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Real  orden  d  la  Cibáad  de  Baeza/iard  que  se  siga 
pagando  su  sueldo  al  Regidor  de  ella  Alonso 
Sanche^  de  Carbajal,  durante  su  viaje  d  las 
Indias. 


Granada. — Setiehbre'27  db  1501  (1). 

El  Rey  é  la  Reina. 

CONCEJO,  corregidor,  justicia,  regidores,  ca- 
balleros, escuderos,  oficiales  e  homes-bue- 
nosdela  Cibdad  de  Baeza:  Alonso  Sánchez  de 
Carbajal,  Gontino  de  Nuestra  Casa  e  Corte,  Regidor 
de  esa  Cibdad,  va  por  Nuestro  mandado  en  Nuestro 
servicio  á  las  Indias^  por  cuya  cabsa  non  podrá  resi- 
dir el  dicho  oficio  de  corregimiento:  e  porque  segund 
las  leyes  de  Nuestros  Reynos,  el  tiempo  que  estoviere 


(1)    Archivo  de  Simancas,  libro  general  de  cédulú,  núm.  5. 
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en  Nuestro  servicio  ha  de  ser  habida  por  presente  ó 
residente  en  el  dicho  oficio;  Nos,  vos  Mandamos  que 
le  acudáis  e  fagáis  acudir  á  él  ó  á  quien  su  poder  ho- 
biere  con  los  maravedis  que  ha  ó  hobiere  de  haber 
de  salario  con  el  dicho  oficio,  esté  presente  ó  non,  e 
dende  en  adelante  cada  año,  todo  el  tiempo  que  es- 
toviere  en  las  dichas  Indias,  conforme  á  la  ley  por 
Nos  fecha  en  las  Cortes  de  Toledo  que  sobre  ello 
disponen:  e  non  fagades  ende  al.  Fecha  en  Granada 
á  veinte  e  siete  de  Setiembre  de  mil  e  quinientos  e 
un  años.— YO  EL  REY.— YO  LA  REINA.— Por 
mandado,  etc. — Está  firmado  y  rubricado. 


Merced  al  Secretario   Gaspar  de  Gricio^  de  la 
Escribanía  Mayor  de  Rentas  de  las  Indias. 


Granada. — Setiembre  27  de  1501  (1). 


Don  Fernando  é  Doña  Isabel,  etc. 

POR  facer  bien  e  merced  á  vos  Gaspar  de  Gri  - 
cío,  Nuestro  Secretario,  acatando  los  mu^ 
chos  e  buenos  servicios  que  Nos  habedes  fe- 
cho e  facéis  de  cada  dia,  e  cargos;  en  que  por  los 
dichos  servicios  vos  somos,  e  en  alguna  emienda  e 
remuneración  dellos;  tenemos  por  bien,  e  es  Nues- 
tra merced  e  voluntad,  que  hayades  e  tengades  de 
Nos,  por  merced  en  cada  un  año,  para  en  toda  vues- 
tra vida,  la  Escribanía  mayor  de  las  Nuestras  Ren- 
tas de  alcabalas  e  tercias,  e  pedidos  e  monedas, 
e  moneda  forera,  martiniegas  e  yantares,  e  por- 
tazgos y  salinas,  e  otros  pechos  e  derechos,  e  otras 
cualesquiér  rentas,  que  Nos  mandaremos  arrendar 
á  Nos  pertenescientes,  eque  pertenescieren  en  cual- 


(1)    Registro  del  SeUo  de  Corte,  en  Simancas.  • 
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quier  manera  en  las  Nuestras  Islas  e  Tierra-firme 
del  Mar  Océano,  que  agora  son  descobiertas  y  en 
las  que  se  descobrieren  de  aquí  adelante,  para  que 
usedes  el  dicho  oficio  por  vos  e  por  vuestros  Lu- 
gar-Tenientes, siendo  aprobados  conforme  á  Nues- 
tras pragmáticas  e  ordenanzas  que  sobre  la  dicha 
razón  Mandamos  facer,  e  bayades  e  llevedes  los 
derechos  de  los  diez  maravedís  al  millar  del  mayor 
valor  de  las  dichas  Rentas,  por  mayor  ó  menor, 
como  mas  quisióredes,  e  los  otros  derechos  al  ofi- 
cio anejos  e  pertenescientes,  los  cuales  vos  sean  pa- 
gados demás  e  allende  de  los  maravedís  que  Nos 
bebieren  de  dar  de  las  dichas  Nuestras  Rentas  dende 
primero  dia  del  mes  de  Enero  que  pasó  deste  pre- 
sente año,  de  la  data  de  esta  Nuestra  Carta  en  ade- 
lante, en  cada  un  año  para  en  toda  vuestra  vida,  e 
llevedes  e  vos  sea  acudido  en  los  dichos  diez  ma- 
ravedís al  millar  de  cuanto  montare  e  valiere  las 
dichas  Nuestras  Rentas,  con  los  otros  derechos  e 
salarios  al  dicho  oficio  anejos  e  pertenescientes  que 
por  razón  del  dicho  oficio  de  Escribanía  mayor  de 
los  partidos  de  las  dichas  Indias^  debedes  haber  e 
gozar  en  cualquier  manera,  así  vos  como  los  dichos 
vuestros  Lugar-Tenientes,  de  todo  bien  e  complida- 
mente,  en  guisa  que  vos  non  mengüe  ende  cosa 
alguna;  pero  declaramos  que  del  oro  e  plata,  e  otros 
metales  e  perlas,  e  brasil  e  mercadorías,  e  servicios 
que  se  cogieren  e  recabdaren,  e  rescataren  e  con- 
trataren por  Nuestros  oficiales  e  receptores  e  hace- 
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dores  en  las  dichas  Islas  e  Tierras-firmes  que  agora 
son  e  sean  descobiertas,  e  se  descubrieren,  non 
hayades  ni  lleven  derechos  algunos;  e  por  esta  di- 
cha Nuestra  Carta,  ó  por  su  traslado  signado  de 
Escribano  público,  Mandamos  á  los  Nuestros  arren- 
dadores e  recabdadores  mayores  e  fieles,  e  coge- 
dores e  terceros,  e  deganose  mayordomos,  e  otras 
cualesquier  personas  que  han  e  bebieren  de  coger 
e  de  recabdar  en  renta  ó  en  fieldad,  ó  en  otra  cual- 
quier manera,  las  dichas  Nuestras  Rentas  de  alca- 
balas e  tercias,  e  pedidos  e  monedas,  e .  moneda 
forera  e  martiniegas,  e  yantares  e  portazgos,  e 
salinas  e  otros  pechos,  e  derechos  que  se  arrenda- 
ren, segund  dicho  es,  á  Nos  pertenescientes^  e  que 
pertenescieren  en  las  dichas  Islas  de  las  Indias 
e  Tierra-firme,  así  de  las  que  fasta  hoy  á  Nues- 
tra Corona  Real  se  han  reducido  e  se  han 
ganado  e  descobierto  ,  como  de  las  que  en  ade- 
lante se  reducieren  e  ganaren  e  descobrieren,  que 
tengan  á  vos  el  dicho  Gaspar  de  Gricio  por  Nuestro 
Escribano  mayor  de  las  dichas  Nuestras  Rentas,  se- 
gund dicho  es,  e  usen  con  vos  e  con  vuestros  Lo- 
gar-Tenientes, siendo  aprobados  segund  dicho  es,  en 
el  dicho  oficio  en  todo  lo  á  ello  anejo  e  concernien 
te  e  non  á  otro  alguno;  e  que  cada  e  cuando  las 
dichas  Nuestras  Rentas  se  bebieren  de  arrendar  en 
las  dichas  islas,  ó  en  otras  cualesquier  parte  ó  par- 
tes, las  arrienden  ante  vos  ó  ante  vuestro  Logar-Te- 
niente, e  non  por  ante  Escribano  alguno;*  e  Manda- 
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mos  á  todos  e  cualesquier  Escribanos  que  non  se  en- 
tremetan á  usar  el  dicho  oficio  de  escribanía  sin 
tener  para  ello  vuestra  licencia  e  poder  e  abtoridad; 
e  asi  mesmo  Mandamos  á  los  dichos  Nuestros  arren- 
dadores e  recabdadores  mayores  e  menores,  e  fieles 
e  cogedores  de  las  dichas  rentas,  que  vos  recudan  e 
fagan  recudir  con  los  diííhos  derechos  de  los  dichos 
diez  maravedís  al  millar  de  todo  lo  que  montaren 
las  dichas  Rentas,  de  las  dichas  islas  por  maj^or  ó 
por  menor,  e  con  todos  los  otros  derechos  e  sala- 
rios al  dicho  oficio  anejos  e  pertenescientes  en  cada 
un  año  para  en  toda  vuestra  vida,  á  los  plazos  e 
segund  que  á  Nos  han  e  bebieran  á  dar  e  pagar  las 
dichas  Nuestras  Rentas,  con  tanto  que  el  año  ó  años 
que  vos  pagaren  los  arrendadores  mayores,  non  vos 
paguen  los  menores,  e  los  años  que  vos  pagaren 
los  arrendadores  menores,  non  vos  paguen  los  ma- 
yores; e  vos  paguen,  segund  dicho  es,  los  dichos  de- 
rechos bien  e  complidamente,  en  guisa  que  vos  non 
mengüe  ende  cosa  alguna;  e  si  los  dichos  arrenda- 
dores e  recabdadores  mayores  ó  menores,  e  otras 
personas  que  por  ellos  bebieren  de  coger  e»de  re- 
cabdar  las  dichas  Nuestras  Rentas,  non  vos  quisie- 
ren dar  ni  pagar  los  dichos  derechos  e  salarios 
cada  un  año  para  en  toda  vuestra  vida,-  á  los  pla- 
zos que  fueren  obligados.  Mandamos  á  cualesquier 
Nuestras  Justicias,  así  de  la  Nuestra  Gasa  e  Corte  e 
Chancillería,  como  de  las  que  son  ó  fueren  en  las 
dichas  Islas,  e  de  todas  las  otras  cibdades  e  villas 
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e  logares  de  los  Nuestros  Reynos  e  Señoríos,  e  á 
cada  uno  dellos  en  su  juresdicion  que  sobre  ello 
íueren  requeridos,  que  fagan  e  manden  facer  en 
los  dichos  arrendadores  e  recabdadores  mayores  ó 
menores  de  las  dichas  Rentas,  e  de  los  fiadores  que 
en  ellas  hobieren  dado  e  dieren,  e  en  sus  bienes, 
muebles  e  raices,  do  quier  e  en  cualquier  logar  que 
los  hallaren,  todas  las  ejecuciones,  posesiones,  ven- 
diciones  e  remates  de  bienes,  e  todas  las  otras  co- 
sas e  cada  una  dellas  que  convengan  e  menester 
sean  de  se  facer,  fasta  tanto  que  vos  sea  complido 
6  pagado  lo  que  dicho  es,  sin  falta  alguna;  e  non 
consientan  ni  den  logar  que  otra  persona  alguna 
se  entremeta  á  usar  de  dicho  oficio  ni  de  parte 
alguna  del,  ni  llevar  derechos  algunos  á  los  dichos 
oficios  anejos  e  pertenescientes;  e  Mandamos  á  los 
Nuestros  Contadores  mayores  que  asienten  el  tras- 
lado de  esta  Nuestra*  Carta  en  los  Nuestros  libros 
de  lo  salvado,  e  sobrescriban  e  libren  e  tornen  este 
original  á  vos  el  dicho  Gaspar  de  Gricio,  Nuestro 
Secretario,  para  que  lo  tengades  por  título  del  di- 
cho oficio;  e  si  de  lo  contenido  en  esta  dicha  Nues- 
tra Carta  quisiéredes  Nuestra  Carta  de  Privilegio, 
Mandamos  que  vos  la  den,  e  al  Nuestro  Mayordo- 
mo e  Canciller  e  Notarios  que  están  á  la  tabla  de 
los  Nuestros  Sellos,  que  vos  la  pasen  e  sellen,  con 
todas  las  fuerzas  e  firmezas  que  menester  fueren,  los 
cuales  Mandamos  que  así  fagan  e  complan,  non 
embargante  cualesquier  leyes  e  premáticas  sancio- 
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nes  de  estos  Nuestros  Reynos  que  en  contrario  desto 
sean  o  ser  puedan,  con  las  cuales  dispensamos  en 
cuanto  á  esto  atañe,  quedando  en  su  fuerza  e  vigor 
para  adelante;  e  que  non  vos  descuenten  diezmo  ni 
canciUería  de  tres  ni  de  cuatro  años  de  la  dicha 
merced,  por  cuanto  los  maravedises  que  en  ello 
montan,  vos  los  habéis  gastado  en  cosas  de  Nuestro 
servicio,  de  que  es  Nuestra  merced  e  voluntad  que 
non  vos  sea  pedida  cuenta  ni  razón.  E  los  unos 
ni  los  otros  non  fagades  ni  fagan  ende  al  etc.  {Con 
emplazamiento.)  Dada  en  la  Cibdad  de  Granada,  á 
veinte  e  siete  diás  del  mes  de  Setiembre,  año  del 
Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil 
e  quinientos  e  un  años. — ^YO  EL  REY. — YO  LA. 
REINA. — Yo  Miguel  Pérez  de  Almazan,  Secretario 
del  Rey  e  de  la  Reina  Nuestros  Señores,  la  fice  es- 
crebir  por  su  mandado. — Alonso  Pérez. 


>-  * 


Real  provisión  conmutando  á  Sebastian  de  Ocam- 
po  en  destierro  perpetuo  en  la  Isla  Española,  la 
pena  de  muerte  que  se  le  habia  impuesto  en 
cierta  cabsa. 


Granada. — Octubre  2  db  1501  (i). 


El  Rey  é  la  Reina. 

POR  cuanto  á  cabsa  de  cierta  cuestión  que  yos, 
Sebastian  dé  Ocampo  hobistes  con  Juan  de 
Velasques,  vecino  de  la'Cibdad  áe  Jerez,  fuis- 
teis condenado  en  absencia  por  los  alcaldes  de 
Nuestra  Gasa  e  Corte  á  pena  de  muerte;  por  ende 
por  algunas  justas  cabsas  que  á  ello  Nos  mueven, 
por  la  presente,  vos  conmutamos  la  dicha  pena  de 
muerte,  en  que  estéis  desterrado  perpetuamente  en 
la  Isla  Española,  ques  en  las  Indias  del  Mar  Océa- 
no: e  vos  Mandamos  que  dentro  de  sesenta  días, 
desde  el  dia  de  la  fecha  de  esta  Nuestra  Cédula,  sal- 
gáis de  estos  Nuestros  Reynos,  y  embarquéis  sobre 


(i)    Archivo  de  Simancas,  libro  general  de  cédulas,  núm.  5. 
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mar  para  ir  y  vayáis  á  la  dicha  Isla  Española^  e 
estéis  en  ella  desterrado  perpetuamente,  como  di- 
cho es,  e  non  vengáis  del  la  á  estos  Nuestros  Reynos 
e  señoríos,  ni  vayáis  á  otras  partes  algunas:  e 
Mandamos  á  los  del  Nuestro  Consejo,  oidores  de 
las  Nuestras  Audiencias,  alcaldes,  alguaciles  de  la 
Nuestra  Gasa  y  Corte  e  chanchillerías,  e  á  todos  los 
corregidores,  asistentes,  alcaldes,  alguaciles  e  otras 
justicias  de  todas  las  cibdades,  villas  e  logares  de 
los  Nuestros  Reynos  e  señoríos,  que  vos  dejen  e 
consientan  ir  libremente  á  la  dicha  Ysla,  sin  que  en 
ello  vos  pongan  empedimento  alguno,  ni  vos  pue- 
dan ni  fagan  otro  toal  ni  dagno  en  vuestra  per- 
sona ni  en  vuestros  bienes,  sopeña  de  la  Nuestra 
merced.  Fecha  en  Granada  á  dos  dias  del  mes  de 
Octubre  de  quinientos  e  un  años. — YO  EL  REY. — 
YO  LA  REINA.— Por  mandado  del  Rey  e  de  la 
Reina,  Gaspar  de  Gricio. — Señalada  del  doctor  Án- 
gulo.— El  licenciado  Zapata. — Está  firmado  y  ru- 
bricado. 


Real  ^permiso  dado  d  Vicente  Yx2ñe{  Pintón  y 
sus  dos  sobrinos j  para  extraer  de  las  Cosías  de 
Andalucía  400  cahices  de  trigo^  y  venderlo 
donde  les  conviniese,  con  cierta  excepción^  por 
las  consideraciones  que  expresa. 


Granada. — Octubre  15  de  1501  (1). 


El  Rey  e  la  Reina. 

POR  facer  bien  e  merced  á  vos  Vicente  Yañez 
Pinzón,  y  Arias  Pérez  e  Diego  Hernández, 
vuestros  sobrinos,  vecinos  de  la  Villa  de  Pa- 
los y  acatando  los  buenos  e  leales  servicios  que 
Nos  habedes  fecho,  e  esperamos  que  Nos  fareis  de 
aqui  adelante,  en  los  viages  que  habedes  fecho  en 
Nuestro  servicio  por  la  mar,  así  en  las  Indias  como 
en  otras  partes,  e  porque  os  obligastes  á  Nos  ser- 
vir; e  en  enmienda  e  remuneración  dellos,  e  de 
las  pérdidas  e  dagnos  de  vuestras  faciendas  que 
habedes  rescebido,  e  para  ayuda  al  viaje  que  ago- 


(1)    Archivo  de  Simancas,  libro  general  de  cédulas,  núm.  5. 


16  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

ra  habéis  de  tornar  á  facer  en  Nuestro  servicio; 
por  la  presente,  vos  Damos  licencia  e  facultad  e 
abtoridad  para  que  podades  sacar  del  Nuestro  Reyno 
del  Andalicda  ú  del  Obispado  de  Malaga,  donde  vos 
quisiéredes,  400  calces  de  trigo  para  que  los  poda- 
des  llevar  donde  quisiéredes  e  por  bien  toviéredes, 
tanto  que  non  sea  á  tierra  de  moros  ni  enemigos;  e 
Mandamos  al  Nuestro  Almirante  de  la  mar,  ó  á 
cualquier  corregidores  e  asistentes,  e  alcaldes,  e 
otras  justicias  cualesquier,  e  á  los  alcaldes  de  las 
sacas  e  casas  vedadas,  e  á  sus  Lugares-Tenientes  e 
guardas,  e  otras  cualesquier  personas  á  quien  toca 
e  atañe  lo  en  Nuestra  carta  contenido,  que  vos  de- 
jen libremente  sacar  los  dichos  400  calces  de  tri- 
go, por  cualesquier  puertos  ó  logares  del  dicho 
Nuestro  Reyno  del  Andalucía  e  Obispado  de  Mdla- 
ga,  donde  quisiéredes  como  dicho  es,  sin  vos  poner 
en  ello  embargo  ni  empedimento  alguno;  lo  cual  es 
Nuestra  merced  que  así  se  faga  e  compla,  dando 
primeramente  fianzas  antel  Corregidor  e  Justicia 
de  la  tal  ciudad  ó  villa  ó  logar  por  donde  lo  así 
sacáredes,  que  traeréis  fe  dentro  de  cuatro  meses 
que  lo  non  vendistes  en  tierra  de  moros  ni  enemi- 
gos, el  cual  trigo  que  así  sacáredes  lo  fagan  escre- 
bir  por  ante  escribano  público  en  las  espaldas  de 
esta  Nuestra  carta,  porque  en  ello  non  haj^a  frabde 
ni  encubierta  alguna.  Fecha  en  Granada  á  quince 
de  Octubre  de  mil  e  quinientos  e  un  año. — YO  EL 
REY.— YO  LA  REINA.— Por  mandado,  etc.  La 
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cual  dicha  licencia  valga  por  seis  meses^  e  sin  que 
pague  derechos  algunos  de  la  dicha  saca,  de  los  que 
Nos  habernos  mandado  pagar,  é  señalada  del  Obis- 
po de  Córdoba^ — Está  firmado  y  rubricado. 


Real  orden  librando  lo.ooo  maravedis  por  mer 
ced  d  Don  Bartolomé  Colon. 


Granada. — Octubre  21  de  1501  (1). 


El  Rey  k  la  Reina. 

ALONSO  de  Morales,  Mi  Tesorero:  Nos,  vos 
Mandamos  que  de  cualesquier  maravedis 
de  vuestro  cargo,  dedes  e  paguedes  luego 
á  Don  Bartolomé  Colon,  diez  mil  maravedis,  de  que 
Nos,  le  facemos  merced  para  ayuda  á  su  costa,  e 
dadgelos  e  pagadgelos,  e  tomad  su  carta  de  pago, 
con  la  cual  e  con  esta  Nuestra  cédula.  Mandamos 
que  vos  sean  rescebidos  en  cuenta,  los  dichos  diez 
mil  maravedis:  e  non  fagades  ende  al;  Fecha  en 
Granada  á  veinte  e  uno  de  Octubre  de  mil  e  qui- 
nientos e  un  años,  etc. — Está  firmado  y  rubricado. 


(i)    Archivo  de  Simancas. 

TOMO  XXXIX 


^ 


Real  orden  mandando  pagar  á  los  herederos  de 
Gon{alo  Franco  lo  que  dejó  devengado  hasta 
que  le  mataron  los  yndios. 


Sevilla.— Febrero  22  de  1502  (1). 


El  Rey  é  la  Reina. 

MARTIN  de  Salinas,  Contino  de  Nuestra  casa: 
Nos,  vos  Mandamos  que  de  cualquier  mara- 
vedís de  vuestro  cargo,  dedes  e  paguedes  á 
los  herederos  de  Gonzalo  Franco,  defunto,  doce  mil 
e  trescientos. e  catorce  maravedís  que  le  son  debi- 
dos, para  complimiento  de  quince  mil  e  quinientos 
maravedís  que  bobo  de  baber  de  su  sueldo,  del 
tiempo  que  sirvió  en  las  Indias  los  años  de  noventa 
e  dos  e  noventa  e  tres,  fasta  que  le  mataron  los  yn- 
dios; los  cuales  le  dad  e  pagad  en  dineros  contados, 
e  tomad  su  carta  de  pago,  ó  de  quien  su  poder  ho- 


(i)    Archivo  de  Simancas. 
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biese,  con  lo  cual  e  con  esta  Nuestra  cédula,  sien- 
do asentado  en  los  libros  de  Nuestros  descargos 
que  tiene  Juan  López,  Nuestro  Contador,  Manda- 
mos que  vos  sean  rescebidos  en  cuenta  los  dichos 
doce  mil  e  trescientos  e  catorce  mará  vedis:  e  non 
fagades  ende  al.  Fecha  en  Sevilla  á  veinte  e  dos 
de  Febrero  de  quinientos  e  dos  años. — YO  EL  REY. 
— YO  LA  REINA.— Por  mandado  del  Rey  e  de  la 
Reina,  Miguel  Pérez  de  Almazan. 


Carta  del  Almirante  Colon  á  su  Santidad,  infor- 
mándole de  los  sucesos  de  sus  viages  anterio- 
res: le  manifiesta  su  deseo  de  presentarse  á  Su 
Santidad; y  le  suplica  mande  ir  con  él,  pues  iba 
á  emprender  nuevo  viage,  seis  religiosos  para 
predicar  el  Evangelio. 

Febhero  de  lóoa  {1 1.  - 

BEATissiME  Pater:  Luego  que  yo  tomé  esta 
empresa,  y  fui  á  descobrir  las  Indias,  pre- 
puse en  mi  voluntad  de  venir  personalmente 
á  V.  Santidad  con  la  relación  de  todo:  nascio  á  eso 
tiempo  diferencia  entre  el  Sr.  Rey  de  Portogal  y 
el  Rey  e  la  Reina  mis  Señores,  diciendo  el  Rey  de 
Portogol  que  también  quería  ir  á  descobrir  y  ga- 
nar tierras  en  aquel  camino  hacia  aquellas  partes, 
y  86  refería  á  la  justicia. 
El  Rey  o  la  Reina,  mis  Señores,  me  reenviaron 


(1)    En  las  cbpnldas  de  este  escrito  hay  la  nota  siguiento:  150Í 
por  Febrero. 
■    Copia  antigua  de  letra  al  parecer  de  D.  Fernando  Colon,  exis- 
tente en  el  Archiva  deISr.  Duque  de  Veragua. 
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apriesa  á  la  empresa  para  descobrir  y  ganar  todo; 
y  así  non  pudo  haber  efecto  mi  venida  á  V.  San- 
tidad. Descobrí  deste  camino,  y  ganó  mil  e  cua- 
trocientas islas,  y  trescientas  y  treinta  y  tres  le- 
guas de  la  Tierra-flrme  de  Asia^  sin  otras  islas  fa- 
mosísimas, grandes  y  muchas  al  Oriente  de  la  Isla 
Española,  en  la  cual  yo  fice  asiento,  y  la  cual  bo- 
je ochocientas  leguas  de  cuatro  millas  cada  una,  y 
es  populatissimaj  de  la  cual  fice  yo  en  breve  tiem- 
po tributaria  la  gente  della  toda,  al  Rey  y  á  la 
Reina  mis  Señores.  En  ella  hay  minemos  de  todos 
metales,  en  especial  de  oro  y  cobre:  hay  brasil, 
•  sándalos,  lináloes  y  otras  muchas  especies,  y  haj- 
encenso;  el  árbol  de  donde  él  sale  es  de  mirabola- 
noá.  Esta  isla  es  Tarsis,  es  Cethia,  es  0/ír,  y  Ophaz 
e  Cipanga,  y  nos,  la  habemos  llamado  Española. 
Deste  viage  navegué  tanto  al  Occidente,  que  cuan- 
do en  la  noche  se  me  ponía  el  Sol,  le  cobraban 
los  de  Calis  en  España  dende  á  dos  horas  por 
Oriente,  en  manera  que  yo  anduve  diez  líneas  del 
otro  hemisferio;  y  non  pudo  haber  yerro,  porque 
hubo  entonces  eclipsis  de  la  Luna  en  catorce  de  Se- 
tiembre. Dempues  fué  necesario  de  venir  á  España 
apriesa,  y  dejé  allá  dos  hermanos  con  mucha  gente 
en  mucha  necesidad  y  peligro. 

Toméá  ellos  con  remedio  y  hice  navegación 
nueva  hacia  al  austro,  adonde  yo  fallé  tierras 
infinitísimas  y  el  agua  de  la  Mar  dulce.  Creí  y  creo 
aquello  que  creyeron    y    creen   tantos  santos  y' 


22  DOCUMENTOS    INÉDITOS 

sabios  teólogos,  que  allí  en  la  comarca,*  es  el  Paraíso 
terrenal.  La  necesidad  en  que  yo  habia  dejado  á 
mis  hermanos  y  aquella  gente,  fue  cabsa  que  yo 
non  me  detuviese  á  esperimentar  mas  esas  partes, 
y  volviese  á  mas  andar  á  ellos.  Allí  falló  grandísima 
pesquería  de  perlas,  y  en  la  Isla  Española  la  mitad 
de  la  gente  alzada,  vagamundeando,  y  donde  yo 
pensaba  haber  sosiego  ya  de  tanto  tiempo  que  yo 
comencé,  que  fasta  entonces  non  me  habia  dejado 
una  hora  la  muerte  de  estar  abrazada  conmigo, 
refresqué  el  peligro'y  trabajos.  Gozara  mi  anima 
y  descansara  si  agora  en  fin  pudiera  venir  á  V.  San-  . 
tidad  con  mi  escriptura,  la  cual  tengo  para  ello' 
que  es  en  la  forma  de  los  comentarios  e  uso  de  . 
('osar,  en  que  he  proseguido  dende  el  primero  dia 
fasta  agora  que  se  atravesó  á  que  yo  haya  de  facer 
en  nombre  de  la  Sstnta  Trinidad  viage  nuevo,  el 
cual  será  á  su  gloria  y  honra  de  la  Santa  Religión 
Cristiana,  la  cual  razón  me  descansa  y  face  que 
yo  non  tema  peligros  ni  me  dé  nada  de  tantas  fati- 
gas e  muertes  que  en  esta  empresa  yo  he  pasado^ 
con  tan  poco  agradecimiento  del  Mundo.  Yo  espero 
de  aquel  eterno  Dios,  la  Vitoria  desto,  como  de  todo 
lo  pasado.  Y  cierto  sin  ninguna  duda,  dempues  de 
vuelto  aquí  non  sosegaré  fasta  que  venga  V.  San- 
tidad con  la  palabra  y  escriptura  del  todo,  el  cual 
es  magnánimo  y  ferviente  en  la  honra  y  acrescen- 
tamiento  de  la  Santa  Fe  Cristiana. 
"Agora,  Beatissime  Pater^  suplico  á  V.  Santidad 


DEL  ARCHIVO   DE   INDIAS  23 

que  por  mi  consolación,  y  por  otros  respetos  que 
tocan  á  esta  tan  santa  e  noble  en^presa,  que  me  dé 
ayuda  de  algunos  sacerdotes  y  religiocos  que  para 
ello  conozco  que  son  idóneos  y  por  su  Breve  mande 
á  todos  los  Superiores  de  cualquier  Orden  de  San 
Benito,  de  Cartuja,  de  San  Hierónimo,  de  menores  . 
e  mendicantes,  que  puejja  yo,  ó  quien,  mi  poder  tu- 
viere, escoger  dellos  fasta  seis,  los  cuales  negocien 
adonde  quier  que  fuere  menester  en  esta  tan  santa 
empresa,  porque  yo  espero  en  nuestro  Señor,  de 
divulgar  su  Santo  Nombre  y  Evangelio,  en  el  Uni- 
verso. Asi  que  los  Superiores  des  los  religiosos 
que  yo  escogeré  de  cualquier  Gasa  ó  Monasterio 
de  las  Ordenes  suso  nombradas ,  ó  por  nom- 
brar, cualquier  que  sea,  non  les  impidan  ni 
pongan  contradicion  por  privilegios  que  ten- 
gan, ni  por  otra  cabsa  alguna ;  antes  los  apre- 
mien á  ello  y  ayuden  e  socorran  cuanto  pudieren, 
y  ellos  hayan  por  bien  de  aquiescer  y  trabajar  e 
obedecer  en  tan  Santa  y  Católica  negociación  y 
empresa;  para  lo  cual  plega  eso  mesmo  á  V.  San- 
tidad de  dispensar  con  los  dichos  religiosos  in  ad- 
ministratione  spiritiuxlium  non  obstantibus  quibus- 
cumque,  etc.  Concediéndoles  insuper  y  mandando 
que  siempre  que  quisiesen  volver  á  su  monasterio 
sean  rescebidos  y  bien  tratados  como  antes  y  me- 
jor, si  sus  obras  lo  demandan.  Grandísima  merced 
rescebiré  de  V.  Santidad  desto,  y  seré  muy  consola- 
do y  será  gran  provecho  de  la  Religión  Cristiana 
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Esta  empresa  se  tomó  con  fin  de  gastar  lo  que 
della  se  hobiese  en  presidio  de  la  Gasa  Santa  á  la 
Santa  Iglesia.  Dempues  que  fui  en  ella,  y  visto  la 
tierra,  esOTebí  al  Rev  y  á  la  Reina  mis  Señores, 
que  dende  á  siete  años,  yo  le  pagaría  cincuenta  mil 
de  pie  y  cinco  mil  de  caballo  en  la  conquista  della, 
y  dende  á  cinco  años,  otro^  cincuenta  mil  de  pie  y 
otros  cinco  mil  de  caballo,  que  serian  diez  mil  de 
caballo  e  cien  mil  de  pie  para  esto;  líuestro  Señor 
muy  bien  amostró  que  yo  compliría  por  esperien- 
cia  amostrar  que  podia  dar  este  año  á  SS.  AA., 
ciento  y  veinte  quintales  de  oro  y  certeza  que  seria 
ansí  de  otro  tanto  al  término  de  los  otros  cinco 
anos.  Satanás  ha  destorbado  todo  esto,  y  con  sus 
fuerzas  ha  puesto  esto  en  término  que  non  haya 
efecto  ni  el  uno  ni  el  otro,  si  Nuestro  Señor  non  lo 
ataja.  La  gobernación  de  todo  esto  me  habian  dado 
perpetua,  agora  con  furor  fui  sacado  de  ella:  por 
muy  cierto  se  ve  que  fue  malicia  del  enemigo,  y 
porque  non  venga  á  luz  tan  santo  propósito.  De 
todo  esto  será  bien  que  yo  deje  de  hablar  antes  que 
escrebir  poco. — Estd  firmado  y  rubricado. 


l' 


Instrucción  á  Pedro  de  Hojeda^  para  que  en  con^ 
serva  de  Juan  de  Ver  gara,  destinado  á  otro 
semejante  objeto^  vaya  en  busca  del  carabelón 
Santana,  que  se  habia  perdido  de  pista,  estan^ 
do  sobre  la  Isla  Margarita. 


Marzo  12  de  1502  (1). 


SEÑOR  Capitán  Pedro  de  Hojeda:  porquel  cara- 
belón llamado  Sardana  se  nos  ha  perdido,  \ 
como  sabéis,  de  vista,  desde  el  Jueves  en  la 
noche  á  vista  de  la  Margarita^  y  non  sabemos  si  que- 
da atrás,  yo  vos  pido  por  merced,  y  mando  por  el 
poder  que  de  SS.  AA.  tengo,  que  volváis  vos  en  la 
carabela  llamada  Santana,  donde  sois  Capitán,  á 
buscarlo,  y  lo  busquéis  con  mucha  diligencia .  fasta 
ocho  dias,  y  pasados  los  ocho  dias  vos  vengáis  por 
la  costa  de  luengo  fasta  el  puerto  de  la  Codera j  que 
nosotros  llamamos  Aldeavencidüj  y  allí  estéis  dos 
ó  tres  dias;  y  si  non  nos  falláredes,  vos  vais  por  la 
costa  requeriendo  todos  los  puertos  y  ensenadas,  e 


(1)    Archivo  de  Simancas,  en  los  autos  contra  Hojeda. 
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sigáis  fasta  el  puerto  Frechado,  donde  me  firieron 
cierta  gente,  como  vos  mostrarán  ^el  piloto  Diego 
Martin  y  otras  personas  que  en  vuestra  compañia 
lleváis,  que  se  llaman  Juan  Luis  y  Miguel  de  Cór- 
doba, porque  allí  trabajaremos  de  estar  quince  dias, 
y  si  allí  non  nos  falláredes,  volved  á  la  Costa  de  la 
Tierra-firme  y  idla  requeriendo  como  ar'riba  digo,  y 
requerid  donde  tomamos  las  yndias,  que  se  llama 
Lago  de  San  Bartolomé,  porque  allí  trabajaremos  de 
estar  quince  dias;  y  si  allí  non  nos  fálláredes ,  idvos 
al  Cabo  del  Isleo ^  y  allí  trabajaremos  de  estar  otros 
quince  dias;  y  si  allí  non  nos  fálláredes,  seguid  la  ' 
costa  lo  que  mas  quisiéredes,  y  faced  la  diligencia 
de  lo  que  mas  vos  parescerá,  y  trabajar  de  complir 
lo  capitulado  conSS.  AA.;  y  asi  mesmo  vais  junta- 
,  mente  en  una  conserva  y  compañía  vos  y  Juan  de 
Vergara,  que  alo  mesmo  que  vos,  vuelve  con  otro 
tal  mandamiento,  y  juntamente  sin  apartaros,  res- 
catéis, y  non  él  uno  sin  el  otro,  salvo  si  con  tiempo 
non  apartásedes,  y  si  por  caso  non  nos  fálláredes, 
acudid  á  la  Isla  Española  como  en  la  instrucción 
que  en  la  Isla  de  Gomera  si  os  dio  dice,  y  trabaja- 
reis  de  saber  de  nosotros  en  el  puerto  de  Santo  Do- 
mingo;  y  no  fagáis  otra  cosa,  so  pena  de  jper di- 
miento de  todo  lo  que  en  el  viage  ganáredes,  y  del 
daño  quel  Armada  pueda  rescebir,  faciendo  lo  con- 
trario; y  en  esta  mesma  pena  caiga  el  piloto  ó  pilo- 
tos e  otra  cualquier  persona  que  en  contrario  desto 
fuere:  para  todo,  y  para  lo  que  en  la  otra*  sobredi- 
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cha  instrucción  se  contiene,  vos  doy  mi  poder  com- 
plido'como  deSS.  AA.  lo  tengo:  fecho  á  doce  de 
Mayo  de  quinientos  e  dos  años. 

La  cual  dicha  escriptura  yo  trasladé  de  la  oregi- 
nal  questá  en  mi  poder:  testigos  que  vieron  concer- 
tar e  corregir  esta  dicha  escriptura  con  la  dicha 
oreginal,  Bemaldo  de  Espinosa  y  Juan  Bueno,  cria- 
dos del  Señor  Diego  Marque:  fué  trasladada  en  la 
Isla  Española  á  veinte  e  dos  de  Abril  de  quinientos 
e  tres  años. — ^Entramasaguas,  Escribano  del  Arma- 
da.—  Está  firmado  y  rubricado. 


• 


Actuaciones  por  orden  de  Alonso  de  Hojeda  en 
la  Mar,  para  asegurarse  de  cudl  era  la  tierra 
en  que  non  debia  tocar ^  según  la  Capitulación 
hecha  con  SS.  AA.  (i) 


En  la  mar.— Mírzo  12  y  14  dk  1502  (2). 


N  doce  de  Marzo  de  quinientos  e  dos  años, 
yendo  á  la  vela  el  Señor  Alonso  de  Hojeda, 
Grobernador  de  la  Isla  de  Coquibacóa^  en  e\ 
navio  que  nuestro  Señor  Dios  salve,  llamado  Santa 
María  del  Antigua,  siendo  presente  Diego  de  Con- 
ca,  puesto  por  Veedor  por  Gonzalo  Gómez  de  Ger- 
yantes,  Corregidor  de  la*  Cibdad  de  Jerez  de  la 
Froní^m,  por  parte  de  SS.  AA.,  para  quel  dicho 
Alonso  de  Hojeda,  Gobernador,  non  tocase  en  el 
rescate  de  las  perlas  desta  parte  de  Paria,  dende 
el  paraje  de  los  Frailes  e  seña  antes  de  la  Marga- 
rita^ e  de  la  otra  parte  f^^sta  el  Farallón^  e  de  toda 


(i)    Véase  Documento  pág.  468  del  toipo  XXXVIII  de  esta 
Colección. 
(2)    Archivo  de  Simancas.— Autos  contra  Hojeda. 
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aquella  tierra  que  se  llama  Curiana^  como  se  con- 
tiene en  la  Capitulación  que  SS.  AA.  ficieron  con  el 
dicho  Alonso  de  Hojeda,  en  presencia  de  mí  Diego 
de  Entramasaguas,  Escribano  de  la  Armada,  e  de 
los  testigos  de  yuso  escritos,  dijo  el  Señor  Gober- 
nador al  dicho  Diego  de  Gonca,  Veedor,  que  le  re- 
quería que  se  informase,  asi  del  piloto,  como  de 
otras  personas  cualesquier  que  á  el  paresciese,  para 
saber  cuál  era  la  tierra  que  con  SS.  AA.  tenia  ca- 
pitulado de  non  tocar;  porque  aquella  era  su  gana, 
quel  servicio  de  Dios  fuese  guardado  en  lo  conteni- 
do en  la  dicha  Capitulación.  Testigos  que  á  ello 
fueron  presentes  Juan  López,  piloto,  e  Francisco 
Gutiérrez,  platero,  e  Martin  de  Vergara  e  Alonso 
Carretero  e  Bartolomé  de  Segura,  vecinos  de  la 
Gibdad  de  Sevilla. 

E  luego  el  dicho  Diego  de  Gonca  dijo  quól  esta- 
ba puesto  de  rescebir  información,  asi  del  dicho 
piloto,  como  de  otras  personas  que  á  él  parescia  que 
podría  haber  información:  testigos,  lo  sobredichos. 

En  catorce  de  Marzo  de  quinientos  e  dos  años, 
yendo  á  la  vela  el  dicho  Señor  Gobernador  al  cabo 
que  allí  se  puso  por  nombre  de  Lvzaro  porque  pa- 
samos j^r  allí  dia  de  San  Lázaro^  ón  el  sobredicho 
navio,  en  presencia  de  mí  Diego  de  Entramasa- 
guas.  Escribano  del  Armada,  e  de  los  testigos  de 
yuso  escríptos,  el  dicho  Señor  Alonso  de  Hojeda,  Go- 
bernador, requeríó  al  dicho  Diego  de  Gonca,  Vee- 
dor, que  se  infor^iase  del  dicho  piloto  e  de  Antón 


'4» 

/  I 
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Vidal,  maestre  del  dicho  navio,  e  de  Diego  de  Mun- 
guía,  que  habian  venido  con  Cristóbal  Guerra  al 
rescate  de  las  perlas,  y  de  otras  cualesquier  perso- 
nas que  á  él  paresciese,  para  saber  si  era  pasada 
la  tierra  que  SS.  AA.  mandaban  guardar  y  en  la 
Capitulación  se  contenia,  porque  sií  gana  e  volun- 
tad era  quel  servicio  de  SS.  AA.  fuera  guardado  e 
lo  contenido  en  la  dicha  Capitulación:  testigos,  el 
bachiller  Pero  Sánchez,  y  Francisco  Gutiérrez,  pla- 
tero, y  Martin  de  Vergara,  y  Antonio  Vidal,  maes- 
tre, y  Alonso  Carretero,  y  Bartolomé  Segura,  ma  - 
rineros,  vecinos  de  Sm/te. 

É  luego  en  continente,  ora  e  mes,  e  año  susodi- 
cho, en  presencia  de  mí  Diego  de  Eiltramasaguas, 
Escribano  del  Armada,  e  de  los  sobredichos  testi- 
gos, el  dicho  Diego  de  Conca,  Veedor  por  SS.  AA., 
dijo  al  dicho  Señor  Alonso  dé  Hojeda,  Gobernador, 
quél  se  habia  informado  así  del  piloto  e  maestre  e 
de  Diego  de  Munguía,  vizcaíno,  que  vinieron  con 
Cristóbal  Guerra  al  rescate  de  las  perlas,   como  de 
otras  personas  que  le  páreselo  que  podia  haber  in- 
formación, cuyos  dichos  habia  rescebido  so  cargo  de 
juramento  en  forma  debida,  e  que  ya  era  certifica- 
do ser  pasada  la  tierra  que  SS.  AA.  mandaban 
.  guardar  y  y  en  la  Capitulación  se  contenia,  ques  el 
ráscate  de  las  perlas  desta  parte  de  Paria^  desde  el 
paraje  de  los  Frailes  e  seña  antes  de  la  Margarita j 
e  de  la  otra  parte  hasta  el  Farallón  j  e  de  toda  aque- 
Ha  tierra  que  se  llama  Curia}ia,  y  que  ya  podia 
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saltar  en  tierra  el  Señor  Gobernador  á  rescatar  e 
facer  aquello  que  á  él  bien  visto  fuese,  pues  la 
tierra  era  ya  pasada  que  SS.  AA.  mandaban  guar- 
dar; e  por  questo  es  lo  que  pasó  en  mi  presencia, 
como  dicho  es,  lo  firmó  de  mi  nombre,  fecho  dia  e 
mes  e  año  sobredicho  — Entramasaguas,  Escribano 
del  Armada. 

La  cual  sobredicha  escriptura  yo  trasladé,  e  sa- 
qué del  dicho  mi  libro  de  Armada,  de  verbo  á  ver- 
bo, por  piandado  del  Señor  Licenciado  Alonso  Mal- 
donado,  Alcalde  mayor  destas  islas  e  Tierra-firme, 
para  lo  poner  en  el  proceso  de  pleito  que  tratan 
García  de  Campos  y  Juan  de  Vergara  con  el  dicho 
Alonso  de  Hojeda:  testigos  que  la  vieron  corregir  e 
concertar  con  el  dicho  mi  libro  de  Armada,  Bernal- 
do  Despinosa  y  Juan  Bueno,  criados  del  Señor 
Diego  de  Marque:  fué  trasladada  esta  escriptura  y 
concertada  en  la  manera  sobredicha  en  la  Isla  Es- 
pañolaj  á  veinte  e  dos  dias  deí  mes  de  Abril  de 
quinientos  e  tres. — Entramasaguas,  Escribano  del 
Armada. — Está  firmado  y  rubricado. 


Carta  familiar  de  Don  Cristóbal  Colon  al  Sr.  Ni- 
colao Oierigo^  al  tiempo  de  partir  para  su  úl- 
timo viage^  anunciándole  la  remesa  de  unos  li- 
bros ^  de  sus  escripturas y  cartas. 


Sevilla. — Marzo  21  de  1502  (1). 


Al  Señor  Embajador  Miger  Nicoix)  (2)...  rigo. 

Señor:  La  soledad  en  que  nos  habéis  dejado 
non  se  puede  decir.  El  libro  de  mis  Escriptu- 
ras di  á  Micer  Francisco  de  Ribarol,  para 
que  os  le  envié  con  otro  traslado  de  cartas  raen- 
sageras:  del  recabdo  y  el  logar  que  ponéis  en  ello, 
os  pido  por  merced  que  los  escrebais  á  Don  Diego. 
Otro  tal  se  acabará  y  se  os  enviará  por  la  mesma 
guisa,  y  el  mesmo  Micer  Francisco.  En  ellos  falle- 
reis  escriptura  nueva:  SS.  AA.  me  prometieron  de 
me  dar  todo  lo  que  me  pertenesce,  y  de  poner  en 


(!)    Códice  Colombo-Americano,  pag.  322. 
(2)    En  el  original  no  se  perciben  bien  las  primeras  letras  de 
Oderigo. 
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posesión  de  todo  á  Don  Diego,  como  veréis.  Al  Se- 
ñor Micer  Juan  Luis  y  á  la  Señora  Madona  Catali- 
na escribo:  la  carta  va  con  esta.  Yo  estoy  de  parti- 
dla, en  nombre  de  la  Santa  Trinidad,  con  el  primer 
buen  tiempo,  con  mucho  atavío.  Si  Gerónimo  de 
Santi  Esteban  viene,  débeme  esperar,  y  non  se  em- 
barazar con  nada;  porque  tomarán  del  lo  que  pu- 
dieren, y  dempues  lo  dejarán  en  blanco.  Venga  acá, 
y  el  Rey  e  la  Reina  le  rescebirán  fasta  que  yo  ven- 
era. Nuestro  Señor  os  haya  en  su  santa  guardia. 
Fecha  á  veinte  e  uno  de  Marzo  en  Sevilla  mil  qui- 
nientos dos. 


A  lo  que  mandáredes 


S. 

S.  A.  S. 

X.  xM.  Y. 

XPO  FERENS. 


TOMO  Xlílll  3 


Orden  de  Hojeda  á  Juan  de  Vergara^  Capitán 
de  la  Granada,  para  que  con  celeridad  vaya  á 
traer  pan  de  Jamaica,  dándole  las  instruccio- 
nes convenientes  al  efecto  y  para  su  regreso. 
—  Conformidad  del  mismo  Ver  gara  y  de  Gar- 
cía de  Campos  con  el  partido  que  Hojeda  hicie- 
se  d  la  gente  en  lo  de  las  cabalgadas. 


Valfermoso. — Abril  7,  8  y  12  de  1502  (1). 


Lo  que  vos  Juan  de  Vergara  habéis  de  facer 
en  la  Tsla  de  Jamaica  es  esto:  Que  vais  con 
la  buena  ventura  de  rota  batida  á  Jamaica , 
sin  tocar  en  otra  tierra  .ninguna  ni  perder  tiempo 
por  ninguna  cosa  que  sea,  ecepto  por  reparo  de 
vuestras  vidas  ó  guarda  del  navio;  y  allí  en  Jamai- 
ca compréis  á  lop  yndios,  pues  lleváis  bien  con  qué, 
todo  el  mas  pan  que  podióredes,  y  estéis  en  haber- 
lo quince  ó  veinte  ó  treinta  dias,  y  si  menos  tiempo 
pudiere  ser,  m^nos,  y  allí  non  se  faga  cosa  en  de- 
servicio de  SS.  AA.;  y  dende  allí  vos  vais  sin  repa- 


(1)    Archivo  de  Simancas. — Autos  contra  Hojeda. 
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rar  en  parte  ninguna  de  rota  batida  al  puerto  que 
se  llama  el  Lago  de  San  Bartolomé^  porque  allí  fa- 
llareis navio  nuestro  ó  señal   como  estamos  más 
adelante  en  el  Cabo  de  la  Vela^  porque  en  un  logar 
ó  en  el  otro,   señalados  fallareis  nuestra  gente  ó 
nueva  donde  quier  llegaremos  en  dos  meses;  y  si 
por  caso  á  Nuestro  Señor  pluguiere  de  non  nos  dejar 
llegar  allá  á  tomallos,  idvos  á  los  dichos  logares  se- 
ñalados, que  se  llama  el  uno  el  Lago  de  San  Bar- 
tolomé^ y  el  otro  el  Cabo  de  la  Vela,  y  estad  en  en- 
tramos á  dos  meses;  y  si  en  este  tiempo  non  nos  fa- 
Uáredes,  tornad  á  buscamos  dende  aquí  donde  parti- 
mos, que  se  llama  ValfermosOj  y  idvos  por  luengo 
de  costa,  buscándonos  con  mucha  diligencia  fasta 
los  mesmos  puertos  arriba  señalados;  y  si  non  nos 
fallardes,  trabajad  por  aprovecharos  y  complir  lo- 
capitulado  con  SS.  AA.,  e  dempues  idvos  á  la  Isla 
Española  al  puerto  de  Santo  Domingo  á  saber  de 
nosotros;  y  si  allí  supierdes  de  nosotros,   ires  en 
nuestra  busca,  y  si  non  hobiéredes  nueva  de  nos- 
otros, irvos  heis  en  Castilla  á  la  bahía  de  Cdliz^  y 
allí  manifestad  todo  lo  que  lleváredes  á  la  persona 
de  SS.  AA.,  y  de  loque  fuere  nuestro,  dad  su  parte 
á  los  armadores  y  gente,  y  así  mesmo  non  toquéis  ' 
en  la  Isla  Española  agora  ni  á  la  vuelta.  Fecho  en 
Valfertnoso  á  siete  de  Abril  de  quinientos  e  dos 
años. — Hojeda. — La  cual  dicha  instrucción  yo  es- 
crebí  como  dicho  es,  y  trasladó. — Entramasaguas, 
Escribano  del  Armada. 
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En  ocho  de  Abril  de  quinientos  e  dos  años  dijo  e 
otoi^  Juan  de  Vergara,  Capitán  de  la  Gra?iadaj 
que  por  lo  que  tocaba  á  la  facienda  de  su  parte, 
decia  que  daba  y  dio  por  bien  fecho  cualquier  par- 
tido quel  Señor  Gobernador  ficiese  á  la  gente  en  lo 
de  las  cabalgadas:  testigos,  Juan  López  e  Di^o 
Martin,  pilotos,  y  Pero  Pardo,  platero. — Entrama- 
saguas,  Escribano  del  Armada. 

En  doce  de  Abril  de  quinientos  e  dos  años  dijo  e 
otorgó  García  de  Campo,  Capitán  del  Apitigua,  que 
por  lo  que  tocaba  á  la  facienda  de  su  parte,  que 
daba  e  dio  por  bien  fecho  cualquier  partido  quel 
Señor  Gobernador  ficiese  á  la  gente  en  lo  de  las 
cabalgadas:  testigos  Juan  López,  piloto,  e  Francis- 
co de  Viruese  Diego  de  Montedoca. — Entramasa- 
guas,  Escribano  del  Armada. 


Orden  de  Hojeda  al  piloto  Juan  Lope{j  para  que 
vaya  también  con  celeridad á  Jamaica  en  busca 
de  la  Granada,  dándole  instrucciones  para  este 
viaje. 

Santa  Cruz.— Mayo  20  db  1602  (1). 

JUAN  López,  piloto:  lo  que  me  paresce  que  de- 
béis facer  con  ayuda  de  Dios  e  de  su  bendita 
Madre,  es  lo  siguiente :  Que  con  la  buena  ven- 
tura vais  de  rota  batida  á  Jamaica  en  busca  de  la 
Granada,  y  que  con  mucha  diligencia  la  busquéis, 
abreviando  el  tiempo  lo  más  presto  que  pudiéredes; 
y  si  la  falláredes  allí,  déos  veinte  y  cinco  ó  treinta 
hombres,  y  en  ella  véngase  derecho  «jquí :  darle 
heis  un  hombre  cual  vos  paresciere,  para  que  venga 
mostrándole  donde  yo  estoy;  y  vos  ios  á  Cvba,  y 
trabajad  por  traer  algunos  yndios,  porque  asi  com- 
ple  al  servicio  de  Dios  y  de  SS.  AA.,  para  que  no3 
ayuden  á  buscar  los  mineros,  y  trabajad  como  res- 
ciban  el  menos  daño  que  podiéredes  al  tomarlos;  y 
si  de  Jamaica  quisieren  venir  con  vos  algunos  yn- 
dios por  su  voluntad,  traedlos;  pero  mirad  que  en 


(i)    Arohivo  de  Simancas.— Autos  contra  Hojeda. 
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Jamaica  non  se  faga  cosa  en  deservicio  de  SS.  AA.: 
y  si  ahí  en  Jamaica  non  fallardes  la  Granada^  com- 
prad algún  pan  para  vuestro  mantenimiento  y  pro- 
visiones en  dos  ó  tres  dias,  y  partidvos  para  Lago 
de  San  Bartolomé ,  y  trabajad  en  tomarlo,  y  dende 
allí  dende  luego  venios  costa  á  costa  buscando  la 
Granada  j  y  en  el  Cabo  de  la  Vela  estad  siete  ú  ocho 
dias  por  amor  de  Isabel,  y  trabajad  por  saber  lo  de 
las  perlas,  y  que  las  pesquise  delante  vos,  y  sabed 
bien  el  secreto  de  todo  ello  como  vos  paresciere.  Y 
ahí  mirad  mucho  por  Isabel,  non  la  dejéis  un  mo- 
mento de  noche  ni  de  día  sin  guarda  y  quien  la 
vele  disimuladamente  y  de  cerca;  de  Citurm/i  y  del 
rio  más  acá,  trabajad  por  traer  de  cada  parte  dos  ó 
tres  yndios,  y  tratadlos  bien;  y  si  á  la  Granada  non 
la  falláredes  fasta  el  Cabo^  véngase  ella,  y  déos  al- 
gunos hombres,  y  quedaos  para  facer  lo  dicho  en 
el  CabOf  más  despacio,  y  porque  mejor  sepáis  lo  de 
las  perlas,  estando,  si  vos  paresciere,  más  dias  en 
el  Oabo;  y  si  non  la  falláredes  fecha  esta  diligencia, 
venios  costa  á  costa  fablando  á  los  yndios  en  todas 
las  partes  que  podierdes,  y  trabajad  .con  Isabel  que 
traiga  algún  pariente  suyo;  y  si  á  la  ida  ó  á  la  veni- 
da viéredes  isla  ó  tierra  alguna,  procurad  de  llegar 
allá  y  reconocerla  y  ver  si  hay  gente;  y  esto  sea  non 
perdiendo  mucho  tiempo,  porque  non  vais  en  dis- 
pusicion  de  lo  perder:  fecho  en  el  puerto  de  Santa 
CruZy  á  veinte  dias  de  Mayo  de  quinientos  e  dos 
años. — Hojeda. — Está  fií^mMo  y  rubricado. 


•  Copia    di    Lettera    scritta   dal    Magistrato   di 
S.  Giorgio  al  Colombo. 


Genca. — Diciembre  7  de   1502  (1). 


Iii..  vir  et  clarissime  amantissimeque  Conci- 
vis  et  Domine  memorandissime.  Per  lo  spec- 
tabile  (2)  Jureconsulto  Messer  Nicolo  de  Ode- 
rigo  ritomato  de  la  Legatione  per  questa  excelsa 
nostra  Comunitá  apresso  de  quelli  excellentissimi 
et  gloriosissimi  Re,  N'é  (3)  stato  dato  una  littera 
de  Vostra  Claritudine,  la  quale  ne  ha  .  data  una 
consolatione  singularissima ,  vedendo  per  quella 
vostra  Excelentia  essere,  como  e  cónsentaneo  a  la 
natura  sua,  afectionato  de  questa  sua  originaria 
patria,  a  la  (4)  qtuile  mostra  portar  ^ingularissimo 
amore  et  carita,  volendo  che  de  le  gratie,  le  quale 
la  Divina  Bontá  sé  (5)  dignata  fare  a  vostra  Ex- 


(i)  Códice  diplomático  colombo-americano,  pág.  329. 

(2)  Sectabíle. 

(í)  Ne. 

(4)  la  quale. 

i5)  se. 
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celentia,  la  Patria  ante  dictít  et  populi  de  quela 
debiano  sentiré  bona  comoditá  et  fructo  memora- 
bile,  habiando  ordinato  a  lo  preclarissimo  Don  Die- 
go vostro  figliolo,  che  de  la  décima  de  ogni  rendita 
soa  ogni  anno  (í)  debia  in  questa  cita  provede- . 
re  (2)  a  desbitatione  de  le  gabelle  (3)  "grano  et  vino 
et  altre  vitualie:  la  qual  cosa  (4)  non  potería  essere 
piú  caritativa ,  nec  etiam  piú  memorabile ,  nec 
tendere  a  major  memoria  de  la  gloria  vostra,  la 
quale  in  le  altre  cose  (5)  est  tanto  grande  et  tanto 
singulare,  quanto  se  habia  per  alchuna  scriptura 
homo  del  mondo  mai  haveire  questo,  habiando  per 
vostra  propia  industria  animositá  et  prudentia  ri- 
trovato  tanta  parte  de  questa  ierra  et  globo  del 
mondo  inferiore,  la  quale  per  tuttí  li  anni  (6)  pas- 
sati  seculi  a  li  homini  de  la  nostra  habitabile  é  sta- 
ta  incógnita.  Ma  questa  tanta  excersitá  vostra  de 
cossi  singularissima  gloria  a  diré  lo  vero  ne  pare 

■ 

molto  piú  memorabile  et  completa  esendo  condita 
de  la  homanitá  et  benignitá  que  demostra  haveire 
á  questa  primogenia  patria:  perqué  laudemo  cum 
infinite  laude  la  vostra  dispositione  en  preghemo 
lo  onipotente  Deo  conservarvi  tongamente  cum  felí- 


(i)  ano. 

(2)  debia  provedeire. 

(3)  cabelle. 
<4)  cossa. 
<5)  cosae. 
(C)  ani. 
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cita.  A  lo  pronominatp  don  (1)  Diego  vostro  pre- 
clarissimo  figliolo  saremo  sempre  tanto  affectio- 
nati  quanto  inporta  la  conditione  su  a  per  essere 
vostro  figliolo,  ac.la  extelentia  de  li  fatti  e  gloria 
vostra,  de  la  quale  questa  nostra  comune  patria 
prende  et  ha  avuto  la  parte  sua,  á  lo  quale 
don  (2)  Diego  se  siamo  offerti  per  letera,  et  cossi 
si  offeriamos  a  vostra  Excelentia  in  tuto  quello  che 
sia  in  nostra  mano  poteire  fare  por  honore  e  eres- 
cimento  (3)  de  la  gloriosissima  Gasa  vostra.  Lo 
pronominato  Messire  Nicolo  ne  ha. nárrate  molte 
cose  (4)  de  la  gratie  et  privilegij  vostri,  li  quali  ha 
portati  qui  traslati;  del.  che  siamo  consolatissimi, 
et  ve  refferimo  immortale  gratie  de  quelle  ne  ha- 
biati  facti  partecipe.  Ex  Genua  MDII  die  VIII  De- 
cemb.  Está  firmado  y  rubricado. 


(i)  Dum. 

(%  Dum. 

(3)  cresimento. 

(4)  cossé. 


Real  orden  mandando  pagar  á  los  herederos  de 
Martin  Alíate,  lo  que  dejó  devengado  como 
grumete^  en  la  Armada  de  Indias. 


AlcalA  de  Henares.— Abril  3  de  1503  (1)/ 


La  Reina. 

MARTIN  de  Salinas,  Tesorero  de  Mis  descar- 
gos: Yo  vos  mando  que  de  cualesquier 
maravedis  de  vuestro  cargo,  dedes  e  pa- 
guedes  á  los  herederos  de  Martin  de  Álzate,  grume- 
te que  fué  de  la  carabela  Marta  Galanía^  ó  á  quien 
su  poder  hobiere,  diez  e  siete  mil  e  ciento  e  cincuen- 
ta e  cuatro  maravedis  que  le  son  debidos  de  su  suel- 
do, del  tiempo  que  sirvió  en  el  Armada  que  por  Mi 
mandado  fué  á  las  islas  de  las  Indias,  dende  prime- 
ro dia  de  Agosto  del  año  de  noventa  e  tres,  fasta 
nueve  de  Junio  de  noventa  e  seis  años,  y  por  cual- 
quier otro  cargo  en  que  por  ello  le  sea:  e  dadgelos 


(i)    Archivo  de  Simancas.,  libro  general  de  cédulas  núm.  6. 
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e  pagadgelos  en  dineros  contados,  e  tomad  su  carta 
de  pago,  ó  de  quien  el  dicho  su  poder  hobiere,  con 
lo  cual,  e  con  esta  Mi  cédula,  tomando  la  razón 
délla  Juan  López,  Mi  Secretario  e  Contador,  Man- 
do que  vos  sean  rescebidos  en  cuenta  los  dichos  diez 
e  siete  mil  e  ciento  e  cincuenta  e  cuatro  maravedis: 
e  non  fagades  ende  al.  Fecha  en  la  Villa  de  Alcalá 
de  Henares  á  nueve  dias  de  Abril  de  mil  quinientaa 
e  tres  años. — YO  LA  REINA. — Por  mandado  de  la 
Reina,  LopeConchillos. — Está  firmado  y  rubricado. 


Carta  de  la  Reina  á  los  oficiales  de  la  Contrata- 
cion  de  Indias  en  Sevilla,  concediendo  á  Juan 
ViicainOy  que  pues  no  quiere  ir  con  Cristóbal 
Guerra^  pueda  armar  y  vaya  él  con  tres  na- 
vios al  Golfo  de  Uraba  j^  Provincia  de  las  Per- 
las, sobre  cuyos  puntos  y  otros  que  habían  con- 
sultado á  S.  -4.,  se  hacen  ciertas  advertencias. 


Segó  VIA. — Setiembre  27  de  1503  (1). 


La  Reina. 

MIS  oficiales  de  la  Casa  de  Contratación  de 
las  Indias  que  reside  en  la  muy  noble 
Cibdad  de  Sevilla:  Vi  la  carta  que  me  es- 
crebísteis  con  este  correo  que  agora  enviasteis,  y 
cerca  de  lo  que  decis  que  habéis  fablado  con  Juan 
Vizcaíno,  que  dice  que  en  ninguna  manera  se  quie- 
re juntar  con  Cristóbal  Guerra  para  ir  en  su  com- 
pañía, y  que  por  su  parte  se  ofresce  de  armar  tres 
navios  para  ir  con  ellos  como  su  capitán,  segund  se 


(1)    ArchiYO  de  Simancas,  libro  general  de  códulas  núm.  6. 
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contiene  en  un  memorial  que  me  enviasteis,  el  cual 
Yo  mandó  ver;  y  pues  non  es  su  voluntad  de  ir  en 
compañía  del  dicho  Cristóbal  Guerra,  á  Mi  me  pla- 
ce, por  ser  ól  la  persona  que  es,  que  vaya  por  sí  y 
como  su  capitán,  con  los  tres  navios  que  disce  que 
puede  armar,  y  con  mas  si  mas  pudiere,  al  dicho 
golfo  de  üraba  e  provincia  de  las  Perlas^  donde  ól 
mas  quisiere;  y  decidle  de  Mi  parte  que  Yo  le  tengo 
en  Mi  servicio,  el  deseo  que  me  tiene  de  me  servir, 
y  asentad  con  ól  dicho  viage,   conforme  al  Asiento 
que  se  tomó  con  el  dicho  Cristóbal  Guerra,  y  con 
que  Nos  haya  de  dar  de  todo  lo  que  en  el  dicho  via- 
ge oviere,  otra  tanta  parte  como  el  dicho  Cristóbal 
Guerra  se  obligó  á  Nos  dar,  e  sin  Nos  descontar 
costas  ni  armazón,  como  en  la  dicha  Capitulación 
se  contiene;  porque  en  ninguna  manera  daria  logar 
á  que  ninguno  se  le  ficiese  otro  partido  que  fuese 
mas  provechoso  á  Mi  servicio,  ni  vosotros  lo  debia- 
des  rescebir  allá  ni  Paréscenos  que  era  razón  que 
se  ficiese;  y  en  lo  de  los  navios  que  ha  de  llevar,  e 
del  porte  que  han  de  ser,  y  en  el  tiempo  que  ha  de 
partir,  asentadlo  vosotros  con  él  como  vos  pares - 
ciere,  que  mas  comple  á  Mi  servicio  e  al  bien  de  la 
dicha  Contratación,  y  fecho  el  dicho  asiento,  en- 
viadme  luego  la  razón  dello  para  que  Yo  lo  mande 
confirmar. 

Y  en  lo  que  decís  que  en  el  Asiento  que  se  tomó 
con  el  dicho  Cristóbal  Guerra  non  iba  señalado  el 
tiempo  dentro  del  cual  oviese  de  armar  los  navios 
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en  que  se  obligó  de  ir  el  dicho  viage,  e  cuando  ha- 
bia  de  partir,  ni  del  porte  que  los  dichos  navios  ha- 
blan de  ser;  e  si  esto  non  se  fizo  así,  fué  por  vuestra 
culpa,  porque  fasta  agora  non  habéis  enviado  á  de- 
cir lo  que  convenia  que  se  ficiese,  ni  en  los  capítu- 
los que  ficísteis  con  Juan  Vizcaíno  hablasteis  tal 
cosa;  por  ende,  de  aquí  adelante  tened  cuidado  de 
me  avisar  de  todo  lo  que  convenga  de  se  facer, 
cuando  semejantes  cosas  se  ofrecieren;  e  asentad 
con  dicho' Cristóbal  Guerra  el  tiempo  en  que  ha  de 
partir  para  facer  el  dicho  viage  con  los  dichos  sus 
navios  como  está  obligado,  por  manera  que  sea  lo 
más  presto  que  ser  pueda;  y  en  lo  que  decís  que  en- 
víe á  mandar  que  se  vos  desembarazase  en  el  alcá- 
zar viejo  el  cuerpo  que  se  dice  de  los  Almirantes, 
así  para  comenzar  á  labrar  la  casa  que  babees  de 
facer  como  para  poner  allí  las  cosas  que  se  han  de* 
enviar  de  las  Indias  á  Don  Albaro  de  Portogal,  es- 
cribo á  su  alcayde  para  que  lo  faga,  como  lo  veréis 
por  su  carta. 

It.  la  carta  que  pedís  para  el  Alcayde  de  Tazaoz^ 
yo  he  mandado  que  luego  se  vos  envíe,  y  así  se 
hará. 

Y  en  lo  que  decís  de  lo  que  vos  paresce  que  se 
debía  facer  cerca  del  dar  de  la  licencia  general  para 
todos  los  que  quisieren  ir  á  las  Indias^  á  mi  me  pa- 
resce quel  partido  del  diezmo  que  vosotros  decís,  es 
muy  poco,  pues  conosceis  quand  cierta  e  provecho- 
sa seria  la  dicha  licencia  para  todas  las  personas  á 
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quien  se  diese,  e  porque  acá  se  han  ofrecido  algu- 
nas personas  de  dar  el  cuarto  dándoles  la  dicha  ü- 
cencia,  debéis  mirar  mucho  en  ello,  y  platicarlo 
con  personas  que  tengan  experiencia  de  esta  nego- 
ciación, para  que  más  claramente  me  enviéis  á  de- 
cir  sobre  ello  vuestro  parescer,  y  así  en  esto  como 
en  todas  las  otras  cosas  que  convengan  de  se  facer 
en  esta  negociación,  poned  el  recabdo  e  diligencia 
que  yo  de  vosotros  confio. 

Y  en  lo  que  decís  que  mande  enviar  los  guanines 
que  trajo  Bastidas,  yo  vos  los  mandaré  luego  en- 
viar con  persona  cierta.  Y  cerca  de  todas  las  otras 
cosas  que  por  vuestra  carta  decís  que  habéis  fecho, 
yo  vos  lo  tengo  en  servicio;  y  así  vos  Mando  que 
en  todo  lo  que  está  á  vuestro  cargo,  ponggiis  el  re- 
cabdo e  diligencia  que  yo  de  vosotros  confio.  Fecho 
en  la  Gibdad  de  Segovia  á  veinte  e  siete  de  Setiem- 
bre de  mil  quinientos  e  tres  años. — YO  LA  REI- 
NA.— Por  mandado  de  la  Reina,  LopeConchillos. — 
Está  firmado  y  rubricado. 


Cíir/j  ¿/e  Cristóbal  Guerra  al  Ylustre  Señor  Don 
Alvaro  de  Porto  gal  ^  Presidente  del  Consejo 
Real  y  Contador  mayor  de  Sus  Alteras  ^  sobre 
las  condiciones  concertadas  y  el  apresto  para 
su  nuevo  viage. 


Sevilla. — Setiembre  28  de  1503  (1). 


ILUSTRE  y  muy  magnífico  Señor:  A  Castañeda- (2) 
escrebí  una  carta  en  que  le  fice  relación  de  lo 
que  habia  fecho  cerca  de  la  Capitulación  que 
V.  S.  me  mandó  que  ficiese  para  ir  á  la  Costa  de 
las  Perlas,  y  segund  paresce  por  una  carta  quól  me 
escrebió,  la  mostró  á  V.  Si,  y  por  ella  veria  la  dis- 
posición en  que  estaba.  Y  á  cabsa  de  non  haber 
compezado  armar  fasta  agora,  he  cesado  descrebir 
á  V.  S.,  y  es  cierto  ^jue  con  harto  pensamiento  he 
compezado  á  facer  el  vizcocho  y  á  comprar  algunos 
vinos  y  otras  cosas  que  son  de  menester  para  el 


(i)  Original  en  el  Archivo  de  Indias  en  Sevilla,  Patronato 
Real,  legajo  8. 

(2)  Es  sin  duda  Bartolomé  Ruiz  de  Castañeda,  Secretario 
Real. 
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viage,  presuponiendo  de  gastar  mi  facienda  en  ser- 
vicio de  SS.   A  A-  y  por  mandármelo  V.  S.,  que 
olramiente  yo  non  entendiera  en  la  negociación. 
Bien  creo  que  se  le  acordará  á  V.  S.  que  se  lo  hobe 
dicho  algunas  veces,  que  aunque  me  lo  dieran  al 
quinto  y  sacadas  las  costas,  yo  non  fuera  ni  lo  asen- 
tara por  otra  mano.  Y  si  yo  solo  lo  pudiese  facer 
el  viage,  ya  determinado  esto  de  mi  persona  y  fa- 
cienda; pero  es  de  menester  gentes,  y  aun  alguna 
ayuda;  y  á  esto  hay  inconvenientes,  lo  uno   por  la 
mala  disposición  de  la  gente  que  suelen  acostum- 
brar estos  viages,  que  con  vellos  facer  tan  aviesos 
á  Don  Diego  de  Lepe  y  á  Bastida  y  á  Hojeda,  non 
hay  quien  tenga  gana  de  ir  aquellas  partes;   y  de- 
más por  ser  el  partido  estrecho  que  les  paresce,  y  la 
cabsa  destoha  sido  Juan  de  la  Cosa,  que  como  él  non 
quiso  conceder  al  cuarto,  como  vieron  que  así  non 
se  concertó  conmigo,  tovieron  esperanza  en  él  que 
V.  S.  le  enviaría  capitulación  mas  larga  ques  al 
quinto,  y  así  la  esperan;  quél  es  ido  allá  á  negocia- 
Uo.  Sé  decir  á  V.  S.  que  los  Oficiales  de  la  Contra- 
tación le  favorecen,  y  él,  porque  es  como  ellos,  dos 
veces  ha  contratado  y  asentado  con  Juan  de  la 
Cosa,  partido,  y  allá  V.  S.  non  lo  ha  asentado;  hales 
pesado  que  quisieran,  segund  lo  que  alcanzo,   que 
por  su  mano  fueran  los  despachos,  y  como  vieron 
mi  Capitulación  se  maravillaron.  Y  dígolo  esto  á 
V.  S.  porque  Juan  de  la  Cosa  fué  á  Lisbona  y   allá 
le  prendieron;  y  luego  como  aquí  vino,  lo  ficieron  ir 

TOMO  XXXIX  4 


60  DOCUMENTOS   INÉDITOS 

á  la  Corte  y  escrebieron  con  el,  y  fasta  quél  vino 
lo  esperé;  y  non  fice  compiezo  de  armar  fasta  quól 
se  partió  para  allá,  creyendo  que  se  concertara 
conmigo.  El  va  con  esperanza  que  el  Obispo  de  Cor-- 
daba  (1)  y  Antonio  de  Fonseca,  le  favorecerán  para 
haber  mas  larga  Capitulación.  Y  á  V.  S.  suplico 
que  todos  seamos  iguales,  así  como  está  capitulado 
ó  si  se  acrescentare.  Y  sin  duda  hasta  agora  cual- 
quier partido  quél  quisiera  asentara,  y  fasta  que  se 
partió  así  era  mi  voluntad  que  ambos  el  viage  ficie- 
ramos.  Pero  agora  por  las  formas  que  ha  tenido, 
ya  non  habiamos  buena  facienda  juntos.  Y  certifico 
á  V.  S.  que  por  él  non  querer  asentar  el  cuarto  non 
se  ha  fecho  ya  el  Armada:  que  yo  me  prefería  á 
gastar  cuanto  tengo,  y  á  su  cabsa  algunos  que 
querían  entender  en  el  viage  han  cesado,  esperan- 
do ver  como  V.  S.  lo  despacha.  Yo  por  complir  su. 
mandato,  como  dicho  tengo,  solo  he  compezado  la 
negociación,  y  en  ello  trabajaré  y  daré  la  mas  prie- 
sa que  ser  pudiere,  cuanto  mis  fuerzas  me  basta- 
ren: y  aunque  me  sepa  empeñar,  compliré  todo  lo 
que  Castañeda  mescribe  que  V.  S.  así  lo  manda. 

Cerca  de  los  doscientos  mil  maravedís  que  S.  A. 
me  mandó  librar  en  los  Oficiales  de  Sevilla,  sabrá 
V.  S.  como  me  han  pagado,  y  vea  la  falta;  allende 
de  todo  lo  sobredicho,  y  non  teniendo  quien  me  ayu- 
de, era  de  menester  socorrerme  á  mi  facienda,  y 


(1)    Don  Juan  do  Fonseca. 
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faltándome  la  mengua  que  me  ha  fecho  de  los  dos- 
cientos mil  maravedis  que  me  fueron  librados, 
habrá  jocho  dias  que  me  pagaron  en  paños,  sesenta- 
V  siete  mil  trescientos  cuarenta  maravedis,  v  el 
resto  que  queda,  me  lo  quieren  pagar  en  brasil,  con- 
tándome cada  quintal  á  seis  ducados.  Yo  con  la 
mucha  gana  que  tengo  de  dar  fin  en  este  viage,  he 
buscado  todas  las  formas  para  poder  salir  del  bra- 
sil, aunque  perdiese  dineros,  y  non  lo  he  podido  fa- 
llar; de  manera  que  si  yo  rescebiese  el  resto  de  la 
libranza  en  brasil,  como  me  la  libran,  seria  del 
todo  destruirme  sinon  fuese  á  precio  convenible  con- 
forme el  tiempo. 

Y  también  me  escrebió  Castañeda  que  lo  de 
los  caribes  está  despachado,  y  las  otras  cédulas 
que  V.  S.  me  habrá  de  mandar  inviar ,  mas 
que  V.  S.  mandaba  non  se  me  inviasen  fasta  que 
los  Oficiales  escrebiesen  como  yo  estaba  pronto. 
A  V.  S.  suplico  tenga  i'espeto  á  lo  que  dicho  tengo, 
que  yo  solo  non  puedo  facer  el  viage;  y  pues  he  de 
menester  gente  que  vaya  conmigo,  y  está  tan  al- 
terado, con  el  favor  de  V.  S.  los  tengo  de  atraer 
para  que  quieran  ir  al  viage;  y  con  tal  esperanza 
he  compezado  á  gastar  mi  facienda  y  la  gasto  y 
gastaré,  y  dempues  del  ayuda  de  Dios,  con  confian- 
za que  V.  S.  me  enviará  todo  el  favor  y  ayuda 
que  compliere  para  la  negociación,  pues  es  en  ser- 
vicio de  sus  Altezas. 

ítem:  ya  sabe  V.  S.   como  en  la  Capitulación 
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está  un  capítulo  que  dice  que  yo  sea  obligado  ar- 
mar siete  carabelas.  Al  tiempo  que  yo  lo  asentó  non 
estaba  la  gente  tan  alterada  como  está  agora;  y 
también  por  la  guerra  que  ha  sobrevenido  (I);  de 
manera  que  están  muy  apretados  con  eV tiempo.  Y 
pues  V.  S.  claramente  ve  esto,  le  suplico  mande 
iriviarme  una  provisión  para  que  las  siete  carabe- 
las se  consuman  en  cuatro  navios,  tales  en  que 
haya  en  ellos  la  contía  de  las  toneladas  que  podría 
llevar  en  las  siete  carabelas.  Y  desto  V.  S.  se  pue- 
de informar  del  Tesorero  Alonso  de  Morales,  que 
en  el  primer  viage  que  fue  á  descobrir  llevé  una 
carabela  de  cincuenta  toneladas,  y  en  el  segundo, 
que  fue  por  SS.  AA.,  llevó  una  carabela  de  cin- 
cuenta toneladas,  que  era  la  carabela  de  Grageda. 
Al  respeto  sumarian  las  siete  carabelas  trescientas 
cincuenta  toneladas.  Parecíame  á  mí  que  en  esto 
seria  mas  servicio  de  SS.  AA.:  lo  uno  por  el  peli- 
gro de  la  Mar  en  ir  sobre  invierno,  y  lo  otro  por 
ir  en  navios  para  podernos  defender  de  nuestros 
enemigos,  y  ofender  si  menester  fuese,  y  también 
que  la  gente  va  mas  á  placer.  Y  si  mas  navios  yo 
pudiese  aparejar,  non  quedará  por  ninguna  diligen- 
cia de  los  buscar.  A  V.  S.  suplico  que  así  en  esto 
de  los  navios,  como  en  inviar  á  mandar  á  los  ofi- 
ciales de  la  Contratación  que  me  paguen  el  resto 


(1)    Era  la  guerra  con  Francia  que  ya  existia  cuando  se 
otorgó  á  Cristóbal  Guerra  su  Capitulación. 
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de  la  libranza  de  manera  que  >u  non  pierda  en  el 
rescibo;  y  asi  mesmo  que  V.  S.  me  mande  inviar  la 
provisión  de  los  caribes  y  las  otras,  con  todo  el 
favor  que  V.  S.  mas  mandare  para  que  mas  breve 
expedición  haya  en  este  viage,  pues  V.  S.  sabe  que 
es  de  menester,  y  sobre  todo  mande  lo  que  mas 
fuere  servido.  De  Sevilla  á  veinte  y  ocho  dias  del 
mes  de  Setiembre  (I). 

Beso  las  muy  magníficas  manos  de  vuestra  Se- 
ñoría.— Cristóbal  Guerra. 


(i)    Esta  carta  se  escribió  en  el  año   de  1503^  el  mismo  en 
que  se  capitulé  con  Guerra  á  doce  de  Julio. 


Nombramiento  de  Contino  de  Don  Diego  Colon. 


Segovia. — Noviembre  15  de  1503  (1). 


Yo  la  Reina  fago  saber  á  vos,  los  Mis  Conta- 
dores mayores,  que  Mi  merced  é  voluntad 
es,  de  rescebir  por  Contino  de  Mi  Casa  áDon 
Diego  Colon,  e  que  haya  e  tenga  de  Mí  de  ración  e 
quitación  en  cada  un  año,  cincuenta  mil  maravedís; 
porque  vos  mando  que  la  pongades  e  asentedes  así 
en  los  Mis  libros  e  nóminas  de  las  raciones  e  quita- 
ciones que  vosotros  tenedes,  e  librades  al  dicho  Don 
Diego  los  dichos  cincuenta  mil  maravedís  este  pre- 
sente año,  dende  el  día  que  este  Mi  Albalá  fuere  asen- 
tado en  los  dichos  mis  libros  e  nóminas,  e  dende  en 
adelante  en  cada  un  año,  segund  e  cuando  libráre- 
des  á  los  otros  Continos  de  Mi  Casa  los  semejantes 
maravedís  que  de  Mí  tienen:  e  asentad  el  traslado 
de  este  dicho  Mi  Albalá  e  sobrescrito,  y  librado  de 
vosotros  e  de  vuestros  Oficiales,  tornad  este  origi- 


(1):    Registro  original  en  el  Archivo  de  Simancas:  Libros  de 
Oontinos:  Letra  D. 
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nal  al  dicho  Don  Diego,  para  que  lo  él  tenga,  e  non 
fagades  ende  al.  Fecha  en  Segovia  á  quince  dias  del 
mes  de  Noviembre  de  quinientos  e  tres  años. — YO 
LA.  REINA. — Yo  Gaspar  de  Gricio,  Secretario  de  la 
Reina  nuestra  Señora,  lo  fice  escrebir  por  su  man- 
dado. 


Al  margen  derecho  de  dicho  Albald  hay  piceS' 
tas  las  dos  notas  siguientes: 

1  .*  Yo  Don  Diego  Colon  consiento  en  las  orde- 
nanzas que  SS.  AA.  tienen  fechas,  para  los  Continos 
de  su  Casa. — Don  Diego  Colon. 

2.*  Por  virtud  del  dicho  Albalá  suso  incorpora- 
do, se  ponen  y  asientan  aquí  al  dicho  Don  Diego 
Colon,  los  dichos  cincuenta  mil,  para  que  le  sean 
librados  segund  en  el  dicho  Albalá  se  contiene. — 
Siguen  otras  7totas  de  varios  libramientos  hechos  en 
los  años  siguientes. 


Cédula  de  la  Reina  mandando  al  Comendador 
Oi^ando^  que  los  capítulos  insertos  para  acudir 
al  Almirante  con  el  diezmo  del  oro  y  el  octavo 
de  la^  mercaderías  y  se  guarden  y  cumplan  ^  en- 
tregando lo  que  por  ello  corresponda  al  Almi- 
rante ó  á  las  personas  que  su  poder  tuvieren. 


Segovia. — Noviembre  27  de  1503  p). 


La   Reina. 

DON  Fr.  Nicolás  de  Ovando,  Comendador 
mayor  de  la  Orden  de  Caballería  de  Alcán- 
tara e  Mi  Gobernador  de  las  islas  e  Tierra- 
firme  del  Mar  Océano,  e  Mi  Contador  e  otros  Oficia- 
les de  las  dichas  islas:  En  una  provisión  que  el  Rey 
Mi  Señor  e  Yo  hobimos  dado  para  en  las  cosas  to- 
cantes al  Almirante  Don  Cristóbal  Colon,  están  dos 
capítulos  del  tenor  que  se  sigue: 


(i)  Copiado  de  un  testimonio  dado  por  Johan  Ibañez,  Gon- 
zalo de  Hoces  y  Martin  Rodriguez,  Escribanos  de  Sevilla,  á 
pedimento  del  Almirante  en  dicha  Ciudad  ¿  U  de  Enero  de  1505: 
existente  en  el  Archivo  del  Sr¿  Duque  de  Veraguas. 
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ítem:  «Es  Nuestra  merced  y  voluntad  que  el  di- 
cho Almirante  tenga  en  la  dicha  Isla  Española  per- 
sona que  entienda  en  las  cosas  de  su  facienda,  e 
resciba  lo  que  él  hobiere  de  haber,  e  que  sea  Alonso 
Sánchez  de  Garabajal,  Gontino  de  Nuestra  Gasa:  e 
que  el  dicho  Alonso  Sánchez  de  Garabajal  por  parte 
del  dicho  Almirante,  que  esté  presente  con  Nuestro 
Veedor,  á  ver  fundir  e  marcar  el  oro  que  en  las  di- 
chas islas  e  Tierra-firme  se  hobiere,  e  con  Nuestro 
Factor,  entienda  en  las  cosas  de  la  negociación  de 
las  dichas  mercaderías.  E  Mandamos  al  Nuestro 
Gobernador  e  Gontador  e  Justicias  e  Oficiales  que 
agora  son  ó  fueren  de  las  dichas  islas  e  Tierra-fir- 
me, que  complan  e  fagan  guardar  lo  susodicho  en 
cuanto  Nuestra  merced  e  voluntad  fuere,  e  que 
mostrando  el  dicho  Alonso  Sánchez  de  Garabajal  po- 
der bastante  del  dicho  Almirante,  acudan  con  la 
parte  del  oro  que  le  pertenesciere  por  razón  del 
diezmo  en  la  dicha  Isla,  sacándolas  costas  e  gastos; 
e  con  el  provecho  de  mercaderías  por  el  ochava 
parte  que  mostrare  el  dicho  Almirante  haber  puesto 
en  la  costa  dello.> 

ítem:  «Declaramos  e  Mandamos  que  el  dicho  Al- 
mirante pueda  traer  de  aquí  adelante  cada  año  de 
la  Isla  Española  ciento  y  once  quintales  de  brasil, 
por  razón  de  la  decena  parte  que  ha  de  haber,  á 
respecto  de  los  mil  quintales  de  brasil  que  se  han 
de  dar  cada  año  por  Nuestro  mandado  á  los  merca- 
deres con  quien  está  fecho  Asiento  sobre  ello;  por- 
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que  por.el  Asiento  que  se  tomó  con  los  dichos  mer- 
caderes está  acebtada  su  parte;  de  lo  cual  goce  el 
dicho  Almirante  por  el  tiempo  contenido  en  el  di- 
cho Asiento  de  los  dichos  mercaderes,  e  dempues  de 
la  decena  parte  que  se  sacare.» 

E  agora  Alonso  Sánchez  de  Carabajal,  Gontino  de 
Mi  Casa,  en  nombre  del  dicho  Almirante,  me  fizo 
relación  que  dempues  quel  vino  desas  dichas  islas  á 
estos  Mis  Reynos,  non  habéis  querido  ni  queréis  acu- 
dir con  las  cosas  en  los  dichos  capítulos  contenidas 
á  persona  alguna,  diciendo  que  non  está  declarado 
en  ellos  para  ello,  salvo  él. — E  me  suplicó  e  pidió 
por  merced  sobre  ello  le  mandase  proveer  como  la 
Mi  merced  fuese — e  Yo  tóvelo  por  bien. — Por  ende, 
Yo  vos  Mando  que  veáis  los  dichos  capítulos  de 
suso  contenidos,  e  los  guardéis  e  complais  como  en 
ellos  se  contiene,  e  en  guardándolos  e  en  complién- 
dolos,  acudáis  con  las  cosas  en  ellos  contenidas  á  la 
persona  ó  personas  que  mostraren  poder  del  dicho 
Almirante,  ó  de  quien  su  poder  hobiere,  con  tanto 
que  la  tal  persona  ó  personas  sean  naturales  destos 
Mis  Reynos! — E  non  fagades  ende  al. — Fecha  en 
Segjovia  á  veinte  y  siete  días  del  mes  de  Noviembre 
de  quinientos  e  tres  años. — YO  LA  REINA.* — Po- 
mandado  de  la  Reina. — Gaspar  de  Gricio. — Está 
firmado  y  rubricado. 


Carta  de  la  Reina  al  Comendador  Ovando^  man- 
dándole  cumplir  y  guardar  lo  contenido  en  la 
declaración  hecha  por  SS.  AA.^  sobre  las  cosas 
tocantes  al  Almirante. 


Segovia. — Noviembre  27  de  1503  (1). 


La  Reina. 


DON  Fr.  Nicolás  de  Ovando,  Comendador 
ma^'pr  de  la  Orden  de^Alcántara,  e  Mi  Go- 
bernador de  las  islas  e  Tierra-firme  del 
Mar  Océano:  Ya  sabéis  como  el  Rey  Mi  Señor  e  Yo 
hobimos  mandado  dar  e  dimos  una  Nuestra  Carta  e 
declaración  firmada  de  Nuestros  nombres  sobre  las 
cosas*  tocantes  al  Almirante  Don  Cristóbal  Colon. — 
E  agora  por  su  parte  me  es  fecha  relación  que  al- 
gunas cosas  de  las  contenidas  en  la  dicha  Carta  e 


(1)    Copia  del  mismo  testimonio  citado  en  el  anterior  docu- 
mento. 
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declaración  están  por  complir. — Por  ende,  Yo  vos 
mando  que  veáis  la  dicha  Carta  e  declaración,  e  la 
guardéis  e  complais  en  todo  e  por  todo  segund  que 
en  ella  se  contiene,  e  en  ello  ni  en  parte  dello  non 
pongáis  ni  consintáis  poner  embargo  ni  empedi- 
mento  alguno. — E  non  fagades  ende  al. — Fecha  en 
Segovia  á  veinte  y  siete  dias  del  mes  de  Noviembre 
de  quinientos  y  tres  años. — YO  LA  REINA. — Por 
mandado  de  la  Reina,  Gaspar  de  Gricio. — ^std  fir- 
mado y  rubricado. 


JE^ectitoria  en  la  causa  de  Rodrigo  de  Bastidas 


Medina  del  Campo. — Enero  29  de  lé04  (1). 


Don  Fernando  e  Doña  Isabf4L,  etc.: 

AL  Nuestro  Justicia  mayor  e  á  los  del  Nues- 
tro Consejo  e  Oidores  de  las  Nuestras  Au- 
diencias, Alcaldes  de  la  Nuestra  Casa  e 
Corte  e  Gháncillerías,  e  á  todos  los  Gobernadores, 
Corregidores,  Asistentes,  Alcaldes  e  otras  Justicias 
e  Jueces  cualesquier,  asi  de  las  Nuestras  Islas  e 
Tierra-firme  del  Mar  Océano,  como  de  la  muy  no- 
ble Gibdad  de  Sevilla^  e  de  todas  las  otras  cibdades 
e  villas  e  logares  de  los  Nuestros  Revnos  e  Seño- 
ríos,  e  á  cada  uno  e  cualquier  de  vos  á  quién  esta 
Nuestra  Carta  fuere  mostrada,  ó  el  traslado  de  ella 
signado  de  Escribano  público,  salud  e  gracia.  Sépa- 
des  que  pleito  se  trató  ante  Nos  en  el  Nuestro  Con- 
sejo, entre  el  Lioenciado  Femando  Tello,  del  Nues^ 
tro  Consejo  e  Nuestro  Procurador  fiscal,  como  ab- 


(f )    Registro  del  Sello  de  Corte  en  Simancas. 
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tor  e  acusante  de  la  una  parte,  e  Rodrigo  de  Basti- 
das, Escribano  de  la  dicha  Gibdad  de  Sevilla^  como 
reo  e  acusado  de  la  otra,  el  cual  primeramente  pen- 
dió ante  Fray  Nicolás  de  Ovando,  Comendador  ma- 
yor de  Alcántara,  Nuestro  Gobernador  en  las  di- 
chas Islas  e  Tierra-firme  del  Mar  Océano,  e  vino 
ante  Nos  al  Nuestro  Consejo  por  remisión  que  del 
fué  fecha  ante  Nos,  por  el  dicho  Nuestro  Gol>erna- 
dor,  el  cual  dicho  pleito  fué  sobre  razón  que  Alon- 
so Gutiérrez,  en  hombre  é  como  Nuestro  Procura- 
dor fiscal,  interpuso  una  acusación  contra  el  dicho 
Rodrigo  de  Bastidas  ante  el  dicho  Gobernador,  en 
que  dijo  que  así  era  e  quel  dicho  Bastidas  habia  ido 
á  la  Isla  Española  e  saltado  en  ella  por  tres  veces, 
sin  tener  licencia  para  ello,  ecediendo  Nuestro  man- 
damiento e  sin  haber  cabsa  para  ello;  e  que  en  la 
dicha  Isla  el  dicho  Bastidas,  con  poco  temor  de  Dios 
e  Nuestro,  habia  vendido  lanzas  y  espadas,  y  dar- 
dos y  puñales,  e  palavesinas  y  otras  armas,    así 
ofensivas  como  defensivas,  á  los  yndios  e  caciques 
de  la  dicha  Isla,  e  una  muela  para  en  que  amolasen 
las  armas,  e  que  habia  rescatado  en  la  dicha  Isla 
guanin  e  ropas,  así  de  las  que  habia  llevado  de  es- 
tos Nuestros  Reynos  de  Castilla  como  de  las  que 
bobo  allí,  e  enviado  papagayos  e  vendido  esclavos, 
ecediendo  Nuestro  mandamiento,  que  fue  que  todo 
lo  que  hobiese,  lo  trújese  sin  diminución   ninguna 
al  puerto  de  Cádiz;  e  que  asi  mesmo  por  su  cabsa, 
la  gente  que  llevó  se  habia  desmandado  por  la  Isla 
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e  habían  muerto  muchos  yndios,  e  se  presumía 
qaellos  eran  muertos,  lo  cual  todo,  e  los  daños  e 
muertes  que  la  dicha  gente  habia  fecho,  era  á  car- 
go del  dicho  Rodrigo  de  Bastidas  por  los  mal  admi- 
nistrar e  gobernar,  e  por  non  les  traer  consigo  para 
que  non  flciesen  daño,  como  buen  Capitán  era  obli- 
gado á  lo  facer,  por  lo  cual  habia  caido  e  incurrido 
en  grande  e  grandes  ponas;  e  sobre  ello  pidió  al  di- 
cho Nuestro  Gobernador  le  ficiese  complimiento  de 
justicia,  segund  que  mas  largamente  en  la  dicha  su 
acusación  se  contenia;  contra  lo  cual  por  el  dicho 
Rodrigo  de  Bastidas  fue  presentado  otro  escrito,  en 
que  dijo  que  respondiendo  al  dicho  pedimento  ó  de- 
nunciación contra  él  intentado  por  el  dicho  Alonso 
Gutiérrez,  dijo  quél  lo  negaba  todo  en  la  mejor  for- 
ma e  manera  que  podía  e  de  derecho  debía,  y  que 
el  dicho  Nuestro  Gobernador  non  debía  facer  ni 
complir  cosa  alguna  de  lo  por  él  pedido,  por  lo  si- 
ffuiente.  Lo  primero  porque  el  dicho  Alonso  Gutié- 
rrez non  era  parte  ni  tal  fiscal  como  se  decia,  y 
porque  su  pedimento  era  errado  y  mal  formado,  y 
carescíente  de  la  verdad;  lo  otro  porque  si  él  habia 
tocado  con  sus  navios  en  la  dicha  Isla  ó  en  otras 
ílescobiertas,  habia  sido  porque  tenia  licencia  para 
ello,  e  con  extrema  necesidad  de  sus  navios  que  se 
le  anegaban  de  mucha  broma  que  traían,  e  por  los 
adobar  e  reparar,  e  por  adobar  las  .vasijas  del  agua 
e  las  barcas  e  otras  cosas  necesarias,  y  que  por  es- 
to habia  tocado  en  una  isleta  que  estaba  uña  legua 
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de  la  dicha  Isla  Española  que  se  dice  del  Contra^ 
maestre^  en  la  cual  él  habia  adobado  y  reparado 
los  dichos  sus  navios  e  vasijas,  e  habia  tomado 
agua;  e  que  non  se  fallaría  que  él  ni  su  gente  to- 
casen en  la  dicha  Isla  Española  ni  él  lo  habia  con- 
sentido, salvo  para  cortar  arcos  para  adobar  las  di- 
chas vasijas,  los  cuales  habian  cortado  tres  ó  cuatro 
hombres  con  un  Veedor  Nuestro,  que  él  envió  con 
ellos  para  que  mirasen,  lo  que  facian.  Lo  otro 
porque  dempues  de  adobados  los  dichos  sus  navios, 
se  habian  partido  de  la  dicha  isleta  para  el  dicho 
puerto  de  Cddiz^  y  que  con  muchos  tiempos  con- 
trarios y  con  mucho  trabajo  del  agua  que  facían 
los  navios,  habian  arribado  en  la  dicha  Isla,  á  un 
cabo  de  ella  que  se  dice  de  la  Canongia,  donde 
habia  estado  un  mes  sin  haber  tiempo  para  seguir 
su  viaje,  y  que  allí  se  había  proveido  por  sus  di- 
neros de  algunos  mantenimientos,  e  habia  pro- 
curado de  lo  facer  saber  á  Fray  Francisco  de 
Bobadilla,  Nuestro  Gobernador  que  fue  de  la  dicha 
Isla,  y  que  nunca  había  fallado  aparejo  para  ello: 
lo  otro  porque  yendo  en  seguioiiento  del  dicho  su 
viage  con  tiempos  contrarios,  se  habia  tornado  á  la 
dicha  Isla,  donde  con  mucha  fortuna  habia  perdido 
los  dichos  sus  navios,  y  que  allí  habia  fecho  las 
diligencias  que  convenían,  e  hábia  manifestado 
todo  el  oro  e  las  cosas  que  traía,  e  que  si  non  ha- 
bia traído  toda  su  gente  fasta  el  dicho  puerto  de 
Santo  DomingOy  habia  sido  porque  en  el  puerto  de 


DEL   ARCHIVO  DE   INDIAS  65 

GameZj  le  informaron  que  por  la  tierra  donde  habia 
de  ir  era  muy  pobre  jde  mantenimientos,  e  que  á 
esta  cabsa,  habia  fecho  tres  cuadrillas  para  que 
cada  una  viniese  por  sí  sin  facer  ningún  daño;  y 
que  llegando  al  dicho  puerto  ante  el  dicho  Gober- 
nador, y  que  estando  dándole  cuenta  á  cabsa  que 
le  dijeron  que  iban  velas  de  estos  Nuestros  Reynos 
para  ella,. habia  cesado  de   dar  la  dicha  cuenta: 
lo  otro  porque  si  alguna  de  las  dichas  cuadrillas 
habían  fecho  algún  mal,  así  en  matar  yndios  como 
en  otras  cosas,  él  non  temía  culpa  por  las  cabsas 
susodichas;  lo  otro  porque  al  tiempo  que  los  dichos 
sus  navios  se  habían  perdido,  él  habia  fecho  que- 
mar todas  las  armas  que  en  ellos  iban,  porque  los 
yndios  non  las  bebiesen;  e  que  sí  muela  ó  otra  cosa 
parescíese  en  poder  de  los  yndios,  aquello  él  non  lo 
daría  ni  lo' sabría:  lo  otro  porque  era  cierto  que  los 
navios,  y  esclavos  y  oro,  y  brasil,  y  ropas,  y  otras 
cosas  que  él  llevaba,  valían  cinco  cuentos  de  ma- 
ravedís, y  que  non  habia  de  consentir  perder  los 
dichos  navios,  non  habiendo  necesidad  para  ello, 
mayormente  siendo  tierra  donde  non  habia  interese 
alguno:  lo  otro  porque  sí  algún  guanín  ó  otra  ropa 
él  había  dado  á  los  dich'05  caciques  e  yndios  por 
donde  él  pasó,  aquello  sería  como  Nuestro  capitán, 
e  porque  les  daban  de  comer  e  mostraban  los  ca- 
minos, e  porque  traían  sus  facíendas  e  su  persona, 
e  non  por  dádiva  ni  rescate  que  por  ello  les  diese; 
por  las  cuales  razones,  e  por  otras  en  la  dicha  pe- 
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ticion  contenidas,  le  pidió  le  mandase  dar  por  libre 
e  quito  de  la  dicha  acusación,  condenando  en  eos- 
tas  al  dicho  Alonso  Gutiérrez,  sobre  lo  cual  por 
amas  las  dichas  partes,  fueron  dichas  e  alegadas 
otras  muchas  razones,  cada  uno  en  guarda  de  su 
derecho,  fasta  tanto  que  concluyeron;  e  por  el  di- 
cho Nuestro  Gobernador  fué  habido  el  dicho  pleito 
por  concluso,  e  dio  e  pronunció  en  él  sentencia, 
por  la  cual  rescibió  á  amas  las  dichas  partes  a  la 
prueba,  e  les  dio  e  asignó  cierto  plazo  e  termino, 
dentro  del  cual  por  amas  las  dichas  partes,  fueron 
fechas  sus  probanzas,  e  por  el  dicho  Nuestro  Go- 
bernador fue  mandada  facer  publicación  dellas,  e 
dar  traslado  á  amas  las  dichas  partes,  para  que  den- 
tro del  término  del  derecho,  dijesen  e  alegasen  lo  que 
entendian  que  les  compila  en  guarda  de  su  derecho, 
dentro  del  cual  amas  las  dichas  partes  dijeron  e  ale- 
garon muchas  razones,  cada  una  en  guarda  de  su 
derecho,  fasta  tanto  que  concluyeron;  e  por  el  dicho 
Nuestro  Gobernador  fue  habido  el  dicho  plfeito  por 
concluso,  e  dio  e  pronunció  en  él  sentencia,  por  la 
cual  falló,  que  por  la  mucha  brevedad  de  la  partida 
de  los  navios  que  estaban  para  venir  á  estos  Nues- 
tros Reynos,  que  debia  remitir  el  dicho  pleito  en  el 
estado  en  que  estaba  ante  Nos  al  Nuestro  Consejo, 
juntamente  con  el  dicho  Rodrigo  de  Bastidas,  para 
que  Nos  mandáremos  facer  sobre  ello  lo  que  fuese 
en  justicia,  el  cual  dicho  proceso  fué  traido  e  pre- 
sentado ante  Nos,  juntamente  con  el  dicho  Rodrigo 
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de  Bastidas,  segund  e  como  por  el  Nuestro  Goberna- 
dor fué  mandado;  e  visto  el  dicho  proceso  por  los  del 
Nuestro  Consejo  e  con  Nos  consultado,  dieron  e  pro- 
nunciaron en  él  sentencia  definitiva,  por  la  cual  fa- 
llaron que  debian  de  absolver,  e  absolvieron  al  dicho 
Rodrigo  de  Bastidas  de  la  dicha  acusación  e  denun- 
ciación contra  él,  puesta  por  el  dicho  Alonso  Gutiér- 
rez, en  nombre  e  como  Nuestro  Fiscal  en  las  dichas 
Islas  e  Tierra-firme  del  Mar  Océano,  e  que  le  debian 
dar  e  dieron  por  libre  e  quito  de  todo  lo  contra  él 
pedido  e  demandado  sobre  esta  dicha  cabsa;  e  que 
ponian  sobre  ello  perpetuo  silencio  al  dicho  Alonso 
Gutiérrez,  para  que  agora  ni  en  algún  tiempo  él 

• 

ni  otra  persona  alguna  non  pidan  ni  demanden 
al  dicho  Rodrigo  de  Bastidas  cosa  alguna  sobre 
lo  contenido  en  lá  dicha  acusación  e  denunciación, 
e  por  algunas  cabsas  e  razones  que  á  ellos  les 
movieron,  non  flcieron  condenación  de  costas  contra 
ninguna  de  las  partes,  salvo  que  cada  una  se  parase 
alas  que  fizo:  e  por  su  sentencia  definitiva  juzgando 
así,  lo  pronunciaron  e  mandaron;  la  cual  dicha  sen- 
tencia fué  dada  e  pronunciada  por  los  del  Nuestro 
Consejo  en  la  Villa  de  Medina  del  Campo  ,•&  tres 
dias  del  mes  de  Diciembre  de  mil  e  quinientos  e  tres 
nos. 

E  luego  este  dicho  dia  e  mes  e  año  susodi- 
chos, fue  notificada  la  dicha  sentencia  al  dicho  Li- 
cenciado Fernán  Tello,  Nuestro  Procurador  fiscal, 
e  al  dicho  Rodrigo  de  Bastidas;  dempues  de  lo  cual 
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el  dicho  Rodrigo  de  Bastidas  páreselo  ante  Nos  en 
el  Nuestro  Consejo,  e  Nos  suplicó  que  pues  el  dicho 
Nuestro  Procurador  fiscal  non  habia  suplicado  de  la 
dicha  sentencia  dentro  del  término  de  la  ley,  ni 
dempues  acá,  e  la  dicha  sentencia  era  pasada  en  co- 
sa juzgada,  que  le  mandásemos  dar  Nuestra  Carta 
ejecutoria  della  ó  como  la  Nuestra  merced  fuese;  lo 
cual  visto  por  los  del  Nuestro  Consejo,  e  como  el 
dicho  Nuestro  Procurador  fiscal  non  suplicó  de  la 
dicha  sentencia  dentro  del  término  de  la  ley,  ni 
dempues  acá,  como  quier  que  le  habia  sido  notifica- 
da, segund  que  dello  dio  fe  Bartolomé  Ruiz  de  Cas-» 
tañeda.  Nuestro  Escribano  de  Cámara,  fue  acorda- 
do que  debiamos  mandar  dar  esta  Nuestra  Carta 
ejecutoria  de  la  dicha  sentencia  para  vosotros  e  pa- 
ra cada  uno  de  vos  en  la  dicha  razón,  e  Nos  toví- 
moslopor  bien;  porque  vos  Mandamos  á  todos,  e  ca- 
da uno  de  vos,  que  veades  la  dicha  sentencia  que  por 
los  del  Nuestro  Consejo  fue  dada  e  pronunciada,  de 
que  dé  suso  se  face  mención,  e  la  guardedes  e  com- 
plades  e  ejecutedes,  e  fagades  guardar  e  complir  e 
ejecutar  en  todo  e  por  todo  segund  que  en  ella  se 
contiene,  e  contra  el  tenor  e  forma  de  lo  en  ella 
contenido  non  vayades,  ni  pasedes,  ni  consintades 
ir  ni  pasar  agora,  ni  de  aquí  adelante,  en  ningún 
tiempo  ni  por  alguna  manera;  e  los  unos  ni  los 
otros  etc.  Dada  en  la  Villa  de  Medina  del  Campo 
á  veinte  e  hueve  dias  del  mes  de  Enero,  año  del 
Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil 
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e  quinientos  e  cuatro  años. — Joannes  Episcopus 
Cartaginensis.-r-Doctor  Archidiaconus  de  Talavera. 
— ^Lácenciatus  Zapata. — ^Licenciatus  Mogica. — li- 
cenciatus  de  Santiago. — Licenciatus  Polatico. — Es- 
cribano Castañeda. 


Ejecutoria  en  la  causa  de  Hojeda. 


Medina  del  Campo. — Febrero  5  de  1504  (1), 


Don  Fernando  é  Doña  Isabel,  etc. 

AL  Nuestro  Justicia  maj^or,  e  á  los  del  Nues- 
tro Consejo  o  Oidores  de  las  Nuestras  Au- 
diencias, Alcaldes,  e  otras  Justicias  e  Jue- 
ces cualesquier  de  la  Nuestra  Casa  e  Corte  e  Chan- 
cillerías,  e  á  todos  los  Corregidores,  Asistentes,  Go- 
bernadores, Alcaldes  e  otras  Justicias  e  Jueces  cua- 
lesquier, así  de  la  muy  noble  Cibdad  de  Seí¿llaj  Is- 
las e  Tierra-firme  del  Mar  Océano,  como  de  todas 
las  otras  cibdades,  villas  e  logares  de  los  Nuestros 
Reynós  e  Señoríos,  e  á  cada  uno  e -cualquier  de  vos 
á  quien  esta  Nuestra  Carta   fuere  mostrada,  ó  el 


(i)    Registro  del  SeÜo  de  Corte,  en  Simancas. 


70  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

traslado  della,  signado  de  Escribano  público,  salud 
e  gracia.  Sópades  que  pleito  se  trató  ante  Nos  en 
el  Nuestro  Consejo  entre  Juan  de  Vergara,  ya  de- 
funto,  e  Garcia  de  Ocampo,  veqinos  de  la  dicha 
Gibdad  de  Sevilla,  e  su  Procurador  en  su  nombre 
de  la  una  parte,  e  Alonso  de  Hojeda,  vecino  de  la 
dicha  Gibdad  de  Cuenca,  de  la  otra,  el  cual  prime- 
ramente pendió  ante  el  Licenciado  Alfonso  Maído- 
nado,  Alcalde  mayor  de  la  Isla  Española,  por  Don 
Frey  Nicolás  de  Ovando,  Comendador  mayor  de  la 
Orden  de  Alcántara,  e  Nuestro  Gobernador  de  la 
dicha  Isla  e  de  las  otras  islas  e  Tierra-firme  del 
dicho  Mar  Océano,  sobre  razón  que  ante  el  dicho 
Licenciado  Alfonso  Maldonado,  Alcalde  n>a3'or  en 
las  dichas  islas,  páreselo  Lorenzo  de  Ahumada, 
vecino  de  la  dicha  Gibdad  de  Sevilla,  e  en  nombre 
de  los  dichos  Garcia  de  Ocampo  e  Juan  de  Vergara, 
ya  defunto,  presentó  un  escrito  de  denunciación 
e  de  demanda  en  que  dijo  quel  dicho  Alonso  de 
Hojeda  habia  ganado  de  Nos  cierta  licencia  para 
ir  á  descobrir  á  cierta  isla  que  habia  ofrescido  y 
sabido  en  aquellas  partes  donde  habia  ciertos 
mineros  de  oro  y  perlas,  e  otras  cosas  de  grande 
valor,  segund  que  se  contenia  mas  largamente 
en  la  Capitulación  que  con  él  hablamos  manda- 
do facer  de  que  ante  el  dicho  Licenciado  Alfonso 
de  Maldonado,  Alcalde,  fizo  presentación,  e  que 
así  era  que  el  dicho  Alonso  de  Hojeda  se  habia 
concertado  con  los  dichos  sus  partes  para  que  le 
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ayudasen  á  bastecer  y  fornescer  de  vituallas  e  man- 
tenimientos e  otras  cosas  en  los  navios  nescesarios 
para  el  dicho  viage,  poniendo  cada  uno  su  cierta 
parte,  del  dinero  e  gasto  que  fuese  menester;  y  que 
los  dichos  García  de  Ocampo  e  Juan  de  Vergara,  sus 
partes,  fuesen  Capitanes  de  sus  dos  navios,  como 
quiera  que  el  dicho  Alonso  de  Hojeda  fuese  Capitán 
general;  pero  non  pudiese  mandar  lii  facer  cosa  al- 
guna durante  la  prosecución  del  dicho  viage,  sin 
que  lo  supiensen  e  consintiesen  los  dichos  sus  par- 
tes, como  mas  largamente  páresela  por  la  dicha 
Capitulación  e  concordia  que  entre  ellos  habia  pa- 
sado por  ante  un  Nuestro  Escribano,  de  que  ante  el 
dicho  Alcalde  fizo  presentación;  sin  embargo  de  lo 
cual  todo  y  de  dicha  Capitulación  que  con  el  dicho 
Alonso  de  Hojeda  hablamos  mandado  facer,  e  sin 
consentimiento  de  los  dichos  su  partes,  el  dicho 
Alonso  de  Hojedíi  de  su  propia  voluntad,  viniendo  él 
y  los-  dichos  sus  partes  con  cuatro  carabelas  para 
proseguir  el  dicho  su  viage,  y  llegando  en  la  Isla 
de  Cabo  Verde,  ques  del  Serenísimo  Rey  de  Porto- 
gal,  Nuestro  Fijo,  en  el  Puerto  de  Santiago,  sin 
haber  cabsa  ni  razón  alguna,  robara  cuatro  navios 
de  los  portogueses  que  estaban  surtos  en  el  dicho 
Puerto,  e  que  asi  mesmo  les  tomó  mucha  ropa  y 
otras  cosas,  y  les  ficiera  lombardear  el  dicho  logar 
e  población  de  Santiago^  de  que  rescebiera  daño  de 
los  tiros  de  las  lombardas,  y  que  llegando  el  dicho 
Alonso  de  Hojeda,  e  los  dichos  sus  partes,  con  las 
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dichas  carabelas  á  los  anegados  de  Paria  y  el  dicho 
Alonso  de  Hojeda  non  guardando  la  dicha  Capitula- 
ción que  con  los  dichos  sus  partes  ficiera,  e  contra 
su  voluntad,  ficiera  meter  las  dichas  carabelas  en 
los  dichos  anegados,  de  que  rescebieron  mucho  daño 
y  pérdida;  e  que  porque  los  dichos  sus  partes  e  otros 
muchos  de  su  compañía  ge  lo  contradijeron,  los 
maltratara,  mandando  á  los  despenseros  de  los  di- 
chos navios,  e  á  los  maestres  dellos,  que  non  diesen 
á  los  dichos  sus  partes,  bastimento  ninguno  sin  cé- 
dula, tomando  en  su  poder  el  dicho  bastimento,  y 
se  alzó  con  ellos;  y  que  llegando  los  dichos  navios 
á  la  Isla  Margarita^  que  Cristóbal  Guerra  deseo- 
brió,  el  dicho  Alonso  de  Hojeda  mandara  á  Pedro 
de  Hojeda,  su  sobrino.  Capitán  que  era  de  algunas 
de  las  dichas  carabelas,  que  se  quedase  atrás  y  res- 
gatase  perlas  en  la  dicha  Isla,  estándole  vedadas 
por  Nuestro  mandado  y  por  la  dicha  Nuestra  Capi- 
tulación; de  manera,  quel  dicho  Pedro  de  Hojeda  e 
algunos  de  su  compañía,  resgataron  en  la  dicha  Isla 
muchas  perlas  y  aljófar,  las  cuales  se  habían  falla- 
do en  su  poder  y  ficieran  dellas  lo  que  quisieran, 
sabiéndolo  e  consintiéndolo  el  dicho  Alonso  de 
Hojeda,  y  que  llegando  en  Curiana^  que  es  Tierra- 
firme  donde  descobrió  Bastidas,  el  dicho  Alonso  de 
Hojeda,  sin  haber  cabsa  ni  razón  alguna  para  ello, 
y  sin  consentimiento  ni  parescer  de  los  dichos  sus 
partes,  peleara  con  los  dichos  yndios  que  estaban 
seguros  resgatáhdo  con  los  cristianos,  y  que  mata- 
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ra  y  prendiera  muchos  dellos;  e  que  algunos  de  los 
que  prendió  resgató  dempues,  y  los  otros  murieron, 
eceto  fasta  siete  ó  ocho  que  quedaron  vivos,  á  cuya 
cabsa,  e  sabiendo  los  otros  yndios  de  aquella  Costa, 
el  daño  quel  dicho  Alonso  de  Hojeda  habia  fecho, 
se  levantaron  contra  los  cristianos,  e  non  quisieron 
participar  con  ellos  en  cosa  alguna,  y  que  antes 
peleaban,  con  ellos  de  q,ue  á  Nos  se  recresciera  de 
servicio  e  á  los  dichos  sus  partes  e  á  Iqs  de  la  dicha 
compañía  mucho  daño,  porque  si  el  dicho  Alonso 
de  Hojeda  non  ecediera  de  lo  que  debia,  se  esperaba 
haber  grande  resgate  de  oro  e  guanines  e  perlas  e 
aljófar  y  otras  cosas  de  grande  valor;  e  que  á  cab- 
sa de  lo  que  el  dicho  Alonso  de  Hojeda  fizo,  los 
dichos  yndios  mataran  á  veinte  cristianos  que  hablan 
salido  en  tierra  por  agua  para  los  dichos  navios,  y 
que  asi  mesmo  el  dicho  Alonso  de  Hojeda,  sin  con- 
sentimiento ni  sabiduría  de  los  dichos  sus  partes, 
enviara  muchos  guanines  y  otras  cosas  de  resgate  á 
algunas  de  las  dichas  carabelas  donde  él  quisiera,  y 
que  fasta  agora  non  hablan  parescido;  por  manera, 
que  se  presumía  qup  lo  habia  enviado  á  la  Isla 
Margaritüy  e  que  aun  non  contento  desto  mandó  fa- 
cer en  la  tierra  que  descobrió  el  dicho  Bastidas  una 
.  fortaleza  e  casas,  sabiendo  que  non  podian  aprove- 
char; e  que  en  los  dichos  edeficios  e  labores  fatigó 
mucho  á  la  dicha  gente,  faciéndoles  trabajar  estan- 
do enfermos,  sui  les  dar  el  mantenimiento  que  ha- 
bian  menester,  fasta  que  de  puro  hambre  murieran 
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muchos,  habiendo  asaz  mantenimientos,  que  los  te- 
nia el  dicho  Alonso  de  Hojeda,  y  que  porque  los 
dichos  sus  partes  e  otros  muchos  parientes  e  ami- 
gos suyos  estaban  obligados  por  fiadores  del  dicho 
Alonso  de  Hojeda  para  que  guardaría  e  compliria 
todo  lo  contenido  en  la  dicha  Nuestra  Capitulación , 
y  que  non  ecederia  cosa  alguna  so  grandes  penas 
que  sobre  ello  teníamos  puestas,  le  denunciaba 
todo  lo  susodicho,  y  le  pedia  en  el  dicho  nombre, 
que  pues  el  dicho  Alonso  de  Hojeda  se  fallaba 
presente,  de  su  oficio  mandase  facer  infor- 
mación délas  cosas  susodichas,  la  cual  si  nesce- 
sario  era,  él  estaba  presto  de  le  dar,  e  que  pren- 
diese ó  ficiese  prender  e  tener  preso  en  buen  recab- 
do  al  dicho  Alonso  de  Hojeda  y  le  enviase  ante  Nos 
para  que  diese  cuenta  e  razón  de  lo  que  en  el  dicho 
viage  habia  fecho,  porque  si  él  se  absentaba,  los 
dichos  susrpartes,  á  cabsa  de  la  fianza  que  por  él 
.tenian  fecha,  serian  fatigados  e  destruidos;  y  que 
sobre  todo  proveyese  como  convenia  á  Nuestro  ser- 
vicio, y  los  dichos  sus  partes  alcanzasen  compli- 
miento  de  justicia,  segund  que  mas  largamente  se 
contenia  en  el  dicho  su  escrito  de  denunciación  e 
demanda:  contra  lo  cual,  el  dicho  Alonso  de  Hojeda 
presentó  antel  dicho  Licenciado  Alonso  Maldonado, 
Alcalde  mayor  en  las  dichas  islas,  otro  escrito  en 
que  dijo  quel  dicho  Lorenzo  de  Ahumada,  ni  los  di- 
chos Juan  de  Vergara  é  García  de  Ocampo  non  eran 
partes  ni  les  pertenescia  á  ellos,  ni  á  alguno  dellos, 
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la  acción  e  derecho  que  intentaban  contra  él,  cuan- 
to mas  que  el  dicho  Lorenzo  d^  Ahumada  non  tenia 
poder  que  bastase  para  le  acusar  ni  denunciar  con- 
tra él  cosa  alguna;  de  manera,  que  su  pedimento 
e  denunciación  era  mal  formado  e  errado,  porque 
carescia  de  verdadera  relación  y  de  derecho  ningu- 
no; cuanto  mas  que  non  habia  fecho  la  solegnidadde 
juramento  que  en  tal  caso  se  requería,  por  donde 
páresela  ser  maliciosa,  e  que  si  él  fizo  alguna  Ca- 
pitulación con  Nos,  él  la  habia  guardado  e  complido 
sin  ecedercosa  alguna,  y  que  si  hubiera  ecedidonon 
eran  partes  para  le  pedir  ni  acusar  el  tal  eceso, 
sinon  quien  Nuestro  poder  e  comisión  hobiese ,  á 
quien  él  daría  cuenta  cuando  le  fuese  pedida;  e  que 
si  él  alguna  otra  condición  ó  concierto  habia  fecho 
con  los  dichos  Garcia  de  Ocampo  e  Juan  de  Verga- 
ra  para  que  armasen  e  fornesciesen  en  el  dicho  via- 
ge,  y  habia  habido  en  ello  algún  desconcierto,  era 
su  cabsa  dellos,  pues  que  habiéndolos  hecho  Capi- 
tanes de  dos  navios  que  llevaban  debajo  ds  su  Ca- 
pitanía, se  hablan  alzado  contra  él  y  le  habian 
prendido  y  desfecho  de  su  Capitanía  ellos  y  otros 
muchos  que  trajieran  á  su  opinión,  segund  que  lo 
tenia  denunciado;  y  esperaba  de  los  acusar  de  trai- 
ción ó  de  otra  manera  que  á  su  derecho  conviniese: 
de  donde  resultaba  que  ellos  ni  alguno  de  ellos  non 
podían  acusar  lo  que  él  habia  ecedido  de  la  dicha 
Capitulación  que  non  concedía,  salvo  si  algún  inte- 
"rés  él  les  debía,  ge  lo  pidiesen  por  justicia;  pero  que 
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Don  se  metiesen  en  otras  cosas  que  se  metían  para 
dorar  el  mal  fecho  e  traición  que  habían  cometido; 
y  qué  aunque  él  non  era  obligado  á  responder  á  las 
otras  cosas  contenidas  en  su  denunciación,  pero  que 
por  satisfacerá  la  ley  las  negaba  en  todo  e  por  todo, 
segund  que  en  la  dicha  denunciación  e  capítulos  se 
contenia;  e  que  á  lo  que  decia  de  la  Isla  del  Cabo 
Verde  él  non  había  lecho  cosa  sin  parescer  de  los 
dichos  García  de  Ocampo  e  Juan  de  Vergara,  Capi- 
tanes, y  de  otros  hombres  de  pro  que  en  la  dicha 
Armada  venían,  e  que  á  cabsa  que  tenían  mucha 
necesidad  de  sebo,  con  acuerdo  de  los  dichos  adver- 
sarios, deliberaron  de  tomar  en  la  Isla  de  Cabo 
Verde,  en  el  Puerto  de  la  dicha  Isla  de  Santiago, 
donde  los  dichos  Juan  de  Vergara  e  Garcia  de  Ocam- 
po saltaron  en  tierra  á  buscar  el  dicho  sebo  y  algu- 
na carne,  y  quéá  cabsa  de  algunas  cosas  que  ficie- 
ron  en  tierra  les  tomaron  las  armas,  e  que  como 
él  vio  que  se  tardaban,  envió  una  carabela  que  se 
llamaba  el  Antigua,  desde  un  puerto  donde  estaba, 
á  ver  que  laclan  para  que  se  partiesen,  y  que  I? 
díclia  carabela  fue  y  fallaron  en  el  puerto  cinco  na- 
vios de  portogueses  e  surgió  allí;  de  manera  que 
estando  surta,  vino  una  barca  de  una  de  las  dichas 
carabelas  portuguesas  con  cierta  gente,  y  el  maes- 
tre della  sacó  un  calafate  mañosamente  de  la  dicha 
su  carabela,  el  cual  non  le  quisieran  dar,  y  que  como 
vio  quü  se  tardaban,  fué  allá  en  otro  navio  á  ver  qué 
facían  para  los  recoger  y  seguir  su  víage,  por  ser 
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la  tierra  peligrosa  así  de  puerto  como  de  dolencia, 
y  que  de  que  supo  lo  susodicho,  envió  á  dos  hom- 
bres de  pro  al  Gobernador  de  la  dicha  Isla,  á  le  ro- 
gar que  por  quél  iba  á  descobrir  por  Nuestro  man- 
dado, le  mandase  dar  el  dicho  calafate,  pues  que 
era  oficial  'de  que  tenia  mucha  necesidad,  e  que  non 
lo  quisieran  facer,  como  quiera  que  ge  lo  tomara  á 
rogar  e  que  antes  burlaran  todos  los  portogueses; 
de  manera,  que  como  él  vio  aquello  fué  á  la  cara- 
bela donde  estaba  el  que  habia  llevado  el  dicho  ca- 
lafate para  le  tomar  algo  porque  les  tornase  el  di- 
cho calafate,  y  que  en  la  dicha  carabela  non  lalló 
sino  un  negro  e  un  cristiano,  e  que  á  cabsa  de  ha- 
ber el  dicho  calafate,  tomara  el  negro  y  cristiano  y 
un  cabo  e  una  vela,  la  cual  él  trajera  fasta  que.  vi- 
nieron de  tierra  dos  hombres  de  la  dicha  Ysla  á  le 
rogar  que  les  volviese  lo  que  habia  tomado,  e  que 
le  darían  el  dicho  calafate;  y  que  él  por  ruego  de 
los  dichos  García  de  Ocampo  y  Juan  de  Vergara 
ge  lo  dio  luego,  y  que  dende  á  poco  vinieran  dicien- 
do quel  dicho  Gobernador  ge  lo  habia  tomado,  y 
que  tenia  preso  al  dicho  calafate,  y  non  lo  quería  dar; 
á  cabsa  •  de  lo  cual,  y  porque  paresciese  que  se  les 
facia  mengua  e  injuria,   dejó  que  el  fuera  á  los 
dichos  navios  en  las  barcas,  con  acuerdo  de  los  di  - 
chos  adversarios,  á  tomar  algo  para  que  les  volvie- 
sen el  dicho  calafate,  por  manera  que  en  cada  na- 
vio puso  una  pefsona  para  que  non  consintiese  to- 
mar cosa  ninguna,  mas  que  lo  quél  quisiese  para  se 
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satisfacer,  y  por  quel  dicho  calafate  le  fuese  vuelto; 
y  que  como  vieron  su  concierto  les  comenzaron  á 
tirar  lombardadas  e  saetas,  á  cuya  cabsa  la  gente 
se  desmandara  y  les  tomaran  algunas  cosas  de 
poca  sustancia  de  que  él  hobiera  desplacer,  y  que 
luego  él  mandara  salir  del  Puerto  los  navios,  y  sa- 
liendo por  les  estorbar  que  non  les  ficiesen  daño, 
ficíera  tirar  ciertos  tiros  de  fuego  por  alto;  e  que 
salidos  de  allí  luego  ficiera  facer  pesquisa  de  lo  que 
se  habia  tomado. para  lo  facer  volver,  como  lo  vol- 
viera sinon  por  cabsa  dé  los  dichos  navios  que  allí 
estaban,  y  por  excusar  el  daño  lo  ficiera  poner  por 
escrito  para  Nos  dar  cuenta;  e  que  si  él  habia  en- 
trado en  los  anegadizos  de  Paria  lo  habia  él  podido 
facer,  porque  la  dicha  Nuestra  Capitulación  non  ge 
lo  defendia,  cuanto  mas  que  habia  sido  con  necesi- 
dad para  adobar  los  navios  por  ser  tierra  aparejada 
para  ello,  mas  que  otra  ninguna  que  se  hobiese  sa-^ 
bido,  y  por  la  necesidad  que  habia  de  requerir  los 
bastimentos  que  se  daban;  lo  cual  habia  seido  con 
acuerdo  de  los  dichos  García  de  Ocampo  e  Juan  de 
Vergara,  y  con  otros  muchos  de  la  flota;  de  mane- 
ra que  ninguno  lo  contradijera,  e  que  antes  dijeran 
que  era  bien  fecho,  porque  si  allí  non  se  adobaban 
non  habia  adonde  se  adobasen,  y  que  negaba  haber 
tomado  los  dichos  bastimentos,  e  envió  con  su  cé- 
dula que  se  diesen,  e  que  antes  los  dichos  García 
de  Ocampo  e  Juan  de  Vergara,  como  Capitanes  de 
los  dichos  navios,  los  tenian  debajo  de  su  mano   y 
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los  gastaban  mal  gastados,  dándoles  á  quien  que- 
rían; de  donde  procedía  cuanto  de  lo  por  ellos  de- 
nunciado, era  maliciosamente  fecho,  y  por  se  exe- 
mir  de  lo  que  hablan  fecho  malamente,  y  que  ne- 
gaba haber  mandado  á  Pedro  de  Hojeda,  que  res- 
gatase  perlas  en  la  Isla  Margarita^  ni  en  otras  islas 
de  las  vedadas  por  la  dicha  Nuestra  Capitulación, 
salvo  que  á  oabsa  que  se  habia  perdido  de  su  com- 
pañía un  carabelón  que  traian  con  acuerdo  de  los 
dichos  Juan  de  Vergara  e  García  de  Ocampo,  y  que 
para  lo  cobrar,  acordaron  que  Pedro  de  Hojeda  e 
el  dicho  Juan  de  Vergara  con  dos  carabelas,  de  que 
eran  Capitanes,  fuesen  á  le  buscar;  y  que  él  los 
avisara  e  diera  una  estruccion  de  lo  que  hablan  de 
facer  segund  dijo  que  páresela  por  ante  Escribano, 
e  que  así  fueron  los  dichos  Pedro  de  Hojeda  e  Juan 
de  Vergara,  los  cuales  si  hablan  ecedido  de  lo  que 
Nos  hablamos  mandado  e  que  él  de  Nuestra  parte 
les  habia  mandado,  se  ficiese  saber  la  verdad,  y 
castigase  así  á  ellos  como  á  otra  cualquier  persona 
que  bebiese  ecedido;  e  que  á  lo  que  decian  de  la 
tierra  de  Curiaría  que  lo  negaba  porque  la  dicha 
tierra  non  se  decía  Curianaj  ni  la  habia  descubierto 
el  dicho  Bastidas,  sinon  él  el  viage  pasado  que  vi- 
niera á  descobrir,  e  que  á  cabsa  que  aquella  Costa 
ora  mala  y  non  habia  puertos  en  ella,  y  porque  non 
tenia  mas  de  para  veinte  dias  en  todos  los  navios, 
y  porque  la  tierra  donde  habia  de  ir  á  facer  el 
asiento  estaba  de  allí  trescientas  leguas,  y  habia 
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menester  pan  y  aun  yndios  para  que  les  sirviesen, 
llevándoles  las  mochilas  y  las  otras  cosas  nescesa- 
rias  para  cuando  entrasen  en  la  tierra  adentro  á 
buscar  los  mineros;  y  por  non  facer  el  daño  en  otra 
parte  donde  se  resgatase  la  gente  de  la  tierra  don- 
de hablan  de  asentar,  él  acordó  con  los  dichos  Gar- 
cía de  Ocampo  e  Juan  de  Vergara  y  con  otras  per- 
sonas, que  era  muy  bien  que  allí  tomasen  el  pan  y 
.  todo  lo  sobredicho,   lo  cual  todos  dijeran  que  era 
muy  bien,  y  que  les  pesaba  porque  se  facia  tan 
tarde;  y  que  dempues  que  así  hobo  fecho  el  asien- 
to con  ellos,  ficiera  tomar  con  mucho  concierto  pan 
e  algunas  otras  cosas  de  que  tenían  nescesidad,  y 
que  si  algunos  yndios  se  mataran  habían  seido  muy 
pocos,  los  cuales  habían  muerto  los  dichos  García 
de  Ocampo  e  Juan  de  Vergara  y  los  de  su  compa- 
ñía ,  porque  ellos  se  habían  ido  por  sí  á  un  logar,  y 
así  mesmo  á  tomar  pan:  cuanto  mas  que  probaria 
haberles  él  mandado  e  defendido  que  ninguno  non 
matase  ni  acuchillase  yndio  ni  yndía,  mas  de  tomar 
el  dicho  pan  de  que  tenían  nescesidad;  e  que  si  al- 
gunos yndios  se  habían  resgatado  los  habían  -res- 
gatado  los  dichos  García  de  Ocampo  e  Juan  de 
Vergara,  con  codicia,  como  quiera  que  en  ello  non 
se  Nos  había  fecho  deservicio,  porque  se  facia  para 
se  complir  Nuestro  servicio  en  otras  cosas  de  mayor 
calidad,  especialmente  que  como  dicho  había,  .la 
tierra  non  era  de  provecho  ninguno  porque  quieren 
tanto  el  oro  como  la  gente  de  estas  otras  partes  y 
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mas;  y  que  si  los  dichos  cristianos  habian  matada 
non  habia  sido  en  ello,  e  que  antes  fue  trescientas 
leguas  de  allí,  los  cuales  cristianos  que  así  habian 
matado  eran  del  navio  de  que  era  Capitán  el  dicho 
Juan  de  Vergara,  y  si  los  habian  muerto  era  á  su 
culpa,  porque  les  habia  enviado  á  robar  yndios  e 
facer  lo  que  le  plugo,  por  donde  páresela  ser 
todo  malicioso  lo  denunciado  contra  él  injustamen- 
te; y  que  á  lo  que  decia  que  habia  enviado  la  dicha 
carabela  á  resgafar  guanines  e  otras  cosas  lo  nega- 
ba, porque  al  tiempo  quél  estaba  en  la  tierra  de 
Paragimna  faciendo  el  dicho  Asiento,  donde  los  di- 
chos Garcia  de  Ocampo  e  Juan  de  Vergara  se  alza- 
ron contra  él  á  cabsa  que  habia  enviado  á  el  dicho 
Juan  de  Vergara  á  Jamaica  por  pan,  al  cual  él  ha- 
bia mandado  que  se  viniese  á  juntar  con  otros  á 
cierto  logar;  porque  habia  visto  que  se  tardaba,  y 
porque  non  los  errase,  habia  enviado  á  la  otra  cara- 
bela, de  que  era  Capitán  el  dicho  Pedro  de  Hojeda; 
y  en  ella  á  Juan  López,  piloto,  con  quince  personas 
para  que  la  rigiesen,  e  que  si  la  fallasen,  se  viniesen 
ambas  adonde  ellos  estaban;  de  manera  que  le  ho- 
bieron  de  dar  algunas  cosas  de  resgate  que  diese 
por  pan,  segund  dijo  que  paresceria  por  una  estni- 
cion,  la  cual  si  era  perdida  seria  á  cabsa  de  los  di- 
chos Juan  de  Vergara  e  García  de  Ocampo  por  se 
haber  alzado  como  se  alzaran,  contra  él,  y  porque 
la  dicha  carabela  habia  de  volver  adonde. él  queda- 
ba, que  era  adonde  se  facia  el  dicho  Asiento,  segund 
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que  se  habia  concertado;  y  que  á  lo  que  decía  cer- 
ca de  la  fortaleza  y  casas  que  habia  él  mandado 
facer  en  la  tierra  que  habia  descobierto  Bastidas, 
dijo  que  lo  negaba,  porque  la  dicha  tierra  la  habia 
descobierto  él  y  non  el  dicho  Bastidas;  la  cual  era 
en  la  mesma  Isla  donde  él  tenia  la  gobernación  de 
la  fortaleza  e  casas  y  señales  quél  mandaba  facer  y 
poner  en  la  dicha  tierra,  lo  cual  él  facia  por  Nues- 
tro mandado,  conforme  á  la  dicha  Nuestra  Capitu- 
lación, y  con  acuerdo  de  los  dichos  García  de  Ocam- 
po  e  Juan  de  Vergara;  y  que  si  la  gente  moria  de 
hambre  él  non  la  quería  matar,  porque  los  despense- 
ros que.tenian  en  sus  navios  el  mantenimiento  pa- 
ra la  gente,  lo  daban  á  quien  querían;  á  cuya  cabsa 
él  mandara  tomar  todos  los  bastimentos  que  habian 
quedado  y  pusiera  dos  despenseros  juramentados,  y 
él  con  ellos,  á  los  cuales  mandara  que  non  diesen 
mas  á  uno  que  á  otro,  sinon  á  todos  igualmente,  e 
que  así  se  fizo;  cuanto  mas  que  en  la  dicha  tierra 
habia  mucho  maiz  e  ajos  e  cazabas,  de  manera  que 
todo  lo  podia  haber  y  habia  cuando  quería;  y  que 
en  los  facer  trabajar  en  lo  susodicho  lo  facia  por  el 
grande  peligro  que  tenían,  y  porque  los  yndios  los 
combatían  cada  día,  en  lo  cual  non  habian  rescebido 
engaño,  porque  al  tiempo  que  partieron  de  Castilla 
él  les  dijera  á  todos  que  iban  á  cosa  de  grande  tra- 
bajo y  hambre  e  peligro,  porque  viesen  lo  que  les 
compila;  pero  non  porque  se  los  tratase  sinon  muy 
bien,  dando  á  los  dolientes  de  sus  propias  cosas;  y 
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que  por  cabsa  de  haber  tomado  los  dichos  bastimen- 
tos, y  fecho  que  se  diese  á  todos  igualmente,  mu- 
chos de  los  de  la  Armada  tomaron  con  él  enemistad, 
que  hobiera  efecto  el  mal  propósito  de  los  dichos 
García  de  Ocampo  e  Juan  de  Vergara  para  lo  poner 
en  obra,  como  lo  pusiera,  e  que  ellos  ni  sus  pa- 
rientes non  están  obligados  por  él  á  cosa  alguna,  e 
que  antes  él  Nos  tenia  dadas  fianzas  en  diez  cuentos, 
y  mas  por  do  se  excluia  á  lo  que  pidian,  y  que  aun- 
que las  hubieran  dado  las  dichas  fianzas  que  non  die- 
ran, él  estaba  presto  de  se  presentar  ante  Nos,  lo 
cual  los  dichos  García  de  Ocampo  e  Juan  de  Ver- 
gara  non  osaran  facer  segund  el.  delito  que  habian 
cometido  contra  él;  e  pedió  al  dicho  Licenciado 
Maldonado,  que  pronunciando  la  denunciación  e  pe- 
dimento contra  él  fecho  non  ser  cierta  ni  verdadera, 
y  habiendo  sus  deíensiones  por  ciertas  e  jurídicas^ 
como  de  derecho  lo  eran ,  le  asolviese  e  diese  por 
libre  e  quito  de  la  dicha  denunciación  e  pedimento, 
poniendo  perpetuo  silencio  á  los  dichos  Juan  de  Ver- 
gara  e  García  de  Ocampo,  eal  dicho  su  Procurador 
en  su  nombre,  para  que  mas  sobre  la  dicha  cabsa 
non  le  molestasen,  y  que  sobre  todo  le  ficiese  com- 
plimiento  de  justicia;  dempues  de  lo  cual,  el  dicho 
Alonso  ele  Hojeda  asi  mesmo  presentó  ante  el  dicho 
Licenciado  Alonso  Maldonado  un  escrito  de  acusa- 
ción en  que  dijo  que  sin  cabsa  ni  'razón  que  para 
ello  toviesen  los  dichos  García  de  Ocampo  e  Juan 
de  Vergara,  sinon  condenada  voluntad  y  malainten- 
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ción,  provocaran  á  algunas  personas  de  los  que  en 
los  dichos  navios  iban,  para  que  le  toviesen  enemis- 
tad, y  que  de  que  los  tovieron  de  su  voluntad,  con- 
certaron de  lo  prender  y  matar  e  deponer  de  la  di- 
cha Capitanía  y  Gobernación^  lo  cual  dijo  que  ficie- 
ron  con  acuerdo  y  sobre  hecho  pensado;  de  mane- 
ra que  todos  juntos  le  prendieron  e  aprisionaron  e 
maltrataron;  y  non  contentos  de  lo  así  facer,  envia- 
ran á  la  tierra  donde  se  facía  el  cercuitoy  por 
fuerza  entraran  en  su  posada,  faciéndose  justicias  y 
tomando  armas á  quien  querían,  fasta  que  tomaron 
todo  el  resgate  que  había  en  tierra  y  en  los  navios 
y  lo  resgatado  para  Nos,  e  en  Nuestro  nombre  y 
por  Nuestro  mandado;  lo  cual  todo  recogieran  y  así 
recogido  se  vinieran  á  la  dicha  Ysla,  trayóndolo  preso 
con  intención  de  echar  alguna  gente  en  tierra  e  car- 
gar de  brasil  e  irse  donde  bien  les  estoviese,  y  que 
llegados  á  la  Isla  Española^  en  tierra  de  Anigiuxya- 
guj  en  la  cual  y  en  toda  la  Costa,  los  dichos  García 
de  Ocampo  e  Juan  de  Vergara  dejó  que  resg^tasen 
oro  e  otras  cosas,  por  lo  cual  habian  caído  e  incur- 
rido en  grandes  penas,  civiles  e  criminales;  e  pidió 
al  dicho  Licenciado  Alonso  Maldonado  que  antes 
que  se  absentase  hobiese  su  información,  e  habida 
los  ficiese  prender,  e  presos  procediese  contra  ellos 
e  contra  sus  bienes  como  de  justicia  fallase,  facién- 
doles restituir  todas  las  cosas  que  así  le  habian  ta- 
mado  como  las  que  á  Nos  pertenescian,  la  cual  di- 
cha acusación  dijo  que  juraba  á  Dios  que  non  la 
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ponía  maliciosamente,  sinon  por  alcanzar  compli- 
miento  de  justicia,  y  porquel  fecho  de  la  verdad 
pasaba  así;  contra  lo  cual  Martin  de  Vergara  en 
nombre  de  los  dichos  García  de  Ocampo  e  Juan  de 
Vergara,  presentó  ante  el  dicho  Licenciado  Alonso 
Maldonado  otro  escrito  en  que  dijo  que  la  dicha 
acusación  era  ninguna  e  de  ningún  valor  e  efecto, 
porque  los  dichos  sus  partes  ni  otros  por  ellos,  nun- 
ca se  armaran  ni  se  concertaran  para  lo  matar  al 
dicho  Alonso  de  Hojeda,  ni  con  verdad  lo  podia  de- 
cir, puesto  caso  que  habia  sido  preso  por  los  dichos 
sus  partes  á  cabsa  de  los  delitos  e  ecesos  que  ficiera 
en  Nuestro  deservicio  y  en  quebrantamiento  de  la 
dicha  Nuestra  Capitulación,  segund  que  mas  larga- 
mente se  contiene  en  la  dicha  denunciación  que 
por  los  dichos  sus  partes  ^e  tenia  presentado  ante 
el  dicho  Licenciado  Alonso  Maldonado,  Alcalde  ma- 
yor en  las  dichas  islas,  á  la  cual  se  remitía,  porque 
la  realidad  de  la  verdad  se  contenia  en  ella;  por  lo 
cual,  en  la  mejor  forma  y  manera  que  podia  y  de 
derecho  debía,  negaba  la  dicha  acusación  en  todo  e 
por  todo  segund  que  en  ella  se  contenia;  e  pidió  al 
dicho  Alcalde  mayor  que  non  se  mirase  á  las  mah- 
cias  e  alongaciones  quel  dicho  Alonso  de  Hojeda 
ponía  por  dilatar  e  alongar  el  dicho  pleito,  sinon  que 
ficiese  lo  que  á  Nuestro  servicio  compílese  y  com- 
plimiento  de  justicia  á  los  dichos  sus  partes;  sobre 
la  cual  dicha  acusación  presentada  por  el  dicho 
Alonso  de  Hojeda,  el  dicho  Licenciado  Alfonso  Mal- 
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donado,  Alcalde  mayor  en  las  dichas  islas,  hobo 
cierta  información  de  su  oficio,  e  así  habida  por 
amas  las  dichas  partes,  fueron  fechas  sus  proban- 
zas en  la  dicha  cabsa  asi  por  testigos  coíno  por  es- 
cripturas;  e  de  las  dichas  probanzas,  el  dicho  Alcalde 
mayor  fizo  facer  publicación  e  dar  traslado  dellas  á 
las  dichas,  partes,  para  que  dijesen  e  alegasen  de  su 
derecho  dentro  del  término  de  la  ley,  lo  que  en  ten- 
diesen  que  les  compila;  e  por  amas  las  dichas  par- 
tes fueron  dichas  e  alegadas  ciertas  tachas  e  obje- 
tos contra  los  testigos  presentados  la  una  parte 
contra  la  otra,  e  la  otra  contra  1|  otra-  por  sus  es- 
critos que  ante  el  dicho  Alcalde  mayor  presentaron 
cada  uno  en  guarda  de  su  derecho,  fasta  tanto,  que 
concluyeron,  e  por  el  dicho  Alcalde  fue  habido  el 
dicho  pleito  por  concluso,  e  dio  e  pronunció  en  él 
sentencia  en  que  rescebió  á  las  dichas  partes  á  prue- 
ba de  todo  lo  por  ellos  dicho  e  alegado  tocante  á 
las  dichas  tachas,  con  cierto  plazo  é  término,  den- 
tro del  cual  amas  las  dichas  partes  ficieron  sus  pro- 
banzas de  tachas  ante  el  dicho  Alcalde  mayor,  e 
así  fechas  fizo  facer  publicación  e  dar  traslado  de- 
llas á  las  dichas  partes  para  decir  e  alegar  de  su 
derecho;  y  estando  en  este  estado  el  dicho  pleito,  el 
dicho  Alonso  de  Hojeda  pidió  al  dicho  Nuestro  Go- 
bernador que  porque  los  dichos  García  de  Ocampo 
y  Juan  de  Vergara  habían  descerrajado  las  arcas 
en  que  venían  los  guanines  e  resgates  que  á  Nos 
pertenescian   que  venían  en  la  dicha  Armada,  y 
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habían  tomado  muchos  de  los  dichos  guaninas  e  los 
habían  vendido  y  resgatado  en  aquella  Ysla  y  fecho 
lo  que  habían  querido  dellos,  y  porque  todos  los 
dichos  guanines  y  resgates  que  eran  Nuestros  e  del 
Armada  estaban  escritos  en  los  libros  de  los  Nues- 
tros Escribanos  de  la  Armada,  adonde  se  fallaría 
cuenta  e  razón  de  todo  lo  susodicho,  ficiese  exhibir 
e  traer  ante  sí  todos  los  dichos  libros,  y  así  traídos 
ficiese  tomar  cuenta  al  dicho  García  de  Ocampo  e 
Juan  de  Vergara  de  los  dichos  guanines  y  resgate, 
y  así  tomada,  les  ficiese  pagar  lo  que  faltase,  eque 
la  dicha  cuenta  y  razón  la  tomase  en  su  presencia 
porque  non  puAesen  facer  algún  fraude  en  las  pie- 
zas de  los  dichos  guanines,  poniendo  unas  en  logar 
de  otras;  y  porque  los  Escribanos  que  en  la  dicha 
Armada  enviamos  se  habia  muerto  uno  de  ellos  que 
se  decía  Juan  de  Guevara,  el  cual  non  páresela,  y 
los  Ubrosy  escripturas  de  los  dichos  García  de  Ocam- 
po e  Juan  de  Vergara,  ficiese  parescer  los  dichos 
libros  y  escripturas,  porqud  todas  las  cuentas  tocan- 
tes al  Armada  y  lo  que  habia  pasado  en  el  dicho  vía- 
ge,  estaba  asentado  en  los  dichos  libros;  y  que  pues 
en  su  presencia  se  habian  visto  los  guanines  quel 
hobiera  en  la  Isla  de  Argesibacoa  y  en  otras  partes 
del  dicho  viage  que  habia  ido  á  descobrir  y  non  se 
habia  tomado  la  cuenta  de  los  guanines  e  orp  que 
faltaban,  que  se  habian  tomado  de  las  arcas  en  que 
estaban  los  dichos  guanines  e  oro  dempues  que  á  él 
le  prendieran,  le  pidió  mandase  tomar  en  cuenta  de 
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los  dichos  guanines  y  oro,  pieza  por  pieza,  como 
estaba  en  el  libro  de  dicha  Armada  á  los  dichos  Juan 
de  Vergara  e  García  de  Ocampo,  en  cuyo  poder  ha- 
bían estado  las  dichas  arcas  dempues  que  así  le 
prendieron,  y  que  los  compeliese  e  apremiase  á  que 
trajesen  los  dichos  guanines  e  oro,  y  los  escrebiese 
segund  que  esto  e  otras  cosas  mas  largamente  se 
contenia  en  otros  pedimentos  e  requerimientos  que 
átate  el  dicho  Nuestro  Gobernador  y  el  dicho  Al- 
calde maj^or  presentó:  dempues  de  lo  cual  por  amas 
las  dichas  partes  fué  dicho  y  alegado  otras  razones 
de  bien  probado  por  sus  escritos  que  ante  el  dicho 
Alcalde  mayor  presentaron  cada  uno  en  guarda  de 
su  derecho,  fasta  tanto  que  concluyeron,  e  por  él 
visto  el  proceso  de  dicho  pleito,  e  lo  que  amas  las 
dichas  partes  alegaron  e  probaron,  bobo  el  dicho 
pleito  por  concluso,  e  dio  e  pronunció  en  él  sen  ten- 
cia  definitiva;  su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  si- 
gue.— Fallo  el  dicho  Alonso  de  Hojeda  haber  entrado 
en  la  tierra  de  Curiana  e  haber  allí  resgatado  e 
muerto  e  prendido  muchos  yndios,  e  su  sobrino  Pe- 
dro de  Hojeda  haber  entrado  e  resgatado  perlas  en 
la  Margarita^  tierra  defendida,  de  mas  e  allende  de 
lo  quel  dicho  Alonso  de  Hojeda  fizo  e  cometió  en  la 
Isla  de  Cabo  Verde ^  que  es  del  Rey  de  Porto gah  en 
consecuencia  de  lo  cual,  que  debo  condenar  e  con- 
deno conforme  á  la  provisión  ya  dicha,  que  haya 
perdido  e  pierda  todas  las  perlas  e  guanines  e  otras 
cosas  que  el  dicho  Pedro  de  Hojeda  resgató  en  la 
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Margarita^  e  asi  mesmo  el  dicho  Alonso  de  Hojeda 
haya  perdido  e  pierda  todos  los  guanines  e  otras 
cosas  que  resgató  e  hobo  en  la  tierra  de  Curia}ia; 
e  procediendo  mas  adelante,  que  debo  condenar  e 
c-ondeno  en  perdimiento  de  todos  sus  bienes,  lo  que 
todo  aplico  á  la  Cámara  e  Fisco  de  Sus  Altezas, 
como  en  la  dicha  provisión  se  aplica,  e  mas  su  per- 
sona á  la  merced  de  Sus  Altezas,  al  cual  mando  que 
vaya  á  Castilla  en  un  navio  de  los  que  agora  quie-' 
ron  partir,  para  que  sea  presentado  ante  Sus  Alte- 
zas ó  ante  los  Oidores  de  su  Muy  alto  Consejo,  de- 
jando, como  dejo,  en  su  fuerza  e  vigor  la  fianza  que 
el  dicho  Alonso  de  Hojeda  tiene  dada  en  Castilla;  e 
asi  mesmo  los  dichos  Juan  de  Verga ra  e  Garcia.de 
Ocampo  de  guardar  la  Capitulación  de  Sus  Altezas, 
6  non  ir  ni  venir  conrtra  ella  so  la  pena  en  la  dicha 
fianza  contenida;  y  en  lo  que  toca  á  los  dichos  Juan 
de  Vergara  e  García  de  Ocampo,  sobre  la  prisión 
del  dicho  Alonso  de  Hojeda,  fallo  que  debo  remitir, 
e  remito,  á  los  dichos  Juan  de  Vergara  e  García  de 
Ocampo,  al  Rey  e  á  la  Reina,  Nuestros  Señores,  e 
á  los  del  su  Muy  alto  Consejo,  juntamente  con 
todo  lo  procesado,  para  que  Sus  Altezas  lo  manden 
ver  e  facer  e  determinar  lo  que  mas  fuere  su  servi- 
cio: e  por  cuanto  los  susodichos,  remito  á  Sus  Alte- 
zas, e  asi  mesmo  el  dicho  proceso,  non  fago  condena- 
ción de  costas;  salvo  que  cada  una  de  las  partes  se 
pare  e  pague  las  que  tiene  fechas,  e  parezcan  en 
mi  sentencia  definitiva;  juzgando  así  lo  pronuncio 
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e  mando  en  estos  escritos  e  por  elloB.— Be  la  cual 
dicha  sentencia,  el  dicho  Alonso  de  Hojeda  apeló 
para  ante  Nos;  e  en  grado  de  la  dicha  apelación, 
presentó  en  el  Nuestro  Consejo  una  petición  en  que 
dijo  la  dicha  sentencia  ser  ninguna  e  injusta  e  muy 
agraviada,  porque  el  proceso  del  dicho  pleyto  non 
estaba  en  estado,  que  definitivamente  se  podia  ni 
debia  sentenciar  cotno  se  habia  sentenciado,  como 
*  porque  los  testigos  contra  él  presentados  dijo  que 
non  están  bien  examinados  en  presencia  del  Juez, 
seyendo  la  cabsa  criminal  e  tan  ardua,  que  requería 
su  presencia-;  y  porque  los  testigos  que  por  él  se 
habian  presentado  non  se  hablan  examinado  por  las 
pijeguntas  principales  de  su  interrogatorio  que  fa- 
cían al  caso,  para  disculpa  de  su  inocencia,  de  don- 
de páresela  claro  la  mala  volifhtad  y  malicia  que  el 
dicho  Nuestro  Gobernador  y  su  Alcalde  le  tenian, 
cuanto  mas  que  los  dichos  Juan  de  Vergara  y  Gar- 
cía de  Ocampo  ifon  habian  sido,  ni  podian  ser  par- 
tes para  le  acusar  de  lo  que  injustamente  le  habian 
puesto,  asi  por  non  ser  verdad  lo  contenido  en  la  di- 
cha su  acusación,  como  porque  ellos  mesmos  eran 
sus  compañeros:  de  manera  que  en  tal  caso  el  de- 
recho les  excluía  non  ser  partes  para  lo  denunciar  e 
acusar  de  lo  que  él  non  habia  fecho,  eque  así  páres- 
ela que  se  le  habia  fecho  muy  mayor  agravio  sien- 
do la  cabsa  criminal  y  haber  consentido  el  dicho 
Alcalde  mayor  á  los  sobredichos,  litigar  contra 
él,    mayormente  habiendo  él  ya  purgado  su  ino- 
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cencía  de  todo  lo  contra  él  opuesto,  especial- 
mente que  los  testigos  que  contra  él  se  habían  to- 
mado eran  los  principales  que  le  habían  prendí- 
do,  y  eran  sus  enemigos  capitales  que  tenían  entre 
sí  concierto  para  que  así  resistieran  la  prisión  e» 
que  le  tenían  e  le  mataran:  así  que  todo  lo  que 
contra  él  habían  dicho  e  depuesto  non  valia  cosa  al- 
guna, cuanto  mas  que  habían  incurrido  e  caído  en 
grandes  e  graves  penas  establecidas  por  fuero  e  por 
derecho  por  haber  fecho  como  ficieran  cárcel  priva- 
da del,  habiéndole  tenido  en  su  poder  preso  e  en- 
carcelado dos  meses  dempues  que  con  él  llegaron  á 
la  Isla  donde  el-  dicho  Nuestro  Gobernador  y  su  Al- 
calde estaban,  y  que  sabiendo  ellos  las  graves  .pri- 
siones que  así  le  tenían  echadas  en  el  Puerto  de  la 
dicha  Isla  Española;  e  habiéndoles  requerido  que 
le  ficiesen  restituir  todo  lo  que  le  habían  robado  e 
desposeído  de  la  parte  que  tenia  á  los  navios  e  Ar- 
mada, dándole  como  dijo  que  le  daba  información 
suficiente;  y  porque  así  mesmo  los  susodichos  habían 
descerrajado  ciertas  arcas  Nuestras  dentro  de  la  di- 
cha Isla  do  venían  los  guanines  y  resgates,  y  que 
como  quiera  que  les  pidió  tomasen  cuenta  de  los  di- 
chos guanines  á  los  dichos  Juan  de  Vergara  e  Gar- 
cía de  Ocampo  por  el  libro  de  la  dicha  Armada, 
para  ver  loque  habían  tomado,  dijo  que  non  lo  qui- 
sieron facer,  segund  que  constaba  y  páresela  por  el 
dicho  proceso,  eque  asi  ijfiesmo  por  el  dicho  proceso 
parescia  como  habia  requerido  al  dicho  Nuestro  Go- 


V2  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

bernador  e  al  dicho  su  Alcalde  mayor,  que  hobiesen 
información  cerca  de  los  libros  que  hablan  pasado 
ante  el  dicho  Nuestro  Escribano  que  iba  en  la  dicha 
Armada,  los  cuales  hablan  tomado  los  dichos  García 
.de  Ocampo  e  Juan  de  Vergara,  por  donde  se  supie- 
ra así  lo  que  había  pasado  en  el  dicho  viage,  como 
lo  que  se  habia  adquirido  e  ganado,  y  para  ver  lo 
que  faltaba;  y  que  los  dichos  Nuestro  Gobernador  e 
su  Alcalde  mayor  non  lo  quisieron  facer,  e  que  an- 
tes el  dicho  Alcalde  mayor  sin  pedimento  de  parte 
de  su  ofició,  habiendo  acusadores,  le  mandaba  con- 
cluir e  facer  publicación,  mostrándose  parte  contra 

« 

él;  y  porque  tres  ó  cuatro  días  antes  que  diese  sen- 
tencia el  dicho  Alcalde  mayor,  pusiera  de  hecho  lo 
que  quisiera  e  le  paresciera  en  el  dicho  proceso,  di- 
ciendo que  se  lo  habia  dicho  D'.  Fernando  de  Gue- 
vara e  otro  que  se  decía  Ríos,  los  cuales  non  se  ha- 
bían tomado  por  testigos  en  juicio,  e  que  antes  era 
en  contrario  de  la* verdad,  porque  habia  seido  dem- 
pues  de  la  publicación  de  los  testigos,  non  le  seyendo 
notificado  ni  mostrado  la  simple  escríptura  que  con- 
tra él  se  ponía  en  el  dicho  proceso,  e  que  así  non  lo 
habia  podido  facer  de  derecho,  y  porque  dempues 
de  fecho  aquello  y  citados  para  sentencia,  el  dicho 
Alcalde  tomara  á  un  testigo  que  se  llama  Miguel  de 
Toro,  el  que  era  su  enemigo  capital;  de  manera 
que  dempues  de  la  dicha  publicación  le  rescebiera  y 
tomara  su  dicho  sin  le  llamar  ni  citar,  habiéndose 
quejado  y  dado  queja  del  dicho  Miguel  de  Toro,  lo 
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cual  dijo  que  flciera  á  fin  de  le  molestar  e  maltratar 
el  dicho  Alcalde,  y  aun  porque  cinco  ó  seis  días  an- 
tes de  la  sentencia  ficiera  pregonar  una  Nuestra 
Carta  que  de  Nos  tenia,  para  que  ninguno  fuese  á 
la  Isla  Coquibacóay  ni  llevase  guanines  á  la  dicha 
Isla  Española  sin  Nuestra   licencia,  por  donde  se 
moviera  á  sentencia  contra  él,  seyendo  los  dichos 
García  de  Ocampo  e  Juan  de  Vergara  los  que  res- 
gataron  e  trajeron  guanines  á  la  dicha  Isla;  e  que 
asi  mesrao,  por  el  dicho  proceso,  páresela  haber  él 
probado  su  intención  y  non  haber  seido  en  cosa  al- 
guna contra  la  dicha  Capitulación,  ni  haber  tocado 
él  ni  otro  por  él  en  el  resgate,  ni  entrado  en  los  li- 
mites e  señales  que  Nos  le  hablamos  mandado  que 
non  tocase,  segund  lo  capitulado,  y  porque  todos  los 
testigos  conformes  así,  de  los  primeros  tomados  por 
el  dicho  Juez,  como  de  los  que  dempues  se  habían 
presentado  por  las  partes  contrarias,  decían  e  depo- 
nían que  era  de  aquella  parte  del  Farallón  donde 
él  tocara  y  non  Curiana,  como  los  dichos  Juan  de 
Vergara  e  García  de  Ocampo,  decían,  de  manera 
que  era  fuera  de  las  señales  y  non  dentro,  e  que  así 
estaba  él  sin  culpa,  y  lo  contra  él  dicho  ser  injusto 
e  á  cabsa  de  le  echar  á  perder,  mayormente  que  el 
dicho  Juan  de  Vergara  e  Pedro  Hojeda,  ya  defunto, 
se  habían  venido  resgatando  por  la  parte  donde  así  . 
decían  que  era  Curiana,  e  que  allí  hobo  el  dicho 
Pedro  de  Hojeda  las  perlas  que  le  fallaran,  las  cua- 
les él  habia  podido  bien  resgatar,   porquel  dicho 
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Juan  de  Vergara  hobiera  asi  mesmo  otras  ciertas 
onzas  de  perlas,  e  que  asíparescia  ser  malicia  loque 
al  dicho  Pedro  de  Hojeda  le  habia  seido  levantado, 
cuanto  mas  que  él  lo  habia  fecho  con  consenti- 
miento del  Veedor  de  la  dicha  Nuestra  Armada,  y 
con  la  mucha  nescesidad  que,tenian  de  agua,  y  que 
pues  al  dicho  Alcalde  mayor  le  constaba  los  sobre- 
dichos haber  rescatado  las  dichas  perlas  en  aquella 
parte  que  decian  ser  Cw^iana  non  lo  seyendo,  y  non 
los  habia  penado,  ¿por  qué.  á  él  por  le  afrentar  tovo 
por  bien  injustamente  culparle,  non  habiendo  excedi- 
do en  cosa  alguna?  Por  las  cuales  rabones  y  por  otras 
en  la  dicha  su  petición  contenidas,  Nos  suplicó  Man- 
dásemos revocar  la  dicha  sentencia,  absolviéndole 
de  lo  contra  él* acusado,  e  facerle  restituir  así  lo 
que  le  fué  tomado  por  el  dicho  Nuestro  Gobernador 
e  su  Alcalde  mayor,  como  lo  que  tenia  al  tiempo 
de  la  dicha  prisión,  y  lo  que  pudiera  ganar  estando 
libre  durante  el'  dicho  viage,  que  podian  ser  cin- 
cuenta mil  castellanos  de  oro;  e  condenásemos  en 
las  costas  á  quien  con  derecho  debiésemos,  segund 
que  esto  e  otras  cosas  más  largamente  en  la  dicha 
su  petición  se  contenia:  contra  lo  cual,  el  Nuestro 
Procurador  Fiscal  presentó  ante  Nos  en  el  Nuestro 
Consejo,  otra  petición  en  que  dijo  que  la  dicha  sen- 
tencia era  buena  e  justa  y  derechamente  dada:  e 
que  sin  embargo  de  las  razones  contra  ella  dichas 
e  alegadas  por  el  dicho  Alonso  de  Hojeda,  que  non 
eran  ciertas  ni  las  debíamos  mandar  admitir;  la 
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debiamos  mandar  confirmar  e  llevar  á  debida  eje- 
cución con  efecto,  y  que  los  dichos  Juan  de  Ver- 
gara  e  García  de  Ocampo,  y  todos  los  otros  qpie  ha- 
bian  seido  culpantes  en  lo  susodicho,  segund  que 
daramente  páresela  por  el  dicho  proceso,   los  de- 
biamos mandar  'condenar  en  las  penas  en  que  ha- 
bían incurrido  y  en  restitución  de  todo  lo  que  ha- 
bian  resgatado,  lo  cual  hablan  rescebido  y  Nos 
tenian  ocultado  pertenescióndonos ,  y  que  sobre 
todo  le  mandásemos  facer  complimiento  de  justi- 
cia dellos  -e  de  cada  uno  dellos,  sobre  lo  cual  fue  el 
dicho  pleyto  concluso;  e  por  los  del  Nuestro  Conse- 
jo, visto  el  proceso  de  dicho  ple3Í;o,  e  lo  que  amas 
las  dichas  partes  alegaron  e  probaron,  hobieron  el 
dicho  pleyto  por  concluso,  e  dieron  e  pronuncia- 
ron en  él  sentencia  definitiva,  su  tenor  de  la  cual 
68  este  que  se  sigue. — Fallamos  quel  Licenciado 
Alonso  Maldonado,  Alcalde  ma3^or  de  la  Isía  Espa- 
ñola por  Don  Fray  Nicolás  de  Ovando,  Comendador 
mayor  de  Alcántara^  Gobernador  por  el  Rey  e  la 
Reina  nuestros  Señores  de  la  dicha  Isla  e  de  las 
otras  islas  e  Tierra-firme  del  Mar  Océano,  que  pri- 
meramente de  este  pleyto  conosció  que  en  la  sen- 
tencia difinitiva  que  en  él  dio,  por  la  cual  condenó 
al-dicho  Alonso  de  Hojeda  á  perdimiento  de  todas 
las  perlas  e  guanines  e  otras  cosas  que  Pedro  de 
Hojeda,  su  sobrino,habia  resgatado  en  la  Isla  que 
dicen  Margarita  ^  e   todos  los  guanines   e  otras 
cosas  quel  dicho  Alonso  de  Hojeda  resgató  en  la 
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tierra  de  Curiana^  e  mas  en  perdimiento  de  todos 
sus  bienes  para  la  Cámara  e  Fisco  de  Sus  Altezas, 
e  mas  su  persona  á  la  merced  de  Sus  Altezas;  de 
que  por  part^  del  dicho  Alonso  de  Hojeda  fue  ape- 
lado para  ante  Nos,  que  juzgó  que  pronunció  mal, 
y  el  dicho  Alonso  de  Hojeda  que  apeló  bien,  por 
ende,  que  debemos  revocar  e  revocamos  su  juicio, 
e  sentencia  del  dicho  Alcalde  mayor,  e  faciendo 
lo  que  debiera  facer  de  justicia,  fallamos  que  de- 
bemos absolver  e  absolvemos,  e  damos  por  libre  e 
quito,  al  dicho  Alonso  de  Hojeda,  de  la-  demanda 
que  entre  él  fué  puesta  ante  el  dicho  Alcalde  ma- 
yor por  los  dichos  Juan  de  Vergara  e  García  de 
Ocampo,  e  mandamos  que  sean  tomados  e  resti- 
tuidos al  dicho  Alonso  de  Hojeda,  ó  á  quien  su 
potier  hobiere,  todos  los  bienes  que  sobre  esta  di- 
cha cabsa  le  fueren  tomados  e  embargados,  sin 
embargo  de  cualquier  secuestro  ó  embargo  que  en 
ellos  esté  puesto  sobre  esta  dicha  cabsa  por  el  di- 
cho Gobernador,  ó  por  el  dicho  su  Alcalde  mayor; 
e  por  alguna  cabsa  e  razones  que  á  ello  nos  mue- 
ven, non  facemos  condenación  de  costas  contra 
ninguna  de  las  dichas  partes,  salvo  que  cada  una 
dellas  se  pare  á  las  que  fizo,  e  por  esta  nuestra 
sentencia  definitivamente  juzgando,  así  lo  pronun- 
ciamos e  mandamos  en  estos  escritos  e  por  ellos: 
la  cual  dicha  sentencia  fué  dada  e  pronunciada  por 
los  del  Nuestro  Consejo  en  la  muy  noble  Cibdad  de 
Segovia^  á  ocho  dias  del  mes  de  Noviembre,  año 
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del  Nascimiento  de  Nuestro  Salváclor  Jesucristo  de 
mil  e  quinientos  y  tres  años;  e  fué  notificada  la 
dicha  sentencia  el  dicho  dia  e  mes  e  año  al  dicho 
Alonso  de  Hojeda,  e  al  .dicho  Nuestro  Procurador 
Rscal,  e  al  dicho  Lorenzo  de  Ahumada,  Procura- 
dor de  los  dichos  García  de  Ocampo  e  Juan  de 
Vergara;  dempues  de  lo  cual,  en  la  yillajde  Medina 
del  CampOy  cuatrp  ^as  del  mes  de  Febrero  de  mil 
e  quinientos  e  cuatro  años,  el  dicho  Alonso  de 
Hojeda  paresció  ante  Nos  en  el  Nuestro  Consejo,  e 
Nos  fizo  relación  por  su  petición,  diciendo  que  de 
la  dicha  sentencia  non  habia  seido  suplicado  por  el 
dicho  Nuestro  Procurador  Fiscal  ni  por  el  dicho 
García  de  Ocampo,  ni  por  Lorenzo  de  Ahumada, 
va  Procurador  e  Procurador  del  dicho  Juan  de  Ver- 
gara,  ya  defunto,  ni  por  otra  persona  alguna  en  su 
nombre,  dentro  del  término  en  que  lo  podian  e  de- 
bian  facer,  ni  dempues  acá,  segund  que  por  el  dicho 
proceso  parescia;  por  lo  cual  la  dicha  sentencia  era 
pasada  en  cosa  juzgada;  por  ende,  que  Nos  suplica- 
ba, e  pedia  por  merced  mandásemos  darle  Nuestra 
Carta  ejecutoria  de  la  dicha  sentencia,  ó  como 
Nuestra  merced  fuese;  lo  cual  visto  por  los  del 
Nuestro  Consejo,  por  cuanto  por  el  dicho  proceso 
paresce  que  el  dicho  Nuestro  Procurador  Fiscal,  ni 
«1  dicho  García  de  Ocampo,  ni  el  dicho  Lorenzo  de 
Ahumada,  su  Procurador  e  Procurador  del  dicho 
Juan  de  Vergara,  ya  defuj^to,  ni  otra  persona 
%ina  en  su  nombre,  non  suplicaron  de  dicha  sen- 
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tenci<;  dentro  del  término  que  lo  podían  e  debían 
facer,  e  porque  Bartolomé  Ruis  de  Castañeda, 
Nuestro  Escribano  de  Cámara,  ante  quien  el  dicho 
proceso  pasó,  dio  fé  que  non  habian  suplicado  ante 
él  de  la  dicha  sentencia,  ni  dicho  ni  alegado  cosa 
alguna,  fué  acordado  que  debíamos  mandar  dar  esta 
Nuestra  Carta  ejecutoria  de  la  dicha  sentencia  en 
la  dicha  razón,  e  Nos  tovímoslo  por  bien;  porque 
vos  Mandamos  á  todos  e  á  cada  uno  de  vos,  que 
veades  la  dicha  sentencia  que  por  los  del  Nuestro 
Consejo  fué  dada,  que  de  suso  va  incorporada,  e  la 
guardedes  e  complades  e  ejecutades,  e  fagades 
guardar  e  complir  e  ejecutar  en  todo  e  por  todo, 
aegund  que  en  ella  se  contiene,  e  que  contra  el  tenor 
e  formp  de  lo  en  ella  contenido  non  vayades  ni  pa- 
sedes,  ni  consintades  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno 
ni  por  alguna  manera;  e  los  unos  ni  los  otros  non 
fagades  ni  fagan  ende  al,  por  alguna  manera,  sopeña 
de  la  Nuestra  merced  e  de  diez  mil  maravedís  para 
la  Nuestra  Cámara  á  cada  uno  que  lo  contrario 
fíciese;  e  demás  Mandamos  al  home  que  vos  esta 
Nuestra  Carta  mostrare,  que  vos  emplace  que  pa- 
rescades  ante  Nos  en  la  Nuestra  Corte,  do  quier  que 
Nos  seamo^,  del  dia  que  vos  emplazase  fasta  quince 
días  primeros  siguientes  so  la  dicha  pena;  so  lo 
cual  Mandamos  á  cualquier  Escribano  púbUco  que 
para  esto  fuese  llamado,  que  dé,  ende  al  que  vos  la 
mostrare,  testimonio  agnado  con  su  signo,  porque 
Nos,  sepamos  en  cómo  sé  comple  Nuestro  mandado. 


DEL   ARCHIVO    DE    INDIAS  99 

Dada  en  la  dicha  Villa  de  Medina  del  Campo  á  cin- 
co dias  del  mes  de  Febrero,  año  del  Nascimiento  de 
Nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  e  quinientos 
e  cuatro  años. — Episcopus  Cartaginensis. — Licen- 
ciatus  Zapata. — Licenciatus  Coello. — Licenciatus 
Mogica. — Licenciatus  Santiago. — Escribano  Casta- 
ñeda.— Licenciatus  Polanco. 


Naturaleza  de  Rey  nos  d  Don  Diego  Colon,  her- 
mano del  Almirante  Don  Cristóbal. 


Medina  del  Campo. — Febrero  8  de  1504  (1). 


Don  Fernando  p  Doña  Isabel,   por  la  Gracia 

de  Dios,  etc. 

POR  facer  bien  e  merced  á  vos  Don  Diego 
Colon,  hermano  del  Almirante  Don  Cristó- 
bal Colon,  e  acatando  vuestra  fidelidad  e 
leales  servicios  que  Nos  habéis  fecho,  e  esperamos 
que  Nos  fareis  de  aquí  adelante,  por  la  presente,  vos 
facemos  natural  destos  Nuestros  Reynos  de  Castilla 
e  de  Lean,  para  que  podáis  haber  e  fayais  cuales- 
quier  dignidades  e  beneficios  eclesiásticos  que  vos 
fueren  dados,  e  podáis  gozar  e  gocéis  de  todas  las 
honrase  gracias,  e  mercedes  e  franquezas,  e  liberta- 
des, exenciones  e  prerogativas  e  inmunidades,  e  de 
todas  las  otras  cosas,  e  cada  una  dellas  que  podiades 


(i)    Registrada  en  el  Archivo  de  Simancas,  en  el  Sello  da 
Corte. 
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e  debiades  haber  e  gozar  si  fuesedes  natural  de  los 
dichos  Nuestros  Reynos  e  Señoríos;  e  por  esta  Nues- 
tra Carta,  ó  por  su  traslado  signado  de  Escribano 
público  y  Mandamos  á  los  Ilustrísimos  Príncipes  Don 
Felipe  e  Doña  Juana,  Archiduques  de  Austria,  Du- 
ques de  Borgoña,  etc.,  Nuestros  muy  caros  e  muy 
amados  fijos;  e  á  los  Infantes,  Duques,  Prelados, 
Condes,  Marqueses,  Ricos-Homes,  Maestres  de  las 
Ordenes;  e  á  los  del  Nuestro  Consejo  e  Oidores  de 
la  Nuestra  Audiencia  e  Alcaldes  e  Alguaciles  de  la 
Nuestra  Casa  e  Corte  e  Chancillería,  e  á  los  Priores, 
Comendadores  e  Subcomendador§s,  Alcaydes  de  los 
Castillos  e  Casas  fuertes  e  llanas,  e  á  los  Concejos, 
Corregidores,  Asistente,  Alcaldes,  Alguaciles,  Re- 
gidores, Caballeros,  Escuderos,  Oficiales  e  Homes- 
Buenos  de  todas  las  cibdades  e  villas  e  logares  de 
los  Nuestros  Reynos  e  Señoríos;  e  á  otras  cuales- 
quier  personas.  Nuestros  subditos  e  naturales,  de 
cualquier  ley,  estado  ó  condición,  preeminencia  ó 
dignidad  que  sean  ó  ser  puedan,  que  agora  son  ó 
serán  de  aquí  adelante,  que  vos  hayan  e  tengan  por 
natural  de  estos  Nuestros  Reynos,  así  como  si  fue- 
sedes  nacido  e  criado  en  ellos,  e  vos  dejen  e  con- 
sientan haber  cualesquier  dignidades  e  beneficios 
eclesiásticos  e  otras  cualquier  cosas  que  en  ellos 
hobieredes  e  vos  fueren  dados  e  encomendados,  se- 
gund  dicho  es,  así  como  si  íuósedes  nacido  e  criado 
en  ellos,  como  dicho  es;  e  vos  guarden  e  fagan 
guardar,  todas  las  honras  e  gracias,  e  mercedes  e 
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franquezas,  e  libertades  e  exenciones,  preemmen- 
ciaSy  prerogativas  e  inmunidades,  e  todas  las  otras 
cosas,  e  cada  una  de  ellas  que  podiades  e  debiades 
haber  e  gozar  siendo  natural  de  estos  dichos  Nues- 
tros Reynos,  e  que  en  ello  ni  en  parte  de  ello  em- 
bargo ni  contrario  alguno  vos  non  pongan  ni  con- 
sientan poner:  lo  cual  Mandamos  que  así  se  faga  e 
compla  non  embarga  nte  cualesquier  leys  e  orde- 
nanzas de  estos  Nuestros  Reynos  que  en  contrario 
de  lo  susodicho  sean  ó  ser  puedan:  con  las  cuales, 
y  cada  una  dellas,  de  Nuestro  propio  motu,  y  cier- 
ta ciencia  y  poderío  Real  absoluto,  de  que  en  esta 
parte  como  Rey  e  Reina  e  Señores  naturales  que- 
remos usar,  dispensamos  en  cuanto  á  esto  toca  e 
atañe,  quedando  en  su  fuerza  y  vigor  para  en  las 
otras  cosas  adelante;  e  los  unos  ni  los  otros  non 
fagades  ni  fagan  ende  al  por  alguna  manera,  so 
pena  de  la  Nuestra  merced  e  de  diez  mil  mará- 
vedis  para  la  Nuestra  Cámara  á  cada  uno  que 
lo  contrario  ficiere;  e  demás  Mandamos  al  horae 
que  les  esta  Nuestra  Carta  mostrare,  que  los 
emplace  que  parezcan  ante  Nos  en  la  Nuestra 
Corte,  do  quier  que  Nos  seamos,  del  dia  que  los 
emplazare  fasta  quince  dias  primeros  siguientes, 
so  la  dicha  pena;  so  la  cual  Mandamos  á  cualquier 
Escribano  público,  que  para  esto  fuere  llamado, 
que  dé,  ende  al  que  ge  la  mostrare  testimonio  sig- 
nado con  su  signo,  porque  Nos,  sepamos  en  cómo  se 
comple  Nuestro  mandado.  Dada  en  la  Villa  de  Me- 
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dina  del  Campo  á  ocho  dias  del  mes  de  Febrero, 
año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Señor  Jesucristo  de 
mil  quinientos  e  cuatro  años. — YO  EL  REY. — ^YO 
LA  REttíA. — Yo  Gaspar  de  Gricio,  Secretario  del 
Rey  e  de  la  Reina  nuestros  Señores,  la  fice  escrebir 
por  su  mandado. — M.  Doctor. — Archidiaconus  de 
Talavera. — Licenciatus  Zapata. — Licenciatus  Po- 
lanco. 


Fragmentos  de  una  Carta  que  escribió  el  Almi^ 
rante  Don  Cristóbal  Colon,  y  envió  con  Diego 
de  Escobar  y  al  Comendador  Nicolás  de  Ovan- 
do desde  la  Jamaica. 


Jamaica. — Marzo  de  1504  (1), 


MUY  noble  Señor:  En  este  punto  rescebí 
vuestra  carta:  toda  la  leí  con  gran  gozo: 
papel  ni  péndolas  abastarían  á  escrebir  la 
consolación  y  esfuerzo  que  cobró  yo  y  toda  esta 
gente  con  ella.  Señor,  si  mi  escrebir  con  Diego 
Méndez  de  Segura  fue  breve,  la  esperanza  de  suplir 
mas  largo  por  palabra,  fué  cabsa  dello.  Digo  de  mi 
viage  que  en  mil  papeles  non  cabria  á  recontar  las 
asperezas  de  las  tormentas  e  inconvenientes  que  yo 

he  pasado,  etc (donde  le  cuenta  muchas  cosas 

de  su  viage  y  de  la  riqueza  de  las  tierras  que  deja- 
ba descobiertas,  y  de  cómo  llegando  á  la  Jamaica 
la  gente  que  traia  le  fizo  juramento  de  lo  obedescer 
hasta  la  muerte,  y  de  cómo  se  le  alzaron  etc.,  y 


(i)    Casas;  Historia  de  Indias,  ma.,  lib.  II,  cap.  34. 
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mas  abajo  dice  así):  Guando  yo  partí  de  Castilla 
fué  con  grande  contentamiento  de  Sus  Altezas  y 
grandes  promesas,  en  especial  que  me  volverían 
todo  lo  que  me  pertenesce,  y  acrescentarian  de  mas 
honra:  por  palabra  y  por  escripto  se  pasó  esto.  Allá 
Señor  os  envió  un  capítulo  de  su  carta  que  dice  de 
la  materia.  Con  esto  y  sin  ello  desque  les  comencé 
á  servir,  yo  nunca  tuve  el  pensamiento  en  otra 
(X)sa.  Pídoos,  Señor,  por  merced  que  estéis  cierto 
desto.  Dígolo  porque  creáis  que  he  de  facer  y  se- 
guir en  todo  vuestra  orden  y  mandado  sin  pasar 
un  punto.  Escobar  me  diz,  Señor,  el  buen  trata- 
miento que  han  rescebido  mis  cosas,  y  que  es  sin 
cuento.  Rescíbolo  todo,  Señor,  en  grande  merced, 
y  agora  non  pienso  salvo  en  que  podia  pagar  tanto. 
,Si  yo  fablé  verdad  en  algún  tiempo,  esto  es  una: 
que  dempues  que  os  vi  y  conoscí,  siempre  mi  ánima 
estuvo  contenta  de  cuanto  allá  y  en  todo  cabo  adon- 
de se  ofreciese  por  mí.  Señor,  haríades.  Con  esta 
razón  he  estado  siempre  aquí  alegre  y  bien  cierto 
de  socorro,  si  las  nuevas  de  tanta  nescesidad  y  pe- 
ligro en  que  estaba  y  estoy  llegasen  á  su  oído.  No 
lo  soy  ni  puedo  escrebir  tan  largo  como  lo  tengo 
firme.  Concluyo  que  mi  esperanza  era  y  es,  que 
para  mi  salvación  gastariades.  Señor,  fasta  la  per- 
sona, y  soy  cierto  dello  que  así  me  lo  afirman 
todos  los  sentidos.  Yo  no  soy  lisonjero  en  fabla, 
antes  soy  tenido  por  áspero.  La  obra,  si  hobiere  lo- 
gar,  fará  testimonio.- Pídoos,  Señor,  otra  vez  por 
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merced  que  de  mí  estéis  muj^  contento,  y  que  creáis 
que  soy  constante.  También  os  pido  por  merced  que 
hayáis  á  Diego  Méndez  de  Segura,  mi  encomenda- 
do, y  á  Flisco,  que  sabed  que  es  de  los  principales 
de  su  tierra,  y  por  tener  tanto  deudo  conmigo.  Y 
creed  que  non  los  envió  ni  ellos  fueron  allá  con 
artes,  salvo  á  faceros  saber.  Señor,  el  tanto  peli- 
gro en  que  yo  estaba  y  estoy  hoy  dia .  Todavía  es- 
toy aposentado  en  los  navios  que  tengo  aquí  enca- 
llados, esperando  el  socorro  de  Dios  y  vuestro,  por 
el  cuál  los  que  de  mí  descendieren,  siempre  lo  se- 
rán á  cargo. — Está  firmado. 


Carta  de  Colon  al  Comendador  Ovando^  escrita 
en  la  Isla  Beata  cuando  iba  desde  Jaftiaica  á  La 
Española. 


Isla  Beata. — Agosto  3  db  1504  (1). 


MUY  noble  Señor:  Diego  de  Salcedo  llegó  á 
mí  con  el  socorro  de  los  navios  que  V,  M. 
me  envió,  el  cual  me  dio  la  vida  y  á  to- 
dos los  que  estaban  conmigo.  Aquí  ñon  se  puede  pa- 
gar á  precio  apreciado.  Yo  estoy  tan  alegre,  que 
dempuesque  le  videnon  duermo  de  alegría.  Non  que 
yo  tenga  en  tanto  la  muerte  como  tengo  la  victoria 
del  Rey  e  de  la  Reina,  nuestros  Señores,  que  han 
rescebido.  Los  Porras  volvieron  á  Jamaica  y  y  me 
enviaron  á  mandar  que  les  enviase  lo  que  yo  tenia 
80  pena  de  venir  por  ello  á  mi  costa,  y  de  fijo,  y  de 
hermano,  y  dé  los  otros  que  estaban  conmigo.  Y 
porque  non  complí  sumando,  pusieron  en  obra  (por 
su  daño)  de  ejecutar  la  pena.  Hobo  muertos  y  har- 
tas feridas;  y  en  fin,  Nuestro  Señor,  que  es  enemi- 


(1)    Casas;  Hisloria  de  Indias,  ms.,  lib.  II,  cap.  36. 
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go  de  la  soberbia  e  ingratitud,  nos  los  dio  á  todos 
en  las  manos.  Perdónelos  y  los  restituí  á  su  ruego 
en  sus  honras.  El  Porras,  Capitán,  llevo  á  Sus  Al- 
tezas, porque  sepan  la  verdad  de  todo.  La  sospecha 
de  mi  se  ha  trabajado  de  matar  á  mala  muerte: 
mas  Diego»  de  Salcedo  todavía  tiene  el  corazón  in- 
quieto ;  lo  por  qué,  yo  sé  que  non  lo  pudo  ver  ni 
sentir:  porque  mi  intención  es  muy  sana,  y  por 
esto  yo  me  maravillo.  La  firma  de  vuestra  carta 
postrera  folgué  de  ver  como  si  fuera  de  Don  Diego  ó 
de  Don  Femando.  Por  muchas  honras  y  bien*vues- 
tro,  Señor,  sea:  y  que  presto  vea  yo  otra  que  diga 
el  Maestte  (1).  Su  noble  persona  y  casa  Nuestro  Se- 
ñor guarde.  De  la  Beata ^  adonde  forzosamente  riie 
detiene  la  brisa,  hoy  Sábado  á  tres  de  Agosto.  Faré, 
Señor,  vuestro  mandado. 


S. 

S.  A.  S. 

X   M   Y 

XPO'FERENS. 


(i)  Alude  á  que  Don  Frey  Nicolás  de  Ovando  acababa  de 
recibir  la  noticia  de  su  nombramiento  de  Comendador  mayor 
de  Alcántara,  y  como  tal,  firmarla  en  la  carta  que  escribiese  á 
Ck)lon;  el  cual  le  da  el  parabién  con  la  lisonjera  expresión  de 
que  holgaría  verle  firmar  Maestre  de  la  misma  Orden;  pero 
esto  no  podia  ser  respecto  á  que  el  Maestrazgo  estaba  ya  incor- 
porado en  la  Corona,  y  asi  debe  considerarse  este  deseo  de  Co- 
lon, como  un  cumplimiento  de  cortesanía. 


Real  cédula  mandando  no  se  impida  á  Alonso  de 
Hojeday  Pedro  de  la  Cueva  el  piage  que  de- 
ben repetir  d  las  Indias;  y  que  las  deudas  por 
las  cuales  recelan  ser  detenidos^  se  pagarán  en 
los  términos  ya  prevenidos  á  los  Oficiales  de  la 
Casa  de  la  Contratación. 


Medina  del  Campo.— Octubre  5  de  1504  (1). 


El  Rey. 

CONDE  de  Cifuentes,  Mi  Alférez  mayor,  e  del 
Mi  Consejo,  e  Mi  Asistente  en  la  Cibdad  de 
Sevilla^  e  Alcalde  de  Mi  Casa  e  Corte,  e 
otras  cualesquier  Justicias  de  los  Mis  Reynos  e  Se- 
ñoríos: Alonso  de  Hojeda  y  Pedro  de  la  Cueva,  ve- 
cinos de  la  Cibdad  de  Cuenca  ^  fueron  por  Nuestro 
mandado  á  la  tierra  de  Coquibacóa  quel  dicho  Ho- 
jeda descobrió  en  el  Mar  Océano,  e  á  descobrir  por 
el  dicho  Mar  otras  tierras  e  islas;  e  ei  Nuestro  Go- 
bernador, que  reside  en  la  Isla  Española^  diz  que 


(i)    Archivo  de  Simancas;  libro  general  de  cédulas,  núm.  5. 
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le  dotuvo  ciertas  cosas  de  oro  e  guanines  e  resgates 
e  otras  cosas  quellos  traían  á  estos  Nuestros  Rey- 
nos,  de  manera  quellos  non  han  podido  pagar  acá 
algunas  debdas  que  deben  á  la  gente  que  con  el 
dicho  Hojeda  fué  al  dicho  viage,  e  á  los  armadores 
que  á  ello  les  ayudaron,  e  otras  que  deben  á  otras 
personas;  e  por  cuanto  Nos,  agora  le  Mandamos 
facer  otro  viage  que  comple  á  Nuestro  servicio  por 
el  dicho  Mar  Océano,  e  se  teme  que  á  cabsa  de  las 
dichas  debdas  serán  detenidos  e  impedidos,  e  Jnos, 
enviamos  mandar  al  dicho  Nuestro  Gobernador  que 
luego  envié  á  la  dicha  Cibdad  de  Sevilla  todos  los 
bienes  que  les  embargó  á  poder  de  los  Nuestros 
Oficiales  de  la  Gasa  de  la  Gontratacion  de  las  In- 
dias, que  residen  en  la  dicha  Gibdad,  para. que  de- 
llos  paguen  las  dichas  disbdas,  siendo  primeramente 
averiguadas;  enviamos  mandar  á  los  dichos  Nues- 
tros Oficiales  que  en  presencia  de  los  dichos  Alonso 
de  Hojeda  e  Pedro  de  la  Cueva,  ó  de  quien  su  po- 
der oviere,  averigüen  lo  que  deben  á  las  dichas 
personas,  e  se  lo  paguen  de  los  bienes  quel  dicho 
Gobernador  les  enviare;  por  ende,  Yo  vos  mando 
que  á  cabsa  de  las  dichas  debdas  non  consintáis  ni 
deis  logar  que  los  dichos  Hojeda  y  Pedro  de  la  Gue- 
va  ni  sus  cien  fiadores  sean  detenidos;  ni  se  les  pon- 
ga impedimeirto  alguno,  de  manera  quellos  puedan 
lacer  el  dicho  viage  como  por  Nos  les  es  mandado; 
e  si  ante  vos,  algunos  les  piden  ó  quisieren  pedir, 
los  remitan  á  los  dichos  Nuestros  Oficiales,  e  non 
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lagades  ende  al  por  alguna  manera.  De  la  Villa  de 
Medina  del  Campo  á  cinco  de  Octubre  de  quinien- 
tos p  cuatro  años. — YO  EL  REY. — Por  mandado 
del  Rey,  Gaspar  de  Gricio. — Está  firmado  y  rubri- 
cado. 


Real  carta  permitiendo  al  aragonés  Juan  San- 
che^j  que  pudiese  llevar  mercaderías  á  La  Isla 
Española,  aunque  no  era  natural  de  los  Reynos 
de  Castilla. 


Medina  del  Campo. — Noviembre  17  de  1504  (1). 


El  Rey. 

POR  hacer  bien  e  merced  á  vos  Juan  Sánchez 
de  la  Tesorería,  estante  en  la  Cibdad  de  Se- 
villüj  natural  de  la  Cibdad  de  Zaragoza^ 
natural  del  Reyno  de  Aragón^  acatando  algunos 
buenos  servicios  que  jae  habéis  fecho,  e  espero  que 
me  fareis  de  aquí  adelante;  por  la  presente  vos  doy 
licencia  para  que  podáis  llevar  á  la  Isla  Espafiola^ 
ques  en  el  Mar  Océano,  las  mercaderías  e  otras 


(I)    Archivo  de  Simancas,  libro  general  de  cédulas,  núm.  9. 
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cosas  que  pueden  llevar  los  vecinos  e  moradores  de 
estos  Nuestros  Reinos,  segund  las  provisiones  que 
para  ello  mandamos  dar ,  non  embargante  que  pon 
seáis  natural  dellos;  de  lo  cuaf  vos  Mandamos  dar 
la  presente  firmada  de  Mi  nombre.  Fecha  en  la  vi- 
lla de  Medina  del  Campo  á  diez  y  siete  del  mes  de 
Noviembre  de  quinientos  cuatro  años. — YO  EL 
REY. — Por  mandado  del  Rey,  Gaspar  de  Gricio. 
— Señalada  del  Doctor  Ángulo  y  del  Licenciado  Za- 
pata. 


Carta  de  Don  Cristóbal  Colon  al  Sr.  Nicolás 
Oderigo  diciendo  le  que  al  volver  de  su  viage^ 
non  hahia  encontrado  contestación  á  las  cartas 
que  dejó  escritas;  y  le  habla  de  otros  negocios 
familiares. 


Sevilla. — Diciembre  27  de  1504  (1). 


Al  muy  i^rtíioso  Señor  Doctor  Mwer  Nicolo  Oderigo. 

VIRTUOSO  Señor:  Guando  3^0  partí  para  el 
viage  de  adonde  yo  vengo,  os  fablé  largo: 
creo  que  de  todo  esto  esto  vistes  en  buena 
memoria.  Creí  que  en  llegando  fallarla  yo  vuestras 
cartas  y  aun  persona  con  palabra.  También  á  ese 
tiempo  dejé  á  Francisco  de  Rivarol  un  libro  de  tras- 
lados de  cartas  y  otro  de  mis  privilegios,  en  una 
tarjeta  de  cordobán  colorado  con  su  cerradura  de 
plata  y  dos  cartas  para  el  oficio  de  San  Georgi,  al 
cual  atribuía  yo  el  .diezmo  de  mi  renta  para  un 


(1)    Códice  Colombo-americano,  fol.  324 
TOMO  xixix 
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descuento  de  los  derechos  del  trigo  y  otros  basti- 
mentos: de  nada  de  esto  todo  sey  nuevas.  Micer 
Francisco  diz  que  todo  llegó  allá  en  salvo.  Si  .asi 
es,  descortesía  fué  deso  Señores  de  San  Georgi  de 
non  haber  dado  respuesta,  ni  por  ello  han  acres- 
centado  la  facienda;  y  esto  es  cabsa  que  se  diga, 
*  que  quien  sirve  á  común  non  sirve  á  ningún.  Otro 
libro  de  mis  privit^ios,  como  lo  sobre,  dicho,  dejó 
en  Calis  á  Franco  Gatanio,  portador  desta,  para  que 
también  os  enviase;  el  uno  y  el  otro  fuesen  puestos 
en  buen  recabdo  adonde  á  vos  fuese  bien  visto. 
Una  carta  rescebí  del  Rey  y  de  la  Reina,  mis  Se- 
ñores, á  ese  tiempo  de  sus  partidas:  allí  está  escri- 
ta: védela  que  vino  muy  buena:  por  ende,  Don 
Diego  non  fué  puesto  en  la  posesión,  así  como 
fué  la  promesa. 

Al  tiempo  que  yo  estaba  en  las  Indias  escrebí 
á  SS.  AA.  de  mi  viage  por  tres  ó  cuatro  vias:  una 
volvió  ámis  manos,  y  así  cerrada,  con  esta  os  la 
envío,  y  el  suplimiento  del  viage  en  otra  letra  para 
que  le  deis  á  Micer  Juan  Luis  con  la  otra  del  aviso, 
al  cual  escribo  que  seréis  el  lector  y  intérprete 
della.  Vuestras  cartas  deseo  de  ver,  y  que  fablen 
cabto  del  proposito  en  que  quedamos.  Yo  llegué 
acá  muy  enfermo:  en  ese  tiempo  falleció  la  Reina 
mi  Señora  (que  Dios  tiene)  sin  verla.  Fasta  agora 
non  os  puedo  decir  en  que  pasarán  mis  fechos:  creo 
qu.e  S.  A.  lo  habrá  bien  proveído  en  su  testamento, 
y  el  Rey  mi  Señor  muy  bien  responde.  Franco  Ga- 
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tanio  os  dirá  el  resto  largo.  Nuestro  Señor  os  haya 
en  su  guardia.  De  Sevilla  á  veinte  y  siete  de  Diciem- 
bre mil  quinientos  cuatro. 

El  Almirante  mayor  del  Mar  Océano,  Visbrey  y 
Gobernador  general  de  las  Indias,  etc. 


S. 
S.  A.  S. 
X   M  Y 
XPO'FEREXS. 


Memorial  de  Don  Diego  Colon^  recordando  al 
Rey  Católico  los  trabajos  del  Almirante  su 
Padre ^  y  pidiendo  se  le  restituya  lo  que  se  le 
ha  tomado^  y  recaiga  en  el  mismo  Don  Diego 
la  administración  de  las  Indias,  según  lo  pide 
su  Padre. 


Enero  de  1505  (1). 


UY  alto  y  muy  poderoso  Príncipe,  Rey 
Nuestro  Señor. — Don  Diego  Colon,  en  • 
nombre  del  Almirante  mi  Padre,  humil^ 
demente  suplico  á  V.  A.  se  quiera  acordar  con 
cuántos  trabajos  de  su  persona  y  peligros  de  su  vi- 
da el  dicho  Almirante,  mi  Padre,  ganó  las  merce- 
des que  V.  A.  y  la  Reina  Nuestra  Señora,  que  san- 
ta gloria  haya,  le  ficieron,  y  en  cuánto  servicio 
y  provecho  de  V.  A.  suceden  sus  servicios;  y  man- 
de que  las  dichas  mercedes  le  sean  guarda- 
das, mandándole  restituir  en  lo  que  le  está  tomado 


(l)    Casas;  Historia  jeneral  de  Indias,  Ifb.  II,  cap.    37,  fo- 
lio 115. 
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y  ocupado  sin  él  merecerlo,  segund  que  V.  A.  se  lo 
tiene  dicho  de  palabra  y  escripto  por  carta,  segund 
que  verá  por  este  capítulo  que  aquí  va,  que  fué  en 
una  carta  que  V.  A.  le  escrebió  al  tiempo  que  se 
partió  para  ir  á  descobrir;  y  en  esto  V.  A.  adminis- 
trará justicia  y  descargará  la  Real  consciencia  de 
la  Reina  Nuestra  Señora  y  la  suya,  y  al  Almirante 
y  á  mí  nos  fará  señalada  y  gran  merced;  y  si  de 
volvelle  la  administración  de  las  Indias  fuese  servi- 
do, el  dicho  Almirante  le  suplica  sea  servido  en  que 
vaya  yo,  con  que  vayan  conmigo  las  personas  que 
V.  A.  sea  servido,  cuyo  consejo  y  parescer  yo  haya 
de  tomar. — Está  firmado. 


\ 


• 


Carta  del  Almirante  Don  Cristóbal  Colon,  pi- 
diendo  al  Rey  Católico  nombre  á  su  hijo  Don 
Diego  para  suceder  le  en  la  administración  de 
las  Indias. 


Enero  de  1505  (1). 


SERENÍSIMO  y  muj'  alto  Rey. — En  mi  pliego  se 
escrebió  lo  que  mis  escripturas  demandan:  ya 
lo  dije,  y  que  en  las  Reales  manos  de  V.  A. 
estaba  el  quitar  ó  poner,  y  que  todo  seria  bien  fe- 
cho: la  gobernación  y  posesión  en  que  yo  estaba, 
es  el  caudal  de  mi  honra:  injustamente  fui  sacado 
della. Grande  tiempo  há  que  Dios  Nuestro  Señor  non 
mostró  milagro  tan  público:  que  el  que  lo  fizo  le 
puso  con  todos  los  que  le  fueron  en  ayuda  á  esto. 
En  la  más  escogida  nao  que  habia  en  treinta  y  cua- 
tro y  en  lamitad  dellas,  e  á  salida  del  puerto,  le  en- 
fundió  que  ninguno  de  todos  ellos  le  vido  en  qué 


(1)    Casas;  Historia  general  de  Indias,  cap.  37,  folio  414 
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manera  fue  ni  cómo  (1).  Muy  humildemente  supli- 
co á  V.  A.  que  mande  poner. á  mi  fijo  en  mi  logar, 
en  la  honra  y  posesión  de  la  goberaacion  que  yo 
eslaba,  con  que  toca  tanto  á  mi  honra;  y  en  lo 
otro  haga  V.  A.  como  fuere  servido,  que  de  todo 
rescebiré  merced.  Que  creo  que  la  congoja  de  la  di- 
lación deste  mi  despacho,  sea  aquello  que  más  me 
tenga  así  tullido. — Esta  firmado. 


i  i)  Alude  al  naufragio  que  padeció  la  Armada  en  que  volvía 
á  España  el  Comendador  BobadiUa  con  Roldan  y  otros  de  los 
sublevados;  pues  apenas  salieron  de  Santo  Domingo  á  princi- 
pio de  Julio  de  1502,  cuando  experimentaron  tan  fuerte  tem- 
poral, que  de  30  naves  solo  4  ó  5  se  salvaron,  ahogándose  má^ 
de  500  hombres.  CJolod  lo  habia  previsto  aconsejando  se  sus- 
pendiese por  unos  dias  la  salida  de  esta  flota;  pero  Ovando  tuvo 
la  necedad  de  desatender  tan  prudente,  como  atinado  consejo. 


Partida  de  pago  hecho  por  el  Tesorero  deSS.  A  A. 
Ochoa  de  Landa  á  Don  Diego  Colon,  por  ven- 
cimientos  suyos  y  de  su  hermano  Don  Fer- 
nando. 


Fehhkuo  22  DE  1505  (1). 


A  Don  Diego  Colon,  Gontino  en  la  Gasa  del 
Rey  Nuestro  Señor,  pagué  por  cédula  de 
Su  Alteza,  fecha  á  veinte  y  dos  de  Febrero 
de  quinientos  cinco  años,  cincuenta  y  nueve  mil  e 
ochocientos  e  sesenta  maravedis  que  montan  en  los 
ciento  e  sesenta  cuatro  maravedis  que  Don  Fernan- 
do Golon,  su  hermano,  tenia  de  ración  en  la  des- 
pensa de  la  Reina,  Nuestra  Señora  (que  haya  santa 
gloria)  cada  dia,  e  non  se  le  pagaron  el  año  pasado 
de  quinientos  tres,  e  SS.  AA.  prometieron  al  Almi- 
rante su  Padre  que  le  serian  pagados  al  dicho  Don 
Diego,  porquel  dicho  Don  Fernando  iba  en  compa- 
ñía en  servicio  de  SS.  AA.;  e  asi  niesmo  le  di  e  pa- 


(1)    Archivo  de  Simancas,  libro  encuadernado  del  legajo  nú- 
mero i  de  los  de  la  Real  Casa. 
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'  gné  los  nueve  mil  e  cuatrocientos  maravedís  quel 
dicho  Don  Diego  tenia  de  ración  e  quitación  por 
page,  e  le  quedaron  por  librar  el  dicho  año  de  qui- 
nientos tres,  que  son  por  todos  sesenta  y  nueve  mil 
doscientos  sesenta  maravedis. — -Está  firmado  y  ru- 
Oricado. 


Cédula  concediendo  á  Don  Cristóbal  Colon,  licen- 
cia para  andar  en  muía  ensillada  y  enfrenada 
por  cualesquier  partes  de  estos  Rey  nos  (i). 


Toro. — Fkbrkro  23  de  1605, 


El  Kky. 

POR  cuanto  Yo  soy  informado  que  vos,   el 
Almirante  Don  Cristóbal  Colon,  estáis  yndis- 
puesto  de  vuestra  persona  a  cabsa  de  cier- 
tas enfermedades  que  habéis  tenido  e  tenéis,  e  que 


(l)  Advirtiendo  los  Reyes  Católicos  en  el  año  1494,  que  por 
la  comodidad  de  montar  todos  en  muía  se  iba  estrechando  la 
cria  de  caballos,  de  suerte  que  ya  no  se  podian  reunir  seis  mil 
cuando  antes  se  juntaban  doce  ó  diez  seis  mil,  mandaron,  con  . 
gravísimas  penas,  que  ningún  Duque,  Señor  ni  otra  persona 
pudiese  andar  en  muía,  excepto  los  clérigos  y  mujeres.  El  Rey 
dio  el  ejemplo  no  volviendo  á  cabalgar  en  muía,  con  lo  cual  y 
la  inviolable  obiervancia  del  Decreto,  se  empezó  á  restablecer 
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non  podéis  andar  á  caballo  sin  mucho  dapno  de 
vuestra  salud:  por  ende,  acatando  lo  susodicho  e 
vuestra  ancianidad,  por  la  presente  vos  doy  licen- 
cia para  que  podáis  andar  en  muía  ensillada  e  en- 
frenada por  cualesquier  partes  destos  Reynos  e  Se- 
ñoríos, que  vos  quisiéredes  e  por  bien  tovióredes, 
sin  embargo  de  la  premática  que  sobre  ello  dispo- 
ne: e  Mando  á  las  Justicias  de  cualesquier  partes 
de  estos  dichos  Reynos  e  Señoríos,  que  en  ello  non 
vos  pongan  ni  consientan  poner  impedimento  al- 
guno, so  pena  de  diez  mil  maravedís  para  la  Cá- 
mara á  cada  uno  que  lo  contrario  ficiere.  Fecha 
en  la  Gibdad  de  Toro  á  veinte  y  tres  de  Febrero 
de  mil  quinientos  y  cinco  años.  — Está  firmado '  y 
ricbricado.  (1) 


la  cría  de  caballos.  Repitióse  la  misma  prohibición  y  providen- 
cia con  fecha  en  Granada  á  20  de  Enero  de  1501  por  advertirse 
que  se  intentaba  eludir  su  cumplimiento  bajo  varios  pretextos. 
(Perreras,  Sinop,  Hi$t.  año  1494,  núm.  6.— Bernaldez,  Hist.  de 
los  Reyes  Cat.  cap.  134.— llamirez,  Li6ro  de  Pragm,  en  1503, 
fol.  CCLXXXIIII.) 

(1)    Registrada  en  el  Archivo  de  Simancas,  libro  de  la  Gá* 
mará. 


Real  cédula  para  pagar  á  Vicente    Yañe{  Pin 
xon,  lo.ooo  maravedis  por  merced. 


Toro.— Febrero  28  dk   1505(1). 


El  Rfa. 


ALONSO  de  Morales,  Tesorero  de  la  Serení- 
sima Reina  Doña  Juana,  Mi  muy  cara  e 
muy  amada  Fija;  Yo  vos  Mando  que  de 
cualesíjnier  maravedis  de  vuestro  cargo,  deis  e  pa- 
guéis luego  á  Vicente  Yañez  Pinzón,  vecino  de  la 
Villa  de  Palos^  10.000  maravedis,  de  que  yo  le  fa- 
go merced,  e  tomad  su  carta  de  pago,  con  la  cual, 
e  con  esta  Mi  cédula,  Mando  que  vos  sean  rescebi- 
dos  en  cuenta  los  dichos  10.000  maravedis,  e  non 
fagades  ende  al.  Fecha  en  Toro  á  veinte  y  ocho  de 
Febrero  de  quinientos  cinco  años. — YO  EL  REY. 
— Por  mandado,  etc. — Está  firmado  y  rubincado. 


(i)    Archivo  de  Simancas,  libro  general  de  cédulas,  núm.  10. 


• 

Real  cédula  mandando  dar  á  Américo  Vespucio 
doce  mil  maravedís  por  ayudado  costa. 


Toro. — Abuil  11  de  1505^  (1). 


El  Rkv. 

ALONSO  de  Morales,  Tesorero  de  la  Serenísi- 
ma Reina  Doña  Juana,  Mi  muy  cara  e 
muy  amada  Fija:  Yo  vos  Mando  que  de 
cyalesquier  maravedís  de  vuestro  cargo,  deis  á  pa- 
guéis luego  á  Amérigo  de  Espuche,  vecino  de  la 
Gibdad  de  Seoilla,  doce  mil  maravedís,  de  que  yo 
le  fago  merced,  para  ayuda  de  su  costa,  e  tomad  su 
carta  de  pago,  con  la  cual  e  con  esta  Mi  cédula. 
Mando  que  vos  sean  rescebidos  en  cuerlta  los  dichos 
doce  mil  maravedís;  e  non  íagades  ende  al.  Fecha 
en  la  Gibdad  de  Toro^  á  once  de  Abril  de  quinientos 
e  cinco  años. — YO  EL  REY. — Por  mandado  del 
Rey  administrador  e  gobernador. — Gaspar  de  Gri- 
cio. — Está  firmado  y  rubricado. 


(1)    Archivo  de  ^imuncas,  libios  «ron  era  les  de  oédulas.  nú* 
mero  10,  folio  69. 


Real  carta  de  naturaleza  de  los  Reynos  de  Castilla 
y  de  I.,eon,  á  favor  de  Vespucio. 


Toro.-Abhil  24  üK  1504  (1). 


Dona  Juana,  por  Id  Gracia  de  Dios,  etc. 

POR  facer  bien  e  merced  á  vos  Amérigo  Vez- 
puche,  florentin,  acatando  vuestra  fideli- 
dad e  algunos  buenos  servicios  que  me  ha  - 
beis  fecho,  e  espero  que  me  fareis  de  aquí  adelante, 
por  la  presente  vos  fago  natural  de  estos  Mis  Rey- 
nos de  Castilla  e  de  Leon^  e  para  que  podáis  haber 
*e  hayáis  cualesquier  oficio  público  Reales  e  conceja- 
les, que  vos  fueren  dados  e  encomendados,  e  para 
que  podáis  gozar  e  gocéis  de  todas  las  honras,  gra- 
cias eimercedes,  franquezas  e  libertades,  exencio- 
nes, preeminencias,  prerogativas  e  inmunidades,  e 
todas  las  otras  cosas,  e  cada  una  dellas  que  podié- 
redes  e  debiéredes  haber  e  gozar  si  fuérades  natu- 
ral de  estos  Mis  Reynos  e  Señoríos:  e  por  esta  Mi 


(1)    ArchiTO  de  Simancas. 
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Carta,  ó  por  su  traslado  signado  de  Escribano  pú- 
blico, Mando  al  Ilustrísimo  Príncipe  Don  Garlos, 
Mi  muy  caro  e  muy  amado  Fijo,  e  á  los  Infantes, 
Duques,  Perlados,  Condes,  Marqueses,  e  Ricos-ho- 
mes,  Maestres  de  las  Ordenes,  e  á  los  del  Mi  Conse- 
jo, e  Oidores  de  las  Mis  Audiencias,  Alcaldes,  Algua- 
ciles de  la  Mi  Casa  e  Corte,  e  Chancillerías,  e  á  los 
Priores,  Comendadores  e  Subcomendadores,  Alcaides 
de  los  castillos  e  casas  fuertes  e  llanas,  e'los  Concejos, 
Corregidores,  Asistentes,  Alcaldes,  Alguaciles,  Re- 
gidores, Caballeros,  Escuderos,  Oficiales,  e  Homes- 
buenos  de.  todas  las  cibdades,  villas  e  logares  de  los 
Mis  Reynos  e  Señoríos,  e  otras  cualesquier  personas 
Mis  subditos  e  naturales,  de  cualquier  ley,  estado, 
condición,  preeminencia  o  dignidades  que  sean  e 
ser  puedan,  que  agora  son  e  serán  de  aquí  adelante;  ' 
que  vos  hayan  e  tengan  por  natural  de  estos  Mis 
Reynos  e  Señoríos,  como  si  fuósedes  nascido  e  cria- 
do en  ellos,  e  vos  dejen  e  consientan  haber  cuales- 
quier oficios  públicos  Reales  e  concejales  que  vos 
fueren  dados  e  encomendados,  e  otras  cualesquier 
cosas  que  en  élos  hobióredes,  segund  dicho  es,  así 
como  si  fuésedes  nascido  e  criado  eií  ellos;  e  vos 
guarden  e  fagan  guardar  las  dichas  honras,  gracias 
e  mercedes,  franquezas  e  libertades,  exenciones, 
preeminencias,  prerogativas  e  inmunidades,  e  to- 
das las  otras  cosas  e  cada  una  déllas,  que  podiades 
e  debiades  haber  e  gozar  siendo  natural  de  estos 
dichos  Mis  Reynos  e  Señoríos,  e  que  en  ello,,  ni  en 
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parte  de  ello,  embargo  ni  contrario  alguno  vos  non 
pongan  ni  consientan  poner;  lo  cual  Mahdo  que  así 
se  faga  e  compla,  non  embargante  cualesquier  leysj 
ordenanzas  de  estos  Mis  Reynos,  que  en  contrario. 
de  lo  susodicho  sea  ó  ser  pueda,  con  las  cuales  e 
con  cada  una  dellas  de  Mi  propio  motu  e  cierta  cien- 
cia e  poderío  Real  absoluto,  de  que  en  esta  parte 
como  Reina  e  Señora  natural  quiero  usar,  dispenso 
en  cuanto  á  esto  toca  e  atañe,  quedando  en  su 
fuerza  y  vigor  para  las  otras  cosas  adelante,  e  los 
unos  ni  los  otros  etc.  Dada  en  la  Gibdad  de  Toi^o 
á  veinte  e  cuatro  dias  del  mes  de  Abril,  año  del 
Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil 
e  quinientos  e  cinco  años. — YO  LA  REYNA. — Yo 
Gaspar  de  Gricio,  etc. — Licenciado  Zapata. — Licen- 
ciado  Polanco. — Está  firmado  ¡/  rubricado. 


I 


Carta  del  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  al  Rey 
Católico,  en  que  recordando  su  primera  venida 
á  Castilla,  después  de  haber  estado  en  vano  ca^ 
torce  años  en  Portogal  con  su  proyecto  de  des-- 
cubrir^  pide  en  atención  á  haber  cumplido  lo 
que  ofreció,  que  se  le  confirmen  y  acrecienten 
las  mercedes  prometidas. 


Mayo  de   1505  (1). 


MUY  alto  Rey. — Dios  Nuestro  Señor  mila- 
grosamente ftie  envió  acá  porque  3^0  sir- 
viese á  V.  A.  Dije  milagrosamente  porque 
luí  á  aportar  á  Portogal,  adonde  el  Rey  de  allí 
entendia  en  el  descobrir,  mas  que  otro:  él  le  atajó 
la  vista,  oido  y  tddos  los  sentidos,  que  en  catorce 
años  non  le  pude  facer  entender  lo  que  yo  dije; 
también  dije  milagrosamente  porque  hobe  cartas 
de  ruego  de  tres  Príncipes,  que  la  Reina,  que  Dios 
haya,   vido  y  se  las  lej^ó  el  Doctor  de  Villalon. 


(1)    Casas;  HMoria  general  de  Indias,  lib.   II,  cap.  37,  fo- 
lio 11 2. 
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V.  A.,  dempues  que  hobo  cognosci mentó  de  mí 
decir,  me  honró  y  fizo  merced  de  títulos  de  honra: 
agora  mi  empresa  comienza  á  abrir  la  puerta,  y 
dice  que  es  y  será  lo  que  siempre  yo  dije.  V.  A.  es 
cristianísimo;  yo  y  todos  aquellos  que  tienen  noti- 
cia de  mis  fechos  en  España  y  en  todo  el  Mundo, 
creerán  que  V.  A.  me  honró  al  tiempo  que  non 
habia  visto  de  mí,  salvo  palabras;  que  agora  que  ve 
la  obra,  que  me  renovará  las  mercedes  que  me  tie- 
ne fechas  con  acrescentamiento,  y  así  como  me 
prometió  por  palabra  y  por  escripto  y  su  firma.  Y 
si  esto  face,  sea  cierto  que  yo  le  serviré  estos  po- 
cos de  dias  que  Nuestro  Señor  me  dará  de  vida,  y 
que  espero  en  él  que  segund  lo  que  yo  siento,  y  me 
paresce  saber  con  certeza,  que  yo  haré  sonar  mi 
servicio,  que  está  por  facer  á  la  comparación  de  lo 
fecho,  ciento  por  uno,  etc.  (1). — Está  firynado. 


(1)    No  tiene  fecha;  pero  parecía  escrita  en   Mayo  de  150.*» 
cuando  fué  á  la  Corte  y  se  presentó  al  Rey  Católico. 


TOMO  XXXIX  9 


Orden  del  Rey  para  pagar  d  Don  Diego  Colon 
cincuenta  mil  maravedís  que  por  Con  tino  de 
S.  A.  venció  en  el  año  i5o4. 

Segovia. — Setiembue  22  de  1505  (1). 


El  Rey. 

CONTADORKS  iiiavores:  Yo  vos  mando  que 
libréis  á  Don  Diego  Colon,  los  cincuenta 
mil  maravedis  que  hobo  de  haber  por  Gon- 
tino  el  año  pasado  de  quinientos  e  cuatro,  non  em- 
bargante que  el  Albalá  de  su  asiento  no  diga  que  le 
libren  desde  principio  del,  en  cualesquier  rentas  de 
este  presente  año  de  quinientos  e  cinco  e  del  año 
venidero  de  quinientos  e  seis,  donde  le  sean  ciertos 
o  bien  pagados;  e  para  la  recabdanza  de  ellos  le 
dad  e  librad  las  cartas  de  libramientos  e  otras  pro- 
visiones que  menester  hobiese;  e  non  fagades  en- 
de al.  Fecha  en  la  Gibdad  de  Segovia  á  veinte  y 
dos  dias  del  mes  de  Setiembre  de  mil  y  quinientos  e 
cinco  años. — YO  EL  REY. — Por  mandado,  etc. — 
Está  firniado  y  rubricado. 


(I)    Archivo  de  Simancas. 


Real  provisión  á  instancia  de  Vicente  Yañe{ 
Pinion.  para  que  el  Almirante  mayor  de  la 
Villa  de  Palos,  sentencie  y  concluya  el  pleito 
que  aquél  tenia  con  otro  vecino  de  allí,  sobre 
una  carabela  que  le  habia  fletado^  y  cuya  inde- 
cisión le  impedia  salir  á  un  inage. 


Skgüvia. — Setiembue  28  dk  lOlir»  (1; 


Duna  Juana,  eli*. 

A  vos  el  Bachiller  Juan  de  Burgos,  Mi  Alcal- 
de mayor  de  la  Villa  de  Palos^  salud  e  gra- 
cias: Sópades  que  Vicente  Yañez  Pinzón, 
vecino  de  la  Villa  de  Maguer  y  me  fizo  relación  por 
su  petición  que  en  el  Nuestro  Consejo  fué  presenta- 
da, diciendo  quól  trata  cierto  pleito  con  Alvaro 
Alonso  Rascón,  vecino  desa  dicha  Villa,  sobre  una 
carabela  que  diz  que  le  ovo  fletado  para  ir  en  Mi 
servicio,  e  sobre  las  otras  cabsas  e  razones  en  el 
proceso  del  dicho  pleito  contenidas;  el  proceso  del 
í'ual  dicho  pleito  diz  que  está  concluso  para  senten- 


(t)    Archivo  de  Simancas. 
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ciar  definitivamente,  e  quél  estaba  para  ir  en  Mi 
servicio,  e  que  á  cabsa  de  non  estar  sentenciado  el 
dicho  pleito  diz  que  non  podia  partir,  e  que  si  así 
pasase  quél  rescibiria  mucho  agravio  e  daño;  e  me 
suplicó  e  pidió  por  merced  sobre  ello  le  proveyese 
de  remedio  con  justicia,  mandando  vos  que  luego 
sentenciásedes  e  determinásedes  el  dicho  pleito,  co- 
mo fallásedes  por  justicia,  ó  como  la  Mi  merced 
fuese;  lo  cual  visto  por  los  del  Mi  Consejo,  fué  acor- 
dado que  debia  mandar  dar  esta  Mi  carta  para  vos 
en  la  dicha  razón,  e  yo  tóvelo  por  bien:  porque  vos 
Mando  que  si  el  dicho  pleito  está  concluso  para  sen- 
tencia interlocutoria,  deis  en  él  la  dicha  sentencia 
interlocutoria  dentro  de  seis  dias,  e  si  está  concluso 
para  se  haber  de  sentenciar  difinitivamente,  deis 
en  él  sentencia  diflnitiva,  dentro  de  veinte  dias,  e 
si  non  está  concluso  lo  concluyáis  e  fagáis  luego 
concluir  sin  larga  ni  dilación;  e  así  concluso  dedes 
las  dichas  sentencias  interlocutoria  e  diflnitiva  den- 
tro  del  dicho  término,  segund  que  la  ley  Real  en  tal 
caso  dispone  e  manda,  e  so  pena  de  pagar  las  cos- 
tas del  pleito  retardado,  e  non  fagades  ende  al,  etc. 
Dada  en  la  Gibdad  de  Segovia  á  veinte  e  ocho  dias 
del  mes  de  Setiembre  de  mil  quinientos  cinco  años. 
— Joannes,  Episcopus  Gordovensis. — M-  Doctor, 
Archidiaconus  de  Talavera. — Ferdinandus  Tello, 
Licenciatus.- — Licenciatus  de  Santiago. — Licencia- 
tus  Polanco. — Yo  Gristól)al  de  Vitoria,  Escribano 
de  Gámara,  etc. — Licenciatus  Polanco. 


Partida  de  pago  hecha  á  Don  Bartolomé  Colon ^ 
hermano  del  Almirante,  por  restos  de  sus  ven^ 
cimienios  en  el  piagc  á  las  Indias  desde  i5o2  d 


i5o4. 


Enkuo  10  i)K  1506  (1). 


A  Don  Bartolomé  Colon,  Adelantado  de  las 
Indias,  pagué  26.458  mrs.  por  una  cédula 
del  Rey  nuestro  Señor,  leoha  á  veinte  de 
Enero  de  quinientos  seis,  que  S.  A.  y  los  otros  tes- 
tamentarios de  la  Reina  nuestra  Señora,  que  haya 
santa  gloria,  acordaron  que  se  le  debian  pagar  para 
Cumplimiento  de  261.655,  que  hobo  de  haber  de 
sa  salario  del  viage  que  fué  á  las  Lidias,  á  razón 
de  100.000  por  año,  e  los  hobo  de  haber  desde  tres 
dias  del  mes  de  Abril  del  año  pasado  de  quinientos 
e  dos,  fasta  quince  dias  del  mes  de  Noviembre  del 
año  de  quinientos  cuatro,  en  que  montan  las  di- 
chas 261.665,  délas  cuales  ha  rescebido  50.000, 


(t)    Archivo  de  Simancas,  libro  encuadernado  del  legajo  nú 
mero  \  do  los  de  la  Casa  Real. 
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y  se  le  quedaban  á  deber  211.665,  de  las  cuales 
le  ha  de  pagar  el  Almirante  del  Mar  Océano 
105,832  mi^.  y  medio,  que  es  la  mitad,  e  Sus 
Altezas  la  otra  mitad,  e  por  cualquier  cargo  en  que 
por  ello  le  sean  fasta  en  la  dicha  cuantía,  e  los  ma- 
ravedís restantes  se  le  libraron  por  contadores  y  en 
la  Gasa  de  Contratación  de  las  cosas  de  las  bidias. 
— Está  firmado. 


Otra  partida  de  pago  áDon  Hernando  Colon^  hi- 
jo del  Almirante^  por  resto  de  su  haber  en  el 
mismo  viage. 


Enkro  26  DE  loOÜ  (1). 


A  Don  Hernando  Colon,  fijo  del  Almirante 
Colon,  pagué  15.875  mrs.  por  una  cédula 
del  Rey  nuestro  Señor,  fecha  á  veinte  y 
seis  de  Enero  de  quinientos  seis,  que  S.  A.  e  los 
otros  testamentarios  de  la  Reina  nuestra  Señora, 
que  haya  santa  gloria,  acordaron  que  se  le  debían 
pagar  para  complimiento  de  127.000  que  bobo  de 


(1)    Archivo  (le  Simancas,  en  el  dicho  libro. 
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haber  de  su  salario  del  viage  que  fue  á  las  hidiasj 
á  razón  de  60.000  por  año,  de  más  de  otros  30.000 
que  había  rescebido  desde  tres  del  mes  de  Abril  del 
año  de  quinientos  dos,  fasta  doce  Diciembre  de  qui- 
nientos cuatro,  en  que  montaron  los  dichos  mara- 
vedís, de  los  cuales  el  dicho  Almirante  ha  de  pagar 
la  mitad  e  S.  A.  la  otra  mitad,  e  por  cualquier  car- 
go en  que  lesean,  e  los  otros •  maravedís  restantes 
á  comphmiento  de  la  dicha  mitad,  se  le  libraron  por 
contxidores  v  en  la  Gasa  de  la  Contratación  de  las 
cosas  de  las  Indias. — Está  firmado. 


Carta  del  Almirante  Don  Cristóbal  Colon,  á  los 
Reyes  Don  Felipe  I  y  Doña  Juana,  ofr^cien^ 
dotes  su  voluntad  de  servirles  aunque  falto  de 
salud  {i). 


Mayo  de  1506  (2). 


SERENÍSLMOS  6  muy  altos  e  muy  poderosos  prín- 
cipes Rey  y  Reina,  nuestros  Señores. — ^Yo 
creo  que  VV.  AA.  creerán  que  en  ningún 
tiempo  tuve  tanto  deseo  de  la  salud  de  mi  persona, 
como  he  tenido  dempues  que  supe  que  VV.  AA.  ha- 
bian  de  pasar  acá  por  la  Mar,  por  venirle  á  servir 
y  ver  la  experiencia  del  conoscimíiento  que  con  el 
navegar  tengo.  A  Nuestro  Señor  ha  placido  así. 
Por  ende,  muy  humildemente  suplico  á  VV.  AA. 


(i)  Aunque  esta  carta  no  tiene  fecha,  corresponde  á  fines 
de  Abril  ó  principios  de  Mayo  de  1506;  pues  el  Rey  Archiduque 
y  la  Reina  Doña  Juana,  llegaron  embarcados  desde  Plimout  á 
la  Coruña  el  26  do  Abril,  y  no  salieron  de  allí  hasta  el  28  de 
Mayo,  cuando  ya  habia  muerto  el  Almirante  el  dia  20  del  mis* 
mo  mes  en  Valladolid. 

(2)    Casas;   Historia  general    de  Indias,  lib.  II,  cap.  37, 

foi.  ne. 
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que  me  cuenten  en  la  cuenta  de  su  leal  vasallo  y 
servidor,  y  tengan  por  cierto  que  bien  que  esta 
enfermedad  me  trabaja  asi  agora  sin  piedad,  que 
yo  les  puedo  aun  servir  de  servicio  que  non  se  haya 
visto  su  igual.  Estos  revesados  tiempos  e  otras  an- 
gustias en  que  yo  he  sido  puesto  contra  tanta  razón, 
me  han  llevado  á  gran  extremo.   A  esta  cabsa  non 
he  podido  ir  á  VV.  AA.  ni  mi  fijo.  Muy  humilde- 
mente les  suplico  que  resciban  la  intención  y  volun- 
tad, como  de  quien  espera  de  ser  vuelto  en  mi 
honra  y  estado  como  mis  escripturas  lo  prometen. 
La  Santa  Trinidad  guarde  y  acresciente  el  muy  alto 
y  Real  Estado  de  VV.  AA. — Esta  finnadq. 


Carta  del  Rey  Don  Felipe  I  d  los  Oficiales  de  la 
contratación^  para  que  avisen  lo  que  falta  y  sea 
necesario  proveer  para  el  mas  pronto  despacho 
de  la  Armada  destinada  á  la  Especería. 


TuDELA  DE  Duero. — Agosto  23  de  150í3  (I). 


El.  Rky. 

MIS  oficiales  de  la  Gasa  de  la  Contratación 
de  las  Indias  que  residis  en  la  Gibdad  de 
Sevilla',  ya  sabéis  como  estaba  mandado 
facer  una  Armada  para  descobrir  la  Especería,  e  es- 
taba mandado  facer  en  Vizcaya  los  navios  que  era 
menester  para  ello;  e  agora  yo  he  sabido  que  los 
navios  son  acabados  de  facer,  e  que  son  partidos 
para  esa  Gibdad;  e  porque  Mi  voluntad  es,  que  la 
dicha  Armada  parta  lo  mas  presto  que  ser  pueda  por 
los  inconvenientes  que  sabéis  que  sq  siguirian  de  la 
dilación,  por  ende,  yo  vos  Mando  que  luego  que  esta 


(1)    Archivo  de  Simanc«as;  libro  general  en  el  de  1506  á  15^3, 
Cámara,  Céd.  y  Relac.  número  1^,  fol.  90  vuelto. 
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viéredes  me  aviséis  si  están  á  punto  los  dichos  na- 
vios, e  si  tenéis  recabdo  de  bizcocho  que  para  ello 
es  menester;  e  si  esto  está  aparejado,  habléis  á  Vi- 
cinti  Añes  e  á  Amérigo  para  que  digan  si  será  tiem- 
po de  partir  antes  de  invierno,  e  me  embiad  luego 
su  parescer;  esi  non  está  aparejado  todo  lo  que  es 
menester,  escrekidme  quós  lo  que  dello  falta,  e  para 
cuando  se  podrá  tener  aparejada,  e  quós  lo  que  acá 
es  menester  proveer  para  ello,  e  con  esto  como  me 
avisad  largamente  de  todo  ello  porque  se  dé  la  or- 
den que  conviene  para  se  despachar  lo  mas  presto 
que  ser  pueda.  De  T adela  de  Duero  a  veinte  y  tres 
de  Agosto  de  quinientos  seis  años. — YO  EL  REY. 
— Refrendada  del  Secretario. 


II 

Instrucción  para  Amérigo   Vespucio  con  carta  al  . 
Secretario  Gaspar  de  Gricio. 


Sevilla. — Setiembre  15  de  1506  (1). 


NOBLE  e  muy  vertuoso  Señor:  Dempues  que 
vimos  una  breve  carta  vuestra,  por  la  cual 
nos  ficistes  saber  de  qué  manera  andaban 
los  negocios,  y  supimos  que  vuestra  merced  se 
habia  ido  á  reposar  á  su  casa,  esperando  que  tam- 
bién habría  acá  mudanza,  habemos  emperezado  en 
el  escrebir,  y  dempues  que  habemos  sabido  quel 
Rey  e  la  Reina,  nuestros  Señores,  mandaron  lla- 
mar á  vuestra  merced,  y  que  SS.  AA.  tienen  buena 
inclinación  á  estos  negocios  de  las  Lidias^  debemos 
creer  que  se  querrán  servir  de  vuestra  merced  para 
que  haya  de  continuar  el  cargo  que  hasta  aquí  ha 
tenido  de  los  dichos  negocios  de  las  Indias^  porque 
de  otra  manera  sería  como  los  que  navegan  sin  go- 
bernalles; e  por  ende,  le  facemos  saber  como  habión- 


(i)    Minuta  original  ó  coetánea  en  el  Archivo  de  la  Contrata- 
ción en  Sevilla,  de  donde  la  copió  Muñoz. 
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donos  enviado  á  mandar  el  Rey  nuestro  Señor  que 
le  fagamos  saber  en  qué  términos  está  el  despacho 
del  Armada  quel  Señor  Rey  Don  Fernando  mándiV 
facer  para  ir  á  descobrir  el  nacimiento  de  la  Espe- 
ceria,  e  non  habiendo  de  partir  la  dicha  Armada  an- 
tes de  Hebrero,  acordamos  que  vaya  Amérigo  á  Su 
Alteza,  el  cual  va  informado  de  todas  las  circuns- 
tancias de  la  dicha  Armada,  y  lleva  memorial  de  las 
cosas  que  se  han  de  proveer  demás  de  lo  que  está  ya 
proveido:  y  porque  non  dudamos  questando  vuestra 
merced  en  la  Corte  verá  las  cartas  e  memoriales 
quel  dicho  Amérigo  lleva,  non  es  menester,  salvo 
que  nos  remitamos  á  las  dichas  escripturas,  y  aun 
sí  tuviéramos  certenidad  de  la  estada  de  vuestra 
jfnerced  en  la  Corte,  non  fuera  menester  tan  larga 
información,  porque  vos,  Señor,   pudierades  suplir 
en  todo . 

Serán  menester  para  el  despacho  de  la  dicha  Ar- 
mada, sobre  lo  ya  gastado,  mas  de  ocho  mil  duca- 
dos, y  están  gastados  otros  tantos;  verdad  es  que 
en  lo  gastado  se  incluyen  los  quinientos  e  cuarenta 
mil  que  pagamos  á  Bobadilla  por  el  Sr.  Tesorero 
Morales,  para  el  pan  .que  se  nos  habia  de  dar  en 
Murcia^  e  non  se  nos  dio  y  se  hablan  de  cobrar  allá 
del  dicho  Tesorero  que  Dios  haya:  podrá  ser  que 
á  vuestra  merced  parecerá  grande  con  tía  de  dineros 
el  gasto  de  la  dicha  Armada,  mayor  que  pareció  al 
principio  por  la  relación  que  al  Señor  Rey  Don  Fer- 
nando enviamos,  lo  cual  procede  del  precio  del  pan 
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que  entonces  no  se  estiinaba  á  valer  mas  del  coto  y 
del  sueldo  de  doscientos  hombres  que  non  se  contó, 
§alvo  por  cuatro  meses,  que  será  menester  que  sean 
pagados  por  seis  meses,  como  lo  verá  vuestra  mer- 
ced por  el  dicho  memorial;  y  demás  del  gasto  desta 
Armada  hay  nescesidad  de  gastar  otros  muchos  di- 
neros en  cosas  nescesarias  para  la  torre  que  se  ha 
de  facer  en  la  costa  de  las  Perlas^  y  para  provei- 
miento de  las  carabelas  questan  en  la  Isla  Espqmla 
para  servicio  de  la  dicha  Ysla,  lo  cual  consta  por  los 
memoriales  quel  Gobernador  y  Oficiales  nos  han 
enviado  de  la  Isla  Española  de  que  lleva  los  tras- 
lados el  dicho  Amerigo,  y  Diego  Benito,  que  con 
nosotros  asiste  en  todos  estos  negocios  y  én  nom- 
bre  del  Tesorero  Ñuño  de  Gümiel  recibe  y  ha 
rescebido  la  parte  pertenesciente  al  Rey  nuestro  Se- 
ñor (1),  non  entiende  de  gastar  solo  un  maravedí  sin 
expreso  mandamiento  deS.  A.,  e  por  ende  el  dichO' 
mandamiento  es  nescesario;  y  otrosí,  es  nescesario 
que  haya  declaración  si  en  el  gasto  que  se  ficiere 
de  aquí  adelante  en  la  dicha  Armada,  y  en  las  otras 
cosas  ha  de  pagar  la  mitad  el  Señor  Rey  Don  Fer- 
nando e  gozar  la  mitad  del  provecho  que  resultare, 


(i)  Era  la  mitad  de  lo  procedido  de  Indias.  VA  citado  Diego 
Honito  era  Apoderado  del  Tesorero  Gumiel.  y  hubo  dicha  mi- 
tad de  lo  venido  en  dos  navios  que  lletraron  en  los  meses  de 
Julio  y  Agosto  de  1500.  según  Jo  visto  en  \^\  Manual  del  Teso- 
rero Mationzo. 
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e  cómo  tía  de  ser  porque  non  haya  contusión  y  todo 
vaya  por  su  orden  muy  á  la  clara. 

Lo  que  nosotros  entendemos  es  que  el  Rey  nues- 
tro Señor  ha  de  gozar  de  la  mitad  de  todo  lo  que 
las  Indias  han  rentado  desde  veinte  e  cuatro  de  No- 
viembre del  año  pasado;  non  decimos  de  lo  que  se 
ha  traido  desde  el  dicho  dia,  porque  seyendo  cogido 
e  rentado  de  antes,   entendemos  que  de  aquello  non 
lepertenesce  parte  á  S.  A.,  segund  que  lo  ha  decla- 
rado el  Señor  Rey  Don  Fernando:  es  verdad  que  la 
Cédula  por  la  cual  el  Señor  Rey  Don  Fernando  nos 
envió  á  mandar  que  acudiésemos  al  Tesorero  Ñuño 
deGumiel  con  la  dicha  meitad,  dice  de  lo  que  se 
hobiere  traido  desde  el  dicho  dia  veinte  y  cuatro  de 
Noviembre,  lo  cual  parece  que  fue  yerro  del  Secre- 
tario Almazan.  Otrosí,  entendemos  que  el  Rey  nues- 
tro Señor  ha  de  contribuir  en  la  mitad  de  los  gastos 
fechos  por"  el  Señor  Rey  Don  Fernando;  es  á  saber, 
en  los  que  han  dado  fruto  desde  el  dia  veinte  e  cua- 
tro de  Noviembre,  e  lo  han  de  dar  dende  en  ade- 
lante; es  á  saber  en  semejante  gasto  como  es  este 
del  Armada,  y  en  el  gasto  de  las  tres  carabelas  la- 
tinas, las  cuales  han  comenzado  á  servir  en  este 
dicho  tiempo,  y  están  para  servir  adelante.  ítem, 
lo  que  se  ha  gastado  en  el  edificio  de  esta  Gasa  de 
la  Contratación  y  otros  gastos  de  semejante  calidad 
que  por  non  alargar  non  replicaremos:  de  todo  esto 
querríamos  declaración;  y  á  vuestra  merced  enco- 
mendamos que  lo  provea  e  procure  como  viere  que 
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conviene,  que  mucha  merced  nos  l'areis  en  ello. 
Prospere  Nuestro  Señor  la  vida  e  honra  de  vuestra 
merced  como  desea.  De  Sevilla  A  quince  de  Setiem- 
bre.— ^Para  Gaspar  de  Gricio. 


Carta  del  Rey  Católico  al  Alfnirante  Don  Diego 
Colon  manifestándole  pesar  de  que  non  se  le 
haya  tratado  bien,  y  que  como  su  vuelta  a 
España  será  luego,  escuse  su  ida  á  Ñapóles  a 
servirle. 

N.vPüLEs. — Noviembre  26  de  1506  (1). 

En  el  sobrescrito  dice:  Por  el  lieij,  a    Don  Diego 
Colon^  Almirante  de  las  Indias. 

El  Rrv. 

DON  Diego  Colon,  Almirante  de  las  Indias: 
Vi  vuestra  letra  y  hame  pesa<:lo  de  lo  que 
decis  que  alíá  non  se  ha  fecho  bieivcon  vos. 
Vuestra  venida  acá  á  me  servir  vos  tengo  mucho 
en  servicio,  y  nones  menester,  pues  mi  ida  allá  será 
presto,  placiendo  á  Nuestro  Señor.  De  Ñapóles  á 
veinte  y  seis  dias  de  Noviembre  de  quinientos  e  seis , 

« 

años. — YO   EL-  REY. — Almazan  ,  Secretarius. — 
Está  firmado. 


(1)    Archivo  de  Simancas. 


Primera  parte  de  una  certificación  dada  por  el 
Archivero  de  Indias  de  Sevilla,  de  varias  par- 
tidas relativas  d  Vespucio,  que  se  encuen- 
tran en  ciertas  cuentas 


loOC»   \   1007. 


DON  Josef  de  la  Higuera  y  Ijiva^  Archivero 
del  general  de  Indias  en  esta  Cibdad  de 
Sevilla. — Certifico  que  en  el  legajo  3."*  de 
la  contratación^  compuesto  de  un  Vhro  que  se  inti^ 
tula  de  Armadas,  de  los  anos  de  1500  y  1507,  y 
que  es  del  cargo  y  data  (le  los  navios^  mercaderías  y 
mantenimientos  que  se  compraron  para  el  viaje  de 
la  Especería,  están  copiadas  varias  partidas j  y  oitre 
ellas j  con  expresión  de  los  folios  donde  se  fallan^ 
las  siguientes: 

En  la  primara  foja^  qite  no  tienr  folio,  dice: — 
Amórigo  Vespucio,  capitán,  se  le  mandó  pagar  por 
el  trabajo  e  costa  que  puso  con  su  persona  e  con 
sus  mozos  en  manificiar  el  trigo  e  fariña  e  vino, 
que  se  compró  e  vendió  de  la  casa,  e  cargó  para 
las  Indias  (cárgase  al  Tesorero  de  la  Armada  á  fo- 

TOMO  XXXIX  10 
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jas  186,  treinta  mil  maravedís)  veinte  e  un  mil  e 
cuatrocientos  e  setenta  e  cuatro  maravedís  que  se 
le  restaron  debiendo  de  su  sueldo  á  complímíento 
de  los  80.000  maravedís  que  hobo  de  haber  fasta 
en  fin  del  año  de  1507,  demás  de  los  58.526  ma- 
ravedís que  se  le  pasan  en  cuenta  en  el  libro  de  la 
Armada:  cárgase  al  Tesorero  en  el  libro  del  Armada 
á  fojas  186. 

En  el  folio  21  vuelto ^  que  trata  de  la  distribu- 
ción de  los  taladros  y  barrenas  entregadas  por  Cris- 
tóbal VizcahiOj  dice: — Diéronse  á  Amérigo  para  la 
carabela  pequeña  que  se  fizo  en  Sevilla  en  tanto 
que  anduvo  por  el  río  á  facer  la  fariña  que  se  en- 
vió á  la  Isla  Española,  y  el  trigo  que  se  vendió,  e 
las  nueve  suertes...  cuatro. 

Al  folio  24  vueltOy  que  trata  de  la  distribución 
del  trigo  comprado  en  Sevilla  del  almacén  del  Ar^ 
zobispOy  dice: — Que  se  dieron  á  Amérigo  Vespucio 
178  cahíces  e  seis  fanegas  de  trigo,  lo  cual  se 
asienta  á  su  cuenta  en  este  libro  á  fojas  27. 

En  el  folio  25  vueÜOy  que  trata  de  la  distribu- 
ción de  los  cien  quintales  de  bizcocho  que  rescebió 
IjOpe  de  Vargas  y  dice: — Que  dio  á  Amérigo  dos 
quíntales  de  bizcocho,  los  cuales  gastó  en  manifi- 
ciar  la  fariña  e  trigo  de  las  nueve  suertes;  hase 
de  cargar  el  valor  destos  al  Tesorero,  por  la  razón 
de  los  seis  susodichos. 

Al  folio  26  vuelto^  que  trata  de  la  distribución 
de  los  cien  quintales  de  bizcA)cho  que  debe  Pero 
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Hernández  de  la  Alcova,  dice: — Que  dio  á-  Amórigo 
dos  quintales,  los  cuales  gastó  en  manificiar  la  ía- 
rína  6  trigo  en  las  nueve  suertes^  e  allí  se  cargan  á 
cuenta  de  la  fariña  al  Rev,  v  hánsele  de  desear- 
gar,  y  cárgase  el  valor  dellos  al  Tesorero. 

En  el  folio  27  vmlto  dice: — Cuenta  del  trigo  que 
Amérigo  rescebió. 

Debe  Amérigo  como  por  la  cuenta  de  la  data  del 
trigo  paresce  que  rescebió  1 78  cahíces  y  seis  hane- 
gas de  trigo,  los  cuales  se  distribuyeron  en  la  ma- 
nera siguiente: 

Ha  de  haber  Amérigo. 

Que  dio  á  Alonso  Martin  Naranjo,  carretero,  ve- 
cino de  Brenes,  57  cahizes  y  medio  ^e  trigo  para 
facer  fariña  en  las  aceñas  de  Ca}itillanaj  los  cuales 
se  le  cargan  al  dicho  Alonso  Martin  en  esta  otra 
foja  adelante. 

lies/ a . 

Que  debe  Amórigo  lí21  cahices  de  trigo,  los  cua- 
les se  cargan  adelante  á  tojas  29. 

En  el  folio  29,  que  trata  de  la  flistnbiicion  del 
trigo  que  debía  Alonso  Martin  Naranjo,  dice: — 
Que  dio  á  Amérigo  cinco  arrobas  de  fariñas,  las 
cuales  se  le  han  cargar  el  valor  de  ellas  al  Teso- 
rero. 
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En  el  mesmo  folio  vuelto  está  asentada  la  distri'^ 
bucion  de  los  121  cahíces  de  tingo. 

Al  folio  35,  que  trata  de  la  distridtunon  de  los 
arcos  de  fierro  que  se  rescebieron  de  Francisco  Ber^ 
nal  e  de  Pero  Hernández  de  Aviñon,  dice: — Que 
se  consignaron  á  Amórigo,  al  tiempo  que  estaba  en 
Villalbaj  780  arcos  de  toneles,  los  cuales  él  ha 
destribuido  en  la  manera  siguiente:  en  los  84  to- 
neles machos  que  envió  á  las  nueve  suertes  495 
arcos,  porque  los  82  toneles  traian  á  seis  arcos  y  el 
uno  traia  tres  y  el  otro  ninguno.  Otrosí  da  en  cuen- 
ta el  dicho  Amérigo  que  dejó  en  Manzanilla  en  la 
bodega  de  Francisco  Pinelo  nueve  toneles  en  pie 
con  sus  arcos  de  fierro.  Da  en  cuenta  dicho  Améri- 
go, que  dejó  asi  mesmo  en  la  bodega  de  Francisco 
Pinelo,  en  unn  cámara,  encerrados,  231  arcos  de 
tonel  de  fierro.  Cargáronse  en  Sevilla  20  toneles, 
los  10  de  vino,  en  el  año  pasado  de  1507  en  los 
navios  de  S.  A.,  e  los  10  de  vinagre  que  se  carga- 
ron en  el  año  de  508  en  la  nao  Media^ia^  de  que 
va  por  maestre  Esteban  de  Santa  Gelay,  en  los  cua- 
les entraron  120  arcos  de  fierro. 

En  el  folio  ^1  vuelto  hay  una  partida  que  dice: — 
Ha  de  haber  Pero  Alonso  de  Marchena,  segund  por 
la  cuenta  que  dio  Amérigo  Vespucio,  capitán,  pa-' 
resce,  el  cual  dicho  Amérigo  tovo  relación  de  todo 
lo  quel  dicho  Pero  Alonso  de  Marchena  entregó, 
por  mandado  de  los  Oficiales  de  Sevilla,  los  toneles 
siguientes. 
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Al  folio  42  vueltOy  que  trata  de  la  distribución 
del  sebo  comprado  en  Sevilla  á  Salvador  Martin^ 
hay  otra  partida  que  dice: — Que  se  dieron  á  Diego 
de  Grageda  y  á  Amérigo  Vespucio,  capitán,  al 
tiempo  que  estaba  acordado  de  ir  por  maestre  en  la 
nao  Mediana  y  32  arrobas  y  cinco  libras  de  sebo 
para  echar  á  monte  e  despalmar ,•  egalafatear  costa- 
dos e  cubiertas  délas  naos  de  S.  A.  para  el  priníer 
viage  que  ficieron  á  la  Isla  Española. 

Y  en  el  folio  82  vuelto^  que  es  el  últhno  que  tie- 
ne dicho  libro j  esta  el  asiento  siguiente: — El  Tesore- 
ro tiene  rescebido  fasta  en  2  de  Mayo  del  año  de 
1508,  de  la  suma  de  los  dichos  282.370  marave- 
dís susodichos,  así  en  dineros  de  contado  como  car- 
gados por  bizcocho  en  la  cuenta  de  la  Armada,  al 
Rey,  como  por  la  mesma  cuenta  paresce,  156.252 
maravedís,  de  los  cuales  se  sacan  5i.4b4  marave- 
dis  que  tiene  pagados  á  Amérigo,  demás  de  los 
asentados  en  el  libro  que  se  fizo  de  los  gastos  de  la 
Armada  en  esta  manera;  los  80.000  por  el  trabajo 
e  alguna  costa  que  puso  en  manifíciar  el  trigo  e 
farina.de  la  casa  e  el  vino  de  Villalba,  e  los  21 .474 
á  Cumplimiento  de  los  80.000  que  montó  su  salario 
que  tiene  fasta  en  fin  def  año  de   1507,  demás  de 
los  58.526  que  le  están  sentados  en  el  libro  de  la 
Armada;  de  manera   que   sacados  de  los  dichos 
156.252  maravedís  susodichos,  que   paresce  que 
tiene    rescebidos,   restan  á  cuenta   del  Tesorero 
104.778. 


{; 
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Cuenta  para  con  el  Rey. 


Monta  la  partida  susodicha 282.370 

JSácanse  51.454  que  36  dieron  á  Amérígo. . . .      '51 .454 


Resta  á  cuenta  que  se  han  de  cargar 230 .  916 


Esta  firmado. 


Salido -conducto  dado  por  la  Reina  Doña  Juana  ^x 
para  que  el  Almirante  Don  Diego  Colon  y  su 
comitiva  y  Juésen  por  Aragón^  Valencia  á  resce-- 
bir  al  Rey  Don  Fernando. 


Falencia. — Julio  80  de   1507  (1). 


Dona  Juana  ,  etc. 

A  vos  los  alcaldes  de  las  casas  e  cosas  veda- 
das, dezmeros  e  aduaneros,  portadgueros 
de  los  puertos»  de  estos  Mis  Reynos  e  los 
Rey  nos  de  Aragón  e  Valencia  j  e  á  cada  uno  de  vos 
á  quien  esta  Mi  carta  fuere  mostrada,  ó  su  tras- 
lado signado  de  escribano  público,  salud  e  gracia: 
Sépades  que  Don  Diego  Colon,  Almirante  de  las 
Indias^  va  á  esos  dichos  Reynos  de  Aragorí  y  Va- 
lencia á  rescebir  al  Rey  Don  Femando,  Mi  Señor; 
por  ende.  Yo  vos  Mando  que  le  dejedes  e  consinta- 
dea  pasar  por  cualesquier  desos  dichos  puertos  que 
quisiere  él  e  los  que  con  él  van,   con  veinte  caval- 


(1)    Archivo  de  Simancas. 
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gaduras  e  seis  acémilas,  e  con  todas  las  otras  co- 
sas así  de  plata  e  oro  e  moneda  e  vestidos,  e  otras 
cosas  que  lleva  nescesarias  á  su  camino,  e  sin  le 
catar  ni  escudriñar,  ni  llevar  derechos  algunos, 
jurando  el  sobredicho  lo  que  así  lleva  es  suyo  e  de 
sus  criados,  e  que  non  son  mercadorías  para  ven- 
der ni  cosas  encomendadas. 

E  otrosí;  es  Mi  merced  que  esta  Mi  carta  valga  e 
haya  efecto  por  sesenta  dias  primeros  siguientes 
dempues  de  la  data  della  e  non  mas,  con  tanto  que 
dentro  del  dicho  término  de  .los  dichos  sesenta  dias 
se  presente  en  la  casa  del  aduana  de  cualquier  desos 
dichos  puertos:  e  los  unos  ni  los  otros,  etc.  Dada 
en  la  Cihdad  de  Pale^tda  á  trece  dias  del  mes  de 
Julio,  año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Je- 
sucristo de  mil  e  quinientos  e  siete  años. — Mayor- 
domo Ortun  Velasco. — Yo  Gonzalo  Vázquez,  escri- 
bano.— Está  firmado. 


Real  cédula^  encargando  a^  Gobernador  de  la  Isla 
Española  el  complimiento  de  lo  estipulado  con 
el  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  sobre  con- 
tribuir con  la  décima  de  oro  y  otros  frutos ^  de 
cuya  falta  se  quejaba  su  Jijo  y  sucesor  Don 
Diego. 


Almazán. — Agosto  24   db  1507  (1). 


El   Rkv. 

COMENDADOR  ma)íor  de  Alcántara,  Goberna- 
dor de  la  Isla  Española:  Don  Diego  Colon, 
Almirante  de  las  bidiaSy  me  fizo  relación 
diciendo,  que  en  la  Capitulación  que  Yo  e  la  Reina 
Mi  mujer,  que  haya  santa  gloria,  con  el  Almirante 
sa  Padre  mandamos  facer,  hay  un  capítulo,  el  te- 
nor del  cual  es  éste  que  se  sigue:  <Item,  que  todas 
e  cualesquier  mercaderías,  siquier  que  sean  perlas, 
piedras  preciosas,  oro  ó  plata,  especiería  e  otras 
cualesquier  cosas  de  cualquier  especie,  nombre  6 


(i)    Archivo  de  Simancas;  libro  general  de  cédulas^  núm.  14. 
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manera  que  sea,  que  se  compraren  e  trocaren,  fa- 
llaren, e  vendieren  dentro  de  los  limites  del  dicho 
almirantazgo,  que  dende  agora  Nuestras  Altezas  fa- 
cen merced  al  dicho  Don  Cristóbal,  e  quieren  que 
haya  e  Heve  para  sí  lat  decena  parte  de  todo  ello, 
quitadas  las  costas  todas  que  se  fícieren  en  ello, 
por  manera  que  de  lo  que  quedare  limpio  e  libre 
haya  e  tome  la  décima  parte  para  sí  mesmo  e  faga 
della  á  su  voluntad,  quedando  las  otras  nueve  par- 
tes para  NN.  AA.  Place  á  SS,  AA. — Juan  de  Go- 
loma.>  Y  como  quiera  que  por  virtud  del  le  acuden 
con  la  décima,  parte  del  oro  de  las  dichas  Indias^ 
que  non  le  acuden  con  la  décima  parte  de  las  perlas 
e  algodón  e  otras  cosas  que  por  virtud  del  dicho 
capítulo  le  pertenescen,  e  me  suplicó  e  pidió  por 
merced,  que  le  mandase  acudir  con  la  décima 
parte  de  todo  lo  que  á  la  Corona  Real  pertenesce  en 
esa  dicha  Isla  y  en  todas  esas  otras  de  vuestra  go- 
bernación, e  que  de  todo  ello  se  diese  cuenta  e  ra- 
•  zon  á  sus  factores  que  en  la  dicha  Isla  tiene,  de 
manera  que  non  pueda  rescebir  engaño  ni  fraude:  e 
porque  Mi  merced  e  voluntad  es,  que  se  guarde  al 
dicho  Almirante  el  dicho  capítulo  segund  que  con 

su  Padre  fué  asentado,  sin  que  en  ello  se  le  faga 

• 

fraude  alguno.  Yo  vos  Mando,  que  veáis  el  dicho 
capítulo  que  de  suso  va  encorporado,  e  le  guardéis 
e  complais  en  todo  e  por  todo  segund  que  en  él  se 
contiene,  e  guardándolo  e  compliéndolo,  acudáis  e 
fagáis  acudir  al  dicho  Almirante,  ó  á  quien  su  po- 
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der  hobiere,  con  la  décima  parte  del  oro  e  perlas 
e  algodón,  e  otras  cualesquier  cosas  que  á  Mí  per- 
tenezcan por  cualquier  líanera  de  todas  las  cosas 
en  esa  dicha  Isla  y  en  todas  las  otras  islas  de  vues- 
tra gobernación,  conforme  al  dicho  capítulo,  e  deis 
e  fagáis  que  se  dé  á  sus  factores  e  procuradores 
cuenta  e  razón  de  todo  ello,  así  de  lo  pasado  como 
de  lo  de  aquí  adelante,  e  que  estén  presentes  á  res- 
cebir  todo  lo  que  pertenesce  á  la  Corona  Real  de  es- 
tos Reynos;  de  manera  que  en  esto  non  se  le  faga  ni 
pueda  facer  falta  ni  fraude  alguno;  e  non  fagades 
ende  al.  De  Almaza7iSi  veinte  y  cuatro  de  Agosto 
de  mil  quinientos  y  siete  años. — ^YO  EL  REY. — 
Por  mandado  de  Su  Alteza,  Lope  Conchillos. — Está 
firmado. 


Real  cédula,  aliando  al  Comendador  Don  Nica- 
las  de  Ovando,  Gobernador  de  Indias,  la  pena 
de  perdimiento  del  producto  de  una  venta  que 
contra  prohibición  habia  fecho  su  mayordomo. 


Burgos. — Noviembre  13  de  1507  (1). 


f 


El  Rky. 

POR  cuanto  por  parte  de  vos  Don  Fr.  Nicolás 
de  Ovando,  Comendador  mayor  de  Alcán- 
tara, Gobernador  de  las  Indias^  me  es  fe- 
cha relación,  que  estando  vedado  que  ninguno  pu- 
diese vender  mercadorías  en  la  Isla  so  pena  de  per- 
derlas, un  Alonso  de  Gáceres,  mayordomo  vuestro, 
seyendo  vos  absenté;  e  sin  vuestra  licencia,  vendió 
ciertos  bastimentos  porque  so  le  dañaban,  e  que 
vos  cuando  lo  sopistes,  ejecutando  en  vuestra  fa- 
cienda  la  ley,  depositastes  el  dinero  que  se  fizo  de 
los  dichos  bastimentos,   que  montó  fasta  cuatro- 


(i)    Archivo  de  Simancas;  libro  general  de  la  Cámara  en  el 
de  i507  á  i508,  mim.  i4,  fol.  3  vuelto. 
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cientos  castellanos,  los  cuales  non  habéis  querido 
tomar  sin  Mi  mandamiento,  e  me  suplicastes  o  pe- 
distes  por  merced  que  pues  lo  susodicho  se  habia 
fecho  sin  vuestra  licencia,  y  aquellos  dineros  son 
de  vuestra  facienda,  vos  lo  mandase  volver  e  facer 
merced  dellos;  e  yo  por  las  dichas  cabsas,  tómelo 
por  bien,  e  por  la  presente,  si  así  es,  vos  doy 
licencia  e  facultad  para  que  podáis  tomar'  e  toméis 
los  dichos  cuatrocientos  castellanos  que*  así  deposi- 
tastes  de  vuestra  facienda  por  la  dicha  razón,  e 
vos  doy  por  libre  e  quito  de  la  pena  susodicha,  e  si 
nescesario  es,  vos  fago  merced  dellos.  Fecha  en  la 
Cibdad  de  Burgos  á  trece  dias  de  Noviembre  de  mil 
quinientos  siete  años, — YO  EL  REY.— Por  man- 
dado de  S.  A.,  Lope  Gonchillos. — Señalada  de 
Zapata — /?.vtó  fíi^mado  y  rubricado. 


Apuntes  de  Reales  cédulas  que  el  Licenciado  Te- 
lío  envió  d  Amérigo  Vespucio,  Juan  de  la  Cosa 
y  Frey  Diego  Madaíeno,   sin  expresarse  las 
fechas.    ^ 


NüVlEMIIRE    2()    DE    1507    (Ij. 


UNA  a  Amérigo  Vespucio  que  luego  en  vien- 
do la  cédula  (ó  carta)  de  S.  A.,  venga  aquí 
á  esta  Corte. 
>Otra  tal  á  Juan  de  la  Cosa  que  venga  luego- 
>Otra  á  Frey  Diego  Madaleno  que  venga  luego  e 
>traiga  consigo  al  Prior  de  Santo  Tomás  Dávila,  y 
>que  den  priesa  en  su  venida,  y  entretanto  provean 
>de  manera  que  una  beata  de  su  orden  que  estaba 
>en  ToledOf  se  tome  á  Avila  á  su  Monasterio  fasta 
>que  se  le  mande  otra  cosa. » 

Las  cédulas  anteriores  d  estas  partidas j  están  fe- 
chas en  Burgos  á  veinte  y  jseis  de  Novieyahre  de  mil 
quinie7itos  siete. 


(i)    Archivo  de  Simancas;  libro  general  de  cédulas,  núm.  i4, 
folio  i3í>  vuelto. 


Mandamiento  de  los  Oficiales  de  la  Contratación 
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sobre  el  modo  de  tomar  los  Maestres^  dineros  d 
cambio^  y  de  vender  y  fletar  sus  navios. 


Sevilla. — Novíembkk  29  uk  1507  (1). 


os  Oficiales  de  la  Reina  Nuestra  Señora  do  la 
Gasa  de  la  Contratación  de  las  Indias  del  Mar 
^  Océano,  que  residimos  en  esta  Gibdad  de 
Sevilla  y  acatando  ja  crescida  merced  que  Dios  Nues- 
tro Señor  ha  fecho  á  estos  Reynos  en  descobrir  las 
Indias  e  abrir  camino  para  la  contratación  dellas, 
y  que  el  dia  de  hoy  non  se  ofrece  otro  trato  de  tanto 
provecho,  por  lo  cual  debemos  mucho  trabajar  por 
conservar  e  aumentar  el  dicho  trato,  lo  cual  non  se 
podría  facer  si  non  hobiere  mucha  verdad  e  grande 
concierto  en  la  dicha  Contratación,  segund  que  ya 
habernos  visto  por  la  experiencia,  en  especial  en  lo 
de  los  cambios  que  los  Maestres  de  los  navios  que 
llevan  los  tales  viages,  han  tomadp  á  riesgo  de  los 


(1)    Testimonio  original  en  el  Archivo  de  Indias;  on  los  pa< 
peles  de  Contratación. 
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dichos  sus  navios;  sin  los  cuales  cambios  non  po- 
drían los  navios  llevar  los  dichos  viages;  o  como  la 
malicia  en  los  hombres  de  los  malos  pensamientos 
non  cesa,  algunos  han  vendido  navios  non  seyendo 
suyos,  ni  toviendo  poder  para  ello:  otros  se  han 
puesto  á  comprar  navios  fiados,  y  harf  tomado  á 
cambio  sobre  ellos,  estando  los  navios  hipotecados 
á  los  vendedores;  y  otros  han  sacado  mayores  cuan- 
tias  á  cambio  qué  pueden  pagar  aunque  vengan  á 
salvamiento:  otros  gastan  los  dichos  dineros  mal 
gastados,  non  los  debiendo  gastar  salvo  en  los  man- 
tenimientos y  fornescioiientos  para  el  viage  nesce- 
sarios,  y  si  en  esto  non  se  pusiese  remedio  cresce- 
rian  las  tales  maneras  de  cabtelas,  fraudes  y  enga- 
ños, y  el  dicho  {rato  se  perdería;  por  ende,  acorda- 
mos, y  de  parte  de  SS.  AA.  mandamos,  que  de  hoy 
en  adelante  todos  los  Maestres  de  los  navios  que 
quisieren  tomar  dineros  á  cambio,  antes  que  los  to- 
maren, vengan  y  parescan  ante  nosotros  los  dichos 
Oficiales  de  la  Gasa  de  la  Contratación,  á  nos  demos- 
trar los  navios  que  traen  para  pagar  e  fletar  para 
las  IndiaSy  e  muestren  e  hayan  de  mostrar  como 
los  navios  son  suyos,  ó  los  poderes  que  traen  para 
obligar  los  dichos  navios  y  aparejos  y  fletes,  de  los 
dueños  cuyos  son,  porque  por  nosotros  los  dichos 
Oficiales  se  vea  el  tamaño  de  cada  navio,  e  se  seña- 
le el  precio  dé  él,  de  lo  que  puede  valer  y  de  lo  que 
se  puede  dar  sobre  él  á  cambio  para  su  fornesoi- 
raiento  e  despacho  para  las  cosas  nescesarias  para  el 


OBL    ARCHIVO    DE    INDIAS  161 

viage;  y  se  asiente  en  los  libros  de  la  Gasa  de  la  Con- 
tratación; y  asi  mesrao  se  asienten  el  cambio  ó  cam- 
bios que  tomaren  los  dichos  Maestres  en  los  dichos 
libros,  por  orden,  para  que  los  mercaderes  ó  perso- 
nas que  hubieren  de  dar  á  cambio  sobre  los  dichos 
navios,  lo»8epan  lo  uno  y  lo  otro  y  la  cuenta  y  ra- 
zón de  todo,  mediante  la  cual  cuenta  e  diligencia 
cesen  e  cesarán  las  cabtelas,  fraudes  e  engaños  que 
se  han  comenzado  á  facer;  so  pena  que  el  Maestre 
ó  Maestres  que  lo  contrario  ficieren,  e  non  guarden 
esta  orden  de  aquí  adelante  tomando  dineros  á  cam- 
bio antes  de  tener  nuestra  licencia,  ó  tomare  mas 
cantidad  á  cambio  de  la  que  por  nosotros  los  dichos 
Oficiales  le  fuere  señalada,  haya  perdido  y  pierda  el 
dicho  navio  ó  la  parte  que  toviere  en  él,  y  mas 
cien  ducados  de  oro;  lo  cual  todo  desde  agora  para 
entonces,  y  desde  entonces  para  agora,  aplicamos 
csea  aphcado  á  la  Cámara  e  Fisco  de  Sus  Alte- 
zas, y  que  demás  desto  sea  obligado  á  tomar 
los  dineros  que  así  tomare  á  cambio  sin  nues- 
tra licencia  ,  ó  demás  fiado  de  lo  que  le  fuere  mau- 
llado, con  el  dos  tanto;  y  so  pena  que  el  mercader, 
^  cualquier  persona  de  cualquier  estado  y  condi- 
cion  que  sea,  que  diese  sus  dineros  á  cambio  á  al- 
?^n  Maestre  ó  á  otra  persona,  sin  que  haya  infor- 
líiacion  de  lo  susodicho  ó  parte  dello,  pues  la  pue  • 
de  haber  de  los  libros  de  la  Casa  de  la  Contratación, 
flue  por  el  mesmo  caso,  haya  perdido  y  pierda  los 
dineros  que  así  diese  á  cambio,  y  que  los  contratos 

TOMO  xxxrx  11 
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que  se  ficieren  en  su  favor  y  obligaciones,  aunque 
pase  ante  Escribanos  públicos,  non  les  aproveche  y 
sean  en  sí  ningunas  e  de  ningún  efecto  e  valor 
para  que  non  se  ejecute  ni  puedan  ejecutar  ante 
ningún  Juez  por  lo  que  diese  á  cambio  contra  el 
tenor  ó  forma  de  este  Nuestro  mandamieato  e  pro- 
visión por  nosotros  los  dichos  Oficiales  fecho  de 
parte  de  SS.  AA.  por  el  poder  que  tenemos:  e  por- 
que venga  á  noticia  de  todos,  y  nenguno  pueda 
pretender  ignorancia,  lo  mandamos  pregonar  pú- 
blicamente en  las  gradas  y  en  otros  logares  acos- 
tumbrados, y  logares  comarcanos,  y  asentar  este 
dicho  nuestro  mandamiento  y  pregón  y  pregones 
en  los  libros  de  la  dicha  €asa  de  Contratación. — 
El  Doctor  Matienzo. — Francisco  Pin elo. — Juan  Ló- 
pez de  Recalde. 

En  veinte  y  nueve  dias  del  mes  de  Noviembre 
del  año  del  Señor  de  mil  quinientos  y  siete  se  apre- 
goní^  este  mandamiento  susodicho  en  las  gradas  de 
esta  dicha  Cibdad,  por  Loria,  pregonero,  de  verbo 
ad  verbuniy  segund  en  él  se  contiene,  en  presencia 
del  Sr.  Dr.  Gonzalo  de  Matienzo,  y  el  Contador 
Juan  López,  y  el  Alguacil  Francisco  Pinelo. — Ru- 
bricado. 


Real  carta-orden  para  el  desembargo  y  libre  re- 
mesa á  las  Indias,  de  io6 yeguas ^  que  antes  de 
llegar  la  prohibición^  tenian  prontas  al  efecto 
varios  sujetos  de  Sevilla,  Sanlúcar  de  Barrame- 
da^  Huelva. 


Blhgos. — Diciembre  23   dk  1507  (1). 


Kl  Ukv. 

OFICIALES  de  la  Gasa  de  la  Contratación  de 
las  Indias  que  estáis  e  residís  en  la  Gib- 
dad  de  Sevilla:  Sabed  que  por  parte  de 
Alvaro  deSandoval  e  Fernando  Diaz  de  Santa  Grúz, 
c  de  Juan  de  Oñate  e  de  Luis  Fernandez,  cómitre, 
e  de  Juan  de  Nágera  e  de  Pedro  Ruiz  de  Barrasa, 
vecinos  desa  dicha  Gibdad  de  Sevilla,  e  el  jurado 
Pedro  García,  vecino  de  Sanlúcar  de  Barrameda^ 
e  de  Ambrosio  Sánchez  e  Diego  Rodríguez  Pepino,  e 
de  Sebastian  de  Orvieta  e  de  Juan  Bonoquejo  e  de 
Sancho  Gutiérrez,  vecinos  de  Huelva^  e  de  Fran- 


<1)    Archivo  dd  Simanc«i5i;  libro  general  du  cédulas  núm.  i4. 
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cisco  Fernandez  e  Gonzalo  Daza,  mercaderes  e 
maestres  e  señores  de  naos,  mercaderes  tratantes 
en  esas  dichas  Indias j  me  fué  fecha  relación  que 
ellos  tenian  fletadas  106  j^eguas;  en  la  nao  de  Juan 
Bonoquejo  30  yeguas,  y.  en  la  de  Sebastian  de  Or- 
vieta  15  yeguas,  y  en  la  nao  de  Ambrosio  Sánchez 
22  yeguas,  y  en  la  nao  de  Francisco  Fernandez  13 
yeguas,  y  en  la  nao  de  Diego  Rodriguez  Pepino  1 0 
yeguas,  y  en  la  nao  de  Sancho  Gutiérrez  6  yeguas, 
y  en  la  nao  de  Gonzalo  Daza  10  yeguas,  para  lle- 
var á  las  dichas  Indias;  y  que  á  cabsa  de  un  pre- 
gón que  se  fizo  por  Mi  míindado,  defendiendo  que 
non  se  llevasen  ningunas  yeguas  á  las  dichas  Indias j 
los  dichos  navios  e  yeguas  y  otras  mercadorias  que 
tenian  e  tienen  los  dichos  mercaderes  e  maestres, 
fletadas,  están  detenidas  e  impedidas  en  esa  Cib- 
dad,  de  lo  cual  dicen  se  les  ha  seguido  e  sigue  mu- 
cho daño  e  perjuicio  por  non  poder  llevar  las  dichas 
yeguas  en  los  dichos  navios;  e  por  parte  de  los  su- 
sodichos me  fué  suplicado  que  pues  en  fiuciá  que 
fasta  entonces  el  llevar  de  las  dichas  yeguas  non  es- 
taba defendido,  antes,  por  Mí  permitido,  habian 
fecho  mucha  costa  en  ello  así  en  cobrallas  como 
en  el  gasto  dellas  y  en  fletar  los  dichos  navios  para 
llevarlas,  e  que  §i  agora  se  les  estorbase,  ellos  res- 
cebirian  gran  daño  e  sin  culpa  suya,  pedieron  por 
merced  que  les  diese  licencia  para  que  pudiesen 
llevar  v  cargar  en  cada  uno  de  los  dichos  navios 
las  dichas  yeguas  que  así  tenian  fletadas  á  las  di- 
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chas  bidlas,  pues  que  ellos  estaban  concertados  e 
igualados  con  los  dichos  maestres  e  señores  de  las 
dichas  naos  antes  que  se  liciese  el  dicho  pregón  e 
defendimiento  en  esa  dicha  Cibdad,  de  lo  cual  ant^ 
Mí  presentaron  información  e  probanza:  porque  vos 
Mando  á  vos  los  dichos  oficiales  de  la  Contratación, 
e  á  cada  uno  e  cualquier  de  vos,  que  dejéis  libre  e 
desembargadamente  cargar  e  llevar  las  dichas  ye- 
guas que  falláredes  que  tenian  fletadas  antes  que 
se  ficiese  el  dicho  pregón,  segund  e  de  la  manera 
qne  de  suso  se  face  mención,  sin  les  poner  en  ello 
embargo  ni  impedimento  alguno,  que  Yo  por  la 
presente  les  doy  licencia  e  facultad  para  poder  He- 
var  las  dichas  yeguas  á  la  dicha  Isla  Española  que 
asi  tenian  fletadas  antes  que  se  ficiese  defendi- 
miento, como  dicho  es:  e  non  fagades  ende  al.  Fe- 
cha en  Burgos  á  veinte  e  tres  de  Diciembre  de  mil 
quinientos  siete  años. — EL  REY. — Señalada  de  Za- 
pata e  Lillo. — Refrendada  del  Secretario  Gonchillos. 
— Esta  firrtiado  y  r}fJ)ricndo. 


Real  cédula  mandando  pagar  á  Amérigo  Ves- 
pudo  6.000  maravedís j  y  d  Juan  de  la  Cosa 
igual  cantidad^  por  ayuda  de  sus  costas  en  traer 
de  /^í  Indias  6  ooo  ducados  de  oro. — Sigue  el 
Recibo  de  ambos. 


Burgos. — Marzo  14  y  18  de  1508  (1), 


El  Rey. 

OCHOA  de  Landa:  Yo  vos  mando  que  de  los 
6.000  ducados  de  oro  que  rescebistes  por 
Mi  mandado  de  Amérigo  Vespucio  e  Juan 
de  la  Cosa  que  trujeron,  de  lo  de  las  Indias^  deis  e 
paguéis  al  dicho  Amérigo  Vespucio  6.000  marave- 
dís, e  al  dicho  Juan  de  la  Cosa  6.000  maravedís, 
que  son  todos  12.000  maravedís,  de  que  yo  les 
ago  merced  para^  ayuda  de  sus  costas,  e  tomad 
sus  cartas  de  pago,  con  las  cuales,  e  con  esta.  Man- 
do que  vos  sean  rescebidos  e  pasados  en  cuenta  los 
dichos  12.000  maravedís.  Fecha  en  Burgos  á  ca- 
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torce  días  de  Marzo  de  quinientos  e  ocho  años.— 
YO  EL  REY-— Por  mandado  de  S.  A.  Lope  Chon- 
chillos. — A  pchoa  de  Landa  que  dé  á  Amérigo 
6.000  maravedís  e  á  Juan  de  la  Cosa  6.000  deque 
S.  A.  le  face  merced  para  ayuda  de  sus  costas  por 
lo  que  gastaron  en  la  traída  del  dinero. 

Al  respaldo  de  esta  cédula  original  se  halla  puesto 
el  recibo  de  dicha  cantidad  escrito  de  mano  de  Amé'- 
rigOy  y  dice  a  la  letra  así: 

<Gonoscemos,  nos,  Amérigo  Vespucío  e  Juan  de  la 
>Cosa,  que  rescebimos  de  vos,  Ochoa  de  Landa,  los 

>  12.000  maravedís  destotra  parte  contenidos,  con- 
>víene  á  saber:  cada  uno  los  6.000;  e  porque  es 
>verdad,  firmamos  aquí  á  las  espaldas  nuestros 
^nombres,  hoy  sábado  diez  y  ocho  de  Marzo  de 
>mil  quinientos  ocho  años. — Amérigo  Vespucio. — 
>Juan  de  la  Cosa. — El  año  en  el  Recibo  esta  en  nú- 
omeros  romanos  y  se  puede  leer  mil  quinientos 

>  nuevo 


Real  carta-órden  al  Capitulo  general  de  la  Orden 
de  San  Francisco  que  se  celebra  en  Barcelona, 
para  que  envíen  religiosos  á  Indias,  que  ins- 
truyan y  corrijan  á  los  naturales  y  á  los  po- 
bladores. 


Burgos. — Abril  14  db  1508  (1). 


líi:  Rey. 

j 

m 

VENERABLES  padros  generales,  definidores 
del  Capítulo  general  de  los  frailes  menores 
de  la  Orden  de  San  Francisco,  que  se  cele- 
bra en  la  Gibdad  de  Barcelona:  El  Nuestro  Gober- 
nador de  las  blatas j  islas  e  Tierra-firme  del  Mar 
Océano,  me  envió  á  facer  relación  que  las  dichas 
Indias  y  islas  tienen  y  están  en  mucha  nescesidad 
de  religiosos  de  la  dicha  Orden  de  San  Francisco, 
para  la  corrección  e  castigo  e  doctrina  de  los  yn- 
dios  de  aquellas  islas  e  de  los  nuevos  pobladores 
que  á  ella  se  han  ido,  e  van  á  poblar  de  cada  dia; 


(i)    Archivo  de  Simancas;  libro  ^^oiieral  de  cédulas  núm.  15. 
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e  me  envió  ú  suplicar  que  provovose  de  manera 
que  á  las  dichas  Indias  fuesen  algunos  religiosos  y 
personas  doctas,  para  que  con  su  doctrina  las  áni- 
mas de  los  fieles  cristianos  fuesen  corregidas  e 
enseñadas,  e  atrajesen  á  los  yndios  á  verdadero  co- 
Tioscimiento  de  Nuestra  fó  católica,  o  ficiesen  otras 
cosas  que  para  la  salvación  de  los  pobladores  e  yn- 
dios de  aquellas  Lidias  fuesen  nescesarias;  y  pues 
vedes  cuanto  Nuestro  Señor  será  servido  v  su  santa 
fé  ensalzada,  en  que  aquellas  islas  se  hayan  de  po- 
blar de  religiosos,  especialmente  de  la  Orden  de  San 
Francisco,  de  la  cual  suele  resultar  e  resulta  mu- 
cha devoción  e  doctrina  en  Nuestra  santa  fó;  y  así 
mesmo  haber  sido  yo  la  princij)al  cabsa  que  aque- 
llas islas  se  hayan  descobierto  e«se  puebleij,  e  hay 
mucha  razón  de  la  aumentar,  y  sostener  ^especial- 
mente en  las  cosas  de  Nuestra  santa  fé ;  por  ende, 
Yo  vos  ruego  y  encargo  deis  forma  y  proveáis  co- 
mo se  envien  algunos  religiosos  de  la  dicha  Orden 
de  San  Francisco  á  la  dicha  Ysla,  y  que  sean  perso- 
nas doctas  y  de  quien  sé  pueda  tomar  mucha  doc- 
trina, así  por  su  manera  de  vivir  que  allá  toviesen, 
como  de  las  doctrinas  que  enseñaren:  y  los  dichos 
religiosos  que  así  enviáredes,  sean  en  el  más  que 
ser  pudiéredes,  porque  yo  entiendo  enviar,  placien- 
do á  Nuestro  Señor,  muy  presto  á  tomar  la  Tierra- 
firme,  y  es  bien  que  haya  allá  en  tanto  número  de 
religiosos,  que  puedan  irá  lo  que  se  tomare  e  des- 
cobriere,  e  quedar  qn  las  dichas  islas,  segund  por  el 
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Provincial  que  allá  residiese  les  fuese  mandado,  al 
cual  así  mesmo  daréis  licencia  para  ello  y  enviéis 
á  mandar  que  juntamente  con  las  otras  cosas  que 
bebiesen  de  tener  e  guardar  en  su  Orden,  fagan 
constitución  que  siempre  haya  entrellos  lición  de 
ciencia^  con  la  cual  sus  personas  serán  mas  doctas 
e  espertas,  e  las  ánimas  de  los  cristianos  mas  apro- 
vechadas, lo  cual  todo  proveeréis  con  la  más  dili- 
gencia y  brevedad  que  ser  pudiese,  y  á  efecto:  que 
demás  que  en  ello  Nuestro  servicio  será  muy  tenido 
y  las  ánimas  de  los  fíeles  cristianos  que  en  las  di* 
chas  islas  residan  muy  aprovechadas,  yo  lo  resce- 
biré  en  mucho  placer  e  servicio.  Fecha  en  Burgas 
á  catorce  de  Abril  de  quinientos  ocho  años. — YO 
EL  REY. — Está  fimnado  y  rubricado. 


Real  cédula  por  la  cual^  con  referencia  á  lo  capi^ 
tu  lado  con  Diego  de  Nicuesa  y, Alonso  de  Ho- 
jeda^  y  al  nombramiento  de  ambos  por  cuatro 
años  para  Gobernadores  de  Veragua  el  primero^ 
y  de  Uraba  el  segundo^  debiendo  ser  ^Teniente 
suyo  Juan  de  la  Cosa,  se  ratifica  el  nombra- 
-miento  á  Hojeda. 


BüHüOS. — Junio  9  de  1508  (1). 


Doña  Juana  por  la  Gracia  de  DioSf  etc. 

POR  cuanto  en  cierto  Asiento  quel  Rey  Mi  Se- 
ñor Padre  mandó  tomar  con  Alonso  de  Ho- 
jeda,  e  con  vos  Diego  de  Nicuesa,  que  es 
por  Nuestro  mandado  al  Golfo  e  tierras  de  Uraba  e 
Veraguaj  que  es  á  la  parte  de  la  Tierra-firme,  está 
un  capítulo  fecho  en  esta  guisa. — <Para  lo  cual  vos 
>facemos  á  vos  los  dichos  Diego  de  Nicuesa  e  Alonso 
>de  Hojeda,  Nuestros  Capitanes  de  los  navios  e  gen- 
»te  que  en  ellos  fueren  y  en  los  dichos  asientos  e 
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>otras  partes  de  la  Tierra- Arme,  en  esta  manera:  á 
>vos  el  dicho  Diego  de  Nicuesa  en  la  parte  de  Vera- 
^gua  y  el  dicho  Alonso  de  Hojeda  en  la  parte  de 
>Uraba^  con  tanto  que  el  dicho  Alonso  de  Hojeda 
>haya  de  llevar  e  lleve  por  su  Logar-Teniente  de  Ca- 
»pitan  á  Juan  de  la  Gosa,  sea  Nuestro  Capitán  en  su 
>nombre,  e  donde  estoviere  sea  Teniente,  estando 
>todavía  debajo  de  su  obediencia;  e  por  esta  forma 
>vos  Damos  Nuestro  poder  complido  ó  juredicion  ce- 
>vil  e  criminal  con  todas  sus  incidencias  e  dependen- 
>cias,  anexidades  e  conexidades  por  el  dicho  tiempo 
>de  los  dichos  cuatro  años,  quedando  la  apelación  de 
>todo  para  ante  el  Nuestro  Gobernador,  ques  ó  fuere 
>de  la  dicha  Isla  Española;  e  Mando  á  todas  las  per- 
>sonas  que  eñ  los  dichos  navios  fueren,  e  cada  uno 
>dellos,  que  como  á  tales  Nuestros  Capitanes  vos  obe- 
>dezcan  e  vos  dejen  e  consientan  usar  el  dicho  oficio 
>e  juredicion.  > — Por  ende,  compliendo  lo  que  así  fué 
asentado,  e  entendiendo  ser  así  complidero  á  servi- 
cio de  Dios  e  Nuestro,  e  á  la  ejecución  de  la  Nues- 
tra justicia,  e  á  la  paz  e  sosiego  e  buena  goberna- 
ción de  las  dichas  tierras.  Nuestra  merced  e  volun- 
tad es,  que  vos  el  dicho  Alonso  de  Hojeda  tengáis 
por  Nos  la  Gobernación  e  Capitanía  de  la  gente  que 
fuere  en  los  navios  que  estovieren  en  los  asientos  e 
logares  que  se  ficieren  en  las  dichas  tierras  de  üra- 
ba  por  el  dicho  tiempo  de  los  dichos  cuatro  anos 
con  los  oficios  de  justicia  e  juredicion  cevil  e  cre- 
minal,  segund  que  en  el  dicho  capítulo  se  contiene, 
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e  quedando  la  apelación  de  todo  para  ante  dicho 
Nuestro  Gobernador  ques  ó  fuere  de  la   dicha  Isla 

• 

Española;  e  que  podáis  usar  e  uséis  del  dicho  oficio 
por  vos  e  por  vuestro  Logar-Teniente,  segund  que  en 
el  dicho  capítulo  se  contiene:  e  por  esta  Mf  Carta, 
ó  por  su  traslado  signado  de  Escribano  público, 
Mando  á  todas  e  cualesquier  personas  que  en  los 
dichos  navios  fueren  e  en  la  dicha  tierra  e  asientos 
que  hobiéredes  de  facer  en  la  dicha  de  Uraba  por  el 
dicho  tiempo,  que  vos  hayan  e  tengan  por  Nuestro 
Capitán  e  Gobernador  de  todo  ello,  e  vos  dejen 
€  consientan  libremente  usar  y  ejercer  el  di- 
cho oficio,  e  ejecutar  la  Nuestra  justicia  en  la  di- 
cha tierra,  por  vos  e  vuestro  Logar-Teniente,  e  po- 
dáis oir,  e  librar,  e  determinar,  e  oyais,  e  libréis 
e  determinéis  todos  los  pleitos  e  cabsas  así  ceviles 
como  criminales  que  en  las  dichas  partes  se  mo- 
vieron por  el  dicho  tiempo,  e  podáis  llevar  e  lle- 
véis vos,  ó  vuestro  Logar-Teniente,  los  derechos  e 
«aterios  á  los  dichos  oficios  pertenescientes,  se- 
gund e  por  la  forma  e  manera  que  fasta  aquí 
se  han  llevado  e  llevan  por  el  Nuestro  Gobernador 
de  la  dicha  Isla  Española^  e  podáis  facer  cuales- 
quier pesquisas  en  los  casos  del  derecho  permisos, 
e  todas  las  otras  cosas  al  dicho  oficio  pertenescien- 
tes, que  vos,  entendáis,  que  á  Nuestro  servicio  e  á 
la  ejecución  de  la  justicia  compla;  e  que  para 
usar  los  dichos  oficios ,  e  complir  e  ejecutar  la 
Nuestra  justicia,   todos  se  conformen  con  vos,   e 
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VOS  fagan  dar  todo  el  favor  ó  ayuda  que  les  pidié- 
redes  e  menester  ovióredes  conforme  al  dicho  ca- 
pítulo que  de  suso  va  encorporado,  e  que  en  ello, 
ni  en  parte  dello  embargo  ni  .contrario  alguno  vos 
non  pongan  ni  consientan  poner,  que  Yo  por  la 
presente  vos  recibo,  y  e  por  rescebido  al  dicho  ofi- 
cio e  al  uso  y  ejercicio  del,  e  vos  doy  poder  com- 
plido  para  lo  usar  e  ejercer  e  complir  e  ejecutar  la 
Nuestra  justicia  en  las  dichas  partes  de  üraba  por 
el  dicho  tiempo  en  la  forma  susodicha,  con  toda» 
sus  incidencias  e  dependencias,  anexidades  e  conexi- 
dades; e  asi  mesmo,  vos  Mando  que  las  penas  per- 
tenescientes  á  Nuestra  Cámara  e  Fisco,  que  vosotros 
e  vuestro  Logar-Teniente  condenáredes  e  pusiéredes, 
que  las  ejecutéis  e  fagáis  entregar  á  Miguel  de 
Pasamonte,  Nuestro  Tesorero  general  de  las  islas, 
Indias  e  tierra  firme  del  Mar  Océano,  ó  á  quien  su 
poder  oviere;  e  los  unos  ni  los  otros  non  fagades, 
ni  fagan  ende  al  por  alguna  manera,  so  pena  de  la 
Mi  merced,  etc.  Dada  en  la  Gibdad  de  Burgos  á 
nueve  de  Junio  de  quinientos  ocho  años. — YO  LA 
REINA. — E  yo  Lope  Conchillos ,  secretario  de  la 
Reyna  nuestra  Señora,  la  fice  escrebir  por  manda- 
do del  Rey  su  Padre. — Acordada  del  obispo  de  Pa- 
tencia.— Licenciatus  Ximenez. — Está  firmado. 


Cédula  del  Rey  Católico  mandando  que  el  Almi" 
rante  Don  Diego  Colon ,  vaya  á  entender  en  la 
Gobernación  de  las  Indias,  sin  perjuicio  del  de-- 
recho  de  otros. 


Arévalo.— Agosto  9  dk  1508  (1). 


El   Rey. 

POR  cuanto  Yo  he  nriandado  al  Almirante  de 
las  Indias  que  va^^a  con  poder  á  residir  y 
estar  en  las  dichas  Indias  á  entender  en  la 
Gobernación  dellas,  segund  en  el  dicho  poder  será 
contenido,  hase  de  entender  que  el  dicho  cargo  y 
poder,  ha  de  ser  sin  perjuicio  del  derecho  de  ningu- 
na délas  partes.  Fecha  en  la  Villa  áeAréoalo  á nue- 
ve días  del  mes  de  Agosto  de  quinientos  y  ocho 
años. — YO  EL  REY. — Por  mandado  de  Su  Alteza, 
Miguel  Pérez  de  Almazan. — Y  en  las  espaldas  de 
la  dicha  cédula:  Acordadaí  v  estaba  hecha  una 
señal. — Está  firmado  y  rubricado. 


(1)    Fr.  B.  de  las  Casas;  Historia  de  Indias,  ma.,  libro  II, 
capitulo  49. 


Real  provisión  confiriendo  la  Gobernación  de  las 
Indias  al  Almirante  Don  Diego  Colono  con  las 
facultades  que  se  expresan  ( f ). 


SkVILLA. — OCTIBRE  2i>  DK  1508  (2). 


DON  Fernando,  por  la  gracia  de  Dios^  Rey  de 
Arago?iy  e  de  las  dos  Cecilias^  de  Jerusa- 
hUj  de  Valencia,  de  Mallorca,  de  Cerde- 
wa,  de  Córcega^  Conde  de  Barcelona,  Daqiie  de 
Atenas  e de  Neopatria;  Conde deRosellon  e de  Cer- 
dania;  Marques  de  dnstan  e  de  Gociano,  e  de  las 
Islas  e  Tierra- firme  del  Mar  Galano. — A  vos  los 
Concejos,  Justicias  y  Regidores,  Caballeros,  Escu- 
deros, Oficiales  e  Homes-buenos  de  todas  las  islas, 
Indias  e  Tierra-firme  del  Mar  Océano,  eá  cada  uno 
de  vos,  salud  e  gracia.  Sépades  que  Yo,  entendien- 
do ser  complidero  al  servicio  de  Dios,  Nuestro  Se- 
ñor, e  á  la  ejecución  de  la  Mi  justicia,  e  á  la  paz  e 


(1)  Traslado  legalizado  en  Sevilla  á 23  de  Enero  de  i509  por 
los  escribanos  Gonzalo  Matute  y  Ferrand  Esquivel.  existente 
en  el  Archivo  del  Sr.  Duque  de  Veraguas. 

(2)  Registrada  en  el  Sello  de  Corte  en  Simancas. 
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sosiego  6  buena  gobernación  desas  dichas  islas, 
Indias  e  Tierra-firme,  Mi  merced  e  voluntad  es,  que 
Don  Diego  Colon,  Almirante  de  las  dichas  indias^ 
Islas  e  Tierra-firme,  tenga  por  Mí  la  Gobernación  e 
oficio  de  juzgado  dellas,  por  la  parte  que  á  Mi  toca,  el 
tiempo  que  Mi  merced  e  voluntad  fuere,  con  los  Ofi- 
cios de  Justicia,  ejuredicion  cevil  e  creminal,  e  alcal- 
días, e  alguacilazgos,  e  escribanías  dellas.  Porque  vos 
Mando  á  todos  e  á  cada  uno  de  vos,  que  luego,  vista 
esta  Mi  Carta,  sin  otra  luenga  ni  tardanza  alguna, 
6  sin  me   mas  requerir  ni   consultar,   ni  esperar 
otra  Mi  Carta  ni    mandamiento,  ni  segunda    ni 
tercera  yusión,  rescebades  del  dicho  D.  Diego  Colon, 
Almirante  de  las  dichas  Indias,  el  juramento  e  so- 
lemnidad que  en   tal  caso  se  acostumbra  de  fa- 
cer; el  cual,   por  él  fecho,  le  hayáis  e  rescebais 
por  Mi  Juez  e   Gobernador  desas  dichas  islas  e 
Tierra-firme,    e  le  dejéis  e  consintáis  libremen- 
te usar  e.  ejercer  el  dicho  oficio  de  Gobernación, 

• 

^  Cumplir  e  ejecutar  la  Mi  justicia  en  esas  dichas 
islas,  Indias  e  Tierra-firme,  y  en  cada  una  dellas, 
por  si  e  por  sus  Oficiales  er Logar-Tenientes,  que  es 
Mi  merce<í  que  en  los  dichos  oficios  de  alcaldías  e 
alguacilazgos  e  otros  oficios  á  la  dicha  Gobernación 
anexos  pueda  poner,  los  cuales  pueda  quitar  e  amo- 
^^r  cada  e  cuando  viere  que  á  Mi  servicio  e  á  eje- 
cución de  la  Mi  justicia  comple,  e  poneré  subro- 
gar otros  en  su  logar,  e  oir  e  librar  e  determinar, 
^  ovan  e  libren  e  determinen  todos  los  pleitos  e 
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cabsas,  así  ceviles  como  criminales,  qae  en  las  di- 
chas IndiaSf  islas  e  Tierra-firme  están  pendientes, 
comenzados  e  movidos,  e  se  comenzaren  e  movie- 
ren de  aquí  adelante  cuanto  por  Mí  el  diclio  oficio 
toviere,  e  pueda  llevar  e  lleve  él  e  sus  Alcaldes  e 
otros  Oficiales,  los  derechos  e  salarios  al  dicho  ofi- 
cio anexos  e  pertenescientes,  conforme  al  arancel 
que  para  ello  llevó  el  Comendador  mayor.  Mi  Go- 
bernador que  fué  de  las  dichas  Indias;  e  facer  cua- 
lesquier  pesquisas  en  los  casos  de  derecho  permisos, 
6  todas  las  otras  cosas  al  dicho  oficio  anexas  e  per- 
tenescientes, e  que  él  entienda  que  á  Mi  servicio  e 
ejecución  de  la  Mi  justicia  complan:  e  para  usar  e 
ejercer  el  dicho  oficio,  e  complir  e  ejecutar  la  Mi 
justicia,  todos  vos  conformedes  con  él,  e  con  vues- 
tras personas  e  gentes,  le  dedes  e  fagades  dar  todo 
el  favor  e  ayuda  que  vos  pidiere  e  menester  hobie* 
re,  e  que  en  ello  ni  en  parte  dello  embargo  ni  con- 
trario alguno  non  pongades  ni  consintades  poner, 
ca  Yo  por  la  presente  lo  rescibo  y  he  por  rescebido 
al  dicho  oficio,  y  al  uso  j  ejecución  de  él,  e  le  doy 
poder  complido  para  lo  usar  e  ejercer,  e  complir  e 
ejecutar  la  Mi  justicia  en  esas  dichas  Indias ^  islas  e 
Tierra -firme,  e  en  cada  una  dellas,  caso  que  por 
vosotros  e  por  cualquier  de  vos  non  sea  rescebido. 
E  por  esta  Mi  Carta  Mando  á  Don  Frey  Nicolás  de 
Ovando,  Comendador  mayor  de  Alcántara,  Mi  Gk)- 
bemador  de  las  dichas  Indias^  que  luego  que  con 
ella  fuere  requerido,  sin  Me  mas  requerir  ni  con- 
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soltar  le  dé  y  entregue  al  dicho  Almirante  las  va- 
ras de  alcaldías  e  alguacilazgos  de  todas  las  dichas 
islas,  Indias  e  Tierra-firme,  e  de  cada  una  dellas, 
e  non  usen  mas  dellas  sin  Mi  licencia  y  especial 
mandado,  so  las  penas  en  que  caen  e  incurren  las 
personas  privadas  que  usan  de  oficios  públicos  para 
qoe  non  tienen  poder  ni  facultad,  ca  Ya  por  la  pre- 
sente los  suspendo  y  he  por  suspendidos. 

E  otrosí;  es  Mi  merced  e  voluntad  que  si  el  dicho 
Almirante  entendiere  ser  complidero  á  Mi  servicio  e 
á  la  ejecución  de  la  Mi  justicia  que  cualesquier  Caba- 
lleros e  otras  personas,  que  agora  están  e  estovieren 
en  las  dichas  islas,  Indias  e  Tierra-firme,  salgan  de- 
llas, e  que  non  entren  ni  estén  en  ellas,  e  se  ven- 
gan á  presentar  ante  Mí,  los  él  pueda  mandar  de 
Mi  parte  e  los  faga  dellas  salir;  á  los  cuales  á  quien 
lo  él  mandare,  Yo  por  la  presente  Mapdo  que  lue- 
go, sin  sobre  ello  Me  mas  requerir  ni  consultar, 
íii  esperar  otra  Mi  Carta-ni  mandamiento,  e  sin  in- 
terponer dello  apelaciop  ni  suplicación,  lo  pongan 
en  obra,  segund  que  lo  éj  dijere  e  mandare,  so  las 
penas  que  le  posieíe  de  Mi  parte,  las  cuales  Yo  por 
J^  presente  pongo  e  he  por  puestas,  e  le  doy  poder 
^  facultad  para  las  poder  ejecutar  en  los  que  remi- 
^e  inobedientes  fueren.  Para  lo  cual,  todo  que 
^ieho  es  e  para  cada  cosa  e  parte  dello,  e  para  usar 
®  ejercer  el  dicho  oficio  de  la  Gobernación,  e  com- 
PKr  e  ejecutar  la  Mi  justicia  en  esas  dichas  Indias^ 
islas  e  Tierra-firme,  y  en  cada  una  dellas,  le  doy 
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poder  complido  por  esta  Mi  Carta  con  todas  sus 
incidencias  e  dependencias,  anexidades  e  conexi- 
dades. 

Otrosí;  Mando  al  dicho  Almirante  que  las  pe- 
nas pertenescientes  á  Mi  Cámara  e  Fisco,  en  que  él 
e  sus  Alcaldes  condenaren  e  las  posieren  para  la 
dicha  Mi  Cámara,  las  ejecuten  e  las  cobre  el  dicho 
Almirante  por  inventario  ante  Escribano  público, 
e  tengan  dellas  cuenta  e  razón  para  facer  dellas  lo 
que  por  Mí  les  fuere  mandado.  E  los  unos  ni  los 
otros,«  non  fagades  ni  fagan  ende  al  por  alguna 
manera,  so  pena  de  la  Mi  merced  e  de  diez  mil  ma- 
ravedís para  la  Mi  Cámara  á  cada  uno  por  quien 
fincare  de  lo  así  facer  e  complir.  E  demás  Mando 
al  home  que  les  esta  Mi  Carta  mostrare,  que  los 
emplace  que  parescan  ante  Mí  en  la  Mi  Corte,  do 
quier  que  Yo  sea,  del  dia  que  los  emplazare  fasta 
cien  días  primeros  siguientes  so  la  dicha  pena,  so  la 
cual  mando  á  cualquier  Escribano  piiblico  que  para 
esto  fuere  llamado,  que  dó,  ende  al  que  ge  la  mos- 
trare testimonio  signado  con  su  signo,  porque  Yo 
sepa  en  como  se  comple  Mi  mandado.  Dada  en  la 
Cibdad  de  Sevilla  á  veinte  e  nueve  días  del  mes  de 
Octubre,  año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Salvador 
Jesucristo  de  mil  e  quinientos  ocho  años. — YO  EL 
REÍY. — Yo  Lope  Conchillos,  Secretario  del  Rey  mi 
Señor,  la  fice  escrebir  por  su  mandado. — Licenciatus 
/apata. — Registrada. — Licenciatus  Giménez,  Chan- 
ciller.— Esta  firmado  y  rubricado. 


Cédula  para  que  de    lo    que  se   llegare  e  tra- 

0 

ffiere  á  las  Indias,  de  que  haya  de  haber 
parte  el  Gobernador  Almirante,  se  dé  ra{on 
á  la  persona  que  él  nombrare ^  y  lo  mesmo  res^ 
pecto  á  lo  pasado  que  non  haya  percibido  (i). 


Realejo. — Diciembre  13  de  1508  (2). 


El   Rey. 

N''  üESTRüs  Oficiales  de.  la  Gasa  de  Contrata- 
ción de  las  Indias  que  residis  en  la  Cibdad 
de  Sevilla'.  Yo  vos  Mando  que  de  todo  lo  ' 
lo  qne  de  aquí  adelante  se  llevare  á  ^las  Indias  e 
tragiere  dellas,  de  que  haya  de  haber  parte  Don 
Diego  Colon  ,  Almirante  de  las  dichas  Indias  e 
Nuestro  Gobernador  dellas,  deis  razón  á  la  persona 
que  el  dicho  Almirante  nombrare  para  ello,  para 


(1)  Esta  cédula,  según  parece,  está  toda  escrita  de  mano 
dd  Secretario  Conchillos, 

(2)  Original  en  el  Archivo  del  Sr.  Duque  de  Veraguas. 
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que  dello  tenga  cuenta  y  razón,  e  sepa  lo  que  le 
pertenesce;  e  asi  mesmo  le  dad  razón  de  todo  lo 
que  se  ha  llevado  e  traído  de  la  dicha  condición  el 
tiempo  pasado  fasta  aquí^  de  que  habla  comuni- 
dad, y  él  non  haya  llevado  su  parte,  porque  de 
todo,  como  dicho  es,  tenga  razón.  Fecho  eñ  el  Rea- 
lejo á  trece  dias  de  Diciembre  de  quinientos  e  ocho 
años. — YO  EL  REY. — Por  mandado  de  S.  A.,  Lo- 
pe Conchillos. — Está  firmado. — En  las  espaldas, 
está  ricbricado. 


Cédula  mandando  á  los  Oficiales  de  la  Lasa  de 
Contratación^  que  se  faga  con  Don  Diego  Co- 
lon, en  su  pasage  d  Indias,  lo  que  se  fi\p  con 
su  antecesor  en  igual  caso. 


Realejo. — Diciembre  13  de   1508  (1).  f 


El  Rey. 

NUESTROS  Oficiales  de  la  Casa  de  Contrata- 
ción de  las  Indias  que  residís  en  la  Cibdad 
de  Sevilla:  Ya  sabéis  como  he  proveído  de 
Nuestro  Gobernador  de  las  dichas  Indias  al  Almi- 
rante Don  Diego  Colon,  el  cual  va  á  usar  del  dicho 
cavgo;  y  porque  Mí  voluntad  es,  que  en  lo  de  su 
pasage  se  faga  con  ól  como  se  fizo  con  el  Gober- 
nador que  agora  es,  al  tiempo  que  pasó  á  las 
Indias;  por  ende,  Yo  vos  mando  que  veáis  los  libros 
que  tenéis  del  dicho  tiempo,  y  todo  lo  que  fallare- 


(I)    Fr.  B.  DE  LAS  Casas;  Historia-de  Indias;  ms.,  lib.  II,  ca- 
pitulo 49. 
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des  que  se  fizo  con  el  dicho  Grobernador,  así  en  el 
pagar  de  su  pasage  y  licencia  de  bestias  y  otras 
cosas,  lo  fagáis  y  complais  con  el  dicho  Almirante, 
sin  que  falte  cosa  alguna;  que  Yo  por  la  presente, 
si  nescesario  es,  doy  licencia  para  ello  por  esta  vez. 
Fecha  en  el  Realejo  á  i  3  dias  de  Diciembre  de  mil 
e  quinientos  y  ocho  años. — YO  EL  REY. — Por 
mandado  de  S.  A.,  Lope  Gonchillos. — Esta  firmado 
y  rubricado. 


cédula  mandando  d  Don  Diego    Colon  que  pu- 
diendo  ser  que  S.  A.  hubiese  despachado  algu- 
nas cartas  Un  estar  bien  informado j  las  obe^ 
de{cay    suspendiendo    su  complitniento  fasta 
segundo  mandato. 


Realbjo. — Diciembre  13  de  1508  (1). 


El  Rey. 

DON  Diego  Colon,  Almirante  de  las  Indias^ 
y  Nuestro  Gobernador  dellas:  Porque  po- 
dría ser  que  por  Yo  non  ser  bien  informado, 
mandé  despachar  algunas  cartas  para  las  dichas 
Indias;  en  caso  que  viniese  perjuicio  á  Nuestro  ser- 
vicio, Yo  vos  Mando  que  veáis  las  tales  cartas  y 
las  obedezcáis,  y  en  cuanto  al  compli miento,  Nos 
lo  fagáis  luego  saber,  para  que  sobre  ello  os  envié 
á  mandar  lo  que  se  faga.  Pero  en  rescebiendo  Nues- 
tro segundo  mandado,  obedecedlas  y  complidlas 


(I)    Fr.  B.  DB  LAS  Casas;  Historia  de  Indias;  ms.,  lib.  II,  ca 
pítulo  i9.    ^ 
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enteramente  como  os  lo  enviare  á  mandar,  sin  po- 
ner en  ello  dilación  alguna.  Fecha  en  el  Realejo  á 
trece  de  Diciembre  de  mil  y  quinientos  y  ocho. — 
YO  EL  REY.— Por  mandado  de  S.  A.,  Lope 
Conchillos. — Está  firmado  y  rubricado. 


Cédula  mandando  librar  d  Don  Bartolomé  Colotiy 
los  marapedis  que  se  le  asientan  por  ContinQ^ 
sin  embargo  de  non  residir  en  la  Corte  sinon  en 
las  Indias,  y  que  le  sean  bien  pagados  (1). 


Fuente  dk  Cantos. — ^Diciembre  15  de  1508  (2). 


El  Rey. 

CONTADORES  mayorcs:  Yo  vos  Mando  que  de 
de  aquí  adelante  cuando  Mi  merced  e  vo- 
luntad fuere,  libréis  á  Don  Bartolomé  Co- 
lon, Adelantado  de  las  Indias ^  los  maravedis  que  se 
le  asientan  en  los  libros,  por  Gontino,  non  embargan- 


(1)  Testimonio  legalizado  en  Sevilla  á  i2  de  Marzo  de  i509, 
por  Bartolomé  Belbis,  Juan  Ruiz  y  Bernal  Nuñez  de  Vallecillo, 
Escribanos  de  la  misma  Ciudad,  que  se  custodia  en  el  Archivo 
del  Sr.  Duque  de  Veraguas. 

(2)  Registrado  en  Simancas  en  los  libros  de  Continos. 
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te  que  non  resida  en  esta  Corte,  por  cuanto  por  Mi 
mandado  ha  de  estar  e  residir  en  las  Indias;  los 
cuales  librad  en  cada  un  año,  sin  le  pedir  informa- 
ción de  servicio,  en  cualesquier  rentas  destos  Rey- 
nos  de  los  años  venideros,  donde  le  sean  ciertos  e 
bien  pagados;  e  para  la  cobranza  dellos  le  dad'e  li- 
brad en  cada  un  año  las  cartas  de  libramientos  e 
otras  provisiones  que  menester  hobiere;  e  non  fa- 
gades  ende  al.  Fecha  en  Fuente  de  Cantos  á  quince 
días  de  Diciembre  de  quinientos  e  ocho  años. — 
YO  EL  ElEY. — Por  mandado  de  Su  Alteza,  Lope 
Conchillos. — Está  firmado  y  rubricado. 


Caria  del  Rey  al  Tesorero  general  de  Indias  il/í- 
ffuel  de  Pasamontej  contestando  gratamente  d 
otra  suya,  y  faciéndole  algunas  prevenciones. 


VaLLADOLID. —  A(30ST0    If)    DE    1509   (1). 


El.  Rky. 

MiGUKL  de  Pasamonte,  Nuestro  Tesorero  ge- 
neral de  las  Indias:  vi  vuestra  carta  de 
veinte  y  uno  de  Abril,  que  escrebísteis  á 
Lope  Conchillos,  Mi  Secretario,  y  tengoos  en  servi- 
cio lo  que  por  ella  decis  que  me  faga  saber,  quen 
ello  es  dicho  muy  bien,  y  como  persona  que  desea 
Nuestro  servicio;  y  así  os  lo  encargo  o  Mando  lo 
continuéis,  pues  sabéis  la  confianza  que  de  vos,  fago 
para  todo,  y  eí  crédito  que  doy  á  vuestras  cartas. 
A  lo  que  decis  que  als?unos  Nos  demandan  acá  mer- 
ced de  algunas  desas  islas,  y  que  non  conviene  que 
se  faga.  Yo  os  lo  tengo  en  mucho  servicio,  porque 
en  aquello,  mostráis  bien  las  sanas  entrañas  que  te- 


(i)    Archivo  de  Simancas,  libro  general  de  cédulas,  niim.  7.* 
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neis  á  las  cosas  de  Nuestro  servicio,  y  non  creáis  que 
habernos  de  facer  merced  á  ninguna  persona  de  se- 
mejantes cosas,  ni  menos  de  la  gobernación  desa 
Isla  de  San  Juan  á  quien  allá  se  dice. — ^E  lo  de  la 
ida  de  Gil  Gronzalez,  ella  fue  limitada  por  seis  meses, 
dentro  de  los  cuales  Mandamos  traer  relaci(Jn  de 
todo:  complido  este  término,  non  se  le  ha  de  dar  más 
salario. — En  lo  descrebir  al  Secretario  Lope  Gon- 
chiUos  algunas  cosas  que  os  parezcan  ser  secretas, 
y  que  conviene  á  Nuestro  servicio  Yo  las  sepa,  asi 
lo  debéis  facer  e  continuar,  y  podéis  escrebir  por  la 
cifra  que  de  acá  llevasteis  concertada  con  el  dicho 
Secretario,  y  aunque  vengan  las  cartas  enderesza- 
das  á  él  y  con  la  señal  que  decis,  pueden  venir  con 
la  cifra  que  con  él  concertasteis  cuando  de  acá  par- 
tistes,  teniendo  vos,  aparejos  para  poderlo  'escrebir 
perla  cifra,  y  si  non  escrebildo  enclaro  coajo  decís. 
— ^En  lo  queme  facéis  saber  de  lo  que  allá  osparesce 
í^e  se  paga  demasiado,  he  habido  placer,  y  que  se 
babia  mandado  remediar  en  algo  como  allá  habréis 
visto  por  la  nómina  que  se  mandó  enviar,  de  la 
cual  se  os  envia  la  duplicada,  y  siempre  habéis  de 
tener  mucho  cuidado  de  me  avisar  de  todo  lo  que 
viéredes  que  se  me  pueda  escusar  de  gastar,  y  de 
tedas  las  otras  cosas  que  viéredes  que  convienen  á 
Nuestro  servicio  que  Yo  sepa,  pues  sabéis  qije  toda 
Ift  coafianza  de  las  cosas  de  allá,  tengo  puesta  en 
vos  principalmente;  y  tened  mucho  cuidado  de  me 
^uviar  todo  el  más  oro  que  pudiéredes,  porque  acá 
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es  bien  menester.  De  Valladolid  á  quince  de  Agosto 
de  quinientos  nueve  años. — Asi  mesmo  sabed,  que 
porque  Yo  he  seido  informado  que  en  el  repartimien- 
to de  las  Indias  de  esa  Isla  Española  ha  habido 
fasta  aquí  mucho  desorden,  he  mandado  dar  ana 
carta  para  la  forma  e  manera  que  en  ella  se  hst  de 
tener  de  aquí  adelante,  cuyo  traslado  va  con  la  pre- 
sente; y  porque  por  haber  tenido  cargo  de  este  re- 
partimiento el  Gobernador  pasado.  Mando  agora 
que  el  Almirante  Gobernador*  lo  tenga  como  veréis 
por  la  dicha  provisión;  por  ende,  Yo  vos  Mando, 
tengáis  mucho  cuidado  de  mirar  si  en  ello  se  guarda 
la  orden  en  la  dicha  carta  contenida,  y  que  á  Nues- 
tro servicio  compla,  y  que  siempre  me  aviséis  de  lo 
que  en  ello  se  ficiere.-^YO  EL  REY. — Refrenda- 
da,— Conchillos. — Está  firmado  y  rubricado. 


Declaración  de  las  ordenan{as  anteriores^  con 
otras  nueras,  para  el  buen  gobierno  de  la  Casa 
de  Contratación. 


Sevilla. — Marzo  18  de  1511  (1). 


El  Rey. 

POR  cuanto  vos  el  Doctor  Sancho  de  Matien- 
zo,  e  Comendador  Ochoa  de  Isasaga,  e  Con- 
tador Juan  López  de  Recaldé,  Nuestros  Ofi- 
ciales de  la  Casa  de  la  Contratación  de  las  Indias^ 
que  reside  en  esta  Cibdad  de  Sevilla^  me  habéis  fecho 
relación,  que  demás  de  las  ordenanzas  por  Nos  fe- 
chas para  la  buena  gobernación  de  la  dicha  Casa  e 
negociación  de  las  dichas  Indias^  hay  nescesidad  que 
se  fagan  algunas  otras  de  nuevo;  y  que  asi  mesmo 
es  nescesario  declarar  alí^unas  de  las  que  están  fe- 
chas, porque  vosotros  tenéis  dubda  de  la  manera 


(1)    Copia  coetánea  en  ol  Archivo  de  Indias  en  Sevilla,  lega- 
jo 6.®  de  buen  gobierno. 
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que  habéis  da  usar  dellas;  lo  cual  visto  y  bien  exa- 
minado me  paresció  bien,  y  mandó  facer  la  decla- 
ración siguiente,  y  algunas  ordenanzas  de  nuevo 
que  debajo  serán  contenidas. 

Primeramente:  por  cuanto  en  la  ordenanza  que 
se  fizo  para  que  los  Oficiales  de  la  dicha  Casa  se  jun- 
ten en  ella  á  ciertas  horas,  conviene  que  se  pongan 
penas  al  que  non  la  guardare  para  que  mejor  se 
compla  lo  en  ella  contenido.  Ordeno  e  Mando:  que 
cualquier  de  vos,  los  dichos  Oficiales  que  non  viniere 
á  la  dicha  Gasa  á  las  horas  en  la  dicha  ordenanza 
conten yiste,  que  pague  por  cada  vez  que  así  faltare, 
medio  real  de  píate  para  el  reparo  de  la  Casa,  salvo 
si  non  toviere  justo  impedimento  para  non  poder  ve- 
nir, lo  cual  sea  obligado  de  enviar  luego  á  decir  á 
los  otros  Oficiales  sus  compañeros,  porque  esperán- 
dole non  se  impida  la  negociación;  la  cual  pena  sea 
obligado  de  pagar  el  mesmo  dia  que  en  ella  incur- 
riere, y  que  por  cadsi  dia  que  dilatare  de  non  lo  pa- 
gar, pague  otro  tanto;  y  que  el  Escribano  de  la  Gasa 
sea  el  depositario  dellas, .  y  tenga  medios  de  las 
cobrar. 

ítem:  por  cuanto  en  lo  que  toca  á  las  personas 
prohibidas  para  pasar  á  las  Indias  se  tiene  alguna 
dubda.  Declaro  e  Mando,  que  se  guarde  la  ordenan- 
za e  premática  que  habla  sobre  esto  mesmo,  e  qué 
non  puedan  pasar  fijo  de  reconciliado;  y  también 
porque  algunas  veces  diz  que  quieren  pasar  algunas 
mugeres  solteras  á  las  Indias^  e  vos  dichos  Oficia- 
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les  diz  que  tenéis  dubda  en  dalles  licencia^  por  la 
presente  doy  licencia  e  facultad  á  los  dichos  uncia- 
les que  agora  sois  ó  fueren,  que  vista  la  condición  e 
dkpusicion  de  las  mugéres  que  quisieran  pasar, 
provean  lo  que  vieren  que  es  mejor  e  mas  prove- 
choso de  la  dicha  negociación. 

Otrosí:  porque  diz  que  algunos  pasageros  de  fue- 
ra de  este  Arzobispado  de  Sevilla  non  pueden  probar 
wr  fijos  de  cristianos  viejos,  siéndolo  por  ser  muer- 
tos sus  padres  y  estar  lejos  de  su  tierra,  e  á  esta 
^bsa  diz  que  dejan  de  pasar  muchos  á  las  Indias,  de 
qne  Nos  rescebimos  deservicio  y  ellos  agtayio;  por 
«ttde,  es  Mi  voluntad  que  de  aquí  adelante,  probando 
los  tales,  ser  parientes  de  cristianos  viejos,  e  viendo 
los  Oficiales  que  agora  sois  ó  fueren  á  las  tales  per- 
donas, proveáis  lo  que  mejor  paresciere;  y  lo  mes- 
DK)  digo  en  lo  que  toca  á  los  negros  6  blancos,  que 
han  seido  esclavos,  y  dempues  libres,  quisieren  pa- 
wr  á  las  Indias,  y  tovieren  buena  dispusicion  para 
trabajar. 

Ítem:  en  lo  que  toca  á  la  cargazón  de  la  ropa  que 
^*  para  las  Indias^  Mando  que  se  guarde  la  orde- 
J^anza  de  la  Casa  que  habla  sobre  esto;  y  demás  de- 
Mo  es  Mi  voluntad  que  si  alguno  cargare  ropa  para 
^^  Indias  sin  que  primero  registre  en  la  dicha  Casa 
Coloque  así  cargare,  que  lo  pierda,  y  el  que  lo 
^^scobriere  que  haya  la  tercia  parte,  y  que  las  otras 
^08  tercias  partes  sean  para  las  obras  de  la  Casa;  y 
ÍUe  en  las  Indias  se  tome  por  perdido  todo  lo  que 

TOMO  XXXIX  13 
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86  fallare  que  non  va  registrado  en  la  Gasa  de  Sevi- 
Haj  y  que  se  reparta  como  dicho  es. 

ítem:  Mando  que  el  Letrado  de  la  Gasa  de  Sevüla 
venga  cada  Jueves,  dempues  de  comer,  á  la  hora 
que  se  juntasen  los  Oficiales  en  la  dicha  Gasa,  asi 
para  pronunciar  las  sentencias  que  hobiere  en  eHa, 
como  para  comunicar  las  otras  cosas  que  ocu- 
rrieren. 

ítem:  Declaro  y  Mando  que  las  cosas  que  se  ofre- 
cieren de  negocios,  asi  de  justicia  como  de  facien- 
(la,  cuando  los  dichos  Oficiales  esto  vieren  juntos 
entendiatfdo  en  negocios  de  la  Casa,  tengan  esta 
manera:  que  en  las  cosas  dubdosas  ó  de  importan- 
cia ninguno  de  los  dichos  Oficiales  responda  en  pú- 
blico y  en  secreto,  fasta  que  la  comuniquen  todos 
tres  entre  sí,  y  lo  que  paresciere  á  todos  tres,  aque- 
llo se  dé  por  respuesta  y  tome  por  conclusión;  y 
que  el  que  to viere  el  parescer  contrario  á  los  dos, 
que  firme  conforme  á  la  ordenanza  de  la  Gasa  que 
habla  sobre  ello,  salvo  si  el  caso  fuese  de  tanta  im- 
portancia que  le  paresciere  al  tercero  que  seria 
razón  de  consultarlo  con  Nos;  y  que  en  tal  caso 
todos  tres,  ó  los  que  dellos  se  fallaren  á  la  sazón 
juntos»,  pongan  el  caso  en  términos  en  una  carta  y 
me  lo  énvien  firmado  de  sus  nombres,  para  que  Yo 
les  envié  á  mandar  lo  que  fagan. 

ítem:  Mando  que  cuando  algún  negociante  acu- 
diere á  cualquiera  de  los  dichos  Oficiales  en  parti- 
cular, fuera  de  las  horas  ordenadas  para  despachar 
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ios  negocios,  que  el  tal  Oficial  lo  remita  á  la  dicha 
Gasa  para  las  horas  señaladas,  sin  entender  nada 
€10  el  caso;  salvo  si  estando  todos  juntos  se  le  ho- 
hiere  cometido  á  él  solo  el  tal  caso,  para  que  se  in- 
forme de  alguna  particularidad  del. 

ítem:  Mando  que  para  que  haya  mejor  despacho 
en  los  negocios  de  los  dichos  Oficiales,  tengan  un 
libro  de  acuerdo  para  asentar  allí  todas  las  cosas 
neaoesarias  de  Se  proveer  en  la  Casa  y  negociación, 
yiue  se  pongan  en  obra  conforme  á  lo  que  allí  se 
acordare  e  asentare  por  sí  e  por  las  personas  que 
par^^ello  diputaren;  y  Declaro  que  de  aquí  adelante, 
por  ningund  caso  que  acaezca  en  la  dicha  negocia- 
ción. Don  se  pueda  imputar  ningund  cargo  ni  culpa 
Dftas  al  un  Oficial  que  al  otro  por  virtud  de  las  or- 
denanza? viejas  de  la  Casa,  ni  por  virtud  de  lo  con- 
tenido en  los  títulos  que  tienen  de  sus  oficios,  salvo 
*  todos  los  dichos  generalmente;  pues  toda  la  or- 
dftn  de  la  Casa  se  face  común,  excepto  la  facienda 
te  la  Casa  que  la  ha  de  rescebir  el  Tesorero,  confor- 
ifte  á  las  ordenanzas  della,  y  que  desde  la   hora 
que  la  rescebiere  fasta  que  la  entregue,  aquello  ha 
de  ser  solamente  á  su  cargo  del  Tesorero;  y  la 
guarda  de  los  libros  y  escripturas  y  la  orden  y  buen 
í^abdo   dellas,  ha  de  ser  á  cargo  del  Contador  de 
^  dicha  Casa,  conforme  á  las  ordenanzas,  para  dar 
cuenta  y  razón  cada  y  cuando  se  le  demandare. 

Asi  mesmo:  Mando  que  los  dichos  Oficiales  ten- 
?to  un  cofre  de  tres  llaves,  en  que  pongan  los  en- 
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voltorios  3'  despachos  que  vinieren,  así  de  la  Corte 
como  de  las  Indias  y  de  cualquier  otra  parte,  don- 
de estén  fasta  ser  despachados,  y  asi  mesmo  estén 
las  cartas  que  para  los  dichos  oficiales  vinieren  de 
cualquier  parte  fasta  haber  respondido  á  ellas,  y 
que  todos  tres  despachen  j^  respondan,  y  entreguen 
los  tales  despachos  á  los  mensageros  y  personas  que 
los  hobieren  de  llevar,  y  se  asienten  en  un  cuader- 
no que  esté  en  el  dicho  cofre,  en  que  quede  razón 
de  los  dichos  despachos,  certificación  de  la  hora 
que  parten  y  de  cómo  han  de  servir;  y  dempues  de 
despachadas  queden  las  cartas  en  poder  del  Conta- 
dor, para  dar  cuenta  y  razón  dellas  cuando  fuere 
menester,  y  que  vayan  los  despachos  sellados  con 
el  sello  de  la  dicha  Casa,  el  cual  sello  eisté  en  el 
dicho  cofre. 

ítem:  Mando  que  cuando  viniere  algund  despa- 
cho 6  mensagero,  que  guarden  la  ordenanza  de  la 
dicha  Casa  de  Sevilla  que  fabla  sobre  este  caso,  y 
que  ninguno  de  los  dichos  Oficiales  en  particular, 
pueda  abrir  carta  ni  despacho  sinon  en  la  Casa  es- 
tando juntos,  e  que  el  primero  que  supiere  del  tal 
mensagero  e  cartas,  lo  faga  saber  á  los  otros  para 
que  vengan  luego  á  la  Gasa,  para  proveer  sobre 
ello  las  cosas  que  convengan. 

ítem:  Ordeno  e  Mando  que  los  dichos  Oficiales 
que  agora  son  ó  fueren,  tengan  secreto  e  fidelidad 
de  todas  las  cosas  de  la  dicha  negociación  general, 
y  particularmente  en  las  cosas  que  requieren  se- 
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creto,  6  que  non  escriban  particularmente  á  Mí  ni  á 
otra  persona  alguna,  ni  menos  publiquen  ni  digan 
cosa  tocante  á  la  dicha  negociación,  directe  ni  in- 
directe,  fasta  que  todos  lo  acuerden  cómo  y  de  qué 
manera  lo  han  de  facer  ó  escrebir,  ó  publicar  ó 
proveer  cada  cosa;  y  que  dempues  de  acordado,  to- 
dos juntamente  lo  publiquen  y  non  particularmente 
lo  escriban;  y  que  cuando  se  juntaren  en  los  ne- 
gocios de  la  Gasa,  digan  y  declaren  los  unos  á*  los 
otros  clara  y  abiertamente  lo  que  á  cada  uno  me- 
jor paresciere  sobre  cualquier  cosa  que  conviniere 
proveer  para  la  dicha  negociación,  así  en  general 
como  en  particular. 

Asi  mesmo:  Mando  que  cada  e  cuando  algunas 
provisiones  Nuestras  vitiieren  á  la  dicha  Gasa  para 
^  Indias j  que  antes  que  se  trasladen  e  asienten  en 
los  libros  de  la  Gasa,  las  vean  los  dichos  Oficiales, 
porque  si  alguna  cosa  fuere  en  ellas  que  sea  perju- 
dicial, puedan  avisarnos,  para  que  mandemos  pro- 
veer sobre  ello  lo  que  convenga,  conforme  á  lo  que 
wrti  mandado  por  las  otras  ordenanzas. 

ítem:  Ordeno  e  Mando  que  porque  en  la  dicha 
Nuestra  Facienda  que  á  la  dicha  Casa  recorriere  an- 
do el  recabdo,  cuenta  y  razón  que  convenga,*  que 
«I  cargo  se  ponga  por  Mí  y  el  descargo  por  sí,  todo 
^el  libro,  y  que.  non  vaya  mezclado  lo  uno  con  lo 
otro. 

Otrosí:  Mando  que  todas  las  provisiones,  de  cual- 
quier género  que  sean,» de  que  ha  de  quedar  trasla- 
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do  en  los  libros  de  la  dicha  Gasa,  todos  los  conosci- 
mientes  e  obligaciones  que  fícieren  los  Maestres  e 
cambiantes,  se  examinen  y  se*  concierten  ante  vos 
los  dichos  Nuestros  Oficiales  que  agora  sois,  ó  por 
tiempo  fueren,  y  firméis  todos  tres  adonde  se  asen- 
tare, y  dempues  cuando  alguna  persona  sacare  fe  e 
conoscimiento  de  lo  tal,  que  vos  el  Contador  de  la 
Gasa,  que  agora  sois  ó  fuere,  lo  podáis  dar,  dando 
fe  que  está  asentado  en  los  dichos  libros,  firmado 
de  los  dichos  Oficiales  de  la  dicha  Gasa. 

Otrosí:  Declaro  e  Mando  que  cuando  vos  los  di- 
chos Oficiales  fueredes  á  visitar  las  naos  que  vinie- 
ren de  Indiasy  guardéis  la  ordenanza  de  la  Gasa  que 
en  este  caso  fabla,  y  demás  de  lo  en  ella  contenido, 
fagáis  catar  por  vosotros,  ó  por  la  persona  que  para 
ello  señaláredes,  toda  la  nao  e  cosas  que  en  ella  vi^ 
nieren,  para  ver  si  trae  algún  oro  por  marcar  6 
fundir,  ó  por  registrar. 

ítem:  porque  Yo  he  seido  informado  que  entre  los 
Oficiales  de  la  Gasa  ha  habido  alguna  diferencia  so- 
bre el  cual  firmará  primero.  Declaro  e  Mando  que 
de  aquí  adelante  cuando  quiera  que  se  proveyere  de 
algund  Oficial  por  vacación  ó  en  otra  cualquier  ma- 
nera, que  preceda  el  mas  antiguo  así  en  el  votar 
como  en  el  firmar. 

ítem:  que  los  dichos  Oficiales  gue  agora  sois  ó 
fueren  de  aquí  adelante,  juren  de  guardar  e  complir 
todo  lo  susodicho,  y  las  ordenanzas  que  fasta  aquí 
tenemos  dada  e  señaladas  para  la  buena  goberna* 
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cfon  e  administración  de  la  dicha  Gasa  e  negocia- 
ción della^  e  asi  me^mo  la  conformidad  de  entre 
ellos,  segnnd  dicTio  es,  bien  e  fiel  e  verdaderamente 
sin  cabtela  alguna;  pero  si  alguna  vez  se  ofreciere 
cosa  de  tal  calidad  que  requiera  mas  rigor  ó  mas 
templanza,  ó  otro  medio  de  lo  que  se  contiene  en 
las  dichas  ordenanzas,  que  en  tal  caso  vos  los  di- 
chos Oficiales,  vista  la  dispusicion  del  caso,  fagáis  e 
proveáis  aquello  que  vieredes  que  sea  mas  prove- 
choso para  Nuestra  Facienda  e  bien  de  la  dicha  ne- 
gociación. 

Fecha  en  la  muy  noble  Cibdad  de  Sevilla  á  diez  y 
ocho  días  del  mes  de  Mayo,  año  del  Nascimiento  de 
Nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  quinientos  once 
años. — Está  ftnnado  y  rubricado. 


Cédula  para  que  al  Adelantado    Don  Bartolomé 
Colon,  se  le  conserve  la  Isla  de  la  Mona  qite  el 
.  Almirante  le  dio  por  repartimiento. 


Dekuama-Castañas. — Julio  10  de   1511  (1). 


El.   Rey. 

DON  Diego  Colon,  Nuestro  Almirante,  Viso- 
rey  e  Gobernador  de  la  Isla  Española,  e  de 
las  otras  islas  e  Tierra-firme  que  el  Almiran- 
te vuestro  Padre  descobrió  e  por  su  industria  fueron 
descobiertas,  e  Nuestros  Oficiales  que  residís  en  la 
dicha  Isla  Española:  Por  otra  Mi  carta  que  va  en 
este  despacho,  envió  á  mandar  á  vos  el  dicho  Almi- 
rante, que  fagáis  entregar  á  Miguel  de  Pasamonte, 
Nuestro  Tesorero  general  en  esas  partes,  la  Isla  de 
la  Mona;  y  porque  dempues  de  escrito  aquello,  Yo 
he  sabido  que  el  Adelantado  de  esas  Indias  tiene  la 
dicha  Isla  de  la  Moruz,  que  vos  el  dicho  Almirante  le 
disteis  en  repartimiento,  porque  Yo  le  tengo  por 

(1)    Original  en  el  Archivo  del  Sr.  Duque  de  Veraguas. 
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muy  buen  servidor  e  por  bien  que  él  tenga  la  di- 
cha Isla  e  los  yndios  que  en  ella  hay  como  fasta 
aquí,  demás  de  los  doscientos  yndios  que  por  otra 
Mi  cédula  le  he  fecho  merced;  por  ende,  Yo  vos 
Mando,  que  en  aquello  non  fagáis  novedad  alguna 
fasta  que  Yo  vos  envié  á  mandar  lo  que  fagáis  so- 
bre ello.  Fecha  en  Derrama- Castañas  á  diez  de  Ju- 
lio  de  mil  e  quinientos  e  once  años. — YO  EL  REY. 
— Por  mandado  de  Su  Alteza,  Lope  Gonchillos. — 
ffstd  firmado  y  rubricado. 


Sobre  carta  de  la  Reina  Doña  Juana  en  que  se  in- 
serta  el  -  Asiento  fecho  por  orden  del  Rey  su  Ptf- 
dre,  con  Juan  de  Agramonte^  para  ir  con  dos 
navios  al  déscobrimiento  de  Terranoya  (1). 


•Octubre  de  1511  (2). 


Doña  Juana,  etc. 

POR  cuanto  por  vos  Juan  de  Agramonte,  ca- 
talán, natural  de  Lérnda,  que  es  en  el  Reyno 
de  Cataluña,  me  fué  fecha  relación  quel  Rey 
Mi  Señor  e  Padre,  mandó  tomar  e  tomó  cierto  con  - 
cierto  e  asiento  con  vos,  para  que  vos,  hayáis  de  ir, 
e  vayáis,  á  vuestra  costa  y  misión,  á  descobrir  cierta 
tierra  nova  en  los  límites  que  á  Nos  pertenescen, 
segund  que  en  el  dicho  asiento  e  concierto  se  con-' 
tiene:  su  tenor  del  cual  dicho  asiento,  es  este  que 
se  sigue: 

<El  Rey. — ^El  Asiento  que  por  Mi  mandado  se 


(1),   Falta  la  conolusion;  y  según  apunte  á  la  cabeza  de  la 
•opia,  parece  ser  de  Octubre  de  1511. 
(2)    Archivo  de  Simancas. 
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tomó  e  asentó  con  vos  Juan  de  Agrámente,  catalán, 
natural  de  Lérida^  para  ir  á  saber  el  secreto  de  la 
tierra  nova,  es  este. — Primeramente,  que  vos  po- 
dáis ir  e  vayáis  con  dos  navios  del  grandor  que  vos 
paresciere,  que  sean  de  Mis  vasallos  subditos  e  na- 
tárales,  e  asi  mesmo  la  gente  que  lleváredes  sean 
naturales  de  estos  Reynos,  ecebto  que  dos  pilo- 
tos que  Ueváredes  sean  bretones,  ó  de  otra  nación 
que  allá  hayan  estado,»  á  vuestra  costa  e  misión  de 
la  dicha  tierra  nova,  por  la  costa  ó  parte  que  mepr 
os  paresciere  á  vos  e  á  los  marineros  que  con  vos 
Ueváredes  para  el  dicho  viage,  non  tocando  en  la 
parte  que  pertenesce  al  Serenísimo  Rey  de  Porto- 
gal  ^  Nuestro  Fijo,  y  entiéndese,  aquellas  que  esto- 
vieren  dentro  de  los  límites  que  entre  Nos  y  él  están 
señalados,  y  que  vos  seáis  obligados  de  fletar  e  bas- 
tecer los  dichos  navios  para  el  dicho  viage  á  vues- 
tra costa  e  misión;  e  para  los  cargar  e  fletar  Yo  vos 
doy  licencia  que  los  podáis  fletar  e  cargar  en  los 
poertos  de  T/xrado  e  Santander^  ó  cualesquier  dellos; 
6  para  que  en  ello  non  se  vos  ponga  impedimento, 
▼08  doy  la  presente  provisión  para  los  Concejos  e 
Justicias  de  las  dichas  villas  e  puertos  que  vos  lo 
dejen  e  consientan  facer,  para  el  cual  dicho  viage 
sois  obligado  de  partir  lo  antes  ó  mejor  que  pudié- 
redes. — ítem:  Que  Yo  vos  haya  de  dar  e  dé  licencia, 
e  por  la  presente  vos  la  doy,  para  que  todas  las  co- 
sas que  hobiéredes  menester  para  fomimiento  de 
los  dichos  navios  e  de  algunas  mercaderías  que 
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sean  nescesarias  para  rescatar  en  la  dicha  tierra 
nova 9  que  las  podáis  comprar  e  cargar  en  los  dichos 
navios,  sin  pagar  derecho  alguno  de  los  que  á  Nos 
pertenesciere  de  las  dichas  cosas  que  cargáredes,  é 
jurando  vos  ante  las  justicias,  que  seguiréis  vos  e 
ellos,  el  dicho  viage. — ítem:  Que  por  cuanto  vos 
habéis  de  ir  por  los  pilotos  que  con  vos  han  de  ir  al 
dicho  viage,  á  Bretaña^  que  tenéis  voluntad  de  pro- 
veeros allí  de  vinos  e  fariña  e  carne  para  lo  traer 
al  dicho  puerto  de  Laredo  ó  Santander,  que  Yo  vos 
haya  de  dar  e  dé  licencia  e  provisión  para  que  de  la 
entrada  con  los  dichos  navios  e  fariña  e  carne  non 
paguéis  derechos  de  los  á  Nospertenescientes,  ni  se 
os  fagan  descargar,  non  embargante  cualquier  eos» 
tumbre  ó  pragmáticas  que  en  contrario  haya,  para 
'  lo  cual  se  vos  dio  la  provisión  nescesaria. — ítem: 
Que  de  todo  lo  que  rescatáredes  ó  hobiéredes  en 
cualquier  manera  en  el  dicho  viage,  Nos  hayáis  de 
dar,  e  deis,  sacadas  vuestras  costas,  la  sexta  parte 
de  todo  lo  que  allí  hobiéredes,  e  que  todo  lo  otro  sea 
para  vos,  e  que  esta  sexta  parte  que  así  Nos  hobié^ 
remos  de  haber,  seáis  obligado  de  la  traer  e  trayaia 
do  quier  que  Nos  estovi^remos,  á  viiestra  costa 
e  misión. — ^Item:  Que  Yo  vos  dé  licencia,  e  por  la 
presente  vos  la  doy,  para  que  los  marineros  que  coa 
vos  fueren  en  el  dicho  viage  puedan  llevar  e  lleven 
en  su  caja,  la  ropa  e  mercadórías  que  á  vos  os  pa- 
resciere  para  rescatar  en  la  dicha  tierra  nova,  con 
tatito  que  al  tiempo  que  lo  cargaren  lo  registran 
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ante  el  Escribano  del  dicho  viage,  e  que  de  lo  que 
eon  ello  rescataren  e  se  hobiere  en  cualquier  mane- 
la,  nos  sean  obligados  á  dar  la  sexta  parte,  como 
rosj  sois  obligado  en  el  capítulo  de  suso  contenido, 
6  que  vos  seáis  obligado  en  su  nombra  á  lo  así 
complir,  e  que  loque  non  registraren,  lo  hayan  per- 
dido e  pierdan,  e  que  sea  para  la  Mi  Cámara  e  Fisco, 
—ítem:  Que  trayéndonos  vos  buena,  nueva  de  la 
dicha  tierra  nova,  e  fallando  en  ella  buena  mues- 
tra de  oro  e  otras  cosas  de  que  Nos,  seamos  ser- 
bos, Yo  vos  mandaré  rescebir  por  Gontino  e  criado 
deNuestra  Gasa;  e  asentar  en  los  libros  della  ej  acos- 
tamiento que  fuere  razón  e  á  Nuestro  servicio  con- 
venga, e  que  sea  á  vuestra  honra  segund  la  nueva 
flue  vos  trayóredes,  para  que  vos  sea  pagado  por  todos 
tediasde  vuestra  vida. — ítem:  Que  Yo  vos  haya  de 
dar,  e  por  la  presente  prometo  que  vos  mandaré 
daré  daré  privillejo  en  forma,  para  vos  e  para  vues- 
tros herederos  e  subcesores  para  siempre  jamás,  de 
la  décima  parte  del  oro  que  se  fallare  e  hobiere  en 
Ift  dicha  tierra  nova,  como  con  la  ayida  de  Dios 
«peramos,  vos  mandaré  dar  e  daré  el  dicho  previ- 
Dejo. — ítem:  Que  descobierta  la  dicha  tierra  nova, 
^feciéndose  en  ella  población  en  Nuestro  nombre, 
wgund  se  ha  fecho  en  la  dicha  Isla  Española j  por 
ta  presente,  vos  prometo  de  vos  facer  merced,  e  si 
^QBcesario  es,  desde  agora  os  lo  fago  del  alguaci- 
lazgo de  la  dicha  tierra  nova,  para  vos  e  para  vues- 
tros herederos  6  subcesores. — ítem:  Que  faciéndose 
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de  notiñcar  á  la  Justicia  del  dicho  puerto  (]onde 
asi  Hiedes,  como  venís  por  Mi  mandado  del  di- 
cho Yiage,  e  de  magnifestar  antellos  todo  el  oro  e 
cosas  que  placiendo  á  Dios  se  tragere  en  cualquier 
manera,  e  que  todo  se  ponga  en  registro,  por  ante 
Escribano  que  la  Justicia  del  dicho  logar,  nombrare 
e  señalare  para  ello, — ítem:  Que  faciéndose  la  Gasa 
dft  la  Contratación  de  la  dicha  tierra  nova  acá  en 
España,  Yo  haya  de  facer  merced,  e  por  la  presen- 
te, faciéndose  la  dicha  casa,  desde  agora  la  fago, 
íel  oficio  de  Nuestro  Factor  de  la  dicha  Gasa,  á  Pon- 
ce,  Nuestro  cantor  e  capellán,  e  primo  de  vos  el 
dicho  Juan  de  Agramonte,  por  quien  vos  me  lo  su- 
plicasteis.— Para  todo  lo  cual  fago  Mi  Gapitan  á 
vos  el  dicho  Juan  de  Agramonte,  de  los  dos  navios 
«  gente  que  en  ellos  fuere,  e  vos  doy  así  por  la 
Mar  como  llegando  á  la  dicha  tierra  nova,  fasta 
w  vuelto  á  Nos  con  la  nueva  della,  poder  compli- 
co ejuredicion  cevile  criminal,  con  todas  sus  inci- 
dencias e  dependencias,  anexidades  e  conexidades 
durante  el  dicho  tiempo,  quedando  la  apelación  de 
todo  para  ante  Nos  al  Nuestro  Gonsego;  e  Mando  á 
todas  las  personas  que  en  los  dichos  navios  fueren, 
®  á  cada  uno  dellos,  que  como  á  Nuestro  Gapitan 
ves  obedezcan  e  vos  dejen  e  consientan  usar  el  di- 
cho oficio  e  juredicion  cevil  e  criminal .^Por  lo 
^  todo  que  dicho  es,  e  cada  cosa  e  parte  dello, 
faciendo  vos  el  dicho  Juan  de  Agramonte  las  dfli- 
I?6ncia8  susodichas,..  {Falta  lo  restante.) 


Real  carta  de  la  Reina  Doña  Juana,  confirmando 
por  su  parte  á  Juan  de  Agramonte  el  nombra- 
miento, de  Capitán  de  la  expedición  capitulada 
en  el  número  anterior  (i). 


Octubre  1511  (2). 


Doña    Juana,    etc. 

POR  cuanto  en  cierto  asiento  e  concierto  que 
por  mandado  del  Rey  Mi  Señor  e  Padre 
mió,  se  tomó  con  vos  Juan  de  Agramonte, 
catalán,  natural  de  Lérida,  para  que  vos,  hayáis  de 
ir,  e  vayáis  con  dos  navios  e  con  la  gente  que  vos 
paresciere,  á  vuestra  costa  e  misión,  á  descobrir  e 
fallar  una  tierra  que  se  llama  Terranova,  por  la 
vía  e  derrota  que  vos  será  señalado  por  Mi  manda- 
do, por  un  memorial  firmado  del  Obispo  de  Falen- 
cia, Mi  Capellán  mayor  e  del  Mi  Consejo,  e  por  Lope 


(i)    Según  el  índice  que  acompañaba  á  estos  documentos, 
corresponde  el  presente  á  Octubre  de  1511. 
(2)    Archivo  de  Simancas. 
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Gonchillos,  Mi  Secretario  e  del  Mi  Consejo,  e  en  la 
dicha  Capitulación  e  Asiento  que  asi  con  vos  se  dio, 
está  asentado  que  vos  hayáis  de  ser  e  seáis  Nuestro 
Capitán  de  la  dicha  gente,  así  por  mar  como  por 
la  tierra  que  vos  allí  descobriéredes,  e  fasta  ser 
vuelto  con  la  nueva  de  lo  que  así  falláredes  e  des- 
oobriéredes;  por  ende,  compliendo  lo  que  así  con 
vos  fué  asentado,  y  entendiendo  ser  así  com- 
pKdero  al  servicio  de  Dios  Nuestro  Señor,  e  á  la  eje- 
cución de  Nuestra  justicia,  e  á  lo  que  conviene  para 
el  dicho  viage,  es  Mi  merced  e  voluntad  por  la  par- 
te que  á  Mí  toca,  que  vos  el  dicho  Juan  de  Agra- 
monte,  tengáis  por  Nos  la  capitanía,  •  así  por  mar 
como  por  tierra,  de  la  gente  que  fuere  con  vos  al 
dicho  viage,  fasta  ser  vuelto  e  desembarcado  con  la 
uueva  de  lo  que  en  la  dicha  tierra  nova  falláredes,  e 
9^0  como  tal  Capitán  podáis  usar  e  uséis  por  vos,  e 
vuestros  Logares-Tenientes  el  dicho  oficio,  segund  e 
de  la  forma  e  manera  que  se  contiene  en  un  capítu- 
lo de  la  dicha  Capitulación  que  con  vos  se  asentó 
wbre  lo  susodicho,  su  tenor  del  cual  es  este  que  si- 
g:ue:  <....E  por  esta  Mi  Carta  ó  por  su  traslado, 
signado  de  Escribano  público.  Mando  á  todas,  e 
cualesquier  personas  que  en  los  dichos  dos  navios 
que  vos  así  Ueváredes,  fueren  e  en  la  dicha  tierra 
i^ova  asentaren  e  contó  vieren  fasta  ser  vos  vueltp  e 
desembarcado  con  la  dicha  nueva,  que  vos  hayan  e 
t^an  por  Nuestro  Capitán  de  todo  ello,  e  vos  obe- 
dezcan e  dejen  e  consientan  usar  e  ejercer  el  dicho 

TOMO  XXXIX  44 
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oficio,  y  ejecutar  la  Nuestra  justicia,  así  en  la  mar 
como  en  la  tierra,  todo  el  dicho  tiempo  por  vos  ó 
por  vuestros  Logares-Tenientes,  e  podáis  oir  e  librar 
e  determinar,  e  oyais  e  libréis  e  determinéis  todos 
los  pleitos  e  cabsas,  así  ceviles  como  criminales 
que  en  la  dicha  mar  e  tierra  se  movieren  durante  el 
dicho  tiempo,  e  podáis  llevar  e  llevéis  vos,  e  los  di- 
chos vuestros  Logares-Tenientes  los  derechos  e  sala- 
rios al  dicho  oficio  anejos  e  pertenescientes,  segund 
e  por  la  forma  e  manera  que  fasta  aquí  se  ha  lle- 
vado e  lleva  por  los  otros  Nuestros  capitanes  que 
han  ido  á  semejantes  cosas,  e  que  como  tal  Capitán 
podáis  facer  e  fagáis  cualesquier  pesquisas  en  los 
casos  de  derecho  permisos,  e  todas  las  otras  cosas  al 
dicho  oficio  pertenescientes,  e  que  vos  entendáis  que 
á  Nuestro  servicio  e  á  la  ejecución  de  la  Nuestra  jus- 
ticia e  al  bien  del  dicho  víage  comple ;  e  que  para 
usar  e  ejercer  el  dicho  oficio,  e  complír  e  ejecutar  la 
Nuestra  justicia,  todos  se  conformen  con  vos  e  vos 
den  e  fagan  dar  todo  el  favor  e  ayuda  que  les  pi- 
dióredes  e  menester  hobiéredes,  conforme  al  dicho 
capítulo  que  de  suso  va  encorporado,  e  que  en  ello, 
ni  en  parte  dello,  embargo  ni  contrario  alguno  vos 
non  pongan  ni  consientan  poner,  ca  Yo  por  la  pre- 
sente vos  rescibo  e  he  por  rescebido  al  dicho  oficio  de 
Nuestro  Capitán  e  al  uso  e  ejercicio  del,  e  vos  doy 
poder  complido  para  lo  usar  y  ejercer  e  complir  e 
ejecutar  la  Nuestra  justicia,  así  por  mar  como  por 
tierra  por  el  dicho  tiempo,  en  la  forma  susodicha, 
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coxi  todas  sus  incidencias  e  dependencias,  anexida- 
des e   conexidades,  con  tanto  que  vos  ni  las  otra» 
persoxias  que  con  vos  fueren,  ni  ninguno  dellos,  po- 
dáis xxi  puedan  rescatar  cosa  alguna,  sinon  por  an- 
tel  nuestro  Escribano  del  dicho  viage,   so  pena  de 
la  haiber  perdido  lo  que  por  el  tal  rescate  se  oviere, 
e  sea    jara  Nuestra  Cámara  e  Fisco ;  e  así  mesmo 
por  esta  Mi  Carta  Mando  al  Mi  Almirante  mayor  de 
la  Ma.T,  6  á  todos  los  otros  capitanes  que  andan  ó 
ando^eren  en  ella,  e  á  todos. los  Concejos,  Oficia- 
les e  Homes-buenos  de  todas  las  cibdades  e  villas  e 
Xog^^es  e  puertos  e  abras  de  la  Mar,  donde  vos  fué- 
redes  e  aportárades  con  la  dicha  gente  e  navios, 
que  vos  hayan  e  tengan  por  Nuestro  Capitán  della, 
e  vos  dejen  e  consientan  usar  el  dicho  oficio,  segund 
e  como  dicho  es,  e  que  en  ello  ni  en  cosa  alguna, 
ni  fitt  parte  dello  embargó  ni  impedimento  alguno 
vos  non  pongan  ni  consientan  poner,  e  los  unos  ni 
losotro^,  eto — Estd  firmadlo  y  rubricado. 


i 


Provisión  á  los  Jueces  de  las  apelaciones  de  las 
YndiaSy  que  en  los  casos  de  Corte ^  en  (fue  se  hu- 
biere de  conoscer  de  primera  instancia^  silos  di- 
chos Jueces  previnieren  ó  el  Almirantej  haya 
logar  prevención  (1). 


Burgos.— Marzo  20  de  1512  (2). 


DOÑA  Juana,  por  la  gracia  de  Dios  y  Reina  de 
CastilUij  de  Leon^  de  Granada^  de  Toledo^ 
de  Galicia f  de  Sevilla^  de  Córdoba^  de 
Murcia^  de  Jaen^  de  los  AlgarbeSy  de  Algecira,  de 
Gibraltar  e  délas  islas  de  Canarias  ^  e  de  las  Indias j 
islas  e  Tierra-Afirme  del  Mar  Océano;  Princesa  de 
Aragón  e  de  las  dos  Secilias,  de  Jerusalen;  Archi- 
duquesa  de  Austria;  Duquesa  de  Borgoña  e  de  Bra^ 
bante;  Condesa  de  Flandes  e  de  Tirol,  etc.  Señora 
de  Vizcaya  e  de  Molina ^  etc. — A  los  Mis  Jaeces  de 
las  apelaciones  e  alzadas  que  estáis  e  residís  en  las 
Indias f  islas  e  Tierra- firme  del  Mar  Océano,  e  á 


(1)  Original  6n  el  Archivo  del  Sr.  Duque  de  Veraguas. 

(2)  Registrada  en  el  Sello  de  Corte  de  Simancas. 
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cada  uno  de  vos  á  quien  esta  Mi  Carta  ftiere  mos- 
trada, salud  e  gracia.  Sépades  que  Juan  de  la  Peña, 
en  nombre  e  como  Procurador  de  Don  Diego  Colon, 
Mi  Almirante  e  Gobernador  de  las  dichas  Indias^ 
me  íizo  relación  por  su  petición,  que  ante  Mi  en  el 
M  Consejo  ftie*  presentada,  diciendo  que  era  venido 
á  su  noticia  que  en  las  cartas  de  poder  que  Yo  vos 
mandé  dar  e  di  para^  que  conosciésedes  de  las  dichas 
apelaciones  en  las  dichas  Indias,  se  contenia  que 
pudiésedes  conoscer  e  conosciésedes  en  primera  ins- 
tancia en  los  casos  de  Corte,  e  que  lo  susodicho  era 
^  perjuicio  del  dicho  Almirante  su  parte,  e  contra 
^na  sentencia  que  cerca  de  lo  susodicho  se  habia 
dado  por  los  del  Mi  Consejo  entre  el  dicho  Almiran- 
te y  el  Mi  Procurador  Fiscal:  por  ende,  que  me  su- 
plicaba e  pedia  por  merced  vos  mandase  que  sola- 

• 

Diente  pudiésedes  conocer  en  grado  de  apelación,  e 
?ue  el  dicho  su  parte  pudiese  estar  e  residir  con 
vosotros  como  Mi  Visorey  cuando  quisiese  e  por 
hien  toviese,  ó  que  sobre  ello  le  proveyese  de  re- 
niedio  con  justicia  ó  como  la  Mi  merced  fuese»  Lo 
^al  visto  en  el  Mi  Consejo,  e  con  el  Rey  Mi  Señor 
«  Padre  consultado,  fue  acordado  que  se  debia  de- 
clarar que  cada  e  cuando  que  acaeciese  que  se  ho- 
*^i^  de  conoscer  en  las  dichas  Indias  de  los  dichos 
^808  de  Corte,  que  hobiese  de  haber  e  hobiese  logar 
prevención  entre  vosotros  e  el  dicho  Almirante,  e 
^^  debia  mandar  dar  esta  Mi  Carta  para  vos  en  la 
^icha  razón,  e  Yo  tú  velo  por  bien;  por  la  cual  vos 
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Mando  que  de  aquí  adelante  en  los  dichos  casos  de 
Corte  que  acaescieren  en  las  dichas  islas,  de  que  se 
hobiere  de  conoscer  de  primera  instancia,  que  entre 
vosotros  y  el  dicho  Almirante  haya  logar  preven- 
ción, por  manera  que  el  que  primero  previniere  en- 
tre vosotros  y  el  dicho  Almirante,  á'conoscer  en  los 
dichos  casos  conosca  dellos  ea  la  dicha  primera  ins- 
tancia; e  los  unos  ni  los  otros  non  fagades  ni  fa- 
gan ende  al  por  alguna  manera,  so  pena  de  la  Mi 
merced  e  de  diez  mil  maravedis  para  la  Mi  Cámara. 
Dada  en  la  Cibdad  de  Burgos  a  veinte  dias  del  mes 
de  Marzo,  año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Salvador 
Jesucristo  de  mil  e  quinientos  e  doce  años. — YO 
LA  REYNA. — Yo  Lope  Conchillos,  Secretario  de  la 
Reina  nuestra  Señora,  lo  fice  escrebir  por  mandado 
del  Rey  su  Padre. — Esta  firmada  y  rubricada. — 
En  las  espaldas  esta  sellada  y  tiene  los  notas  si- 
guientes.— Licenciatus  Zapata. — ^Licenciatus  Mugi- 
ca. — Licenciatus  Santiago. — Licenciatus  Polanco. 
— ^Doctor  Cabrero. — Registrada,  Licenciatus  Jimé- 
nez,— Derechos  real  e  medio,  registro  nueve,  sello 
diez. — Salmerón. — Está  firmado. 


Segunda  parte  de  la  certificación  del  Archivo  de 
SeYíUa  principiada  en  la  página  145  de  este 
TomOj  que  contiene  otras  partidas  con  referen' 
ciad  Vicente  Yañe{Pin{on,  Vespucioy  otros, 
constando  por  una  de  ellas  elfallecimiento  del 
segundo. 


1505  A  1512. 


ASI  MESMO  certifico:  qtce  en  el  legajo  l.^  de  di- 
cha Contratación  compuesto  de  cuatro  libros 
ó  cuadernos^  divididos  en  cuadernillos^  fo- 
lio mayor  y  de  la  cuenta  y  razón  de  la  Tesorería^  que 
abrazan  desde  el  ano  de  1503  d  1515,  d  ¿0^  folios 
que  abajo  se  expresan^  se  fallan  copiadas  las  siguien- 
tes partidas  i 

En  el  lib.  l.^ al  fol.  49  hay  una  qice  dice. — En 
sábado  17  días  del  mes  de  Mayo  de  1505  años  se 
dieron  e  pagó  á  Pedro  de  Miranda,  vecino  de  Seui- 
¿/a,  153  maravedís  que  sop  porque  fué  con  una 
carta  mensagera  á  la  Villa  de  Palos  e  Moguer  á 
Vicente  Yañez  Pinzón,  sobre  razón  de  lo  que  se  ha- 
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bia  de  consultar  e  fablar  con  Amérigo  e  el  dicho 
Vicente  Yañez,  en  lo  tocante  á  la  Armada  que  se  ha 
de  facer  por  mandado  de  S.  A.  por  los  susodichos: 
estuvo  tres  dias:  hobo  en  el  camino  cuarenta  y  cua- 
tro leguas  en  ida  e  vuelta. 

En  el  mesmo  folio  vicelto  hay  otra  qite  dice. — Fué 
despachado  Pedro  de  Miranda,  vecino  de  Sevilla^ 
con  cartas  para  SS.  AA.  e  para  su  Secretario  Gas- 
par de  Gricio,  sobre  razón  de  lo  platicado  e  razo- 
nado sobre  la  Armada  que  S.  A.  quiere  mandar  fa- 
cer á  Amérigo,  floren  tin,  e  Vicente  Yañez  Pinzón, 
estante  el  Rey  nuestro  Señor  en  Segovia:  ha  de  ha- 
ber por  cada  dia  real  e  medio  de  los  que  estuviere 
en  la  ida  e  estada  e  vuelta:  mándesele  que  fuese  en 
ocho  dias;  ha  de  traer  certiñcacion  del  dicho  Secre- 
tario: diósele  luego  para  en  cuenta  de  lo  que  mon- 
tase su  salario  20  reales,  partió  miércoles  en  la 
mañana  5  de  Junio:  no  trujo  certiñcacion,  mas  por 
las  cartas  del  Rey  nuestro  Señor  e  de  su  Secretario 
Gaspar  de  Gricio.paresceque  sirvió  bien:  estuvo  en 
la  ida  e  estaba  en  la  Corte  e  vuelta  á  esta  Gibdad 
diez  e  nueve  dias,  á  real  e  medio  montan  28  reales 
e  medio,  diósele  libramiento  que  le  pagasen. 

En  el  folio  í  29  vicelto  está  la  partida  qvce  sigue. 
— Que  se  dieron  á  los  herederos  del  Secretario  Gas- 
par de  Gricio,  e  por  una  carta  del  dicho  Secretario, 
fecha  en  Burgos  á  2  de  Noviembre  del  año  de  506, 
á  Francisco  de  Riverol,  mercader  ginoves,  estante 
en  esta  Gibdad  de  Sevilla,  12.766  maravedís  y  me- 
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dio  que  dice  por  la  dicha  carta  que  ha  de  haher  el 
dicho  Francisco  de  Riverol,  para  en  cuenta  de  cier- 
tos maravedís  quel  dicho  Secretario  le  debia,  los 
cuales,  segund  por  la  dicha  carta  paresce,  hobo  de 
'haber  el  dicho  Secretario  en  la  manera  sio^niente: 
pornn  capitulo  de  la  dicha  su  carta,  el  cual  disce 
así.— <Yo  he  de  dar  á  Francisco  de  Riverol  14.000 
maravedís  que  me  escrebieron  de  Canaria  que  se 
le  debia  de  cierta  agoa  que  se  trajo  para  unas  tier- 
ras para  regarlas;  á  mí  me  deben  Vuestras  merce- 
des 24  ducados  que  di  á  dos  correos  en  Villa  franca^ 
e  tres  que  di  á  otro,  e  uno  que  di  á  otro,  e  medio  á 
otro,  e  seis  reales  que  di  á  otro  en  Burgos  de  dos 
partes,  e  dos  ducados  que  di  á  Vicente  Yañez,  e 
tWB  e  medio,  digo  tres  ducados,  á  Amórigo,  que  son 
los  dichos  12.766  maravedís  e  medio,  suplico  á 
Vuestras  mercedes  se  los  manden  dar  á  Francisco 
de  Riverol,  e  lo  restante  á  complimiento  de  14.000 
Mravedís  que  serán  1 .233  que  yo  los  compliré  acá, 
e  me  envíen  la  carta  suya,  digo  la  carta  de  pago 
^ya,  fecha,  etc. » — Los  cuales  dichos  1 2.766  mara- 
vedís e  medio,  se  pagaron  al  dicho  Francisco  de  Ri- 
verol en  22  de  Marzo  de  1 508,  e  dio  su  conos- 
ciento  de  como  los  rescebia,  en  las  espaldas  de  la 
^icha  carta  del  dicho  Secretario. 

Bn  el  folio  120  vicelto  hay  otra  qite  dice. — Dio  el 
dicho  Tesorero  á  un  peón  que  se  envió  á  Amérigo 
Venció,  capitán,  por  el  rio  á  yuso  fasta  Manza- 
'^íSa,  con  cartas  de  los  Oficiales  para  que  viniese  á 
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dar  cuenta  del  trigo  que  había  seido  á  su  cargo , 
130  maravedís. 

Al  1 30  tmelto  y  en  su  margen  está  la  nota  que 
sigite. — ^Montó  el  costo  de  la  Armada  de  la  dicha 
Especería  sin  los  51.474  maravedís  que  se  pagaron 
á  Amérigo  allend  de  lo  asentado  «n  el  dicho  libro, 
fasta  en  fin  del  año  de  siete  5.016.468  maravedís 
e  los  dichos  51 .  474  maravedís  se  cargan  por  costas 
de  la  dicha  Armada  en  el  dicho  libro  de  la  Espece- 
riay  en  la  cuenta  del  año  de  ocho. 

En  el  132  hay  otra  partida  qus  dice. — Ha  de  ha- 
ber el  dicho  Tesorero  7.636  maravedís  que  en  1 .®  de 
Febrero  de  508  años  pagó  de  contado  á  Pedro  Des- 
pinosa  por  una  cémila  en  cerro,  que  se  compró  para 
enviar  en  él  á  la  Corte,  los  6.000  ducados  que  se 
enviaron  á  S.  A.  con  Juan  de  la  Cosa  e  Amérigo  e 
Vicente  Yañez  e  Juan  Diaz  Solís:  costó  la  dicha  cé- 
mila de  primera  compra  20  ducados,  e  cuatro  rea- 
les que  se  dieron  al  corredor,  que  son  los  dichos 
7.636  maravedís. 

En  el  mesmo  folio  vuelto  dice  otra  partida. — ^Ha 
de  haber  el  dicho  Tesorero  2.250.000  que  los  8  de 
Febrero  de  1508  años,  se  enviaron  áS.  A.  con  Juan 
de  la  Cosa  e  Amérigo  Vespucio  en  6.000  ducados 
de  oro. 

Al  folio  142. — Que  pagó  á  Amérigo  Vespucio 
69.250  maravedís  e  son  que  hobo  de  haber  por  su 
salario  de  este  presente  año  de  508,  es  á  saber:  los 
6.750  maravedís  por  el  salario  que  hobo  de  haber 
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desde  1  .^  de  Enero  deste  presente  año,  fasta  los  22 
de  Marzo  del  dicho  año^  á  razón  de  30.000  marave- 
dispór  año,  que  montan  los  dichos  6.750  marave- 
dís; e  por  el  salario  desde  los  22  de  Marzo,  lo  que 
8.  A.  le  mand0  dar  de  salario  en  cada  un  año 
75.000  marave^  por  dos  cédulas  firmadas  de  su 
Real  nombre,  cuyos  traslados  están  en  el  libro  de 
los  traslados  á  fojas  217,  fasta  en  fin  de  dicho  año, 
á  razón  de  75.000  maravedís  por  año,  que  montan 
62.500  maravedís,  son  todos  los  dichos  69.250  ma- 
ravedís. 

Al  folio  55  vuelto. -^Qxxe  pagó  á  Amérigo  Vespu- 
cio  §  Diego  Rodríguez  de  Grageda  e  Esteban  de 
Santa  Gelay,  maestres  de  las  naos  de  S.  A.  e  otras 
personas,  por  costa  de  la  facienda  que  procedió  de 
la  Armada  de  la  Especería  este  año  de  ocho  161 .392 
maravedís  e  medio. 

En  el  cuaderno  ó  libro  2.^  aZ  folio  22  fiay  otra 
ponida  que  dice. — Que  pagó  á  Amérigo  Vespucio, 
piloto  mayor,  por  la  quitación  de  este  presente  año 
de  nueve,  75.000  maravedís,  los  cuales  S.  A.  le 
inanda  dar  en  cada  un  año  por  su  Real  cédula. 

Consta  en  el  mesmo  cuaderno  ó  libro  ^  que  se  paga- 
.*w  i  Amérigo  Vespucio  en  tres  partidas  j  los  75.000 
braveáis  correspondientes  al  año  de  1510. 

En  el  cuaderno  3.^  aparece  que  se  pagaron  d 
Amérigo  Vespucio^  en  otras  tres  partidas ^  los 
'^•000  maravedís  que  disfrutaba  CQmo  piloto  ma" 
yofy  correspondiente  al  año  de  1511. 
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En  el  propio  cuaderno  al  folio  64  está  la  partida 
qtie  sigue. — Que  pagó  en  24  de  Febrero  de  1512 
años  á  Manuel  Gataño,  canónigo  en  la  Santa  Igle- 
sia de  esta  Gibdad  de  Semlla^  como  albacea  e  tes- 
tamentario de  Amórigo  Vespucio,  piloto  mayor  de 
S.  A.,  yadefunto,  10.937  maravedís  e  medio  quel 
dicho  Amérigo  Vespucio  hobo  de  haber  del  salaria 
que  de  S.  A.  tenia  en  cada  un  año  desde  1.''  dia 
.  del  mes  de  Enero  de  este  dicho  año,  fasta  22  dias 
deste  didio  mes  de  Febrero  que  falleció  el  dicho 
Amérigo,  á  razón  de  75.000  maravedís  por  año. — 
Está  firmado. 


Beal  cédula  señalando  d  la  piuda  de  Vespucio  la 
pensión  vitalicia  de  fo.ooo  maravedís ,  sobre  el 
sueldo  trasladado  d  Juan  Dia{  de  So  lis. 


Burgos.— Marzo  28  de  1612  (1). 


El  Rey. 


Nu^TRos  Oficiales  de  la  Gasa  de  la  Contra- 
tación de  las  Indias  que  residís  en  la  Gib- 
dad  de  Sevilla;  por  otra  Mi  cédula,  como 
veréis,  he  fecho  merced  á  Juan  Diaz  de  Solís  del 
oficio  de  Nuestro  piloto  mayor,  en  logar  e  por  fin  e 
vacación  de  Amérigo  Vespucio,  ya  defunto,  e  que 
tenga  con  el  dicho  oficio  los  50.000  maravedís  quel 
dicho  Amérigo  tenia  en  cada  un  año,  e  que  dellos 
se  paguen  á  María  Gerezo,  mujer  del  dicho  Améri- 
go, 10.000  maravedís  para  en  toda  su  vida,  de  que 
yo  le  fago  merced  en  emienda  e  satisfacción  de  los 
servicios  que  el  dicho  su  marido  nos  fizo;  e  porque 
lifi  voluntad  es,  que  aquello  se  compla,  por  esta  Mí 


(1)    Archivo  de  Sevilla,  libro  citado,  en  el  núm.  4,  fol.  12. 
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cédula»  Mando  á  vos  el  Nuestro  Tesorero  que  sois  ó 
fuerdes  de  la  dicha  Gasa,  que  de  los  50*000  mara- 
vedís del  salario  del  dicho  piloto  mayor,  dedes  e  pa- 
guedes  á  la  dicha  María  Cerezo  los  dichos  10.000 
maravedís  este  presente  año  de  1512  desde  el  dia 
de  la  fecha  desta  Mi  cédula  fasta  fin  del,  e  dende 
en  adelante  en  cada  un  año  para  toda  su  vida;  e  to- 

* 

mad  sus  cartas  de  pago,  con  las  cuales,  e  con  el 
traslado  desta  Mi  cédula,  signada  de  Escribano  pú- 
blico, y  con  fe  como  se  descuentan  de  los  50.000 
maravedís  del  salario  del  piloto  mayor.  Mando  que 
vos  sean  rescebidos  e  pasados  en  cuenta  en  cada  un 
año  los  dichos  10.000  maravedís;  e  asentado  el 
traslado  de  esta  Mi  cédula  en  los  libros  de  esa  Gasa, 
e  sobreescrito  de  vosotros,  tomad  esta  original  á  la 
dicha  María  Gerezo  para  que  lo  que  en  ella  conte- 
nido haya  efecto,  e  non  fagades  ende  al.  Fecha  en 
Burgos  á  28  dias  del  mes  de  Marzo  de  1512  años. 
—YO  EL  REY.— Por  mandado  de  S.  A.  Miguel 
Pérez  de  Almazan.  Púsose  en  las  espaldas  de  la  di- 
cha dédula  lo  siguiente:  Asentóse  esta  cédula  de 
S.  A.  en  los  libros  de  los  oficios  y  situados  de  la 
Gasa  de  la  Gontratacion  que  tienen  los  oficiales  da- 
lla, á  fojas  doce,  en  26  del  mes  de  Abril  de  1512 
años,  la  cual  dicha  cédula  está  señalada  del  Obispo 
de  Patencia.— Hay  dos  rúbricas. 


Real  cédula  señalando  d  Juan  de  VespuciOy  so- 
brino de  AmériffOj  el  sueldo  de  20.000  mará- 
yedis  como  piloto^  y  nota  de  la  fecha  en  que 
fué  despedido  ( i ) . 


Burgos.— Mayo  22  de  1512  (2). 


El  Rey. 

NUESTROS  Oficiales  de  la  Gasa  de  la  Contra- 
tación de  las  Indias  que  residís  en  la  Gib- 
dad  de  Sevülaj  sabed:  que  Mi  merced  e  vo- 
luntad es,  que  Juan  de  Vespucio,  sobrino  de  Amé- 
rige  Vespucio,  Nuestro  piloto  mayor,  ya  defunto, 
baya  e  tenga  de  Nos  en  cada  año,  asentado  en  los 
libros  de  esa  dicha  Gasa  por  Nuestro  piloto,  e  que 
contmo  esté  aparejado  para  Nos  servir  así  por  mar  • 


U)  En  el  margen  de  esta  cédula  hay  una  nota  que  dice:  cEn 
^  de  Marzo  de  525  años,  se  dio  por  despedido  Juan  de  Vespu- 
cio  para  que  no  pudiese  llevar  salario  ninguno  por  virtud  de 
^Bta  cédula,  por  ouanto  S.  M.  lo  mandó  despedir  como  parece 
por  una  cédula  que  los  SS.  del  Consejo  de  las  Indias  nos  escri- 
^^ron  fecha  á  18  de  Marzo  de  525.»  Hay  una  rúbrica. 

(^)  Dicho  Archivo  7  libro,  folio  15. 
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como  por  tierra,  20.000  mará  vedis:  por  ende.  Yo 
vos  Mando  que  lo  pongades  e  asentades  así  en  los 
libros  de  esa  dicha  Gasa,  e  vos  el  doctor  Sancho  de 
Matienzo,  Nuestro  Tesorero  de  la  dicha  Gasa,  de 
cualeisquier  maravedís  e  oro  de  vuestro  cargo,  le  dad 
6  pagad  los  dichos  paravedis  este  presente  año,  el 
cual  corra  e  se  cuente  desde  la  fecha  de  esta  Mi  cé- 
dula fasta  ser  complido,  e  dende  en  adelante  en 
cada  un  año,  cuanto  Nuestra  merced  e  voluntad 
fuere;  e  tomad  vos  el  dicho  Nuestro  Tesorero  en 
cada  un  año  su  carta  de  pago  en  las  espaldas  de  un 
treslado,  signado  desta  Mi  cédula,  con  el  cual  re- 
caudo, Mando  que  vos  sean  rescebidos  e  pasados  en 
cuenta  los  dichos  20.000  maravedís  encada  un 
año,  e  asentad  esta  dicha  Mi  cédula  en  los  libros  de 
esa  dicha  Gasa,  e  sobreescrita  en  las  espaldas  tor- 
nad esta  original  al  dicho  Juan  Vespucio  para  que 
la  él  tenga  por  Título  del  dicho  ofício,  e  non  fagades 
ende  al.  Fecha  en  Burgos  á  22  dias  del  mes  de 
Mayo  de  1512  años.— YO  EL  REY.— Por  manda- 
do de  S.  A.,  Lope  Gonchillos.  La  cual  dicha  cédula 
estaba  en  las  espaldas  señalada  del  Obispo  de  Pa^ 
lencia^  e  asentóse  en  ella  lo  siguiente:  <  Asentóse  esta 
cédula  de  S.  A.  en  los  libros  de  las  mercedes  que 
tienen  los  Oficiales  de  S.  A.  de  la  Gasa  de  la  Con- 
tratación de  las  Indias  que  residen  en  esta  Gibdad 
de  Sevilla^  á  fojas  quince  en  18  de  Setiembre  de 
1512  años. — Juan  de  Medina. — Ochoa  de  Isasaga. 
— Juan  López  de  Recaído. — Está  firmado. 


Carta  del  Ministro  portugués  Juan  Mende{  de 
Vasconcelos,  desde  Logroño,  al  Rey  su  amoy 
Unióle  parte  de  estar  allí  los  pilotos  Juan  Dia{ 
deSoliSj  un  hermano  suyo  y  Juan  Anriquesi 
que  aquél  y  éste  iban  de  capitanes  en  los  tres 
navios,  que  se  armaban  en  Lepe:  que  en  opinión 
de  ellos j  Malaca  ^ertenecia  d  Castilla;  con  otras 
cosas  que  oyó  de  ambos. 


Logroño. — Agosto  30  de  1512  (i). 


I 

SENHOR. — Joao  Diz  de  Solís,  o  piloto,  que  me 
Voss'  Alteza  escreveo  quel  he  diserao  que  hia 
a  Malaca^  está  aquí;  e  mandeio  multas  vezes 
httcar,  e  oje  falei  co  ele,  e  veo  co  ele  hu  seu  ir- 
lUio,  que  diz  que  foi  a  India^  e  que  tem  na  casa  da 
india  mais  de  trezentos  ducados.  E  o  que  tomei  de 
Joao  Diz  he,  que  ha  d'  ir  como  vier  h*  Abril  co 
tra  navios;  á  saber,  hu  de  cento  e  setenta,  e  outro 
d'  oitenta^  e  outro  de  quarenta  tonos:  diz  que  ha  d' 


(1)  Copia  sacada  por  Muñoz  en  Lisboa  do  la  Torre  do  Tom- 
^>.Oiv.  15,  Meo.  10,  número  36. 

TOMO  XXXIX  *  15 


226  DOCUMENTOS  INÉDITOS 


ir  ver  e  demarcar  o  de  Castela:  e  a  pratica  foi  muito 
larga;  e  o  que  d'  ele  nela  pude  tirar  he,  que  a  ele 
Ihe  parece  que  Malaca  caee  na  demarcagao  do  de 
Castela;  e  eu  Ihe  dise  tudo  o  que  me  pareceo  que 
compria  a  voso  servigo;-  e  ele  se  me  fez  muito  agra- 
vado de  Voss'  Alteza,  e  o  principal  agravo  he  nao 
Ihe  pagarem  o  que  se  Ihe  deve,  e  diz  que  tem  tres 
alvaraes  de  Voss'  Alteza  pera  ^ue  se  Ihe  page  o  que 
se  Ihe  deve  na  casa  da  Iridia^  e  que  nem  por  eles, 
nem  por  servir,  nem  por  nada,  nunca  Ihe  paga  rao 
hu  spo  rreal  d'  oitocentos  cruzados  que  diz'  que  tem 
na  casa  da  India;  á  qual  cousalhe  nao  cri,  porque 
ainda  que  nao  fora  senao  por  descargo  da  concien- 
cia de  Voss'  Alteza  se  deverá  de  fazer,  canto  mais 
as  táes  pescas,  se  bem  servem,  e  que  nao  tem  ou- 
tra  cousa  de  que  viver:  e  diz  que  desesperado  de  se 
Ihe  nao  pagar,  se  veo  qua.  Eu  nao  sei  nada  do  mar, 
^  com  tudo  digo,  que  me  parece  que  ele  fala  no 
mar,  como  quem  sabe  o  que  tala:  e  diseme,  que 
Ihe  secreverao  de  Malaca  hua  carta  de  tres  fólhas 
de  papel,  das  demarcagoes  e  grados  e  linhas,  por 
os  quaes  ele  cuida  que  Malaca  he  do  de  qua;  ó  diz 
que  taobem  Ihe  screverao  que  Alfonso  d'Albuquer- 
que  fizerá  hua  Armada  pera  os  chis,  que  sao  mais 
de  quatrocentas  legoas  dentro  da  demarcagao  de 
Castela^  e  que  de  Lisboa  partirá  outra  a  parte 
das  Antilhas^  que  muito  craramente  he  de  Gástela. 
Aquí  está  hu  Ourives,  a  que  chamao  Joao  Anri- 
ques,  o  qual  esteve  na  India;  e  tambem  se  me  fez 
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agravado,  e  Voss'  Alteza  Ihe  deve  certo  denheiro: 
este  me  dise  que  armavaos  os  tres  navios  em  Lepe^ 
e  que  o  Joao  Diz  hia  por  capitao  principal,  e  que 
ele  hia  em  hu  dos  navios  por  capitao,  e  que  aviao 
departir  em  Margo,  e  que  ele  sabe  mais  das  altu- 
ras que  Joao  Diz,  e  asi  hu  filho  seu,  e  que  mostra- 
•Taque  Malaca  está   na   deraarcagao   de   Castela. 
Pergunteilhe  o  que  Ihe  davao,  e  diseme  que  agora 
asentara  co  el  Rey,  e  que  Ihe  davao  cando   servise 
vinte  e  cinco  mil,  e  cando  n&o  vinte  mil.  Eu  dise 
a  hu  e  a  outro,  a  cada  hu  por  sí,  como  se  qua  pa- 
gavao  estes  asentes,  e  tudo  o  mais  que  a  esta  ma- 
teria compria;  e  pareceme  que  se  Voss'  Alteza  dése 
a  este  Joao  Anriques  doze  ou  quinze  mil   reis  cad' 
anuo  que  se  iria  pera  Portugal  a  servirvos,  e  que 
levara  seu  filho,  que  diz  que  sabe  tanto  com'  ele. 
O  Joao  Diz  de  Solís,  diz  que  Ihe  dao  qua  duzentos 
cruzados  cad'  anno,  e  que  Ihos  pagao  a  os  tergos 
^Sivilha  na  casa  das  Anlilhas^  e  mais  que  he  pi- 
loto mor  e  outros  ventos:  este  nao  sei  se  se  poderia 
tó  arancar,  por  diz  que  se  Ihe  nao  guardaraó  jaa 
porduas  vezes  os  vossos  alvaraes;  mas  con  tudo 
íIhk),  ponhor,  hé  ter  ele  la  oitozentos  curzados,  e  o 
ínnao  trezentos!  Mas  o  Anriques  pareceme  que.  logo 
w  iria,  porque  ele  e  a  molher  sao  portugueses;  e 
íez-se-me  tao  prove,  que  foi  necesareo  darlhe  di- 
i^eiro,  por  saber  dele  o  que  pasa  va  e  ele  me  dise, 
í^e  de  Sivilha  screvera  ja  a  Voss'  Alteza  desta  Ar- 
^da  que  se  fazia,  e  que  escrevera  a  Voss'   Alteza 
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que  mandase  a  ele  algu  piloto,  ou  quem  soubese  do 
mar,  pera  Ihe  dar  algus  avisos  que  compriao  á 
Yosso  servigo*  Destes  hornea  nao  conhego  nada»  e 
eles  me  dizem,  que  cuidao,  que  estarao  aquí  pouco, 
e  que  se  irao  pera  suas  casas ,  que  sao,  em  Sivilha 
a  d'  Anriques,  e  em  Lepe  a  do  Solís;  mas  por  o  que 
deles  me  parece,  folgaria  muito,  por  o  que  com- 
pre a  YOSSO  servigo,  que  Voss'  Alteza  mandase  re- 
mediar isto  de  maneira  que  vos  nao  íagao  tal  des- 
servigo  que  seja  maao  de  remediar,  porque  toda  las 
cosas  tem  comego.  Nosso  Senhor  goarde  e  acrecen- 
te  a  vida  muito  real  estado  de  Voss*  Alteza  e  Ihe 
de  todo  o  que  desoja.  De  Logronho  á  trinta  d' 
Agosto  de  quinhentos  e  doze  annos. — ^Beijo  as 
maos  á  Voss'  Alteza. — Joao  Mondes  de  Vascon- 
celos.— Está  firmado. 


Otra  carta  del  mismo  á  su  Señor ,  participándole 
lo  que  el  Rey  Católico  le  habia  respondido  so- 
bre ciertos  asuntos  de  Estado:  en  especial  de  la 
Armada  que  se  aprestaba  en  Lepe,  seguridades 
que  non  tocaría  en  nada  de  lo  de  Portogal,  y  sus 
deseos  de  que  iQdo  quedase  demarcado.  Fabla 
mucho  el  Embajador  contra  Juan  Dia{  de  5o- 
lis:  dice  lo  que  supo  de  Anriques  acerca  del 
destino  de  dicha  Armada,  y  concluye  con  otrjis 
parias  noticias. 


Lo6Ro5(o. — Setiembre  7  de  1512  (1). 


SEiraoR. — Oje  terga  pola  manhaa  sete  deste 
mes  vierao  aquí  dous  mogos  d'  estrivera  de 
Voss'  Alteza,  e  me  derao  quatro  cartas  suas, 
e  todas  sao  reposta  d'  outras  minhas;  e  logo  esta 
tarde  fai  al  Rey  voso  Pai",  e  Ihe  li  toda  a  carta  gran- 
de, como  o  V.  A.  mandou:  e  quero  logo  dizer  o  que 
me  respondeo  ao  primeiro  capitolo,  q'  era  sobre  as 


(I)    Copia  sacada  por  Muñoz  de  la  Torre  do  Tombo,  Corpo 
chronolog,  pie.  I,  meo.  12,  doc.  3. 
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armadas  que  ele  cuidava  que  forao  a  Portogal^  e 
sobre  Pero  Joam  e  gales. 

Que  o  Pero  Joam  co  as  gales,  a  ida  nao  fora 
por  a  costa  desta  parte,  e  se  fora  por  a  costa  de 
Berbería^  e  isto  receando  de  se  Ihe  recrecer  de  qua 
algu  daño  ,  e  taobé  por  fazer  o  que  fez,  que 
foi  tocar  junto  d'Ourao  a  tomar  agoa  nuas 
*  fontes  dos  mouros ,  e  q'  os  mouros  vierao  a 
falar  co  ele,  e  q'  ele  Ihes  dise  que  Castela  era 
jaa  perdida,  e  q'  o  poder  de  Franga  vinha  sobr  e 
la,  e-q'  el  Rey  de  Franga  e  o  Turco  estabao  con- 
certados pera  a  destruir  de  todo;  e  que  se  ajunta- 
sem  e  fosem  fazer  güera  a  Ourao,  e  que  nao  cura- 
seíh  de  pazes,  porque  nao  avia  em  Castela  quem 
os  socorese,  e  etc.,  e  q  'os  mouros,  cómo  he  jente 
mudavel,  que  se  ajuntarao  tres  tres  mil  de  cávalo, 
e  que  forao  logo  a  cercar  Ourao,  e  muyta  jente  de 
pee,  e  q'  os  estabao  dentro  o  fizarao  mni  bée,  de 
maneira  q'  ele  cria  que  forao  dali  con  multo  daño: 
e  q'  o  Pero  Joam  ató  Lisboa  nao  flzera  nhu  mal, 
como  o  V.  A.  dizia;  mas  q'  em  pasando,  fora  lego 
a  dar  no  arevalde  de  Bayona  em  Galizay  e  quei- 
mara  duas  casas,  e  q'  os  da  térra  o  langarao  fora, 
e  que  dali  fora  a  dar  em  outro  lugar  da  Igreja  de 
SaotiagOy  e  que  taobe  fizera  pouco  daño,-  por  esta- 
rem  avisados,  mas  q'  ele  faz  todo  o  que  pode,  e  o 
que  deixou  de  facer  foi  por  arecear  o  que  podía 
ser;  mas  que  das  armadas  e  de  tudo,  ele  ere  o  que 
V.  A,  diz,  polo  V.  A.  dizer,  e  por  nao  aver  rezao 


DBL  ARCHIVO   DE    INDIAS  231 

para  outra  cousa  ,  e  q'  ele  me  mandaría  dar 
•huabula  das  que  o  Papa  deu  sobre  este  caso, 
pera  S.  A.  poder  dar  por  desculpa  al  Rey  de 
Franfase  guísese,  e  pera  a  ver:  esta  se  se  me  der, 
mándala  hey  a  S.  A.;  e  se  nao,  nao  espero  falar 
nela. 

E  as  causas  que  ele  me  tinha  dito  que  o  moverao    . 
pera  vos  nao  pedir  que  entraseis  na  Liga,   me  dise  • 
que  ele  tinha  cuidado  das   vosas  cousas  como  das 
Mías  propeas,  e  que  asi  o  esperava  que  S.  A.  o  tí- 
cese das  suas.  E  que  das  novas  do  Soldao,  que  Ihe 
pwece  cousa  que  pode  ser,   e  que  dias  haa  que 
Ih'screverao  quem  o  podia  saber,  que  o  Turco  ofe- 
i^ra  ao  Soldao  mestres  pera  fazer  navios  e  ar- 
telharia,  dizendo  que  pera  a  India;  mas  que  Ihe 
diaom  que  no  Mar  Roxo  nao  avia  asi  aparelho 
parase  poder  fazer  Armada,  pora  tera  ser  esterel. 

Equanto  a  Armada  que  me  disera  que  se  fazia 
ero  Lisboa  pera  as  Antilhas^  que  ele  me  disera  o 
qae  Ihe  diserao;  mas  que  cria  ó  que  S.  A.  dizia. 

E  coanto  ao  esbombardear  do  galeao  do  Papa 
uao  dise  outra  cousa  senao  que  "aquilo  erao  cousas 
^Dttar,  e  que  as  mais  vezes  sé  faziao  sem  ordem. 

Efolgou  de  Ihe  eu  dizer  que  S.  A.  tinha  man- 
dado em  seu  rejimento  ao  capitao  que  andaba  d'ar- 
^^da  ño  estreito,  que  acudise  as  suas  cousas  como 
^8  cousas  propeas,  e  como  Ihe  S.  A.  tomara  logo  a 
°^^dar  que  fose  a  Mililay  e  disime  que  vo  lo  tinha 
^  merced,  e  que  asi  mesmo  o  mqndava  sempre 
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aos  seus  capitaes  que  o  fizesem  em  todo  o  que  to- 
case a  V.  A.  y  e  que  asi  se  devia  fazer  de  parte  a ' 
parte. 

E  coanto  a  Armada  que  se  faz  pera  Malaca,  eu 
Ihe  tinha  falado  nisto  ha  tres  días,  como  adianto 
direi,  e  agora  Ihe  li  o  que  nesta  carta  V.  A.  vinha  . 
sobr  iso,  e  ele  me  respondeo  o  que  me  jáa  tinha 
respondido,  que  he:  que  armada  nao  vai  a  Malaca j 
senao  a  descobrir  e  saber  o  de  qua,  e  que  ainda 
que  fose  tao  levé,  e  tao  apasionado,  e  tal  como  Ihe 
dezia,  que  nao  ousaria  a  fazer  cousa  que  nao  de- 
vese,  porque  Ihe  curtaria  á  cabega:  e  a  isto  Ihe 
tinha  eu  ja  dito  cao  pouca  paga  aquela  seria  do 
mal  que  ele  podia  fazer,  e  tomoume  a  dizer  que  ele 
nao  iría  seo  nem  por  principal,  e  que  estóvese.  V.  A. 
muito  certo  que  por  sua  vontade  nao  se  tocaría  en 
vosas  demarcacoes,  e  a  isto  estaba  respondido  co  a 
mesma  carta,  e  que  na  casa  da  Contratado  de  Se^ 
vilha  e  principal  capitolo  que  havia  pera  os  que 
hiao  d'  armada  ou  a  descobrir,  era  que  nao  toca- 
sem  em  nhua  cousa  do  de  V.  A.,  e  que  o  que  me 
disera  do  tlesejo  que  tinha  de  se  demarcar  todo,  de 
maneira  que  nuca  Portogal  e  Gástela  tevesem  nhu 
debate,. me  tomava  agora  a  dizer,  e  que  eu  escre- 
vese  a  V.  A.  que  V.  A.  cuidase  em  algu  caminho 
pera  como  isto  se  pódese  facer,  e  que  ele  por  sua 
parte  o  cuidaría,  e  que  folgaria  muito  de^se  achar, 
porq*  ele,  por  ser  velbo,  devia  de  viver  poneos  dias, 
e  que  neses  esperaba  em  Déos  que  nuca  ouvese 
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^mpímento,  mas  que  iría  muito  descansado   se 

ícase  tudo  tao  craro  que  seus netos,  e  todos  os  que 

*ies  viesem,  nao  tivesem  nuca  causa  de  romper, 

^que  com  isto  folgaria  muito:  mas  com  coantolhe 

dí«e  daquele  piloto  portuges,  nuca  me  diese  que 

Dao   iria:  e  pois  tenho  as  maos  nesta  materea,  darei 

<5oiita  a  V.  A.  do  que  pasei  com  o  piloto. 

En  o  mandei  chamar  alguas  vezes,  e  ouve  de  vir 
«ítti  a  minha  pousada,  e  eu  o  cometi  por  vias,  e 
act:xeio  de  todo  asentado  com  el  Rey  voso  Pay;  e 
cena  ele  veo  hü  sen  irmao,  que  me  dise  que  se  Ihe 
desvia  na  caza- da  India  trezentos  curzados,  e  ao  pi- 
loto oitocentos,  e  que  V.  A.  le  dera  Alvaraes  pera 
qu^  los  pagasem,  e  que  nuca  los  pagarao,  e  etc.,  e 
qa^  Ihe  faciao  qua  muito  grandes  partidos.  Eu  to- 
rno! por  fundamento  dizer-lhe  verdade  de  cao  pou- 
co     certo  era  todo  o  q'   aquí  se  asenta  va,  e  como 
niJica  se  compria,  e  como  e  de  V.  A.  muito  certo,  e 
cpie  eu  trabalharía  todo  o  que  pódese  porque  V.  A. 
I©  perdoase  e  Ihe  fizese  mercó;  e  por  aqui:  e  diseme 
í^6  ja  le  V.  A.  mandara  por  aquele  seu  irmao  hu 
Al  vara  de  seguro,  mas  q'  ele  nao  ousára  d'  ir  lá, 
^®íU  iria,  q'  avia  medo  q'  o  mandaseis  prender,  e 
P^^  aquí  escusándose  dizendo,  que  se  lá  fose,  que  o 
*^^iiao  qua  por  sospeitoso,  e  etc.,  e  em  concrusao 
9^^  nao  iria  laa;  e  nao  me  prestou.  cantas  boas  ra- 
^^^  Ihp  pude  dizer,  que  sao  no  toreas  a  todos:  e  foi 
^^  roim,  que  todo  o  que  pasou  comigo,  foi  logo 
^^i^ao  hispo  de  Palencea^  que  tem  cargo  das  Ar- 
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madas,  eo  bispo  de  Palencea  o  dise  logo  al  Rey,  eo 
piloto  acrecentou  ao-  bispo,   e  diserao-me  que  o 
bispo  al  Rey:  e  porq'  eu  tenho  sabido  q'  feste  bispo 
dise  a  Gristovao  Corea,  cando  qua  veo  esta  vez  de- 
radeira,   alguas  palavras   descorteses,    e  taobem 
porq'  asfora  fui  certificado  q'  este  piloto  tinha  con- 
certado dar'ao  mesmo  bispo  a  metade  doq'  a  sua 
parte  viese,  dise  al  Rey  voso  Pay  como  eu  falara 
conl  o  piloto,  e  q'  o  achara  tao  apasionado  e  tal, 
que  determinara  dizer  a  Su  Alteza  que  nao  mandase 
tal  homem  e  de  tal  calidade  e  tamanha  cousa,  por- 
q'  ainda  que  fose  tao  justo  coma  Simeao  e  tao  sesudo 
como  Salamao,  por  estar  tao  apasionado  o  nao  po- 
día fa^:er  bem,  coanto  mais  q'  era  todo  ao  revés,  e 
mais  q'  eu  era  certificado  •  q'  ele  da  va  a  metade  do 
que  Ihe  viese  ao  bispo  de  Palencea  e  diO  sacretario, 
e  cuidando  ter  estes  por  sua  parte,  e  seu  siso  he 
condidigao:  da  outra  que  nao  seria   muito  ir  por  os 
marcos  na  Ylha  da  Madeira;  e  q'  eu  via  uestes  Rey- 
nos  e  nos  de  V.  A.  duas  vilas  vezinhas  trazeren 
multas  demandas  sobre  o  partir  dos  termos,  e  que 
coando  as  Justinas  entendiao  niso,  que  mandavao 
tomar  homens  bóos  e  sem  sospeita,  e  estes  com  ju- 
ramento e  co  as  escreturas,  e  q'  estes  muitas  vezes 
nao  bastavao,  coanto  mais  hum  homen  tal  e  tal;  e 
a  todo  isto  me  respOndeo  o  q'  agora'  e  q'  avia  d'  ir 
co  ele  hum  veador  que  sabe  d'  so :   e  procurei  por 
sabe  quem  era,  e  achei  que  se  chama  Martim  Dao- 
pias,  e  diz  q'  he  boo  estralogo,  e  nao  está  s(¡gora 
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aqui,  que  diz  q'  he  ido  a  Ingratera^  é  q'  esperao 
cada  dia  par  ele:  homen  he  q'  eu  nao  couheQO,  nem 
sey  quem  hé. 

Joao  Anriques  está  aqui,  e  diz  que  cuida  q'  o 
mandarao  ir  com  o  Joao  Diz,  e  diseme  q'  escrevese 
a  V.  A.  que  compre  muito  a  voso  servicio  mandar- 
des  algu  tiomó  do  mar  a  Sevilha  porq'  eles  cuidao 
q'  os  despacharao  hum  dia  destes  a  falar  co  ele,  e 
que  vive  junto  co  as  grades  de  Sevilha:  e  diseme 
este  Joao  Anriquez  q'  aviao  d'  ir  direitos  ao  Cabo  de 
Boa  Esperanga  e  d'  i  a  Ceilao  e  a  Malaca,  a  qual 
eles  am  q'stá  na  conquista  e  demarcagao  de  Castela^ 
6  nisto  nao  ha  mais  que  dizer,  nem  me  parece  ne- 
cesareo  falar  com  Joao  Diz,  porq'  stá  de  todo  perdi- 
do de  vento,  cheo  d'  esperrangas  do  q'  ha  de  desco- 
brir  e  do  que  diso  ha  d'  aver;  e  nunca  d'  el  Rey- 
voso  Pay,  antes  d'  agora,  nem  agora  con  vosa  car- 

■ 

ta,  pude  tirar  q'  este  roim  nao  iria,  e  do  mais  mui- 
to boas  palavras  que  nao  fará,  eque  nao  irá  sóo, 
e  etc.  V.  A.  veja  o  que  compre  a  seu  servigio,  e  iso 
mande  fazer. 

Nisto  que  tenho  escrito  tenho  respondido  á  todas 
has  cartas  de  V.  A.:  agora  direi  as  novas  daqui. 

Aqui  vierao  este  sábado  pasado  tres  ingreses 
q'  estao  en  Fonteravia^  homens  onrados,  e  hum  de- 
les hera  o  Tesoureiro  d'  el  Rey  d'  Ingratera ,  e 
outro  o  seu  Embaixador,  e  outro  Sota-capitao  do 
capitao  jeral,  os  quaes  el  Rey  voso  Pay  mandou  re- 
ceber  por  estes  Grandes  ou  algums  deles,  e  fezlhes 
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muita  onra.  Os  ingreses  aquí  soltavao  muito  rijo  á 
lingoa,  dizendo  q'  avia  perto  de  tres  meses  q'  os  tin- 
han  aly  engañados,  e  que  co  eles  tomarao  o  Rejnio  al 
Rey  de  Navarra^  q'  era  amigo  d'  el  Rey  d'  Ingratera^ 
e  do  Emperador,  e  que^nao  faziaonada  do  q'  co  eles  se 
asentara;  que  os  leixasem  ir,  bu  comprisem  co  eles; 
e  por  aqui  alguas  palabras  d'  homens  apasionados. 
Eles  se  forao  oje:  nao  tenho  sabido  o  recado  que  le- 
vao;  mas  sábelo  bey.  Eles  taobem  se  queixavao  do 
Duque  d'  Alva,  dizendo  que  cada  dia  Ihe  escrevia  mil 
raintiras,  e  etc.  O  Duque  d- Alva  he  partido  de  Pao- 
piona^  e  parou  em  Rogas-valeSy  que  he  muito  perto  de 
Sao-Joao^db-Pé'dO'PortOj  pera  onde  ele  hia:  al- 
gunls,  e  en  co  eles,  cuidamos  que  tudo  isto  he  pera 
dilatar,  e  q'  este  verao  se  nao  fará  mais,  güera  q' 
a  feita,  é  flcarse-a  voso  Pay  com  N avara  e  etc.  Ou- 
tros  dizem  que  se  ajüntarao  os  ingreses  com  o  Du- 
que d'Alba,  e  juntos  que  tomarao  algums  logares 
de  Bearnéy  onde  se  detenhao  os  ingreses  este  in- 
vernó, e  se  isto  ha  de  ser,  ha  de  ser  logo;  e  o  q'  en 
souber,  V.  A.  ó  saberá.  O  capitao  d'  el  Rey  de 
Frangay  jeral,  que  se  chama  Monseor  de  la  Palira, 
que  está  aquí  junto  de  Bayona  diz  Almagao  que 
cando  soube  q'  o  Duque  d'Alba  hia  a  via  de  láa, 
que  mai^dou  quebrar  as  pontes  e  dañar  os  vaaos 
coma  quem  nao  quería  pelejar,  e  que  se  meterá  hum 
pouco  mais  adentro,  dond'  estaba  con  sua  jente,  que 
diz  que  sao  de  soldó  treze  mil  infantes,  e  oitocentas 
lan^s  grosas,  e  mais  de  mil  cávalos  lijeiros. 
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El  Rey  voso  Pay  he  jurado  por  Rey  dé  N avara. 
Os  ingreses  onverao  hum  arroido  nua  aldea  ond'  es- 
tavao  algums  deles,  e  diz  que  matarao  dos  viscainhos 
mais  de  corenta,  e  roubarao  toda  a  aldea.  Diseme  o 
Duque  de  Najera  que  sao  mortos  dos  ingreses  (ie 
doengas  e  idos  bem  cuatro  mil,  e  nunca  fala  senao 
no  desejó  que  tem  pera  servir  V.  A. 

Dom  Jorge  m'  escreveo  do  Arayalj  que  Ihe  dise- 
ra o  Duque  d'Alba  das  gales  de  Franga  que  vierao 
a  Lisboa^  e  como  forao  bem  tratadas;  e  isto  cuido 
en  que  Iho  mandaría  éscrever  el  Rey  voso  Pay. 

El  Rey  voso  Pay  manda  Embaixador  á  Frandes^ 
o  qual  he  aragoes,  e  he  Comendador  de  Lamga:  diz 
que  vai  pera  star  lá,  porq'  o  Príncipe  se  vai  che- 
gando  aos  quatorze  annos,  pera  estar  com  Madama 
Margarída  e  com  ele,  e  os  convocar  ao  que  de  qua 
quiserem. 

Agora  nao  sey  mais  q'  éscrever.  Noso  Senhor 
guarde  e  acrecenté  a  vida  e  muito  Real  estado  a 
V.  A.  e  Ihe  de  o  que  deseja.  De  Logronho  a  sete 
de  Setembro  de  noite,  de  quinhentos  e  doze  anuos. 
— ^Bego  as  maos  a  Voss'  [Alteza. — Joao  Mendes  de 
Vasconcelos. — Esta  firmado. 


Carta  dirigida  al  Rey  por  Vasco  Nuñe{  de  Bal- 
boa  desde  Santa  María  del  Darien,  pidiendo  los 
auxilios   nescesarios  para   asegurar  la  pobla-^^ 

►  cion^  y  adelantar  los  descobrimientos  en  aque- 
llas tierras. 


Santa  María  del  Antigua. — Enero  20  de  1513   (1), 


Cristianísimo  y  muy  poderoso  Señor. 

Los  días  pasados  escrebí  á  V.  R.  Mag.  en  una 
carabela  que  á  esta  Villa  vino,  faciendo  sa- 
ber á  Vuestra  muy  R.  A.  todas  las  cosas 
acaecidas  en  estas  partes:  asi  mesmo  escrebí  en  un 
bergantín  que  de  esta  Villa  partió  para  la  Isla  Es- 
pañola á  facer  saber  al  Almirante  como  estábamos 
en  muy  estrecha  nescesidad,  y  agora  hanos  Dios 
proveído  de  dos  navios  cargados  de  bastimentos, 
con  los  cuales  nos  habemos  remediado,  y  ha  sido 
cabsa  de  ser  poblada  esta  tierra,  porque  estábamos 
tan  al  cabo,   que  si  mucho  tardara  el  remedio, 


(1)    Archivo  de  Indias  en  Sevilla.  •Descripc.  y  poblac,  leg.  7. 
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cuando  viniera  non  fuera  menester,  porque  non  fa- 
llara que  remediar  segund  el  hambre  nos  ha  trata- 
do; porque  ácabsa  de  la  grand  nescesidad  que  habe- 
rnos tenido,  nos  falta  de  trescientos  hombres  que 
aquí  nos  hallamos,  los  cuales  yo  he  regido,  de  los 
de  Uraba  de  Alonso  de  Hojeda,  y  de  los  de    Vera- 
gua  de  Diego  de  Nicuesa,  los  cuales  yo  he  juntado 
con  mucho  trabajo  á  los  unos  y  á  los  otros,  como 
V.  R.  M.  verá  en  otra  carta  que  á   Vuestra  muy 
R.  A.  escribo,  faciendo  relación  de  todas  las  cosas 
que  acá  han  pasado.  Eaviame  Vuestra  muy  R.  A. 
á  mandar  que  envié  por  las  personas  que  están  en 
el  asiento  de  Diego  Nicuesa  y  los  traya  á  esta  Villa, 
los  faga  mucha  honra  en  todo  lo  que  sea   posible: 
Vuestra  muy  R.  A.  sabrá  que  dempues  que  Diego 
de  Nicuesa  á  esta  Villa  vino,  y  de  aquí  partió  para 
ir  á  la  Isla  Española  ^  yo  tuve  tanto  cuidado  de  la 
gente  que  dej&ba  en  su  asiento  como  si  á  mi  cargo 
estoviera,  y  la  hobiera  traido  de  Castilla  de  mano 
de  Vuestra  muy  R.  A.:  luego,  como  supe  que  que- 
daban en  nescesidad,   acordó   de  les  inviar  man- 
.  lenimientos  una  y   dos   e  tres  veces,   fasta  tanto 
que  podia  haber  un  año  e  medio  que  los  traje 
á  esta  Villa,    viendo  que  así  complia  al  servicio 
de  Vuestra   muy  R.  A.,  porque  si   yo    non  los 
remediara,  ya  estaban  perdidos,  que  de  hambre  se 
roorian  cinco  e  seis  cada  dia,  y  los  yndios  los  iban 
apocando:  aquí  están  en  esta  Villa  conmigo  todos 
los  que  dejó  Diego  de.  Nicuesa.  DesdjB  el  primero 
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dia  que  á  esta  Villa  llegaron,  se  les  ha  fecho  tan 
buena  compañía  como  vuestra  muy  R.  A.  me  in- 
via  á  mandar,  porque  non  ha  habido  ninguna  dife- 
rencia para  con  ellos  mas  que  si  todos  viniéramos 
aquí  en  un  dia:  luego  como  aquí  llegaron,  se  les 
dio  sus  solares  y  sus  tierras  de  labranzas  en  muy 
buena  parte,  y  juntamente  con  los  que  á  esta  Villa 
vinieron  conmigo  á  las  ganar,  porque  las  tierras  e 
solares  non  estaban  aún  repartidas,  y  llegaron  al 
tiempo  que  alcanzaron  parte  de  todo  lo  bueno  que 
habia.  Hago  saber  á  vuestra  muy  R.  A.  que  amos 
á  dos  Gobernadores,  así  Diego  de  Nicuesa,  como 
Alonso  de  Hojeda,  dieron  muy  mala  cuenta  de  sí 
por  su  culpa,  que  ellos  fueron  cabsa  de  su  perdi- 
ción por  non  saberse  valer,  y  porque  dempues  que  á 
estas  partes  pasan,  toman  tanta  presunción  y  fan- 
tasía en  sus  pensamientos,  que  les  paresce  ser  se- 
ñores de  la  tierra^  y  dende  la  cama  han  de  mandar 
la  tierra  y  gobernfar  lo  ,que  es  menester,  y  ellos  así 
lo  ficieron,  y  de  que  acá  se  fallaron,  creyeron  que 
non  habia  más  que  facer  de  darse  á  buen  vicio;  y  la 
calidad  de  la  tierra  es  tal,  que  si  el  que  toviere 
cargo  de  gobernarla  se  duerme,  cuando  quiere  des- 
pertar non  puede,  porque  si  es  tierra,  que  quiere  que 
el  que  la  rigiere,  la  pase  e  la  rodee  muchas  veces; 
y  como  la  tierra  sea  muy  trabajosa  de  andar,  á 
cabsa  de  los  muchos  rios  y  ciénegas  de  grandes 
anegadizos  y  sierras,  donde  muere  mucha  gente 
del  grand  trabajo  que  se  rescibe,  hácensele  de  mal 
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ir  á  rescebir  malas  noches  y  pasar  trabajos,  porque 
cada  dia  es  menester  ponerse  á  la  muerte  mil  ve- 
ces, y  por  esta  cabsa  quiérense  descargar  con  al- 
gunas personas  que  non  se  les  da  mucho  que  se  faga 
bien  que  mal,  como  Diego  de  Nicuesa  ha  fecho, 
por  donde  fué  cabsa  de  se  perder  así  el  uño  como 
el  otro:  y  porque  vuestra  muy  R.  A.  sepa  por  quién 
M  regia  Diego  de  Nicuesa  y  con  qué  persona  se 
descargaba,  le  invio  una  información  de  todo  lo 
qnepasa,  por  donde  vuestra  muy  R.  A.   verá  los 
íí^eios  como  se  regian,  y  como  podia   facer  lo 
911c  convenia  al  dicho  servicio  de  Dios  y  de  vuestra 
^^y  R.  A.  La  mayor  parte  de  su  perdición  ha  sido 
«I  mal  tratamiento  de  la  gente,,  porque  creen  que 
^esde  que  acá  una  vez  los  tienen  los  que  los  tienen 
por  esclavos,  porque  aun  de  las  cosas  que  se  toma- 
"^  de  comer  en  las  entradas,  se  facia  tan  mal  con 
^'^^s,  así  en  la  gobernación  de  Alonso  de  Hojeda 
^^o  en  la  de  Diego  de  Nicuesa,  y  nunca  de  cuan- 
do Oro  se  tomó  ni  de  otras  cosas  se  les  dio  valor  de 
^t^  un  real,  de  cuya  cabsa  todos  andaban  tan 
^^^iridos  que  aunque  vian  el  oro  par  de  sí,  non  lo 
í^^í^ian  tomar,  sabiendo  que  habian  de  haber  poca 
Pa«^6  dello. 

Quiero  facer  saber  á  V.  R.  M.  la  cabsa  por  don- 

^®  3^0  he  alcanzado  y  sabido  los  grandes  secretos 

í^e  hay  en  esta  tierra.  Vuestra  muy  R.  A.  sabrá 

íl^e  desque  á  esta  tierra  llegamos,  yo  he  procurado 

^tito  el  servicio  de  V.  R.  A.  que  nunca  de  noche 

TOMO  XXXIX  16 
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y  de  dia  pienso  sinon  cómo  me  podré  valer  y  Üar 
buen  recabdo,  y  poner  á  mí  y  á  esta  poca  de  gente 
que  Dios  aquí  nos  echó',  en  cobro,  e  buscar  mañas 
con  que  nos  pudiésemos  remediar  e  sustentar  las 
vidas,  como  por  la  obra,  vuestra  muy  R.  A.  verá, 
fasta  tanto  que  vuestra  muy  R.  A.  provea  de  gen- 
te. Principalmente  he  procurado,  por  do  quiera  que 
he  andado,  que  los  yndios  desta  tierra  sean  muy 
bien  tratados,  non  consintiendo  facerles  mal  nen- 
guno, tratándoles  mucha  verdad,  dándoles  muchas 
cosas  de  las  de  Castilla  por  atraerlos  á  nuestra 
amistad.  Ha  sido  cabsa,  tratándoles  verdad,  que.  he 
sabido  dellos  muy  grandes  secretos  y  cosas  donde 
se  puede  haber  muy  grandes  riquezas  en  mucha 
cantidad  de  oro,  de  donde  vuestra  muy  R.  A.  será 
muy  servido. 

Muy  poderoso  Señor:  Muchas  veces  pienso  có- 
mo ha  seido  posible  podernos  remediar,  por- 
que habemos  seido  tan  mal  socorridos  de  la  Isla 
Española  como  si  non  fuéramos  cristianos;  mas 
Nuestro  Señor,  por  su  infinita  clemencia,  nos  ha 
querido  proveer  de  bastimentos  de  la  tie,rra,  porque 
muchas  veces  habemos  estado  tan  al  cabo,  que 
creíamos  perdernos  de  hambre,  y,  al  tiempo  de  la 
mayor  nescesidad.  Nuestro  Señor  nos  enseñaba  ca- 
inino  por  donde  nos  remediásemos.  Sabrá  vuestra 
muy  R.  A.  que  dempues  que  aquí  estaraos,  habe- 
mos corrido  tanto  á  unas  partes  y  á  otras  á  cabsa 
de  la  mucha  nescesidad  que  habemos  tenido,   que 
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me  espanto  cómo  se  ha  sufrido  tanto  trabajo;  y 
las  cosas  que  han  subcedido,  más  han  sido   por 
mano  de  Dios,  que  por  mano  de  gentes.  Yo  he 
procurado  de  nunca  fasta  hoy  haber  dejado  an- 
dar la  gente  fuera  de  aquí  sin   yo  ir  adelante, 
ora  fuese  de  noche  ó  de  dia^  andando  por  rios  y 
ciénagas  y  montes  y  sierras;  y  las  ciénagas  desta 
tierra  non  crea  V.  R.  A.  que  es  tan  liviano  que  nos 
andamos   folgando,     porque    muchas    veces    nos 
acaesee  ir  una  legua  y  dos  y  tres  por  ciénagas  y 
agua,  desnudos  y  la  ropa  cogida  puesta  en  la  ta- 
blachina encima  de  la  cabeza,   y  salidos  de  unas 
ciénagas  entramos  en  otras,  y  andar  de  esta  ma- 
nera dos  y  tres  y  diez  días;  y  si  la   persona  que 
twne  cargo  de  gobernar  esta  tierra  se  descuida  con 
algunas  personas  y  se  queda  en  casa,  ninguno  lo 
pnede  facer  tan  bien  de  los  que  en  su  logar  envian 
<5on  la  gente,  que  non  faga  muchos  yerros,  por 
<londe  dé  cabsa  á  perderse  él  é  todos  los  que  van 
^n  él,  porque  non  se  les  da  mucho  por  lo  que  com- 
pfe  á  todos,   y  lo  que  m¿s  procuran  de  facer  es  de 
<lííP8e  al  vicio  y  excusarse  lo  más  que  pueden  de  el 
^bajo:  y  esto  puédelo  bien  decir  como  persona 
í^e  he  visto  bien  en  qué  cae,  porque  ciertas  veces, 
aunque  non  han  seido  de  tres  arriba,  que  3^0  non  he 
ido  á  entrar  con  la  gente,   á  cabsa  de  haber  tenido 
^Igund  impedimento  con  el  pueblo  por  facer  las 

m 

«imenteras,  he  visto  que  las  personas  que  yo  invia- 
ba  en  mi  logar  non  lo  han  fecho  como  era  razón, 
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y  se  ha  visto  la  gente  que  con  ellos  ha  ido  en  mu- 
cho aprieto  á  cabsa  de  darse  poco  por  lo  que  llevan 
á  cargo.  Yo,  señor,  he  procurado  de  contino  de 
facer  que  todo  lo  que  se  ha  habido  fasta  hoy  de  lo 
facer  muy  bien  repartir,  asi  el  oro  como  guanin 
y  perlas,  sacando  lo  que  pertenesce  á  vuestra  muy 
R.  A.,  como  todas  las  otras  cosas  así  de  ropa 
como  cosas  de  comer,  que  fasta  aquí  habemos  te- 
nido en  más  las  cosas  de  comer,  que  el  oro,  porque 
teníamos  más  oro  que  salud,  que  muchas  veces  fué 
en  muchas  partes  que  holgaba  más  de  fallar  una 
cesta  de  maiz,  que  otra  de  oro:  de  tanto  certifico  á 
vuestra  muy  R.  A.,  porque  á  la  contina  nos  ha 
faltado  más  la  comida  que  el  oro.  De  tanto  certifico 
á  vuestra  muy  R.  A.  que  si  yo  no  hobiera  procu- 
rado de  andar  con  mi  persona  delante  de  todos  á 
buscar  los  mantenimientos  para  los  que  iban  con- 
migo y  para  los  que  en  esta  Villa  quedaban,  que 
fuera  maravilla  quedar  ni  estar  en  esta  Villa  nin- 
guno ni  esta  tierra,  si  Nuestro  Señor  milagrosa- 
mente non  quisiera  obrar  de  misericordia  con 
nosotros.  La  manera  que  he  tenido  en  el  reparti- 
miento del  oro  que  se  ha  tomado,  ha  sido  que  se 
ha  dado  á  los  que  lo  han  ido  á  tomar,  dando  á  cada 
uno  segund  su  persona,  quedando  todos  satisfechos 
y  contentos:  de  las  cosas  de  comer  todos  alcanzan 
parte,  aunque  non  vayan  á  entrar. 

Quiero  dar  cuenta  á  vuestra  muy  R.  A.  de  las 
cosas  y  grandes  secretos  de  maravillosas  riquezas 
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que  en  esta  tierra  hay,  de  que  Nuestro  Señor  á 
vuestra  muy  R.  A.  ha  fecho  señor,  y  á  mi  me  ha 
querido  facer  sabidor  y  me  las  ha  dejado  descobrir 
primero  que  á  otro  ninguno,  y  más,  por  lo  cual  yo 
le  doy  muchas  gracias  y  loores  todos  los  dias  del 
Mundo,  y  me  tengo  por  el  más  bienaventurado 
hombre  que  nasció  en  el  Mundo;  y  pues  asi  Nues- 
tro Señor  ha  seido  servido  que  por  mi  mano,  pri- 
mero que  de  otro,  se  hayan  fecho  tan  grandes 
principios,  suplico  á  vuestra  muy  R.  A.  sea  ser- 
vido que  yo  llegue  al  cabo  do  tan  grand  jornada 
como  ésta,  y  esto  me  atrevo  á  suplicar  á  vuestra 
muy  R.  M.,  porque  sé  que  dello  ha  de  ser  muy 
servido,  porque  yo  me  atrevo  á  tanto  que  con  el 
syuda  de  Dios,  con  mi  buena  industria  que  lo  sa- 
hré  guiar  de  tal  manera  que  vuestra  muy  R.  A.  sea 
servido  dello;  y  para  poner  esto  en  efecto,  vuestra 
Díoy  R.  M.  debe  mandar  proveer  que  para  el  pre- 
sente vengan  fasta  quinientos  hombres  6  más  de  la 
isk  Española^  para  que  con  ellos  y  con  los  que 
^cá  están  conmigo,  aunque  non  son  más  de  ciento 
P^  guerra,  pueda  proveer  adonde  sea  menester, 
y  entrar  la  tierra  adentro  y  pasar  la  otra  mar  de 
Ift  parte  de  Mediodía;  y  aunque  de  algunas  cosas 
yo  haya  dado  parte  de  lo  que  he  sabido  á  los  que 
^^  conmigo,  ha  seido  livianamente,  y  el  secreto  y 
verdad  de  todo,  es  esto  que  á  vuestra  muy  R.  A.  es- 
cribo. 

Muy  poderoso  Señor,  lo  que  yo  con  buena  in- 
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dustria  y  mucho  trabajo  con  la  buena  ventura  he 
descubierto,  es  esto.  En  esta  provincia  del  Darien 
hay  descobiertas  muchas  y  muy  ricas  minas,-  hay 
oro  en  mucha  cantidad:  están  descobiertos  veinte 
s  rios,  y  treinta  que  tienen  oro  salen  de  una  sierra 
que  está  fasta  dos  leguas  de  esta  Villa;  Va  su  vía 
hacia  la  parte  de  Mediodía:  los  rios  que  llevan  el 
oro  van  fasta  dos  leguas  de  esta  Villa  hacia  el  Me- 
diodía: esta  sierra  vuelve  por  esta  costa  abajo  hacia 
el  Poniente:  desde  esta  Villa  para  el  Poniente  por 
esta  sierra,  non  se  ha  visto  rio  de  oro  ninguno; 
creo  que  los  hay.  Yendo  este  rio  grande  de  San 
Jiuxn  arriba,  fasta  treinta  leguas  sobre  la  mano 
derecha,  está  una  provincia  que  se  dice  de  Ava-- 
numaqué  que  tiene  muy  grand  dispusicion  de  oro, 
tengo  nueva  muy  cierta  que  hay  en  ella  rios  de 
oro  muy  ricos:  sólo  de  un  fijo  del  Cacique  de 
aquella  provincia  que  tengo  aquí ,  y  de  otros 
yndios  e  yndias  que  aquí  están  de  aquella  tierra  que 
yo  he  tomado:  yendo  este  rio  grande  arriba,  treinta 
leguas  sobre  la  mano  esquierda,  entra  un  rio  muy 
hermoso  y  grande;  yendo  dos  dias  por  éX  arriba  es- 
taba un  cacique  que  se  dice  Davaive:  es  muy  gran 
señor  y  de  muy  grand  tierra  y  muy  poblada  de 
gente,  tiene  oro  en  mucha  cantidad  en  su  casa,  y 
tanto  que  para  quien  non  sabe  las  cosas  de  esta  tier- 
ra, será  bien  dudoso  de  creer;  esto  sé  de  nueva 
cierta;  de  casa  de  este  Cacique  Davaive  viene  todie 
el  oro  que  sale  por  este  Gk)lfo,  y  todo  lo  que  tienen 
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estos  caciques'do  esfas  comarcas,  es  fama  que  tie- 
nen muchas  piezas  de  oro  de  extraña  manera,  y 
muy  grandes:  dícenme  muchos  yndios  que  lo  han 
visto,  que  tiene  este  Cacique  Davaive  ciertas  cestas 
de  oro,  que  cada  una  dellas  tiene  un  hombre  que 
llevar  á  cuestas:  este  Cacique  coge  este  oro  porque 
está  apartado  de  la  sierra,  e  la  manera  como  lo  ha, 
es,  que  dos  jornadas  de  allí  hay  una  tierra  muy 
hermosa  en  que  hay  una  gente  que  es  muy  caribe 
y  mala,  comen  hombres  •  cuantos  pueden  haber: 
fista  es  gente  que  está  sin  señor,  y  non  tiene  á  quien 
obedescer;  es  gente  de  guerra:  cada  uno  vive  sobre 
>ii  80Q  señores  de  las  minas;  son  estas  minas,  se- 
8Wid  yo  tengo  la  nueva,  las  más  ricas  del  Mundo: 
firtas  minas  son  en  una  tierra  que  hay  una  sierra 
^  BBás  alta  del  Mundo  á  parescer,  y  creo  que  nun- 
^  se  ha  visto  otra  de  tan  grand  altura:  nace  de  há- 
^  la  parte  de  Uraba  de  este  Grolfo,  algo  la  tierra 
^tro,  que  podia  ser  de  la  mar  veinte  leguas,  va 
•^  vía  de  esta  sierra  metiéndose  á  la  parte  de  Me 
^odía:  es  tierra  llana  do  comienza;  desde  el  naci- 
^nto  della  va  creciendo  en  mucha  cantidad;  es 
^  alta  que  se  cubre  con  las  nubes:    dos  años  ha 

9ie  estamos  de  que  nunca  se  ha  visto  lo  alto  della 

• 

*ío  dos  veces,  porque  á  la  contina  está  cubierta 
^  los  cielos;  desque  llega  en  la  más  altura,  toma 
'  decaer,  fasta  allí  va  montosa  de  grand  arboleda, 
y  desde  allí  van  caj^endo  unas  cordilleras  de  sierra 
^  monte  ninguno,  va  á  fenescer  en  la  más  her- 
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mosa  tierra  del  Mundo  y  mas  llana  junto  con  este 
Cacique  Davaive:  las  minas  muy  ricas  están  en  esta 
punta  de  esta  tierra  volviendo  hacia  la  parte  del 
nacimiento  del  Sol;  el  Sol  las  da  en  nasciendo:  hay 
dos  jomadas  dende  este  Cacique  Davaive  fasta  estas 
ricas  minas.  La  manera  como  se  coge  es  sin  ningund 
trabajo,  de  dos  maneras;  la  una  es  que  esperan 
que  crezcan  los  rios  de  las  quebradas,  y  desque  pa  - 
san  las  crecientes  quedan  secos,  y  queda  el  oro 
descobiorío  de  lo  que  roba  de  las  barrancas  y  trae 
de  la  sierra  en  muy  gordos  granos:  señalan  losyn- 
dios  que  son  del  tamaño  de  naranjas  y  como  el  pu- 
ño, y  piezas  segund  señalan,  á  manera  de  planchas 
llanas.  Otra  manera  de  coger  oro  hay,  que  esperan 
que  se  seque  la  hierba  en  las  sierras  y  las  ponen 
fuego,  y  dempues  de  quemado  van  á  buscar  por  lo 
alto  y  por  las  partes  más  dispuestas,  y  cogen  el  oro 
en  mucha  cantidad  y  en  muy  hermosos  granos:  es- 
tos yndios  que  cogen  este  oro  lo  traen  en  granos 
como  lo  cogen  por  fundir,  y  lo  rescatan  con  este 
Cacique  Davaive;  dales  en  precio  por  rescate  yndios 
mancebos  y  mochachos  para  comer,  y  yridias  para 
que  sirvan  á  sus  mujeres;  non  las  comen;  dales 
puercos,  en  esta  tierra  muchos;  dales  mucho  pes- 
cado y  ropa  de  algodón  y  sal,  dales  piezas  de  oro 
labradas  como  ellos  las  quieren;  con  sólo  con  este 
Cacique  Davaive  tienen  este  rescate  aquellos  yndios, 
porque  por  otra  parte  non  hay  logar.  Este  Gaciqae 
Davaive  tiene  grand  fundición  de  oro  en  su  casa: 
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tiene  cient  hambres  á  la  contina  que  labran  oro:  esto 
sé  todo  por  nueva  cierta,  porque  nunca  otra  cosa 
procuro  por  do  quiera  ando;  he  procurado  saberlo 
de  muchos  Caciques  e  yndios,  e  así  de  sus  vecinos 
de  este  Cacique  Davaive  como  de  los  de  otras  partes, 
hallo  ser  verdad  todo,  porque  lo  he  sabido  en  mu- 
chas maneras  y  formas,  dando  á  unos  tormento  y 
á  otros  por  amor  y  dando  á  otros,  cosas  de  Castilla: 
tengo  por  nueva  cierta  que  yendo  este  rio  de  San 
Juan  arriba  cincuenta  le;?uas,  que  hay  muy  ricas 
minas  de  la  una  parte  del  rio  y  de  la  otra.  La  ma- 
lera como  este  rio  se  ha  de  navegar,  es  en  canoas 
de  los  yndios,  porque  se  facen  muchos  brazos  pe- 
flpenos  e  estrechos  v  cerrados  con  arboledas,  y  non 
pueden  entrar  por  ellos  sinon  es  en  canoas  de  fasta 
tres  palmos  ó  cuatro  de  anchor:  dempues  que  sea 
íescobierto  este  rio,  se  podrán  facer  navios  de  an- 
^ho  de  ocho  palmos  y  de  complidos  que  puedan  re- 

n^ar  veinte  remos  á  manera  de  fustas,  porque  el 

• 

fio  es  de  muy  grand  corriente,  y  aun  con  las  canoas 
<íe  los  yndios  non  se  puede  bien  navegar:  en  tiempos 
^e  grandes  brisas  pueden  navegar  á  la  vela  por  los 
i^aviosque  llevan  fasta  doce  botas,  y  ayudándoles  del 
^nao  algunas  vueltas  que  faoe  el  rio  algunas  veces: 
es  menester  ir  desviados  del  rio  tres  leguas;  y  cinco 
y  ocho  á  las  veces  yendo  por  tierra,  non  se  puede 
^^Igar  por  tierra  á  caballo  yendo  este  rio  arriba 
^*5ta  cuanto  habemos  visto ;  pero  puédense  llegar 
*  embarcar  al  rio  algunas  veces  por  algunos  este- 
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ros  que  entran  al  rio,  que  al  rio  principal  non  pue- 
den porque  es  anegado  á  la  redonda;  la  vez  que 
más  cerca  se  pueden  embarcar  por  los  esteros,  es 
media  legua:  la  gente  que  hay  por  .este  rio. grande 
arriba  es  mala,  y  es  gente  de  guerra:  es  menester 
mucha  mana  para  con  ellos:  de  otras  muchas  cosas 
tengo  nuevas,  y  non  me  certifico  fasta  que  más  en- 
teramente lo  sepa,  y  creo  se  sabrá  mediante  Dios. 
Lo  que  por  esta  Costa  abajo  hacia  el  Poniente  hay, 
es  que  yendo  veinte  leguas  de  aquí  hay  una  provin- 
cia que  se  dice  Careta;  hay  en  ella  ciertos  rios  que 
tienen  oro;  sólo  de  algunos  yndios  y  yndias  que  aquí 
están  en  esta  Villa;  non  se  han  ido  á  cavar  por  non 
alborotar  la  tierra  que  está  en  paz  porque  somos 
pocos,  fasta  que  haya  mas  gente:  yendo  más  la  Costa 
abajo,  fasta  cuarenta  leguas  desta  Villa,  entranda 
la  tierra  adentro  fasta  doce  leguas,  está  un  cacique 
que  se  dice  Comogre  y  otro  que  se  dice  Pocorosa, 
están  tan  cerca  de  la  mar  uno  como  el  otro;  tienen 
mucha  guerra  unos  con  los  otros,  en  toda  la  tierra 
tiene  cada  uno  dellos  un  pueblo  y  dos  á  la  Costa  de 
este  mar,  de  donde  se  mantienen  de  pescado  la 
tierra  dentro:  en  casa  de  estos  dos  caciques  me 
certificaron  los  yndios  que  hay  rios  de  oro  muy  ri- 
cos; están  á  una  jomada  de  este  Cacique  Pocorosa, 
unas  sierras  las  más  hermosas  que  se  han  visto  en 
estas  partes;  son  sierras  muy  claras  sin  ningund 
monte,  salvo  alguna  arboleda  que  está  por  algunos 
arroyos  que  descienden  de  las  sierras.  Están  allí 
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en  aquellas  sierras  ciertos  caciques  que  tienen  oro 
en  mucha  cantidad  en  sus  casas:  dicen  que  los  tie- 
nen todos  aquellos  caciques  en  las  barbucoas  como 
roaiz,  porque  es  tanto  el  oro  que  tienen,  que  non  lo 
?uieren  tener  en  cestas;  dicen  que  todos  los  rios  de 
í^íuellas  sierras  que  tienen  oro,  e  que  hay  granos 
^^y  gordos  en  mucha  cantidad:  la  manera  como 
^  coge  es  que  lo  ven  estar  en  Tagua  y  la  apañan  y 
^han  en  sus  cestas:  asi  mesmo  lo  cogen  en  los 
arroyos  desque  están  secos,  y  para  que   vuestra 
^^y  R.  A.  de  las  cosas  de  aquellas  part3s  sea  más 
^^napiidamente  informado,  le  invioun  yndio  herrado 
^^  los  de  aquella  tierra  que  lo  ha  cogido  ól  muchas 
^^ces:  esto  non  lo  tenga  vuestra  muy  R.  A.  á  cosa 
^^  burla,  porque  de  verdad  yo  estoy  bien  certifica - 
^^    de  muchos  yndios  principales  y  caciques.  Yo, 
^ftor,  he  estado  bien  cerca  de  aquellas  sierras  fas- 
^  Una  jornada;  non  he  allegado  á  ellas  porque  non 
^^  podido,  á  cabsa  de  la  falta  de  la  gente,  porque 
"^ga  hombre  fasta  donde  puede  y  non  fasta  donde 
Viiere:  por  el  tanto  de  aquellas  sierras  van  unas 
'^^rras  muy  llanas;  van  la  vía  de  hacia  la  parte  de 
^^iodía:  dicen  los  yndios  que  está  la  otra  mar  de 
^*lí  tres  jomadas:  dícenme  todos  los  caciques  e  yn- 
dios de  aquella  provincia  de  Gomogre  que  hay  tanto 
^í!^  cogido  en  piezas  en  casa  de  los  Caciques  de  la 
^^^^t^  mar,  que  nos  facen  á  todos  estar  fuera  de  sen- 
*^o;  dicen  que  hay  por  todos  los  rios  de  la  otra 
^^^>«ta,  oro  en  mucha  cantidad  y  en  granos  muy  gor- 
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dos:  dicen  que  á  casa  de  este  Cacique  Gomogre  vie- 
nen yndios  de  la  otra  mar  en  canoas  por  un  rio  que 
llegan  á  casa  del  Cacique  Gomogre,  y  traen  oro  de 
minas  por  fundir  en  muy  gordos  granos  y  mucho: 
el  rescate  que  les  dan  por  el  oro  es  ropa  de  algodón 
y  yndios  é  yndias  hermosas:  non  los  comen  como  la 
gente  de  hacia  el  rio  grande:  dicen  que  es  muy 
buena  gente,  de  buena  conversación,  la  de  la  otra 
costa:  dícenme  que  la  otra  mar  es  muy  buena  para 
navegar  en  canoas,  porque  está  muy  mansa  ala 
contina,  que  nunca  anda  brava  como  la  mar  de 
esta  banda  s^gund  los  yndios  dicen;  yo  creo  que  en 
aquella  mar  hay  muchas  islas,  dicen  que  hay  mu- 
chas perlas  en  mucha  cantidad,  muy  gordas,  y 
que  tienen  cestas  dellas  los  caciques,  y  que  tam- 
bién las  tienen  todos  los  yndios  é  yndias  general- 
mente: este  rio  que  va  deste  Cacique  Gomogre  á  la 
otra  mar  antes  que  llegue  allá,  se  hace  tres  brazos,  y 
cada  uno  dellos  entra  por  sí  en  la  otra  mar:  dicen 
'  que  por  el  brazo  que  entra  hacia  el  Poniente,  vienen 
las  perlas  á  rescatar  en  canoas  á  casa  del  Cacique 
Gomogre:  dicen  que  por  el  brazo  que  entra  hacia 
el  Levante  entran  las  canoas  con  oro  por  todas 
partes,  que  es  cosa  increíble  y  sin  ninguna  compa- 
ración,  y  pues  que  de  tan  gran  tierra  á  donde  tanto 
bien  hay,  Nuestro  Señor  le  ha  fecho  Señor,  non  la 
debe  de  echar  en  olvido,  que  si  vuestra  muy  R.  A. 
es  servido  de  me  dar  e  enviar  gente,  yo  me  atrevo 
á  tanto,   mediante  la  bondad  de  Nuestro  Señor,  de 
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descubrir  cosas  tan  altas  y  á  donde  puede  haber 
tanto  oro  y  tanta  riqueza,  con  que  se  puede  con- 
quistar mucha  parte  del   Mundo;  y  si  esto  vues- 
tra muy  R.   A,  es  servido  ,    para  en  las  cosas 
que  acá  son   menester  de   facer,   déjeme  vues- 
tra muy  R.  A.  el  cargo,  que  yo  tengo  tanta  con- 
fianza en  la  misericordia  de  Nuestro  Señor,  que  le 
sabré  dar  tan  buena  maña  y  industria  con  que  lo 
traya  todo  á  buen  estado,  que  vuestra  muy  R.  A. 
sea  muy  servido,  y  cuando  esto  non  ficiere,  non  ten- 
go mejor  cosa  que  mi  cabeza  que  pongo  por  pren- 
da; y  de  tanto  certifico  á  vuestra  muy  R.  A,  que 
procure  con  mas  diligencia  lo  que  coraple  á  servicio 
de  vuestra  muy  R.  A.,  que  non   los  Gobernadores 
íue  acá  se  perdieron  Alonso  de  Hojeda  e  Diego  de 
Nicuesa,  porque  non  me  quedo  yo  en  la  cama  entre 
tentó  que  la  gente  va  á  entrar  y  á  correr  la  tierra; 
porque  fago  saber  á  vuestra  muy  R.  A.  que  non  se 
ka  andado  por  toda  esta  tierra  á  una  parte  ni  á  otra 
<po  non  haya  ido  adelante  por  guía  y  aun  abriendo 
los  caminos  por  mi  mano  para  los  que  van  conmi- 
go; y  si  non  es  así,  á  las  obras  me  remito  y  al  fruto 
91B  cada  uno  de  los  que  han  pasado  acá  han  dado. 
Muy  poderoso  Señor:  como  persona  que  ha  visto 
l^s  cosas  destas  partes  y  que  mas  noticia  tiene  de 
I3  tierra  que  fasta  agora  nadie  ha  tenido;  y  porque 
deseo  que  las  cosas  de  acá  que  yo  tengo  principia- 
bas florezcan  y  vengan  al  estado  que  conviene  al 
8^Pvicio  de  vuestra  muy  R.  A.,  le  quiero  facer  sa- 


254  DOCUMENTOS   INÉDITOS 

.  ber  lo  que  pg^ra  el  presente  conviene  y  es  menester 
de  mandar  proveer,  y  esto  es  para  el  presente  fasta 
que  la  tierra  se  sepa  y  se  vea  lo  que  hay  en  ella:  lo 
principal  es  menester  que  vengan  mil  hombres  de 
los  de  la  Isla  Española^  porque  los  que  agora  vi- 
niesen de  Castilla  non  valdrían  mucho  fasta  que  se 
ficiesen  á  la  tierra,  porque  al  presente,  ellos  se  per- 
derían y  los  que  acá  estamos,  con  ellos.  Habrá  vues- 
tra muy  R.  A.  de  mandar  proveer  que  esta  tierra 
por  el  presente,  se  provea  de  bastimentos  por  mano 
de  vuestra  muy  R.  A.,  y  esto  comple  para  que  la 
tierra  se  descubra  y  se  sepa  los  secretos  della,  y  en 
esto  se  farán  dos  cosas;  una  ganarse  han  muchos 
dineros  en  las  mercaderías,  y  la  otra  principal  es 
que  estando  la  tierra  proveida  de  bastimentos,  se 
podrán  facer  y  descobrir  grandes  cosas  y  en  mucha 
cantidad  de  riquezas,  como  por  la  obra  se  paresce- 
rá  mediante  Dios:  y  juntamente  se  ha  de  proveer 
que  á  la  contina  haya  acá  mucho  aclrezo  para  facer 
navios  pequeños  para  los  ríos...  la  pez  y  clavazón 
y  velas  y  jarcias  sobradas:  es  menester  que  vengan 
algunos  111  fí estros  que  sepan  facer  bergantines:  ha 
de  mandar  vuestra  muy  R.  A.  que  se  trayan  200 
ballestas  mandadas  facer  fechizas,  muy  fornidas 
las  cureñas  y  las  goarniciones.*.  y  de  muy  recio 
ti^^o,  y  que  non  sean  mas  de  fasta  dos  libras,  y  en 
ellns  se  ganarán  dineros,  porque  cada  uno  de  los 
que  acá  están,  huelgan  de  tener  una  ballesta  y  dos, 
porque  demás  ser  armas  muy  buenas  para  contra 
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Ipsyndios,  mantienen  mucho  de  aves  y  caza  los  que 
las  pueden  tener:  son  menester  dos  docenas  d' es- 
pingardas muy  buenas  de  metal  livianas,  porque 
las  de  hierro  luego  se  dañan  con  las  muchas  aguas 
y  se  comen  de  orin:  ha  de  mandar  vuestra  muy 
R.  A.  proveer  que  se  fagan  dos  docenas  de  tiros  de 
metal,  porque  los  de  fierro  se  perdieran,  basta  ser 
de  peso  de  fasta  una  arroba  ó  treinta  libras,  y  lar- 
gos, para  que  un  hombre  pueda  llevar  para  donde 
8e  fuere  menester,  uno  dellos  y  muy  buena  pólvora. 
Para  el  presente,  muy  poderoso  Señor,  es  menester 
qae  en  la  provincia  de  Davaive  se  faga  una  fuerza, 
en  veniendo  mas  gente,  la  mas  fuerte  que  se  pueda 
facer,  porque  es  tierra  muy  poblada  de  mala  gente: 
ha  se  de  facer  otra  fuerza  en  las  minas  de  Tabana- 
^i  en  la  provincia  de  Comogre^  porque  asi  mesmo 
%  mucha  gente  y  es  tierra  muy  poblada:  y  estas 
í^erzas,  muy  poderoso  Señor,  al  presente  non  se 
poeden  facer  de  cal  e  canto  ni  de  tapia,  mas  han 
facerse  dos  palizadas  de  muy  fuerte-  madera,  y  en 
^^\o  de  tierra  muy  tapiada  y  muy  fuerte,  e  del 
femano  que  fuere  menester  segund  los  paños  que 
•iobiere  de  haber,  y  á  la  redonda  una  muy  buena 
^ava  muy  fuerte:  y  que  le  •  digan  á  vuestra  muy 
^-  A.  si  pueden  facer  fortalezas  de  cal  y  canto  ni 
^  Qe  otra  cosa  en  esta  tierra  por  el  presente,  porquel 
fl^elo  dijere  non  habrá  visto  la  calidad  de  la  tierra. 
*^  que  yo  digo,  muy  poderoso  Señor,  se  porná 
P^P  obra  en   veniendo  gente,  placiendo  á  Nuestro 
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Señor,  y  de  estos  dos  awentos  el  uno  de  Davaive  y 
el  otro  de  la  provincia  de  Gomogre,  se  corra  la 
tierra  y  se  sabrán  los  secretos  della  y  de  la  otra 
mar  de  la  banda  de  Mediodía,  y  todo  lo  demás  que 
fuere  menester.  Ha  de  mandar  vuestra  muy  R.  A. 
que  vengan  los  maestros  para  aderezar  las  balles- 
tas, porque  cada  dia  se  desconciertan  á  cabsa  de 
las  muchas  aguas:  en  todo  lo  que  digo  se  ganarán 
dineros,  y  non  ha  de  costar  á  vuestra  muy  R.  A. 
cosa  ninguna,  mas  de  mandar  proveer  de  gente  la 
que  es  menester,  que  yo  me  atrevo,  mediante  Nues- 
tro Señor,  facer  todo  lo  que  en  estas  partes  convie- 
ne á  servicio  de  vuestra  muy  R.  A,,  muy  poderoso 
Señor,  porque  como  tengo  dicho,  yo  estoy  aquí  para 
servir  y  avisar  á  vuestra  muy  R.  A.  de  todo  lo  que 
me  paresciere  que  coraple  á  su  servicio.  Y  porque 
agora  los  vecinos  de  esta  Villa  invian  á  suplicar  á 
vuestra  muy  R.  A.  les  faga  ciertas  mercedes,  lo 
cual  conviene  que  la  mayor  parte  les  conceda 
V.  A.,  porque  comple  á  su  servicio;  en  lo  que  toca 
de  ciertos  yndios  qué  hay  en  ciertas  provincias  que 
comen  los  hombres,  y  otros  que  están  en  la  culata 
deste  Golfo  de  I/raba^  y  en  los  anegadizos  del  Rio 
grande  de  San  Jttan  y  otros  anegadizos  que  hay 
en  algunas  deste  Rio  y  muy  grandes  y  muchas,  y 
de  otros  anegadizos  que  hay  á  la  redonda  deste 
Golfo,  que  están  fasta  entrar  en  la  tierra  llana  de 
la  provincia  de  Davaive^  que  estos  todos  tienen  la- 
branzas ningunas,   ni  se  mantienen  de  otra  coss^. 
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sino  del  pescado  y  con  el  pescado  van  á  rescatar 
maíz;  es  gente  sin  ningnnd  provecho;  y  facen  más, 
<Itt^  en  pasando  canoas  de  cristianos  por  este  Rio 
grande  de  San  Juan^  salen  con  sus  canoas  y  los 
^"Tren,  y  nos  han  muerto  algunos  cristianos,  y 
fisi  nnesmo  soto,  para  á  donde  todos  los  yndios  de  la 
*i^í*i*a  se  acogen  allí  y  de  toda  la  redonda.  Adonde 
^  la.  tierra  de  los  yndios  que  comen  los  hombres  es 
^^^y  mala  e  desaprovechada,  adonde  en  ningund 
^^ncipo  podia  haber  ningund  provecho:  asi  mesmo 
yndios  del  Caribana  tienen  bien  merescido  mil 
la  muerte,  porque  es  muy  mala  gente  y  han 
^  ^^erto  en  otras  veces  muchos  cristianos  y  algunos 
"^  los  nuestros  á  la  pasada  cuando  perdimos  allí  la 
y  non.  digo  darlos  por  esclavos,  segund  es  mala 
,  más  aun  mandarlos  quemar  á  todos  chicos  y 
es,  porque  non  quedase  memoria  de  tan  mala 
.  Esto  digo.  Señor,  en  cuanto  á  la  punta  de 
^^^"'^ibana  fasta  veinte  leguas  la  tierra  dentro,  lo 
*^^^  porque  la  gente  es  muy  mala,  y  ló  otro  porque 
_  "tierra  es  muy  estéril  y  sin  provecho:  y  destos  ^ 
y  otros  conviene  que  V,  A.  dé  licencia  que  los 
puedan  llevar  á  la  Isla  Española  y  á  las  otras 
s  pobladas  de  cristianos  á  vender  y  aprovechar 
los,  y  que  puedan  traer  otros  esclavos  en  precio 
los;  porque  para  tenerlos  en  estas  partes,  es  im- 
►ible  poderse  servir  dellos  ni  tan  solamente*  un 
,  porque  hay  muy  larga  tierra  por  donde  se 
^^^an  esconder  y  huir;  y  de  esta  manera  non  te- 
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niendo  los  vecinos  destas  partes  yndios  seguros,  non 
se  podrá  facer  lo  que  conviene  al  servicio  de  V.  A./ 
ni  se  podrá  sacar  ningund  oro  de  las  minas.  Asi 
mesmo  invian  á  suplicar  á  V,  A.  les  faga  merced 
que  puedan  traer  yndios  de  las  partes  de  Veragua^ 
desde  un  golfo  que  se  dice  San  BlaSj  que  es  fasta 
50  leguas  desta  Villa  por  la  costa  abajo.  V.  A-  será 
muy  servido  en  facerles  esta  merced,  porque  es 
tierra  muy  desaprovechada  y  muy  fragós.^  de  muy 
grandes  arboledas  y  muchas  sierras,  y  vera  de  la 
mar,  es  toda  tierra  anegada;  de  manera,  que  los  yn- 
dios de  aquellas  partes  de  Veragiux  y  de  Caribana^ 
que  es  más  abajo,  non  se  ha  de  ver  ningund  prove- 
cho dellos  sinon  desta  manera,  trayendo  á  pueblos 
de  los  cristianos,  e  que  los  puedan  llevar  á  las  islas 
de  CuJhi  y  Jamaica  y  á  otras  islas  pobladas  de  cris- 
tianos á  trocar  por  otras  naboríaa  yndios  que  asi 
mesmo  hay  en  las  otras  islas  pobladas  cristianos 
muchos  dellos  bravos,  y  qué  los  cristianos  non  se 
pueden  bien  servir  dellos,  y  de  esta  manera  man- 
dando los  bravos  á  donde  estén  fuera  de  su  natural, 
los  de  estas  partes  servirán  bien  en  las  islas  y  los  de 
las  islas,   acá. 

Esto  aviso  á  V.  A.  que  conviene  mucho  á  su 
servicio,  de  la  merced  que  les  face  que  tomen 
los  yndios  de  las  islas  comarcanas  á  esta  Tier- 
ra-firme: de  esto  fago  saber  á  V.  A.  que  en  todas 
estas  comarcas,  con  200  leguas  á  la  redonda  de 
esta  Villa,  no  hay  isla  poblada  sinon  es  en  Cartagena 
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una,  y  por  agora  hay  harta  gente  y  ellos  defienden 
iíen  su  ropa. 

Asi  mesmo  en  lo  que  foca  en  lo  de  oro  que  está 
cogido  en  poder  de  los  yndios,  que  se  hobiera  por 
í^oatey  en  la  guerra,  conviene  á  su  servicio  que 
les  ffiiga  merced,  que  de  aquí  adelante  den  el  Quinto 
^^  todo  lo  que  se  hobiere  á  V.  A.,  y  la  cabsa  por- 
que   conviene  á  V.   A.  es,  que  en  estar  agroiM  al 
Cuarto,  hácelesde  «lal  ir  á  descobrir  la  tierra  y  an- 
^^^  en  la  guerra  con  mucho  trabajo,  porque  de  ver- 
gel   se  pasa  tanto  que  es   cosa  insoportable,    y 
quieren  antes  sacar  oro  de  las  minas,   que  las  hay 
°^^3'  buenas  cerca  de  aquí,  que  non  ir  á  morir;    y 
po-^^to  caso  que  yo  ó  el  Gobernador  que  fuere  ade- 
í^í^'te,  los  faga  ir  á  los  cristianos  á  entrar  y  desco- 
lír'i'r  la  tierra,  nunca  irán  de  buena  voluntad,  y 
nci^xica  cosa  fecha  de  mala  gana  se  pudo   facer  tan 
W^n  como  es  menester,  y  si  se  face  dp  buena  gana, 
^cio  se  face  como  se  pide  y  lo  fallan  fecho  todo  lo 
í^e  quieren  facer;  y  de  tanto  certifico  á  V.  A.   que 
^tsndo  el  oro  al  Quinto,  que  se  tome  en  mucha 
>^as cantidad  que  estando  al  Cuarto,  y  masque 
¿Bscobrirán  la  tierra  como  V.  A.  desea. 

Asi  mesmo  en  lo  que  toca  en  lo  de  la  ropa  de  los 
y^^dios  y  menudencias  de  casa,  es  cosa  liviana  y  de 
P^<^  valer,  y  todo  lo  demás  se  toma  en  parte  que 
^^u  se  pueden  aprovechar  dello,  porque  de  veMad 
^^chas  veces  se  quedan  los  yndios  en  sus  casas 
P^í*    non  haber  logar  para  traerlo,  y  conviene  y  es 


260  DOCUMENTOS   INÉDITOS 

servicio  de  V.  A.  hacerles  merced  de  todo,  franca- 
mente. En  lo  que  toca  de  las  armas  y  tiros  y  ade- 
reszo  para  facer  bergantines,  y  maestros  para  los 
facer,  esto  conviene  bien  sobre  todo,  porque  sin  esto 
non  se  puede  facer  cosa  buena,  y  aunque  agora 
V.  A.  lo  mande  proveer,  todo  sea  acosta  de  los  ve- 
cinos destas  partes,  sin  que  á  V.  A.  le  cueste  cosa 
alguna:  en  todo  lo  que  V.  A.  mandase  proveer  de 
Castilla  de  lo  que  tengo  dicho,  i^e  ganará  mucho  y 
será  la  tierra  proveida  de  lo  que  es  menester:  todo 
esto  tome  V.  A.  de  mí  como  de  muy  leal  servidor, 
y  dé  crédito  á  todo  esto  porque  así  conviene  al 
servicio  de  V.  A.,  y  non  quiero  hacer  torres  de 
viento  como  armaban  los  Gk)bemadores  que  V.  A. 
acá  envió,  que  entre  amos  á  dos  faltan  800  hom- 
bres, y  los  que  yo  he  podido  recoger  de  los  que 
amos  dejaron  perdidos  y  escaparon  son  fasta  50,  y 
esto  pasa  en  -verdad:  y  mire  V.  A.  lo  que  yo  he  fe- 
cho y  descobierto  é  sostenido  á  toda  esta  gente  sin 
ningund  remedio  sínon  el  de  Dios  y  con  mi  buena  in- 
dustria, y  á  quien  esto  ha  sabido  sostener  é  reme- 
diarse con  los  yndios,  y  face  por  lo  que  V.  A.  allá 
verá  que  le  sabrá  decir  lo  que  para  estas  partes 
convenga;  y  si  en  algo  errare  de  lo  que  comple  al 
servicio  de  V.  A.,  suplico  á  V.  A.  que  resciba  raí 
muy  sobrada  voluntad  y  deseo  del  servicio  de  V.  lA. 
Y  aunque  agora,  muy  poderoso  Señor,  yo  non  al- 
cance todo  lo  que  en  esta  tierra  es  menester  para 
lo  de  adelante,  de  tanto  lo  certifico  que  para  lo  que 
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conviene  que  sabré  dar  tan  buen  recabdo  y  maña 
como  todos  los  que  fasta  agora  han  venido^  é  pai*a 
que  V.  A.  lo  vea,  mire  lo  que  los  Gobernadores  des- 
cobrieron  fasta  hoy,  han  sabido  y  alcanzado,  y  to- 
dos han  vuelto  perdidos  y  dejan  acá  bien  llenas  las 
playas  de  sepulturas,  y  aun  si  yaciesen  en  tierra  los 
cristianos  que  se  mueren  non  farian  poco,  que  la 
verdad,  la  más  parte  de  los  cristianos  que  se  les  mo- 
rían, los  comian  perros  y  cuervos.  No  quiero  alar- 
gar más  sinon  que  por  las  obras  vea  V.  A.  lo  que 
<íada  uno  puede  facer  y  ha  fecho  fasta  agora. 

May  poderoso  Señor,  para  que  mejor  sea  V.  A.  in- 
formado de  todo  lo  que  acá  pasa,  envió  á  Sebastian 
d^l  Campo:  suplico  á  V.  A.  le  dó  entero  crédito,  por- 
gue de  mí  va  informado  de  toda  la  verdad  y  de  todo 
'^9Ue  en  esto  se  puede  facer  en  servicio  de  V.  A.,  y 
loque  es  menester  para  la  tierra.  V.  A.  sabrá  que 
'^  días  pasados  hubo  aquí  ciertas  diferencias  por- 
^^^  los  Alcaldes  y  Regidores  desta  Villa,  con  invi- 
"'^  y  falsedad,  intentaban  de  me  prender,  y  desque 
^^^  pudieron  ficieron  contra  mi  una  pesquisa  falsa 
^  ^H  falsos  testigos  y  secretamente;  de  lo  cual  yo 
^^  ^uejo  á  V.  A.  porque  si  esto  non  se  castigase, 
^^^oa  á  ningund  Gobernador  de  los  que  acá  pasa- 
^^  por  V.  A.  nunca  los  faltarían  revueltas,  porque 
^i^t^do  yo  Alcalde  ma3^or  por  V.  A.,  intentaron  con- 
^^^  ttii  mil  maldades,  y  asi  mesmo  han  fedio  á  cuán- 
^^  ó  estas  partes  han  venido;  y  si  la  justicia  de 
^'  A.  non  es  temida,  nunca  se  fará  lo  que  á  su  ser- 
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vicio  compla:  y  porque  los  Alcaldes  y  Regidores 
inviaron  una  pesquisa  contra  mí,  la  cual  allá  creo 
verá  V.  A.,  fice  jueces  á  dos  fidalgos  para  que  ficie- 
sen  pesquisa  ó  información  de  mi  vida  y  de  mis 
muy  leales  y  grandes  servicios  que  en  estas  partes 
de  las  Indias  y  Tierra-firme  y  estas  provincia?  en 
que  agora  estamos  yo  he  fecho  á  V.  A.,  lo  cual  en- 
vió á  V.  A.  para  que  vea  las  maldades  de  las  gentes; 
y  porque  creo  V.  A.  habrá  mucho  placer  de  todo  lo 
*  que  yo  en  estas  partes  he  fecho  en  su  servicio,  su- 
plico á  V.  A.  lo  vea  todo  y  conforme  á  mis  servi- 
cios asi  me  faga  las  mercedes:  asi  mesmo  invio 
una  información  de  lo  que  pasó  sobre  que  inventa- 
ron sus  maldades. 

Muy  poderoso  Señor,  una  merced  quiero  suplicar' 
á  V.  A.  me  faga,  porque  comple  mucho  á  su  ser- 
vicio, y  es  que  V.  A.  mande,  que  ningund  bachiller 
en  leyes  ni  otro  ninguno,  sinon  fuera  de  medicfna, 
pase  á  estas  partes  de  la  Tierra- firme  so  una  grand 
pena  que  V.  A.  para  ello  mande  proveer,  porque 
ningund  bachiller  acá  pasa  que  non  sea  diablo  y  tie- 
nen vida  de  diablos,  ó  non  solamente  ellos  son  malos, 
mas  aun  fuesen  y  tienen  forma  por  donde  haya  mil 
pleitos  y  maldades:  esto  comple  mucho  al  servicio 
de  V.  A.  porque  la  tierra  es  nueva.  Muy  poderoso 
Señorj  con  un  bergantín  que  de  aquí  enviamos  en 
que  fué  Juan  de  Quizedo  y  Rodrigo  de  Colmenares, 
envié  á  V.  A.  500  pesos  de  oro  de  minas  en  granos 
muy  hermosos,  y  porque  la  navegación  es  algo  pe- 
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lígTOsa  para  navios  pequeños,  torno  á  enviar  agora 
i  V.  A.  con  Sebastian  del  Campo  370  pesos,  de  oro 
de  minas:  más  se  inviaran  si  non  fuera  porque*  non 
se  pudo  coger  en  tanto  que  acá  estovieron  los  na- 
vios. En  todo  lo  que  he  dicho  suplico  á  V.  A.  pro- 
vea lo  qjie  más  á  su  servicio  compla.  Nuestro  Señor 
la  ^ida  y  muy  Real  Estado  de  V.  A.  prospere  con 
acrescentamiento  de  muchos  más  Reynos  ó  Señoríos 
á  BU  santo  servicio,  y  que  en  estas  partes  se  desco- 
bran y  venga  todo  á  manos  de  V.  A.  como  vuestra 
muyR.  A,  desea,  porque  hay  mas  riquezas  que  en 
todo  el  Mundo.  De  la  Villa  de  Santa  Maria  del  An- 
tigva  de  la  provincia  del  Darien  en  el  Golfo  de 
Uraba^  hoy  jueves  á  20  de  Enero  de  51 3, años. — 
De  V.  A.  hechura  y  crianza  que  sus  muy  Reales 
Díanos  y  pies  besa. — Vasco  Nuñez  de  Balboa. — 
i¡9td  firmado. 


• 


Carta  del  Rey  Católico  á  su  Embajador  en  Ro- 
ma, para  que  pida  á  Su  Santidad  la  Institución 
del  Patriarcado  universal  de  Indias  en  el  Ar- 
zobispo Don  Juan  de  Fonsecay  y  el  Obispado 
del  Darien  para  Fr.  Juan  de  Quevedo\  y  auto- 
rifando  d  Su  Altera  para  señalar  los  limites 
de  las  diócesis,  y  para  la  repartición  de  los 
diezmos. 


Valladolid. — Julio  26  de  1613  (1). 


El  Rey. 

MosEN  Gerónimo  de  Vich,  de  Mi  Consejo,  y 
Mi  Embajador  en  Corte  de  Roma:  porque 
entre  las  otras  mercedes  e  beneficios  que 
de  Dios  Nuestro  Señor  habemos  rescebido,  el  mas 
principal  es  las  victorias  que  en  su  ayuda  habemos 
habido,   contra  los  infieles  enemigos  de  Nuestra 


(1 )  Traslado  de  un  libro  de  cuadernos  en  folió,  del  Conaejo 
y  Cámara  de  Indias,  pág.  123,  que  existía  en  la  librería  del  se- 
-ñor  Duque  de  Alba  en  1769,  de  donde  sacó  Gayóse  la  oopia 
que  posee  la  Real  Academia  de  la  Histeria. 
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Sanl^  fe  católica,  sojuzgando  y  reduciendo  á  la 
obediencia  de  Nuestra  Santa  Madre  la  Iglesia  mu- 
chas tierras  y  provincias  que  estaban  absentadas 
della,  y  convirtiendo  muchas  ánimas  de  los  infie- 
les^ que  en  ellas  habitan,  por  el  bautismo  á  su  Re- 
dentor; y. continuando  en  este  santo  propósito,  co- 
mo cosa  que  mas  deseo  en  este  Mundo,  agora  ha 
placido  á  la  Providencia  Divina  que  alien  destas 
islas  y  tierras,  descobiertas  en  la  parte  de  las  In- 
dias del  Mar  Océano,  descobrir  una  grand  parte  de 
tierra,  que  así  por  su  grandeza  como  por  non  se 
haber  podido  descobrir  alderedor,  que  en '  sola  una 
parte  de  costa  se  han  descobierto  mas  de  mil  y  qui- 
nientas leguas,  como  porque  han  fallado  en  ella 
diversos  géneros  de  animales,  que  en  las  otras  is- 
las non  se  han  fallado  animales  de  cuatro  pies,  se 
cree  que  es  Tierra-iRrme,  la  cual  está  poblada  de* 
^ando  multitud  de  gente  que  parescen  mas  razo- 
nables y  mas  capaces,  instruidos  y  doctrinados  en 
las  cosas  de  Nuestra  Santa  Fé  que  los  que  fasta 
aquí  se  ha  fallado,  de  que  espero  que  Nuestro  Se- 
ñor será  muy  servido:  y  deseando  que  tanta  mul- 
titud de  ánimas  se  salve  y  á  Nu'estra  Santa  Fe 
Católica  se  acerquen  todas,  non  teniendo  respetó  á 
los  grandes  gastos  y  trabajos  que  en  ello  se  acer- 
can, inviamos  agora  una  generosa  Armada,  así  de 
navios  como' de  gente,  para  que  juntamente  con 
otra  gente  de  armas  que  por  Nuestro  mandado  y  á 
Nuestra  costa  están  en  la  dicha  tierra,   sojuzguen 
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aquellas  bárbaras  naciones,  las  traigan  al  yugo  y 
obediencia  de  Nuestra  Santa  Madre  la  Iglesia,  y  las 
aparten  de  la  infidelidad  en  que  están  y  de  diver- 
sos y  grandes  errores  con  que  el  enemigo  las  tiene 
sojuzgadas.  Y  para  que  Nuestro  deseo  se  compla 
en  facerlos  cristianos,  demás  de  la  gente  de  guerra, 
son  nescesarias  personas  espirituales,  para  que  con 
su  doctrina  y  ejemplo  los  animen  y  enseñen,  y  con 
palabras  y  con  obras  traigan  al  verdadero  conos- 
cimiento  de  la  salud  de  sus  ánimas:  y  porque  las 
tales  personas,  unas  han  de  ser  para  lo  ir  á  facer 
en  persona,  y  otras  para  lo  favorecer  y  encaminar 
desde  acá,  y  el  muy  Reverendo  in  Cristo  Padre 
Don  Juan  de  Fonseca,  Arzobispo  de  Resano,  Nues- 
tro Capellán  mayor  y  de  Nuestro  Consejo,  de  claro 
linage  y  de  los  principales  Nobles  destos  Reynos, 
X5omo  sabéis  desde  el  principio  que  las  Indias  se 
descobrieron  fasta  agora,  y  al  presente  por  Nuestro 
mandado  se  ha  ocupado  y  ocupa  en  la  provisión  y 
gobernación  dellas,  y  por  su  industria  y  vigilancia, 
diligencia  y  cuidado  con  muy  probada  fidelidad  sin 
otro  interés  alguno,  salvo  por  servir  á  Nuestro  Se- 
ñor y  complir  Nuestros  mandamientos,  ha  sido  y 
es  cabsa  muy  principal  de  muchos  bienes  que  en 
las  dichas  Indias  han  sucedido  y  suceden,  y  siem- 
pre continúa  sus  trabajos  para  en  lo  porvenir  con 
mucho  zelo  que  last  ánimas  de  todas  aquellas  gen- 
tes se  conviertan  á  Nuestro  Señor;  y  se  espera  qpe 
segund  la  grandeza  de  la  tierra  dempues  de  sojuz- 
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gada,  con  la  ayuda  de  Nuestro  Señor,  se  instituirán 
de  diversos  títulos  de  iglesias  en  ella:  suplicareis 
de  Nuestra  parte  á  Nuestro  muy  Santo   Padre  por 
virtud  de  la  Nuestra  Carta  de  creencia  que  va  con 
esta,  que  habiendo  consideración  á  lo  susodicho  y 
al  servicio  tan  señalado  de  Nuestro  Señor  y  acres- 
centamiento   de  Nuestra  Santa  Fe  Católica,   que 
dello  se  espera  seguir,  mediante  su  ayuda,  plega 
á  Su  Santidad  que  sobre  las  iglesias  que  se  erigie- 
ren de  aquí   adelante  en  la  dicha  tierra  de  las  /n- 
iiasy  que  generalmente  toda  la  Provincia  se  llama 
Castilla  del  Oro,  instituya  al  dicho  Arzobispo  Don 
Jwtn  Rodriguez  de  Fonsecay  universal  Patriarca 
^  toda  ^/to,  conforme  á  los  otros   Patriarcados 
?iehay  en  la  Iglesia,  de  cuya  institución,  segund 
«18  méritos  y  doctrinas,   ejemplo  y  fidelidad,  y  la 
í^incha  espiriencia  que  tiene  en  las  dichas  Indias j* 
y  gran  deseo  y  fervor  de  convertir  á  las  gentes  que 
®  ellas  se  fallan  á  Nuestra  Santa  Fe  Católica,   es- 
Pernos  en  Nuestro  Señor  será  muy  servido,  y 
'í'iestra  Santa  Fe  Católica  aumentada  y  reducidas 
*  ella  las  almas  de  la  gran  multitud  de  gente  que  la 
^^cha  tierra  haibitan;  y  que  la  iglesia  prencipal  y 
^i>eza  del  dicho  Patriarcado  sea  en  el  logar  que 
^*  dicho  Don  Juan  de  Fonseca,  con  licencia  y  con- 
^^Sü  Nuestro  señalare  en  la  dicha  tierra,  porque 
^Sora  fasta  mas  saber  della  non  se  puede  bien  se- 
^íftr,  porque  sabida  se  señalará  mas  cómodamente; 
^  Porque  en  la  dicha  tierra  hay  muchas  y  diversa» 
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Provincias,  como  arriba  se  dice,  y  asi  ha  de  haber 
muchas  y  diversas  iglesias  Catedrales,  placiendo  á 
Nuestro  Señor,  entretanto  que  la  tierra  se  sojuzga, 
es  nescesario  que  en  la  Provincia  donde  agora  está 
el  pueblo  de  los  Cristianos,  que  es  en  la  Provincia 
que  se  ha  de  llamar  Bélica  áurea,  y  la  iglesia  del 
pueblo  se  llama  Nuestra  Señora  del  Antigua  y  le 
plega  criar  y  erigir  un  Obispado  de  la  iglesia 
Catedral  deste  nombre  debajo  del  dicho  Pa- 
triarcado; y  porque  el- devoto  P.  Fr.  Juan  de 
Quevedo,.  Fraile  de  la  Orden  de  San  Francisco  de, 
la  Observancia,  predicador  que  agora  es  de  Nues- 
tra Real  Capilla,   el   cual   por  su  vida  y  ejemplo 

y   mucha    prudencia  e  iminentes    letras  y  mu- 

• 

cha  doctrina,  ha  regido  diversos  oficios  de  Provin- 
cial y  Guardian  de  la  Provincia  del  A^idalucia  mu- 
chos años,  y  esperamos,  por  la  mucha  experiencia 
que  del  se  tiene  en  las  dichas  cosas,  será  Nuestro 
Señor  servido  en  que  él  sea  proveído  con  este  dicho 
Obispado,  y  Nos  le  enviamos  á  requerir  con  este 
cargo  y  el  bien  de  lo  mucho  que  en  el  puede  servir 
á  Nuestro  Señor,  y  ha  Nos  aceptado  de  ir  luego  á  la 
dicha  Armada  á  entender  en  la  con>(^rsion  de  la  di- 
cha gente:  por  ende,  suplicareis  á  S*  S.  Nos  conceda 
dos  facultades;  la  una  porque  Nos  y  los  subcesores 
de  esta  Corona  Real  de  Castilla,  ó  la  persona  que 
para  ello  señalaremos,  en  Nuestro  nombre  pueda 
agora  y  ende  aquí  adelante  limitar  y  señalar  los  li« 
mites  y  diócesis  en  la  dicha  tierra,  asi  para  las  di- 
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chas  iglesias  y  Obispado  de  Nuestra  Señora  del  An- 
tiguaj  de  la  Provincia  del  Darierij  que  agora  se  lla- 
ma Bélica  Aureaj  y  el  presente  se  ha  de  instituir  y 
criar,  (íomo  para  las  que  adelante  se  instituirán  y 
criaran;  la  otra  ha  de  ser  para  facer  la  partición  y 
dimisión  de  los  diezmos  de  las  dichas  iglesias  de 
iVues/m  Señora  del  Antigua^  y  de  las  que  adelante 
86  criarán  é  instituirán,  y  para  señalarlos  réditos 
del  dicho   Patriarcado,  los  cuales  diezmos  puesto 
caso  que  tenemos  gracia  y  donación  dellos  concedi- 
do por  la  Sede  Apostólica,  porque  vayan  luego  Per- 
lados a  entender  en  la  converáion  de  aquella  gente 
bárbara,  los  daré  en  nombre  de  la  Serenísima  Rei-- 
Da,, Mi  muy  cara  y  amada  Fija,  así  como  se  fueren 
criando  las  djchas  iglesias,  ecepto  las  tercias,  que 
firto  ha  de  quedar  para  la  Corona  Re^l  destos  Rey- 
^,  y  perpetuamente;  y  pues  Nos,  habemos  de  fa-  • 
^^  la  donación  de  los  dichos  diezmos,  razón  es  qtíe 
^'  repartimiento  dellos,  así  como  de  los  que  se  die- 
^^  al  Patriarcado,   como  a  los  Obispados,  se  faga 
POí'la  persona  que  nombraremos  para  ello,  y  que 
^•S.  nos  invie  la   dicha   comisión;  y  la  comisión 
P^ra  facer  la  cria  de  la  dicha  iglesia  de  Sancta  Ma-' 
^  de  Darien  venga  dirigida  al  dicho  muy  Reve- 
ndo in  Cristo  Padre  Arzobispo  de  RosanOj  Núes- 
^^^  Capellán  mayor:  que  como  veis  esto  es  caso  que 
^'^ple  tanto  al  servicio  de.  Nuestro   Señor  y  a  la 
^^Version  y  salud  de  las  animas  de  tan  innumerá- 
^  gentes,  y  acrescentamiento  de  Nuestra  Sancta 
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Fe  Católica;  por  servicio  Nuestro  que  en  todo  dad 
la  solicitud  y  diligencia  que  convenga  como  de  vos 
esperamos,  y  supliquéis  y  procuréis  con  S.  S.  y  con 
los  muy  Reverendos  Cardenales  que  os  pafésciere 
que  podrá  en  ello  aprovechar,  y  inviadme  el  despa- 
cho de  todo  lo  subsodicho  lo  mas  brevemente  que 
podiéredes,  que  en  ello  me  sirvireis  mucho.  De  Va- 
lladolid  a  veinte  y  seis  dias  del  mes  de  Julio  de  mil 
quinientos  trece. — YO  EL  REY. — Refrendada  del 
Secretario  Gonchillos. — Está  firmado  y  riíbricada. 


Titulo  de  Capitán  general  y  Gobernador  de  la 
Provincia  de  Castilla  del  Oro  en  el  Darien,  ex- 
pedido por  el  Rey  Católico  d  Pedr arias  Ddvila, 


Valladolid. — Julio  27  de  1513  (1). 


Don  Fernando,    etc. 

• 

Por  cuanto  á  Nuestro  Señor  ha  placido  que 
por  mandado  de  la  Serenísima  Reina,  Mi 
muy  cara  e  muy  amada  fija,  e  Mió,  se  ha 
descobierto  algunas  islas  e  tierras  que  fasta  agora 
eran  innotas,  e  entre  ellas  una  muy  grand  parte 
de  tierra  que  fasta  aquí  se  ha  llamado  Tierra-firme, 
6  agora  Mandamos  que  se  llame  Castilla  del  Oro^  y 
eia  ella  ha  fecho  Nuestra  gente  un  Asiento  en  el 
Golfo  de  Ürabay  que  es  en  la  Provincia  del  Darien^  . 
que  al  presente  se  llama  la  provincia  de  Andalucía 
la  Niievaj  e  el  pueblo  se  dice  Santa  María  del  An- 
tigua del  Darien;  e  para  que  Nuestro  Señor  sea  en 
las  dichas  tierras  servido  e  su  santo  nombre  conos- 


(i)    Archivo  de  Indias  en  SeviUa.  Relac.  y  Descripo.  legajo  1 1 . 
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cido,  e  los  vecinos  de  la  dicha  tierra  sean  conver- 
tidos á  Nuestra  santa  fe  católica,  y  dotrinados  € 
enseñados  en  ella  e  puestos  en  camino  de  salva- 
ción, e  non  se  pierda  tanto  número  de  ánimas  como 
fasta  aquí  ha  perescido;  y  para  que  esto  haya  el 
efecto  que  deseamos,  habemos  inviado  a  suplicar 
á  Nuestro  muy  Santo  Padre  provea  de  prelados  que 
sean  personas  eclesiásticas  e  religiosas  doctas,  de 
buen  ejemplo,  que  vayan  á  enseñarles  e  predicar- 
les (1);  e  para  la  seguridad  destas  personas  ha  sido 
menester  proveer  de  algund  número  de  gente  que 
vayan  á  poblar  en  las  dichas  tierras  para  que  cor 
la  doctrina  de  los  eclesiásticos,  e  con  la  cónversioE 
do  los  otros  crislianos,  ellos  más  presto  se  convier- 
tan á  Nuestra  santa  fe,  e  convertidos  permanescan 
en  ella  fasta  ser  más  capaces  de  la  doctrina  cristia- 
na de  lo  que  agora  paresce  que  lo  son;  e  para  elle 
Mandamos  facer  agora  una  gruesa  Armada  pro- 
veída de  todas  las  cosas  nescesarias,  como  nos  lo 
suplicaron  los  procuradores  que  á  Nos  enviaron  loe 
que  allá  tenemos  en  la  dicha  Provincia;  e  así  para 
llevar  la  dicha  Armada  por  Nuestro  Capitán  gene- 
ral della,  como  para  tener  la  gobernación  de  la 
dicha  tierra,  e  procurar  la  conversión  de  los  dichos 
indios,  juntamente  con  las  dichas  personas  ecle- 
siásticas, e  tengan  en  toda  justicia,  paz  e  sosiegc 
e  buena  gobernación  á  los  que  en  la  dicha  Armads 


(1)    Véase  el  Documento  que  precede. 
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fliereix^  e  á  los  que  poblaren,  y  agora  están  e  fue- 

r6n  á  residir  en  la  tierra,  e  porque  agora  enviamos 

á  poblar,  como  abajo  será  declarado,   es  menester 

persotia  de  tal  prudencia  e  conciencia  e  fidelidad 

í^®  para  todo  ello  tenga  el  zelo,  diligencia  y.  re- 

^^^^o  que  para  tan  santa  obra  y  tanto  servicio  de 

Nuestro  Señor  e  aumento  de  su  santa  fe,  es  menes- 

*^^-  E  confiado  de  vos,  Pedrarias  Dávila,  que  sois 

^  persona  como  dicho  es,   e  que  muy  bien  e  fiel- 

^^iite  mirareis  las  cosas  del  servicio  de  Dios  Nues- 

^^  Señor  e  Nuestro,  e  la  ejecución  de  Nuestra  jus- 

ticifi^  e  la'  paz  e  sosiego  e  gobernación  de  la  dicha 

tierrj^^   e  visitareis  con  mucha  rectitud  e  buena 

'encienda  la  población  della,  es  Mi  merced  e  vo- 

ÍUntad  por  la  parte  que  á  Mí  toca  e  atañe,  que  vos 

®^    dicho  Pedrarias  Dávila  tengáis  por  Nos  e  en 

Nuestro  nombre,  la  Gobernación  e  Capitanía  general 

^®  toda  la  gente  e  navios  que  agora  van  en  la  dicha 

^^^*inada;  e  asi  mesmo  de  la  que  está  ó  estoviere  ó 

*^^ira  de  aquí  adelante  á  la  dicha  tierra  de  Castilla 

^^i  OrOj  con  tanto  que  non  se  entienda  ni  compren - 

^^  en  ella  la  provincia  de  Veragiui,  cuya  Grobema- 

^^^Xi  pertenesce  al  Almirante  Don  Diego  Colon  por 

*^  haber  descobierto  el  Almirante  su  Padre  por  sü 

l^^i^sona;  ni  la  tierra  que  descobrieron  Vicente  Ya- 

^^x  Pinzón  e  Juan  Diaz  de  Solís,  ni  la  Provincia  de 

^^»^,  cpn  la  tierra  que  Nos  le  mandaremos  juntar, 

í^^que  son  dos  partes  de  tierra,   á  cabsa  de  estar 

^^y  lejos  de  donde  vos  habéis  de  residir,  non  las 

TOMO  XXXIX  i  8 
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podriades  gobernar  en  ninguna  manera  como  con- 
vernia  á  Nuestro  servicio  e  á  la  buena  gobernación 
de  ellas,  y  á  esta  cabsa  se  habrán  de  proveer  para 
estas  dos  partes  otros  Gobernadores  por  sí,  e  que 
podáis  usar  los  oficios  de  justicia  e  su  juresdicion 
cevil  y  criminal,  así  por  mar  como  por  tierra;  que- 
dando de  todo  ello  la  apelación  para  ante  los  del 
Consejo  destos  Reynos  de  Castilla^  siendo  de  600  pe^ 
sos  arriba,  e  que  vos  el  dicho  Pedrarias  Dávila 
podáis  usar,  e  uséis  el  dicho  oficio  de  Nuestro 
-  Capitán  general  e  Gobernador,  así  por  mar  como 
por  tierra,  por  vos  ó  por  vuestros  Logares-Tenien- 
tes, los  cuales  podáis  quitar  e  admover  cada  e 
cuando  quisiérédes  e  por  bien  tovióredes  e  viérederf* 
que  á  Nuestro  servicio  e  á  la  ejecución  de  Nuestra 
justicia,  e  paz  e  sosiego  de  la  dicha  Armada  e  tier* 
ra,  convenga;  epara  lo  así  facer  e  complir  e  ejecu- 
tar, por  esta  Mi  Carta  vos  doy  poder  complido:  por 
la  cual,  ó  por  su  traslado,  signado  de  Escribano 
público,  Mando  á  todas  e  cualesquier  personas  que 
en  los  dichos  navios  de  la  dicha  Armada  fueren,  e 
á  las  otras  que  agora  están  ó  estovieren  en  el  dicho 
asiento  de  Santa  María  del  Antigua  del  Darien^  e 
en  los  otros  asientos  jque  de  aquí  adelante  se  ficieren 
en  la  dicha  tierra  que  de  suso  va  declarada,  que  vo8 
hayan  e  resciban  e  tengan  por  Nuestro  Capitán  ge- 
neral e  Gobernador  de  todo  ello,  e  vos  dejen  e  con- 
sientan usar  el  dicho  oficio,  así  por  mar  como  pop 
tierra,  e  ejecutar  la  dicha  Nuestra  justicia  por  ves 
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e  por  los  dichos  vuestros  Logares-Tenientes,  e  po- 
dáis oir  e  librar  e  determinar,  e  oigáis,  libréis  e  de- 
terminéis'todos  los  pleitos  e  cabsas,  asi  ceviles  co- 
mo criminales  que  en  las  dichas  partes,  así  por  mar 
cuando  fuéredes  ó  desembarcáredes  en  alguna  isla, 
y  en  la  dicha  Tierra-firme,  cuando  llegáredes  esto- 
vieren  comenzadas  e  movidas,  ó  se  comenzaren  e 
movieren  en  adelante,  e  podáis  e  llevéis  vos  e  los 
dichos  vuestros  Logares-Tenientes  los  derechos  e 
otras  costas  al  dicho  oficio  de  Capitán  e  Goberna- 
dor anejas  e  pertenescientes,  segund  e  de  la  forma  e 
manera  que  fasta  aquí  se  han  llevado  e  llevaren 
por  el  Almirante,  Visorey  e  Gobernador  de  la  di - 
^a  Isla  Española^  e  por  los   otros  capitanes  que 
^  seido  por  Nos  fasta  aquí;  e  como  tal  Capitán  e 
^bernador  podáis  facer  e  fagáis  en  la  dicha  tierra 
^  población  de  suso  declarada  asientos  e  logares  de 
^  Pueblos  que  allá  se  hobieren  de  facer,   e  darles 
*>lares  de  las  casas  á  los  vecinos  que  en   ellos  se 
^^<^indaren,  e  repartir  las  heredades  segund  la  ca- 
r*^  de  las  personas  que  en  los  tales  logares  se  ave- 
^^siren;  e  para  que  á  los  primeros  pobladores  e  des- 
^^dores  que  en  ellas  han  estado,  en  enmienda  e 
*"^^faccion  de  los  muchos  trabajos,  peligros  e  nes- 
r^^^des  que  han  pasado,  e  los  que  de  aquí  ade- 
T^^'te  se  señalaren  en  facer  mas  servicios  señalados 
r^^»  les  podáis  dar  en  los  dichos  repartimientos, 
^^^  as  de  lo  que  de  ordinariamente  se  ficieren,  la 
^ja  que  os  paresciere  justa,  segund  la  calidad 
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podriades  gobernar  en  ninguna  manera  como  con- 
vernia  á  Nuestro  servicio  e  á  la  buena  gobernación 
de  ellas,  y  á  esta  cabsa  se  habrán  de  proveer  para 
estas  dos  partes  otros  Gobernadores  por  sí,  e  que 
podáis  usar  los  oficios  de  justicia  e  su  juresdicion 
cevil  y  criminal,  así  por  mar  como  por  tierra;  que- 
dando de  todo  ello  la  apelación  para  ante  los  del 
Consejo  destos  Reynos  de  Castülüy  siendo  de  600  pe^ 
sos  arriba,  e  que  vos  el  dicho  Pedrarias  Dávila 
podáis  usar,  e  uséis  el  dicho  oficio  de  Nuestro 
Capitán  general  e  Gobernador,  así  por  mar  como 
por  tierra,  por  vos  ó  por  vuestros  Logares-Tenien- 
tes, los  cuales  podáis  quitar  e  admover  cada  e 
cuando  quisiérédes  e  por  bien  tovióredes  e  vióredes* 
que  á  Nuestro  servicio  e  á  la  ejecución  de  Nuestra 
justicia,  e  paz  e  sosiego  de  la  dicha  Armada  e  tier* 
ra,  convenga;  epara  lo  así  facer  e  complir  e  ejecu- 
tar, por  esta  Mi  Carta  vos  doy  poder  complido:  por 
la  cual,  ó  por  su  traslado,  signado  de  Escribano 
público,  Mando  á  todas  e  cualesquier  personas  que 
en  los  dichos  navios  de  la  dicha  Armada  fueren,  e 
á  las  otras  que  agora  están  ó  estovieren  en  el  dicho 
asiento  de  Santa  María  del  Antigua  del  Darien,  e 
en  los  otros  asientos  jque  de  aquí  adelante  se  flcieren 

m 

en  la  dicha  tierra  que  de  suso  va  declarada,  que  vos 
hayan  e  resciban  e  tengan  por  Nuestro  Capitán  ge- 
neral e  Gobernador  de  todo  ello,  e  vos  dejen  e  con- 
sientan usar  el  dicho  oficio,  así  por  mar  como  por- 
tierra,  e  ejecutar  la  dicha  Nuestra  justicia  por 
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e  por  kw  dichos  vuestros  Logares-Tenientes,  e  po- 
dáis oir  e  librar  e  determinar,  e  oigáis,  libréis  e  de- 
terminéis'todos  los  pleitos  e  cabsas,  asi  ceviles  co- 
mo criminales  que  en  las  dichas  partes,  asi  por  mar 
coamlo  fuéredes  ó  desembarcáredes  en  alguna  isla, 
J  en  la  dicha  Tierra-firme,  cuando  Uegáredes  esto- 
Tieren  comenzadas  e  movidas,  ó  se  comenzaren  e 
movieren  en  adelante,  e  podáis  e  llevéis  vos  e  los 
dichos  vuestros  Logares-Tenientes  los  derechos  e 
otras  costas  al  dicho  oficio  de  Capitán  e  (jobema- 
*>P  anejas  e  pertenescientes,  segund  e  de  la  forma  e 
'^toera  que  fasta  aquí  se  han  llevado  e  llevaren 
i^  el  Almirante,  Visorey  e  Gtóbemador  de  la  di- 
^  Isla  Española^  e  por   los   otros  capitanes  que 
^^^  seido  por  Nos  fasta  aquí;  e  como  tal  Capitán  e 
"*^heniador  podáis  facer  e  fagáis  en  la  dicha  tierra 
^  población  de  suso  declarada  asientos  e  logares  de 
^  pueblos  que  allá  se  hobieren  de  facer,    e  darles 
*^*^res  de  las  casas  á  los   vecinos  que  en   ellos  se 
^^^indaren,  e  repartir  las  heredades  segund  la  ca- 
^ya^  de  las  personas  que  en  los  tales  logares  se  ave- 
^^daren;  e  para  que  á  los  primeros  pobladores  e  des- 
^l^ridores  que  en  ellas  han  estado,  en  enmienda  e 
^^Í8faccion  de  los  muchos  trabajos,  peligros  e  nes- 
J^^idades  que  han  pasado,  e  los  que  de  aquí  ade- 
^^te  se  señalaren  en  facer  mas  servicios  señalados 
**l4,  les  podáis  dar  en  los  dichos  repartimientos, 
^iiQas  de  lo  que  de  ordinariamente  se  ficieren,  la 
^'íltaja  que  os  paresciere  justa,  segund   la  calidad 
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de  los  trabajos  pasados,  e  de  los  servicios  que  ficie- 
ren  en  lo  porvenir,  e  les  podáis  facer  ordenanzas 
generales  en  toda  vuestra  gobernación  e  particula- 
res en  cada  pueblo  que  sean  útiles  e  provechosas 
para  los  vecinos  de  la  dicha  tierra,  e  de  cada  pue- 
blo particular  della,  por  do  se  rijan  e  gobiernen  en 
toda  parte  fuere  menester,  para  que  vivan  coroo 
buenos  cristianos,  e  en  toda  paz  e  sosiego  e  mucha 
policía,  e  se  aparten  de  las  malas  costumbres  e  vi- 
cios que  comunmente  tienen  las  otras  gentes  donde 
esto  non  se  face,  e  ponerles  las  penas  que  vos  pares- 
ciere  que  deben  ser  puestas  para  que  las  guarden, 
e.  ejecutarlas  en  ellas  si  las  quebrantaren;  e  asi 
mesmo  para  les  ordenar  la  orden  que  han  de  tener 
en  el  sacar  el  oro  de  las  minas,  e  cogerlo  de  las  ri- 
beras en  que  lo  hobiere,  e  la  parte  de  gente  que 
cada  uno  dellos  ha  de  traer,  e  el  ayuda  que  los  ve- 
cinos de  la  tierra  les  han  de  facer  en  sus  labranzas, 
e  todas  las  otras  cosas  que  general  ó  particular- 
mente  sean  menester  para  la  policía  e  debida  go- 
bernación que  para  el  buen  común  de  todas  sean 
nescesarias;  e  que  vos  e  los  dichos  vuestros  Loga- 
res-Tenientes podáis  facer  cualesquier  pesquisas  en 
los  casos  de  derecho  premisas^  e  de  todas  las  otras 
cosas  e  cada  una  dellas  al  dicho  oficio  anejas  e  per- 
tenescientes,  e  que  vos  e  los  dichos  vuestros  Loga* 
res-Tenientes  eijtendais  que  á  Nuestro  servicio  e 
la  ejecución  de  Nuestra  justicia  complan,  e  que  pa 
usar  e  ejercer  el  dicho  oficio  de  Capitán  general 
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Gobernador,  e  complir  e  ejecutar  la  Nuestra  justi. 
cia,  así  por  mar  como  por  tierra;  todos  se  confor- 
meD  con  vos  el  dicho  Pedrarias,  e  con  los  dichos 
vuestros  Logares-Tenientes,  e  vos  den  e  fagan  dar 
todo  el  favor  e  ayuda  que  les  pidióredes  ó  menester 
hobiéredes,    conforme  á  la  Ynstruccion  que  por 
Maestro  mandado  se  vos  da  para  entender  en  todo 
^0  susodicho,  e  que  en  ello  ni  en  cosa  alguna,  ni 
JWrte  dello  embargo  ni  contrario  alguno,  vos  non 
pongan  ni  consientan  poner,  que  Yo  por  la  parte 
í^e  á  Mí  toca  e  atañe,  por  la   presente  vos  res- 
^^^ÍH),  e  he  por  rescebido  al  dicho  oficio  de  Nues- 
^^^  Capitán  general  e  Gobernador,    así  por  mar 
^'íio  por  tierra,  e  al   vuestro    ejercicio   del,    e 
^^8  doy  poder  e   facultad   para   lo  usar  e  ejercer 
'^^^  vos    e    por  los  dichos  vuestros  Logares-Tor 
^^^tites,  e  complir  e  ejecutar  la  Nuestra  justicia 
por  mar  como  en  la   dicha  Tierra-firme,  con 
sus    incidencias    y    dependencias;    e    asi 
^ano  vos  Mando  que  las   penas  pertenescientes  á 
^*^^stra  Cámara   e  Fisco,   así  las  que  falláredes 
_^^^Xidenadas  en  la  dicha  Tierra-firme,  como  las  que 
ó  loa  dichos  vuestros  Logares-Tenientes  conde- 
es e  pusiéredes,  las  ejecutéis  e  fagáis  ejecutar, 
^ar  e  entregar  á  Alonso  de  la  Puente,  Nuestro 
^^^aorero  general  de  la  dicha  Tierra-firme,  óá  quien 
poder  bebiere;  e  por  ei^  Mi  Carta  Mandó  á  cua- 
quier  persona  ó  personas  que  tienen  ó  tovieren 
varas  de  la  Nuestra  justicia,  e  de  los  oficios  de 
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Alcaldía  e  Alguacilazgo  de  la  dicha  Tierra -ílnne, 
que  luego  que  por  vos  el  dicho  Pedrarias  fueren  re- 
queridos vos  la  den  e  entreguen  e  non  usen  mas 
della  sin  vuestra  licencia  e  especial  mandado,  so 
las  penas  en  que  caen  e  incurren  las  personas  pri- 
vadas que  usan  oficios  para  que  non  tienen  poder 
ni  facultad,  que  Yo  por  la  presente  los  suspendo  e 
he  por  suspendidos. 

E  otrosí :  es  Mi  merced  e  voluntad  que  si  vos 
el  dicho  Pedrarias  entendióredes  ser  complidero  á 
Nuestro  servicio,  e  á  la  ejecución  de  Nuestra  jus- 
ticia, que  cualesquier  caballeros  e  otras  perso- 
nas de  las  que  agora  están  e  estovieren  e  fueren 
á  la  dicha  Tierra-firme,  que  salgan  della  e  que  non 
entren  ni  estén  en  ella,  e  que  ^e  vengan  e  presOTí-. 
ten  ante  Nos,  que  lo  podáis  mandar  de  Nuestra 
parte,  e  los  fagáis  della  salir;  á  los  cuales  á  quien 
vos  mandáredes.  Yo  por  la  presente  Mando  que 
luego  sin  sobre  ello  Nos  mas  requerir,  ni  consul- 
tar, ni  esperar  otro  Mi  mandamiento,  segunda  ni 
tercera  jusion,  e  sin  interponer  apelación  ni  su- 
plicación dello,  lo  pongan  en  obra  segund  que  vos 
díjéredes  e  mandáredes,  so  las  penas  que  vos  de 
Nuestra  parte  les  pusiéredes,  las  cuales  Yo  por  la 
presente  les  pongo,  e  he  por  puestas,  e  vos  doy  po- 
der para  las  ejecutar  en  los  que  remisos  e  inobe- 
dientes fueren;  e  es  Mi  merced  e  Mando  que  hayáis 
e  llevéis  de  salario  en  cada  un  año  con  el  dicho  ofi- 
ció  de  Capitán  general  e  Gobernador,  366.000  ma- 
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ravedises,  los  cuales  Mando  al  dicho  Mi  Tesorero 
general  que  agora  es  ó  fuere,    que  de  cualesquier 
Maravedises  e  oro  de  su  cargo,  vos  dé  e  pague  en 
cada  un  año  los  dichos  366.000  maravedises,  e  que 
tomen  vuestra  carta  de  pago,  e  un  traslado  signa- 
do desta  Mi  Carta,  con  la  cual  e  con  la  dicha  carta 
íe  pago,  Mando  que  le  sean  rescebidos  e  pasados  en 
caenta  los  dichos  366.000  maravedises  en  cada  un 
aao ;  e  Mando  que  se  tome  la  razón  desta  Mi  Carta 
ea  la  Gasa  de  la  Contratación  de  las  Indias  que  re- 
sicie  en  la  Cibdad  de  Sevilla;  e  los  unos  ni  los  otros 
non  fagades  ni  fagan  ende  al  por  alguna  manera, 
80  pena  de  la  Mi  merced  e  de  50.000  maravedises 
para  la  Mi  Cámara,  á  cada  uno  que  lo  contrario 
ficiere;  e  demás  Mando  al  home  que  vos  esta  Mi 
Carta  mostrare  que*  vos  emplace.  Dado  en  la  Villa 
de  Valladolid  á  veinte  y  siete  de  Julio  de  mil  qui- 
nientos trece  años. — YO  EL  REY. — Está  firmado 
y  rubricado. 


Instrucción  dada  por  el  Rey  d  Pedrarias  Dávilay 
para  su  viaje  d  la  provincia  de  Castilla  del  Oro, 
que  iba  d  poblar  y  pacificar  con  la  gente  que 
llevaba. 


Valladolid. — Agosto  2  de  1613  (1). 


El  Rey. 

Lo  que  vos  Pedrarias  Dávila,  que  vais  pof 
Nuestro  Capitán  general  e  Gobernador  así 
por  mar  como  por  tierra  á  la  Tierra-flnne, 
que  se  solia  llamar,  e  agora  la  Mandamos  llamar 
Castilla  Aurifia,  e  á  las  otras  partes  contenidas  en 
el  poder  que  lleváis,  habéis  de  facer  desde  que  con 
la  buena  ventura  os  ficiéredes  á  la  vela  en  la  Gib- 
dad  de  Sevilla  con  la  Armada  que  con  vos  Manda- 
mos ir  para  j)oblar  e  pacificar  la  dicha  tierra  e  Pro- 
vincia  fasta  llegar  allá,  e  dempues  de  llegado,  la 
forma  e  orden  que  acá  ha  parescido  que  vos  debo 


(i)    Archivo  de  Indias  en  Sevilla,  Relac.  y  Descrip.,  leg.  i  i. 
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Mandar  qae  tengáis  e  guardéis  e  fagáis  guardar  e 
oomplir,  es  lo  siguiente: 

1  .^  Lo  primero  que  habéis  mucho  de  mirar  en 
qne  los  navios  que  Ueváredes  non  vayan  sobrecar- 
gados como  suelen  ir,  que  á  muchos  les  ha  acaescido 
peligro  en  el  viaje  por  ello,  especialmente  cuando 
faó  el  Comendador  mayor  de  Alcántara  por  Nuestro 
Gobernador  de  la  Isla  Española:  por  excusar  el  da- 
ño e  peligro  susodicho,  debéis  proveer  que  non  lleven 
mas  carga  de  la  con  que  puedan  seguramente  na- 
^^ar,  e  lleven  la  manguera  descobierta  como  lo 
tengo  mandado,  e  al  tiempo  que  cargaren  en  Sevi- 
^,  habéis  de  mirar  que  han  de  tomar  mas  carga  en 
(^^Warias. 

2.^  Lo  segundo  es,  que  fecha  vela  en  Sevilla  con  . 
la  buena  ventura,  habéis  de  tocar  en  Canarias,  e 
tomar  allí  las  cosas  que  se  proveyeron  que  estovie- 
^^  fechas  para  este  vuestro  viaji9. 

3.**   -Demás  desto,  hilando  vuestra  derrota  dere- 
cha para  la  provincia  del  Darien,  si  sin  estorbo  ni 
*^^anza  de  viajólo  pudióredes  facer,  habéis  de  to- 
^^  en  las  Vslas  de  los  CanibaleSj  que  son  Isla  Fuer- 
^f  ^aiñj  Sant  Bemaldo,  Santa  Cruz,  Güira,  Car- 
^e?i^^  Caramarico  de  Gó,  que  están  ciados  por  es- 
*^Os  por  razón  que  comen  carne  humana,  y  por 
^^ño  que  han  fecho  á  Nuestra  gente,  é  por  el  que 
^^íl  á  los  otros  yndios  de  las  otras  islas  é  á  los  otros 
^^^llos,  é  á  la  gente  destos  Reynos,  habemos  en-  , 
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viado  á  poblar  en  aquellas  partes,  e  por  mas  justa  ' 
función  Nuestra  si  falláredes  manera  de  poderles  * 
requerir,  les  requerid  que  vengan  á  obidiencia  de  la 
Iglesia,  ó  sean  Nuestros  vasallos;  ó  si  non  lo  quisie- 
ren facer  ó  non  los  prudiéredes  requerir,  habéis  de 
tomar  todos  los  que  pudióredes  y  enviarlos  en  un 
navio  á  la  Isla  Española^  ó  allí  se  entreguen  á  Mi- 
guel de  Pasamente,  Nuestro  Tesorero,  é  á  los  otros 
Nuestros  Oficiales,  para  que  se  vendan,  y  el  navio 
que  con  ellos  fuere  os  ha  de  llevar  lo  que  de  la 
dicha  Isla  Española  se  hobiere  de  llevar  á  la  dicha 
Castilla  Aurifia;  é  por  todas  las  otras  partes  que 
pasáredes,  especialmente  en  cualquier  parte  que  to- 
cáredes  en  la  Costa  de  la  dicha  tierra,  habéis  de  ex- 
cusar que  en  ninguna  manera  se  faga  daño  á  los 
yndios,  porque  non  se  escandalicen  y  alboroten  de  los 
cristianos,  antes  les  faced  muy  buena  compañía  ó 
buen  tratamiento,  porque  corra  la  nueva  la  tierra 
adelante,  e  con  ella  vos  resciban  ó  vengan  á  comu- 
nicaros é  en  conoscimiento  de  las  cosas  da  Nuestra 
santa  fe  católica,  que  es  á  lo  que  principalmente  vos 
enviamos  ó  deseamos  que  se  acierte. 

4.^  En  el  repartimiento  de  las  cosas  que  se  to- 
maren, así  en  la  mar  como  en  la  tierra,  así  de  es- 
clavos como*  de  otra  cualquier  cosa  que  se  hobiere, 
habéis  de  tener  esta  manera  en  el  repartir:  que  lo 
que  se  tomare  con  el  Armada  que  lleváis  en  que  Yo 
Mando  poner  los  cascos  de  los  navios,  é  Mando  dar 
el  mantenimiento  é  la  gente  que  en  ella  va  confor- 
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^me  á  la  ley  del  fuero  del  Ayro  (I),  demás  del  Quin- 
to, me  han  de  dar  las  dos  partes  de  lo  que  se  hobie- 
re,  la  una  por  razón  de  los  cascos  de  los  navios,  ó 
la  otra  por  razón  .de  los  mantenimientos;  ó  si  en 
vuestra  compama  fueren  navios  de  algunas  otras 
personas  en  que  ellos  pongan  los  navios  é  basti- 
mentos, y  aquellos  tomaren  alguna  pieza,  Yo  tengo 
de  haber  Mi  Quinto  ordinario;  pero  aunque  lo  to- 
men aquellos,  porque  por  razón  de  favor  ó  compa- 
ra de  Armada  se  toma,  han  de  repartir  lo  que  se 
tomare  con  toda  la  gente  del  Armada,  3i  se  tomare 
^  la  mar  con  todas  las  ventajas  que  se  suele  repar- 
tí'' entre  marineros;  si   dentro  en  la  tierra,  ha  de 
*r  repartido  todo  igualmente,  acepto  la  ventaja  del 
^pitan  general:  en  las  cosas  que  en  tierra  se  ho- 
ííieren,  non  yendo  Armada  de  mar  por  ellas,  se  ha 
^®  sacar  el  Quinto,  y  lo  otro  se  reparta  entre  la 
P^nte  como  se  acostumbra  facer. 

5.'*    Llegados  allá  con  la  buena  ventura,  lo  pri- 
mero que  se  ha  de  facer  es  poner  nombre  general  á 
toda  la  tierra  general,  á  las  cibdades  ó  villas  é  lo- 
gares, y  dar  orden  en  las  cosas  concernientes  al 
aumento  de  Nuestra  santa  fe  ó  á  la  conversión  de 
^^  yndios,  é  á  la  buena  orden  del  servicio  de  Dios 


.  ^^}     Alade  ¿  la«  Leyes  de  Lairon  ó  Juicios  de  Oleron  que 
''^^^^í^on  de  regla  con  algunas  modificaciones,  para  el  comercio 
?*'^'^iíno  entre  los  españoles  de  la  Costa  Cantábrica.  Véase 
^Pinany,  Apénd,  á  las  costumb.  marit.,  pág.  31. 
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Ó  aumento  del  culto  divino,  ó  para  ello  enviamos  al 
R.  P.  Fr.  Juan  de  Quevedo,  Obispo  de  Santa  María 
del  Darien,  ó  con  ól  los  clérigos  que  agora  pare- 
cieron nescesarios;  los  cuales  ó  ellos  han  de  ser  pro- 
veídos en  tanto  que  hay  asinos  (1)  del  salario  nesce- 
sario;  é  porque  para  la  persona  del  Obispo  Yo  Man- ' 
do  proveer,  á  los  clérigos  se  deben  dará  cada  uno... 
pesos  de  oro  para  su  mantenimiento  en  tanto  que 
haya  asinos  ó  se  hace  el  repartimiento  dellos  de  la 
parte  que  cada  uno  haya  de  haber:  en  tanto  que 
esto  se  face,  se  han  de  cobrar  los  diezmos  para  Mí, 
é  para  la  Serenísima  Reina,  Mi  cara  ó  muy  amada 
Fija,  en  aquellas  cosas  que  se  cogieren,  ó  acodir 
con  ellas  á  Nuestro  Tesorero  que  estoviere  en  la  di- 
cha tierra. 

6.**  Una  de  las  principales  cosas  en  que  habéis 
mucho  de  mirar,  es  en  los  asientos  ó  logares  que 
allá  se  hobieren  de  asentar:  lo  primero  es  ver  en 
cuántos  logares  es  menester  que  se  fagan  asientos 
en  la  Costa  de  la  Mar,  para  se  guardar  la  navega- 
ción é  para  mas  seguridad  de  la  tierra;  que  los  que 
han  de  ser  para  se  guiar  la  navegación,  sean  en 
puertos  que  los  navios  de  acá  de  España  fueren,  se 
puedan  aprovechar  dellos  en  refrescar  e  tomar 
agua,  é  las  otras  cosas  que  fueren  menester  para 
su  viaje:  así  en  el  logar  que  agora  está  fecho,  como 
en  los  que  de  nuBvo  se  ficieren,  se  ha  de  mirar  que 


(i)    Asignas  por  asignaciones. 
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en  sitios  sanos  é  non  anegadizos,  é  donde  se 
pa^Klan  aprovechar  de  la  Mar  para  cargo  e  descar- 
go ,  sin  que  haya  trabajo  ó  costa  de  llevar  por  tierr^ 
las  mercaderías  que  de  acá  fueren;  ó  si  por  respeto 
dft  estar  más  cercanos  á  las  minas  se  hobieren  de 
ni^ter  la  tierra  adentro,  débese  mucho  mirar  que 
V^xr  alguna  rivera,  se  puedan  llevar  las  cosas  que  de 
^<^^  fueren  desde  la  Mar  fasta  la  población,  porque 
non  habiendo  allá  bestias,  como  non  las  hay,  seria 
8Pandísimo  trabajo  para  los  hombres  llevarlo  acues- 
**s,  y  ni  los  de  acá,  ni  los  yndios  non  lo  podrían  su- 
frir; y  que  sean  de  buenas  aguas  ó  de  buenos  aires 
®  oerca  de  montes  ó  de  buena  tierra  de  labranza;  ó 
^^stas  cosas,  las  que  más  pudiere  tener. 

7.»     Vistas  las  cosas  que  para  los  asientos  de 

*^^  logares  son  nescésarias,  e  escogido  el  sitio  más 

í^**o  vechoso  y  en  que  incurren  más  íie  las  cosas  que 

P^i^a  el  pueblo  son  menester,  habéis  de  repartir  los 

^^^ífiíres  del  logar  para  facer  las  casas,  y  éstos  han 

*^    ser  repartidos  segund  las  calidades  dé  las  perso- 

^^s,  e  sean  de  comienzo  dados  por  orden;  por  ma- 

^  ^x-^  que  fechos  los  solares,   el  pueblo  parezca  or- 

*^x^ado,  así  en  el  logar  que  se  dejare  para  plaza, 

o  el  logar  en  que  hobiere  la  iglesia,  como  en 

<irden  que  tovieren  las  calles;  porque  en  los 

S'^res  que  de  nuevo  se  facen  dando  la  orden  en 

^^   oomienzo  sin  ningund  trabajo  ni  costa  quedan 

^^^©nados,  e  los  otros  jamás  se  ordenan;  y  en  tan- 

^lUe  non  ficióremos  merced  de  los  oficios  de  regi- 
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miento  perpetuos,  habéis  de  mandar  que  en  cada 
pueblo  los  elijan  entre  sí  por  un  año,  e  vos  lo  con- 
firmad siendo  personas  hábiles  para  regir:  así  mes- 
mo  se  han  de  repartir  los  heredamientos  segund  la 
calidad  q  manera  de  las  personas,  e  segund  lo  qne 
sirvieren,  así  les  creced  en  heredad,  y  el  reparti- 
miento ha  de  ser  de  manera  que  á  todos  quepa 
parte  de  lo  bueno  e  de  lo  mediano,  e  de  lo  menos 
bueno,  segund  la  parte  que  á  cada  uno  se  le  hobie- 
re  de  dar  en  su  calidad;  e  porque  los  primeros  que 
allá  pasaron  con  Hojeda  e  Nicuesa  e  Enciso  han 
pasado  mucho  trabajo  e  fambre  e  nescesidad,  á  Ho- 
jeda e  á  ellos  se  les  ha  de  facer  mejoría  en  repap- 
tiniiento,  á  él  como  á  Capitán,  e  á  ellos  como  á  ve- 
cinos en  el  logar  que  está  fecho,  si  por  alguna 
cabsa  de  más  comodidad  se  hbbiere  de  mudar,  ó 
si  non  se  mudare  en  él;  y  en  lo  que  de  nuevo  se  fi- 
cieren  la  más  principal  cosa  e  que  con  más  diligen- 
cia se  ha  de  facer,  es  la  iglesia,  porque  en  ella  se 
faga  todo  el  servicio  de  Dios  que  se  debe  facer;  e 
demás  de  lo  quel  R.  P.  Fr.  Juan  de  Quevedo,  Obis- 
po de  Santa  María  del  Darien^  platicare,  habéis 
de  tener  desto  entero  cuidado  que  se  ponga  en  obra 
con  mucha  diligencia. 

S.""  Debéis  de  procurar  por  todas  las  maneras  ó 
vias  que  vierdes  é  pensardes  que  para  ello  .han  de 
aprovechar,  ó  por  todas  las  otras  vias  ó  formas  que 
se  pedieren  tener  alguna  experiencia  que  se  podrá 
facer,  atraer  con  buenas  obras  á  que  los  yndios  es- 
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ten  con  los  cristianos  en  amor  é  amistad,  ó  que  por 
esta  vía  se  faga  todo  lo  que  se  hobiere  de  facer  con 
ellos;  y  para  que  ello  mejor  se  faga,  la  principal  cosa 
que  habéis  de  procurar,  es  non  consentir  que  por  vos 
^  por  otras  personas  non  se  les  quebrante  ninguna 
cosa  que  les  fuere  prometida,  sinon  que  antes  que 
8e  les  prometa,  se  mire  con  mucho  cuidado  si  se  les 
puede  guardar,  ó  si  non  se  puede  bien  facer,  que  non 
^  les  prometa;  pero  prometido  se  les  guarde  ente- 
^^^niente,  de  manera  que  les  pongáis  en  mucha  con- 
fianza de  vuestra  verdad,  ó  non  habéis  de  consentir 
9^e  se  les  faga  ningund  mal  ni  daño  porque  de  mié- 
^o  non  se  alboroten  ni  se  levanten;  antes  habéis 
^Ucho  de  castigar  á  los  que  los  ficieren  mal  ó  daño 
^^  Vuestro  mandado,   porque  por  esta  via  veman 
^^tes  á  la  conversión  ó  al  conoscimiento  de  Dios'ó 
^  Nuestra  santa  fe  católica,  é  más  segura  en  con- 
^^ir  ciento  de  esta  manera,  que  cien  mil  por  otra. 
^•^    Y  en  caso  que  por  esta  via  non  quisieren  ve- 
ú.  Nuestra  obidiencia,  ó  se  les  hobiere  de  facer 
^m-a,  habéis  de  mirar  que  por  ninguna  cosa  se  les 
guerra,  non  siendo  ellos  los  agresores,  é  non  ha- 
0  fecho  ó  probado  á  facer  mal  ó  daño  á  Nuestra 
'"^te;  é  aunque  las  hayan  acometido  antes  de  rom- 
con  ellos,  les  fagáis  de  Nuestra  parte  los  reque- 
ientos  nescesarios  para  que  vengan  á  Nuestra 
i^'encia  una  é  dos  é  tres  é  más  veces,   cuantas 
^^^es  que  sean  nescesarias  conforme  á  lo  que  lle- 
ordenado;  é  pues  allá  habrá  é  con  vos  irán  al- 
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gunos  cristianos  que  sabrán  la  lengua^  con  ellos  les 
daréis  primero  á  entender  el  bien  que  les  verná  de 
ponerse  debajo  de  Nuestra  obidióncia,  ó  mal  ó  daño 
ó  muertes  de  hombres  que  les  verná  de  la  guerra, 
especialmente  que  los  que  se  tomaren  en  ella  vivos 
han  de  ser  esclavos,  ó  qiie  desto  tengan  entera  no- 
ticia, é  que  non  puedan  pretender  inorancia;  porque 
para  que  lo  puedan  ser,  ó  los  cristianos  los  puedan 
tener  con  segura  conciencia,  está  todo  el  fundamen- 
to en  lo  susodicho:  habéis  de  estar  sobre  el  aviso 
con  cosa  que  todos  los  cristianos,  porque  los  y  ndios 
se  les  encomienden,  tienen  mucjaa  gana  que  sean 
de  guerra  é  que  non  estén  de  paz  é  que  siempre  han 
de  fablar  en  este  propósito,  é  aunque  non  se  pueda 
excusar  de  non  le  platicar  con  ellos,  es  bien  estar 
avisado  desto  para  el  crédito  que  en  ello  se  les  debe 
dar,  y  paresce  a  Mí  que  el  que  mas  sano  parecer 
para  esto,  será  el  del  R.  P.  Fray  Juan  de  Quevedo, 
Obispo  del  Darierij  é  de  los  clérigos  que  están  más 
sin  pasión  é  con  menos  esperanza  de  haber  delioB 
intereses. 

10.   En  caso  que  se  hayan  de  dar  los  jTidios  en- 
comendados á  los  vecinos  por  naborías,  habéis  de 
facer  que  se  guarden  las  ordenanzas  que  para  ello 
lleváis,  porque  se  han  fecho  con  mucha  informa- 
ción, que  de  aquella  manera  sean  mas  conservados^ 
e  mejor  tratados  e  mas  adotrinados  á  Nuestra  San- 
ta fe  católica,  e  por  eso  non  se  ha  de  disminuir  de — 
Has  ninguna  cosa,  antes  si  alguna  cosa  vierdes  dLM 
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fflas  de  lo  que  en  ellas  se  consieate  que  se  debe  de 
Acer  en  provecho  de  los  yndios,  e  de  su  salud  e 
<%>iiversion,  sea  bien  que  se  fagan  para  que  ellos 
mejor  tratados  e  vivan  en  mas  contentamiento 
compañía  de  los  cristianos:  la  resolución  desto 
que  todo  lo  que  aquí  e  en  el  capítulo  antes  des- 
disce,  es  para  que  con  amor  e  voluntad  e  amis- 
e  buen  tratamiento,  sean  atraídos  á  Nuestra 
fe  católica,  e  se  excuse  de  forzallos  e  maltra- 
es para  ello  cuando  fuese  posible,  porque  desta 
s^oiera  se  servirá  mucho  Nuestro  Señor,  e  Yo  me 
mó  de  vos  por  muy  servido  en  ello, 
d  1 .   Esto  es  mas  nescesario  que  allá  se  faga  así 
non  en  la  Isla  Española^  porque  los  yndios  son 
1  aplicados  al  trabajo,  e  han  acostumbrado  siem- 
á  folgar,  e  habemós  visto  que  en  la  Española 
van  huyendo  á  los  montes  por  non  trabajar,  e  es 
creer  que  lo  harán  muy  mejor  los  de  allá,  pues 
pueden  ir  la  tierra  adelante,  lo  qué  non  pueden 
.<36r  en  la  Isla  Española^  e  non  tienen  que  dejar 
las  casas;  y  por  eso  paresce  muy  d'ubdoso  y  di  - 
fi^Cültoso  que  los  yndios  se  puedan  encomendar  á  los 
^^'rffitianos  á  la  manera  que  los  tienen  en  la  Espa- 
*^ia;  e  á  esta  cabsa  paresce  que  «era  mejor  que 
P^r  vía  de  paz  e  de  concierto,  aliviándolos  lo  mas 
í^e  ser  pueda  del  trabajo  en  esta  manera,  que  los 
9Ue  quisieren  estar  en  la  paz  e  concierto  de  los  cris- 
^iwios,  e  á  la  obidiencia  de  vasallos,  e  darseien,  e 
^OB  sirviesen  con  cierto  número  de  personas,  ya 
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que  non  Aiesen  todos,  sinon  una  parte  dellos,  como 
tercio  ó  cuarto  ó  quinto  de  los  que  hobiere  en  el 
pueblo,  ó  de  los  que  toviere  el  Cacique  principal 
si  allí  están  debajo  de  caciques,  como  están  en  la 
Isla  Española;  y  que  estos  anden  un  mes  ó  dos,  e 
que  se  remuden  e  vayan  á  folgar  e  vengan  otros 
tantos  por  otros  dos  meses,  ó  por  el  tiempo  que  allá 
os  paresciere  que  serán  mejor  las  remudas,  porque 
fasta  acostumbrarlos,  cuanto  mas  breve  se  remuda- 
ren, paresce  mejor;  e  así  remudándose  lo  sufrirían 
mejor  e  teman  menos  peligro  de  morir,  e  si  agora 
en  los  principios  bebiese  tanto  que  facer  en  coger 
oro  en  los  ríos  como  acá  discen  que  lo  hay,  que  non 
fuese  tan  nescesario  meterlos  á  cavar  en  las  minas, 
paresce  pcá  que  seria  bueno  comenzarlos  á  ocupar 
en  lo  de  los  ríos  por  la  orden  susodicha,  e  dempues 
de  la  segunda  vuelta,  se  meterán  con  menos  dificul- 
tad en  las  minas,  porque  ya  estarán  habituados  á 
servir  aunque  sea  con  mas  trabajo. 

12.  Presupuesto  que  en  cualquier  de  las  mane- 
ras que  arriba  se  disce  que  por  vía  de  encomendar- 
los, ó  por  vía  de  concierto  se  pudiere  facer  que  sir- 
van, está  bien  así,  e  se  sacare  dellos  el  servicio  e 
provecho  que  se  debe  sacar,  mas  en  caso  que  lo 
uno  ni  lo  otro  non  se  puáiera  facer,  paresce  otra 
tercera  cosa,  que  será  que  cada  pueblo,  segund  la 
gente  que  en  él  hobiere,  ó  cada  Cacique,  segund  la 
gente  que  toviere  cada  uno,  dó  tantos  pesos  de  oro 
cada  mes  ó  cada  Luna,  como  ellos  lo  cuentan;  e 
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qae  dando  estos,  sean  seguros  que  non  se  les  fará 
mal  ni  daño,  e  tengan  en  sus  pueblos  señales  que 
sean  para  conoscer  que  son  pueblos  que  están  á 
Nuestra  obidiencia,  e  también  trayan  en  sus  per- 
sonas señales  como  sean  conoscidos  como  son  Nues- 
tros vasallos,  porque  non  les  fagan  mal  Nuestra 
gente  pagando  su  tributo,  como  con  ellos  fuere 
asentado,  y  esto  mirad  que  se  asiente  de  manera 
que  sea  provechoso;  e  porque  aquí  non  se  puede 
señalar  bien  la  cantidad,  hacedlo  lo  mas  provecho- 
» que  os  paresciere  que  se  puede  bien  facer. 

13,  Porque  soy  informado  que  una  de  las 
^50888  que  mas  les  ha  alterado  en  la  Isla  Española^ 
7  que  mas  les  ha  enemistado  con  los  cristianos,  ha 
^o  tomarles  las  mujeres  e  fijas  contra  su  volun- 
**df  e  usar  dellas  como  de  sus  mujeres,  habiéndolo 
^®  defender  que  non  se  faga  por  cuantas  vías  e 
^^eras  pudierdes,  mandándolo  pregonar  las  veces 
í^^os  paresciere  que  sea  nescesario,  ejecutando 
^  penas  en  las  personas  que  quebraren  vuestros 
^^damientos  con  mucha  diligencia;  e  así  lo  ha- 
*^Í8  de  mandar  facer  en  todas  las  otras  cosas  que 
^  paresciere  nescesarias,  para  el  buen  tratamiento 
^®  los  yndios. 

14.  Hal>eis  de  procurar  con  todo  cuidado  de 
*^OT  fin  en  lo  de  los  pueblos  en  la  tierra  adentro, 
í^©  los  fagáis  en  parte  e  asiento  que  os  podáis 
aprovechar  dellos  para  por  tierra  descobrir  la  otra 
^'^^^te  de  la  mar,  que  estos  yndios  dicen  que  está  tan 
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cierta  y  tan  cerca  de  esta  otra;  e  porque  de  acá  non 
se  os  puede  dar  regla  cierta,  ni  aviso  particular  por 
la  manera  que  se  ha  de  tener  en  facerlo,  sinon  que 
la  expiriencia  de  las  cosas  que  allá  subcedieren,  os 
ba  de  dar  los  habitantes  e  aviso  de  cuanto  e  cóme- 
se ha  de  facer;  solamente  se  os  puede  decir  esto  ge- 
neralmente, que  procuréis  con  mucha  instancia  y 
diligencia,  e  con  toda  la  brevedad  que  pudiéredes 
de  certificaros  dello,  e  certificado  que  es  asi  verdad, 
todas  las  cosas  que  ordenardes  e  ficióredes,  las  fa- 
gáis e  determinéis  con  pensamiento  que  os  han  de 
seguir  e  aprovechar  para  aquello,  porque  habrá 
muchas  dellas  que  agora  sin  ninguna  costa  ni  tra- 
bajo las  podáis  facer,  porque  non  costará  más  sinon 
determinarlas  que  se  fagan  á  la  parte  que  sean  pro- 
vechosas, como  se  habia  de  facer  en  otra  parte  que 
non  lo  fuesen,  de  donde  si  dempues  los  hobiéredes 
de  mudar  para  este  propósito  seria  muy  trabajoso» 
e  algunos  tan  dificultosos  que  será  imposible. 

15.     Habéis    de    defender  por   ordenanza,    la 
cual  Mando  fagáis  pregonar  las  veces  que  os  pa — 
resciere  nescesarias,  e  en  las  partes  que  fueren  me — 
nester,  que  ninguno  juegue  dados  ni  naipes,  ni  otroHi 
juego  prohibido,  ni  tengan  naipes  ni  dados  pai 
vender  ni  lleven  so  grandes  penas,  las  cuales  man- 
dareis ejecutar  en  los  que  lo  ficieren  e  también 
los  que  los  vendieren,  por  manera  que  non  haya  ju^ 
go  ninguno  en  la  dicha  tierra;  e  si    inventaren 
guna  manera  de  juego  ninguno  en  la  dicha 
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aunque  non  sea  expresada  en  la  dicha  ordenanza  ni 

en  el  pregón,  también  ge  lo  defended.  Finalmente, 

la  intención  es  que  non  haya  ninguna  manera  de 

jn^  e  que  jueguen  cantidad  para  que  por  ello  se 

^vuelvan,  e  se  siga  daño  de  los  unos  á  los  otros  y 

escándalos  e  enemistades  e  reniegos  e  blasfemias, 

<5omoauelen  seguir;. e  desto  e  de  otra  manera  de 

tráfago  de  mentiras,  el  R-  P.  Fr.  Juan   Quevedo, 

Obispo  del  Darierij  por  su  parte,  e  vos  por  la  vues- 

fra,  habéis  mucho  de  procurar  de  apartarlos,  e  que 

non  vivan  en  ello  á  la  manera  de  acá,  sinon  que  sean 

^^  ello  tan  limitados  que  los  de  la  tierra  puedan 

'''Bscebir  dellos  muy  buen  ejemplo,  e  procurad  siem- 

Pí'e  de  ocupar  la  gente,  de  manera  que  la  ociosidad 

^on  les  haga  gastar  el  tiempo  en  vicios. 

16.     Habéis    de    procurar    e    defender    que 

ninguno  de  los  cristianos  juren   á  Dios,  ni   renie- 

Smen  ni  blasfemen,   e  sea  defendido  por  público 

I^'regon,  e  allende  de  las  penas  que  por  leyes  destos 

■^^^jTios  están  establecidas  es  de  mandarle  pongan 

^'ígTina  pena  de  dinero,    una  al  que  jurare  á  Dios,  e 

•"^^^yor  al  que  dijere  pese,  ó  no  creo  ó  descreo,  óre- 

^^^Sfare,  e  así  al  que  jurare,  sinon  cuando  le  fuere 

^^^dado  por  el  juez,  e  estas  penas  se  apliquen  e 

^^sten  e  se  conviertan  en  cosas  que  sean  provecho 

^   todos  los  que  allá  estovieren,  e  de  que  todos 

*lo5  comunmente  sean  más  contentos  que  se  gas- 

^,  porque  gastándose  á  su  contentamiento  ellos 

^^  pagarán  de  mayor  voluntad,  e  los  que  lo  co- 
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bren  lo  darán  e  non  lo  encobrirán,  e  aunque  se  gas- 
ten en  cosas  de  su  placer  como  en  fiestas  e  en  co- 
laciones,  e  otras  cosas  en  que  á  todos  quepa  parte, 
será  mejor,  e  ellos  se  obligarán  e  habrán  placer 
dello. 

17.  Habéis  de  pregonar  que  se  guarde  la  pre- 
mática  en  el  vestir,  como  la  lleváis  á  la. letra,  e 
non  se  exceda  della  nada,  porque  por  espiriencía  se 
ha  visto  en  La  Española^  que  cuando  non  está*  orde- 
nado lo  que  cada  uno  habia  de  traer,  todos  ó  los  mas 
dellos  ñcieron  en  ella  tanto  exceso  que  se  destruye- 
ron e  empobrecieron,  e  quedan  muchos  dellos  pe- 
didos, e  con  defendórgelo  han  tomado  á  reme- 
diarse. 

18.  habéis  de  facer  publicar  e  pregonar  qaee 
sepan   todos  los    vecinos   e  moradores  que  alltf 
fueren,  que  los  oficiales  de  justicia  non  han  de  faceci 
ejecución  en  bienes  ni  en  persona  de  ninguno  pov 
ninguna  cosa  que  le  fueren,  si  non  fueren  manteni- 
mientos ó  herramientas  para  sacar,  cavar,  coger 
labrar  oro,  e  non  por  paño  ni  seda,  ni  otra  ningu 
na  cosa,  para  que  cada  uno  vea  de  quien  fia,  e  no 
fien  con  esperanza  que  la  justicia  que  le  hade  fao 
pagar,  ni  facer  ejecución  para  ello  á  nadie. 

19.  Habéis  de  defender  que  non  vayan  á 
dicha  tierra  ningund  letrado  que  vaya  á   abog 
ni  procurador  de  cabsas,  e  si  alguno  fuere  cléi 
ó  lego,  que  non  le  consintáis  allá  abogar  ni  prc 
rar,  ni  consejar  en  ningund  pleito;  por  cuanto 
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lo  suplicaron  los  procuradores  que  de  allá  vinieron, 
e  habernos  fallado  por  relación  e  por  experiencia 
<IQe  en  la  Isla  Española  han  sido  cabsa  de  muchos 
%     pleitos  e  debates  que  ha  habido  entre  los  vecinos 
íella,  los  cuales  non  hobierai),  sinon  por  su  industria 
aconsejo;  pero  porque  non  padezcan  los  que  non  su- 
pieren, vos  ó  vuestros  oficiales  habéis  de  procurar 
¿e  saber  verdad  de  las  cosas  que  ante  vosotros  se 
pidieren,  e  suplir  por  los  que  así  fueren,  e  juzgar 
^  cosas  brevemente  sin  términos  supórfluos  e  non 
^^cesarios,  e  en  las  cosas  dübdosas  procurad  de 
^^Ucertarlos  e  sentenciarlo  á  albedrío  de  buen  va- 
^^n,  por  manera  que  non  resciban  agravio;  e  ha- 
*^is  de  procurar  cuanto  fuere  posible  que  non  haya 
pleitos  entre  ellos,  esto  en  lo  cevil;  en  lo  criminal 
^^beis  de  juzgar  segund  las  leyes  de  estos  Reynos, 
^^stigando  por  todo  rigor  los  de  pecado  abominable, 
^  ladrones  e  mortandades:  en  los  de  los  ladrones, 
porque  si  se  castigasen  muy  reciamente  los  princi- 
Pioe,  escarmentarse  hian  otros  e  excusarse  hian 
^^uchas  muertes,  que  por  castigar  á  los  principios 
blandamente  se  han  de  ejecutar  de  nescesidad  en  sí; 
podréis  en  este  caso  de  los  ladrones  eceder  algo  de 
las  leyes  de  estos  Reynos,  mirando  en  todo  el  des- 
^^t*go  de  Nuestra  Real  conciencia. 

20.  Habéis  de  procurar  llevar  labradores  para 
V^e  allá  prueben  á  sembrar  la  tierra,  e  lleven 
^^  adreszo  de  las  cosas  nescesarias  para  ello,  e  ha- 
*^Í8  de  dar  orden  como  llevéis  trigo  e  ctí)ada  nue- 
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vo,  6  trigo  tresmesino,  e  otras  simientes,  aparte  d 
lo  que  lleváis  que  vaya  para  sembrar,  que  sea  esa 
gido  para  ello,  e  vayan  de  manera  que  en  la  Mi 
non  se  dañen,  e  sepa  claramente  allá  que  si  no 
acudiere  ó  nasciere,  que  non  es  por  defecto  de  la  s 
miente;  e  a  los  labra^lores  que  lo  ñcieren  les  faga 
allá  en  las  cosas  de  repartimiento  alguna  ventaj 
que  sea  buena  en  las  cosas  que  se  dieren  á  los  yí 
cinos,  por  manera  que  ellos  sean  contentos,  e  re 
ciban  algund  provecho  por  su  trabajo,  e  los  otrc 
hayan  gana  de  trabajar,  porque  con  ellos  se  fagí 

21.     Habéis  de    proveer  eh   la  manera    qu 
han  de  tener  los  que  fueren  á  contratar  e  á  resca 
tar  con  los  yndios,   que   non  vaya  ninguno  si 
vuestra  licencia  por  cédula  vuestra  e  con  sabidur 
de  Nuestros  oficiales,  e  han  de  llevar  consigo  pe 
sona  que  lleve  poder  de  Nuestros  oficiales  para  c 
sea  Veedor  e  vea  lo  que  se  rescata,  e'  traya  cue* 
e  razón  dello,  porque  por  aquella,  paga  á  Nue? 
Tesorero  el  Quinto;  e  si  lo  que  se  hobiere  faese  < 
de  estimación,  como  perlas  ó  piedras,  ó  otra 
semejante,  que  siendo  de  un  género  e  de  un  ta 
ño  por  la  diferencia  de  bondad  vale  uno  m 
mas  que  otro,  en  estas  cosas  han  de  pagar  el  ( 
to  por  una  de  estimación  de  lo  que  estimarer 
valen,  e  en  las  otras  por  número  ó  peso 
ftiere. 

22,     Habéis  de  estar  muy  avisado  que  to 
que  allá  están,  e  todos  los  que  con  vos  fueren 
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ren  dempues  de  vos,  han  de  tener  toda  libertad  para 
^ciribir  acá  todo  lo  que  quisieren,  sin  que  por  vos 
ni  por  vuestros  oficiales,  ni  por  otra  persona  nin- 
gai^isi  les  sea  tomada  carta,  ni  mandado  que  non  es- 
cril>a,  sinon  que  cada  uno  escriba  lo  que  quisiese;  e 
8i  alguna  persona  las  tomare.  Mandamos  que  ejecu- 
téis en  ellos  las  penas  que  de  derecho  se  deben  ejecu- 
tarr,  e  si  por  vuestro  mandato  se  ficiere,  os  certifico 
m&s,  que  demás  de  lo  que  de  derecho  se  debe  facer, 
mandaremos  que  se  provea  como  cosa  que  Nos  te- 
nemos por  deservido,  e  habiendo  mucho  enojo, 

23.     Asi  mesmo,  con   los   vecinos  que  allá  se 
avecindaren,  si  acá  quisieren  venir  durante  los  pri- 
meros cuatro  años  que  han  de  residir  para  ganar 
sus  faciendas,  dejando  sus  faciendas,  habeiles  de 
dar  licencia,  e  dempues  asi  mesmo  les  dad  licencia 
para  que  vengan  e  gocen  de  sus  faciendas,  e  non 
®^  la  impidáis  ni  estorbéis,  sinon  fuese  acaso  que 
^^s  hobieredes  menester  para  alguna  cosa  que  qui- 
®^^redes  facer  por  quince,  veinte  ó  treinta  dias,  ó 
'^ag  fasta  dos  meses,  los  podéis  detener;  pero  pasa- 
^  ^1  término  de  la  nescesidad  que  dellos  teniadés, 
<leis  libremente  su  licencia  para  que  se  vengan 
i  o  quisieren. 

^      ^4.     En  todas  las  cosas  arduas  que  conciernan  á 

^  l^Tiena  gobernación  de  la  tierra  e  pueblos  della,  e 

*  l>ien  común  de  los  vecinos,  las  debéis  platicar  e 

^^^^unicar  con  el  R.  P.  Fr.  Juan  de  Quevedo,  Obis- 

^^  del  Darien,  e  con  Nuestros  oficiales.  Tesorero,  e 
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Contador,  e  oficial,  porque  con  acuerdo  de  todo  se 
fagan;  e  así  cuando  estuvíéredes  juntos  en  un  lo- 
gar, de  mas  de  lo  que  escrebieren  particularmente 
de  lo  que  toca  á  sus  cargos  cada  uno,  las  cosas  ge- 
nerales que  tocan  á  toda  la  comunidad,  las  debéis 
escrebir  vos  á  los  oficiales  juntos,  porque  por  rela- 
ción de  todos  conforme  las  sepamos,  e  se  provea 
como  al  bien  de  todos  conviene, 

25.  Por  ende.  Yo  vos  Mando,  que  conforme  á  la 
dicha  Instrucción  e  declaración  de  suso  declarada  e 
contenida,  fagáis  e  complais,  e  fagáis  facer  e  com- 
plir  e  guardar  todas  las  cosas  en  ella  contenidas  á 
los  que  en  la  dicha  Armada  fueren,  así  por  Mar 
como  por  tierra,  dempues  con  la  buena  ventura  ha- 
yáis llegado  á  ella;  e  si  otras  cosas  algunas  convi- 
niese facerse  para  el  bien  e  participación  e  población 
del  dicho  viaje  e  de  la  dicha  tierra,  demás  de  las 
contenidas  en  la  dicha  Instrucción  que  aquí  non  van 
declaradas  ni  especificadas,  por  non  tener 'entera 
relación  ni  noticia  acá  dellas,  habéislas  vos  de  fa- 
cer e  ordenar  con  el  cuidado  e  fideUdad  e  buena  di- 
ligencia que  vos  confio,  e  dempues  de  así  ordena- 
das e  acordadas,  enviármelas  eis  para  que  Yo  las 
mande  ver  y  aprobar  las  que  viese  que  son  tales»  e 
las  que  non  enmienden  e  fagan  como  convengan. 
Fecha  en  Valladolid  2  de  Agosto  de  1513. — ^YO 
EL  REY. — Esta  firmado  y  rubricado. 


í 


^^^slado  de  las  mercedes^  franque[as  e  líber ta^ 
^^y  que  Sus  Alte{as  concedieron  e  otorgaron 
^  ^<i  Isla  Española,  e  d  los  vecinos  e  moradores 
^ella  (1). 


Valladolid. — Setiembre  26  de  1513  (2). 


PRIMERAMENTE  me  fuó  suplicado  e  pedido  por 
merced,  que  por  cuanto  por  algunas  cabsas 
que  á  ello  me  habían   movido,   Yo   había 
''^^^dado  que  los  vecinos  de  la  dicha  Isla  Españolay 
^^  toviesen  yndios  de  repartimiento,   pagasen   un 
f*^tellano  cada  año  por  cada  uno,   e  dempues  por 
•'^^'tas  cabsas  que  á  ello  me  movieron,  e  por'mer- 
^^^  á  la  dicha  Ysla  habia  mandado  sobreseer  la  di- 
^^-^  impusicion,  e  que  non  se  pidiese  ni  llevase; 
^^^  ^  considerando  que  todos  los  dichos  yndios  son 


ck~^^^ 

stianos,  e  los  han  de  tener  e  criar  como  fijos  e 


K\)    Copia  coetánea  en  el  Archivo  del  Sr.  Duque  de  Vera- 

^'¿)    Registrada  en  el  Sello  de  Corte,  y  en  los  libros  de  mer- 
^^08  en  Simancas. 
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deudos,  e  enseñarles  en  las  cosas  de  Nuestra  Sanb 
Fó  Católica,  e  aliviarlos  del  trabajo  todo  lo  mas  qu< 
ser  pueda,  e  se  hobiesen  de  pagar  por  cada  uno  e 
^  dicho  castellano,  segund  los  otros  gastos  e  costas  3 
trabajos  que  en  la  dicha  Ysla  se  les  recrescen,  y  e 
trabajo  y  dificultad  con  que  sacan  el  oro,  de  nesce 
sidad  les  habian  de  facer  trabajar  demasiado  de  l( 
que  seria  razón,  á  cuya  cabsa  se  morían  algunos 
de  que  Nuestro  Señor  e  Yo  seriamos  deservidos,  m< 
pluguiese  e  fuese  Mi  merced  de  mandar  que  agorj 
ni  en  algund  tiempo,  non  se  les  pida  ni  demande  li 
dicha  impusicipn:  e  Yo,  habiendo  respeto  á  todo  1( 
susodicho  e  por  les  facer  merced.  Mando  sobreseer 
e  por  esta  Mi  Carta  sobreseo  e  suspendo  la  dich; 
impusicion  del  dicho  castellano,  para  que  agora,  n 
en  algund  tiempo  para  siempre  jamás,  se  pida  i 
demande  á  los  vecinos  e  moradores  de  la  dicha  Ysla 
e  si  nescesario  es,  dende  agora  lo  revoco  e  doy  po 
ninguno  e  de  ningund  valor  e  efecto. 

ítem:  Me  fué  suplicado  e  pedido  por  merced  qu 
por  cuanto  la  merced  que  Yo  habia  fecho  á  los  ve 
cinos  e  moradores  de  la  dicha  Isla  EspañoUij  par 
que  por  diez  años  non  pagasen  mas  del  Quinto  d 
oro  que  cogen,  se  comple  muy  presto;  que  habier 
do  respeto  al  mucho  gasto  y  trabajo  que  hay  en 
sacar  del  oro,  e  que  si  en  algund  tiempo  se  hak: 
de  pagar  mas  del  dicho  Quinto,  habia  de  ser  en 
pasado,  porque  pediese  ser  con  menos  dificultad 
trabajo  que  agora,  Me  pluguiese  que  fuese  Mi  me 
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<^  e  noluntad  de  les  conceder  la  dicha  merced  per- 
petua para  que  agora  ni  de  aquí  adelante  non  fue- 
^^  obligados  de  pagar  ni  pagasen  mas  del  Quinto, 
^1  oro  que  cogiesen  en  la  dicha  Ysla,  como  fasta 
^9^  se  ha  fecho,  porque  con  mejor  voluntad  estén 
^  permanescan  en  la  dicha  Ysla  e  trabajen  por  sacar 
^^    oro,  e  otros  tengan  voluntad  de  ir  á  poblar  en 
^lla  durante  el  dicho  tiempo:  e  Yo  acatando  lo  su- 
f^dicho,  es  Mi  merced  e  voluntad,  e  Mando,  e  por 
presente  concedo  e  prorogo  la  dicha  merced  que 
lenia  fecha  para  que  por  tiempo  de  cuarenta 
Os  primeros  siguientes,   contados  desde  el  dia  de 
J^  fecha  de  esta  Carta  en  adelante,  ñon  sean  obliga- 
^^*^  á  pagar  ni  paguen  del  oro  que  en  la  dicha  Ysla 
Cogiere,  mas  del  Quinto,   como  fasta  aquí  se  ha 
^ado  e  agora  paga  en  la  dicha  Ysla,  por  virtud  de 

*   dicha  merced  que  les  tenia  fecha  de  los  dichos 
di, 


ítem:  Me  fue  suplicado  e  pedido  por  merced,  que 
jj-^^^Xjue  Yo  habia  fecho  merced  e  concedido  á  la 
,"^^^lxa  Ysla  e  vecinos  e  moradores  della,  libertad  e 
^^'^^ — za  para  que  por  tiempo  de  veinte  años  non 


ninguna  alcabala  ni  otro  pecho  ni  derecho 

xxao:  que  considerando  los  trabajos  e  costas  de 

^"    "vecinos  de  la  dicha  Ysla,  e  la  nescesidad  en  que 


n  e  la  fatiga  que  resciben  de  pagamos  siete  y 
lió  por  ciento  que  agora  se  pagan  de  las  mer- 
írias  e  cosas  que  á  la  dicha  Ysla  se  llevan,  por- 
^^®  á  esta  cabsa  se  venden  las  cosas  mas  caras;  e 


i 
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que  si  hobieren  de  pagar  e  contribuir  otros  dere- 
chos e  impusiciones  algunas  en  la  dicha  Ysla,  non 
lo  podrían  sufrir^  e  muchos  vecinos  de  I&  dicha 
Ysla  se  irían  de  ella,  de  que  Nuestro  Señor  seria 
deservido  e  la  dicha  Ysla  rescebiría  mucho  daño, 
me  pluguiese  e  fuese  Mi  merced  e  voluntad  de 
les  conceder  e  facer  merced  perpetua  para  que 
agora,  e  de  aquí  adelante  non  paguen  ni  contribu- 
yan cosa  alguna;  e  Yo  por  les  facer  merced  e  ha- 
biendo respeto  á  lo  susodicho  e  al  bien  e  población 
de  la  dicha  Ysla,  e  porque  con  mejor  voluntad  es- 
ten  e  permanezcan  en  blla,  como  dicho  es,  tengo 
por  bien  e  es  Mi  merced  e  voluntad  e  Mando,  e 
por  esta  Mi  Carta  les  concedo  e  prorogo  la  dicha 
merced  e  libertad  e  franqueza  que  por  los  dichos 
veinte  años  les  tenia  fecha,  para  que  por  tiempo 
de  treinta  años  primeros  siguientes,  contados  desde 
el  dia  de  la  fecha  de  esta  Carta  en  adelante,  non 
sean  obligados  á  pagar  ni  paguen  los  vecinos  e 
moradores  de  la  dicha  Ysla,  ni  los  que  allá  fueren  á 
vender  e  contratar,  ninguna  alcabala,  ni  impusi- 
cion  ni  otro  derecho  alguno  mas  de  los  dichos  siete 
y  medio  por  ciento,  que  agora  se  pagan  en  la  di- 
cha Ysla,  de  las  mercadorías  e  cosas  que  allá  se 
llevan  como  fasta  aquí  se  ha  pagado  e  agora  se 
paga,  por  virtud  de  la  dicha  merced  que  les  tenia» 
fecha, 

ítem:  Me  fue  suplicado  e  pedido  por  merced  que 
por  cuanto  por  algunas  justas  cabsas  que  á  ello  Me 
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habian  movido,  Yo  fice  merced  e  concedí  á  los  ve- 
cinos  e  moradores  de  la  dicha  Ysla,  que  libremente 
puedan  traer  á  ella,  yndios  de  las  islas  inútiles  co- 
J3CI  arcanas,  segund  mas  largamente  en    la  dicha 
í3a  erced  e  licencia  se  contiene,  á  cuya  cabsa  muchos 
v^oinos  e  moradores  de  la  dicha  Ysla,  han  enviado 
&    envían  e  tienen  propósito  de  enviar  por  los  di- 
}Tidios  para  traerlos  á  la  dicha  Ysla  e  doctri- 
ios  en  las  cosas  de  Nuestra  Santa  Fe,  de  donde 
sigue  y  espera  seguir  mucho  servicio  á  Nuestro 
op,  e  á  Mí  bien,  e  acrescentamiento  á  Mis  Ren- 
Reales,  e  será  cabsa  que  la  población  de  la  di- 
Ysla  se  conserve  e  aumente  cada'dia  mas;  que 
i^ue  todos  tengan  mas  voluntad  de  traer  los  di- 
os jndios,  e  ofrecerse  el  gasto  e  trabajo  que  dello 
les  sigue,  e  dempues  de  traídos  á  la  dicha  Ysla 
mejor  gana,  los  conserven  e  traten  e  enseñen 
las  cosas  de  Nuestra  •  Santa  Fe,  e  procuren  de 
:entarlos. antes  que  dominarlos.  Me  pluguiese  e 
Mi  merced  e  voluntad  que  los  dichos  yndios 
trajesen  e  los  hobiesen,  los  pudiese  tener  per- 
Uamente  por  su  vida,  e  dempues  dellos  sus  here- 
^^s,  fijos  e  hermanos  e  parientes  mas  cercanos 
j*^^  en  la  dicha  Ysla  residiesen;  con  tanto  que  non 
^  pudiesen  traspasar  á  ninguna  otra  persona,  e 
^y^^  en  lo  sucesivo  non  interviniese  ninguna  cabtela 
,  j^    ^xigaño:  e  Yo  habiendo  respeto  á  todo  lo  suso- 
*^^^  o,  e  por  mas  animar  los  vecinos  e  moradores 
la  dicha  Ysla  á  traer  los  dichos  yndios  á  ella,  e 
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dempues  de  traídos  á  mejor  los  conservar  e  tratar 
e  enseñar  en  las  cosas  de  Nuestra  Santa  Fe,  e  por 
el  interese  que  ellos  e  sus  herederos  e  subcesores 
dellos  esperan  seguir;  es  Mi  merced  e  voluntad,  e 
por  la  presente  les  concedo  e  fago  la  dicha  mer- 
ced, para  que  las  personas  que  los  dichos  yndios  tra- 
jeren e  los  hobieren,  los  puedan  tener  e  tengan,  e 
aprovecharse  dellos  en  sus  vidas,  e  dempues  de  su 
muerte,  sus  herederos  e  subcesores  que  estovieren  e 
residieren  en  la  dicha  Ysla,  e  non  estando  absentes 
della,  segund  o  en  la  manera  que  se  contiene  en 
otra  Mi  provisión  que  sobre  ello  mandé  dar;  la 
cual,  por  esta  Mi  Carta,  confirmo  e  apruebo  e Man- 
do que  así  se  guarde  e  compla,  con  tanto  que  se 
sirvan  de  los  dichos  jTidios  conforme  á  las  orde- 
nanzas e  declaraciones  que  están  por  Nos  fechas, 
para  la  manera  cómo  han  de  ser  mantenidos  e  tra- 
tados e  industriados  los  otros  yndios  naturales  de  le 
dicha  Ysla;  pero  que  puedan  servirse  de  las  mugeres 
e  niños  que  asi  trujeren  de  fuera,  para  en  las  oo 
sas  de  casa,  segund  e  de  la  forma  e  manera  qu. 
se  sirven  dellos  en  España. 

ítem:  Me  fue  supUcado  e  pedido  por  merced,  hobic 
se  por  bien  de  dar  licencia  e  facultad  á  los  vecinc: 
e  moradores  de  la  dicha  Ysla,  para  que  puedan  cox 
tratar  con  las  islas  ó  Tierra-ñrme,  que  están  ó  ae 
tovieren  pobladas  de  cristianos  en  aquellas  partee 
e  de  lo  que  llevaren  á  vender  á  ellas  de  las  labras 
zas  e  crianzas  que  en  la  dicha  Ysla  tienen,  ni  d& 
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gu^  de  las  dichas  islas  é  Tierra-firme  á  ella  troje- 
re  n.,  non  paguen  almojarifazgo  ni  otro  derecho 
aIs^udo,  pues  para  la  población  de  las  dichas  islas 
e      Tierra-firme,  comple  e  es  muy  nescesario  llevar 
i>^.^timentos  e  ganados  é  otras  cosas  de  la  dicha 
la,  de  que  Nuestro  Señor  e  Yo  seremos  muy  ser- 
IdoSy  6  las  dichas  islas  e  Tierra-firme  rescebirán 
Licho  provecho  para  la  población  de  ellas,  e  los 
<5Ínos  de  la  dicha  Isla  Española  con  mas  volun- 
aventurarán  sus  personas  á  la  dicha  contrata- 
ion;  e  Yo  acatando  lo  susodicho,  e  por  el  mucho 
que  tengo  que  las  dichas  islas  e  Tierra-firme 
pueblen,  e  los  yndios  que  en  ellas  moran,  sean 
^^^^^ vertidos  á  Nuestra  Santa  Fe  Católica,  e  que 

la  población  de  ellas  es  muy  nescesaria  la 

contratación;  por  la  presente,  Mando,  e  es  Mi 

e  voluntad,  que  los  vecinos  e  moradores  de 

clicha  Isla  Española^  puedan  llevar  e  lleven  á 

er  á  las  dichas  islas  e  Tierra*  firme,  que  agora 

n  e  de  aquí  adelante  estovieren  pobladas  de  cris- 

^^^Xos,  todas  las  cosas  que  quisieren  de  sus  labran- 

€  crianzas  que  tienen  en  la  dicha  Ysla,  con  tanto 

lo  lleven  registrado  de  los  Mis  Oficiales  que  re- 


'^^^n  en  la  dicha  Isla  Española,  e  á  las  partes  don- 
ipor  ellos  les  fuere  señalado;  e  guardando  la  er- 


que por  ellos  les  fuere  dada,  para  que  non  escan- 
licen  las  partes  adonde  fueren,  e  non  en  otra  ma- 
i:  e  faciéndose  así,  Mando,  e  es  Mi  merced  e 
^'^^Xinitad,  que  los  dichos  vecinos  e  moradores  de  la 

TOMO  XXXIX  20 
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dicha  Ysla  non  sean  obligados  á  pagar  ni  paguen  al- 
mojarifazgo, ni  otro  derecho  alguno  de  las  cosas 
que  así  llevaren  e  de  allá  trojeren,  como  dicho  es, 
por  tiempo  de  cinco  años  primeros  siguientes,  los 
cuales  comiencen  á  correr  e  se  cuenten  desde  el  día 
déla  fecha  en  adelante. 

ítem:  Me  fué  suplicado  e  pedido  por  merced  (pie 
ficiese  merced  á  los  casados  que  de  aquí  adelante 
fuesen  á  la  dicha  Ysla  con  sus  mugeres  e  casas  mo* 
vidas,  que  non  paguen  almojarifazgo,  sinon  de  la^ 
manera  que  se  paga  en  la  Gibdad  de  Sevilla:  e  Yo  tó- 
velo  por  bien,  e  por  la  presente,  Mando,  que  los  ca- 
sados que  de  aquí  adelante  fueren  á  la  dicha  YsU^ 
con  sus  mugeres  e  casas  movidas,  segund  dicho  es^ 
non  sean  obligados  de  pagar  ni  paguen  almojari — 
fazgo,  sinon  segund  e  en  la  mañera  que  se  paga  en  Is 
Gibdad  de  Sevilla,  por  tiempo  de  cinco  años  prime— 
ros  siguientes,  contados  desde  el  dia  de  la  fech^- 
desta  Mi  Carta  en  adelante;  con  tanto  que  las  cosan 
que  llevaren,  las  registren  ante  los  mesmos  Oficia 
les  de  la  Gasa  de  la  Contratación  de  Sevilln^ 
que  ellos  vean  las  que  son  nescesarias  que  Uev 
para  sus  casas^  e  registrándolas  asi  mesmo  ante 
dichos  Mis  Oficiales  de  la  dicha  Isla  Española ^ 
que  non  las  puedan  vender. 

ítem:  Me  fué  suplicado  y  pedido  por  merced 
porque  en  la  dicha  Ysla  hay  muchos  Oficiales^ 
manos,  los  cuales  non  quieren  usar  ni  ejercer 
dichos  sus  oficios,  á  cuya  cabsa  los  vecinos  e  mo 
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dores  de  la  dicha  Ysla,  resciben  daño  por  la  nescesi- 
dad  que  tienen  de  algunas  cosas  que  los  dichos  Oft- 
<iiales  facen  e  labran,  mandase  que  los  dichos  Ofl- 
<íiales  usen  y  ejerciten  los  dichos  oficios,  y  que  se 
*®s  diesen  algunos   yndios  que  para  ello  bebiesen 
'^^eriester;  e  porque  Yo  soy  informado  de  que  los 
^í  olios  Oficiales,  pueden  buenamente  ganar  de  comer 
^  sostenersie  usando  de  los  dichos  oficios,  por  la 
P'^'^esente,  Mando,  al  Mi  Almirante  e  Jueces  e  Oficia- 
de  la  dicha  Ysla,  que  16s  costringan  e  apremien  á 
,  s^und  e  por  la  forma  e  manera  que  por  otra 
Cédula  se  lo  he  mandado, 
ítem:  Por  cuanto  me  fue  suplicado  e  pedido  por 
mandase  que  los  vecinos  e  moradores  de  la 
Isla  Española  pagasen  los  diezmos  que  deben, 
aquí  adelante  bebieren  de  pagar  en  las  mes- 
cosas  de  sus  labranzas  e  crianzas,  como  el  de- 
0  lo  permite  e  se  acostumbra  á  pagar  en  estos 
^^3nios  y  como  Yo  lo  habia  Mandado;  porque  á  cáb- 
de  non  se  haber  fecho  así,  los  vecinos  e  morado- 
de  la  dicha  Ysla,  han  rescebido  mucho  daño  e 
vio:e  Yo  parescióndome  cosa  muy  justa,  tóvelo 
bien,  e  por  la  presente,  Mando,  que  los  vecinos 
^s^oradores  de  la  dicha  Ysla  sean  obligados  á  pagar 
llaguen  todo  lo  que  agora  deben  e  dende  aquí  ade- 
móte hobieren  de  pagar  diezmo,  en  las  mesmas  ce- 
de sus  labranzas  e  crianzas,  e  non  en  otra  ma- 
,  s^nnd  que  en  la  manera  que  en  estos  Reynos 
acostumbra  dezmar  e  se  contiene  en  una  Mi  pro- 
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visión  que  sobre  ello  mandé  dar,  la  cual  por  la  pre- 
sente, Mando,  que  se  guarde  e  compla  como  en  ella 
se  contiene. 

ítem:  Me  fue  suplicado  e  pedido  por  merced  dier- 
se  licencia  e  facultad  á  los  vecinos  e  moradores  de 
la  dicha  Ysla,  para  que  en  ella,  durante  el  tiempo  de 
las  fundiciones,  puedan  labrar  cadenas  e  arrieles  e 
otras  joyas  de  oro,  labrado  de  martillo  sin  soldadura, 
porque  los  vecinos  e  moradores  de  la  dicha  Ysla  e 
sus  mugeres  e  fijos,  se  prueden  honrar  e  ataviar  de 
lo  que  tovieren  conforme  cada  uno  á  la  calidad  de 
su  persona:  e  Yo  tóvelo  por  bien,  e  por  la  presente 
les  doy  licencia  e  facultad  para  que  durante  el  tiem- 
po de  las  fundiciones,  dentro  en  las  casas  donde  se 
facen  las  dichas  fundiciones,  e  non  en  otro  logar  ni 
tiempo  alguno,  se  puedan  labrar  e  labren  las  dichas 
cadenas  e  arrieles  e  otras  joyas  de  oro  labrado  de 
martillo  sin  soldadura  ninguna,  segund  e  en  la  ma- 
nera que  por  otra  Mi  Carta  lo  he  mandado,  la  cual 
Mando,  que  se  guarde  e  compla  como  en  ella  se  con- 
tiene. 

Ítem:  Me  fue  suplicado  e  pedido  por  merced  que 
porque  los  vecinos  e  moradores  de  la  dicha  Ysla  e 
los  mercaderes  que  á  ella  van  á  vender  e  contratar « 
sus  mercaderías,  se  agravian  que  algunas  veces  el 
Mi  Contador  de  la  dicha  Ysla  les  tasa  e  evalúa  las 
mercaderías  que  á  la  dicha  Ysla  van  e  llevan  en  mas 
precio  de  lo  que  valen  ó  sería  razón,  e  conforme  á 
la  dicha  tasa  e  evaluación  excesiva,  les  facen  pagar 
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los  siete  y  medio  por  ciento,  por  cuya  cabsa  los 
meixíaderes,  venden  las  mercadorías  mas  caras  á  los 
vecinos  e  moradores  de  la  dicha  Ysla,  que  de  nescesi- 
dad  las  han  de  comprar:  que  para  excusarse  el  di- 
cho agravio  fuese  Mi  merced  e  voluntad  de  mandar 
9^e  en  cada  puerto  de  la  dicha  Ysla,  donde  se  des- 
^^grsn  las  dichas  mercadorías  e  cosas,  esté  una 
P^i:'iaona  elegida  por  el  pueblo,  para  que  juntamente 

» 

el  dicho  Mi  Contador,  tasen  e  evalúen  las  di- 

mercadorías  justamente  por  lo  que  valieren, 

^^      manera  que  non  sean  agraviados  los  que  las 

^ujeren*  e  porque  Mi  voluntad  es,  que  los  mercade- 

e  personas  que  á  la  dicha  Ysla  fueren,  sean  en 

bien  tratados,  e  non  resciban  agravio  alguno; 

^di  merced  e  voluntad,  e  por  esta  Mi  Carta  Man- 

é  los  dichos  Mis  Jueces  de  apelación  que  residen 

1^  dicha  Ysla,  que  ellos  nombren  e  pongan  en  cada 

o  de  la  dicha  Ysla,  donde  las  dichas  mercado- 

se  descargan,  una  buena  persona,  cual  á  ellos 

ciere  sobre  juramento  que  sobre  ello  faga, 

que  juntamente  con  el  Mi  Contador  y  con  la 

*^^**sona  6  personas  que  to vieren  arrendado,  avalúen 

*^aen  los  dichos  siete  e  medio  por  ciento  justa- 

^^^te,  de  manera  que  non  se  resciba  ningund  agra- 

^^   por  Mi  parte,  ni  de  las  dichas  mercadorías,  se- 

^^^<1  e  en  la  manera  que  por  otra  Mi  Carta  lo  he 

r^'^ado  á  mandar  á  los  dichos  Mis  Jueces,  la  cual 

T^^^do  que  se  guarde  e  cumpla  como  en  ella  se  con- 
ti< 
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ítem:  Me  fué  suplicado  e  pedido  por  merced  die- 
se licencia  e  facultad  á  los  vecinos  e  moradores  de 
la  dicha  Ysla  para  que  puedan  armar  e  ir  á  rescatar 
perlas  e  cualquier  otro  rescate  de  las  islas  e  Tierra- 
firme  é  á  Pariaj  pagando  el  Quinto  para  Mi,  de  las 
cosas  que  asi  resgistraren:  e  Yo  por  les  facer  mer- 
ced, tóvelo  por  bien,  e  por  la  presente  les  doy  licen- 
cia e  facultad  para  ello,  con  tanto  que  vayan  con 
licencia  de  los  dichos  Mis  Oficiales  de  la  dicha  Isla 
Española^  e  que  vaya  Veedor  por  ellos  nombrado 
en  Mi  nombre,  para  que  tenga  cuenta  e  razón  de  lo 
que  así  rescataren,  e  guardando  la  Instrucción  que 
por  los  dichos  Mis  Oficiales  les  fuere  dada,  para  la^ 
orden  e  manera  que  han  de  tener  en  el  dicho  resca^ 
te,  e  non  en  otra  manera;  e  pagando  para  Mí  él 
Quinto  de  lo  que  así  rescataren,  como  dicho  es,  con- 
forme á  lo  que  por  otra  Mi  Carta  sobre  ello  he  man- 
dado, lo  cual  Mando  que  se  guarde  e  compla  como 
en  ella  se  contiene. 

ítem:  Me  fué  suplicado  e  pedido  por  merced  que 
porque  algunos  vecinos  e  moradores  de  la  dicha 
Isla  Española^  tienen  nescesidad  de  venir  á  estos 
Reynos  á  cosas  que  les  comple,  e  se  temen  que  vi- 
niendo les  quitarán  los  yndios  que  en  la  dicha  Ysla 
tienen,  les  diese  licencia  e  facultad  para  que  pudie- 
sen venir  e  volver  dentro  de  un  plazo  limitado,  e 
que  durante  aquel,  non  les  fuesen  quitadois  sus  yn- 
dios, dejando  su  casa  e  muger  e  fijos  e  facienda  en 
la  dicha  Ysla:  e  Yo  tóvelo  por  bien,  e  por  la  pre- 
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senté,  Mando  al  dicho  Mi  Almirante  e  Oficiates,  que 
cuando  alguno  de  los  vecinos  e  moradqres  de  la  di- 
cha Ysla,  que  to vieren  j'ndios,  quisieren  venir  á  estos 
Reynos  á  algunas  cosas  que  les  compla,  que  les  den 
licencia  para  ello  por  el  término  que  á  ellos  les  pa- 
resciere,  conforme  á  la  calidad  de  su  persona  e  nes- 
oesidad  de  cada  uno,  para  que  dentro  de  aquel  tér- 
mino, vengan  e  vuelvan  á  la  dicha  Ysla,  e  durante  él, 
Bon  les  sean  quitados  sus  yndios;  sinon  que  sean 
habidos  por  presentes^  dejando  en  la  dicha  Ysla  sos 
^íasas  e  mugeres  e  fijos  e  faciendas,  los  que  las  tu- 
.^eren,  e  los  que  fueren  casados  dejando  sus  casas 
^  faciendas,  como  dicho  es,  con  tanto  que  el  tór- 
.    ^uxo  que  así  les  fuere  dado,  non  ecedan . 

ítem:  Me  es  suplicado  e  pedido  por  merced,  fi- 

^><^  merced  á  los  vecinos  e  moradores  de  la  dicha 

^^1»,  de  les  dar  licencia  para  que  cada  un  vecino  de 

^  dicha  Tsla  que  quisiere,  pueda  llevar  destos  Rey- 

^5  Una  esclava  pai^a  servicio   de  su  casa,  por  la 

^^^cesidad  que  allá  tienen  de  servicio:  e  Yo  tóvelo, 

J^^^  bien;  e  por  la  presente,  por  les  facer-merced,  les 

^y  licencia  e  facultad  para  ello,  con  tanto  que  las 

^^has  esclavas  que  así  llevaren,  sean  cristianas, 

'^das  mas  de  tres  años  en  Castilla^  e  non  en  otra 

";^^iiera;  e  por  esta  Mi  Carta  Mando  á  los  Mis  Ofi- 

*^les  de  la  Gasa   de  la  Contratación  de  Sevilla 


^^e  dejen  e  consientan  llevar  á  cada  vecino  de  la 
^^Ha  Ysla,  que  quisiere,  una  esclava  para  el  ser- 
bio de  su  casa,  siendo  de  las  calidades  susodi- 
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chas,  y  registrándolas  primeramente  ante  ellos. 

ítem:  Me  fue  suplicado  e  pedido  por  merced,  que 
porque  Yo  tengo  fecha  merced  de  la  renta  de  la  es- 
cobilla de  las  casas  de  las  fundiciones  de  la  dicha 
Ysla,  y  el  oro  que  se  saca  déla  dicha  escobilla  es  de 
todos  los  que  vienen  á  fundir  en  las  dichas  fundi- 
ciones. Me  plugiese  facer  merced  de  la  renta  de  la 
dicha  escobilla  á  los  hospitales  de  la  dicha  Ysla  para 
el  mantenimiento  y  sustentamiento  de  los  pobres 
que  en  el  dicho  hospital  se  mantienen:  e  Yo  conside- 
rando lo  susodicho,  e  por  servicio  de  Nuestro  Señor^ 
e  por  facer  Umosna  á  los  dichos  hospitales  e  po- 
bres, tengo  por  bien  e  es  Mi  merced  que  vacando 
la  dicha  renta  del  escobilla  por  la  persona  á  quien 
Yo  agora  tengo  fecha  merced  della,  faro  merced  e 
limosna  de  la  dicha  renta  del  escobilla  á  los  dichos 
hospitales  de  la  dicha  Ysla,  para  el  mantenimiento  ó 
sustentación  de  los  dichos  pobres,   como  dicho  es. 

ítem:  Me  fue  suplicado  e  pedido  por  merced,  que 
habiendo  consideración  á  que  Nuestro  Señor  ha  sido 
servido  en  la  población  de  la  dicha  Ysla  de  cristia- 
nos, e  en  la  conversión  de  los  yndios  á  Nuestra  San- 
ta Fe  Católica,  de  la  dicha  Ysla,  e  á  la  nescesidad  que 
tienen  de  ser  enseñados  en  las  cosas  de  Nuestra 
Santa  Fe,  y  porque  la  dicha  Ysla  se  pueble  de  cris- 
tianos viejos  e  personas  que  tengan  el  zelo  que  de- 
ben e  son  obligados  al  servicio  de  Nuestro  Señor  e 
Mío,  mandase  que  ningund  fijo  ni  nieto  de  que^ 
mado,  ni  fijo  de  reconciliado,  ni  fijo  ni  nieto  de 
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jodio  ni  moro  pueda  tener  ni  tenga,  ni  le  sean  da- 
4>s  jndios  en  la  dicha  Ysla:  e  si  alguno  de  los  tales 
iobiere  en  la  dicha  Ysla,  que  los  tenga,  se  los  man- 
^  quitar  aunque  sean  casados:  e  que  asi  mesmo 
^Mídase  qué  los  extranjeros  de  Mis  Reynos  e  Seño- 
^<^  que  en  la  dicha  Ysla  estovieren,  que  non  fueren 
^^^sados,  non  puedan  tener  ni  tengan  ni  les  sean  da- 
«os  yndios,  ó  como  la  Mi  merced  fuese:  e  Yo  ha- 
biendo respeto  á  lo  susodicho,  e  por  el  mucho  de- 
que tengo  que  la  dicha  Ysla  se  pueble  de  tales 
ñas,  (júe  ellas  e  los  que  dellas  descendieren  den 
sí  buena  doctrina  y  ejemplo,   e  fagan,  en  todo 
^  que  deben  e  son  obligados  al  servicio  de  Dios  e 


^o,  tóvelo  por  bien;  e  es  Mi  merced  e  voluntad,  e 

^^  la  presente.  Mando,  que  ninguno  de  los  dichos 

^Jo  ni  nieto  de  quemado,  ni  fijo  de  reconciliado,  ni 

^*Jo  ni  nieto  de  judío  ni  moro,  que  agora  están  en 

^^  dicha  Ysla,  ó  de  aquí  adelante  fueren  á  ella,  non 

^^^an  tener  ni  tengan,  ni  le  sean  dados  en  la  di- 

Ysla  ningunos  yndios:  e  si  por  caso  alguna  de 

tales  personas  los  tienen  al  presente,  por  esta 

^*  Carta,  Mando,  al  Mi  Almirante  e  Jueces  e  Oficia- 

^  ^ela  dicha  Ysla  que  luego  ge  los  quiten  en  non  ge 

^^  tíejen  ni  consientan  mas  tener,  porque  asi  es 

^    Jifterced  e  voluntad:  e  asi  mesmo,  Mando,  que 

^^gund  extranjero  de  fuera  de  Mis  Reynos  e  Seño- 

^^^^,  que  en  la  dicha  Ysla  estovieren,  que  non  fueren 

^^Bdos,  ni  puedan  tener  ni  tengan  en  ella  ni  le 

^  an  dados,  ni  repartidos  ningunos  yndios. 
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ítem:  Me  fue  suplicado  e  pedido  por  merced  Me 
plugiesé  non  facer  merced  de  yndios  en  la  dicha  Yfila 
á  personas  que  non  residen  eson  vecinos  della,  e  si 
algunos  los  tienen,  se  los  mandase  quitar  e  facer 
merced  dellos  á  otras  personas  que  en  la  dicha  Ysla 
residen,  porque  á  cabsa  de  se  dar  los  dichos  yndios 
á  personas  que  están  absentes,  íos  yndios  son  mal- 
tratados, e  hay  muchos  vecinos  en  la  dicha  Ysla  que 

por  non  tener  yndios  están  perdidos:  eYo  tóvelo  por 

* 

bien,  eMe  place  e  he  por  bien  que  de  aquí  adelante 
non  mandaré  dar  yndios  á.personas  que  non  residan 
en  la  dicha  Ysla,  ecebto  el  Reverendo  in  CmtoPaure 
Obispo  de  Palenciaj  Mi  Capellán  mayor,  e  al  Co- 
mendador jnayor  de  Castilla  e  de  Mi  Consejo,  e  á 
Mosen  Juan  Cabrero,  Mi  Camarero,  e  á  Migue]  Pe- 
rez  de  Almazan,  e  á  Lope  Conchillos,  Mis  Secreti- 
rios  e  de  Mi  Consejo.        • 

Todas  las  cosas  susodichas,  e  cada  una  dellas, 
segund  e  en  la  manera  que  de  suso  van  declaradas, 
por  lo  que  á  Mí  toca  e  atañe,  por  esta  Mi  Carta 
otorgo  e  concedo  e  fago  nierced  á  vos  los  vecinos  e 
moradores  de  la  dicha  Isla  Española  que  agora 
tan  e  viven  en  ella,  e  á  los  que  de  aquí  adel-^ni 
fueren  á  ella  á  la  poblar:  e  Mando  al  dicho  Mi  Al- 
mirante e  Gobernador,  Jueces  e  Oficiales  que  por 
tiempo  en  ella  residieren,  e  á  todos  los  Consejos, 
Justicias,  Regidores,  Caballeros,  Escuderos,  Oficia- 
les, e  Hombres-buenos  de  las  villas  e  logares  de 
la  dicha  Isla  Española^  e  á  todas  las  otras  cuales 
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fuíer  personas  de  cualquier  estado,    condición  ó 
preeminencia  que  sean,  que  agora  viven  e  están  en 
^  dicha  Ysla,  ó  esto  vieren  de  aquí  adelante,  que 
S^arden  e  complan,  e  fagan  guardar  e  complir  esta 
^í  Carta  e  todas  las  mercedes  e  cosas  en  ella  con- 
'^iiidas,  segundeen  la  forma e  manera  que  en 
^^ia  se  contiene;  e  contra  él  tenor  e  forma  della,  e 
^®  lo  en  ella  contenido  non  vayan  ni  pasen,  ni  con- 
^^^titan  ir  ni  pasar  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna 
^^Txeveif  so  pena  de  diez  mil  maravedís  para  la  Mi 
0:iara  á  cada  uno  que  lo  contrario  ficiere.  E  por- 
lo  susodicho  sea  notorio,  e  ninguno  pueda  pre- 
ar  inorancia,  Mando  que  esta  Mi  Carta  sea  apre- 
ada  públicamente  por  las  plazas  e  mercados  e 
logares  acostumbrados  de  las  villas  de  Santo 
^^'^ingo  e  de  la  Concebdon  de  la  dicha  Ysla  por 
^^^^'fionero  ó  ante  Escribano  público;  e  Mando  que 
"^  a  Consejo  de  las  villas  e  logares  de  la  dicha  Ys- 
saquen  un  traslado  desta  Mi  Carta,  autorizado  e 

.  jaado  del  Escribano  del  Consejo,  e  lo  ponga  e 

^^^'X^osite  en  el  arca  del  diclio  Consejo  con  las  otras 

-TÍpturas  que  to vieren:  e  asi  mesmo  Mando  que  se 

la  razón  desta  Mi  Carta  en  la  Casa  de  la  Con- 

tacion  de  las  Indias  de  Sevilla^  por  los  Mis  Ofi- 

les  que  en  ella  residen.  Dada  en  la  Villa  de  Va- 

^^^^lid  á  veinte  y  seis  días  del  mes  de  Setiembre, 

del  Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Jesucristo 

Dail  quinientos  y  trece  años. — ^YO  EL  REY. — 

Lope  Gonchillos,  Secretario  de  Su  Alteza,  lo  fice 
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escrebir  por  su  mandado. — Registrada,  Cabrero.-^ 
Por  Chanciller,  Cabrero. — El  traslado  desta  Provi- 
sión, corregido  Qon  ella,  queda  en  la  Casa  de  la 
Contratación  de  las  Indias^  que  reside  en  SevÜla,  en 
nueve  de  Marzo  de  mil  quinientos  catorce  años.— • 
El  Doctor  Matienzo.—Ochoa  de  Isasaga. — Juan  Ló- 
pez de  Recalde.-r-J?5tó  firmado  y  rubricado. 


Asiento  que  fi\o  el  Rey  con  su  Piloto  mayor 
Juan  Diai  de  SoliSj  para  ir  con  tres  navios  d 
descobrir  por  la  otra  parte  de  Castilla  del  Oro. 


Mansilla. — ^Noviembre  24  de  1514  (1). 


El  Rey 

Lo.  que  es  asentado  e  concertado  con  vos  Juan 
Diaz  Solís,  Mi  Piloto  mayor,  en  el  viaje  que 
por  Mi  mandado  habéis  de  facer  en  ir  á 
descobrir  por  las  espaldas  de  Castilla  del  Oro,  e  de 
allí  adelante,  es  lo  siguiente. 

Primeramente:  Que  Yo  vos  mande  dar  para  el 
dicho  viaje  4.000  ducados  de  oro,  los  1.000  para  el 
primero  día  de  Enero  del  año  venidero  de  quinien- 
tos quince,  e  los  otros  1 .000  para  en  fin  de  Marzo 
siguiente,  e  los  otros  2.Ó00  á  mediado  del  mes  de 
Abril  del  dicho  año;  los  cuales  se  pondrán  en  po- 


(!)    Archivo  general  de  Indias  en  SeviHa;  legajo  9  de  Reía* 
ciones  y  descripeioQes  procedentes  de  Simancas. 


318  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

der  de  Juan  López  de  Recalde,  Mi  Contador  d^  la 
Gasa  de  la  Contratación  de  Sevilla^  para  que  él  vos 
lo  dé  y  entregue  á  los  tiempos  susodichos. 

ítem:  Que  vos,  seáis  obligado  á  llevar  en  el  dicho 
viaje  tres  navios  que  sean  suficientes  para  ello,  el 
uno  de  sesenta  toneles,  e  los  otros  dos  de  treinta 
toneles,  y  en  ellos  habéis  de  llevar  sesenta  per- 
sonas e  mantenimientos  para  dos  sfños  e  medio,  i 
vista  e  contentamiento  del  dicho  Contador  Juan 
López. 

ítem:  Que  Yo  non  sea  obligado  á  pagar  de  entrada 
y  de  salida  sueldo  de  gente^  ni  otra  cosa  alguna, 
salvo  los  dichos  4.000  ducados. 

ítem:  Que  vos  el  dicho  Juan  de  Solís  seáis  obli-r 
gado* de  ir  á  las  espaldas  de  la  tierra,  donde  agora 
,está  Pedro  Arias,  Mi  Capitán  general  e  Grobemador 
de  Castilla  del  OrOj  y  de  allí  adelante  ir  descobrien- 
do  por  las  dichas  espaldas  de  Castilla  del  Oro  mil  e 
setecientas  leguas  e  mas  si  pudierdes,  contando 
la  raya  e  demarcación  que  va  por  la  punta  de  la  di- 
cha  Castilla  del  Oro  adelante,  de  lo  que  non  se  ba 
descpbierto  fasta  agora,  con  tanto  que  non  toque» 
en  costa  alguna  de  las  tierras  que  pertenescen  á  la. 
corona  Real  de  Portogal,  so  pena  de  muerte  e  per- 
dimiento de  bienes  para  Nuestra  Cámara,  porqaoa 
Nuestra  voluntad  es,  que  lo  asentado  e  capitalados 
entre  estos  Reynos  e  los  Reynos  de  Portogal  se 
guarde  y  compla  muy  enteramente. 

ítem:  Que  de  todo  lo  que  Nuestro  Señor  vos  dierer^ 
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« liobiéredes  en  el  dicho  viaje,  Yo  haya  de  llevar  6 

JJeve  la  Tercia  parte,  e  la  otra  tercia  parte  sea  para 

^os  e  las  personas  que  conlribuyéredes  en  la  costa 

?tt6  86  ha  de  facer  en  el  dicho  viaje,  las  cuales  non 

^n  de  saber  cosa  alguna  del,  e  la  otra  tercia  parte 

*^  para  la  gente  que  con  vos  fuere,  repartiéndolo 

^^5  como  os  paresciere,  e  según d  con  ellos  lo  hobió- 

'"^es  concertado;  e  que  Yo  non  haya  de  llevar  ni 

«evc  quinto,  ni  otro  derecho  alguno  demás  de  la 

^^ha  parte. 

ítem:  Que  Yo  haya  de  nombrar  e  nombre  dos 

mas  de  confianza,  servidores  Mios,  para  que 

an  con  vos  al  dicho  -viaje,  el  uno  para  que  sea 

«5tro  Fator  e  resciba  la  dicha  Tercia  parte  que  Yo 

^^   tie  haber  de  todas  las  cosas  que  en  ól  se  hobieren, 

otro,  Nuestro  Contador  y  Escribano,  ante  quien 

todo,  e  tenga  la  cuenta  e  razón  dello;  e  que 

,  non  podáis  Tacer  rescate,  ni  negociación  alguna 

on  en  su  presencia;  e  que  al  tiempo  que  hobiére- 

*^***  cada  cosa,  fagáis  juntamente  con  el  dicho  fator 


Escribano  partición,  y   le  entreguéis  al  dicho 
tor  la  tercia  parte  que  Yo  he  de  haber,  e  las  otras 
que  vos  queden  para  que  dispongáis  dellas  con- 
fine á  lo  susodicho, 
ítem:  Que  Yo  vos  mande  dar  prestadas  cuatro 
^^^^nbardas  de  unas  grandes  que  están  en  la  dicha 
^^^aisa  de  la  Contratación  de  Sevilla^  e  sesenta  cose- 
^^teB  con  sus  armaduras  de  cabeza  de  los  que  están 
la  dicha  Gasa,  con  tanto  que  seáis  obligado  á  lo 
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tomar  todo,  cuando  volviéredes  del  dicho  viage^  de 
la  manera  que  lo  trajéredes. 

ítem:  Que  seáis  obligado  á  partir  e  facer  vela  con 
las  dichas  carabelas,  por  todo  el  mes  de  Setiembre 
del  dicho  año  de  quinientos  quince  años. 

Otrosí:  Porque  vos  el  dicho  Juan  de  Solis  non  que- 
réis al  presente  suplicarme  que  vos  faga  ninguna 
merced,  ni  asentar,  ni  capitular  sobre  ello  cosa  al- 
guna, sinon  dejaislo  para  que  vistos  los  servicios  que 
vos  ficióredes,  que  así  seáis  remunerado:  Yo  digo 
que  lo  miraré  e  faré  con  vos  de  manera  que  seáis 
satisfecho,  e  rescebais  mercedes  por  vuestros  ser- 
vicios. 

» 

ítem:  Que  por  vos  facer  merced  para  ayuda  de 
vuestra  costa,  os  mandaré  dar  vuestra  quitación  e 
ayuda  de  costa  al  tiempo  de  vuestra  partida,  año  e 
medio  adelantado  pa^a  dejar  proveída  vuestra  casa 
como  hombre  que  ha  de  ir  tan  largo  viaje. 

ítem:  Que  mandaré  ir  con  vos  á  vuestro  hermano, 
y  en  lugar  de  otro  que  es  fallescido  rescebíró  por 
Mi  Piloto,  á  Francisco  de  Torres,  vuestro  amado 
hermano  de  vuestra  mujer,  pues  decís  que  es  per- 
sona suficiente  para  servir  e  ir  también  con  vos;  e  « 
para  que  dejen  proveídas  sus  casas,  les  mandara 
dar  un  año  adelantado  de  sus  salarios. 

Por  ende,  guardando  e  compliendo  vos  el  didio 
Juan  de  Solís  todo  lo  aquí  contenido  que  á  vos  per- 
tenesce  facer.  Yo  por  la  presente  vos  seguro  y  pro- 
meto que  mandaré  complir  con  vos  la  dicha  Gapitu- 
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fecion  sin  ninguna  falta.  Fecha  en  la  Villa  de  Man^ 
^llcí  á  veinte  e  cuatro  dias  de  Noviembre  de  qui- 
íiientos  e  catorce  años. — ^YO  EL  REY. — Por  man- 
dado de  S.  A.,  Lope  Conchillos. — Está  firmado  y 


^ruccion  que  dio  el  Rey  d  Juan  Dia{  de  Salís 
el  viaje  expresado. 


Mansilla. — Noviembre  24  de  1514  (1). 


El  Rey. 

o  que  vos  Juan  Díaz  de  Solís,  Mi  Piloto  mayor, 
habei3  de  facer  para  lo  del  viaje  que  en  hora 
buena  habéis  de  llevar  á  descobrir  en  las  es- 
as de  Castilla  del  Oro,  es  lo  siguiente: 
habéis  de  ir  á  Sevilla  e  dar  Mi  Carta  que  lleváis 
^2ontador  Juan  López,  e  mostrarle  todo  el  despa- 
,  e  concertar  con  él  la  paga  que  os  ha  de  facer 


*  ^)    Archivo  general  de  Indias  en   Sevilla.  Legajo  9,  deRe« 
^^^oncs  y  Descripciones,  procedentes  de  Simancas. 

TOMO  XXXIX  21 
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de  los  1 .000  ducados  para  principio  del  mes  de  Ene 
ro  del  año  venidero  de  quinientos  e  quince  años,  • 
lo  que  entretanto  pudiéredes  proveer,  facerlo  ei 
con  toda  diligencia. 

Platicareis  con  el  dicho  Contador  todo  lo  que  se  h. 
de  facer  e  proveer  para  vuestro  viaje,  e  tomarei 
su  parescer,  e  así  le  poned  en  obra  con  toda  dili 
gencia  e  cuidado,  conforrae  al  Asiento  que  con  vos 
mandó  tomar. 

Facerme  eis  saber  lo  que  ficiéredes  fasta  que  pía 
ciendo  Á  Dios  os  embarquéis,  porque  Yo  sepa  en  ■ 
estado  en  que  tuvióredes  el  negocio,  e  se  provea "" 
que  convenga. 

Habéis  de  mirar  que  en  esto  ha  de  haber  secret 
e  que  ninguno  sepa  que  Yo  mando  dar  dineros  [>; 
ra  ello,  ni  tengo  parte  en  el  viage  fasta  la  tomac5¿ 
porque  la  gente  que  con  vos  fuere,  non  se  altere  e. 
descir  que  quieren  sueldo  ni  parte,  antes  habéis  £ 
descir  e  publicar  que  vos,  e  vuestros  hermanos, 
gente,  á  vuestra  costa  is  aquellas  partes  bajo  d^ 
donde  está  Pedro  Arias,  e  que  Yo  vos  fago  meroec 
de  la  liscencia  para  ello,  e  de  las  dichas  lombardas 
e  armas  para  el  dicho  viage. 

Habéis  de  tener  mucho  cuidado  en  mirar  que  non 
toquéis  en  manera  alguna  en  ninguna  de  las  tie- 
rras que  pertenescen  á  la  Corona  Real  de  Portogal^ 
porque  Nuestra  voluntad  es,  que  lo  asentado  e  ca- 
pitulado entre  estos  Reynos  e  los  de  Portogál  se 
guarde  e  compla  muy  enteramente. 


Capítulo  de  carta  escrita  por  el  Rey  Católico  á 
Pedrerías  Dávila^  sobre  los  medios  de  facilitar 
la  comunicación  entre  la  Costa  del  Darien^ 
la  Mar  del  Sur;  y  que  para  continuar  los 
descobrimientosy  se  fagan  allí  tres  6  cuatro 
carabelas  (1). 


1514.  (2) 


El  Rey. 

PEDRO  Arias  de  Avila,  Nuestro  Gobernador 
e  Capitán  general  de  Castilla  del  Oro:  vi 
vuestra  letra,  fecha  del  Puerto  de  la  Gome- 
ra á  siete  de  Mayo  pasado  (3)  con  que  holgué  en 


(1)  Testimonio  coetáneo,  dado  por  Juan  de  Simancas,  escri- 
bano de  Santa  María  del  Darien,  á  pedimento  de  la  Ciudad  de 
Panamá. 

(2)  Archivo  de  Indias,  en  Sevilla,  Relaciones  y  Descripcio- 
nes. L.  6. 

(3)  Corresponde  ai  año  1514. 
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saber  que  vos  con  Doña  Isabel  vuestra  muger,  y 
con  todo  el  Armada,  habiades  llegado  allí  en 
salvamento,  y  como  ya  os  faciades  á  la  vela:  es- 
pero en  'Nuestro  Señor,  que  cuando  esta  se  es- 
cribe, seréis  arribado  á  Castilla  del  Oro  con  mu- 
cha salud,  y  habréis  habido  tan  buen  viaje  como 
todos  deseamos:  De  aquí  adelante  siempre  estaré 
en  cuidado  fasta  saber  de  vuestra  buena  llegada; 
especial  dempues  que  vinieron  unas  letras  que 
Vasco  Nuñez  de  Balboa,  que  por  Nos,  tenia  cargo' 
de  la  Capitanía  e  Gobernación  de  esa  Provincia  de 
Nuestra  Señora  del  Darien,  Nos  escribe,  en  que 
Nos  face  saber  lo  que  ha  descobierto  en  tierra 
nueva  á  la  parte  de  la  Mar  del  Sur,  de  que  damos 
muchas  gracias  á  Nuestro  Señor,  que  paresce  que 
milagrosamente  Nos  quiere  facer  merced  de  Nos 
dar  en  Nuestro  tiempo,  cosas  que  tan  encobiertaSi 
y  perdidas  han  estado,  e  de  donde  espero  que  ha 
de  ser  muy  servido,  e  Nuestra  Santa  Fe  Católica 
ensalzada  e  aumentada.  Habréis  llegado  al  mejor 
tiempo  del  Mundo,  porque  con  haber  comenzado 
Vasco  Nuñez  á  descobrir  lo  que  falló,  e  la  infor- 
mación que  allá  podréis  haber  de  sus  partes,  po- 
dréis muy  bien  proveer  todo  lo  que  mas  convenga; 
y  aunque  non  he  visto  toda  la  relación  que  Vasco 
Nuñez  nos  envia,  ni  las  muestras  de  lo  que  traerá 
de  lo  que  se  falló,  porque  la  dilación  podría  traer— 
algund  inconveniente,  y  con  brevedad  se  proveai-^ 
de  todo  lo  que  envió,  entre  tanto  que  lo  demac0 
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« 

iífiga,  lo  que  Me  paresce  que  allá  se  debe  hacer 

^sz    allá  habréis    sabido  como  Vasco   Nuñez  He- 

gó     fasta    descobrir   la  Mar  del  Sur:  será*  bien 

que   por  la  mas  corta    parte    y    monos  frago- 

y  que  mejor  sea   proveida    y  abastecida,  se 

'«m  desde  la  Villa  de  Nuestra  Señora  Santa  Ma- 

del  Darien,  fasta  la  dicha  Mar  del  Sur,  tres  ó 

asientos  en  las  partes  que  paresciere  más 

jpxroTechosos  en  el  Golfo  de  Urabay  para  atravesar  e 

l:B.ollar  la  tierra  de  la  una  parte  á  la  otra,  y  donde 

menos  dificultad  la  gente  pueda  andar,  á  en  los 

que  parescieren  que  son  más  sanos,  y  ten- 

buenas  aguas  y  asientos,  conforme  á  la  Ins- 

*^^*^a^<5cion  que  Uevastes:  y  el  asiento  que  se  hobiere 

facer  en  el  Golfo  de  San  Miguel  en  la  Mar  del 

debe  ser  en  el  puerto  que  mejor  se  fallare  y 

convenible  para  la  contratación  de  aquel  Golfo, 

'9tie  segund  lo  que  Vasco  Nuñez  escribe,  seria 

^y  nescésario  que  allí  haya  algunos  navios,  asi 

^*^a  descobrir  las  costas  del  Golfo  y  de  la  comarca 

^1>  como  para  la  contratación  de  rescates  de  las 

^^B  cosas  nescesarias  al  buen  proveimiento  de 

^I^ello;  e  para  que  estos  navios  aprovechen,  es  me- 

^^t*r  que*  se  fagan  allá.  Yo  vos  Mando,  que  si  con 

^^  llevasteis  maestros  que  los  sepan  facer,  deis  ór- 

^^  como  en  el  asiento  que  se  ficiere  en  el  dicho 

^^Ifo  se  fagan  luego  tres  ó  cuatro  carabelas,  ai 

T^^^o  de  Andali^da  las  dos,  e  l^is  otras  dos  peque- 

^  latinas,  como  las  de  Portogaly  de  fasta  once  ó 
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doce  sedas  (1);  y  puesto  que  tengo  por  cierto  que 
con  vos  llevasteis  maestros  para  facer  los  dichos 
navios,  porque  en  la  provisión  desto  va  mucho,  en- 
vió á  mandar  á  los  Nuestros  Oficiales  de  la  Casa  de 
la  Contratación  de  las  Indias,  que  residen  en  Se- 
villa,  que  luego  os  envien  los  oficiales  y  materiales 
que  fueren  menester  para  facer  los  dichos  navios, 
porque  en  esto  non  haya  dilación  ni  se  pierda  el 
tiempo,  porque  importa  mucho  facerse  con  breve- 
dad los  dichos  navios,  asi  para  que  sirva  en  lo  susor 
dicho,  como  para  que  por  aquella  parte,  en  breve 
tiempo  se  descubra  todo  lo  que  se  pediese  descobrir; 
y  esto  del  descobrir  debéis  encomendar  á  personas 
discretas  y  que  sepan  dello,  tales  que  se  les  pueda 
confiar,  y  que  entiendan  en  ello  con  toda  la  dili- 
gencia y  limpieza:  que  por  ver  cuanto  esto  convie- 
ne que  se  provea,  una  de  las  cabsas  porque  con 
brevedad  Mando  despachar  las  dos  carabelas  que 
van  con  bastimentos,  con  quien  envió  la  presente, 
es  dempues  de  querer  saber  vuestra  llegada,  y  de  lo 
que  en  el  viaje  os  ha  sucedido  y  de  proveeros  de^ 
bastimentos,  porque  se  puedan  luego  facer  los  di— 


(i)  La  palabra  sedaos  enteramente  desu8ada,*y  parece 
niñea  aquí  alguna  medida  de  capacidad;  asi  como  dos  pipas  ^ 
quince  barriles  quintaleños,  hacen  una  tonelada,  y  cinco  bdtSLMB 
tros  toneladas,  según  las  leyes  de  Indias  que  cita  Vbitia  (Iff  J 
bro  II,  cap.  16),  pudiera  también  ser  tomada  del  latin  aquelld 
voz  para  significar  el  asiento  ó  banca  de  los  remeros,  dandE: 
á  entender  que  era  un  barco  pequeño  de  once  ó  doce  dancads»--^ 
6  remos. 
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chas  navios.  Por  esto,  por  servicio  Mió,  que  enten- 
dáis luego  como  esta  rescebióredes,  en  ello  con  mu 

cüa  diligencia  y  cuidado. — Esta  firmado  y  rubri' 
codo. 


^^obcinias  hechas  por  el  fiscal  del  Rey  én  el  plei- 

^^  que  siguió  contra   el  Almirante  de   Indias 

^Qn  Diego  Colon,  hijo  del  primer  Almirante 

^^on  Cristóbal^  sobre  los  descubrimientos  que 

^^te  hi{o  en  el  Nuevo-Mundo;  con  las  proban- 

-s  hechas  también  por  parte  del  Almirante. 


1513  Y  1515. 


Advertencia. 

os  fueron  las  probanzas  que  hizo  el  Fiscal. 
Todos  los  testigos  que  dieron  sus  declara- 
ciones en  el  año  de  1513,  corresponden  á 
Primera;  y  se  nota  xfue  sólo  declararon,  sobre  el 
^í^tenido  de  las  primeras  diez  preguntas  del  inter- 
^^atorio.  Las  declaraciones  de  los  testigos  de  la 
^^nda  probanza,  todas  son  del  año  de  1515,  y 
/^ínprenden  las  veinticuatro  preguntas  del  mismo 
^^terrogatorio  fiscal.  De  la   primera  probanza  re- 


la 
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mitió  el  Sr.  D.  Joséf  de  la  Higuera  y  Lara,  Archi- 
vero del  general  de  IndiaSy  una  certificación  in- 
completa, su  fecha  23  de  Agosto  de  1826,  que 
hemos  completado,  intercalando  en  sus  respectivos 
lugares  las  declaraciones  de  los  testigos  que  faltan 
en  ella,  y  se  hallan  en  el  extracto  que  hizo  Don 
Juan  Bautista  Muñoz  de  ambas  probanzas.  De  la 
segunda  remitió  el  mismo  Archivero  otra  certifi- 
cación completa  en  7  de  Noviembre  de  1827,  y 
por  consiguiente  se  han  podido  colocar  en  su  res- 
pectivo lugar,  las  declaraciones  que  contiene.  De 
este  modo  hemos  reunido  en  un  cuerpo  las  que 
dieron  los  testigos  en  ambas  probanzas,  y  para  in- 
teligencia del  lector  se  ha  puesto  esta  señal  *  á  las 
que  se  han  sacado  del  extracto  de  Muñoz  que  tuvo 
á  la  vista  las  originales,  y  contiene  el  mismo 
número  de  testigos:  y  las  que  no  van  señaladas 
son  literales,  según  las  incluyó  el  citado  señor  Ar- 
chivero  en  sus  dos  certificaciones.  En  las  pro- 
banzas hechas  por  parte  de  Don  Diego  Colon  se 
han  tenido  á  la  vista  los  interrogatorios  enviados 
del  Archivo  de  Indias  de  Sevilla,  y  los  extractos 
puntuales  de  Muñoz  para  evitar  prolijidad,  y  decir 
sólo  lo  más  importante  y  necesario  que  resulta  d^ 
estas  actuaciones  judiciales. 


OBL  ARCHIVO  DE  INDIAS  331 


PROBANZAS  DEL  FISCAL. 


*•*  Pregunta.  <Primeramente  sean  pregun- 
•tados  todos  los  testigos  si  conocen  al  dicho  Fiscal 
*®  al  dicho  Almirante,  e  si  conocieron  al  primer 
^Almirante  Don  Cristóbal,  su  Padre,  e  al  Señor 
*I^on  Juan  de  Fonseca,  Obispo  que  agora  es  de 
'Burgos,  e  á  Martin  Alonso  Pinzón  y  á  Vicente 
'Yaflez,  e  á  sus  herederos,  e  á  Pero  Alonso  Niño,  e 
**  Cristóbal  Guerra,  e  á  Rodrigo  de  la  Bastida,  e  á 
*^iego  de  Lepe,  e  á  Juan  de  Solís,  e  á  Juan  de  la 
*Go8a,  e  á  Alonso  de  Hojeda.> 

l^eclaran  unos  que  conocieron  á  los  más  de  los 
^J^tos  contenidos  en  esta  pregunta ,  y  otros  á 
*^os,  excepto  al  Fiscal. 

^•*  <Si  saben,  creen,  vieron  ú  oyeron  decir 
*ÍUel  dicho  Almirante  Don  Cristóbal  Colon,  cuan- 
*<lo  fiíQQ  q^g  descobrió  á  Pdria^  non  tocó  sinon  en 
^^  Isla  de  la  Trinidad  en  la  parte  de  hacia  la  Mar, 
^5^^  es  desviado  de  la  Costa  de  Tierra-firme  que 
^^^n  Pdriaj  e  que  de  aquella  Isla  se  apartó  la 
y^^  de  la  Española^  e  que  non  vio  ni  descobrió  la 
^í^^  Margarita  cuando  venían,  ni  pasó  á  vista 
ella.> 
'^onso  de  Hojeda,  de  edad  de  mas  de  40  años, 
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poco  más  ó  menos,  declaró  en  Santo  Domingo  en 
martes  8  der  Febrero  de  1513,  qutf  lo  que  de  esta 
pregunta  sabe,  es,  que  el  dicho  Almirante  Don  Cris- 
tóbal Colon,  viniendo  de  Castilla  para  esta  Isla 
Española^  echó  en  su  navegación  algo  más  al  Me- 
diodía, creyendo  hallar  unas  islas  que  este  testigo 
le  habia  dicho  que  habia  por  información  que  tenia 
de  un  yndio,  e  viniendo  asi  de  camino  para  esta. 
Isla  Española,  tocó  en  la  dicha  Isla  de  la  Trinidad^ 
e  pasó  por  entre  la  dicha  Isla,  boca  del  Dragón,  que 
es  en  Paria,   e  viniendo  su  derrota  para  esta  Isla 
Española,  vio  la  Isla  Margarita,  e  que  non  tocó  en 
otra  tierra  ninguna. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dijo  que  lo  sabe  por- 
que vio  este  testigo  la  figura  que  el  dicho  Almiran- 
te al  dicho  tiempo  envió  á  Castilla  al  Rey  y  Reina 
Nuestros  Señores  de  lo  que  habia  descubierto,  y 
porque  este  testigo  luego  vino  á  descubrir,  y  halló 
que.  era  verdad  lo  que  dichq  tiene,  que  el  dicho 
Almirante  descubrió. 

Pedro  de  Ledesma,  piloto  del  Rey  nuestro  Señor» 
vecino  de  Sevilla,  de  edad  dé  37  años,  declaró 
esta  Ciudad  á  18  de  Marzo  de  1513,  que  este 
tigo  fué  con  el  dicho  Don  Cristóbal  Colon  al  tiempoc^ 
que  fué  al  vi^je  contenido  en   esta  pregunta,  e  í 
por  su  piloto,  e  vido  este  testigo  quel  dicho  Doi 
Cristóbal  Colon  non  descobrió  en  la  Tierra-flrmí 
que  dicen  que  es  el  Asia,  salvo  que  reconoció 
punta  de  la  Galea  que  dicen,  y  entró  en  la 
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del  Dragorij  donde  halló  señal  de  perlas,  e  luego, 
salieron  para  la^licha  boca  del  Dragón^  para  ir  en 
Iwisca  de  la  IsUz  Española;  e  de  allí,  yendo  en  bus- 
ca de  la  Isla  Española  ^  vieron  á  la  Ysla  de  la  Mar- 
ff^trüay  e  non  llegaron  á  tierra  ni  la  platicaron,  e  de 
Allí  corrieron  en  derrota  del  Nurueste  Sueste  en 
busca  de  la  Beata,  que  es  en  la  Isla  Española,  e 
9[^e  en  este  viaje  non  descobrió  el  dicho  Almirante 
^tra  cosa  alguna,  salvo  lo  de  la  Isla  Española,  que 
estaba  ya  descubierto. 

•  Juan  Reniriguez,  piloto,  vecino  de  Palos,  de 
^^©rca  de  43  años  de  edad,  dio  su  declaración  en 
^^villa  en  6  de  Abril  de  1513:  fué  en  el  descobri- 
^*^iento,  y  vido  que  el  Almirante  fué  desde  Cabo 
le  siguiendo  por  el  Ueste,  e  reconocieron  una 
que  se  llama  Trinidad,  e  de  allí  llegaron  á  Pá- 
f;  que  es  Tierra-firme,  e  de  allí  salieron  por  la 
del  Dragón  e  vieron  la  Isla  Margarita. 
Juan  Quintero,  niarinero,  vecino  de  Palosy  de 
5a  de  50  años  de  edad,  dio  su  declaración  en 
^^iHllaerL  11  de  Abril  de  1513:  lo  sabe  y  fué  en 
^í-  ciescobrimiento. 

3/  <Si  saben  que  Cristóbal  Guerra,  e  Pero 
^A^lonso  Niño,  elos  que  fueron  en  su  compañía  des- 
^^obrieron  la  dicha  Tierra-firme  de  Paria  e  el  res- 
^^^te  de  las  Perlas,  e  la  Isla  Margarita,  e  que  dem- 
^Pnes  de  haber  descobierto  el  dicho  Cristóbal  Guer- 
^^^  e  Pero  Alonso  Niño,  dijo  éste  al  dicho  Almi- 
^^ante  que  habia  pasado  á  vista  della  cuando  venia 
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>para  la  Española,  e  quel  dicho  Pero  Alonso  Niño 
>non  había  venido  con  el  dicho  Almirante,  al  cual 
>viage  discen  que  descobrió  en  Paria  á  la  boca  del 
>  Dragón.  > 

Andrés  de  Morales,  piloto,  vecino  de  la  Villa  de 
Santo  DomvngOj  de  edad  de  36  ó  37  anos,  dio  su 
declaración  en  la  misma  Villa  el  martes  8  de  Fe- 
brero de  1513;  y  disce  que  es  verdad  que  Cristóbal 
Guerra  y  Pero  Alonso  Niño  y  los  que  con  él  iban, 
fueron  á  Paria  y  e  de  allí  descobrieron  por  la  costa 
fasta  llegar  á  la  Isla  Margarita,  e  allí  rescataron 
perlas^  e  de  allí  descobrieron  á  la  provincia  de 
Cumand,  en  donde  rescataron  muchas  perlas,  e 
descobrió  el  dicho  Cristóbal  Guerra  la  tierra  más 
abajo  á  la  Provincia  de  Maracapana,  e  al  Cacique 
Coyar^tal,  e  de  allí  se  volvieron  segund  que  en  la 
dicha  pregunta  lo  disce;  pero  que  es  verdad  que  el 
Almirante  Don  Cristóbal  Colon  fué  el  primero  que 
llegó  allí,  puesto  que  non  pasó  adelante^  tanto  cuan-  - 
to  el  dicho  Cristóbal  Guerra  e  Pero  Alonso  Niño  y  -^ 
los  otros  que  con  ellos  pasaron. 

García  Hernández,  físico  (I),  vecino  de  Palos j^ 
de  55  años  de  edad,  dio  su'  declaración  en  la  mis — 
ma  Villa  en  1.°  de  Octubre  de  1515:  disce  que  oyC^ 


(\)    Dos  son  los  testigos  que  declaran  en  estos  autos  con 
nombre  de  Garda  Hernández,  uno  Físico  ó  Médico  de  la  VÜT.. 
de  Palos,  y  otro  despensero  de  la  carabela  Pinta,  en  el  prim< 
Viaje  de  Colon.  Ambos  son  muy  veraces  é  imparciales. 
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^  algunos  marineros  de  los  que  fueron  con  Pero 
^íño  e  Cristóbal  Guerra,  que  iban  derechos  para 
^^trar  en  4a  Pdria  por  la  boca  del  Dragón,  e  que 
-'teg^ron  sobre  tarde  cerca  de  puesta  de  Sol,  e  non 
sabiendo  la  gran  corriente  que  sale  por  la  boca  del 
10  Dragón;  e  que  las  dichas  corrientes  diz  que 
abatieron  sobre  la  misma  Isla  de  Paria,  e  non 
lieron  entrar  dos  leguas  e  media  ó  tres  antes  que 
isen  á  la  dicha  Ysla,  y  que  allí  andobieron  al 
iro  fasta  otro  dia,  e  que  luego  otro  dia  fueron 
Ltos  yndios  en  sus  canoas  mostrando  las  perlas 
llevaban  en  unos  carronazos  de  palma,  como 
aquella  tierra  se  usan;  e  que.  de  allí  el  dicho  Pe- 
Alonso  Niño  e  sus  compañeros,  descobrieron  el 
x-^^escate  de  las  perlas,  e  que  lo  demás  contenido  en 
<licha  pregunta,  este  testigo  non  lo  sabe;  e  que 
^e  en  la  dicha  pregunta  ha  dicho  este  testigo, 
lo  sabe  por  lo  que  dicho  tiene  que  se  lo  dijeron 
dichos  marineros  y  Diego  Martin  Caldero,  veci- 
de  esta  Villa. 
Alonso  de  Hojeda  disce,  que  lo  que  desta  pre- 
^^^ta  sabe,  es  quel  dicho  Cristóbal  Guerra  y  Pero 


^^^otiso  Niño'y  los  que  fueron  en  su  compañía  des- 


tiñeron la  Tierra-firme,  dende  la  boca  del  Dragón 

^  J^dria  toda  la  costa  de  Tierra-firme  fasta  el  Gol- 

^  ^e  las  Perlas,  dempues  que  este  testigo  lo  habia 

^^  descobierto,  e  allí  rescataron  perlas  y  las  Ueva- 

,^^  á  Castilla,  como  en  la  pregunta  se  contiene. 

^^^guntado  cómo  lo  sabe,  dijo  que  lo  sabe  porque 
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él  ya  ló  habia  descobierto  e  visto,  porque  fué  el 
primer  hombre  que  vino  á  descobrir. 

Nicolás  Pérez,  Maestre  del  navio  del  Rey,  vecino 
de  esta  Villa  de  Santo  Domingo,  de  edad  de  más  de 
35  años,  dio  su  declaración  en  la  misma  Villa  en 
miércoles  9  de  Febrero  de  1513,  y  disceque  al  tiem- 
po que  Cristóbal  Guerra  y  Pero  Alonso  Niño  fueron 
á  descobrir,  este  testigo  iba  asi  mesmo  con  la  flota 
de  Hojeda  e  Juan  de  la  Cosa,  á  descobrir,  é  partieron 
primero  Hojeda  é  Juan  de  la  Cosa  del  Puerto  de  Saiv- 
ta  María,  e  Pero  Alonso  Niño  e  Cristóbal  Guerra, 
partieron  dempues  poco  tiempo  del  Condado  (de  Nie- 
bla) j  e  entrambas  flotas  fueron  á  barlovento  de  Pd-- 
ria^  y  la  una  fué  por  una  parte  y  la  otra  por  otra;  y 
que  la  flota  en  que  este  testigo  iba,  que  era  de  Alon- 
so de  Hojeda,  llegó  primero  á  la  vista  de  la  tierra  de 
Paria)  pero  que  non  desembarcaron  allí,  salvo  pa- 
saron adelante;  e  que  dende  á  quince  dias  llegaron  . 
Cristóbal  Guerra  e  Pero  Alonso  Niño,  y  entraron  _ 
dentro  en  Paria  á  la  parte  donde  el  Almiranteaba-   - 
bia  llegado,  y  alli  tomaron  brasil,  é  saliéronse  é  ^ 
ftiéronse  á  la  Margarita^  á  la  cual  el  Almirante  non— ; 
habia  llegado,  e  allí  rescataron  las  perlas  e  se  volvie — ■ 
ron  ó  Castilla:  e  dende  á  pocos  dias  la  flota  en  qu< 
iba  este  testigo,  asi  mesmo  fué  á  Castilla^  e  allí 
fallaron  la  gente  de  la  una  flota  e  de  la  otra,  e  pía — 
ticaron  las'  cosas  de  sus  viajes:  que  allí  supo  est^ 
testigo  lo  que  dicho  tiene. 

Rodrigo  de  Bastidas,  vecino  de  esta   Villa  do 
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Santo  Domingo^  de  edad  de  40  años,  poco  más  ó 
menos,  dio  su  declaración  en  la  misma  Villa  el  mar- 
tes    1.°  de  Marzo  de  1513;  y  disce,  que  lo  que  sabe 
desta  pregunta,  es  que  Pero  Alonso  Niño  fué  en  com- 
PaBía  del  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  al  tiempo 
que  descobrió  la  Paria  y  la  Margarita,  donde  ho- 
^ieron  noticia  que  había  perlas  en  aquella  Provin- 
cia ,   e  de  allí  se  vinieron  el  dicho  Almirante  y  el 
^i^txo  Pero  Alonso  Niño  y  los  que  con  él  iban,  á 
^^^•si  Isla  Española;  e  de  aquí  se  fué  el  dicho  Pero 
^-^onso  á  Castilla,  e  pidió  licencia  á  S.  A.  para 
^^^^31  ir  con  un  navio  á  descobrir,  e  se  vino  á  la  Cib- 
^^  de  Sevilla,  e  contrató  con  Luis  Guerra,  cam- 
"^^^  '^or,  el  dinero  para  que  le  armase  un  navio,  por- 
él  tenia  poca  posibilidad  para  venir  á  descobrir, 
dicho  Luis  de  Guerra  se  lo  armó,  con  tanto  que 
iese  por  capitán  del  dicho  navio  su  hermano 
^^tóbal  Guerra,  e  asi  vinieron  juntos  el  dicho 
o  Alonso  e  Cristóbal  Guerra,  e  fueron  á  la  Mar- 
>nía  e  de  allí  á  Paria,  porque  es  casi  junto,  e  allí 
^      ^n  la  tierra  que  dicen    Firme,  rescataron  las  per- 
^^  que  llevaron  á  Castilla. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dijo  que  porque  vido 

oer  la  dicha  Contratación  entre  Pero  Alonso  Niño 

^      Luis  Guerra  en  Sevilla,  y  porque  lo  oyó  decir 

Miuchas  personas  de  las  que  fueron  en  aquellos 

"^'^«yes;  e  porque  fué  público  e  notorio;  y  lo  al  con- 

^^nido  en  la  dicha  pregunta  dijo  que  non  sabe  más 

^©  lo  que  dicho  tiene. 
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>trado  n¡  tocado  en  aquellos  logares  ni  partes>  (I). 

Pí^uébase  con  cuatro  testigos. 

5.*     <Si  saben  que  en  este  tiempo  Alonso  de  Ho- 

>jeda   e  Juan  de  la  Cosa,  piloto,  e  los  que  con  él 

>ftieron,  descobrieron  en  la  Costa  de  Tierra-firme 

>hácia  el  Poniente  dende  los  Frailes  e  los  Gigantes 

>faata  la  parte  que  agora  se  llama  Coquibacóa^  e 

*íüe  antes  desto  el  dicho  Almirante,  ni  otras  per- 

^sonas  algunas  non  habian  tocado  en  la  dicha  Costa, 

*^i  en  las  dichas  tierras  que  los  dichos  Juan  de  la 

*^sa  é  Alonso  de  Hojeda  dfescobrieron,  e  que  los 

^^pachó  ó  mandó  ir  el  dicho  Don  Juan  de  Fonse- 

*<5a,  que  agora  es  Obispo  de  Burgos^  que  tenia  el 

*^^rgo  que  SS.  AA.,  e  que  los  dichos  Juan  de  la 

*Gosa  ni  Hojeda,  non  habian  navegado  con  el  dicho 

* Alu^irante  en  aquel  viaje  en  que  disce  que  vino  á  la 

^«oca  del  Dragón;  e  que  lo  que  descobrieron  fué  por 

^su  saber  é  industria. > 


^^)  De  la  Real  cédula  inserta  en  el  tomo  XXXVIII,  pág.  425 
^^ta  Colección,  resulta  que  Cristóbal  Guerra  tuvo  el  encar- 
^  ^Q  Receptor  de  SS.  AA.  en  el  primer  viaje  que  hizo,  y  que 
^  C^^imento  suyo  se  practicó  la  averiguación  de  las  perlas,  oro 

^jofar  que  ocultaron  varias  personas  que  fueron  con  él;  que 


^  ^  Oomisionado,  á  quien  se  dirige  la  Real  cédula,  y  Juan  de 
^''Kara,  pasaron  á  Bayona  de  Galicia  á  hacer  la  pesquisa  y  ro- 


^   K^r  lo  que  se  pudiese  de  dichas  ocultaciones,  ó  estuviese  ya 
opositado  en  el  Corregidor  de  aquel  pueblo,  para  conducirlo 


^o  &  Sevilla  en  la  misma  carabela  de  Guerra;  á  cuyo  fin  se 

^^i^daron  entregar  á  Vergara  las  velas,  los  pertrechos  y  la 

^^Ute  necesaria  para  su  gobierno.  Infiérese  de  esto,  que  Ver- 

^^^^  era  persona  de  la  confianza  de  Guerra,  y  que  pudo  en- 

^^^)<d«  instruirse  de  las  circunstancias  de  su  viage. 
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Andrés  de  Morales,  piloto,  vecino  de  esta  Villa 
de  Santo  Domingo j  *  disce  que  sabe  lo  en  la  dicha 
pregunta    contenido.   Preguntado   como  lo  sabe, 
dijo  que  lo  sabe  porque  ha  fablado  muchas  veces 
con  Juan  de  la  Cosa,  piloto,  ó  con  Alonso  de  Hoje- 
da  en  las  navegaciones  de  aquel  viaje,  y  dempueB 
este  testigo  lo  ha  andado  ó  navegado  muchas  ve- 
ces, é  ha  visto  ser  verdad  la  relación  que  los  sobre- 
dichos le  habian  fecho,  que  fué  que  partieron  de  la 
Isla  del  Hierro  que  e^^  en  la  Isla  de  Canaria^  y  fuer 
ron  á  dar  en  la  Tierra-firme  encima  de  la  Provindi 
de  Paria  é  descurrieron  por  la  Costa  abajo  á  la  di- 
cha Provincia  de  Paria,  y  pasaron  más  abajo  de  lr_4 
üicha  Isla  Margarita  é  de  Ayarmaba,  Maraxxxpanaz^ 
descobriendo  la  Costa  fasta  el  dicho  Cacique 
te  (1)  donde  el  dicho  Cristóbal  Guerra  habia  llegadi 
é  de  allí  prosiguió  por  la  dicha  Costa  de  puerto  i 
puerto,  fasta  la  Isla  de  los  Gigantes^  é  de  allí  ái 
currieron  á  lá   Provincia  de  Coquibacóa  fasta 
Cabo  de  la  Vekxy  el  cual  nombre  le  pusieron  los 
chos  Juan  de  la  Cosa  é  Hojeda,  y  que  de  allí  se 
nieron  á  esta  Isla  Española. 

Alonso  de  Hojeda  disce,'  que  la  verdad  de 
pregunta,esque  este  testigo  es  el  dicho  Hojeda, 
vino  á  descobrir  el  primero  hombre  que  vino  á 


(t)    En  la  declaración  que  dio  este  testigo  i  la  teroer»         J^ 
^unta,  le  llama  Coyaraital,  que  es  el  Cacique  con  quien  mtT — -- 

Cristóbal  Guerra. 


/ 
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^^obrir  dempues  que  el  Almirante,   é  descubrió  al 
-'^^«cüodía.  la  Tiérra-firme,  é  corrió  por  ella  asi  200. 
uas  hasta  Parias  é  salió  por  la  Boca  del  Dragón^ 

m 

lli  conosció  que  el  Almirante  habia  estado  en  la 
Si  de  la  Trinidad  junto  con  la  Boca  del  Dragón^ 
allí  corrió  é  descobrió  la  Costa  de  la  Tierra-fir- 
fasta  el  Golfo  de  las  Perlas  é  aojó  la  Isla  Mar- 
»H/a  y  la  anduvo  por  tierra  á  pió,  porque  conos- 
que  el  Almirante  non  sabia  della  nada  más  de 
da  visto  yendo  su  camino,  é  de  ahí  fué  desco- 
cndo  toda  aquella  Costado  la  Tierra-firme,  dende 
Frailes^  fasta  en  par  de  las  islas  de  los  Gigantes j 
4jolfo  de  Venecia  que  es  en  la  Tierra-firme,  y  la 
vincia  de  Coquibacóa,  y  en  toda  esta  Tierra  - 
e  200  leguas  ánt-es  de  Pdria^  é  de  la  de  Paria 
las  PerlaSy  ó  dende  las  Perlas  fasta  Coqui- 
:  que  lo  que  este  testigo  descobrió,  nunca  na- 
lo  habia  descobierto  ni  tocado  en  ello,  así  el  Al- 
^*ttÍTante  como  otra  persona,  y  que  en  este  viaje 
qii«  este  dicho  testigo  fizo,  trujo  consigo  á  Juan  de 
^^  Cosa,  piloto,  ó  Amérigo  Vespucio  ó  otros  pilotos: 
^T^e  fué  despachado  este  testigo  para  el  dicho  viaje 
P^r  mandado  del  dicho  Don  Juan  de  Fonseca ,  Obis- 
po de  Palencia,  por  mandado  de  SS.  AA; 

Biego  Fernandez  Colmenero,  vecino  de  Palos,  de 
^^d  de  45  años,  dio  su  declaración  en  la  mesma 
:  illa  en  i.®  de  Octubre  de  1515:  disce  que  sabe 
*^eron  á  descobrir  y  descobrieron  los  contenidos  en 
^^  pregunta,  en  la  Tierra-firme  por  su  buena  indus- 
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ración  en  Sevilla  en  martes  1.^  de  Marzo  de  1513: 

•  fl 

6.*  «Si  saben  que  dempues  desto  Ródri- 
>gro  de  la  Bastida  e  Juan  de  la  Cosa  descubrieron 
^por  su  industria  e  saber  en  la  dicha  Tierra-firme 
enrías  al  Poniente,  la  parte  que  llaman  Uraba  don- 
ado ^^  la  Provincia  del  Darien,  e  que  trujeron  á 
*-A  Í€:^Glá  de  Henares  la  muestra  de  oro  e  las  otras 
que  fallaron  en  la  dicha  tierra,  e  allí  lo  die- 
por  mandado  deS.  A.,  e  fueron  despachados 
el  dicho  Don  Juan  ^ie  Fonseca,  e  cuando  vol- 
*^i^x*on,  estaba  ya  en  la  dicha  Corte  el  dicho  Obis- 
*P^>^  e  allí  pagaron  lo  que  pertenescia  á  S.  A.,  lo 
>civi.«^l  fasta  entonces  non  había  sido  descobierto  por 
guna  persona,  e  si  saben  que  los  dichos  Bastí- 
e  Juan  de  la  Cosa,  nunca  habían  navegado  con 
*^1    ciicho  Almirante  cuando  discen  que  descobrió  á 

Alonso  de  Hojeda  disce,  que  Rodrigo  de  Bastida 

^  ^í^vian  de  la  Cosa  partieron  á  descobrir,  estando 

^®te  dicho  testigo  aparejando  para  volver  á  desco- 

*^^i*,  e  que  el  dicho  Rodrigo  de  Bastida  e  Juan  de 

*^  CSosa,  partieron  primero  quél,  e  fueron  á  la  Costa 

^6  la  Tierra-firme,  que  es  donde  este  testigo  había 

^^^bado  de  descobrir  el  primer  viaje,  e  dende  allí 

^^ron  e  descobrieron  por  la  Costa  de  la  Tierra- 

'^Q  dende   Coquibacóa    que  este  testigo  deseo-' 

^^>  e  descobrieron  fasta  el  Golfo  de  Urabay  que 

^1  Darierij  e  de  allí  descobrieron  mas  al  Poniente 
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por  la  Costa  de  la  Tierra-firme  fasta  el  puerto  de 
Retrete^  donde  agora  tiene  fecha  la  fuerza  Nicuesa, 
e  que  dende  allí  se  volvieron  á  dar  cuenta  á  S.  A. 
como  en  la  pregunta  se  contiene:  e  que  lo  sabe 
porque  este  testigo  vino  á  descobrir  tras  los  dichos 
Rodrigo  de  Bastida  e  Juan  de  la  Cosa:  que  fizo  el 
mesmo  viaje  que  ellos,  descobriendo  la  mesma  Cos- 
ta e  Tierra-firme,  non  sabiendo  que  por  allí  iban 
los  sobredichos,  e  que  en  una  nao  de  las  que  este 
testigo  llevaba,  descobrieron  el  Golfo  de  Uraba  e  el 
Darien  fasta  el  puerto  del  Retrete^  donde  agora  es- 
tá  Nicuesa;  e  que  dende  allí  se  volvió  el  que  iba  en 
ella,  que  era  Antón  García,  piloto,  á  dar  cuenta  á 
este  testigo  que  lo  habia  enviado,  que  estaban  mas 
atrás  del  Golfo  de  Uraha^  faciendo  una  fuerza  para 
dende  allí  ir  á  descobrir,  e  que  toda  esta  Costa  y  la 
Tierra-firme  y  el  Golfo  de  Urába  y  el  Darieny  el  Al- 
mirante ni  otra  persona,  non  lo  habia  descobier— 
to(l). 

Rodrigo  de  Bastida  disce,  que  sabe  lo  en  la  di- 
cha pregunta  contenido,  porque  este  testigo  es  Ro — 
drigo  de  Bastidas  contenido  en  la  dicha  pregunta^ 
e  fué  por  Capitán  al  dicho  viaje,  e  llevó  por  pilotea 
al  dicho  Juan  de  la  Cosa,  e  vio  lo  contenido  en 
dicha  pregunta. 

Pedro  de  Ledesma,  Piloto,  disce  que  vido  que  lo: 


(1)    Véanse  al  fín,  las  Observaciones  sobre  estas  proban 
Observ.  I. 
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dichos  Rodrigo  de  Bastidas  e  Juan  de  la  Cosa  des- 

cobriefon  la  tierra  del  Darieiij  que  es  dentro  del 

Golfo  de  Uraba  en  la  banda  del  Noroeste:  lo  cual 

sahe  porque  al  tiempo  que  venian  á  descobrir  los 

dichos  Rodrigo  de  Bastidas  e  Juan  de  la  Cosa  este 

^aje,  los  vido  este  testigo  pasar  en  sus  navios,  e 

9De  este  testigo  estaba  entonces  con  el  dicho  Don 

Cristóbal  Colon,  Almirante,  atrás  del  mesmo  Golfo 

de  Uraba  hacia  el  Noroeste,  e  vido  este  testigo  quel 

dicho  Don  Cristóbal  Colon  non  allegó  ni  descobrió 

^  dicho  Darien  ni   Uroba^  porque  el  dicho  Almi- 

''tote  non  pasó  de  13  grados  e  medio,  3^  el  dicho 

^^f^ba  y  el  Darien^  están  9  grados  e  medio,  e  que 

^to  es  lo  que  sabe  (1). 

*  Andrés  de  Morales,  piloto,  lo  sabe:  fué  en  el 

*  Juan  Rodríguez,  piloto,  fué  en  el  viaje,  y  dis- 
^    <me  Bastidas  descobrió  dende  la  parte  del  Sur 
^®   ^Toba  fasta  el  Darien^  que  es  al  Poniente. 
^  Diego  de  Porras,  pagador,  contesta;  y  que  ve- 
^  Bastidas,  trajo  grande  muestra  de  oro. 

Juan  de  Noya,  tonelero,  vecino  de  Seoillaj  de 
de  42  años,  dio  su  declaración  en  esta  Cibdad 
5Í  de  Marzo  de  1513:  contesta, 
Arias  Pérez  disce  que  Bastidas  ni  Cosa  non  fue- 
8a  >x  ^^  ^^  Almirante  cuando  descobrió  á  Pána^  y 
'^  lo  demás  porque  se  fallaba  en  la  Española 


'   •  Véase  la  Observación  II. 
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cuando  volvió  por  allí  Bastidas  con  oro  y  joya 
le  enseñaron  el  dibujo  que  hablan  descobíerto. 

7/    Si  saben  que  Vicente  Yañes  Pinzón  e 
»que  con  él  fueron  á  descobrir,  descobrieron 
»cia  la  parte  de  Levante  á  la  costa  que  está  < 
»cobierta,    fasta  la  punta  que  llaman  de  Se 
>Cruz  e  de  SanAgicstin,  e  de  aquí  entre  la  I 
>del  rio  grande  donde  fallaron  el    agua  dulce 
»entraba  en  la  Mar,  e  quel  Almirante  ni  otra  ; 
>sona  de  estos  Rey  nos  nunca  antes  descobríe 
>aquella  costa,  salvo  el  dicho  Vicente  Yañes  po 
>industria ,  e  quel   dicho  Vicente  Yañes  non  ^ 
>con  el  dicho  Almirante  cuando  disce  que  deseo 
>á  Paria.  > 

Vicente  Yañez  Pinzón,  Capitán  de  SS.  AA.» 
ciño  de  Sevilla  en  Triana,  de  mas  de  50  año 
edad,  declaró  en  la  mesma  Gibdad  en  21  de  M; 
de  1513,  que  sabe  lo  contenido  en  esta  pregí 
como  en  ella  se  contiene:  lo  cual  sabe  porque 
testigo  es  el  mesmo  Vicente  Yañez  Pinzón,  e  sa 
es  verdad  que  descobrió  desde  el  Cabo  de  Cons 
ciofiy  que  es  en  la  parte  de  Portogál  e  agor 
llama  Cabo  de  San  Agustin,  e  que  descobrió  1 
la  costa,  e  luego  corriendo  al  Occidente  la  cu 
del  Nurueste,  que  así  se  corre  la  tierra;  e  que  < 
cobrió  6  falló  la  Mar  dulce,  e  que  sale  40  1^ 
en  la  Mar  el  agua  dulce,  e  asi  mesmo  deseo 
esta  Provincia  que  se  llama  Paricuray  e  corri 
costa  de  luengo  fasta  la  Costa  del  Dragón,  e 
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*'lf   falló  este  testigo  la  nueva,  que  el  dicho  Don 
Cristfibal  Colon  habia  llegado  á  la  dicha  Boca  del 
^^^^"^S^on^  e  que  pasó  adelante  á  la   Española  como 
^ehoha. 

Juan  de  Ungría  ó  Umbría,  de  edad  de  más  de  60 

*^os ,  declaró  en  Sevilla  en  1  .^  de  Diciembre  de 

^  ^  1  S,  que  sabe  e  vido  que  el  dicho  Vicente  Yañez 

cuatro  carabelas  armadas  de  sí  e  de  sus  parien- 

íueron  desde  el  Rio  de  Saltes  á  descobrir,  e  que 

^*^^soobrieran  800  leguas  de  tierra  á  costa  de  J^ío- 

Sueste,  porque  este  testigo  era  Piloto  del 


^**^*^*^.o  Vicente  Yañez,  e  que  allí  fallaron  de  agua 


Cié  que  entraba  en  la  Mar  mas  de  20  leguas, 
6  nunca   antes  que  esta  tierra  descobriesen, 
habia  ido  por  allí  el  dicho  Almirante  ni  otra 
na  de  estos  Reynos,  e  que  sabe  e  vido  que  al 
í^npo  que  el  dicho  Almirante  fué  á  descobrir  á 
,  non  fué  con  el  dicho  Vicente  Yañez,  e  que 
*^  Ixóbiera  ido,  este  testigo  lo  supiera. 

Antón  Hernández  Go.lmenero,  vecino  de  Huelva^ 
^<^ya,  expresa  la  edad  que  tenía:  declaró  en  la  mesma 
^i^la  en  25  de  Setiembre  de  1515,  que  al  tiempo 
dicho  Vicente  Yañez  Pinzón  e  los  que  con  ól 
n,  fueron  á  descobrir,  este  testigo  iba  en  el  na- 
del  dicho  Vicente  Yañez,  e  vido  como  el  dicho 
^üte  Yañez  e  los  que  con  ól  iban,  fueron  hacia 
^  parte  de  Levante  desde  la  Ysla  de  Cabo  Verde^ 
^eron  la  vía  del  Surueste  entremedias  del  Sur, 
^  ^1  dicho  Vicente  Yañez  e  los  que  con  él  iban  fa- 
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liaron  la  1  ierra-firme,  e  el  dicho  Vicente  Yañez 
saltó  en  la  barca  del  navio  donde  iban ,  e  non 
consintió  que  ninguno .  de  los    que  con  él   iban 
saltasen  en  tierra,   salvo  el  dicho  Vicente  Yañez 
e  ciertos  escribanos  que  iban  con  el  dicho  navio 
por  el  Rey  nuestro  Señor ,   los   cuales   saltaron 
con  el  dicho  Vicente  Yañez  en  la  tierra,  e  este 
testigo  vido  como  el  dicho  Vicente  Yañez  tomó 
la  posesión  de  la  dicha  Tierra-firme  en  voz  e  en 
nombre  del  Rey  nuestro  Señor:  lo  cual  pasó  ante 
los  dichos  escribanos  por  mandado  del  dicho  Vi- 
cente Yañez,  e  dempues  de  tomada  la  posesión, 
este  testigo  vido  como  el    dicho    Vicente  Yañez 
fizo  mojones  de  tierra,  e  le  puso  un  nombre  á  que 
este  testigo  non  se  le  acuerda;  e  que  de  allí  dem- 
pues de  tomada  la  posesión,  fueron  descobriendiy 
por  la  costa  de  la   dicha  tierra  adelante  por  la. 
vía  del  Nordeste,  y   entraron  en  un  rio   en   qa^ 
fallaron  agua  dulce,  que  entraba  en  la  Mar  30  le- 
guas ei  agua  dulce,  e  •  fallaron  dentro  del  río  mm 
macajo  (1),  e  estando  surtos  los  navios,  alzaba  di9 
golpe  de  la  mar  e  el  ruido  que  traia  les  alzó  cua- 
tro brazas  el  navio;  e  que  en  aquella  tierra  falla — 
ron  mucha  gente  pintada  que  se  venia  seguramenr— 
te  adonde  estaba  el  dicho  Vicente  Yañez  e  su 


(1)  Macajo.  Asi  en  el  original,  al  parecer  por  error  del 
piante.  Sin  duda  el  verdadero  nombre  es  Marrajo, 
mayor  que  cl  tiburón.  Según  la  Real  Academia  Española, 
lo  mismo  qiio  Cazón, 
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pañfa;  e  de  aquel  rio  grande  salieron  e  fueron 
descobriendo  por  la  costa  adelante  por  la  Tierra- 
firme  fasta  dentro  de  Paria,  e  que  allí  en  Paria 
íuerian  saltar  en  tierra,  salvo  que  non  osaron,  por- 
9^e  les  habia  muerto  mucha  gente  antes  que  Ue- 
S^sen  á  Paria,  e  los  yndios  de  la  propia  Paria  non 
ÍUerian  entrar  dentro  de  los  dichos  navios,  salvo 
ian  sal  capitán,  e  que  en  esto  vino  otro  que  se 
Diego  de  Lepe  la  via  de  (1)       ,        en  el  uso 
los  yndios  que  tenian  e  en  las  señas  que  les  dio 
^icho  Diego  de  Lepe,  dempues  que  vinieron  á 
f^-^aila;  e  de  allí  se  fueron  á  la  Española  que  se 
la  Isabela,  e  que  el  dicho  Vicente  Yañez  se  par- 
^^  la  Isabela  que  se  dice  Jumeto  y  á  los  ojos  de  la 
^ra,  e  de  allí  perdieron  dos  navios  en  bajas,  e 
nieron  para  Castilla  luego,  e  que  en  todo  este 
o  tiempo  en  descobrir  de  tierra  en  que  ando- 
on,  nunca  el  dicho  Almirante  anduvo  con  ellos, 
/^^oel  dicho  Vicente  Yañez,  que  por  su  indus- 
descobrió  la  dicha  tienra,  la  cual  él  descobrió 
el  Rey  nuestro  Señor. 

arela  Hernández,  Físico,  dijo  que  lo  que  sabe 
testigo,  es  que  fue  con  el  dicho  Vicente  Yañez, 
'^^ndo  se  descobrió  lo  contenido  en  la  dicha  pre- 
ta,  por  Escribano  de  S.  A.,  e  que  vido  quel  di- 
Vicente Yañez  descobrió  la  Costa  de  Pdria  fas- 
Xa  punta  de  Santa  Cruz,  y  saltó  en  tierra  con 


'  ^  }    Igual  vacio  en  el  original. 
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cantidad  de  su  gente  y  cuatro  Escribanos  de  cada 
nna  nao  el  suvo  de  S.  A.,  e  cortó  árboles  e  bebió 
aguas  e  su  gente,  para  dar  feáS.  A.  e  señal  de 
posesión:  ficieron  cruces,  e  pusieron  nombre  allí 
donde  tocaron  este  dia  Rostro-hermoso,  el  dia  que 
la  dicha  tierra  se  descobrió:  allí  estovieron  ciertos 
dias,  e  se  partieron  de  allí  tomando  la  vuelta  del 
Noroeste,  corriendo  la  costa  hacia  la  dicha  Pdria^ 
e  que  de  allí  dende  Rostro-hermoso  se  falló  por  los 
pilotos  haber  setecientas  cincuentas  leguas  fasta  la 
bahía  de  Pária^  e  que  de  allí  corrieron  la  dicha^ 
vuelta  e  tocaron  en  un  seno  de  dqs  bajos,  el  uno 
de  la  parte  del  Mar  y  el  otro  de  la  parte  de  tierra, 
cercados  por  la  parte  delantera  asi  mesmo  del  dicho 
bajo,  que  se  hobieran  de  perder  sinon  fuera  por  Dios 
e  por  un  marinero  que  subió  e  vido  reventar  los 
dichos  bajos  por  delante,  y  entonces  vinieron  los 
navios,  fallándose  perdidos,  á  desandar  lo  andado 
para  salvar  la  punta  para  se  salvar  por  la  Mar,  al 
cual  seno  le  pusieron  nombre  la  boca  de  los  Leones; 
e  de  allí  corrieron  su  derrota  todavía  en  el  Noroeste 
derecho  á  la  Paria,  e  allí  toparon  con  un  rio  gran- 
de, el  cual  decían  los  pilotos  que  habia  de  allí  á 
tierra  cuarenta  leguas,  e  allí  andando  toparon  con 
este  rio,  habia  seis  leguas  de  agua,  e  allí  fallando 
esta  agua  dulce  tan  buena  que  mejor  non  podia  ser, 
quisieron  facer  una  muestra  para  ver  si  el  agua 
des(}e  arriba  fasta  el  fondo  era  toda  dulce,  toman- 
do un  escalfador  de  barbero  e  faciendo  su  arteficio 
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9^e  non  se  pudiese  abrir  fasta  que  diese  en  el  fon- 
^^y  G  fallaron  que  dende  las  dos  brazas  e  media 
^cia  el  fondo,  era  todo  salado  como  el  agua  de  la 
*í^i^,  e  lo  resto  á  las  seis  brazas  era  dulce,  e  que 
«lli  Adiendo  esta  agua  tan  buena,  vaciaron  las  vasi- 
J^s  de  agua  que  de  antes  traían,  y  fincheron  e  to- 
'^^^fon  las  que  hubieron  menester  de  allí  para  se- 
ir  su  viage:  e  otro  dia  juntáronse  en  los  navios, 
acordaron  dar  la  vuelta  sobre  tierra  para  si  pu- 
en  saber  el  secreto  de  este  rio,  e  que  llegaron 
vista  de  tierra  que  podía  haber  ocho  leguas 
s  la  tierra,  e  que  en  este  paraje  donde  llegaron, 
había  sino  tres  brazas  de  agua  e  la  tierra  ane- 
^,  e  de  allí  non  osaron  pasar  mas  hacía  la  tierra 
la  bajeza  de  la  tierra,  e  de  allí  se  volvieron  si- 
su  víage  para  Pdria^  e  que  de  antes 
ca  había  sido  descobierta  aquella  tierra  ni  hom- 


*^*^^^  la  había  descobierto:  todo  lo  que  este  testigo 


o  á  vista  de  ojos,  e  que  se  descobrió  por  el  di- 
Vicente Yañez  e  por  su, buena  industria,  e  que 
vino  con  el  dicho  Almirante  ni  lo  vido,  ni  el 
o  Almirante  al  dicho  Vicente  Yañez  en  todo 
tiempo  e  viage,  e  que  fue  lo  que  descobrió  den- 
gue dieron  en  Rostro -hermoso y  que  fue  la  pri- 
tierra  fasta  la  Pdria^   setecientas  cincuenta 
^S^as  de  costa,  segund  dicho  de  los  pilotos,  que 
"^^ron  Juan  de  Umbría  e  Juan  de  Jerez  e  otro  veci- 
^  <le  San  Juan  del  Puerto  j  que  este  testigo  non  se 
^^^rda  su  nombre;  e  que  desta  pregunta  esto  sabe. 
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Pedro  Ramírez,  vecino  de  la  Villa  de  Lepe^  de 
edad  de  56  años,  declaró  en  dicha  Villa  en  19  ái 
Setiembre  de  1515,  que  sabe  quel  dicho  Vicente 
Yañez  fue  á  descobrir,  y  este  testigo  fue  con  ól:  e 
fueron  derechamente  á  las  Islas  de  Antonio  (l)j 
que  son  del  Rey  de  Porfogal,  á  facer  carnaje,  ( 
que  da  allí  partieron  la  vía  del  Sursudueste  para  ii 
en  busca  de  descobrir,  e  pensaron  non  fallar  tierrí 
dende  en  tres  ó  cuatro  meses,  e  á  cabo  de  catorcí 
días  dieron  en  Tierra-firme  la  vía  del  Sursudueste, 
e  dieron  en  un  cabo  al  cual  pusieron  nombre  Ras- 
tro-hermoso,  y  echaron  anclas  e  saltaron  en  tierra, 
e  de  allí  non  pudieron  ir  mas  avante,  e  volvieroi 
costeando  fasta  que  dieron  en  Paria;  e  llegando 
Pdriay  conoscieron  la  tierra  unos  fijos  de  Diegg 
Martin,  sobrinos  de  Vicente  Yañez  Pinzón,  qxz 
iban  en  la  carabela  gorda,  el  cual  dijo  que  e^ 
Pdria,  e  que  allí  habían  estado  con  el  Almirais 
Colon,  e  los  llevó  á  surgir  en  una  isla  que  e^ 
junto  de  Tierra-firme,  que  entró  en  ella  por 
boca  del  Dragón;  e  de  allí  partieron,  e  los  fijos 
Diego  Martin  los  llevaron  á  Tierra-firme  á  la  o*! 
banda  del  surgidero,   donde  diz  que  había 


(1)    Islas  de  Antonio,  Deben  ser  las  islas  de  San  Nica 
Santa  Lucia,  San  Vicente  y  San  Antón,  situadas  40  legí^ 
al  N.  de  las  de  Cabo  Verde  que  estaban  despobladas;  p^£ 
eran  tantas  las  cabras  que  en  ellas  habia,  que  muohos  ilNucr 
matarlas  y  cargar  sus  navios  de  cueros,  según  dice  Eáciso  - 
la  Suma  de  Geografía,  impresa  en  1519. 
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«1   dicho  Colon,  e  de  allí  salieron  por  la  boca  del 
I>r^€zgon\  e  de  allí  fueron  á  una  isla  que  fallaron, 
^í^xnnendo  al  Nordeste,  á  la  cual  pusieron  nombre 
I^Z^z  de  Mayo;  e  de  allí  fueron  su  viage,  e  fueron 
^   dar  á  la  Isla  de  Guadalupe ^  que  es  en   las  Once 
Vírgenes^  e  de  allí  se  partieron  á  San  Juan^ 
San  Juan  fueron  á  la  Isabela^  e  de  allí  fueron 
o>tras  islas,  que  discen  Samana^  e  á  otra  SometOy 
otra  Maguana;  e  que  de  este  viage  fallaron  un 
grande,  que  era  tan  grande  que  entraba  cua- 
a  leguas  en  la  Mar,  de  agua  dulce,  la  cual 
aron  e  fallaron  de  agua  dulce, 
13iego  Hernández  Colmenero  (t)  disce,  que  la  sa- 
^ste  testigo  como  en  la  dicha  pregunta  se  con- 
e,  porque  el  mesmo  viaje  que  el  dicho  Vicente 
ez  fué  á  descobrir  lo   contenido  en  la  dicha 
^'í^^gunta,  este  testigo  fué  por  capitán  de  un  navio 
]os  quel  dicho   Vicente  Yañez  llevaba,  e  que 
aron   su   derrota    de  las  Yslas  de  Cabo  Verde 
de  la  Ysla  del  Fuego^  e  fueron  fasta  que  des- 
rieron la  Tierra-firme,   e  dende  allí  vinieron 
^^s-teando  e  descobriendo  dende  Rostro-hermoso , 
^^^  le  pusieron  al  tiempo,    fasta  juntar  la  tierra 


C  • )   Por  el  contenido  de  esta  declaración  y  lo   que  espresa 

^  documento  inserto  en  la  pág.  454  del  Tomo  XXXVIII  de  esta 

^**='Ccion,  se  infiere  que  el  declarante  Diego  Hernández  ó  Fer- 

^  ^^^62  era  sobrino  de  Vicente  Yañez  Pinzón,  y  por  consiguien* 

»  ^^Btigo  parcial,  cuyas  noticias  exageradas  y  equivocaciones 

**>ciosas,  deben  leerse  con  desconfianza  y  cautela. 

TOMO  Xzzix  23 
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con  la  Pdriaj  en  que  hobo  800  leguas  de  costa  * 
que  la  dicha  tierra  non  estaba  descobierta  antes» 
e  quel  dicho  Vicente  Yañez  y  este  testigo  tomaron 
la  posesión  de  la  tierra  por  SS.  AA.,  e  cortaron 
muchos  ramos  de  árboles:  en  algunos  principalea 
logares  facian  cruces  en  señal  de  posesión  e  po- 
niendo  otras  cruces  de  maderos:  e  que  nunca  na- 
vegaron con  el  dicho  Almirante  este  testigo  ni  el 
dicho  Vicente  Yañez,  cuando  disce  que  descobrió  á 
la  Pária^  salvo  por  sí  e  por  sus  industrias  e  saber 
que  para  lo  facer  tenia  el  dicho  Vicente  Yañez  y 
este  testigo  y  los  que  con  él  iban;  e  que  desta  pre- 
gunta esto  es  lo  q^ue  sabe. 

García  Hernández,  vecino  de  Hueltxzj  non  expressi 
la  edad  que  tenia:  dio  su  declaración  en  la  mesma 
Villa  en  25  de  Setiembre  de  15í5,  y  dijo  que  lo 
que  sabe  de  esta  pregunta  es  que  la  sabe  como  en 
ella  se  contiene.  Preguntado  cómo  lo  sabe,  dijo 
que  porque  este  testigo  al  tiempo  que  Vicente  Ya- 
$ez  Pinzón  y  los  que  con  él  iban  fueron  á  deseo- 
brir,  este  testigo  fué  con  ellos,  y  vido  cómo  el  di- 
cho Vicente  Yañez  Pinzón  descobrió  él  y  los  que 
con  él  iban  hacia  la  parte  de  Levante  á  la  costa  que 
está  descobierta  hacia  la  punta  que  llaman  de  Santa 
Cruz  e  de  San  Ayustin^  e  que  de  allí  vido  este  tes- 
tigo cómo  entró  en  la  boca  del  Rio  grande,  conté* 
nido  en  esta  pregunta,  donde  fallaron  el  agua  dul- 
ce, y  aun  este  testigo  disce  que  bebió  de  ella;  el  cual 
entra  en  la  Mar;    e  que  sabe  que  al  tiempo  qneLd 
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dicho  Vicente  Yañez  fué  en  el  dicho  viaje,  nunca  fué 

©1    Almirante  contenido  en  esta  pregunta,  ni  otra 

Persona  ninguna  de  estos  Reynos,   porque  aquella 

^^osta  nunca  la  descobrió   otra   persona  ninguna 

salvo  el  dicho  Vicente  Yañez;  y  esto  que  lo  sabe  por- 

'íu.e  este  testigo  fué  con  él  e  lo  vido,  e  que  nunca 

^1     <licho  Vicente  Yañez  fué  con  ninguna   persona 

^^rttelviaje ni  otro  ninguno  que  este  testigo  viese, 

^  <Iüe  en  aquel  rio  vinieron  el  dicho  Vicente  Yañez 

e  sm  compaña  muchos  yndios,  y  riñeron  e  pelearon 

él  e  con  la  dicha  su  compaña,  e  que  dempues 

hobieron  de^cobierto   aquella  Ysla,  el  dicho 

^^^ente  Yañez  e  la  dicha  su  compaña  y  este  testigo 


<!. 


ellos,  vinieron  á  dar  á  un  rio  negro  en  la  mes- 
costa  que  venian  costeando,  y  viniendo  eos- 
do  vinieron  á  dar  con  sus  barcas  á  tierra  á 
ar  lengua  ó  á  resgatar  algunas  cosas  que  He- 
an;  e  que  mataron  los  dichos  yndios  á  siete  ó 
o  hombres  de  los  de  la  dicha  compaña,  pero  que 
icho  ViceBte  Yañez  que  se  quedó  en  el  navio, 
^^tfanuel  de  Valdovinos,  vecino  de  Lepe,  de  edad 
56  años,  dio  su  declaración  en  la  mesma  Villa,  á 
de  Setiembre  de  1515:  dijo  que  fué  con  el  dicho 
^<:^nte  Yañez  Pinzón  la  segunda  vez  que  fué  á 
rir;  e  que  sabe  e  vido  que  el  dicho  Vicente 
fiez  descobrió   partiendo  de  Cabo   Verde  al  Sur- 
ueste,  e  que  fallaron  tierra  á  quinientas  leguas, 
Is  cual  tierra  non  habia  llegado  ningund  navio 
^taba  descobierta,  e  allí  puso  el  dicho  Vicente 


i 
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Yañez  por  nombre  Rostro -hermoso^  que  agora  diz 
que  se  llama  Santa  Cruz  e  San  Agustín,  y  el  di- 
cho Vicente  Yañez  tomó  la  posesión  por  el  Rey,  e 
de  allí  corrieron  al  Norueste,  fallando  en  el  cami- 
no muchos  ríos  e  puertos  yendo  costeando,  e  die- 
ron en  un  rio  ^ande  anegado,  al  cual  pusieroDi 
por  nombre  Paricura,  donde  fallaron  en  la  Man 
que  salia  del  rio,  el  agua  dulce  mas  de  treinta  le- 
guas, e  de.  allí  salieron  e  fueron  costeando  fast^ 
Paria,  y  entraron  por  de  dentro  de  la  Trinidad 
la  tierra,  e  que  oyó  decir  á  Vicente  Yañez  que  nccr 
habia  ido  con  el  Aliñirante  cuando  fué  á  descebes 
á  Pdria. 

Diego*  Penton;  vecino  de  Palos,  de  edad  de  -^ 
años,  declaró  en  la  mesma  Villa  en  1 .°  de  Octuh>i: 
de  1515,  que  fué  en  el  descobriraiento:  contesta. 

*  Juan  Calvo,  vecino  de  Palos,  de  edad  de  5  - 
años,  declaró  én  esta  Villa  en  1.*"  de  Octubra 
de  1515:  contesta. 

.  Hernando  Esteban,  de  edad  de  50  años,  decían^ 
en  Palos  en  1.*^  de  Octubre  de  1515,  que  la  sab^' 
como  en  ella  se  contiene,  porque  fué  con  Diego  da^ 
Lepe  en  aquel  viaje,  que  fué  así  todo  uno  en  pcw 
de  otro,  y  que  vio  la  tierra  que  Vicente  Yañez  haK-¡ 
bia  descobierto  sin  que  ningund  cristiano  hobieB^ 
llegado  allí. 

*  Pedro  Medel,  vecino  de  Palos,  de  35  años,  de  ^ 
claró  en  la  mesma  Villa  en  1 .°  de  Octubre  de  151 
que  fué  con  Yante:  contesta. 
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*  Arias  Pérez,  sobrino  de  Vicente  Yañez,  fue  con 

él  por  capitán  de  uno  de  los  navios:  contesta. 

^    Andrés  Morales,  piloto,  sábelo  porque  lo  oyó  al 

meismo  Yañez  y  á  Diego  de  Lepe,  descobridor,  que 

rourió  en  Portogal,  y  por  sus  informaciones  fizo  una 

agrura  del  descobrimiento  para  el  Obispo  Fonseca. 

Alonso  de  Hojeda  contesta:  viólos  ir  á  descobrir, 

^   vio  la  figura  del  descobrimiento  que  trajeron  á 

Sus  Altezas. 

*  Alartin  de  Arreira,  tonelero,  vecino  de  Sevilla ^ 
^^  1X1  ás  de  53  años,  declaró  en  la  mesma  Cibdad  en 
^  *  de  Marzo  de  1513,  que  fué  con  el  Almirante  en 
^1  clescobrimiento  de  Pdria:  dice  que  non  llegó  el 
-^ÍDciirante  dó  Yañez. 

Jtian  Quintero,  marinero,  contesta. 

^  •*    «Si  saben  que  Diego  de  Lepe,  e  los  que  con 

^^^    fueron  otro  viaje,  descobrieron  dende  la  dicha 

^PviiQta  {Gado  de  San  Agustín)^  la  Costa  que  vuel- 

liácia  el  Mediodía  ó  el  Sur  fasta  el  término  que 

<irá  está  descobiert'o,   porque  antes  ni  dempues 

^*  -Almirante,  ni  otras  personas  non  han  ido  á  des- 

^rir  en  aquellas  partes,  ó  quel  dicho  Diego  de 

^l)e  nunca  navegó  con  el  dicho  Almirante  en 

^^gun  viaje.  > 

^,      Ouán  Rodríguez  que  estuvo  en  el  viaje,  de  piloto, 

^  /^^^  que  Lepe  descobrió  desde  el  Cabo  de  San  Agus- 

^1*^    fasta  Pdria  toda  la  Costa,  que  es  600  leguas, 

^    ^de  entran  el  rio  grande  y  el  Marañon:  contesta 

^Odo. 


ll 

e 
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Alonso  Kodricniez  «le  la  Calva,  vecino  de  Pnlo^ 
de  edad  d*^  (>()  años,  dio  su  declaración  en  Siunlla 
en  1  /'  de  Diciímibre  de  1515:  disce  ([ue  fue  en  com- 
pañía del  dicho  Diego  de  Lepe  e  partieron  dende 
las  Yslas  de  Cabo  Verde  en  dos  navios,  del  uno 
de  los  cuales  era  capitán  el  dicho  Diego  de  Lepe, 
e  llevaron  la  via  de  Sudueste  500  leguas  poco  más 
ó  menos,  í'asta  que  llegaron  á  la  tierra  á  una  ba- 
hía que  este  testigo  y  los  otros  que  iban  juntos  le 
pusieron  nombre  Smiia  ^^ulia,  e  en  la  dicha  bahía 
e tierra  que  dicho  ha,  non  tallaron  lengua  ninguna, 
e  de  allí  corrieron  contra  el  Poniente  fasta  llegar  al 
Rio  de  Marañon:  la  cual  tierra  vido  este  testigo  que 
descobrió  el  dicho  Diego  de  Lepe,  la  Costa  de  luen- 
go fasta  que  llegaron  á  Paria,  e  desque  llegaron  á  j^  ^á 
Pdria  tomaron  en  la  Ysla  de  Pdria  ciertos  yndios, 
los  cuales  el  dicho  Diego  de  Lepe  trujo  en  los  na- 
vios e  los  entregó  al  Señor  Obispo  Don  Juan  de  ^  *^  ^^ 
I^onseca  en  la  Gibdad  de  Sevilla:  y  añade  que  iba  ^  cii  J>a 
por  Receptor  de  SS.  AA.  en  el  viaje. 

Juan  González  portugués,  vecino  de  Palos^  de 
edad  de  32  años,  declaró  en  esta  Villa  en  1  .*  de 
Octubre  de  1515:  dijo  que  lo  sabe  como  en  ella  se 
contiene,  porque  fué  con  el  dicho  Diego  de  Lepe, 
y  sabe  que  descobrió  la  vuelta  del  Levante,  sali* 
do  del  rio  grande  fasta  otro  rio  que  es  en  la  costa , 
que  se  disce  el  Rio  grande  de  Santa  Catalina^  qa 
hay  más  de  300  leguas,  y  que  el  mesmo  Lepe 
su  industria  y  saber,  descobrió  lo  contenido  en  6a^^,^^si4fl^ 


-a- 
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preg'unta,   sin  ir  con  el  Almirante  Don  Cristóbal. 
Juan  Calvo  dijo,  que  la  sabe  como  en  ella  se 
coxitiene- 

F^reguntado  cómo  lo  sabe,   dijo  que   porque  el 
<iiclio  Diego  de  Lepe,  contenido  en  la  dicha  pre- 

yendo  solo  á   descobrir,  pasó  adelante  el 
grande  e  descobrió  la  dicha  tierra  contenida  en 
dicha  pregunta,  segund  que  en  ella  se  contiene, 
e  nunca  navegó  yendo  á  descobrir  con  el  di- 
Almirante,  ningund  viaje:  e  que  esto  lo  sabe 
ue  estaba  este  testigo  en  el  Rio  grande  con  Vi- 
e  Yañez,  e  lo  vido  á  vista  de  ojos. 
Oarcía  de  la  Monja,  vecino  de  Palos  de  edad 
32  años,  declaró  en  la  mesma  en  1.°  de  Octubre 
i  515:  dijo  que  la  sabe  como  en  ella  se  contie- 
9     y  es .  porque  fué  con  Don  Diego  Lepe  á  des- 

Tir. 
^^ernandó  Esteban,  de  edad  de  50  años,  dio  su 
aracion  en  Pdlos  en  1.°  de  Octubre  de  1515; 
que  9abe  que  yendo  en  compañía  del  dicho 


^  ^^70  de  Lepe,  yendo  por  sí  solo  y  con  su  in- 


tria  descobrió  tierra,   la    cual   nunca  se  habia 
*^<5obiertcf ;  e  este  testigo  vido  como  el    dicho 
^^^^  de  Lepe  tomó  la  posesión  por  el  f^ey  e  la 
^^^•^'^  de  Castilla^   e   que  en  señal  de  posesión 


'•^taba  ramos  de  los  árboles  principales,  fizo  crur 
e  que  nunca  el  dicho  Diego  de  Lepe  navegó 
^  dicho  Almirante  ningund  viaje,  salvo  por  su 
ena  industria  descobrió  lo  contenido  en  la  dicha 
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pregunta,  y  que  ésto  lo  sabe  por  haberlo  visto. 
Cristóbal  García,  vecino  de  Palos ^  disce  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque  fué  á  des- 
cobrir  con  Diego  de  Lepe,  e  que  siguiendo  el  dicha 
viaje  tomaron  su  derrota  desde  la.  Ysla  del  FíÁego 
de  Cabo  Verde^  que  fueron  corriendo  en  el  Su- 
dueste,  e  dende  en  400  leguas  fallaron  tierra  e 
dieron  en  la  punta  del  Este,  e  de  allí  fue  desca- 
briendo  el  dicho  Diego  de  Lepe  por  su  industria 
e  saber,  por  la  Costa  de  luengo  fasta  Paria,  e  es- 
tovieron  en  Marañon,  e  allí  le  mataron  once  hom- 
bres, e  que  le  descobrieron  por  la  Costa  de  luen- 
go, e  nadie  lo  habia  descobierto,  e  que  todo  lo  qae 
descobrió  venia  tomando  la  posesión  por  el  Rey  e 
Reina  de  Castilla  dende  el  rio  de  San  Julián^  e 
que  en  señal  de  posesión  facia  cruces  e  las  ponía 
en  los  árboles,  e  cortaba  e  facía  otras  diligenciaSt 
así  como  escrebir  su  nombre  en  un  árborque  ago- 
ra están  escritos,  el  cual  árbol  era  muy  espanta- 
ble de  grueso  allí  en  el  mesmo  Rio  de  San  Julián... 
e  quel  dicho  Diego  de  Lepe  non  navegó  con  el  di- 
cho Almirante  Don  Cristóbal  Colon. 
*  Pedro  Medel  fué  con  Lepe:  contesta: 
Luis  del-  Valle,  vecino  de  PdloSy  de  edad  de  40 
años,  dio  su  declaración  en  esta  Villa  en  1  .**  de 
Qctubre  de  1515:  dijo  quel  dicho  Diego  de  Lepe 
fué  á  descobrir  y  este  testigo  con  él  en  dicho  viaje, 
e  tomaron  su  derrota  desde  la  Ysla  del  Fuego  jun- 
to con  el  Cabo  Verde ,  e  corrieron  en  el  Sudueste 
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que  fallaron  la  tierra,  e  que  dieron  en  Ros- 
tro-^liermosOf  e'allí  saltó  Diego  de  Lepe  e  tomó 
posesión  por  SS.  AA.,  e  que  nadie  habia  ido  ni 
d^fcscobierto  en  aquellas  partes,  e  de  allí  corrió  la 
a  Leste- ueste,  segund  lo  que  se  contiene  en  la 
•egunta,  e  fueron  á  dar  á  la  Navidad,  donde 
iron  cierta  gente,  e  andovieron  e  descobrieron 
de  700  leguas,  segund  que  los  .pilotos  decian, 
y^  <i;iae  fueron  á  dar  á  Rio  grande  que  se  llama  Ma- 
-^S^m^  e  de  allí  fueron  á  dar  á  la  Pdria^  e  que  sabe 
J  dicho  Diego  Lepe  non  navegó  con  el  dicho 
lirante. 
-Arias  Pérez  disce,  que  sabe  que  lo  contenido  en 
cJicha  pregunta  descobrieron  Francisco  Velez, 
*--^^>mendador,  vecino  de  Moguer  (1),  e  que  lo  des- 
^^^^^l>rÍ6ron  al  tiempo  que  este  testigo  habia  venido 
^^  clescobrir  su  viaje,  e  que  por  la  información  que 
Jiobieron,  fueron  adelante  e  doblaron  la  punta 
Scín  Agustín  e  fueron  á  la  vuelta  del  Sur  e  des- 
leron  la  costa  por  su  industria  e  saber,  e  fué 
como  en  la  pregunta  se  contiene. 
Preguntado  cómo  lo  sabe,  dijo  que  porque  el  di- 
^lio  Francisco  Velez  informó  á  este  testigo  e  le  dio 
^'^«^zon  de  lo  descobierto  que  habia  él  descobierto,  e 
^ra  persona  fasta  entonces  non  lo  habia  descobier- 
to: e  que  lo  sabe  porque  también  le  mostró  la  tierra 
ÍP^  traía  dibujada,  ejMn/rfwáoteco/i  e^íe  testigo^  e 
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lo  qiie  habia  descoHertOj  es  asi  coyno  en  el  dich 
articulo  se  contiene^  e  que  lo  que'disce  de  Dieg 
Lepe  quól  descobrió,  el  dicho  Diego  de  Lepe  descG 
brió  en  la  mesma  Costa  que  este  testigo  y  Vicent 
Yañez  hablan  descobierto. 

9.*  <Si  saben  etc.  qué  dempues  desto,  el  Al 
>mirante  fué  á  descobrir  e  descobrió  una  part 
>de  la  tierra  que  agora  llaman  Veragua  e  de  al 
>se  volvió  ala  Española. > 

*  Diego  de  Porras ,  Pagador  de  Melilla^  fu 
en  este  viaje.  Que  saHó  de  Cádiz  y  llegó  á  Vera 
giuz,  do  estuvo  fasta  tres  meses,  e  salieron  de  al 
e  fueron  por  la  Costa  adelante;  e  de  ahí  arribaro: 
á  Jamaica  y  de  ahí  á  la  Española  e  de  la  Español 
á  Castilla. 

*  Diego  Cabeza  ó  Cabecetado,  vecino  de  Palo 
de  edad  de  30  años,  dio  su  declaración  en  Se 
villa  en  18  de  Marzo  de  1513:  disceque  fué.  e 
este  viaje,  y  que  los  dos  meses  ó  tres  estuv 
metido  en  un  rio  de  do  salió  y  fué  al  puerto  d 
Retrete^  diez  leguas  adelante,  y  non  pasó  de  alli 

•  Diego  Martin  Barranco,  vecino  de  PaloSy  d 
edad  de  38  años,  dio  su  declaración*  en  Seinll 
en  18  de  Marzo  de  1513:  fué  en  el  viaje:  disc 
que  Colon  se  fué  de  Sevilla  á  Cádiz ^  de  alli  á  Ar 
cilla,  á  Gran  Canaria,  de  do  tomaron  su  derrot 
e  fueron  á  la  Ysla  de  Matinino  ques  hacia  Levan 
te  de  Guadalupe,  e  de  ahí  á  la  Ysla  de  San  Juan 
de  ahí  á  Santo  Domingo',  de  ahí  fueron  su  viaj 
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adelante  por  la  Costa  de  Jamaica  e  de  ahí  fueron  á 
dar  á  otra  isla  •en  medio  de  la  Mar  pequeña,  e  de 
ahi  á  la  Ysla  de  Guanajai  luego  atravesaron  y 
fueron  adelante  de  Veragica  y  saltaron  en  ciertos 
rios  hasta  el  Puerto  del  Retrete^  de  ahí  á  Jamaica^ 
y  últimamente  á  la  Española. 

Juan  de  Ñoya  ó  Moya,  tonelero,  fué  en  el  via- 

J^-  disce  que  partió  de  Sevilla  con  la  gente  de  cua- 

íi^  navios,   e  se  fué  á  la  bahía  de  Cádiz,  de  do 

^Heron  e  fueron  al  socorro  de  Tánger  y  Arcilla 

^^  estaba  cercado  de  moros,  de  ahí   á  Gran  Ca- 

^*^**^,  de  ahí  derecho  á  la  Ysla  de  San  Juan  y  lúe- 

^   6  Ahete  (Haiti);  que  es  la  Española ,  y  el  Go- 

7^^>*nador  Ovando  non  les  dejó  entrar  en  el  Puerto; 


^aí  fueron  á  un  puerto  que  se  disce  de  las  Bea- 


de  allí  á  unas  islas  anegadas  do  tomaron  agua 
•j     -^^Ha,  de  ahí  á  una  isla  que  el  Almirante  llamó 
^inos  por  los  muchos  que  habia;  de  ahí,  atra- 
^^^^ndo  la  Mar,  dieron  en  tierra  firme,  e  costean- 
X-        llegaron  por  la  costa  á  CadquemadOy  e  de  ahí 
"""  on    á    Veraguas\    de   allí   pasaron  á  dar   en 
'^^^rtobellOy  de  do  volvieron  costeando,  diciendo 
iban  á  buscar  la  Especería  e  nunca  la  falla- 
de  ahí  atravesaron  para  buscar  la  Española 
^que  los  navios  facian  mucha  agua,   e  dieron 
la  Isla  de  Guba\  de  allí  á  Jamaica^  do  estuvie- 
^    mucho    tiempo    fasta  que  Colon  escrebió  al 
^^^"^bemador  Ovando,  pidiéndole  con  que  poder  pa- 
^^^,  y  Ovando  le  compró  un  nayio  y  le  envió  una 
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carabela  de  las  del  Rey,  y  en  estos  dos  navios  vino 
el  Almirante  y  sü  gente  á  Santo  tkymingoy  y  de 
allí  á  Castilla. 

*  Martin  de  Arrieran,  tonelero,  vecino  de  Sevilla, 
de  mas  de  53  años,  de  edad,  declaró  en  esta  Gibdad 
*en  21  de  Marzo  de  1513,  que  fué  en  el  viaje:  que 
partió  de  Grran  Canaria  á  Santo  Domingo  y  e  de 
alli  fueron  en  busca  de  un  estrecho  donde  deoia 
Don  Cristóbal  Colon  que  habia  el  Especería  e 
dio  en  Veragiuzy  de  ahí  costeando  al  Rio  del  Re- 
trete; de  ahí  á  Jamaica  e  la  Española. 

♦  Pedro  de  Ledesma,  piloto,  declaró  que  fué  en 
el  viaje  por  Capitán  y  Piloto  del  navio  Vizcaino; 
que  fueron  á  dar  en  la  Isla  de  San  Juan,  do  pla- 
ticaron e  salieron  á  tierra,  e  de  ahí  á  la  Española^ 
de  ahí  á  Jamaica^  de  ahí  corrieron  en  Sudueste 
en  busca  de  la  Asia^  que  es  la  Tierra-firme,  e  12 
leguas  antes  que  fallasen  la  Tierra-firme,  fallaron 
una  isla  que  los  yndios  llaman  Guanaja  y  el  Al- 
mirante nombró  de  J^inos^  do  saltaron  en  tierra 
e  platicaron  con  un  señor  que  se  decía  Imibe\  de 
ahí  atravesaron  hacia  Tierra-firme  que  se  disce 
tierra  de  Maya  en  lengua  de  los  yndios,  de  ahí 
la  Costa  adelante  fasta  un  cabo  que  el  Almirante 
llamó  de  Gracias  a  Dios:  de  ahí  volvieron  en 
la  mesma  Costa,  que  es  por  Sudueste,  e  se  apea- 
ron en  una  tierra  que  se  decia  Cariay^  allí  pía* 
ticaron  e  hobieron  cierto  rescate  de  oro  y  les  die-^ 
ron  nuevas  que  habia  otra  provincia  adelante  poc 


DEL   ARCHIVO    DE    INDIAS  365 

D^llnl)^e  Azabaro:  de  Cariay  tomaron  un  hombre 
principal  por  guia  que  se  decia  Guzarro,  que  los 
Uevó  á  la  Provincia  de  Azabaro\  de  allí  entraron 
^íi  unos  puertos  buenos,  e  salieron  80  canoas  con 
-''^ucho  oro,  e  que  non  quiso  rescebir  ninguna  cosa 
levantó  las  naos  y  salió  en  la  Mar,  e-  de  allí 
'on  á  otra  provincia  que  se  decia  Cativa^  do 
un  Cacique  que  tenia  un  brazo  quemado  y 
cara,  que  se  decia  Gaciquemado,  e  que  este  tes- 
defendió  la  tierra;  de  allí  á  otra  provincia 
se  decia  Urura  do  se  hóbieron  90  marcos  de 
por  tres  docenas  de  cascabeles,  de  ahi  al  rio 
^^  ^%^eraguay  e  allí  ordenó  Golon  facer  un  pue- 
*'o  e  que  se  quedase  allí  el  Adelantado  Golon 
^'^^^ti.  1^0  hombres:  y  el  pueblo  fecho  y  concertado, 
^S" va.  ardando  Golon  volver  á  la  Isla  Española^  se 
^*^Taron  los  yndios  en  ver  tomar  posesión  de  la 
"^'í^Ta,  e  yendo  dos  barcas  el  rio  de  Veragua  arri- 
^^^»  los  ynclios  se  alzaVon  á  los  cristianos  de  di- 
^*^  *^  «  barcas  y  los  mataron  todos,  salvo  un  hombre. 
^Uí  se  levantó  el  Almirante  con  dos  navios,  y 
^ít)n  por  la  Costa,  fasta  otro  puerto  que  se  llama 
Retrete^  do  estovieron  surtos  ciertos  dias,  e 
alteraron  los  yndios:  de  ahí  saliendo  fueron  por 
^^sta  como  15  leguas,   e   antes  que  llegase  al 


^      -- £b  de  Tiraba  ni  íil  Darien,  fallaron  unas  islas 

^Jas  despobladas  junto  á  la  Tierra-firme,  obra  de 

^  legua  en  el  mar,  y  pasaron  allí  y  estuvieron 

^    noche,  y  llamólas  el  Almirante  las  Barcias., 
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cuya  altura  se  tomó  en  1 3  7j  gr.  Faltaban  bas 
timentos,  las  naos  comidas  de  broma,  la  gent 
desfallecida,  unos  muertos,  otros  dolientes:  el  Almi 
rante  de  acuerdo  con  capitanes  y  pilotos,  tomaro 
el  camino  de  la  Española^  y  non  la  tomaron,  sah 
la  de  Cuba.  De .  manera  que  en  este  viaje  non  des 
cobrió.el  Almirante  salvo  desde  Gicanaja  fasta  lí 
BarciaSy  non  el  Darien  ni  Uraba,  ni  llegó  á  ello. 

•  Ambrosio  Sánchez,  vecino  de  Trianaj  de  3 
años  de  edad,  dio  su  declaración  en  Sevilla  en  6  c 
Abril  de  1513:  fue  en  el  viaje:  contesta, 

•  Juan  de  Quejo,  vecino  de  Palos,  de  edad  de  - 
años,   declaró  en  Sevilla  en  6  de  Abril  de  15L 
que  fue  en  el  viaje.  Colon  fue  desde  Sanlúca 
Cádiz j  á  Indias:  la  primera  tierra  fue  Matinino, 
ahí  á  la  Española ,  e  llegaron  por  esta  ysla  adela:^ 
por  la  vía  del  Ueste  á  una  isla  que  se  disce  el  .Tí 
din  de  la  Reina:  de  ahí  atravesaron  y  dieron 
la  Guanaja  12  leguas  de  Tierra -firme,  y  de  ahf 
una  bahía  llamada  de  Cajinas;  de  ahí  al  Puerto  d» 
Retrete,  ques  adelante  de  Veragua,  do  saltaron-e^ 
tierra:  de  ahí  á  Veragua,  do  estovieron  cuatro  me 
ses,  de  ahí  á  la  Española. 

•  Juan  Quintero,  marinero,  fue  en  el  viaje  ei 
que  Colon  descobrió  la  Guanaja  que  está  fronten 
de  la  bahía  de  Cajina,  fasta  dentro  del  Puerto  de 
Retrete,  25  leguas  adelante  la  vía  del  Leste,  quest 
tierra  se  disce  la  Provincia  de  Veragua,  de  allí 
Cíiba,  á  Jamaica,  á  la  Española. 
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^  Francisco  de  Porras,  Contino  del  Rey,  vecino 
Sevilla^  de  edad  de  38  á  40  años,  declaró  en  di- 
Cibdad  en  21  de  Marzo  de  1513:  fue  en  el  vía- 
de  CadiZj  Isla  de  Guadalupe^  Española^  unas 
despobladas,  á  Tierra-firme,  y  de  ahí  llegaron 
A  descobrír  á  Veragua  que  es  un  rio,  y  entraron 
dentro;  de  ahí  á  otros  puertos  por  la  mesma  Costa 
fasta  cabo  de  Gracias  a  Dios^  de  do  volvieron  á 
V^n^affica^  de  do  volvieron  con  dos  navios  non  mas  a 
J^€XT9%aica. 

±0.     <Si  saben,  etc.  que   dempues  desto    Vi- 
^ceiite  Yañez  e  Juan  de  Solís  fueron  á  descobrir 
►r  mandado  de  S.  A.,  adelante  de  la  dicha  tierra 
Veragua^  todo  lo  que  fasta  hoy  está  desco- 
ncierto, en  lo  quel  dicho  Almirante  non  tocó  ni  des*- 
'  ^ohrió  cosa  alguna,  lo  cual  descobrieron  por  su 
'  ^^í^diistria  y  saber,  e  que  todo  lo  que  los  susodi- 
*  ^lios  descobrieron  es  apartado  de  lo  quel  Almi- 
'^•¡ante  descobrió  por  mucha  cantidad.  > 

I^edro  de  Ledesma,  piloto,  disce  que  este  testigo 

^^  en  compañía  de  Vicente  Yañez  e  Juan  de  Solís, 

mandado  de  S..  A.,  e  vido  quel  dicho  Vicente 

^ñez  e  Juan  de  Solis  descobrieron  adelante  de  la 

'iTa  de  Veragua^  á  una  parte  de  la  vía  del  Norte, 

^^Hio  lo  que  fasta  está  hoy  ganado  desde  la  Isla  de 

^^^^atiaja  hacia  el  Norte,  e  que  estas  tierras  se  Ua- 

"^^TiC harnea  e  Pintigron  (1),  e  qué  llegaron  por 

uS^y    Muñoz  pone  en  sus  extractos  Chahuaca  y  Pintigua  6 
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la  vía  del  Norte  fasta  23  grados  y  medio,  e  que  en 
esto  non  anduvo  el  dicho  Don  Cristóbal  Colon,  ni  Ip 
descobrió,  ni  lo  vido. 

Vicente  Yañez  Pinzón  disce,  que  este  testigo  e 
Juan  de  Solís  fueron  por  mandado  de  SS.  AA.,  e 
descobrieron  toda  la  tierra  que  fasta  hoy  está  des- 
cobierta  desde  la  hla  de  Gicanaja  fasta  la  Provin- 
cia de  Camarona,  yendo  la  Costa  de  luengo  hacia 
el  Oriente  fasta  la  Provincia  que  se  llama  Chavaoa 
e  Pintigron^  que  descobrió  este  testigo  e  Juan  de 
Solís;  e  que  asi  mesmo  descobrieron,  yendo  la 
Costa  adelante,  una  gran  bahía,  que  la  pusieron  la 
gran  bahía  de  la  Navidad^  e  que  de  allí  descobrió 
este  testigo  las  sierras  de  Caria  e  otras  tierras  de 
mas  adelante,  e  que  á  estas  provincias  nunca  el  di- 
cho Don  Cristóbal  Colon  ni  otro  por  él  llegó. 

*  Alonso  de  Hojeda  contesta  por  haber  oido  á 
Yañez  y  á  Solís,  y  visto  la  figura  de  la  tierra  que 
trajeron  de  su  descobrimiento,  y  que  es  apartado  y 
otra  cosa  de  lo  que  el  Almirante  descobrió. 

*  Rodrigo  de  Bastidas,  que  Yañe¿  y  Juan  Diaz 
de  Solís  fueron  á  descobrir  abajo.de  Veragua^  que 
non  sabe  qué  tanto  descobrieron,  pero  que  es  todi 
una  Costa  con  lo  que  el  Almirante  descobrió  pri— i 
mero. 

*  Antón  García,  piloto,  contesta  porque  vio 
figura  de  lo  qde  descobrió  Juan  Diaz,  y  que  es  todpt 
una  costa. 

*  Andrés  Morales,  que  todo  es  una  tierra. 
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Nicolás  Pérez,  que  es  apartado,  porque  el  Almi- 
^te  descobrió  desde  la  punta  de  la  Galla  fasta  la 
fcoca  del  Dragón^  que  es  obra  de  50  leguas,  e  Ho- 
juda descobrió  desde  la  punta  del  Dragón  fasta  al 
^bo  de  la  Vela,  e  Juan  de  la  Cosa  descobrió  fasta 
®' golfo  (le  Uraba,  que  habia  mas  de  250  leguas 
^«s  adelante. 

Juan  de  Quejo  y  Juan  Rodríguez,  piloto,  que 
^®  apartado  de  lo  que  el  Almirante  decobrió. 

^1»     <Si  saben,  etc.  que  cuando  el  Almiran- 

**^  fué  á  dascobrir  aquellas  partes ,  Martin  Alon- 

Pinzon,   vecino   de   Palos,   estaba  para  irlas 

descobrirásu  costa  con  dos  navios  suyos,  o  tenia 

^^oticia  cierta  y  escrituras  de  la  tierra,  las  cuales 

^*^^bia  habido  en  Roma  de  la  librería  del  Papa 

^""^^ocencio  VIII,  en  aquel  ano  que  habia  venido  de 

^na,  e  habia  puesto  en  plática  de  las  ir  á  des- 

^^brirelo  aliñaba  (!).> 

Martin  Nuñez,  vecino  de  Palos,  de  edad  de  38 

9    declaró   en   Sevilla  S  1.*^  de  Diciembre  de 

*^;  dijo  que  la  oyó  descir  á  dicho  Martin  Alonso 

^  ^  otros  vecinos  de  Palos,  y  que  vio  platicar  en 

^^^n  del  viaje  al  Almirante  y  al  dicho  Martin 

-'Alonso  Pinzón. 

''^an  de  Ungría,   primo  de  Martin  Alonso,  dijo 
H^e  Oyó  descir  que  éste  e  un  hermano  suyo,  fueron 


t^o         ^bro  esta  pregunta  y  la  siguiente  véase  la  Observa- 

TOMO  XXXIZ  H 
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á  Romaj  e  que  de  allí  habían  traido  cierta  escr 
tura  de  aviso  para  descobrir,  e  que  dempues  él 
el  dicho  Almirante  se  hablan  juntado  e  ido  á  de 
cobrir,  é  que  descobrieron  la  tierra  contenida  < 
esla  pregunta,  é  que  así  fué  público,  ó  notorio. 

Luis  del  Valle,  que  la  oyó  públicamente  á  ai 
chas  personas,  de  cuyos  nombres  non  se  acuerd 

Arias  Pérez  disce,  que  sabe  su  contenido,  porqi 
es  íijo  del  dicho  Martin  Alonso  Pinzón,  y  estal 
este  tesligo  en  Roma  con  mercaderías  de  su  Padr 
e  que  fué  el  dicho  su  Padre  á  Ronia  aquel  dicho  aj 
antes  que  fuese  á  descobrir,  e  quel  dicho  8U  P^ 
dre  estando  un  dia  en  la  librería  del  Papa^  alleí 
de  de  otras  muchas  veces  que  habia  estado  p 
razón  de  mucho  conocimiento  que  tenia  con  \ 
familiar,  criado  del  Papa,  que  era  grande  cosm^ 
grafo  y  tenia  muchas  y  largas  escrituras,  y  al 
las  enseñó,  platicando  muchas  veces  el  dichos 
Padre  y  este  testigo  con  el  susodicho  criado  d( 
Papa,  en  las  cosas  coi^  el  mapa -mundo,  allí  fu 
informado  el  dicho  su  Padre  y  este  testigo  de  esti 
tierras  que  estaban  por  descobrir,  e  juntamenl 
con  mucha  industria  e  saber  que  en  las  cosas  de  ] 
mar  él  tenía,  dijo  muchas  veces  á  este  testi^ 
como  andaba  e  queria  armar  dos  navios  é  ir 
descobrir  estas  tierras,  e  que  lo  sabe  por  lo  qi 
dicho  tiene,  é  pasó  asi  é  lo  vido  á  vista  de  ojos. 

12.     <Si  saben,  etc.  quel  dicho  Martin  AIoi 
>80  Pinzón  dio  aviso  al  dicho  Almirante  Don  Gris 
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>t^l>al  Colon,  de  la  tierra,  e  lo  platicó  con  él  ptir 
>la  escritura  susodicha,  la  cual  le  dijo  que  era  suya 
>€lel  tiempo  de  Salomón,  que  rezaba:  «Navegarás 
>'IM>roí  Mar  Mediterráneo  fasta  el  fin  Despaña^  e 
»allial  Poniente  del  Sol,  entre  el  Norte  e  el  Me- 
>ciiodía  por  vía  temperada  fasta  95  grados  del  ca- 
•^«nino,  e  fallarás  una  tierra  de  Gampanso,  la  cual 
*^*  tan  fértil  y  abundosa,  e  con  su  grandeza  so- 
^jiiZf^arás  á  África  e  á  Uropa."^ 

Martin  Nuñez  declara  lo  mesmo  que  en  la  pre- 
S^Pta  anterior. 

Juan  de  Ungría,  idem. 

Antón  Hernández  Colmenero,  vecino  de  Huelvay 
^^^líipa  que  oyó  descir  de  las  escrituras  contenidas 
^^  «sta  pr^unta  al  mesmo  Martin  Alonso,  que 
f**^ia  traido  el  traslado  de  Roma,  que  se  las  oyó 
*,  y  qwe  lo  sabe  porque  este  testigo  vino  de 

>ia  con  el  mesmo  Martin  Alonso. 
Artas  Pérez,  que   sabe  la  contenido  en  ella, 
^^^ue  al  tiempo  que  este^dicho  testigo  estaba  en 
^^    librería  del  Papa  Inocencio  VIII,  le  dio  una  es- 
^^tiira,  la  cual  descia  lo  que   en  este  artículo  se 
^^^tiene,  y  el  dicho  Padre  de  este  testigo  la  tomó 
^     la  trajo;   e  venido  en  Castilla  de  Roma^  con 
*^^erdo  de  ir  á  descobrir  la  dicha  tierra,  la  ponia 
*^^  obra  muchas  veces,  antes  lo  comunicó  con  este 
^^tigo,  y  vino  el  dicho  Almirante  en  aquel  tiempo 
^  ^ota  Villa  de  Palos  con  esta  demanda  de  des- 
abrir estas  tierras,  e  como  el  Padre  de  este  testigo 
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lo  viese  venir  con  la  dicha  demanda,  e  supo  de  la 
demanda  que  traia  para  descobrir,  hubo  por  bien 
de  rogar  e  dar  parle  dello  al  dicho  Martin  Alonso, 
el  cual  le  dijo  que  llevaba  muy  buena  demanda  e 
quél  lo  sabia  bien,  e  que  si  non  viniera  tan  alna, 
quél  lo  fallara  ido  á  descobrir  aquellas  tierras;  e 
visto  lo  susodicho  por  el  Almirante,  el  dicho  Al- 
mirante se  fizo  tanto  bu  amigo  de  su  Padre,  que 
fizo  concierto  con  él,  e  le  rogó  que  fuese  en  sn 
compañía,  e  que  esto  se  sabe  porque  lo  vido. 

13.  <Si  saben  que  dada  la  dicha  escriturase 
>esforzó  el  dicho  Almirante  mucho  e  dempues  en 
>ir  á  descobrir  la  dicha  tierra,  e  quel  dicho  Martin 
>Alonso  Pinzón  lo  fizo  venir  á  la  Corte,  e  que  le 
>dió  dineros  para  el  camino  para  que  el  dicho  Don 
>Gristóbal  lo  negociase,  porque  el  dicho  Martin 
>Alonso  tenia  bien  lo  ijue  habia  menester  en  su 
»casa>  (1). 

Martin  Nuñez  declara  como  en  las  dos  pregun- 
tas anteriores.  ^ 

Antón  Hernández  Colmenero,  dijo  que  oyó 


(1)    El  contenido  de  esta  pregunta  i 3  es  notoriamente  fal 
como  80. prueba  con  la  declaración  del  Físico  García  Hemai 
dez,  y  lo  que  dicen  nuestros  historiadores  Herrera  y  Munor 
De  los  demás  testigos  todos  ignoraron  su  contenido,  á  exoe| 
cion  de  Martin  Nuñez  que  tenia  quince  años  cuando  lo  o; 
de  Antón  Hernández  Culmenero,  sobrino  de  los  Piuxonai  y 
Arias  Pérez,  hijo  de  Martin  Alonso:  por  consiguiente» 
tres  tienen  tacha  legal  y  ninguno  merece  confianza. 
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^5^ tenido  á  Martin  Alonso  Pinzón,  á  Vicente  Ya- 
Sez  y  á  los  marineros  que  estos  llevaron. 

Oarcia  Hernández,  Físico:   que  Martin  Alonso 
on  tenia  en  Palos  lo  que  le  facia  menester;  e 
sabe  que  el  dicho  Almirante  Don  Cristóbal  Go- 
viniendo  á  la  arribada  con  su  fijo  Don  Diego, 
es  agora  Almirante,  á  pie,  se  vino  á  Rábida^ 
es  monasterio  de  frailes  en  esta  Villa,  el  cual 
ó  á  la  portería  que  le  diesen  para   aquel 
*fitco,  que  era  niño,   pan  y  agua  que  bebiese;  y 
>   estando  allí  ende  este  testigo,  un  fraile,  que 
llamaba  Fr.  Juan  Pérez,   que  es  ya   defuntOj 
So  fablar  con  el  dicho  Don  Cristóbal   Colon,  e 
"^'^^Xidole  díspusicion  de  otra  tierra  e  Rey  no  ageno 
au  lengua,  le  preguntó  que  quién  era,  e  dónde 
ia,  e  quel  dicho  Cristóbal  Colon  le  dijo  que  él 
ia  de  la  Corte  de  S.  A.,  e  le  quiso  dar  parte  de 
embajada,  á  qué  fue  á  la  Corte  e  cómo  venia; 
^   ^laedijo  el    dicho  Cristóbal  Colon  al  dicho  Fr. 
^^^  Pérez  como  habia  puesto  en  plática  á  desco- 


*^ri»»  ajjt^  S.  A.,  e  que  se  obligaba  á  dar  la  Tierra- 


^^nne,  queriéndole  ayudar  S.  A.  con  navios  e  las 
^^^^^as  perteaescientes  para  el  dicho  viaje  e  que 
^^i^ viniesen;  e  que  muchos  de  los  caballeros  e 
^'^ras  personas  que  asi  se  fallaron  al  dicho  razona- 
*^i©ato,  le  volaron  su  palabra  e  que  non  fue  aco- 
^^^;  mas  que  antes  facian  burla  de  su  razón, 
*^c¡endo  que  tantos  tiempos  acá  se  habían  pro- 
^^  e  puesto  navios  en  la  buscar,  e  que  todo  era 
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un  poco  de  aire  e  que  non  había  razón  dello;  quel 
dicho  Cristóbal  Colon,  viendo  ser  su  razón  disuelta 
en  tan  poco  conoscimiento  de  lo  que  ofrecía  de 
facer  e  de  complir,  él  se  vino  de  la  Corte  e  se  iba 
derecho  de  esta  Villa  á  la  Villa  de  Iluelm^  para 
fallar  v  verse  con  un  su  cuñado,  casado  con  her- 
mana  de  su  mujer,  e  que  á  la  sazón  estaba,  e  que 
habia  nombrado  Muliar;  e  que  viendo  el  dicho 
fraile  su  razón,  envió  á  llamar  á  esjte  testigo,  con 
el  cual  tenia  mucha  conversación  de  amor,  e  por- 
que alguna  cosa  sabia  del  arle  astronómica,  para 
que  fablase  con  el  dicho  Cristóbal  Colon,  e  viese 
razón  sobre  este  caso  del  descobrir;  y  que  este 
dicho  testigo  vino  luego  e  fablaron  todos  tres  so- 
bre sil  dicho  caso,  e  que  de  aquí  eligieron  luego 
un  hombre  para  que  llevase  una  carta  á  la  Reina 
Uoña  Isabel,  que  haya  santa  gloría,  del  dicho 
Vv.  Juan  Pérez,  que  era  su  confesor;  el  cual  portador 
de  la  dicha  carta  fue  Sebastian  Rodríguez,  un  pi- 
loto  de  Lepe,  e  que  detuvieron  al  dicho  Cristóbal 
Colon  en  el  monasterio,  fasta  saber  respuesta  de  ^ 

la  dicha  carta  de  S.  A.  para  ver  lo  que  por  ella 

proveían,  y  asi  se  fizo;  e  dende  á  catorce  dias  la 

Reina  nuestra  Señora,  escrebió  al  dicho  Fr.  Juan»^ 
Pérez,  agradeciéndole  mucho  su  buen  propósil 
e  que  le  rogaba  e  mandaba  que  luego  vista  la 
senté,  paresciese  en  la  Corte  ante  S.  A.,  e  que  ái 
jase  al  dicho  Cristóbal  Colon  en  seguridad  de 
ranza  fasta  que  S.  A.  le  escrebiese;  e  vista  la  dich^< 


DSL   ARCHIVO   DB   INDIAS  875 

carta  e  su  dispusicion,  secretamente  se  partió  ante 
íe  media  noche  el  dicho  fraile  del  monasterio  (1), 
6  cabalgó  en  un  mulo,  e  complió  el  mandamiento 
de  S.  A.  e  paresció  en  la  Corte,  ede  allí  consalta- 
í^n  que  le  diesen  al  dicho  Cristóbal  Colon  tres  na- 
tíos para  que  fuese  á  descobrir  e  facer  verdad  su 
palabra  dada;  e  que  la  Reina  nuestra  Señora,  con- 
^^^ido  esto,  envió  20.000  maravedís  en  florines, 
los  cuales  trujo  Diego  Prieto,  vecino  de  esta  Villa, 
los  dio  con  una  carta  á  este  testigo,  para  que  los 
á  Cristóbal  Colon  para  que  se  vistiese  hones- 
*^iíiente  y  mercase  una  bestezuela  e  paresciese 
*xite  S.  A.;  e  quel  dicho  Cristóbal  Colon  rescebió 
los  dichos  20.000   maravedís  e  partió  ante  S.  A. 
^^ücic  dicho  es,  e  consultaron  todo  lo  susodicho, 
^  ^^  allí  vino  proveído  con  liscencia  para  tomar 
^^  dichos  navios  quél  señalase  que  convenia  para 
'^SXiir  el  dicho  viaje,  e  de  esta  fecha  fue  el  con- 
^^r^o  e  compañía  que  tomó  con  Martin  Alonso 
^^^5M)n  e  Vicente  Yañez,  porque  eran  personas  su- 
^^«ntes  e  sabidos  en  las  cosas  de  Mar,  los  cuales 
^^nde  de  su  saber  e  del  dicho  Cristóbal  Colon,  le 
-^      ^^aron  e  pusieron  en  muchas  cosas,  las  cuales 
^  ^  'Ton  en  provecho  del  dicho  viaje;  e  de  esta  pre- 
sta esto  sabe  (2). 


fT^  J^^)    Según  la  hora  on  que  partió  Fr.  Juan  Pérez,  puede  in- 
^i'se  que  era  en  la  e-tacion  rigurosa  del  verano.  Él  mulo  pa- 
^^1  viaje  le  prestó  Juan  Rodrigues  Cabesudo,  según  éite  de- 
:^6  en  la  probanza  del  Almirante, 
^^j    Véa»e  la  Observación  núm.  V.  • 
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Arias  Pérez  dijo,  que  es  así  como  en  ella  se 
contiene,  que  porque  él  Almirante  al  dicho  con- 
cierto que  llevaba  la  mitad  de  todas  las  mercedes 
que  en  este  caso  S.  A.  le  ficiese  merced,  y  el  di- 
cho Martin  Alonso  le  enseñó  la  dicha  escritura, 
con  la  cual  se  esforzó  mucho  mas  y  concertaron, 
y  el  dicho  Martin  Alonso  le  dio  al  dicho  Ad- 
mirante dineros,  y  le  fizo  ir  á  la  Corte  á  él 
e  á  un  fraile  que  se  decia  Fr.  Juan  Pérez,  los 
cuales  fueron,  e  que  lo  sabe  porque  se  falló  á 
todo. 

14.  <Si  saben,  etc.  que  dempues  de  ido  de  la 
iCorte  fué  á  Palos  e  que  non  fallaba  quien  le 
>d¡ese  navios  ni  gente  que  con  él  fuese,  e  quel  di- 
>cho  Martin  Alonso,  por  servir  á  SS.  AA.,  le  dio 
>sus  dos  navios  e  determinó  de  ir  con  él,  con  sus 
>parientes  e  amigos,  porque  el  dicho  Almirante  le 
>prometió  .la  mitad 'de  todas  las  mercedes '  (jue 
>SS.  AA.  le  hablan  prometido  fallando  la  tierra,  e 
>le  mostró  los  privilegios  dello.> 

Martin  Nuñez  dijo,  que  lo  que  sabe  de  esta  pre- 
gunta,  es  que  este  testigo  vido  al  dicho  Martin 
Alonso  dar  al  dicho  Almirante  dos  navios  que  te- 
nia suyos  e  de  sus  parientes;  e  el  dicho  Martin 
Alonso,  e  sus  hermanos  e  otros  parientes  suyos  ^ 
criados,  vido  este  testigo  que  fueron  en  el  dicho 
viaje  a  partieron  de  Palos ,  e  lo  al  contenido  en  la. 
pregunta  que  non  lo  sabe. 

Juan  de  Ungria,  .que  oyó  descir  su  contenido  po 
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público  y  notorio,  á  muchas  personas  que  fueron 
en  el  viaje. 

Garcia  Hernández  dijo,  que  lo  que  sabe  de  esta 

pregunta  es  quel  dicho  Martin  Alonso,   contenido 

en   ella,  vino  á  Palos,  non  sabe  este  testigo  donde 

v-ino  entonces,   y  aparejó  dos  navios,  los  cuales 

ipues  de  aparejados  los  dio  al  dicho  Almirante 

servicio  de  SS.  AA.,  e  lo  demás  que  non  lo 


Puéle  preguntado  como  lo  sabe  lo  que  dicho 

*i^ne  que  le  dio  los  dichos  dos  navios  aparejados: 

^\ío  que  porque  lo  vido,  e  porque  este  tesligo  fué 

despensero  de  un  navio  dellos  que  se  llamaba  Pin- 

^>  ^  lo  demás  que  non  lo  sabe. 

-A^nton  Hernández  Colmenero,  que  03^0  su  con- 

^^^^lo  á  Martin  Alonso  Pinzón,  á  Vicente  Yañez  v 

*^^  marineros  que  estos  llevaron. 

-^iego  Penton,  que  lo  sabe  como  en  ella  se  con- 

^^,  porque  este  testigo  lo  vido  e  .se  falló  pre- 

^^^t^  ;  e  si  le  dio  el  dicho  Martin  Alonso  sus  na- 

^    ^>  porque  se  los  enseñó  los  privilegios  conté- 

^  ^ Os  en  la  dicha  pregunta  el  dicho  Almirante  al 

^^o  Martin  Alonso  t^inzon  ó  non,  que  este  testigo 

,^  ^  lo  sabe,  porque  los  vido  ir  su  viaje,  e  sabe  quel 

.  ^Ho  Martin  Alonso   Pinzón   encaminó  al  dicho 

.     airante,  e  que  sabe  este   testigo  que  si  non 

j^^^^aporél,  quel  dicho  Almirante  non  fuera  en- 


<n 


'^ 


<2es  á  descobrir,  e  que  esto  sabe  por  lo  que 


^ixo  tiene. 
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García  Hernández,  Físico,  dijo  que  dempues  de 
venido  de  la  Corle  de  S.  A.  el  dicho  Don  Cristóbal 
Colon  á  la  villa  de  Palos ^  el  dicho  Martin  Alonso 
le  ayudó  e  favoreció  para  todo  lo  que  le  convenía, 
e  le  buscó  gente  para  seguir  el  dicho  viaje,  e  que 
asi  se  fizo,  y  este  testigo  lo  vido,  e  lo  demás  non 
lo  sabe. 

Cristóbal  García,  que  oyó  su  contenido  á  varios 
marineros. 

Diego  Fernandez  Colmenero  dijo,  que  lo  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  porque  cuando  vino  aquí 
el  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  á  esta  Villa  de 
Palos  con  las  provisiones  de  S.  A.,  el  dicho  Almi- 
rante non  fallaba  gente  que  fuese  con  él,  por  ser 
el  viaje  peligroso;  e  que  denipues  aquel  dicho  Mar-  , 
tin  Alonso  determinó  de  se  ir  con  él  por  Servirla 
áSS.  AA.,  lo  cuál  el  dicho  Martin  Alonso  al  pre^ — 
senté  publicaba,  y  porque  dicho  Almirante  le  pro-  ^ 
metió  la  mitad  de  todo  el  interese  de  la  honra 
provecho  que  de  ello  se  hobiese,  se  puso  en  camr  _ 

no  de  ir,  e  metió  á  sus  hermanos  Francisco  Ma: ¡ 

tin  e  Vicente  Yañez  en  su  compañía,   e  de  oír—  -- 
muchos  parientes  e  amigos,  e  armó  e  apertrec! 
los  dichos  navios,  e  se  fueron  á  descobrir  e 
brieron  la  dicha  Isla  Española  e  otras,  e  que    . 
vido  en  esta  Villa  de  Palos  este  testigo  al  tíem/n^ 
que  armaron,  e  que  por  esto  lo  sabe. 

Francisco  García  Vallejo,  vecino  de  Moguer^ 
edad  de  67  años,  declaró  en  Palos  á  1  «^  de  Octi 
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bro  de  1515,  y  dijo,  que  si  non  fuera  por  Martin 
A^ionso  Pinzón  que  lo  avió  con  sus  parientes  y  ami- 
,  que  non  fuera  el  dicho  Almirante  á  descobrír 
fuera  nadie  con  él,  e  con  la  amistad  e  gana  que 
ia  de  servir  á  S.  A.  rogó  á  su  hermano  e  á  este 
igo  e  á  otras  personas  que  fuesen  con  él  y  con 
dicho  Almirante  u  descobrir,  e  quel  dicho  Mar- 
.^  Alonso  lo  avió,  que  sin  él  el  dicho  Almirante 
fuera  á  descobrir  el  dicho  viaje,  e  que  esto  lo 
be  porque  se  falló  presente  con  Pinzón  e  su  her- 
ano. 

-Arias  Pérez  dijo,  sabe  que  dempues  de  venido  el 

^'^Icnirante  de  la  Corte,  trujo  mandado  de  S.  A.  y 

■^^^erta  libranza  para  ir  con  tres  navios  á  descobrir 

*^UeUas  tierras,  y  que  venido  en  esta   Villa  de 

"^^ios  el  dicho  Almirante,  non  habia  hombre  nin- 

^^^o  que  osase  ir  en  su  compañía  ni  menos  le 

^^isiese  dar  sus  navios,  disciendo  quél  habia  de  ir 

^  ^Ue  nunca  fallarla  tierra,  y  que  de  esta  manera 

^^Uvo  más  de  dos  meses  sin  tener  remedio  nin- 

^^íXo:  e  que  visto  non  tener  ningúd  remedio  de  na- 

^o^  ni  gente,   metióse  mucho  á  rogar  al  dicho 

"^^^Min  Alonso,  enseñándole  las  mercedes  que  Sus 

^Itezas  le  facian  descobriendo  la  tierra;   e  vistas, 

Uo  e  le  prometió  de  partir  con  él  la  mitad,  e  que 

^^e  en  su  compañía,  e  que  seria  capitán  prenci- 

P*l  de  los  dichos  navios,  e  como  hombre  que  con 

^^  parientes  e  amigos  lo  podia  facer,  le  aviase 

'^^  servicio  de  S.  A.:  y  el  dicho  Martin  Alonso, 
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visto  non  tener  el  dicho  Almirante  aviamiento-y  el 
partido  que  le  facia  e  fizo,  por  servir  á  S.  A.  acor- 
dó de  ir  con  él,  e  le  dio  la  escritura  original  que 
habia  traído  de  Romoy  e  asi  mesmo  puso  sus  na- 
vios, e  con  sus  parientes  e  amigos,  en  un  mes  fizo 
la  Armada,  e  que  esto  lo  sabe  porque  lo  vido,  e 
fueron  en  seguimiento  del  dicho  viaje. 

15.  <Si  saben,  etc.  que  en  el  dicho  viaje  ftió 
>el  dicho  Martin  Alonso  como  persona  prencipal 
>por  capitán  de  uno  de  sus  dos  navios,  e  sus  her- 
>manos  de  los  otros  dos,  e  que  corrieron  dende 
>la  Ysla  del  Hierro  en  el  Ueste  ochocientas  leguas; 
>ó  que  en  este  tiempo,  doscientas  leguas  antes,  el 
»dicha  Almirante  se  facia  con  la  tierra,  e  no  sabia» 
>ya  por  donde  ir,  e  desque  vido  que  no  fallaba, 
>llegóse  al  navio  de  Martin  Alonso  e  le  dijo  ¿qué 
>le  parecía  que  ficiesen?  que  ya  doscientas  leguas 
>á  su  parescer  habian  andado  demasiadas  de  lo  quél 
»pensaba,  e  ya  habian  de  haber  llegado  á  la^ 
>tierra.> 

Alonso  Rodríguez  de  la  Calva,  que  oyó  dcscir  %xm 
contenido  en  la  Villa*  de  Palos  á  ciertos  marineros 
que  vinieron  con  ía  dicha  Armada. 

Martin  Nuñez,  que  lo  oyó  descir  á  muchos  mari — 
ñeros  de  la  dicha  Armada. 

Juan  de  Ungría  que  oyó  descir  su  contenido  par 
público  e  notorio,  á  muchas  personas  que  fueron  en 
el  viaje. 

García  Hemandpz  dijo,  quel  dicho  Martin  Alonso 
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fué  por  capitán  de  uno  de  sus  navios  que  se  disce  la 
Pinta  y  donde  este  testigo  iba  por  despensero,  e  quel 
nn  hermano  del  dicho  Martin  Alonso  era  maestre 
de  la  nao  que  se  descia  la  Pinta^  e  quel  otro  her- 
mano que  se  descia  Vicente  Yañez  era  maestro  de 
fe  nao  que  se  descia  la  Niña^  e  que  corrieron  todos 
tres  navios  desde  la  Isla  del   Hierro  en  el  Uríste 
^Cuatrocientas  leguas  (1)  poco  más  ó  menos,  equel 
■    Acho  Martin  Alonso  se  llegó  al  Almirante  e  le  dijo,* 
erramos  cuarta  en  el  Sudueste,  e  que  estonces 
*Jo  el  dicho  Almirante  que  se  ficiese  norabuena, 
^9ue  siempre  los  consolaba  el  dicho  Almirante, 
^forzándolos  al  dicho  Martin  Alonso  e  á  todos  los 
^^  en  su  compañía  iban,  e  que  nunca  dieron  en' 
"^rra,  e  que  se  tornaron  la  via  del  Ueste,  e  que 
^*^  fallaron  tierra  que  se  llama  Guanahani,  e  que 
Pt*imera  persona  que  vido  la  dicha  Ysla  fué  la 
^^te  que  iba  en  la  dicha  nao  Pinto, 'donde  este 
^^igo  iba,  e  quel  dicho  Martin  Alonso  mandó  tirar 
,.  ^tardas  en  señal  de  alegría,  las  cuales  mandaba 
^^   fácia  donde  venia  el  dicho  Almirante,  que 
,  "^^ia  detras  de  la  dicha  nao  -Pinta;  e  como  vieron 
^icha  tierra,  el  dicho  Martin  Alonso  esperó  al 
^ho  Almirante  Colon  que  allegase,  e  que  alle^^ando 
^ijo  el  dicho  Almirante:  Señor  Martin  Alonso 
^^^  habéis  fallado  tierra,  e  que  entonces  le  dijo  el 


^'^V     Asi  en  el  original»  pero  es  error  manifiesto;  y  debe  de- 
^^  BOO  legí 


:uas. 
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dicho  Martin  Alonso:  Señor,  mis  albricias  non  se 
pierdan,  e  que  entonces  le  dijo  el  dicho  Almirante: 
yo  vos  mando  cinco  mil  maravedis  de  aguilando; 
e  que  este  testigo  lo  sabe  porque  lo  vido. 

Antón  Hernández  Colmenero  dijo,  que  oyó  su 
contenido  á  Martin  Alonso  Pinzón,  á  Vicente  Ya- 
flez  y  á  los  marineros  que  éstos  llevaron. 

Manuel  de  Valdovinos  disce,  que  oyó  desoír  al 
dicho  Vicente  Yanez  Pinzón  y  á  otros  hombres  ve- 
cinos  de  Palos^  que  iban  con  él  el  dicho  viaje,  que 
fué  este  testigo  con  el  dicho  Vicente  Yañez  (1),  é 
que  diz  que  habian  ido  ochocientas  leguas  dende 
el  Hierro  corriendo  al  Ueste,  y  que  el  dicho  Vicen- 
te Yañez  y  el  dicho  Martin  Alonso  se  allegaron  con 
los  navios  que  llevaban,  al  navio  que  llevaba  el 
dicho  Colon,  e  diz  que  le  dijeron:  Señor,  ¿dónde  va- 
mos? que  ya  hemos  corrido  las  ochocientas  leguas 
e  non  fallamos  tierra,  y  esta  gente  disce  se  van  á 
perder;  e  quel  dicho  Don  Cristóbal  respondió:  Mar- 
tin Alonso,  fazme  este  placer,  que  tengáis  conmi- 
go este  dia  y  esta  noche,  e  si  non  vos  diere  tierra  ' 
antes  del  dia  y  antes  de  por  la  mañana,  córtame  k 
cabeza,  e  volveros  eís  si  non  vos  la  diere,  que  tiem* 
pQ  tenéis  para  volveros:  e  quel  dicho  Martin  Alonaoi 
•respondió  e  dijo:  agora,  agora,  Señor,  nunca  pl^ga 


(1)  Valdovinos  fué  oon  Vicente  Yañez  Pinzón  en  el  segundo 
viaje  que  este  hizo  al  cabo  de  San  Agustín,  como  consta  de  la 
declaración  que  dio  4^  pregunta  1,\ 
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&  Dios  que  Armada  de  tan  gran  Rey  non  solamente 
esta  noche  sinon  de  aquí  á  un  año;  e  que  dende  en- 
tonces echaron  mas  al  Suducste  una  cuarta,  e  que 
áiz  que  á  Sol  puesto  dijo  el  dicho  Colon  á  todos  los 
<peallí  iban  que  miraren  por  tierra  que  la  verían,  e 
9^6  toda  la  gente  subidos  por  las  gabias  e  por  los 
Otilios  miraron  fasta  que  el  sol  se  cerró,  e  que 
^Bgund  hombre  de  todos  los  navios   vido  tierra 
^on  el  mesmo  Colon  á  poner  el  sol,  e  diz  que  les 
*Jo:  ¿non  la  veis?  ¿non  la  veis?  e  que  nunca  ninguno 
^íos  que  iban  con  él  la  vido;  e  que  al  cuarto  de 
^  prima  rendida,  el  dicho  Colon  mandó  facer  guar- 
as en  las  proas  de  los  navios,  e  que  yendo  nave- 
^^do  al  otro  cuarto  vido  la  tierra  un  Juan  Ber- 
'^^jo,  de  Sevilla^  e  que  la  primera  tierra  fué  la 
^  Ue  Guanahani. 
^edro  Ramírez  dijo,  que  lo  que  sabe  es,   que 
testigo  oyó  descir  á  muchos  de  Palos^   que 
,  ^*íOn  con  el  dicho  Colon  e  se  volvieron,  e  quel 
^^^^^o  Martin  Alonso  Pinzón  fizo  á  sus  parientes 
**^^  navegasen  otros  cuatro  dias  mas,  e  asi  deseo- 
^^^ir^)n  la  tierra. 

^i^o  Penton  dijo,  que  oyó  descir  el  contenido 
pregunta  muchas  veces  á  los  marineros  que 
^^ron  á  esta  villa  de  Palos^  e  que  non  se  acuer* 
^e  sus  nombres, 
^lian  Calvo  dijo  lo  mesmo. 
Cristóbal  Oarcía  dijo  que  oyó  su  contenido  á 
Loe  marineros. 
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Diego  Fernandez  Colmenero  dijo  idem. 

Francisco  García  Vallejo  dijo,  que  sabe  que  par- 
tieron de  la  Villa  de  Palos  e  locaron  en  la  Gome- 
ra, e  de  allí  tomaron  su  derrota  para  el  dicho  via- 
je dende  el  rio  e  anduvieron  la  vuelta  del  Oeste 
ochocientas  leguas,  e  que  en  este  tiempo  doscien- 
tas leguas  poco  mas  ó  menos  de  la  tierra,  siguien- 
do el  dicho  viaje,   fabló  el  dicho  Almirante  Don 
Cristóbal  Colon  con  todos  los   capitanes  e  con  el 
dicho  Martin  Alonso,  e  les  dijo,   ¿qué  faremos?  lo 
cual  fue  en  6  dias  del  mes  de  Octubre  de  año  de 
92,  e  dijo:  capitanes,  ¿qué  faremos,  que  mi  gente 
mal  me  aqueja?  ¿qué  vos  paresce,  señores,  que  fa- 
gamos? E  que  entonces  dijo  Vicente  Yañez:  ande- 
mos,   señor,   fasta   dos  mil  leguas,  e  si  aquí  non 
falláremos  lo  que  vamos  á  buscar,  de  allí  podre- 
mos dar  vuelta;  y  entonces  respondió  Martin  Alon- 
so Pinzón,  que  iba  por  capitán  así  prencipal:  ¿có- 
mo, señor?  agora  partimos  de  la  Villa  de  Palos  y  ^ 
ya  vuesa  merced  se  va  enojando:  avante,  señor,    , 
que  Dios  nos  dará  vitoria  que  descubramos  tierra^  ^ 
que  nunca  Dios  quiera  que  con  tal  vergüenza  vol- 
vamos; entonces  respondió  el  dicho  Almirante  Doi^ 
Cristóbal  Colon,  bienaventurados  seáis;  e'así  poi^ 
el  dicho  Martin  Alonso  Pinzón   anduvieron  ade — 
lante,  e  que  de  ésta  esto  sabe. 

Arias  Pérez,  que  sabe  su  contenido,  porque  vid 
partir  de  aquí  al  dicho  Martin  Alonso,  su  Padr^^ 
como  capitán  prei^cipal  e  sus  hermanos  por  caj 
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tanas  de  los  otros  navios,  e  que  saben  que  corrie- 
wn  de  la  Jsla  del  Hierro  en  el  Oeste,  y  que  este 
t^tigo  non  fue  con  ellos,  pero  dempues  vinieron  á 
aportar  á  Galicia^  y  este  testigo  venia  de  Flandes, 
^  se  fallaron  todos  en  un  dia  en  el  Puerto  de  Ba- 
ponuj  e  de  allí  de  los  del  navio  de  su  Padre  e  de 
los  otros  navios  en  que  iba  el  dicho  Almirante  e 
los  otros  navios,  este  testigo  les  oyó  descir  mu- 
tilas veces  en  general,  aquello  que  se  contiene  en 
^1    dicho  articulo,  e  que  por  lo   susodicho  lo   sabe. 
1 6.     <Si   saben   quel  dicho   Martin  Alonso  le 
^dijo,  adelante,   adelante,  que  esta  es  Armada  y 
majada   de  tan  altos  Principes  como  los  Re- 
nuestros  Señores  de  España,  e  fasta  hoy  nun- 
*<^«i  ha  venido  á  menos,  nunca  plegué  á  Dios  que 
*^pomosotros  vengan  éstas  á  menos:  que  si  vos, 
^s^fior,  quisierdes  tornaros,  yo  determino  de  an- 
T  fasta  fallar  la  tierra  ó  nunca  volver  en  Es- 
ña;  e  que  por  su   industria  e  parescer  pasaron 
^^ielante. » 

-Alonso  Rodríguez  de  la  Calva  disce,  que  oyó 
^<5ir  su   contenido  en  la   Villa  de  Palos  á  ciertos 

ineros  que  vinieron  con  dicha  Armada. 
Martin  Nuñez,  que  oyó  su  contenido  á  muchos 
los  marineros  que  fueron  en  el  dicho  viaje. 
'^Uan  de  Ungria,  que  oyó  descir  su  contenido 
í^^f  público  e  notorio  á  muchas  personas  que  fueron  , 
^*^  ^1  viaje. 

Gl^rcía  Hernández  dijo,  que  se  remite  al  anterior. 

TOMO  XX2IX  25 


386  OOGUBCBNTOS  INÉDITOS 

Antón  Hernández  Colmenero  dijo,  que  oyó  su 
contenido  á  Martin  Alonso  Pinzón,  á  Vicente  Ya- 
fiez  y  á  los  marineros  questos  llevaron. 

Manuel  de  Valdovinos,  que  se  remite  á  lo  que 
tiene  dicho  en  la  anterior. 

Pedro  Ramirez,  que  oyó  su  contenido  á  muchas 
personas  de  Palos  que  fueron  con  el  Almirante  en 
el  dicho  viaje. 

Juan  González  Portugués,  que  oyó  su  contenido 
á  Juan  Quintero  de  Alienta  y  á  otros  vecinos  de 
Palos  y  de  cuyos  nombres  non  se  acuerda. 

Diegfo  Penton  dijo,  que  oyó  su  contenido  á  mu- 
chos marineros  y  personas  que  vinieron  en  el  di- 
cho viaje,  de  cuyos  nombres  non  se  acuerda,  y  quel 
dicho  Martin  Alonso  por  su  industria,  habia  pasado 
el  dicho  viaje  adelante,  y  que  así  era  público  y 
notorio. 

Juan  Calvo  dijo,  que  muchos  marineros  le  ha- 
blan dicho  el  contenido  de  esta  pregunta,  porque 
se  lo  habían  oído  á  Martin  Alonso  y  al  Almi- 
rante. 

Díeji^o  Fernandez  Colmenero  dijo,  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  e  había  oído  descir  á  al- 
gunoí  de  los  marineros,  dempues  que '  volvieron 
del  viaje,  quel  Almirante  habia  preguntado  á  Mar- 
tin Alonso  que  qué  faria,  que  ya  él  se  fallaba 
andado  el  camino  que  esperaba  andar,  e  que 
lo  que  faria,  e  que  ya  habían  de  haber  llegado 
la  tierra;  y  que  esto  lo  oyó  á  marineros  e  perso 
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^uus  qne  vinieron  e  habían  sabido  el  viaje  con  los 
^susodichos. 

Luis  del  Valle,  que  la  oyó  como  en  ella  se  con- 
tiene á  muchos  marineros  que  vinieron  en  dicho 
'^^^je,  y  que  así  era  público. 

Francisca  García  Vallejo,  que  la  sabe  por  ha- 
i>órselo  oidoá  Martin  Alonso  Pinzón. 
'    Arias  Pérez,  que  sabe  su  contenido,  porque  lo 
descir  generalmente;  viniendo  con  ellos  en 
xiavios  dende  Galicia. 

17.     «Si  saben,    etc.,    quel  dicho   Almirante 
preguntó  que  si    les  páresela   que    fuesen 
<3tiiel  camino,  e  quel  dicho  Martin  Alonso  le  dijo 
«  non,  que  muchas  veces  se  lo   habia  dicho 
6  non  iban  bien,   que  tornasen  la   cuarta   de 
doeste  e  que  darían  en  tierra  mas  aína;  e  quel 
Almirante  les  respondió,  pues   fagámoslo 
i;  e  luego   mudó  la  vía  por  industria  e  pares- 
r  del  dicho  Martin  Alonso  Pinzón,  el  cual   era 
aquel  tiempo  hombre  muy  sabido  en  las  co- 
do la  Mar. » 
Martin  Nuñez  dijo,  que  oyó  su  contenido  á  mu- 
os  de  los  marineros  que  fueron  en  el  dicho  viaje. 
^Uan  de  Ungría,   que  oyó  descir  su  contenido 
público  e  notorio  á  muchas  personas  que  fue- 
en  el  viaje.  • 

Clárela  Hernández,  que  el  dicho  Martin  Alonso 

hombre  muy  sabido  en  la  Mar. 
-A^nton  Hernández  Colmenero,  que  oyó  su  con- 


i 
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tenido  á  Martin  Alonso  Pinzón,  á  Vicente   Yañez 
y  á  los  marineros  que  éstos  llevaron. 

Manuel  de  Valdovinos,  disce  que  se  remite  á  lo 
que  tiene  dicho. 

Juan  González  Portugués  dijo,  que  asi  mesmo 
oyó  á  varios  marineros,  que  Martin  Alonso  Pin- 
zón era  hombre  sabido  en  las  cosas  de  la  Mar. 

Cristóbal  García,  que  oyó  su  contenido  á  varías 
personas  por  público  y  notorio. 

Diego  Fernandez  Colmenero  dijo,  que  la. sabe, 
porque  oyó  descir  asi  mesmo  á  los  marineros  e 
personas  que  del  dicho  viaje  venian,  que  había 
pasado  lo  contenido  en  la  pregunta,  e  quel  dicho 
Martin  Alonso  habia  respondido  al  dicho  Almi- 
rante Don  Cristóbal,  que  quien  traia  embajada  de 
tan  altos  Príncipes  non  se  habia  de  volver  ni  era 
razón,  e  que  por  eso  determinaba  ir  adelante,  e 
que  lo  sabe  por  lo  que  dicho  tiene. 

Francisco  García  Vallejo  dijo,  que  sabe  e  vi 
que  dijo  Martin  Alonso  Pinzón  el  dicho  viaje:  <se 
>ñor,  mi  parescer  es  y  el  corazón  me  da,  que 
»descargamos  sobre  el  Sudoeste  que   fallaremo; 
>mas  aina  tierra;  >  y  que  entonces  le  respondió 
dicho  Almirante  Don  Cristóbal  Colon:   «pues  se 
>asi,  Martin  Alonso,   fagámoslo  así^»  e  que  lueg 
por  lo  que  dijo  Martin  Alonso  mudaron  la   cua 
al  Sudoeste,  e  que  sabe  que  por  industria  e 
cer  del  dicho  Martin  Alonso,   porque  era  homb 
muy  sabido  en  las  cosas  de  la   Mar,  se   tomó 
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dicho  acuerdo,  e  que  lo  sabe  porque  se  falló  pre- 
sente. 

Arias  Pérez,  que  sabe  su  contenido,  porque  así 
lo  oyó  descir  á  los  Capitanes  e  marineros  que  vi- 
rtieron en  dicho  viaje  con  su  Padre  y  el  Almirante, 
y  que  asi  era  público  y  notorio. 

18.  <Si  saben,  etc.,  que  mudado  el  cami- 
»xio  e  via  por  lo  quel  díclio  Martin  Alonso  Pinzón 
^babia  dicho,  luego  dentro  de  á  tres  ó  cuatro  dias, 
ardieron  con  la  tierra  en  las  Yslas  de  los  Yiccayos  en 
»la  Isla  Guanafiant>  (1). 

Alonso  Rodríguez  de  la  Calva,  que  oyó  su  con- 
tenido á  muchos  de  los  marineros  que  fueron  en  el 
dicho  viaje. 

Afartin  Nuñez  declara  lo  mesmo. 
Juan  de  Ungría,  idem. 

García  Hernández,  que  se  refiere  á  lo  que  tiene 
^ttcho  en  la  quince,  porque  disce  que  lo  vio. 

-Aütonio  Hernández  Colmenero  dijo  que  oyó  su 
^nteriido  á  Martin*  Alonso  Pinzón,  á  Vicente  Ya- 
nez  y  ¿  iQg  marineros  que  éstos  llevaron. 

Manuel  de  Valdovinos,  que  se  remite  á  lo  que 
tiene  dicho. 

J^aix  Gtonzalez  Portugués,  que  lo  oyó  á  los  ma- 

^^^s  que  fueron  en  el  viaje. 

•'^aix    Calvo,  que  lo    oyó  á  muchos   vecinos 


^^aee  la  Observación  VIL 
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de  Palos  y  de  fuera,  de  cuyos  nombres  no 
acuerda. 

Hernando  Esteban  disce,  que  oyó  descir  lo  ce 
nido  en  la  dicha  pregunta,  que  fué  cierto  y  pú! 
que  aquella  fué  la  primera  tierra  que  fallare 
aun  que  la  fallaron  de  noche. 

Preguntado  á  quién  lo  oyó  descir  este  tes 
dijo  que  á  los  contenidos  en  la  dicha  pregunta, 
Bartolomé  Roldan,  vecino  de  Palos. 

Cristóbal  García,  que  oyó  su  contenido  á  v; 
personas  por  público  y  notorio. 

Diego  Fernandez  Colmenero,  dijo  que  lo  oy 
mesmo  descir,  que  yendo  en  seguimiento  de  c 
viaje  la  vuelta  del  Ueste,  *á  seguimiento  del  c 
Martin  Alonso^  cruzaron  y  mudaron  la  derrota 
llevaban,  e  tomaron  la  cuarta  de  Sudueste,  e 
esto  facia  el  dicho  Martin  Alonso  porque  via 
por  la  Mar,  que  dormían  en  tierra;  e  por  su  indu 
e  saber  el  dicho  Almirante  tomó  la  dicha  cua: 
derrota  quel  dicho  Martin  Alonso  le  dijo,  e  qu( 
hombre  mucho  sabido  en  las  cosas  de  la  M 
por  tal  era  habido  e  tenido  en  está  Villa  e  füei 
ella,  e  que  este  testigo  lo  sabe  porque  lo  pl 
con  los  que  venian  del  dicho  viaje,  e  que  de 
tiene  buena  memoria. 

Luis  del  Valle,  que  oyó  descir  á  los  que  vini 
con  el  Almirante  y  Martin  Alonso,  que  si  non  ] 
por  éste  y  por  su  industria  y  saber,  nunca  fall 
la  tierra,  y  que  asi  era  público  y  notorio. 
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Francisco  García  Vallejo  dijo,  que  habido  el 

acuerdo  del  dicho  Martin  Alonso  Pinzón,  Capitán, 

e  nandada  la  cuarta  del  Sudueste,    dende  en  tres 

dias  primeros  siguientes  vido  este  testigo  yendo 

I>or  la  dicha  derrota,  como  el  dicho  Martin  Alonso 

^v^do  pasar  ciertos  pájaros  que  se  llaman  galle- 

STiiUos  e    papagayos,   e    entonces  dijo    el  dicho 

IMíarÜn  Alonso  «en  tierra  andamos  que  estos  pája- 

^ros  non  pasan  sin  cabsa,>  e  dende  en.  tres  dias 

dieron  en  las  islas  de  los  Yucayos  en  la 
Ouanahani.  El  jueves  á  10  de  Octubre  fabló  el 
í^loto  Pero  Alonso  Niño,  e  dijo  así  al  Almirante: 
^^'eñor,  non  fagamos  esta  noche  por  andar,  porque 
^seg^und  vuestro  libro  disce,  yo  me  fallo  diez  y  seis 
^leguas  de  la  tierra  ó  veinte  á  más  tardar,  >  de  lo  cual 
*^^í1h)  gran  placer  el  dicho  Alminante,  e  dijo  que 
^^lUella  razón  que  la  dijese  á  Cristóbal  Garcia  Xal- 
^i^ntOj.que  era  Piloto  de  la  Pinta;  e  le  dijo  á  Cris- 
*^l>fiü  García:  <que  mandéis  por  mi  grado  non  meta- 
esta  noche  velas,  ni  fagamos  por  andar,  que 
fallo  cerca  de  la  tierra;  >  y  el  dicho  Cristóbal 
úsl  respondió  e  dijo:  «pues  por  el  mió,  meter 
^"^olas  e  andar  cuanto  pudiéremos; »  e  de  aquí  le  res- 
í^^íidió  Pero  Alonso  Niño:  «faced  como  quisierdes, 
^^íiaeyo  non  quiero  sinon  ir  tras  vos,  cuando  viereque 
is  voces  salirme  he  fuera;»  y  en  esto  aquel  jue- 
en  la  noche  aclaró  la  luna,  e  un  marinero  del 
^icho  navio  de  Martin  Alonso  Pinzón,  que  se  descia 
^^11  Rodríguez  Bermejo,   vecino  de  MolinoSj  de 
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tierra  de  Sevilla  j  como  la  luna  aclaró,  vio  una  ca- 
beza-blanca (le  arena,  e  alzó  los  ojos  e  vido  la  tier- 
ra, e  luego  arremetió  con  una  lombarda,  .e  dio  un 
trueno,  tierra^  tierra^  e  se  tovieron  los  navios  fasta 
que  vino  el  dia  viernes  1 1  de  Octubre:  quel  dicho 
Martin  Alonso  descobrió  á  Guanahani  la  isla  pri- 
mera, e  que  esto  lo  sabe  porque  lo  vido. 

Arias  Pérez,  que  sabe  su  contenido,  porque  le 
oyó  descir  al  Almirante  y  á  otros  capitanes  y  gente 
que  en  dicho  viaje  vinieron,  y  que  así  era  público 
V  notorio. 

19.     «Si  saben  que  fallada  aquella  Ysla,  una 
>noche  se  despartieron  unos  de  otros,  e  quel  di- 
>cho  Martin  Alonso  se  fué  por  una  banda  y  des- 
>cobrió  la  Isla  Española  con  otras  siete  Yslas  de 
>los  bajos  de  Bubidcaj  e  llegó  á  la  dicha  Ysla  siete 
>semanas  antes  quel  dicho  Almirante,  e  surgió 
>estuvo  el  dicho  tiempo  en  el  rio  de  Martia  Alonsac 
>las  dichas  siete  semanas,  antes  quel  dicho  Almi— _ 
>rante  llegase  á  la  Isla  Española,  el  cual  non  vol— 
>viera  á  la  dicha  Ysla  si  non  fuera  por  indnstri:^ 
>del  dicho  Martin  Alonso,  que  lo  envió  á  Uam 
»con  canoas  e  cartas  que  le  envió,  porquel  dicl 
>Almirante  iba  las  Yslas  de  los  Yucayos  abajo 
»via  del  Nurueste,  e  habia  ya  perdido,    cuan 
> volvió,  su  navio  en  que  iba.» 

Alonso  Rodríguez  de  la  Calva,  que  oyó  descir 
contenido  en  esta  pregunta,  á  los  dichos  marine) 
que  venian  en  los  navios. 
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Martin  Nuñez  declara  lo  mesmo. 

«7aan  de  Ungría,  idem. 

Antón  Hernández  Colmenero,  que  oyó  su  conte- 
nido á  Martín  Alonso  Pinzón,  a  Vicente  Yañez  y  á 
los  marineros  que  estos  llevaron. 

Síanuel  de  Valdovinos  dijo,  que  oyó  descir  que  en 
la.  dicha  Ysla  de  Guanahani  se  despartieron  unos 
x^avíos  de  otros,  porque  diz  que  allí  habian  toma- 
do lengua  de  los  yndios,  los  cuales  les  dijeron  que 
había  una  Ysla  que  se  llamaba  Ilnyti,  donde  había 
ínnucho  oro,  e  que  le  señalaron  hacia  qué  parte  era, 
^  ^uela  dicha  Ysla  oyó  desoír  que  la  había  fallado 
^1  dicho  Martín  Alonso  Pinzón  primero  que  nin- 
S^no,  e  que  de  allí  diz  que  lo  flzo  saber  al  dicho 
A^lnairante  con  canoas  e  cartas,  c  que  cuando  el 
^*clxo  Colon  vino,  estaba  en  la  diclia  Ysla  el  dicho 
^^rtin  Alonso. 

I^edro  Ramírez,  que  oyó  su  contenido  á  muchos 
^^i^neros  de  Palos  que  fueron  en  el  dicho  viaje 
^^^  Colon  y  Martin  Alonso. 

Oarcía  Hernández,  Físico,  dijo  que  Martin  Alonso 

^^^n  topó  con  un  rio  en  dicho  viaje,  e  que  le  puso 

*^^    nombre  el  Puerto  de  Martin  Alonso  Pinzón, 

^^iendo  esto  porque  estuvo  en  dicho  Rio  y  lo  oyó 

^^cir;  de  lo  demás  de  la  pregunta  la  ignora. 

Cristóbal  García  dijo,  que  oyó  su  contenido  á 
^^chos  marineros,  que  se  habian  despartido,  y  que 
*^^rtin  Alonso  habla  descobierto  lo  contenido  en  la 
Pí^gunta,  y  el  Almirante  perdido  su  nao  que  se 
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llamaba  Marigalante  (1),  el  cual  desdan  que  si  nc 
fuera  por  el  Martin  Alonso  non  volviera  á  Ca^iUa 

Diego  Fernandez  Colmenero  dijo  que  lo  oyó  des- 
cir  á  los  mesmos  que  venian  del  dicho  viaje,  e  qui 
del  navio  del  dicho  Martin  Alonso,  un  marinero,  qa< 
sé  descia  Juan  Bermejo,  vido  la  tierra  de  Guana- 
hani  primero  que  otra  persona,  e  que  pidió  albri- 
cias al  Capitán  Martin  Alonso  Pinzón,  que  asi  de» 
cobrió'  la  tierra  primero,  e  que'  esto  es  público  3 
notorio. 

Francisco  García  Vallejo  dijo,  que  sabe  que  uní 
noche  el  dicho  Martin  Alonso  Pinzón  se  despidió  < 
partió  del  Almirante,  e  se  fué  á  dar  á  una  Ysla  qw 
se  llamaba  Babiieca^  e  de  allí  desque  la  destcobrió 
corrió  mas  de  doscientas  leguas  al  Sudueste  dend 
allí,  é  descobrió  la  Isla  Española ^  e  se  entró  en  e 
rio  que  se  llama  de  Martin  Alonso j  e  allí  le  pose 
su  nombre;  dende  en  45  dias  se  juntó  con  el 'Al- 
mirante en  la  Isla  de  Montea-Cristo  y  e  que  allí  el 
dicho  Martin  Alonso  dijo,  como  había  descobierto 
la  Isla  Española  e  «ol  oro,  que  trajo  novecientoc 
pesos  de  oro  e  se  los  daba  al  Almirante,  y  el  dicho 


(1)  La  nave  en  que  iba  embarcado  el  Almirante  y  se  perdk 
en  este  primer  viaje,  se  llamaba  Santa  María  según  Hem.  Oa 
Ion  (c.  44),  Herrera  (D.  I.  Mb.  I,  c.  9),  Muñoz  (L.  2,  $  33)  y  otroB 
Oviedo  la  nombra  la  Gallega  (L.  2,  cap  5).  Mar-galante  se  U» 
mó  la  nave  en  que  fué  Colon  al  segundo  viaje:  por  cuya  rasoí 
dio  aquel  aombre  á  una  de  las  primeras  islas  que  entonóos  des 
cubrió  (Her.  D.  1. 1.  2,  c.  7). 
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Almirante  non  los  quiso  rescebir;  e  que  estando  allí 
en  Monte-Cristo,  antes  quel  dicho  Pinzón  se  encon- 
frase  con  el,  vino  un  yndio  e  dio  voces  dempues  de 
ya  perdida  la  nao  en  quel  dicho  Almirante  iba,  e 
dijo  que  tornase  que  le  llamaba  el  Guacanary,  que 
^  un  Rey  yndio  que  le  quena  dar  un  diaho;  que 
«Hi  un  hombre  fecho  de  oro;  y  entonces  Vicente 
íafiez  Pinzón,  que  estaba  presente,  dijo:  < Señor, 
^¿©ntendeis  aquello?»  y  el  dicho  Almirante  dijo  que 
^tendia  algo  del  lo,  y  el^  dicho  Vicente  Yañei  le 
^jo:  tyo  lo  entiendo,   e  disce  que  torne  vuestra 
^'^^erced  e  que  le  dará  un  hombre  de  oro,  que  es  lo 
*í^e  quiere  descir  en  su  lengua  diaho, »  e  que  asi 
^^Qdqo  dijo:   «vaya.  Señor,  por  él,  que  vale  dos- 
P^^ntos  cuentos,  e  llevará  grande  muestra  de  oro 
,*^  Ss.  AA.;>  y  el  dicho  Almirante  estuvo  pensando 
-^í^a  por  él,  ó  dende  á  poco  dijo:  «vamos  de  aquí, 
fagamos  vela  para  Castilla  que  lo  llevo  en  bon- 
farto  para  facer  muestra  á  SS.  AA.,>  é  así  se 
ieron;  e  que  sabe  que  la  Española  ó  el  Rio  de 
in  Alonso  y  el  dicho  oro,  el  primero  hombre 
^  lo  descobrió  fué  Martin  Alonso  Pinzón,  é  que 

^«be  porque  se  falló  presente  ó  lo  vido  á  vista 
^=*  Ojos. 

Arias  Pérez  dijo,  que  sabe  su  contenido,  porque 

^<i  decir  muchas  veces  á  su  Padre  e  á  los  otros 

^^pitanes,  e  maestres  e  gente,  que  dende  que  Ue- 

^tt)n  á  la  Ysla  de  Gnanahani  e  partieron  de  allí 

^  ^lescobrir  otras  islas  e  tierras,  la  primera  noche 
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les  dio  una  gran  tempestad,  con  la  cual  y  cor 
estaban  se  partieron  unos  de  otros,  y  cuando  an 
nesció  non  se  vieron  los  unos  á  los  otros;  y  el  dic 
Martin  Alonso,  como  hombre  de  gran  industria 
saber,  encaminó  á  una  banda  contra  de  há< 
donde  el  Almirante  iba,  e  descobrió  siete  islas  y 
Isla  Española^  en  la  cual  entró  en  un  rio  e 
puso  su  nombre,  e  vido  tanta  señal  de  oro  en 
dicha  tierra,  que  todos  fueron  maravillados;  e  c 
plaáer  que  dello  hubo  ,  tomó  doce  compañei 
suyos  e  fué  la  tierra  adentro  fasta  la  tierra 
CanabOy  que  fué  dempues  de  Bechio  en  las  cua 
tierras  falló  tanta  señal  de  oro  que  era  maravil 
e  de  allí  se  volvió  á  su  navio  con  sus  doce  hombí 
con  mucho  placer,  y  entró  otra  vez  por  otra  pa 
fácia  la  Vega  que  agora  se  dice  en  la  Española^  q 
son  treinta  leguas  la  tierra  adentro,  e  asi  mesi 
vido  mucha  señal  de  oro;  e  vista  por  él,  él  y  i 
compañeros  tornáronse  á  su  navio,  e  de  allí  acc 
daron  señas  á  los  yndios,  y  con  dádivas  en 
canoas  hacia  la  parte  donde  el  Almirante  ha 
ido,  por  manera  que  llegó  la  nueva  adonde  el 
cho  Almirante  andaba  en  la  Ysla  de  los  Yuca% 
e  vistas  las  nuevas,  fué  luego  á  la  Isla  EspaiU 
y  cuando  llegó  donde  el  dicho  Martin  Alonso,  ' 
dre  de  este  testigo,  estaba,  habia  siete  sema 
quel  dicho  Martin  Alonso  habia  descobiertc 
dicha  tierra,  y  estaba  en  ella  y  habia  desc^bi^ 
el  dicho  oro:  e  que  esto  lo  sabe  porque  lo  oyó  i 


DEL  ARCHIVO  DE   INDIAS  S97 

dr  al  dicho  Martin  Alonso   Pinzón,  Padre  de  este 
testigo,  y  á  los  otros  capitanes  en  general,  y  á  la 
otra  gente  que  con  él  fueron  tierra  adentro,  e  que 
lo  sabe  por  lo  susodicho. 

^.     «Si  saben,  etc.   quel  dicho  Martin  Alon- 
>so  en  las  dichas    siete  semanas  entró    por    la 
a^  dicha  Isla  Española^  adelante  á  los  caciques  prin- 
]^ci pales  de  la  tierra,   e  llegó  fasta  do   dicen  la 
:^  Maguaría  e  casa  del  Behechio  e  de  Gaonabó,  por 
adonde  anduvo,  e  falló  grandes  muestras  de  oro,  e 
>las  rescató  antes  quel  dicho  Almirante  Don  Cri- 
stóbal Colon  llegase  á  la  dicha  Ysla.> 

Martin  Nuñez,  que  oyó  su  contenido  á  muchos 
^  los  marineros  que  fueron  en  el  dicho  viaje. 
Juan  de  Ungría,  lo  mesmo. 
Crarcia  Hernández  la  sabe  como  en  ella  se  con- 
,  ^^>  porque  iba  con  el  dicho  Martin  Alonso,  y  lo 
^*  Como  lo  disce  la  pregunta. 

^^dro  Ramirez,  que  oyó  su  contenido  á  muchas 
P^^^nas. 

'^Uan  Calvo,  que  sabe  su  contenido  porque  se  lo 
^^  desoír  á  Martin  Alonso  Pinzón. 

Hernando  Esteban,  que  oyó  su  contenido  á  mu- 

*^^  marineros  que  fueron  en  el  viaje  con  Martin 

"Alonso  Pinzón,  de  cuyos  nombres  non  se  acuerda. 

García  Hernández,  Físico,  que  5yó  su  contenido 

*  Martin  Alonso  y  á  otras  personas  que  venían  en 

^ÍUel  viaje;  que  había  entrado  la  tierra  adentro 

^Ji  ciertas  personas,  y  que  llegaron  á  una  aguada 
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para  beber  él  y  su  gente;  que  estando  allí  hobie- 
ron  conocimiento  de  oro  9  e  que  sacó  una  taza  de 
plata  con  que  bebia  el  agua,  e  llegó  un  yndio  coa 
ellos,  el  cual  yndio  se  acodició  á  la  taza  e  se  la  lle- 
vó, e  que  non  lo  quiso  seguir  ni  facer  mal,  salvo^ 
seguir  la  tierra  e  la  gente  de  ella  e  á  sí  propio, 
que  allí  hubo  muestra  de  oro  e  rescate;  esto  es  U 
que  sabe  de  este  fecho ,  e  lo  oyó  decir  segund  díchc^ 
tiene. 

Cristóbal  García  dijo,  oyó  descir  quel  dicho  Mac^ 
tin  Alonso,  desde  el  Rio  contenido  en  la  pregunte^ 
al  que  puso  su  nombre,  fué  la  tierra  adentro,  d< 
cobrió  e  rescató  el  oro  que  trujo  antes  que  el 
mirante  Íú^bb  allí,  y  que  esto  es  público  y  noto: 
porque  lo  oyó  descir  á  muchas  peraonas. 

Diego  Fernandez  Colmenero  dijo,  que  la 
como  en  ella  se  contiene,  porque  así  este  t< 
con  muchos  marineros  e  personas  que  vinieroi 
dicho  viaje  lo  platicó,  e  se  dijo  públic^ment. 
que  por  su  industria  e  saber  se  '  ntaron  dem] 
de  perdido  el  navio  del  Almirante,  e  que  esto 

Francisco  García  Vallejo  dijo,  que  Martin  Alí 
estuvo  tres  dias  en  la  tierra  adentro  dempne» 
surgió  en  el  Rio  á  que  puso  su  nombre,  y  desooIT 
el  oro. 

Arias  Pérez,  que  la  sabe  como  en  ella  se  coxv 
ne,  y  por  lo  que  tiene  declarado  en  la  anterior- 

21.     «Si  saben,   etc.  que  llegado   el  dicho 
>mirante  á  la  dicha  Isla  Española  por  razoi 
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>las  dichas  cartas  é  canoas  con  que  el  dicho  Mar- 
>tín  Alonso  lo  envió  á  llamar,  é  visto  las  riquezas 
>qQ6l  dicho  Pinzón  habia  descobierto  ó  fallado  ó 
s^ rescatado,  luego  se  partieron  para  Castilla  con  la 
^muestra  quel  dicho  Martin  Alonso  habia  deseo- 
►l>ierto.> 

Alonso  Rodríguez  de  la  Calva  dijo,  que  estando 

testigo  en  la  Gibdad   de  Barcelona^  vio  cierta 

de  las  que  venian  el  dicho  viaje,  con  la  dicha 

de  oro  contenida  en  esta  pregunta,  ó  que  este 

testigo  lo  vido  y  fabló  con  los  dichos  hombres  que 

venían  del  dicho  viaje,  ó  vido  que  se  yini^ron  para 

C^títitta  con  el  dicho  oro.  ^ 

Martin  Nuñez,  que  oyó  su  contenido  áVnuchos 
^los  marineros  que  fueron  en  el  dicho  vi^. 

Juan  de  Ungría,  que  oyó  su  contenido.    * 

Ctarcia  Hernández  la  sabe  como  en  ella  se  con- 
*^^e,  porque  iba  con  el  dicho  Martin  Alonso,  y  lo 
^<i  como  lo  disce  la  pregunta. 

I^edro  Ramírez,  que  oyó  su  contenido  á  muchas 
^^'sonas. 

Jttan  Calvo,  que  sabe  su  contenido  porque  se  lo 
^6  descir  á  Martin  Alonso  Pinzón. 

Hernando  Esteban  dijo,  que  vido  como  vinieron 
^  ^astilla  dempues  de  descobierto  lo  susodicho, 
^  Spie  este  testigo  viniendo  de  Flandes,  los  encon- 
*^iX)n  e  se  fallaron  en  el  Puerto  de  Bayona  de 
^^^,  e  que  por  esto  sabe,  y  así  es  público  y  no- 
^^o,  como  se  contiene  en  la  dicha  pregunta. 
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Diego  Fernandez  Colmenero  dijo,  que  asi  es  pí 
blica  voz  y  fama  en  esta  Villa  (Palos)^  que  áriti 
que  el  Almirante  llegase  habia  fallado  el  dicli 
Martin  Alonso  mucha  muestra  de  oro  que  trujo 
su  casa,  que  así  es  notorio. 

Francisco   García  Vallejo,   que  se  afirma  en 
que  dicho  tiene. 

Arias  Pérez,  que  también  sabe  su  contenid 
porque  en  general  los  que  vinieron  en  el  dicl 
viaje,  se  lo  dijeron  á  este  testigo. 

22.  «Si  saben,  etc.  ser  público  ó  notorio  qi 
>si  non  fuera  por  el  dicho  Martin  Alonso  Pinzoi 
>quól  dicho  ^mirante  se  volviera  del  camino  é  nc 
»descobriera  la  tierra,  e  que  por  su  industrie 
»saber  e  dicho  de  Martin  Alonso  se  descobri6 
»tierra,  e  quel  dicho  Martin  Alonso  descobriO 
T^lsla  Española  e  el  oro  della  dende  el  Rio  que  d 
>cen  de  Martin  Alonso  y  donde  primero  llegd 
»surgió  que  otra  persona  alguna,  e  puso  su  non 
>bre  al  dicho  Puerto  e  Rio.> 

Alonso  Rodriguez  de  la  Calva,  que  la  oyó  á  te 
dos  los  que  venían  en  el  dicho  viaje. 

Martin  Nuñez  dijo,  que  oyó  su  contenido  á  mu 
chós  de  los  marineros  que  fueron  en  el  dicho  viaje 

Juan  de  Ungría,  idem. 

Garcia  Hernández  dijo,  que  el  dicho  Martin  Alor 
so  descobrió  la  dicha  Ysla  {Española)  yendo  qc 
iba  en  la  dicha  nao  Pinta^  donde  este  testigo  il 
por  despensero,  e  que  sabe  quel  dicho  Rio  cont^ 
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do  eiv  la  pregunta  le  pusieron  por  nombre,  el  Rio 
de  Martin  Alonso  Pinzón. 

Antoil  Hernández  Colmenero,  que  oyó  su  con- 
tenido á  Martin  Alonso  y  á  sus  compañeros. 

Manuel  de  Valdovinos,  que  non  sabe  más  que  lo 
que  tiene  dicho,  y  que  Martin  Alonso  era  hombre 
de  buen  seso  y  sabia  muy  bien  las  cosas  de  la 
Mar. 

Pedro  Ramirez,  que  oyó  su  contenido  á  muchos 
marineros  de  Palos,  que  fueron  con  Martin  Alonso 
í^  el  Almirante. 

Diego  Penton,  que  oyó  descir  su  contenido  á  va- 
^^  personas,  • 

Juan  Calvo  dijo,  que  sabe  que  por  industria  del  di- 
^  Martin  Alonso  se  descobrió,  diciendo'que  fuesen 
^^elante,  y  que  fué  descobierta  la  Isla  Española 
®  el  Oro,  porque  el  dicho  Martin  Alonso  trujo  la 
^^^tra  del  oro,  e  que  surgió  en  el  Rio  que  se  disce 
^^  Martin  Alonso  y  e  le  puso  su  nombre  al  dicho 
^Oe  Puerto. 

í^reguntado  contó  lo  sabe,  dijo  que  porque  este 
^tig'o  conosció  al  dicho  Martin  Alonso,  e  sabe  lo 
y^^tenido  en  la  dicha  pregunta  porque  se  lo  oyó    • 
^<iir,  e  se  ha  fallado  en  ello  e  lo  ha  visto. 

García  Hernández,   Físico,  dijo  que  la  descobrió 

*^  ^icho  Martin  Alonso  con  el  dicho  Almirante  en 

^  Compañía,  e  llegó  al  Rio  antes  que  otra  persona 

*§tina,  e  le  puso  su  nombre,  segund  dicho  tiene,  e 

^^  lo  sabe,  é  que  es  el  dicho  Rio  á  la  parte  de  los 
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• 

bajos  de  Baburay  porque  este  testigo  ha  estado  e 
él,  segund  que  ha  dicho. 

Cristóbal  García,  que  oyó  descir  públicamente  s 
contenido,  á  muchas  de  las  personas  que  viniero 
en  su  compañía. 

Diego  Fernandez  Colmenero  dijo,  que  por  indos 
tria  e  saber  del  dicho  Martin  Alonso  Pinzón  se  des 
cobrió  la  Isla  Española  y  el  oro  della;  e  que  1 
descobrió  dende  el  Rio  que  discen  de  Martin  Alonso 
donde  primero  llegó  e  surgió  que  otra  persona  al 
guna,  e  puso  su  nombre  al  Puerto  e  Rio,  e  que " 
sabe  porque  así  fué  pública  voz  e  fama  en^esb 
Villa  (Palos):  fi  que  sabe  quel  dicho  Almirante 
mudó  el  nombre  al  dicho  Rio  e  Puerto  porque  el  <5 
cho  Martin  Alonso  lo  habia  descobierto,  e  por^ 
de  él  non  quedase  allí  memoria,  ni  consintió  á  p« 
sona  alguna  de  su  compañía  que  se  llamas 
Puerto  de  Martin  Alonso  ^  salvo  Puerto  de  Grtt^ 
porque  non  hubiese  memoria  del  dicho  Martin  Al  < 
80,  descobridor  dé  la  Isla  Española^  e  que  ast 
público  e  notorio. 

Luis  del  Valle,  que  se  afirma  en  lo  que  dicho  tie 

Francisco  García  Vallejo,  que  sabe  su  conté: 
porque  lo  vido  á  vista  de  ojos:  que  160  le^cs 
poco  más  ó  menos,  el  dicho  Almirante  se  qa* 
volver  si  el  dicho  Martin  Alonso  otorgara  con 
que  sabe  que  por  su  buena  industria  e  saber  de 
cho  Martin  Alonso,  fueron  adelante,  e  que 
que  antes  quel  dicho  Martin  Alonso  Uegase  eX 
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cho  Rio  de  Martin  Alonso  e  descobriese  la  tierra, 
otra  persona  sinon  fué  el  dicho  Martin  Alonso  non 
lo  había  descobierio,  e  que  lo  sabe  porque  iba  en 
compañía  e  era  este  testigo  uno  do  los  compañeros 
<tel  dicho  viaje,  e  que  por  esto  lo  sabe,  e  lo  sabe 
porque  lo  vido. 

Arias  Pérez,  que  igualmente  sabe  su  contenido 
porque  así  lo  oyó  descir  en  general  y  püblicamen- 
*®»  á  Jodos  los  que  del  dicho  viaje  vinieron,  lo  cual 
*®  dijeron  á  este  testigo  viniendo  de  Galicia. 

23.  <Si  saben  asi  mesmo  ser  público  e  notorio 
*í^e  si  el  dicho  Martin  Alonso  Pinzón  non  diera 
^*U3  navios,  e  fuera  el  dicho  viajp  como  com- 
^P^éro  del  dicho  Almirante,  por  razón  del  partido 
*RUel  dicho  Almirante  habia  fecho  con  el  dicho 
*^artin  Alonso,  que  le  habia  prometido  la  mitad 
*^©  todas  las  mercedes  que  SS,  A  A.  le  habían  con- 
^^^ido  fallando  la  tierra;  quel  dicho  Almirante  non 
^^'allara  gentes  ni  navios  que  con  él  vinieran,  e 
^ÍUe  por  venir  el  dicho  Martin  Alonso  Pinzón 
^^  falló  todo  el  aparejo,  porque  era  tenido  en 
^^íviel  tiempo  en  mucho,  por  ser  muy  sabido  en 
^*^8  cosas  de  la  Mar  e  hombre  para  mucho  e  de 
^Díiíay  gran  corazón. > 

Martin  Nuñez,  que  oyó  su  contenido  á  muchos 
*^  los  marineros  que  fueron  en  el  dicho  viaje. 
Juan  de  Ungría,  ídem. 

Cjfarcía  Hernández,    que  conosció,   segund  dicho 
•^>  al  dicho  Martin  Alonso  ser  hombre  muy  esfor- 
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zado  e  de  gran  corazón,  e  que  sabe  que  si  non  fuer 
porque  el  dicho  Martin  Alonso  le  dio  los  dichos  do 
navios  al  dicho  Almirante,  que  non  fuera  donde  fué 
ni  monos  fallara  gente,  y  la  cabsa  era  porque  nÍB 
guna  persona  conoscia  al  dicho  Almirante;  e  qu 
por  respeto  del  dicho  Martin  Alonso,  e  por  daU 
los  dichos  navios  al  dicho  Almirante,  fué  el  dich 
viaje,  e  que  lo  demás  que  non  lo  sabe. 

Antón  Hernández  Colmenero,  que  oyó  desoír  s 
contenido  á  todas  las  personas  que  moran  en  Pala 
que  non  fuera  el  dicho  Colon  á  las  Indias  ni  oti 
ninguno,  ni  se  atreviera  á  ir,  si  non  fuera  por  < 
dicho  Martin  Alonso  e  sus  hermanos  e  sus  paríei 
tes,  que  todos  le  ayiidaron  por  ser  hombre  d 
buen  corazón  e  de  buen  esfuerzo  e  sabido  en  la  Mai 

Manuel  de  Valdovinos,  que  non  sabe  más  que  1 
que  tiene  dicho,  y  que  Martin  Alonso  era  hombí 
de  muy  buen  seso  y  sabia  muy  bien  las  cosas  d 
la  Mar. 

Juan  Calvo,  que  sabe  quel  dicho  Martin  Alons 
Pinzón  era  hombre  muy  sabido  e  diestro  en  lí 
cosas  de  la  Mar,  e  tenia  grande  industria,  e  lequ( 
rian  mucho  los  marineros  que  con  él  tratabaí 
pero  que  lo  demás  contenido  en  la  dicha  pregunta 
que  este  testigo  non  lo  sabe,  salvo  que  el  dicho  Mai 
tin  Alonso,  e  por  su  cabsa  fueron  e  le  aviaron  e 
dicho  Martin  Alonso  el  dicho  viaje,  e  que  así  e 
público  y  notorio  en  esta  Villa. 

Hernando  Esteban   dijo,    qiíe  sabe  que  mucb 
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«vio  el  dicho  Martin  Alonso,  e  que  era  hombre  pru- 
dente en  las  cosas  de  la  Mar,    e  honabre  de  gran 
corazón  e  para  mucho,  e  que  mucho  se  avió  por 
®i  dicho  Almirante  en  esta  Villa;   pero  que  lo  de- 
^Sís  si  hubo  concierto  entre  el  dicho  Martin  Alonso 
y  él  dicho  Almirante,  que  este  testigo  non  lo  sabe, 
^  ^ne  lo  demás  es  público  e  notorio  por  él  declara- 
^^*  e  que  de  ésta  esto  sabe. 

Oarcía  Hernández,  Físico,  dijo  que   por  ir  el 

"ioho  Martin  Alonso  en  compañía  del  dicho  Almi- 

'^^te  falló  todo  aparejo  e  gente,  porque  era  teni- 

^    ^1  dicho  Martin  Alonso  en  mucho  en  esta  Villa 

^'^     las  cosas  de  la  Mar,  e  sabio  en  ellas  e  de  gran 

n,  e  que  lo  demás  contenido  en  la  dicha  pre- 

que  este  testigo  non  lo  sabe,  e  que  sabe  lo 

en  ella  ha  declarado,  porque  lo  vido. 

istóbalGarcia,  que  oyó  descir  que  Martin  Alon- 

^^dó  e  fiza  muchas  buenas  diligencias  en  dicho 

*^^^5  y  que  lo  demás  de  la  pregunta  non  lo  sabe. 

iego  Fernandez  Colmenero  dijo,  que  sabe  quél 

^^^^.0  Almirante,  por  las  provisiones  de  S.  A.,  to- 

navíos  e  los  embargó,  porque  non  fallaba  gen- 

^alvo  la  de  crimen  que  falló  en  esta  Villa  en  la 

della,  e  que  non  fallaba  á  otra  persona  al- 

,a,  y  el  dicho  Martin  Alonso  se  concertó  con 

^*  X^or  razón  del  partido  que  le  fizo,  e  de  servir  á 

^    -A.,  e  atreviéndose  á  su  esfuerzo  e  saber  e  gran 

azon  que  tenia,  porque  era  hombre  qué  traba- 

a  de  facer  lo  que  otro  non  pudiese,  porque  de 
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ello  hubiese  memoria;  e  asi  avió  al  dicho  Almiran- 
te e  se  fué  con  él  e  llevó  muchos  de  sus  parientes 
e  amigos;  e  que  esto  sabe  porque  lo  vido  á  vií 
de  ojos, 

Francisco  García  Valle] o  disce,  que  Martin  Alón-- 
so  era  hombre  muy  sabido  e  de  gran  cqrazon,  * 
que  si  non  fuera  por  él,  non  se  descobriera  la  tiei 
ra  ni  el  oro,  e  quél  buscó  la  dicha  gente  e  naví< 
e  avió  al  dicho  Almirante,  e  que  esto  lo  vido  á  vis 
de  ojos;  pero  lo  demás  de  la  pregunta  non  lo  s] 

Arias  Pérez  disce,   que  lo  sabe  porque  el  dic 
su  Padre  era  tenido  en  mucho  y  por  hombre 
gran  corazón,  y  que  pasó  lo  contenido  en  la  p" 
gunta,  siendo  público  e  notorio,  y  en  presencia 
este  testigo. 

24.  <Si  saben  que  en  vida  del  dicho  Ali 
>rante  Cristóbal  Colon,  su  Padre  e  otros  ai 
>dores  del  Rey  nuestro  Señor  por  su  mandado  < 
xiescobrieron  la  dicha  Tierra-firme,  e  por  soj 
>garla  pelearon  con  ellos  y  rescebieron  muy  ^ 
>daño,  e  non  la  pudieron  sojuzgar,  ejdempues  '^tx>^ 
>naron  á  cobrar  por  mandado  de  S.  A.  la  di-^clw 
>Tierra-firme  por  fuerza  de  armas,  e  digan  lo  ^tj^Q 
>cerca  desto  saben. > 

Los  testigos  Antón  Hernández  Colmenero,  Di  ^5^0 
Penton,  Juan  Calvo,  Diego  Fernandez  Golmen^^'^f 
Francisco  García  Vallejo  y  Arias  Pérez  declai 
que  saben  su  contenido  por  público  y  notoria 
los  demás  que  lo  ignoran. 
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PROBANZAS  DEL  ALMIRANTE  (1). 

1.*Prec|¡cjnta.   (Es  la  segunda  del  tercer  inter- 
rogatorio). «Si  .saben  que  el  Almirante  Don  Gris- 
*tóbal  Colon,  ya  defunto,   descobrió  las  hidias  pri- 
>inero  que  por  otra  persona  alguna  fuesen  desco- 
nciertas, en  especial  descobrió  ciertas  islas  que  es- 
>tán  á  la  parte  del  N,  de  la  Isla  de  Cubüy  asi  como 
*^s   Gua?iahani  e  otras  muchas  islas  que  por  allí 
>cerca  hay,  algunas  de  las  cuales  se  llaman  los 

Bartolomé  Colín,  vecino  de  Palos,  que  habia  de 
^  con  el  Almirante  á  dicho  descobrimiento,  lo  sabe 
^^o    se  contiene.  '^ 

I^iego  Bermudez,  vecino  de  Palos,  se  falló  pre- 

^^^»  al  tiempo   que   el  Almirante  descobrió  lo 
•dicho. 

'^^an  Quintero,  vecino  de  Palos,  lo  sabe  de  no- 
torio. 

•'^an  Rodríguez  Cabezudo,  vecino  de  Moguer, 
^*^  que  < puede  haber  22  años  que  este  testigo  vi- 


<t> 


^*)  Don  Diego  Colon  hizo  cuatro  probanzas  quo  contienen 
I  ^^  tantos  interrogatorios.  Muchas  de  sus  preguntas  son 
^SUaleg  ó  semejantes  en  todos  ellos;  otras  de  poca  importancia 
^  ''^  ilustrar  los  viajes  y  descubrimientos  de  su  Padre;  y  por 
w^  razón  las  hemos  reunido  aquí,  siguiendo  el  extracto  de 
j^^Oz.  para  evitar  la  prolijidad  ordinaria  en  procedimientos 
^ aciales,  y  limitarnos  á  lo  más  útil  y  necesario. 
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do  al  Almirante  viejo  en  esta  Villa  de  Maguer 
dando  negociando  de  ir  á  desoobrir  las  Indias  coj 
un  fraile  de  San  Francisco  que  andaba  con  el  dich^ 
Almirante,  e  que  á  este  testigo  le  demandó  el  di- 
cho Almirante  una  muía  en  que  fuese  el  dichi 
fraile  á  la  Corte  á  negociar,  y  se  la  dio:  y  que 
be  que  el  dicho  Almirante  se  partió  el  año  de  9í 
desta  Villa  e  de  la  Villa  de  Palos  á  descobrir  las  dr 
chas  hidias,  e  las  descobrió  y  volvió  en  salvo 
Puerto  de  la  Villa  de  Palos j  descobiertas  ya  las  d'. 

chas  Indias Al  tiempo  que  se  partió  le  dio 

Don  Diego,  su  fijo,  en  guarda  á  este  testigo  y 

Martin  Sánchez,  clérigo,  e  dempues  que  vino  ►  ¿^ 

descobrir,  este  testigo  le  fué  á  ver  y  otros  asi  m( 

mo,  y  les  mostró  el  dicho   Almirante  carátulas 

oro  que  traía  de  las  Indias,  e  seis  ó  siete  ynd 

que  traia  de  allá,  e  que  el  dicho  Almirante  le 

que  habia  descobierto  muchas  islas,  e  que  haT 

mucho  oro  en  las  dichas  Indias>  (1). 


(1)    La  circunstancia  de  ser  este  testigo  presentado 
Almirante  Don  Diego,  no  deja  duda  de  que  su  Padre  Don 
tóbal,  al  tiempo  de  embarcarse  para  la  primera  expedicio 
dejó  en  guarda  á  él  y  á  Martin  Sánchez,  clérigo.  Tampoco  <3 
haberla  en  que  por  disposición  del  Almirante  debieron  env£- 
le  á  Córdoba,  pues  consta  de  su  Diario  que  estaba  estudi 
con  su  hermano  Don  Fernando  en  aquella  ciudad. — Esto 
haber  prestado  la  muía  á  instancia  de  Colon  para  el -viaje 
P.  Pérez  á  Santa  Fe,  prueba  con  toda  evidencia  que  bl 
trato  y  amistad  anterior  entre  el  Almirante  y  Cabezudo; 
ignoramos  cuándo  y  cómo  se  contrajeron    estas   relaoio 
amistosas  y  confídenciales. 


/ 
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2.*  Pregunta.  (Es  la  segunda  del  segundo  in- 
terrogatorio.) <Que  el  Almirante  Don  Cristóbal  Co- 
llón en  el  primer  viaje  que  fué  á  descobrir  con 
^tres  carabelas,  falló  e  descobrió  muchas  islas  que 
cestón  á  la  parte  del  N.  de  la  Isla  Española^  e 
lluego  en  el  mesmo  viaje  descobrió  á  Cuba  e  á  la 
^  dicha  Española.  > 

El  Dr.  Rodrigo  Maldonado,  vecino  e  Regidor  de 
^^  Gibdad  de  Salamanca  ^  que  estando  en  la  Corte 
s^  ocupó  por  mandado  de  SS.  AA.  en  despachar  á 
^^lon  para  dicho  viaje,  sabe  que  descobrió  muchas 
íslfiís;  pero  ignora  los  nombres. 

García  Alonso,  como  se  contiene:  acompañó  en 
*^<^tio  viaje. 

.*  Pregunta.  (Es  la  tercera  del  tercer  interroga- 

o.)  <Que  el  dicho  Almirante  Don  Cristóbal  Co- 

XXy  descobrió  la  Isla  Española  e  la  Isla  Jamdi- 

e  la  Isla  de  Cuba^  con  otras  muchas  casi  infi- 

s  islas  que  están  al  rededor  de  la  dicha  Isla 

Cuba^  muchas  de  las  que  se  llaman  el  Jardín 

la  Reina.  j> 

^^artolomé  Colín,  vecino  de  Palos,  que  fué  con 

-Almirante  (seria  el  segundo  viaje)  como  se  con- 

Xie:  mas  non  se  acuerda  de  las  Islas  del' Jardín 

ia  Reina. 

Kui  Fernandez,  vecino  de  Iluelva;  como  se  con- 
tar fué  con  el  Abnirante,  non  dice  en  qué  viaje. 
^.*  Pregunta.  (Es  la  tercera  del  cuarto  interro- 
rio.)  <Que  descobrió  las  islas  que  están  mas 
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>orientales  que  la  Isla  Española^  las  cuales  se  11 
>man  de  los  Caníbales,  asi  como  es  Santa  Cr 
>é  Guadalupe  e  la  Dominica  e  las  Once  mil  V\ 
>genes  e  otras  muchas  que  están  .en  aquella  c( 
>dillera,> 

Pruébase  con  15  testigos, 

5.*  FliEGüNTA.   (Es  la  cuarta  del  tercer  inten 
gatorio.)    «Que  descobrió  muchas  islas  que  esf 
>hacia  la  parte  del  Oriente  de  la  Isla  Españolaj 
>como  es  San  Juan  e  Santa  Cruz  y   con  todas 
>islas  de  los  Caníbales  e  las  Once  mil  Vírgenes 
>otras  muchas  que  están  en  aquella  cordillera.» 

Pruébase  con  11  testigos. 

6.*  Pregunta.  (Es  la  segunda  del  primer  infe 
rogatorio.)  «Si  saben  e  han  noticia  de  la  Ptot 
>cia  nombrada  Paria  e  Uraba  e  el  Darien  e  1 
>ragua.> 

7.*  Pregunta.  (Es  la  tercera  del  primer  inl 
rogatorio.)  «Que  dichas  provincias  son  en  una  re 
>ma  tierra  e  costa  de  Mar,  y  comunmente  se  1 
>man  Tierra- firmo 

Juan  Grande,  vecino  de  Pdlos^  estante  en 
Villa  de  Santo  Domingo^  que  fué  con  el  Almirfi 
á  descobrir  á  Paria,  e  de  la  punta  del  Ajo,  qa^ 
en  la  Provincia  de  Paria,  ha  corrido  toda  la'  d 
fasta  el  cabo  de  Gracias  d  Dios,  ques  en  la  Pro^ 
cia  de  Verdugua,  mas  adelante  de  Veragua,  lo  ss 

Pedro  Enriquez ,  vecino  de  Palos ,  piloto 
Indias,  sabe  que  el  Almirante  en  persona 
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irió  la   JPdria  con  las  perlas,  e  todo  es  una  Costa 
^D  el    Ziarien  e  Veragtca. 

Jusiiri'  FeíTon  de  Posadas,  natural  de  la  Montaña, 
9üe  hi^    andado  por  toda  aquella  Costa,  la  sabe. 

Ju^  in  Rodríguez  de  Mafra,  'piloto,  lo  sabe  porque 
fia  arxclsido  aquella  Costa  en  compañía  del  Almiran- 
fe  y  ^xx    hermano  Don  Bartolomé. 

^^^STorio  Díaz,   piloto,  lo  sabe  porque  anduvo 
todo  ^cj^uello  en  compañía  de  dicho  Almirante,  y 
demi^x:^  ^s  lo  ha  vuelto  á  andar:  ha  hecho  cartas  de 
todo  ^Tlo- 

^^^^ti<5bal  Gómez,  vecino  de  Palos,  lo  sabe  pues 
lo  ha    «í^Tidado. 

^^^^^o  Rodríguez  Jimon,  vecino  de  Palos,  lo- sabe 
pora^^^  lo  ha  visto. 

^^^^^xto  Sánchez,  valenciano,  lo  sabe  porque  fué 
efíX  ^^'^^  ^1  viaje,  por  despensero. 

X^^^^g-o  Turias  lo  sabe,  porque  lo  ha  andado. 
Xiel  de  Toro,  ídem. 
>lomé  de  Caso,  ídem,  que  Cabo  de  Gracias 
j^  X^^^^^  *  120  leguas  abajo  de  Veragua. 

^*        Pregunta.     (Es  la  cuarta   del  primer  in- 

j|^<^^S'atorio.)  <Que descobrió  la  Provincia  de 

í^^'íncr,  que  es  el  principio  e  la  primera  de  las  pro- 
V^cias  que  en  aquella  tierra,  que  discen  Firme, 
^^é  descobierta  antes  que  algún  cristiano   hobiese 
^i4o  á  la  dicha  tierra,  ni  toviese  della  noticia.  > 

Jácome  Genoves,  vecino  de  Palos,  la  sabe:  fué 
^0  este  descobrimiento. 
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Lo  mesmo  Bartolomé  García  Genoves,  marinei 
estante  en  la  Villa  de  Santo  Domingo. 

Heman  Pérez,  maestre,  vecino  de  la  Villa 
Santo  Domingo,  estuvo  en  este  descobrimielito 
vio  como  dempues  que  este  testigo  saltó  en  tierrí 
le  trajo  nueva  de  la  tierra  que  era,  el  dicho  Aln 
rante,  con  fasta  50  hombres,  saltó  en  la  dic 
tierra  de  Paria,  e  tomó  una  espada  en  la  man( 
una  bandera,  disciendo  que  en  nombre  de  SS.  A 
tomaba  la  posesión  de  la  dicha  Provincia.  > 

«Pedro  de  Salcedo,  vecino  de  la  Villa  de  Sw 
Domingo^  al  tiempo  que  el  Almirante  venia 
Castilla  á  esta  Isla  Española,  en  el  camino  le  c 
descir  que  había  de  facer  un  gran  servicio  á 
Reyes  nuestros  Señores,   que  habia  de  descob 

* 

tierra  nueva,  e  que  traía  seis  navios:  envió  los  t 
á  esta  Ysla  con  Carvajal,  y  él  se  apartó  con 
otros  tres  dende  las  Islas  de  Canarias  y  e  se  ñi 
Cabo  VerdCy  e  dempues  allí  tomó  la  dicha  rote 
fueron  á  dar  en  Paria.  > 

Andrés  de  Córdoba,  vecino  de  la  Villa  de  So) 
Domingo  y  fué  en  este  descobrimiento,  y  vio  q 
<al  tiempo  que  la  gente  de  la  dicha  Provincia  vi 
ron  en  tierra  los  cristianos,  se  maravillaban 
los  ver.> 

Andrés  de  Corral,  vecino  de  la  Villa  de  Puei 
Realf  fué  en  este  descobrimiento:  repite  lo  de  j 
seis  navios,  tres  á  la  Española^  tres  á  descobrir, 
que  estos  fueron  á  Pdria,  do  vio   <como  el  Alm 
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rante  al  tiempo  que  falló  la  dicha  Provincia,  man- 
dó salir  en  tierra  á  un  Pedro  de  Terreros,  su  capi- 
tel* y  que  este  testigo  con  otros  salieron  con  él,  e 
como  la  gente  de  aquella  Provincia  se  espantaba 
de  ver  los  cristianos  como  gente  que  nunca  los 
liabia  visto,...  e  allí,  en  nombre  del  Rey  e  de  la 
Reina  nuestros  Señores,  tomamos  la  posesión  de  la 
dioha  Provincia,   la  que  tomó  el  •  dicho  Pedro  de 
Torreros  por  mandado  del  dicho  Almirante,  porque 
él  non  saltó  entonces  en  tierra,  porque  estaba  malo 
do    los  ojos....-   antes  que  la  dicha  Provincia  se 

descobriese,  los  marineros.....  descian sedebe- 

ridJOL  volver  á  España^  disciendo  que  por  allí  non 
fallalan  tierra,  y  el  Almirante  non  quiso  fasta  que 
doscobrió  la  dicha  Provincia. > 

Alonso  Tejero,  vecino  de  la  Villa  de  SantiagOj  la 
8^l>e:  fué  en  el  descobrimiento. 

Juan  Grande,  vecino  de  Palos  y  idem. 

Bernardo  de  Ibarra,  vecino  de  la  Villa  de  San- 

^^^^o,  idem:  fué  en  el  descobrimiento,   y  vio  que 

^ luego  que  saltaron  en  tierra,   salían  los  yndíos  á 

^^  cristianos  e  les  olían  la  ropa,  e  todo  lo  que  Ue- 

^^Bn,  e  «e  maravillaban  de  los  ver,   e  que  el  Al- 

l^^^nte  por  señales  les  preguntaba.....  cómo  se 

^^aba  aquella  tierra,  e  le  descian  que  Paria:  e  les 

^^^guntaba  así  mesmo  sí  era  mucha  la  tierra,   e  le 

;^cian  que  mucha;  e  allí  vio  este  testigo  habia  un 

^  ^U  aquella  Provincia,  que  tenia  de  ancho  cuanto 

^  í^ombre  podía  divisar  de  una  parte  á  otra.> 
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Hernando  Pacheco,  vecino  de  la  Villa  del  Ba 
la  sabe:  fué  en  el  descobrimiento  podría  haber 
años.  El  Almirante  mandó  «saltasen  en  tierr 
este  testigo  fué  uno  de  los  que  tomaron  la  p 

sion e  pusieron  una  gran  cruz  hincada  entie 

e  como  llegó  la  barca  á  tierra,  este  testigo  vidc 

mo  los  yndios se  maravillaban,  e  llegaban 

olian;  e  asi  mesmo  llegaban  á  los  hombres  e 
miraban  e  olian,  e  tomaban  fasta  los  cabos  d< 

agujetas,  y  estaban  maravillados  de  verlos 

tando  cerca  de  Paria  y  el  Almirante  demandó  á 
pilotos  el  punto  del  viaje  que  llevaban,  e  unos 
cian  que  estaban  en  la  Mar  de  España^  e  otroi 
la  Mar  de  Escocia ^  e  que  todos  'los  marineros 
nian  desesperados,  ó  descian  que  el  diablo  los 
bia  traidQ  con  el  Almirante.  > 

Francisco  de  Tenedo,  vecino  de  la  Villa  ( 
Concepción^  la  sabe:  fué  en  el  descobrimiento; 
que  los  yndios  á  los  cristianos  <les  olian  la  rof 
descian  por  señas  si  venian  del  cielo,  e  facian  c 
cosas  semejantes.  > 

Alonso  de  Trian  a,    maestre,   vecino  de  la  ^ 
de  Santo  Domingo,    la  sabe:  fue   en  el  desee 
miento;  y  lo  mesmo  Bartolomé  Roldan,  pil 
Alonso  Diaz,  calafate,  natural  de  Palos,  Juan 
driguez  de  Mafra,.  piloto,  y  Juan  Escalante. 

Juan  Quintero,   vecino   de  Palos ,  idem :    i 
entraron  por  la  punta  de  Galea,  e  que  de  los 
meros  hombres  que  en  tierra  saltaroh  fué  este 
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tigo  á  tomar  -la  posesión  por  el  dicho  Almirante, 
é  poner  cruces  en  nombre  del  Rey.> 

Alartin  González,  bizcochero,  vecino  de  Maguer ^ 


Benito  Sánchez,  valenciano,  idem. 

Preoüpíta.  (Es  la  quinta  del  primer  inter- 
'atorio  y  parte  de  la  décima  del  tercero.)  <Que 
>&\  dicho  Almirante  el  postrimero  viaje  que  fizo, 
xi^iscobrió  una  tierra  dicha  Maya,  do  estaba  e  está 
*lst.  punta  que  se  nombró  C ajinas,  e  uñas  islas, 
*^^  las  cuales  una  se  disce  Giuxnaja,  é  dempues 
^'^''iiao  descobriendo  por  la  dicha  tierra  hacia  Orien- 
^"t^  fasta  llegar  á  Veragua,  e  pasó  de  Veragua  des- 
^  ^^c>>)riendo  al  Oriente,  e  descobrió  por  la  Costa  que 
llamó  del  Oreja  fasta  llegar  al  Cabo  de  Gracias 
jyioSj  é  de  allí  descobrió  fasta  llegar  á  Caínay, 
dempues  á  Cerabaro  y  Aburena  fasta  que  llegó 
yeragita.i^ 
-Ambrosio  Sánchez,  maestre  de  nao,  la  sabe: 
en  el  descobrimiento,  salvo  que  la  Gicanaja  se 
^•-^mó  Gurrcuaza,  y  á  la  punta  dtf  Cajinas  se  llamó 
9  porque  así  llamaban  los  yndios  á  ciertas  man- 
ís de  Indias  que  por  allí  abundan. 
Cregorio  Camacho,  vecino  de  Sevilla,  la  sabe: 

en  el  descobrimienlo. 
.Diego  Gómez,  vecino  de  Palos,  la  sabe:  fué  en 
^1  descobrimiento.  A  su  parescer  el  Almirante  pasó 
^^elanlede  Veragua  120  leguas.  Podría  haber  10 
^*^os  que  fué  el  viaje. 
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Alonso  de  Leoí),  idem. 

Rodrigo  de  Escobar,  vecino  de  la  Villa  de  San- 
tiago^  Ídem.  Añade  que  el  Almirante  tomó  posesión 
de  la  tierra  por  el  Rey,  y  á  un  puerto  puso  nombre 
áe\  Retrete Los  yndios  preguntaban  á  los  cris- 
tianos si  venían  del  cielo:  descian  que  jamas  habían 
visto  cristianos. 

Juan  Grande,  de  Palos^  la  sabe:  fué  en  el  desco- 
brimiento. 

Ramiro  Ramirez,  ídem <Los  yndios  dejaron 

en  una  playa  dos  mozas,  y  el  Almirante  las  fizo 
meter  en  una  nao,  y  las  fizo  vestir  y  calzar,  y  las 
mandó  volver  allí  donde  las  habían  dejado,  y  non 
consintió  que  las  ficiesen  desaguisado  alguno;  y  los 
yndios  volvieron  por  ellas  y  las  desnudaron  y  las 
llevaron,  y  que  olían  las  ropas  á  los  cristianos,  e  se 
maravillaban  de  verlos,  e  otras  cosas  semejantes.  > 

Pedro  Mateos,  vecino  de  la  Villa  de  Higueyj  la 
sabe:  fué  por  marinero,  y  <escrebió  un  libro  que 
tenia  todas  las   sierras  ó  rios  que  vio  en  la  dicha 

Provincia y  *el  dicho  Almirante  se  lo   tomó 

dempues.> 

Esteban  Mateos,  fijo  de  Pedro  Mateos,  la  sabe: 
fué  en  el  descobrí miento;  y  lo  mesmo  contestan 
Francisco  Marques,  de  Palas^  Antón  Quintero,  de 
Palos  y  Rodrigo  Vergayo,  vecino  de  Lares  ^  Alonso 
de  Almagro,  estante  en  la  Villa  de  Santo  Domingo^ 
había  (disce)  diez  á  once  años,  Alonso  Martin,  ma- 
rinero, y  Diego  Delgado  idem. 
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<  El  Adelantado  Bartolomé  Colon  disce^  que  sabe 
lo  contenido  en  la  pregunta,  porque  fué  con  el  di- 
cho Almirante  aquel  viaje  que  descobrió  á  Vera- 
r,  y  lo  vido:  este  testigo  en  nombre  de  SS.  AA., 
trompetas  ó  bandera  tendida,  tomó  la  pose- 
siori  en  nombre  del  Rey  e  de  la  Reina,  nuestros 
Sefiores,  porque  el  dicho  Almirante  estaba  á  la 
sazón,  mal  dispuesto  para  lo  facer.  > 

Juan  Moreno  lo  sabe:  fué  en  el  descobrimiento: 
y  lo  mesmo  contestan  Diego  Rodríguez  Ximon,  de 
^os;  Rui  Fernandez,  de  Hueloa;   Pedro  Coronel, 
^evillay  y  Francisco  de  Peralta. 
*edro  Arias,  idem:  fué  uno  de  los  que  saltaron 
tierra. 

10/  Pregunta.  (Es  la  sexta  del  primer  in  térro - 

Katcrio.)  «Que  á  las  personas  que  navegaron  aquel 

^^iaje  postrimero  con  el  dicho  Almirante,  les  pa- 

^^*escfa  que  habia  descobierto  tomando  al  Oriente 

^Por  aquella  tierra  donde  está   Veragua,  que  les 

^^TUedaba  ya  la  Española  fácia  el  Occidente  (1), 

^^  cuando  el  dicho  Almirante  se  quiso  dende  allí 

^P^rtir  á  la  Española,  pensaron  de  cierto  que  se 

^"^^nian  á  Castilla,  e  se  alborotaron  disciendo  que 

^^oix  tenian  buenos  navios  ni  bastimentos  para  ello; 

^^i  que  segund  esto,  habria  el  Almirante  pasado 


^'^)     Desde  Verag^ua  les  quedaba  La  Española,  no  al  OooideD' 
'  Wno  al  Oriente  de  su  Meridiano  ó  al  NB.  próximamente. 

TOMO  xzxiz  27 
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>descobrieiKÍo  al  Oriente  de  Vey^agna  al  menos  300 
*leguas>  (1). 

Juan  de  Santander,  vecino  de  Santo  Domingo^ 
la  sabe:  fue  en  todo. 

Juan  Grande,  de  Palos^  es  piloto:  fue  en  todo 
como  marinero;  y  por  la  mesma  razón  contestan 
Pedro  Mateos,  Esteban   Mateos',   fijo  de  Pedro^ 
Francisco  Marques,  de  Palos^  Alonso  de  Almagro,^ 
Diego  Delgado,  que  todos  fueron  en  el  viaje. 

11/  Pregunta.  (Es  la  séptima  del  primer  inter-,..^ 
rogatorio.)  <Que  la  dicha  Provincia  de  Veragua 
»la  mas  occidental  de  las  dichas  provincias  de  J^ 
>tierra  que  discen  Firme:  e  la  Provincia  que  discerr 
>Pdria  es  la  mas  oriental ;  de  manera  que  las  di 
>chas  provincias  de  Uraba  e  del  Darieriy  están  e 
>medio  dellas  en  una  mesma  tierra. > 

Hernando  Pacheco  la  sabe:  fue  en  todo:  cvii 

en  Paria  gatos e  patadas  grandes  como  de  u 

yegua  e  como  de  cabras  e  puercos;  y  sacó  de 
tierra  con  un  puñal  de  aquellas  patadas  como 
cabras,  y  la  llevó  á  mostrar  al  Almirante,  el 

holgó á  otros  ha  oido  que  allí  habia  de  los  an. 

males  que  hay  en  Pária^  e  que  al  Almirante  o; 
descir  que  aquella  era  Herra-firme.» 

Alonso  Diaz,  calafate,  de  Palos;  Ck)nzalez 


(1)    Sólo  resultan  unas  80  leguas  desde  Veragua  haerta  la 
irada  del  Golfo  de  Uraba,  adonde  llegó  Colon  en  su  último  tÍij 
pues  deüde  allí  hizo  rumbo  para  el  N.  háoia  la  Isla  de  Cuba. 
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piloto;  Diego  Rodríguez  "Ximon,  de  Palos ^  y  Bar- 
tolomé de  Caso,  lo  saben  de  vista;  y  Alonso  Rodri- 
piez  de  la  Calva,  de  Palos,  lo  sabe  por  la  carta. 

12/  Pregunta.  (Es  la  octava  del  primer  inter- 
'^^torio.)   <Que  al   Almirante  se  fizo  merced  de 
*íos  oficios  de  Visorev  e  Gobernador  en  todas  las 
-"^islas  e  Tierra-firmo 
Consta  de  los  privilegios. 
13.*  Pregunta.  (Es  la  octava  del  tercer  interro- 
gatorio.) <Que  por  haber  el  dicho  Almirante  pren- 
*^i piado  á  descobrir,  e  por  la  industria  que  dio  en 
**Hllar  las  dichas  islas  e  Provincia  de  Pmna,  se 
^*^^ii  algunas  personas  puesto  e  pusieron  en  des- 
^^^brir  mas  tierra  en  la  dicha  Tierra-firme,  asi 
^^^  los  dichos  descobridores  á  imitación  del  di- 
^Uo  Almirante  e  por  su  industria,  e  por  lo  que 
^^l  aprendieron  en  los  dichos  viajes  que  con  él 
**^ieron,    descobrieron   todo  lo  que  descobrieron 
^^und  paresce,  Hojeda,  Vicente  .Yañez,  Juan  de 
*^  Cosa,  Cristóbal  Guerra,  Bastidas  y  otras  mu- 
^^8  personas.  >. 

üiego  Gómez,  marinero,  asi  lo  cree. 
f"rancisco  de  Parias,  que  es  notorio. 
Hodrigo  de  Escobar  añade  haber  oido  que  Ho- 
''^a,  Diego  de  Lepe,  Vicente  Yañez  y  Juan  de  la 
^Ba,  fueron  con  el  Almirante. 
Juan  Grande,  que  cuantos  descobrieron  dempues, 
^^i*on  pilotos  ó  marineros  del  Almirante. 

Hernardo  de  Ibarra  la  sabe.   Añade:  <el  Almi- 
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rante  ftie  el  primero  que  descobrió  las  Indias  y  la 

dicha  Provincia porque  nunca  supo  ni  oj^ó  des- 

cir  que  otro  viniese  ni  hobiese  venido  á  las  desco- 
brir  primero  que  el  dicho  Almirante,  e  que  este 
testigo  vio  e  oyó  al  dicho  Almirante  como  se  que- 
jaba de  Juan  de  la  Cosa  disciendo,  que  porque  lo 
habia  traido  consigo  á  estas  partes  por  la  primera 
vez,  e  por  hombre  hábil  él  íe  habia  enseñado  el 
arte  de  marear,  e  que  andaba  disciendo  que  sabia 
más  que  él,  e  que  este  testigo  escrebió  una  carta 
que  el  Almirante  escrebiera  al  Rey  e  Reina,  nues- 
tros Señores,^  faciéndoles  saber  las  perlas  e  cosas 
que  habia  fallado,  y  le  envió  señalado  con  la  di- 
cha carta  en  una  carta  de  marear  los  rumbos  e 
vientos  por  donde  habia  llegado  á  la  Pdria;  e  que 
este  testigo  oyó  descir  como  por  aquella  carta  se 
hablan  fecho  otras,  e  por  ellas  habían  venido  Pe- 
dro Alonso  Merino  (Niño)  e  Hojeda  e  otros  que 
dempues  han.ido  á  aquellas  partes.  > 

Femando  Pacheco  sábelo  de  público  y  notorio. 

Alonso  de  Triana,  idem:  que  dempues  füeroc 
por  aquellas  partes  Alonso  Pérez  Niño  (Per  Alonso 
Niño)  que  fue  en  el  descobrimiento  por  piloto  de 
Almirante,  e  Bartolomé  Roldan  e  otros  pilotos. 

Bartolomé  Roldan,  piloto,  que  fue  con  el  Alm5 
rante  en  el  primer  viaje  que  se  descobrieron  la 
IndiaSj  y  en  el  que  descobrió  á  Pdria:   cree 
mesmo. 

Alonso  Martin,    marinero ,  Juan    Bermttdez 
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Gonzalo  Alonso,  galeote,  discen  ques  publico  y  no- 
torio. 

Juan  Moreno,  que  es  notorio,  y  dempues  fueron 
por  allí  Juan  de  la  Cosa,  Vicente  Yañez,  Gristó- 
*3l  Guerra,  Hojeda  y  Bastidas. 

Juan  Rodríguez  de  Mafra,  ídem:  non  nombra  á 
-^stidas.  Lo  mesmo  declaran  Gregorio  Díaz,  pi- 
ioto,    Pedro   Enríquez,   Bartolomé  Golin  y  Diego 
^nnudez- 

Alonso  Sánchez  de  Carvajal  fué  con  el  Almi- 
^^nte    el   segundo    viaje:  sabe  que  los  mas  que 
«empues  descobrieron,  eran  criados,  pilotos  y  ma- 
í^n^ros  .del  Almirante. 

*4.*  Pregunta.  (Es  la  novena  del  segundo  inter- 

^^S^torio.)  <Que  en  todos  los   viajes  que  algunos 

^^escobridores  ficieron  descobriendo   en  la  dicha 

*  *  *érra-firme,  iban  algunas  personas  que  hobie- 

3^t*on  navegado  con  el  dicho  Almirante,  e  que  se- 

^*ialadamente   los  mesmos   descobridores    habian 

^^avegado  con  el  dicho  Almirante  e  les  amostró 

*^Uchas  cosas  de  marinería,  y  ellos,   siguiendo 

*^9Uello  quel  dicho  Almirante  les  había  mostrado 

*^  ^a    dicha  industria  e  saber  del  dicho  Almiran- 

^'  las  aprendían  e  aprendieron. > 

^^oiiso  Sánchez  de  Carvajal  lo  sabe. 

ftocJrigo  de  Escobar,  que  así  lo  ha  oído  descír  á 

iiepe^  Vicente  Yañez  y  á  Hojeda. 

I  ''^an  Grande  vído  como  Pedro  Alonso  Niño,  fue 

1      ^^  ^1  Almirante  por  marinero  cuando  fué  á  Parta, 

\ 
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y  dempues  lo  vido  ir  por  piloto  de  Cristóbal  G\ 
ra;  Bartolomé  Pérez  iba  por  marinero  del  Al 
rante  cuando  fué  á  Pdriay  e  fué  por  pilote 
Cristóbal  Guerra:  todo  notorio. 

Diego  Delgado,  que  muchos  de  los  descobr 
res  fueron  con  el  Almirante  en  su  primer  viaj 
la  Española^  como  Hojeda,  Juan  de  la  Cosa, 
dro  Alonso  Niño  e  otros  de  Palos  (1). 

Francisco  de  Morales  vido  una  carta  de  ma 
do  él  Almirante  puso  á  Pdria^  y  cree  que  por 
se  gobernaron  todos. 

Gregorio  ¿amacho  lo  oyó  descir  á  Pedro  de 
desma  que  fué  en  el  primer  viaje  en  que.  el 
mirante  vino  á  descobrir,  y  dempues  en  uno  de 
otros. 

Jácome  Ginoves  sabe  que  con  Hojeda  fué  Ba 
lomé  Roldan  e  Juan  de  la  Cosa  ó  Juan  Vizca 
y  ambos  Roldan  y  Vizcaíno  fueron  con  el  A 
rante. 

Fernando  Pérez,  maestre,  que  Bartolomé  I 
dan  e  Juan  Vizcaíno  fueron  con  el  Almirante  ci 
do  descobrió  á  Paria  y  e  dempues  Roldan  ha  ido 
todas  las  armadas  que  han  ido  á  descobrir. 

Bartolomé  García  Ginovés,  que  García,  diAi 


(1)    Alonso  de  Hojeda  no  fué  con  el  Almirante  en  el  pi 
viaje,  sino  on  el  segundo, -como  lo  asegura  Casas  en  el  libr 
cap.  8  de  su  Historíaf  refiriendo  las  muchas  personas 
bles  que  entonces  pasaron  á  Indias. 
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fué  á  descobrir  con    el    Almirante  cuando  es  fe 
^*igo,  y  dempues  fué  Diego  de  Lepe;   e  Andrés 
(Jarcia  Valdin,  maestre,  que  vino  con  el  Almiran- 
te, fbé  dempues  con  Lepe,  como  también  este  tes- 
'ígro,  que  era  criado  de  dicho -Lepe,  quien  al  tiem- 
po   de  volver  á  Castilla  tocó  en  Pdria. 

Juan  de  Jerez  <que  en  los  viajes  que  fícieron 
Alonso  de  Hojeda  e  Cristóbal  Guerra,  e  Vicente 
e  Diego  de  Lepe  y  Rodrigo  de  Bastidas,  fue- 
con  ellos  personas  que  habían  venido  pri- 
'tt^x^^mente  con  el  Almirante,   cuando  anduvo  por 
s  islas,  porque  vio    que   Pedro  Alonso  Niño 
con  el  Almirante  e  dempues  fué  por  piloto 
Cristóbal  Guerra,  en  su  primer  viaje  á  Pdria 
y    C3r €Afo  de  Isis  Perlas;  que  Juan.de  la  Cosa  vino 
^5^>^Eí^   el  Almirante,  e  dempues  con  Alonso  de  Hoje- 
da.   á  üraba;  que  con  Vicente   Yañez  fueron  Juan 
^®  XJmbría  e  Juan  Quintero  y  este  testigo,,  que  son 
P^otos  y  habian  venido  con  el    Almirante;   que 
^^^^*tolomó  Roldan,  que  vino  por  piloto  del  Almi- 
^^ixte  cuando  descobrió  á  Paria,  tornó  con  Diego 
^  I-epe  cuando  fué  á  descobrir  la  Tierra-firme; 
'^^  con  Rodrigo  de  Bastidas  vinieron  por  pilotos 
^^tx  de  la  Cosa  e  Morales,  que  antes  habian  venido 
^^  el  Almirante.  > 

*  S.*  Pregunta-  (Es  la  séptima  del  segundo  in- 

^^ogatorio.)  <Que  antes  que  se  descob riesen  las 

^^^'^<iiás  por  el  dicho  Almirante,  muchos  sabios  e 

^'ti^ados  e  marineros  déscian   que  non  era  po- 
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»sibl6  que  hobiese  en  aquellas  partes  tierras, 
»e  por  esta  cabsa  cuando  el  dicho  Almirante 
>tué  á  descobrir  el  primer  viaje,  mucha  gente  e 
>  marineros  se  querían  volver  sin  haber  fallado 
>tíerra,  disciendo  que  los  llevaba  perdidos;  de  ma- 
>nerd9  que  se  cree  e  tiene  por  cierto,  que  si  el 
>dicho  Almirante  non  descobriera  las  dichas  In^ 
>diasy  que  se  esto  vieran  fasta  hoy  por  fallar, 
>segund  que  lo  estaban  de  antes  que  por  él  fuesen 
»descobiertas.  > 

García  Alonso  fué  en  dicho  viaje,  e  oyó  desoír 
entre  si  los  marineros  que  venian  perdidos,  y  el 
Almirante  les  respondía  que  él  les  daría  tierra 
presto.  . 

Juan  Bermudez  oyó  en  el  tieay)o  que  burlaban 
del  Almirante  porque  tomaba  tal  empresa,  que  era 
imposibíe  haber  tierras  en  la  parte  del  Oueste,  que 
sinon  él,  ninguno  otro  fuera  á  buscarlas. 

El  Dr.  Rodrigo  Maldonado,  disce  cque  lo  que 
desta  pregunta  sabe,  es  que  este  testigo  con  el 
Príor  de  Prado,  que  á  la  sazón  era,  que  dempues 
era  Arzobispo  de  Granada,  e  con  otros  sabios  e  le- 
trados y  maríneros,  platicaron  con  el  dicho  Almi- 
rante sobre  su  ida  á  las  dichas  islas,  e  que  todos 
ellos  acordaron  que  era  imposible  ser  verdad  lo  que 
el  dicho  Almirante  descia,  e  contra  el  parescer  de 
los  más  dellos,  porfió  el  dicho  Almirante  de  ir  el 
dicho  viaje,  e  SS.  AA.  le  mandaron  librar  cierta  can- 
tidad de  maravedís  para  ello,    e  asentaron  ciertas 
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capitulaciones  con  él:  lo  cual  todo  supo  este  testigo 
como  uno  de  los  del  Consejo  de  SS,  AA.,  e  que  asi 
parti<5  el  dicho  Almirante  á  descobrir  las  dichas 
islas;  y  plugo  á  nuestro  Señor  que  acertó  en  lo  que 
deseisi;  e  que  este  deponente  tiene  por  cierto  que  si 
el  diobo  Almirante  non  porfiara  de  ir  el  dicho  viaje, 
e  si  xion  descobriera  las  dichas  islas,  que  estovieran 
fasta  hoy  por  fallar»  (1). 

I^edro  de  Bilbao  oj'ó  muchas  veces,  que  algunos 
pilólos  6  marineros  querían  volverse,  sinon  fuera 
por  el  Almirante  que  les  prometió  dones  y  les  rogó 
esperasen  dos  ó  tres  dias,  y  que  antes  del  término 
w  oomplido,  descobrieron  tierra. 

Efedro  de  las  Gasas,  natural  de  Tarifa^  avecino  de 
^^illa  de  Higuey^  lo.oj^ó  descir,  mas  también  oyó 
á  uñ  JPinzon  que  venia  diferente  con  el  Almirante, 
«tt  <iUanto  al  contenido  de  la  pregunta. 

^^€in  Rodríguez  de  Mafra,  que  vido  armar  al  Al- 
^^'aixte,  y  non  quiso  ir  por  tener  el  descobrimiénto 
po^  Cosa  vana,  como  todos,  ni  el  Almirante  hobie- 
'^  podido  armar  sinon  fuera  con  él  Martin  Alonso 
^^*^^^oii,  rico  y  emparentado,  por  respeto  del  cual 
^*tó  la  gente- 
Gregorio  Diaz,  piloto,  oyó  habrá  20  años  y  más, 
^^  ^1  Almirante  y  cuantos  con  él  iban  non  volve- 
™^>  y  ciertamente  <si  el  Almirante  non  volviera 


'^'    Véase  la  Observación  VIII. 
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por  otro  camino  que  por  donde  vino,  que  fué  m 
terse  debajo  del  Norte,  que  non  volviera  allá,  e  i 
por  allí  se  siguen  todos  los  navios  que  desta  tier 
van  para  Castilla.:!^ 

16.*  Pregunta.  (Es  la  séptima  del  cuarto  i 
terrogatorio.)  <Que  dempues  de  haber  el  dicho  / 
>mirante  descobierto  la  dicha  Provincia  de  Pdr 
>  algunos  fueron  á  descobrir  en  aquella  me^ 
>Tierra -firme,  yendo  primero  á  la  dicha  Provir: 
>de  Pdriaj  e  dempues  prosiguiendo  la  Gosta^ 
>luengo;  entre  los  cuales  fueron  Cristóbal  Guej 
>e  Vicente  Yañez  y  Hojeda  e  Bastidas  e  otros,  ^ 
>cuales  nunca  fueron  á  la  dicha  Tierra-firme,  fae 
>haber  ddscobierlo  el  dicho  Almirante  la  dicha  Pr 
>vincia  de  Paria. > 

Pedro  de  Tudela,  que  Hojeda  fué  á  descobi 
dempues  que  el  Almirante,  e  asi  mesmo  Bastida 
segund  es  la  pregunta. 

Miguel  de  Toro,  que  Hojeda  fué  primeréese 
bridor  dempues  del  dicho  Almirante,  y  dempu 
que  vio  en  Paria  las  señales  que  se  han  dicho  < 
fué  costeando  la  Costa  de  luengo  e  fueron  por 
mesma  Costa  á  dar  en  la  Provincia  de  Citóme 

que fué  una  mesma  Costa  que  discen  Tierra-i 

me,  y  allí  ficieron  asiento  en  una  tierra  que  se  di 
ce  Conqueboca  {Coquibacóa).>  Bailóse  presente  e 
testigo. 

Gil  Vázquez  Delgado,  la  sabe  de  oidas. 

Gregorio  de  San  Millan,  que  dempues  de  hm 
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ido  el  Almirante  con  las  dichas  perlas,  e  haber 
lO  que  las  traia  de  Paria,  fueron   á  descobrir, 

,  Hojeda,  Bastidas  y  Vicente  Yañez. 
lian  Ferron  de  Posada,  natural  de  la  Montaña, 
lo    sabe. 

I^afael  Gataño,  que  Cosa  y  Hojeda  vinieron  con  el 
A^lmiranteá  esta  Ysla,  cuando  vino  con  los  17  na- 
vios; y  el  Almirante  facia  cartas  y  caminaba  las 
derrotas  con  Cosa:  también  fue  Cosa  con  el  Almi- 
rante á  Cicba  y  Jamaica,  cuando  fué  á  descobrir 
^^JX  los  tres  navios. 

I^'rey  Rodrigo  dijo  como  en  la  pregunta • 

*T.*  Pregunta.     (Es  la  once  del  tercer  interro-, 

^ torio.)  <Que  el  Almirante  pasó  desfiobriendo  al 

*0 fíente  de  Veragica  más  de  200  leguas,   en  las 

*<^ti€^les,  un  puerto  que  llamó  Puerto  Gordo  donde 

*^^    ipuso  la  nao  Gallega  á  monte,   e  otro  puerto 

***^rnado  Bel  puerto,  donde  dempues  se  perdió  la 

*^^o  Vizcaina  por  la  bruma,  e  otro  puerto  que  lla- 

*^^  <5  Puerto  de  Bastimentos,  e  otro  puerto  que  se 

^ll^^^mó  Puerto  del  Retrete,  por  ser  muy  pequeño  y 

^  *^    entrada  muy  angosta  y  peñas  de  una  parte  e  de 

^^"tiTa^  e  otros  muchos  puertos  e  bahias.» 

^uan  Moreno  lo  sabe,   porque  se  falló  presente. 

Oregorio  Diaz,   piloto,  idem;  y  como  va  dicho, 

^    *I>a  asentando  en  las  cartas  de  marear  que  facia. 

"'^iego  Ruiz  Xímon,  vecino  de  Palos,  lo  vido  todo 

^    *^é  presente,  y  lo  mesmo  Rui  Fernandez,  vecino 

-^uelva^  y  Pedro  Coronel,  de  Sevilla. 
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OBSERVACIONES 


SOBRE  LAS  ANTERIORES  PROBANZAS. 


observación'  i  sobrr  ia  declaración  db   hojbda» 
á  la  vi  pregunta  del  fiscal, 


Esta  declaración  de  Hojeda  no  es  exacta,  y  está 
llena  de  contradicciones.  Para  conocerlas  basta 
saber  que  *  Bastidas  capituló  y  obtuvo  licencia  de 
los  Reyes  en  5  de  Junio  de  1500  para  navegar 
con  dos  bajeles  á  tierras  nuevas — Tomo  XXXVin, 
página  433  de  esta  Colección, — que  salió  para  su 
viaje  en  Octubre  siguiente,  y  se  hallaba  de  vuelta 
en  Santo  Domingo  á  fines  de  1 50 1  ó  muy  á  prin- 
cipios de  1502,  como  se  deduce  de  su  Ejecutoria — 
página  61  de  este  Tomo. — La  Capitulación  de  Ho- 
jeda con  SS.  AA.  está  confirmada  y  aprobada  en 
Granada  á  8  de  Junio  de    1501 — pág.  468  del 
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Tomo  XXXVIII. — El  Asiento  con  sus  socios  García 
rfe  Campos  y  Vergara  lo  concluyó  en  Sevilla  á  5 
de  Julio  del  mismo  año — véase  la  pág,  484  del  To- 
mo    XXXVIII, — ^y  salió  de  Cádiz  para  su  expe- 
on  en  Enero  de   1502:  sus  socios   Campos  y 
:ara  le  prendieron  á  últimos  de  Mayo  ó  princi- 
de  Junio,  y  le  llevaron  preso  al  Gobernador  de 
'o  Domingo  en  Setiembre  del  mismo  año ,  según 
^do  consta  del  pleito  que  tuvo  con  dichos  socios,  y 
^^  lo  que  hemos  referido  en  la  relación  de  este  viaje 
'      ^I>tíginas  69  y  siguientes  de  est^  Tomo. — Resulta 
^^   t:odo:  1 .''  que  Hojeda  salió  quince  meses  después 
^^       Bastidas  para  su  expedición  cuando  éste   se 
aliaba  en  Santo  Domingo  de  vuelta  de  su  viaje, — 
*  ^    <3ue  es  incierto  que  por  allí  navegaron  Bastidas 
^    ^^.  Cosa,    cuando   el  mismo  Hojeda  confiesa  en 
^^^      autos  citados,  que  recibió  en  su   compañía, 
.^^    íáayo   de    1502,.  hallándose  en   Bahia-Honda 
I^uerto  de   Santa  CruZy    á   un    marinero  que 


tidas  dejó   en  tierra  en  la  Provincia  de  San- 
2^arta — que  nombra  Tierra  Nevada^ — ^llamado 
n  Buenaventura,  el  cual  estuvo  trece  meses 
ersando  con  los  indios  y  aprendiendo  su  len- 
:  es  decir,  que  Bastidas  pasó  por  la  Costa  de 
JItfarte  en  Abril  de   1501. — 3.""  Que  Hojeda 
8Q  segundo  viaje  no  llegó  al  Cabo  de  la  Vela^ 
t^v  consiguiente  no  pudo  hacer  el  mismo  visge 
Bastidas,  pues  este  navegó  150  leguas  más  al 
ente*  de  dicho  Cabo.  Así  se  infiere  de  la  ins- 
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tracción  que  dio  Hojeda  al  piloto  Juan  Lop€ 

fecha  20  de  Mayo  de  1502 — véase  lapág.  5 

cuando  le  envió  con  la  carabela  Magdalen 

busca  de  su  socio  Vergara,  que  habia  ido 

maica  en  el  mes  anterior  de  Abril,  por  bastim 

de  que  escaseaban;  coligiéndose  de  este  docui 

que  Hojeda  ignoraba  lo  que  habia  más  allá  del 

de  la  Vela^  y  si  algo  sabia,  era  sólo  por  las 

cias  que  le  dio  el  marinero  Buenaventura. — -4. 

jeda  en  su  segundo  viaje  llevó  cuatro  buque 

tres  navegaron  en  conserva  hasta  fondear  ei 

hia-- Honda  ó  puerto  de  Santa  Cruz  á  principi 

Mayo:  en  el  otro  habia  salido  Vergara  de  Gu 

para  Jamaica  en  el  mes  de  Abril,  y  en  el  sigí 

Mayo  envió  Hojeda  en  busca  de  Vergara  al  ] 

López  con  la  carabela  Magdale>ia  sin  la  trij 

cion  suficiente,  como  se.  infiere  de  la  instruc 

acaso  por  la  escasez  de  gente,    producida  p< 

enfermedades  que  padecían,  quedando  solo  ei 

hía-Honda  la  nao  Santa  María  del  ArUigiu 

capitán  y  dueño  García  de  Campos,  y  la  sutil 

bela  latina  Santa  Ana,  su  capitán  Don  Hem 

de  Guevara.  A  últimos  de  Mayo  ó  entrado  t 

regresó  Vergara,  y  á  los  dos  dias  prendieron  á 

jeda  él  y  su  compañero  Campos.  Ahora  bien 

qué  tiempo  y  en  qué  buque  pudo   nav^^ar  A 

García  hasta  el  Puerto  del  Retrete  y  volver  j 

cuenta  á  Hojeda  que  estaba  haciendo  una  ñ 

mas  acá  del  Golfo  de  I/raba^  como  lo  dice  e 


^ 
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declaración?  Es  cierto  que  Antón  García  fue  de 
piloto  en  esta  expedición;  pero  no  hay  la  menor 
indicación  en  los  autos  de  su  viaje  al  Puerto  del 
^rete;  ni  podia  Hojeda  resolverlo  por  sí  solo  sin 
acordarlo  con  sus  socios,  según  el  Asiento  que  hizo 
^n  ellos;  por  cuya  razón,  constan  en  los  autos  los 
^«jes  de  Vergara  y  de  López  á  Jamaica.  Ni  puede 
**rt huirse  á  falta  de  memoria  de  Hojeda,  ó  á  equi- 
vocación del  Escribano  que  extendió  su  declaración, 
^*    haber  citado  á  Antón  García  en  lugar  de  Juan 
'^^^Pez,  pues  consta  de  autos  que  en  Marzo  de  1503 
inoraba  el  paradero  de  éste. 
Ilerrera,  falto  de  otros    documentos,   extractó 
declaración  con  todos  sus  errores,  poniendo  el 
indo  viaje  de  Hojeda  en  el  año  de  1 50  i  — Déc.  I, 
^***    4,  cap.  II. — Muñoz,  en  el  lib.  7 — inédito— de 
^listona  interpretándola  á  su   modo;   supone 
i^bien  que  Hojeda  se  hizo  á  la  vela  mediado  el 
1501,  que  discurrió  por  los  mismos  rumbos  y 
^''■^ises  que  Bastidas  y  la  Cosa,  aunque  sin  saber- 
^^>  etc.  Uno  y  otro  historiador  se  equivocaron  cre- 
yendo de  buena  fe  la  declaración  de  Hojeda;  pero 
^os  autos  encontrados  en  el  Archivo  de  Simancas, 
h.aii  esclarecido  los  sucesos  de  este  viíge  de  un  mo- 
do tan  exacto  y  fiel,  que  no  deja  lugar  á  la  duda  ó 
i  la  perplejidad. 
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OBSERVACIÓN  II    SOBRE    LA    DECLARACIÓN    DEL  PILiC 
PEDRO  DE  LEDESMA,  Á  LA  PREGUNTA  VI 

DEL    FISCAL. 


Bastidas  y  La  Cosa  estaban  de  vuelta  de  sa  j^ 
mer  viaje  en  la  Isla  Española  á  principios  de  15(P 
El  Almirante  Colon  salió  de  Cddiz  para  su  cuac: 
viaje,  en  que  iba  Ledesma,  el  dia  H  de  Mayo  C 
mismo  año  1502,  y  llegó  á  Santo  Domingo  e\  5 
de  Junio  siguiente:  salió  de  allá  el*  14  de  Jalio, 
no  llegó  al  Cabo  de  Gracias  d  Dios  hasta  el  1 4  - 
Setiembre.  ¿Cómo,  pues,  pudo  ver  Ledesma  des- 
los  navios  del  Almirante,  hallándose  según  di: 
atrás  del  Golfo  de  Uraba^  á  Bastidas  y  la  Cosa  qf 
venian  de  descubrir,  cuando  él  y  el  Almirante  z 
hablan  aún  salido  de  CastilM  ¿Cómo  asegura  q^ 
el  Almirante  no  pasó  de  IS'^SO'»  cuando  coniE 
por  todos  los  documentos,  que  llegó  al  Puerto  <^ 
Retrete^  hoy  de  EscribanoSy  que  está  en  9*  30*  e 
gun  las  cartas,  y  como  el  mismo  Ledesma  lo  ccj 
fiesa  también  en  su  contestación  á  la  pregunta  ^ 
tava?  Lo  que  hay  de  cierto  y  averiguado  es,  tg 
el  Almirante  llegó  hasta  donde  finalizó  su 
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Bastidas,  del  que  estaba  muy  bien  enterado,   para 
^gurarse  que  no  habia  el  estrecho  que  buscaba 
POT  toda  la  Costa  de  Tierra-finne  reconocida  hasta 
^^tonces.   Bastó,   sin  embargo,    esta  declaración 
^^paratada  de  Ledesma  para  alucinar  el  buen  jui- 
^^o  de  Muñoz,  creyendo  que  Bastidas  hizo  segundo 
^'^jc  poco  después  del  primero^lib.  7  ms.; — pero 
^^^tado  <  como  reo  é  acusado  > — pág.  61 — nos  pare- 
tjue  vino  bajo  partida  de  registro  ó  preso,  como 
Oviedo,  y  no  suelto,  como  escribe  Gasas,  y  que 
tü^o    mucho    que   hacer  en    España   para    de- 
''©nLderse  del  Fiscal  Éeal  en  la  causa  criminal  que 
^®  formó  y  se  sentenció  en  Medina  del  Campo  á  3 
^o  Diciembre  de  1503,  en  cuyo  dia  le  notificaron 
Personalmente,  como  consta  de  la  ejecutoria  expe- 
nda á  su  instancia  en  29  de  Enero  de   1504,   que 
fiemos  publicado— pág.  61. — Sirva  esto  de  precau- 
ción para  examinar  con  crítica  estas  declaraciones, 
dudólas  el  valor  que  merezcan  los  testigos  por  su 
^wmpadez,  desinterés  y  veracidad,  ó  cuando  se  com- 
prueben con  documentos  fidedignos  de  otra  natii- 
Taleza. 
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Julio  de  1500.  ¿Cómo,  pues,  pudo  hacer  aquel  via- 
je el  Comendador  Alonso,  cuando  no  sólo  en  aquel 
ínes  de  Julio  sino  en  1 8  de  Agosto,  estaba  aún  con- 
<5lujendo  su  Capitulación  para  ir  á  descubrir  con 
cuatro  navios,  y  en  1 5  de  Febrero  de  1 50 1  hizo, 
s^gTin  Herrera — D.  I,  1.4,  c.  12, — un  Asiento  para 
llevar  familias  á  la  Isla  de  Santo  Domingdl  ¿Cómo 
pudo  verificarse  un  viaje  en  que  dobló  el  Cabo  de 
^^n.  Agustín  en  poco  mas  de  cinco  meses?  En  los 
P^Xí'eceres  dados  en  13  de  Noviembre  de  1515  so- 
la situación  del  Cabo  de  San  Agustín  por  va- 
pilotos,  sólo  Juan  Rodríguez  Serrano  habla  del 
que  hizo  con  el  Comendador  Alonso,  diciendo: 
16  años,  poco  más  ó  menos,  que  partí  desta 
*dicha  Cibdad — Sevilla— en  dos  carabelas,  que  fue 
*ÍK>r  Capitán  Alonso  Velez  de  Mendoza;  >  y  que  des- 
^^  Canarias  se  dirigieron  á  las  islas  de  Cabo  Verde^ 
^  ^e  allí  al  Cabo  de  San  Agustín  y  le  doblaron; 
^^^í^  que  él  era  mancebo,  y  no  sabia  de  navega- 
^^^.  Podría  deducirse  de  aquí  que  el  Comendador 
^^onso  salió  para  esta  expedición  á  fines  de  1 499 
^  ^n  1500  con  dos  carabelas;  pero  él  mismo  se  ha- 
**^a   capitulando  para  ir  con  cuatro  en  Julio  y 
'^^TOsto  de  1500,  á  descubrir  por  las  partes  no  des- 
aciertas por  otros  antes  de  su  salida;  y  como  el 
^«cal  en  la  pregunta  octava  del  pleito  con  los  hijos 
^^1  Almirante,  dice  que  Lepe  y  los  que  con  él  fue- 
^^,  descubrieron  desde  el  Cabo  dé  San  ^^Ft^^/m, 
*^  Costa  que  vuelve  hacia  el  Mediodía  ó  el  Sur,  has- 
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ta  el  término  que  entonces  estaba  descubi 
aporque  antes  ni  después  el  Almirante  ni  otras 
»sonas>  no  han  ido  á  descubrir  en  aquellas  pa 
se  prueba  con  mayor  fundamento  que  Alonso 
les  de  Mendoza  no  fué  con  posterioridad  á  Le 
descubrir  por  las  costas  del  Brasil;  y  que  tal 
su  expedición,  con  las  cuatro  carabelas,  no 
efecto  por  haber  llegado,  antes  de  emprend 
Pinzón  y  Lepe  con  la  noticia  de  sus  descubría 
tos,  y  de  que  en  toda  la  Costa  al  Sur  de  la  equ 
cial,  desde  el  Cabo  de  Santa  Marta  hasta  el  de 
Agicstirif  sólo  habia  mucho  brasil  y  ninguna 
cosa  de  provecho,  como  expresa  Enciso  en  la 
ma  de  geografía  que  imprimió  en  Sevilla  el 
1519.  Esto  es  tanto  mas  probable  cuanto 
consta  sobre  el  viaje  y  descubrimiento  del  Go 
dador  Alonso,  como  sucede  con  los  que  deb 
hacer  Juan  Escalante,  vecino  de  Palos ^  de  qu< 
bla  Herrera — Déc.  I,  lib.  4,  cap.  12 — y  Juan  B 
los  y  Juan  da  Agramonte,  de  quienes  hemoí 
blicado  algunos  documentos. — Véanse  las  pá| 
424  del  Tomo  XXXVUI  y  202  y  208  de  este  T 
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^BSBMlVACION  IV    SOBRE   LAS   PREGUNTAS    XI  Y   XII  DEL 

INTERROGATORIO  FISCAL. 


hallazgo  de  las  escrituras  en  la  librería  del 
a,  y  el  traslado  que  de  ellas  trajo  á  España 
x*tin  Alonso  Pinzón,  son  á  nuestro  parecer  espe- 
promovidas  por  el  Fiscal  del  Rey  en  estos  au- 
»  que  no  logró  probar  suficientemente,  porque 
S2  testigos  que  se  examinaron  en  la  pregunta 
e,  todos^  á  excepción  de  cuatro,  ignoraban  su 
^^^tenido;  y  de  éstos,  tres  lo  sabian  de  oidas,  y  el 
^*'¡X>  dice  que  cuando  volvia  de  Roma  con  Martin 
'^^^Tiso,  le  oyó  leer  el  traslado  que  traia  de  dichas 
^^i^turas.  Algunos  de  ellos  tienen  tacha  legal,  y 
^^^guno  merece  gran  confianza,  atendida  su  edad 
^  ^Us  relaciones  de  amistad  ó  de  parentesco.  De  la 
^^^gunta  doce,  sólo  habla  vagamente  un  testigo,  y 
^^^oslos  demás  la  ignoran. 

I^uede  presumirse  que  todo  este  hallazgo  de  las 
^^xíturas  fue  una  invención  ó  ardid   del  P.   Fr. 
_^^n  Pérez  y  de  Colon,  para  que  Martin  Alonso, 
tenia  tanto  ascendiente  con  la  gente  marinera 
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de  Paios^  les  inspirase  mayor  confianza  y  segt 
en  una  empresa  que  miraban  como  temerá 
que  se  resistian  á  em prender ,  no  sólo  por  este 
cepto,  sino  principalmente  por  haberla  enoomi 
do  los  Reyes  á  un  extranjero,  á  quien  <nÍD 
>persona  conoscia,>  como  dijo,  contestando 
pregunta  23,  García  Hernández*,  uno  de  los 
gos  más  verídicos  ó  im parciales.  Para  esto  les 
oportuna  ocasión  el  haber  estado  poco  ant 
Roma  Martin  Alonso,  según  se  infiere  de  la  é 
ración  de  su  hijo  Arias  Pérez;  y  esta  clase  de 
ridad,  tomada  de  la  Sagrada  Escritura,  que 
respeto  debia  inspirar  á  la  gente,  era  muy  ce 
me  á  la  carrera  é  instrucción  del  P.  Fr.  Juai 
rez,  y  á  la  aficira  y  gusto  de  Colon,  cuyo  trat 
religiosos  doctos,  como  el  P.  Pérez,  francis 
el  P.  Deza,  dominico,  y  el  P.  Gtorricio,  caí 
lo  empeñaron  más  en  el  estudio  de  la  Santa  ] 
tura,  y  en  aplicar  varios  pasajes  de  los  Prof 
su  empresa  y  descubrimiento  del  Nuevo  M 
Sin  duda  son  éstas  algunas  de  las  «preguntas 
»to  impertinentes  y  fuera  de  justicia  y  razón, 
decía  Gasas — L.  I,  c.  34 — había  mtroducido  el  ] 
en  su  probanza. 
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<>BaRHVACION    V  SOBRE  LA   DECLARACIÓN    QUE    DIO   EL 
I^ÍSICO   GARCÍA  HERNÁNDEZ,    VECINO   DE  PALOS, 
Á   LA  PRBOÜNTA  TRECE  DEL  FISCAL. 


Todos  los  sucesos  que  refiere  este  testigo  en  su 

^ioclaracion,  corresponden  á  los  años  1491  y  1492; 

y  fiísí  lo  entendieron  Don  Hernando  Colon  (1)  y  An- 

"•^OTiio  de  Herrera  (2),  pues  convienen  perfectamen- 

t«  con  la  permanencia  de  la  Reina  en  el  sitio   de 

Oranada,  cuando  fundó  la  Ciudad  de  Santa  Fe  (3), 

adonde  fué  Fr.  Juan  Pérez,  para  recomendarle  el 

^^ocio  de  Colon,  como  luego  veremos. 


^)     Hiat.  del  Almirante,  cap0. 12  y  13. 
^     Déc.  I.  lib.  I,  cap.  8.  • 

^^i     La  fundación  de  Santa  Fe  no  fué,  como  dice  Perreras, 

j^f^Hor  al  incendio  de  la  tienda  de  la  Reina,  acaecido  el  i 4  de 

^^  ^e  1491,  pues  ya  el  Rey  habia  sentado  su  Real  en  el  mis- 

3o    ^^i^je  el  26  de  Abril;  y  cuatro  dias  después  con  fecha  del 

..  .^^pidió  una  Real  provisión  á  la  Ciudad  de  Sevilla,  repar- 

^Qola  50  pares  de  bueyes  con  sus  carretas,  para  acabar  más 

^stamente  la  obra  de  la  Villa  mandada  hacer  junto  á  Grana- 

^  *  ^Ue  era  Santa  Fe,  como  consta  en  el  Archivo  de  la  Ciudad 

^villa,  lib.  de  Cartas  Reales,  desde  Marzo  de  1485  hasta  6 

^  *^ítMo  de  1492. 
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Por  la  misma  declaración  resulta,  que  viniendo 
Colon  á  la  Rábida  d  pie  con  su  hijo  Don  Diego, 
que  era  niño,  demandó  en  la  portería,  que  le  die- 
sen para  aquel  niñico  pan  y  agua  que  bebiese;  y  que 
estando  allí  este  testigo,  un  fraile  que  se .  llamaba 
Fr.  Juan  Pérez,  conociendo  por  su  habla  que  era 
extranjero,  le  preguntó  quién  era  y  de  dónde  venia. 
Colon  le  contestó  que  habia  tratado  con  S.  A.  de 
descubrir  la  Tierra-firme,  si  le  ayudaban  con  na- 
vios y  demás  cosas  neces^irias,  y  que-  muchos  ca- 
balleros y  otras  personas  que  se  hallaron  presentes 
inutilizaron  su  propuesta  ,  que  no  fué  acogida, 
y  se  burlaron  de  él  con  poco  conocimiento  de 
que  ofrecía;  y  que  viendo  esto,  se  vino,  de  Ik  Gort^i^ 
é  iba  derecho  de  Palos  á  Huelva  para  hablar 
un  cuñado  §uyo. — Don  Hernando  Colon,  á  qau 
siguen  los  demás  historiadores  nuestros,  dice  (1)^ 
«Fuese  ♦(Don  Cristóbal  Colon)  al  Convento  de  IKT 
Rábida  con  intención  de  llevar  á  su  hijo  Don  Di^^. 
go  á  Córdoba^  y  proseguir  su  viaje  (á  Franciai^s 
pero  Dios  ordenó  que  no  tuviese  efecto,  <inspiraacLj 
>do  á  Fr.  Juan  Pérez,  guardián  del  Convento,  .^ 
>que  tomase  amistad  con  el  Almirante,  >  y  á 
le  agradase  tanto  su  empresa,  que  le  causó 
timiento  su  resolución...  Rogóle  que  no  efectuí 
el  viaje  (á  Francia),  porque  quería  ir  á  ver  á 


[\\      Historia  del  Almirante,  caD.  12. 
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I,  que  esperaba  le  diese  crédito...  y  aunque 
^1  -A^lmirante  tenia  ya  perdidas  las  esperanzas...  le 
ó  á  ceder  á  su  ruego 
el  Físico  como  el  historiador  hablan  aquí  de 
mismos  sucesos:  con  la  diferencia  de  que  el 
ero,  cuya  veracidad  se  nota  en  todas  sus  de- 
^^ oraciones,  refiere  lo  que  vio  y  oyó  estando  pre- 
^^'^^^te,  y  el  segundo  ignoramos  de  dónde  sacó  su 
i^-^m:»gicioti,  aunque  bien  se  nota  que  tuvo  presente 
*^^    de  García  Hernández,  sino  que  habiendo  dicho 

capítulo  anterior  que  el  Almirante  vino  de 

éigal  á  España  el  año  1484,  y  dejó  á  su  hijo 

Diego  en  el  Convento  de  la  Rábida^   no   halló 

.011    mas  oportuna  para  sacarlo  de    allí  que 

el  viaje  de  su  padre  á  Francia;  lo  que 

^    ixicierto,  según  dicha  declaración  y  las  noticias 

nos  quedan  de  aquel  tiempo.  Guando  Colon 

de  Portugal ^  se  quería  ir  á  ofrecer  sus  ser- 

^^í^os  al  Rey  de  Fra}icia,  de  lo  que  le  disuadió 

^•^'dxaque  de  Medinaceli,  y  le  recomendó  á  la  Reina 

^^t<^lica,  después  de  haberle  mantenido  dos  años 

^^  Su  casa  (1).  Quizá  por  esta  recomendación  entró 

^  ^1  servicio  de  SS.  AA.  en  Enero  de  1486,  y  en 

el  ViQviemq  próximo  se  examinaron  en  Salamanca 

la^  proposiciones  ó  propuestas  del  Almirante  en  la 

céí^ebre  junta  de  que  habla  Remesal,  y  á  que  alude 


(1)    Tomo  XXXVIIT,  pág.  120  de  esta  Colección, 
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el  Dr.  Rodrigo  Maldonado,  según  manifestare: 
en  otra  observación.'  Entonces  fué  cuando  el 
.  dre  Deza,  siguiendo  y  aprobando  el  dictámei 
Colon,  atrajo  á  otros  á  su  partido,  manteniénc 
ademas  y  favoreciéndole  en  la  Corte;  y  á  • 
ocasión  nos  parece  que  alude,  cuando  decia  á 
hijo  en  una  de  sus  cartas:  <Y  es  de  dar  pries 
>Señor  Obispo  de  Falencia  (el  P.  Deza),  el  que 
>causa  que  SS.  AA.  bebiesen  las  Indias,  y  qu< 
» quedase  en  C astilla  j  que  ya  estaba  yo  de  can 
>para  fuera. >  Sin  duda  el  P.  Deza  le  disuadi 
su  viaje,  lográndole  la  pluralidad  de  votos  ei 
junta,  y  tal  vez  los  socorros  de  maravedís  qu 
le  dieron  en  1487  y  1488  (1). 

Los  amores  de  Colon  en  Córdoba  con  Doña  E 
triz  Enriquez  y  el  nacimiento  del  hijo  que  tuvi( 
(Don  Hernando)  ^n  15  de  Agosto  de  1488,  fu( 
motivos  suficientes,  como  ya  dijimos  en  otra  i 
sion,  para  que  el  Almirante  se  decidiese  á  qü( 
en  España.  Basta  leer  la  carta  del  Rey  de  Partí 
para  convencerse  de  esta  verdad.  Su  fecha  e 
Avis  á  20  de  Marzo  de  1488,  y  debió  Colon  reci 
la  en  Sevilla  á  últimos  del  mismo  mes,  cuand 
Madre  de  Don  Hernando,  estaba  embarazada  de  < 
tro  meses  y  medio. 

A  esto  alude  también  Don  Hernando  cuando 


(1)    Tomo  XXXVIII,  pág.  98  de  esta  Ooh  ccion. 
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V^^  <  aunque  el  Almirante  tenia  perdidas  ya  las  ^- 
P^ranzas  por  el  poco  ánimo  y  juicio  que  hallaba  en 
los  consejeros  de  SS.  AA.,  por  el  gran  deseo  que 
tenia  de  que  esta  empresa  la  lograse  España,  le 
px*ecisó  á  ceder  á  su  ruego,  <  teniéndose  por  natural 
^^e  estos  Rey  nos,  que  eran  patria  de  sus  hijos,  >  y 
li^ber  vivido  en  ellos  tanto  tiempo.  Esto  dio  motivo 
*  í^eliusar  las  ofertas  que  otros  Príncipes  le  habían 
t^^cho,  como  refiere  en  una  carta  suya  á  los  Re- 
y^^,  eto  Ignoramos  cuándo  recibió  las  cartas  de 
los  Keyes  de  Francia  y  de  Inglaterra,  con  (juienes 
'^^  quiso  empeñarse  por   servir  á  SS.  AA.,   como 
^ongrt^  de  la  carta  que  copió  Don  Hernando  en  su 
*ii&toria  (1);  pero  por  los  versos  que  puso  Don  Bar- 
piorno  Colon  al  Mapamundi   que  presentó  al  Rey 
^^i^que  VII  de  Inglaterra  (2),  se  infiere  que  fué  en 
®A  afio  1488  ó  después:  y  quizá  entonces  escribiría 
^^^bien  al  Rey  de  Franciay  pues  no  cabe  duda  en 
í^^  las  cartas  de  estos  Soberanos,  son  del  mismo 
^*^  ^  posteriores,  según  se  explica  Don  Hernando, 
^-^í^ que  confusamente,  al  principio  del  cap.  12  de 
^^  Historia. 

Infiérese,  pues,  de  la  declaración  del  Físico,  que 
^^  ^1  año  1^491  fué  la  primera  vez  que  el  P.  Fr. 
Juan  Pérez  conoció  al  ^Almirante,  y  entonces  fué 


(i)    Al  fín  del  cap.  12. 

(2)    Hist.  del  Almirante,  cap.  10. 
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cuando,  según  su  hijo,  tomó  amistad  con  dicho 
religioso,  en  lo  que  están  conformes. 

Añade  García  Hernández  que  viendo  aquel  fraile 
las  razones  del  extranjero,  envió  á  llamar  á  este 
testigo,  con  quien  tenia  amistad,  y  porque  sabia 
algo  de  astronomía,  para  que  hablase  con  Colon  so- 
bre su  proyecto  de  descubrir:  que  este  testigo 
luego,  y  todos  tres  hablaron  de  aquél  negocio; 
eligieron  á  Sebastian  Rodríguez,  piloto  de  Le]^ 
para  que  llevase  á  la  Reina  Doña  Isabel  una  cart 
de  Fr.  Juan  Pérez,  que  había  sido  su  confesor,  d 
teniendo  entretanto  á  Colon  en  el  monasterio  has^ 
recibir  la  respuesta. — Quien  compare  esta 
cion  con  lo  que  Don  Hernando  dice  en  el  pá 
copiado  anteriormente  sobre  las  causas  de  la 
manencia  de  su  Padre  en  España^  conocerá 
ocultó  la  conferencia  que  hubo  entre  óste,  el  fi 
y  el  Físico,  para,  que  ignorándose  de  donde  tomó 
noticias  que  refiere,  no  le  echasen  en  cara 
ficción  de  que  fué  á  Palos  el  Almirante  á  recO; 
su  hijo  Don  Diego,  que  supone  estaba  en  el  Conv 
to  de  la  Habida,  cuando  trataba  de  marchajr 
Francia. 

A  los  catorce  días,  según  el  Físico,  contesta 
Reina  al  religioso  agradeciéndole  su  buen  prop^ 
to,  mandándole  se  presentase  en  la  Corte  ante 
Alteza,  y  que  dejase  á  Colon  en  seguridad  de 
ranza  hasta  que  S.  A.  le  escribiese. —También 
tió  este  pasaje  Don  Hernando  por  las  mismas  ra 


'j 
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Des.  Para  conocer  cuan  dispuesta  estaba  la  Reina  á 

aceptar  la  empresa  de  Colon,  basta  decir  'que  solo 

^ó  dos  ó  tres  dias  en  contestar  á  la  carta  de 

^.  Juan  Pérez,  como  resulta,   calculando  la  dis- 

^Micia  que  hay  desde  Maguer  á  Sania  Fe^  y  el 

tíompo  que  el  piloto  Sebastian  Rodríguez  hubo  de 

ffíítótar  en  ida  y  vuelta. 

Continúa  García  Hernández  diciendo,   que  vista 

^^  carta,  partió  el  fraile  secretamente  á  media  no- 

®t^e   en  un  mulo,  se  presentó  en  la  Corte,  y  allí 

^consultaron  se  diesen  á  Colon  tres  navios  para  ir 

^  ^OBcobrir  según  prometia. — Don  Hernando  lo  re- 

^^5re  en  estoq.  términos  (1):   <  Partido  el  Almirante 

*®1  Convento  de  la  Rdbidaj  que  está  cerca  de  PaloSj 

Pr.  Juan  Pérez,  al  campo  de  Santa  Fe^  donde 

lan  los  Reyes  CatóUcos  entonces  en  el  sitio  de 

^^^^^"'onadaj  habló  Fr,  Juan  á  la  Reina  con  tan  gran- 

^^  instancia,  que  logró  que  S.  M.  mandase  volver 

*1  tratado  descobrimiento.»  Si  antes  hemos  notado 

"^^rias  omisiones  en  el  historíador,  ahora  se  le  ve 

iterar  y  desfigurar  los  hechos,  suponiendo  que  su 

í^adpe  fué  con  el  P.  Pérez  al  campo  de  Santa  Fe^ 

^^xxtra  to  expresado  en  la  declaración  del  Físico,  la 

^5iial  está  confirmada  por  Juan  Rodríguez  Cabezudo, 

^^stígo  presentado  por  su  hermano  Don  Diego  en 

^  Probanza,  cuando  dice  á  la  pregunta  1  .*  que 


^_        (O    Cap.  13. 
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haría  22  años  que  vio  en  Moguer  al  Almirante 
gociando  para  ir  á  descobrir  las  Indias,  con 
fraile  de  San  Francisco  que  andaba  con  él:  y  cj—  o 
el  Almirante  pidió  á  este  testigo  una  muía  en  tj — m 
fuese  el  dicho  fraile  á  la  Corte  á  negociar,  y  se  is 
dio. — La  cautela  y  sagacidad  con  que  pro< 
Don  Hernando  en  estas  omisiones  y  trastornos, 
alucinado  á  nuestros  historiadores,  para  darle 
crédito  del  que  merece  en  ciertos  pasajes  y  circun 
tancias. 

Concluye  la  declaración  del  Físico  con  que, 
>cedido  esto»  por  la  Reina,  envió  20.000  mi 
vedis  en  florines  (1)  con   Diego  Prieto,  vecino 
PaloSj  y  los  dio  con  una  carta  á  este  testigo,  á 
de  que  los  diese  á  Colon  <para  que  se  vistiese 
>nestamente  e  comprase  una  bestezuela,   e 
>ciese  ante  S.  A.>  (2);  y  que  recibiendo  Colon 
cha  cantidad,  pareció  ante  S.  A.  á  consultar  so' 
su  propuesta,  y  de  allí  vino  proveído  para  toi 
los  navios  que  conviniesen  para  áu  viaje. — ^Don 


(i)    El  florín  era  entonces  moneda  propia  de  Aragón»     ^ 
cuyo  Reyno  facilitó  Santángel  los  primeros  dineros  para  la. 
presa  de  Colon.  Diego  Prieto»  parece  ser  el  mismo  Dieg^ 
guez  Prieto,  que  era  uno  de  los  alcaldes  de  Palos  en  ^  ^ 
Mayo  de  1492. 

(2)  Tratando  Oviedo  de  los  muchos  ofrecimientos  que  lifl^ 
Colon  de  grandes  riquezas  y  estados  para  la  Corona  Real  ^^ 
Castilla,  añade^lib.  2,  cap.  4:^pero  como  tr&ia  la  capa  rsi^ 

ó  pobre,  tenianle  por  fabuloso  soñador por  no  ser  cono^' 

do  y  extranjero. 
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nando  omite  ó  suprime  el  contenido  de  este  pár- 
rafo, y  solo  dice  -(i):  <pero  como  por  una  parte  le 
oontradecian  el  Prior  del  Prado  y  sus  secuaces,  y 
por  otra  pedia  el  Almirantazgo,  el  Título  de  Virey 
y  demás  cosas  de  tanta  estimación  é  importancia, 
pareció  cosa  dura  concederlas,  pues  saliendo  con 
la  empresa  parecia  mucho,  y  malográndose,  lige- 
,  con  lo  cdal  cesó  en  el  negocio Siendo  es- 
cosas tan  importantes,  y  no  queriendo  SS.  AA. 
^^^ücederlas,  se  volvió  á  Córdoba  para  disponer  su 
^^J«  á  Francia,  porque  estaba  resuelto  á  no  volver 
*  ^crlugaly  aunque  el  Rey  le  habia  escrito.»  En  el 
^^pítulo  1 4  cuenta  Don  Hernando  la  escena  de  Luis 
^*íi1ángel  con  la  Reina  en  Enero  de  1 492,  y  que 
^^üvencida  de  sus  razones  adoptó  la  empresa,  y 
^*^vi6  un  capitán  á  traer  al  Almirante,  á  quien  en- 
^^latró  cerca  del  puente  de  Pinos^  á  dos  leguas 
^^  Granada. 

Veamos  ahora  lo  que  dicen  nuestros  historiado- 

^^^B*  Casas  refiere  (2)  la  venida  de  Colon  á  Sevilla^ 

*^  propuesta  al  Duque  de  Medinasidonia,  y  que  no 

aceptándola  éste,  pasó  Colon  al  Puerto  de  Santa 

^wkij  donde  residia  el  Duque  de  Medinaceli,  á 

q^üien  propuso  también  su  proyecto;  que  el  Duque 

^0  aceptó,  pero  que  habiendo  pedido  licencia  á  los 

í^yes  para  realizarlo,  consideró  la  Reina  su  im- 


(*)    Hist.  del  Almirante,  cap.  i3. 
W    Llb.  I,cap.  30. 
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portancia,  y  escribió  al  Duque  cesase  en  este  ne 
gocio  porque  quería  dirígírlo  ella  misma  á  sus  ex 
pensas  (1).  En  el  capítulo  siguiente  trata  Gasas  d 
<otra  vía  diversa  de  la  precedente,  que  algunc 
>tuvieron  para  que  Cristóbal  Colon  fuese  deh 
>Reyes  de  Castilla  admitido  y  favorecido,  >  y  di< 
que  visto  que  el  Duque  de  Medinasidonia  no  le  fí 
vorecía,  se  fué  á  la  villa  de  Palos,  al  Convento  ( 
la  Rábida,  donde  habia  dejado  á  su  hijo,  determ 
nado  á  irse  á  Francia,  etc.,  y  sigue  casi  enten 
mente  cuanto  declara  el  Físico,  y  refiere  Don  Hei 
nando  en  los  capítulos  12  y  13  de  su  hi^ríi 
También  le  copia  Casas  en  el  capítulo  32  refiríer 
do  el  razonamiento  de  Sanf5ngel  con  la  Reina,  pai 
persuadirla  á  que  aceptase  la  empresa  de  Colon. 

A  estos  dos  historiadores  siguen  Herrera  y  MtAm 
teniendo  ambos  presente  la  declaración  del  Ffsi« 
y  añadiendo  el  primero,  después  de  referir  lo  c 
dijo  Santángel  á  la  Reina,  que  también  «se  ^r 
>importunada  en  la  misma  conformidad  de  Álo'x 
>de  Quintanilla,  que  con  ella  tenia  autoridad,  y  <] 
>les  agradeció  el  consejo,  y  dijo  que  le  acepta 
>con  que  se  aguardase  á  que  se  alentase  algo 


(1)    Esto  dice  Casas  que  lo  supo  en  La  Española,  maob  ^ 
años  hacia,  por  un  tal  Diego  de  Morales,  sobrino  de  un  mayo 
domo  que  tenia  el  Duque;  pero  la  relación,  aunque  cierto  e? 
lo  esencial,  varía  en  las  circunstancias,  como  puede  vene  f0 
la  carto  del  Duque,  Tomo  XXXVIII,  pág.  ISOdeestaCoIeoQloi^ 


DBL  ARCHIVO   OB   INDIAS  449 


>los  gastos  de  la  guerra»  (1).  Esta  especie  es  m- 
rferta,  porque  Quintanilla  no  se  hallaba  entonces 
^n  la  Corte,  y  formaba  parte  del  Consejo  de  gober- 
nación y  justicia  que  los  Reyes  establecieron  en 
Castilla  la  Vieja  y  paises  de  puertos  allá,  presi- 
dido por  el  Condestable  de  Castilla^  mientras  ellos 
«ntendian  en  la  expugnación  de  Granada  ^  como 
<5onsta  de  los  Registros  de  Corte  en  el  Archivo 
Real  de  Simancas  desde  Octubre  de  1491   hasta 
flu  de  Mayo  de  1492,  en  los  que  diaria  y  constan- 
temente resultan  todos  los  despachos  de  dicho  Con- 
sejo, firmados  por  Alonso  de  Quintanilla  en  primer 
^^gar,   después  del  Condestable  Presidente ,  unas 
^eces  en  Burgos  y  otras  en  Valladolid. 

Probado  ya  que  los  citados  historiadores  no 
tuvieron  otra  guía  que  la  autoridad  de  Don  Her- 
nando, examinemos  ahora  el  valor  que  ésta  tenga, 
^^naparándola  con  lo  que  dice  el  'Almirante  su 
^adre  y  expresan  otros  documentos  y  noticias  se- 
S^U^as  que  nos  quedan  de  aquella  época. 

iDando  cuenta  el  Almirante  á  los  Reyes,  de  su 
tercer  viaje  les  dice:  <Aquí  mostraron — SS.  AA. — 
^  grande  corazón  que  siempre  ficieron  en  toda  cosa 
S'^^nde,  ptorque  todos  los  que  habian  entendido  en 
^llo — en    el   descubrimiento    de  Indias. — y  oido 


<t)  Herrera.  Déc.  I,  lib.  I,  cap.  8.— Muñoz,  lib.  %  %  80.  Pudo 
^^tntaniUa  favorecer  á  Colon  en  la  Corte  antes  de  esta  época, 
^  ^ctpues  recomendándolo  por  escrito  á  la  Reina. 

TOMO  xxxix  29 


i 
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esta  plática,  todos  á  una  mano  lo  tenían  á  borla, 
salvo  dos  frailes  que  siempre  fueron  constantes. » 
No  puede  dudarse  que  estos  dos  religiosos  fueron 
Fr.  Diego  de  Deza,  dominico,  y  Fr.  Juan  Pérez, 
franciscano. — Gasas  en  el  cap.  32  del  lib.  1.^  dice: 
<  Según  parece  por  algunas  cartas  de  Cristóbal  Go* 
Ion,  escritas  de  su  misma  mano  para  los  Reyes,  des- 
de esta  Isla  Española^  que  yo  he  tenido  en  mis  ma- 
nos, un  religioso  que  habia  nombre  Fr.  Antonio 
Marchena,  no  dice  de  qué  orden,  ni  en  qué,  ni  cuan 
do,  fué  el  que  mucho  le  ayudó  á  que  la  Reina 
persuadiese  y  aceptase  la  petición:  el  cual  dice 
<Ya  saben  W.  AA.  que  anduve  siete  años  en  s", 
>Gorte  importunándolos  por  esto:  nunca  en  todo 
>tiempo  se  falló  piloto,  ni  marinero,  ni  filósofi 
>ni  de  otra  sciencia  que  todos  non  dijesen  que 
»empresa  era  falsa,   que  nunca  yo  fallé  ayuda 
»nadie  salvo  de  Fr.  Antonio  de  Marchena,  demp 
»de  aquella  de  Dios  eterno,  etc.>  y  abajo  dice 
vez  que  <non  se  falló  persona  que  non  lo  tu 
»á  burla,  salvo  aquel  padre  Fr.  Antonio  de 
»chena,  como  arriba  dije,  etc.>  Nunca  pude  hal 
de  qué  orden  fuese,  aunque  creo  que  fuese  de 
Francisco,  por  cognoscer  que  Grístóbal  Colon  á^MC 
pues  de  Almirante  siempre  fué  devoto  de  aqa^? 
Orden.  Tampoco  pude  saber  cuándo,  ni  en  qpxé^ 
cómo  le  favoreciese  ó  qué  entrada  toviese  en   M 
Reyes,  el  ya  dicho  padre  Fr.  Antonio  de  Marchena 
— ^Escribiendo  los  Reyes  á  Colon  desde  Baroelam 
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^  5  de  Setiembre  de  1493,  le  dice  entre  otras  cosas: 

^Y  platicado  acá  en  estas  cosas,  Nos  paresce  que 

Mria  bien    que  llevásedes  con  vos  un  buen  es- 

trólogo ,    y  Nos  parescia  que  seria  bueno  para 

^sto  Fr.  Antonio  Marchena,  porque  es  buen  estró- 

^^^fifo*  y  siempre  Nos  paresció  que  se  conformaba 

<5on  vuestro  parescer.> 

Ninguno  de  nuestros  historiadores,  exceptuando 

\,  habla  de  Fr.  Antonio  de  Marchena j  y  aun 

parece  que  le  distingue  de  Fr.  Jiuxn  Perez^ 

S'Uardian  de  la  Rábida^  de  quien  habla  en  el  cap.  31  • 

Elerrera    y  Gomara    le    llaman    algunas    veces 

Juan  Pérez  de  Marchena  (1),  sin  duda  por- 

habiendo  sido  quien   ayudó  mucho  á  Colon 

P^)%  que  la  Reina  se  persuadiese  de  la  importancia 

^  su  propuesta  y  la  aceptase,  y  después  en  los 

preparativos  del  armamento  (2),  hicieron  de  los  dos 

^^^Ügiosos  una  sola  persona.  Lo  cierto  es  que  el 

"^híiirante  jamás  nombra  Fr.  Juan  PereZy  como 

*^  hace  el  Físico  y  Don  Hernando,  sino  á  Fr.  An- 

*^^io  de  Marchena^  y   lo  mismo  los  Reyes  en  su 


^  W)  Herrera,  Dec.  I,  lib.  i.%  cap.  7,  y  oap.  9;  otraa  veoes  le 
^^ixusólo  Fr.  Juan  Pérez .  ^Gomara;  Htst.  de  Ind.,  cap.  14. 
(^}  En  prueba  de  ello  vése  á  este  religioso  acompañar  á 
^^loQ  en  la  Iglesia  de  San  Jorge  de  Palos,  •  cuando  para  su 
^^plimiento  presentó  al  Ayuntamiento  de  aquella  Villa  la 
^-^^  provisión  para  el  armamento  de  las  carabelas  que  hablan 
^  Ífc4d  primer  viaje,  y  negociar  en  Moguer,  para  ir  á  descubrir 
^*  Indiatf;  según  la  declaración  de  Juan  Rodríguez  Cabezudo. 
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citada  carta:  que   Colon  dice  expresamente  que 
solo  dos  frailes  le  fueron  constantes  en  sostener 
su  proyecto:  que  el  uno  lo  ftió  Fr.  Diego  de  Deza, 
como  lo  expresa  en  una  carta  á  su  hijo,  y  lo 
apoya  Remesal;  y  por  consiguiente,  que  el  otro 
debe  ser  <Fr.  Juan  Pérez  ó  Fr.  Antonio  de  Mar- 
chena, »  en  quienes  concurren  las  mismas  circuns — 
tancias  y  sucesos,  y  por  consiguiente  pudo  ser  unc^ 
mismo  conocido  por  ambos  nombres,  y  que 
vez  seria  el  propio  el  de  <Fr.  Juan  Antonio  Pe 
de  Marchena.»   Así  nos  parece,   entretanto  q 
nuevas  investigaciones  puedan  disipar  esta  duda 
dar  mayor  confianza  y  apoyo  á  nuestro  dictám 
En  la  carta  que  escribió  Colon  á  Luis  de  Santa 
gel  desde  la  altura  de  Las  Terceras  á  1 5  de  Feb 
de  1493,  regresando  de  su  primer  viaje,  no  h 
la  menor  alusión  á  que  éste  persuadiese  á  la  Rei 
á  adoptar  su  empresa  para  el  descubrimiento:  oL 
do  ú  omisión  tanto  más  notable,   cuando 
ocasión  más  oportuna  de  recordarle  los  felices 
sultados  de  su  empeño  y  patrocinio;  á  lo  cual 
propenso  el  Almirante,  lisonjeando  por  este  me«c3ío 
á  los  que  tenian  mando  ó  influjo  en  la  Corte  j^  Ja 
hablan  favorecido  y  apoyado  en  sus  principios, 
mo  se  advierte  en  su  correspondencia. 
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OBSERVACIÓN    VI    SOBRE    LOS   AUXILIOS  DADOS 
PAILA.    KL  PRIMER    VIAJE,  POR  MARTIN    ALONSO    PINZÓN. 


Preguntas  XIV  y  XXI  11. 


Examinadas  con  imparcialidad  varias  de  las  de- 
claraciones de  estas  probanzas,   no  puede  quedar 
*^da  de  los  importantes  auxilios  que  prestaron  los 
**^zones  para  que  se  realizase  la  primera  expedi- 
^Qn  de  Colon.  Concluidas  ya  las  capitulaciones 
^^  los  Reyes  en  1 7  de  Abril  de   1 492,  mandaron 
^to8  en  30  del  mismo  mes  á  los  vecinos  de  Palos,. 
í^e  en  el  término  de  diez  dias  tuviesen  prestas 
P^ra  ir  con  Colon  las  dos  carabelas  armadas  á  sus 
^^nsas,  á  que  estaban  condenados  por  el  Consejo 
P^í^  servir  doce  meses  á  SS.  AA. ,  por  algunas  co- 
^^  cometidas  en  su  deservicio.  Esta  Real  provisión 
^  presentó  por  Colon,   acompañado  de  Fr.  Juan 
^^1*62,  á  los  alcaldes  v  regidores  de  Palos  el   23  de 
^^yo,  y  leida  por  el  escribano,  se  acordó  su  cum- 
plimiento. No  le  habia  tenido  aún  en  20  de  Junio, 
^^ando  en  aquella  fecha,   hallándose  los  Reyes  en 
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Guadalupe  y  despacharon  una  sobrecarta  mandand 
á  Juan  de  Penalosa,  Con  tino  de  Real  casa,  hicies 
entregar  á  Colon  las  tres  carabelas  que  éste  desig 
nase  en  Moguer  (ó  Palos  de  Moguer)\  y  por  si  ací 
so  no  tenian  efecto,  llevó  otra  sobrecarta  de  la  Reí 
provisión  de  30  de  Abril  para  hacerla  cumplir, 
fuese  necesario  á  costa  de  los  culpantes  y  omi 
sos  (i).  Para  asegurar  más  la  ejecución  de  est¿ 
órdenes,  expidieron  los  Reyes  en  23  del  mismo  m( 
una  carta  dirigida  al  Conde  de  Cifuentes,  para  qu 
hiciese  entrega  á  Juan  de  Cepeda,  trinchante  c 
SS.  AA.,  la  fortaleza   de  la  Villa  dePa/or,  ym 
adelante  desde  el  Burgo  de  Osma  en  31  de  Julr 
despacharon  otra  carta-patente,  nombrando  al  m^ 
mo  Juan  de  Cepeda  Corregidor  de  la  mitad  d& 
Villa  de  PaloSj  qué  hablan  comprado  al  Conde 
Cifuentes  (2).  Esto  prueba  las  prexenciones  ig 
tomaban  los  Reyes  para  hacer  obedecer  sus  ma 
datos. 

Pero  si  esto  manifiesta  que  la  repugnancia  i 
los  de  Palos  excitó  el  cuidado  y  la  atención  de  \t 
Reyes,  es  preciso  conocer  también  que  no  nací 
tanto  del  horror  y  asombro  que  les  causaba  la  na 
turaleza  ó  incierto  éxito  de  la  proyectada  expedi 
cion,  como  algunos  escriben,  cuanto  de  la  deseen 


(i)    Tomo  XXXVIII,  págs.  114  y  li7  de  esta  Colección. 
(^)    Noticias  de  Simancas. 
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fl«Ma  que  les  infundía  un  aventurero  extcaño,  co- 
íM  lo  prueban  varias  declaraciones  de  personas 
fflwj  veraces  como  la  de  García  Hernández,  vecino 
de  Huelvay  cuando  contesta  á  la  pregunta  23,  que 
fii  no  ftiera  porque  Martin  Alonso  Pinzón  dio  á  Co- 
lon los  dos  navios,  que  éste  no  fuera  donde  fué,  ni 
'íaénos  hallara  gente;  y  la  causa  era   «porque  nin- 
*8una  persona  conoscia  al  dicho  Almirante.» 

Por  lo  demás  es  cierto  que  los  marineros  de  Pa- 

^9  como  los  de  toda  aquella  Costa,  eran  los  más 

prácticos  y  arrestados  para  emprender  las  navega- 

^^liés  y  descubrimientos  que  se  hicieron  en  aque- 

Uoe  Biglos.  <Habiaaños — dice  Ortiz  deZíiñiga  en  el 

^    1 475  de  sus  Anales— que  desde  los  puertos  de 

^^^altida  se  frecuentaba  navqgaci jn  á  las  costas  de. 

^^^^^ica  y  Guiñean^  y  esto  se  halla  comprobado  con 

^  documentos  y  noticias  publicadas  en  los  Tomos 

•Interiores,  y  con  otras  que  aún  fuera  de  España 

^    descubren  cada  dia  en  testimonio  de  que  en 

.     Bigio  XIV  eran  los  españoles  los  más  emprende- 

"^i'es  y  osados  navegantes  en  los  mares  del  Océa- 

^P*  Los  catalanes  navegaban  desde  antes  de  me- 

*^ado  aquel  siglo  por  las  inmensidades  del  Océano 

^tlí^ntico,  dice  Capmany,  cuyos  rumbos  hablan  si- 

^o    desconocidos  del  resto  de  la  Europa  desde  las 

^^vegaciones  de  los  cartagineses  (1):  y  desde  los 


\^)    Mem.  del  ant.  co¡n.  de  liare,  tom.  1,  pápr.  94. 
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lugares  de  Andalucía  salían  no  sólo  los  gallegc 
castellanos,  vizcaínos  y  andaluces,  sino  los  vasall 
de  la  corona  de  Aragón  para  navegar  á  las  Can 
}HaSf  y  seguir  los  descubrimientos  por  la  costa 
África  (1).  Recientemente  se  ha  encontrado 
Paris  entre  los  manuscritos  de  la  biblioteca  del  R 
un  «Atlas  catalán  del  siglo  XV,»  en  el  cual 
hace  mención  de  im  viaje  emprendido  por.  Jaii 
Ferrer  á  explorar  las  costas  de  Guinea^  expresan 
en  lengua  catalana  ó  lemosína  que  partió  para 
por  Mar  al  Rio  del  Oro  el  día  10  de  Agosto 
1346  (2).  En  la  descripción  de  África  de  Ju 
León  Africano  (3),  se  hace  mención  de  las  obi 
hechas  en  la  Ciudad  de  Tombuto,  próxima  á 
brazo  del  Rio  Niger^el  año  de  la  egira  610  (12 
de  J.  G.)  por  un  «excelente  maestro»  (ó  arquitec 
de  Granada  que  hizo  también  el  palacio  de  aqi 
Rey;  en  cuya  Ciudad  había  muchas  tiendas  de  i 
tésanos  y  mercaderes,  y  gran  cantidad  de  pañoí 
telas  de  Europa^  que  llevaban  los  comerciantes 
Berbería.  El  estado  de  prosperidad  de  Sevilla  ] 
el  comercio  con  todas  las  naciones,  y  la  concurrí 


(i)    Viera,  Hist.  de  Can.,  tom.  I,  págs.  274  á  280. 

(2)  Débese  esta  curiosa  noticia  al  Sr.  de  'Verneuil  en 
nota  con  que  ha  ilustrado,  igualmente  que  el  8r.  de  la  ■ 
quette,  la  Noticia  cronológica  de  algunos  viajes  marítí' 
hechos  por  los  españoles,  que  se  publicó  en  el  Estado  di 
Real  Armada. 

(3)  Ramusio,  tom.  I,  íól.  78. 
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<áa  de  inmenso  número  de  naves  en  su  Rio  á  media- 
dos del  siglo  Xlll,  de  que  hicimos  memoria  en  la 
-'^rtacion  sobre  las  Cruzadas  (1),  prueba  también 
^to  comunicaciones,  de    los  marineros  de  aquella 
^^ta,  que  por  su  proximidad  á  Portugal  participa- 
^^ti   posteriormente  de  la  gloria  de  sus  descubri- 
«íientos. 

Esta  .pericia  náutica,  esta  práctica  consumada  en 
la  navegación  de  los  habitantes  de  Palos,  Moguer^ 
^'^^elixi,  Ayamonte  y  demás  puertos  de  Andalucía^ 
^^ja  falsificadas  las  ideas  de  los  escritores  que  por 
^n&alzar  el  mérito  del  Almirante — como  si  para  ello 
*^  necesitase  de  tales  medios — deprimen  el  concepto 
que  ya  merecían  los  marineros  de  Palos,  pintándo- 
los tímidos,  cobardes,   pusilánimes  con  la  idea  del 
^^J^  y  descubrimiento  que  Colon  se  proponía  ha- 
^^í*;  llegando  esto  á  tanto,  que  el  mismo  Don  Her- 
í^ando.  Colon  al  referir  la  derrota  de  su  Padre  por 
*^8  cercanías  de  Tenerife,  dice  que   «la  gente  se 
*®spantó»  de  ver  de  noche  las  llamas  de  su  volcan, 
y  <iue  fue  preciso  que  el  Almirante  les  declarase  la 
^^Usa  de  aquel   fuego   con  el  ejemplo  del  Monte 
^^na  de  Sicilia  y  otros.  Los  marineros  españoles, 
í^e  hacia  mas  de  siglo  y  medio  que  navegaban  á 
^^®  Canarias,  y  que  traficaban  con  igual  ó  mayor 
^^cpencia  á  Sicilia  como  Estados  de  su  mismo  Rey, 


.    \^)    Mern.  de  la  Ac^d,  de  la  Hist.,  tona.  V,  pág.  89.  Diaer.  so- 
**^  iaa  Cruzadas,  §  49. 


458  DOCUMENTOS   INÉDITOS 

no  podian  sorprenderse  de  un  fenómeno  que  e 
ban  muy  acostumbrados  á  ver  y  observar,  j 
que  habían  tratado  varios  escritores  castellanos 
En  efecto,  desde  que  la  Ysla  de  Sicilia  enti 
año  1 282  en  poder  de  la  Casa  Real  de  Aragón, 
ños  españoles,  y  especialmente  los  catalanes, 
cuentaron  su  navegación  directa,  y  estableci 
factorías  para  su  comercio  (1).  Guando  Ruiz  G 
zalez  de  Glavijo  salió  del  Puerto  de  Santa  Mari 
el  ano  1403  con  embajada  para  el  Gran  Tamei 
refiere  en  su  <  Itinerario  que  pasando  por  la  C 
de  Ñapóles  el  14  de  Julio,  vieron  los  volcaneí 
varias  islas  próximas,  donde  estuvieron  deter 
algunos  días  por  las  calmas,  y  sin  embargo  del 
cho  humo  y  fuego  que  salía  por  uno  de  ellos 
grandísimo  ruido,  no  dice  que  se  amedrentaseí 
marineros  andaluces  que  llevaba  (2).  Las  nav< 
cíones  de  D.  Pedro  Ñiño,  Conde  de  Buelna,  á  \ 
cipíos  del  siglo  XV  en  el  MediterrdneOj  y  por 
costas  de  Inglaterra  y  Francia  en  el  Océano^  y 
de  los  vascongados  por  los  mares  del  Norte 
antes  de  aquella  época  (3),  prueban  que  los  i 


(i^    Capmany,  Mem.  hist.,  Com.  ant.  de  Barc.,  tom.  I,  g 
pág.  9$. 

(2)  Hist.  del  Gran  Tamerlan,  reimpresa  en  1782»  pá| 
33  y  34. 

(3)  Crón.  coetánea  de  D.  Pedro  Niño,  i;mp.  en  4782,  Pí 
— Disertac.  sobre  las  Cruzadas,  §§  87  y  sig. 
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^1^  estaban  muy  familiarizados  con  la  Mar  mu- 

^bo  liempo  antes  que  Colon  viniese  á  España  á  so- 

Acitar  su  auxilio  para  el  descubrimiento  del  Nuevo 

^undo.  El  mismo  Almirante  expresa  en  su  Diario, 

í ue  ^vieron  salir  gran  fuego  de  la  sierra  de  la  Ysla 

>de  Tenerife,  que  es  muy  alta  en  gran  manera»  (1), 

y    nada  dice  del   «espanto»  de  los  marineros  ni 

^^  la  necesidad  de  sus  explicaciones  para  tranquili- 


Expuesta,  pues,  la  verdadera  causa  de  la  re- 
pugnancia de  la  gente  de  Palos  para  ir  con  el 
Almirante,  nos  resta  examinar  cómo  y  por  quién 
pudo  vencerse  para  cumplir  las  órdenes  de  los 
Reyes  y  verificar  el  armamento.  La  mayor  parte 
de  los  testigos  convienen  en  que  todo  el  apresto  se 
debió  á  los  Pinzones:  especialmente  á  Martin  Alon- 
so,   de  quien  dice  el  Cura  de  Los  Palacios j  que  era 
^gran  marinero  y  hombre  de  buen  consejo  para  la 
>Mar»  (2).  El  Obispo  Gasas  refiere  que  Colon  des- 
*©  Granada  se  fué  derecho  á  la  Villa  de  Palos, 
«porque  allí  hay  buenos  y  cursados  hombres  déla 
*Mar:  que  comenzó  á  tratar  en  aquel  Puerto  de  su 
^negocio  y  despacho  con  tres  hermanos  que  se  Ua- 
*^aban  los  Pinzones,  marineros  ricos  y  personas 
^Prtixcipales,  especialmente  con  Martin  Alonso,  que 
*^^  el  principal  y  más  rico  y  honrado,  á  los  cua- 


I   '       Diario  del  Alm.,  dia  9  de  Agosto. 

^  '      Historia  de  los  Reyes  Católicos,  cap.  118. 
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>les  casi  todos  los  de  la  Villa  se  acostabao  < 
>giany  por  ser  mas  ricos  y  mas  emparentados 
<Gon  Martin  Alonso  (continúa  Gasas)  coi 
Colon  su  plática,  rogándole  que  fuese  con  él 
viaje,  y  llevase  sus  hermanos  y  parientes  y  ai 
y  sin  duda  es  de  creer  que  le  debia  prometer 
porque  nadie  se  mueve  sino  por  su  interés  y  uti 
Creemos  que  este  Martin  Alonso  principalm^ 
sus  hermanos,  ayudaron  y  aviaron  mucho  á  i 

Ion  para  su  despacho El  Martin  Alón 

muy  animoso  y  en  las  cosas  de  la  Mar  muy 
rimentado:  y  porque  C.  Colon  quiso  con  tribu 
ochava  parte  en  este  viaje,    porque  con   s 
cuento  de  maravedis  que   por  los  Reyes 
Luis  de  Santángel  no  podia  despacharse,  ; 
bien  por  haber  de  la  ganancia  su  ochavo,  j 
tóbal  Colon  quedó  de  la  Corte   muy  alean: 
puso  medio  cuento  de  maravedis  por  el  dict 
vo.>  Añade  Gasas  que  tenia  entendido  que 
> Alonso  prestó  solo  á  G.  Colon  el  medio  c 
>élysus  hermanos.»   Herrera  dice  lo  n 
cuanto  al  préstamo,  y  Muñoz  lo  refiere 
aunque  en  otros -términos. 
^  Puede  presumirse  con  mucha  verosim 
pues  Fray  Juan  Pérez  andaba  negociand 
con  Colon,  él  fué  quien  le  proporcionó 
cienes  amistosas  y  estos  medios  para. He 
te  su  empresa,   porque  Colon  por  sí  s( 
tener  crédito  en  un  pueblo  donde  nadif 
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J  ílonde  se  había  presentado  poco  antes  tan  falto 
¿6  auxilios  para  una  empresa  que  muchos  juzgaban 
vana  y  temeraria.  No  se  halla  documento  ni  histo- 
riador nuestro,  que  exprese  las  condiciones  con  que 
Jos  Pinzones  le  hicieron  á  Colon  el  préstamo  de  la 
expresada  cantidad,  pero  'se  deja  inferir  debió  ce- 
derles la  mitad  ó  el  todo  de  las  utihdades  que  le 
^correspondiesen  por  su  ochavo;  y  quizá  esta  fué  la 
^^^usa  principal  de  separarse  Martin  Alonso  de  la 
^conserva  del  Almirante,  luego  que  supo  por  los  in- 
dios   que  habia  mucho  oro  en  cierta  parte  que  le 
^^ñalaron  (1);  y  de  que  el  mismo  Almirante  no  le 
admitiese  los  novecientos   pesos  que   le  presentó 
^u^ando  se  í'eunió  con  él,   según  declaró  el  testigo 
^^r^ncisco  García  Vallejo.  Tal  vez  esta  cesión  dio 
^^otivo  al  Fiscal  para  creer  y  asentar  que  el  Almi- 
^^xite  prometió  á  Martin  Alonso  la  mitad  de  todas 
^^B  mercedes  que  los  Reyes  le  hablan  ofrecido  en  la 
^^pitulacion.  El  convenio  debió  sufrir  dificultades 
^^sta  últimos  de  Junio  que  llegaron  á  Palos  las  so- 
^^"ecartas  y  el  comisionado  Peñalosa,  pues  no  hay 
^uda,  como  resulta  de  las  probanzas,  que  Martin 
A.I01180  con  su  poder  é  inñujo  avió  y  aprestó  la  ex- 
P^icion  en  un  mes,  según  declararon  Arias  Pérez, 
los  dos  Garci-Hernandez,  Francisco  García  Vallejo, 
^i^go  Fernandez  Colmenero  y  otros;  y  lo  que  es 


(^)    Diano  del  Alm.,  tom.  I,  págs.  6*2  y  63. 
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mas^  Juan  Rodríguez  de  Mafra,  presentado  por 
Almirante  Don  Diego  en  sus  probanzas,  dice  es 
presamente,  que  <ni  el  Almirante  hubiera  podic 
>armar  si  no  fuera  con  él  Martin  Alonso  Pinzoi 
<rico  y  emparentado,  por  respeto  del  cual  fué ! 
>gente.>  La  coincidencia  de  cuanto  declara  eff 
testigo  con  lo  que  dicen  los  presentados  por  el  Fií 
cal,  apoya  la  verdad  del  hecho  y  de  la  gran  par 
que  tuvo  Martin  Alonso  en  esta  empresa. 

Sin  embargo  de  que  Don  Hernando  Colon  ta\ 
presentes  estos  documentos,  todo  lo  omite,  y  i 
hace  la  menor  indicación  de  los  importante 
servicios  que  prestaron  los  Pinzones  á  su  Pad^ 
Escribió  más  con  el  afecto  de  hijo  que  «con  la  i^ 
parcialidad  de  historiador,  é  hizo  un  panegír- 
cuando  trataba  de  coordinar  una  historia.  Por*- 
narración,  el  Almirante,  concluida  su  Gapit 
cion,  salió  de  Granada^  fué  á  Pálos^  donde  le 
tregaron  dos  carabelas  y  otro  navio  que  armó^ 
la  mayor  solicitud  y  diligencia;  y  provistas  las' 
naves  de  todo  lo  necesario,  dio  la  .vela  el  ^ 
Agosto  (1).  Su  parcialidad  contra  los  Pinzones 
se  manifiesta  sólo  en  ló  que  calla,  sino  en  lo  < 
indica.  La  averia  del  timón  de  la  Pinta  antes 
llegar  á  Canarias^  que  el  mismo  Almirante  sos 
chó  fuese  ocasionada  por  industria  de  Gk)mez 


(i)    Hist.  del  Alm.,  cap.  14. 
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^n  3?r  Cristóbal  Quintero,  de  quien  era  la  carabela, 

porgue  les  pesaba  ir  á  aquel  viaje,  consolándole  en 

tol  t^arbacion  «saber  que  Martin  Alonso  Pinzón  era 

*Pei:*sona  esforzada  y  de  buen  ingenio  >  (1)  ;la  pre- 

•^lita  Don  Hernando  como  una  <  conjetura  de  la 

^ii^ol)ediencia  y  obstinación  que  tuvo  después  con- 

^*^^*fii    el  Almirante,  apartándose  de  ól  en  dos  oca- 

^^ioDes  por  malignidad  >  (2).  Sin  embargo  el  Al- 

^i^sinte  atribuye  á  la  diligencia   de  este  mismo 

on  y  á  la  de  otros,  el  haberse  compuesto  tan 

la  carabela  Pinta,   que  siempre  fué  la  más 

,  y  la  que  iba  delante  mientras  duró  la  na- 

^^8*€icion  (3).  El  celo,  la  actividad  y  la  inteligencia 

^^  Martin  Alonso  se  deducen  del  mismo  Diario  del 

^^ttiirante  h^asta  que  se  reconoció  la  primera  tierra, 

y    particularmente  hasta  el   21   de  Noviembre  en 

^^^  Pinzón  se  apartó  de  la  conserva  de  Colon, 

^^«s  desde  entonces  cuanto  éste  habla  de  él  es 

í^í^,  desacreditarle,  manifestando  propósito  de  in- 

^^í^'XMar  á  los  Reyes  de  sus  extravíos  y  desobedien- 

^^*  ^  Recelaba  que  se  viniese  á  España  á  ganar  las 

^^^licias  del  descubrimiento,  y  esto  le  hizo  apre- 

r  .su  partida.  Incorporóse  Pinzón  con  el  Almi- 

te  el  6  de  Enero  de  1493;  intentó  disculparse, 

^^lon  disimuló  su  enojo.  Al  regreso  á  España 


^  ^)    Diario  del  Alm.,  tomo  I,  pág.  4. 
t)    Hist.  del  Alm.,  cap.  45. 
^)    Diario  del  Alm.,  tom.  I,  pág.  5. 
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tal  pesar  y  enojo,  que  se  fué  á  su  patria  indispues- 
to, y  murió  de  congoja  á  pocos  dias  de  su  llegada, 
coando  ya  había  partido  el  Almirante  para  Barce- 
to>t€i.  Así  lo  dice  Don  Hernando  Colon,  á  quien 
«igr^e  Herrera,   aunque  Gasas  no  expresa  tantas 
circunstancias  (1).  El  15  de  Marzo  de  1493  al  me- 
diodía, entró  Colon  en  Saltes  (2),   y  en  Sevilla  el 
'•^1,  Domingo  de  Ramos,  según  Bemaldez  (3).  Con- 
testáronle los   Reyes  á  sus  primeros  avisos  en  30 
del  mismo  Marzo,  y  recibió  esta  carta  en  Sevilla, 
donde  entonces  le  vio  Casas  (4).   Por  consiguiente 
T^o  pudo  salir  hasta  muy  entrado  Abril  para  Barce- 
^na.  Por  estos  datos  puede    fijarse  la  muerte  de 
Martin  Alonso  á  principios   del    mismo   mes,   así 
<5omo  no  cabe  que  el  Almirante  llegase  á   Bar- 
biana desde   Sevilla   á   mediados   de   Abril ,    se- 
gún dice  su    hijo    (5)  ,*  atendida   la  distancia   y 
^  detenciones  que  refiere  el  mismo  Don  Hernando 
fe  ftie  preciso  hacer  para  contentar  la  curiosidad  de 
^  gente  que  concurría  á  los  caminos  y  á  las  calles 
te  los  pueblos,  maravillándose  de  ver   los  indios  y 
^  curiosidades  que  conducia  del   Nuevo-Mundo. 
^  entrada  en  Barcelona  no  pudo,  pues,  verificar- 


f')     Colon.  Híst.  del  Alm  ,  cap.  4!.— Herrera,   Déc.  I,  lib.  2, 
^'P' ^— Cíisa^,  lib.  I,  cap.  75. 
^\  -  Diario  del  Alm..  tom   I,  páí^.  165. 

Hisí  de  los  Rfíyefi  Caí.,  cap.  118  al  fin. 
Lib.  I,  caps.  77  y  IS. 
His>t.  del  Alm..  cap.  41. 

TOMO  XXXIX  30 


(3) 

M) 
(5) 
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se  por  lo  menos  hasta  muy  á  fines  de  Abril ,  y  allí 
permaneció  Colon  hasta  el  3ü  de  Mayo,  según 
otras  noticias  coetáneas.  Estas  indicaciones  con- 
vencen suficientemente  de  la  utilidad  de  los  docu- 
mentos que  publicamos  para  investigar  la  verdad^ 
cuando  se  busca  de  buena  fe  entre  las  diversas  pa- 
siones de  los  historiadores  y  testigos,  y  la  nimi¿ 
credulidad  de  los  que  siguieron  á  unos  ú  otros  si  ^ 
examen. 


OBSERVACIÓN    Vil   SOBRE  LA  PRIMERA  VISTA  DE 

DEL   NUEVO-MUNDO. 


Para  examinar  este  punto  es  preciso  tener  Á 
vista  lo  que  dice  el  Almirante  en  su  diario,  relattv^^ 
mente  al  Jueves  1 1  de  Octubre  de  1492.  <DempiB^ 
del  sol  puesto  navegó  á  su  primer  camino  al  Oü&^ 
te:  andarían  doce  millas  cada  hora,  y  fasta  tl^ 
horas  dempues  de  media  noche  andarían  nove»  ^ 
millas,  que  son  veinte  y  dos  leguas  y  media.  Y  po^ 
que  la  carabela  Pinta  era  más  velera  é  iba  delan:^ 
del  Almirante,  falló  tierra  y  fizo  las  señas  qu^ 
Almirante  habia  mandado.  Esta  tierra  vido  primea 
ro  un  marinero  que  se  descia  Rodrigo  de  Tríana^ 
puesto  que  el  Almirante  á  las  diez  de  la  nochOi  es 
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tando  en  el  castillo  de  popa,  vido  lumbre,  aunque 

cosa  tan  cerrada,  ^que  non  quiso  afirmar  que 

tierra;  pero  llamó  á  Pero  Gutiérrez,  reposte- 

destrados  del  Rey,  ó  díjole  que  parescia  lumbre, 

mirase  él,  y  así  lo  fizo  y  vídola:  díjolo  tam- 

á  Rodrigo  Sánchez  de  Segovia  quel  Rey  y  la 

na  enviaban  en    el    Armada  por   Veedor,   el 

caal  no  vido  nada,  porque  non  estaba  en  logar  do  la 

pudiese  ver.  Denipues*  quel  Almirante  lo  dijo,  se 

viiio  una  vez  ó  dos,  y  era  como  una  candelilla  de 

^^ra  se  alzaba  y  levantaba,  lo  cualá  pocos  parescie- 

^  ser  indicio  de  tierra.  Pero  al  Almirante  tuvo  por 

^i^rto  estar  junto  á  la  tierra....  A  las  dos  horas 

fempues  de  la  media  noche  paresció  la  tierra,  de  la 

'  ^9xal  estarían  dos  leguas.  Amañaron  todas  las  ve- 

^9    etc.,»  y  esperaron  á  que  amaneciese    para 

^©rla,  como  en  efecto  la  vieron,  y  era  la  Ysleta  de 

Ahora  bien:  si  la  carabela  Pinta  era  más  velera 
^  iba  delante  del  Almirante,  era  natural  que  des- 
cubriese primero  la  tierra;   y  pues  desde  el   sol 
l^^^ato  caminaron  doce  millas  por  hora,  es  claro 
'^^  desde  las  diez  de  la  noche  hasta  las  dos  de  la 
^^ñana,  que  son  cuatro  horas,  andarían  cuarenta 
^^  ^cho  millas,  ó  doce  leguas,  que  con  las  dos  que 
^^^taba  la  Ysla  á  las  dos  de  la  mañana,  son  catorce 
^Uas  las  que  estaban  apartados  de  ella  á  las  diez  de 
^  üoche.  Añade  el  Almirante— pag.  23 — que  <esta 
^^sla  es  muy  llana  y  sin  ninguna  montaña:»  ¿pues 
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cómo  pretende  haber  visto  á  las  diez  de  la  noche 
y  á  distancia  de  catorce  leguas,  una  lumbre  que 
alzaba  y  bajaba  en  una  tierra  rasa  y  sin  elevado] 
sobre  el  horizonte?  (1)  ¿Cómo  no  la  vieron  los  d- 
la  Pinta  que  iba  delante,  así  como  la  descubrieror- 
á  las  dos  de  la  mañana?  ¿Cómo  es  que  no  man< 
acortar  vela  y  ponerse  en  facha  ó  al  pairo  cuan( 
á  las  diez  de  la  noche  <tuvo  por  cierto   estar  jun* 
>á  la  tierra,»  como  lo  hizo  cuando  la  avistó 
Pinta  y  según  lo  exigia  la  razón  y  la  prudenc" 
atendido  el  andar  de  los  buques?  ¿Cómo  dice  j^: 
mero  que  vio  la  lumbre  tan  confusamente  quo 
se  atrevió  á  afirmar  que  fuese  tierra,  y  que  á  po- 
pareciera  ser  indicio  de  ella,  y  no  obstante  <lo  tti 
»por  cierto  poco  después,  sin  tomar  por  esto 
disposiciones  que  requería  la  certidumbre  de 
juicio?  ¿No  pudo  ser  la  luz  de  la  bitácora  ú  otra 
la  Pinta  que  iba   delante,   ó  de  la   Niña  que     le 
caería  á  otro  rumbo — pues  que  no  expresa  á  cuál    1© 
demoraba  la  luz; — y  era  fácil  con  el  movimieEi.to 
del  buque  que  subiese  y  bajase,  se  viese  y  ocultaí^^ 
alternativamente?  Los  que  creen  ahora  que  la  l^i* 


(i)    Hecho  un  cálculo  por  la  tabla  de  las  tangentes  al 
zonte,  según  la  allura  de  donde  se  diritren,  y  suponiendo 
vista  del  observador  elevada  12  pies  de  I^úrgos  sobre  el  ni 
del  mar— que  es  cuanto  puede  suponerse,  atendida  la  pequ 
de  lan  carabelas — resulti  que  era  preciso  tuviese  la  tierra 
altura  do  ''í.?í)4  piós  para  que  su  cumbre  ó  parto  superior^ 
pudiese  avibtar  á  i4  leguas  de  distancia. 
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vista  por  Colon  era  de  la  Ysla  de   Watlingj  por 
ouya  cercanía  pasaba  á  las  diez  de  la  noche,  ¿nó 
Han"  trazado  su  derrota  para  ver  en  este  supuesto 
que  según  su  andar  y  situación  habia  atravesado 
&   dicha  hora  el  meridiano  de  aquella  Ysla,  de- 
jándola  al  SE.    cuando    él    navegaba   al   Oeste? 
Bien  considerado  esto,  parece  más  cierto  y  natural 
lo  que  refiere  Francisco  García  Vallejo,  vecino  de 
^oguer,  que  iba  de  marinero  en  la  Pinta,  y  tenia 
^7  años  cuando  como  testigo  de  vista  dio  su  decla- 
^oion  en  Palos  á   1.°  de  Octubre  de  1515,  con- 
testando á  la  pregunta  18:  «Y  en  esto  aquel  jueves 
^  la  noche  aclaró  la  luna,  ó  un  marinero  del  di- 
^<^  navio  de  Martin  Alonso  Pinzón,  que  se  descia 
•'y^H  Rodríguez  Bermejo,  vecino  de  Molinos ,  de 
«erra  de  Sevilla,  como  la  luna  aclaró,  vido  una 
^l>eza  blanca  de  arena,  e  alzó  los  ojos  é  vido  la 
*ierra,  é  luego  arremetió  con  una  lombarda  ó  dio 
^^  trueno,  tierray  tierra,  ó  se  tuvieron  á  los  navios 
'^Bta  que  vino  el  dia  viernes  12  de  Octubre:  el  di- 
^Ixo   Martin  Alonso  descobrió  á  Guanahani,  la  Ysla 
Peinera,  y  que  esto  lo  sabe  porque  lo  vido  Los 
^^tigos,  Manuel  de  Valdovinos,  vecino  de  Lepe, 
^^  56  años  de  edad,  contestando  á  la  pregunta  15, 
5^  <5on  referencia  á  Vicente  Yañez  Pinzón  y  otros 
^^^cinos  de  Palos,  declara  que  el  primero  que  vio  la 
*^^rra  ó  la  Ysla  de  Guamhani  fué  un  Juan  Bermejo, 
^^  Sevilla;  y  Diego  Fernandez  Colmenero,  contes- 
^J^do  á  la  pregunta  19,  dice  como  público  y  noto- 
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rio  que  del  navio  de  Martii)  Alonso  un  marínér 
que  se  decía  <Juan  Bermejo,  vido  la  tierra  i 
pGuanahani  primero  que  otra  persona. >  Garcí 
Hernández,  despensero*  de  la  Pinta,  declaró,  € 
contestación  á  la  pregunta  15,  «que  la  prímei 
>persona  que  vido  la  dicha  Ysla  {Guanaliani)  fue 
>gente  que  iba  en  la  dicha  nao  Pinta^  donde  ea 
>tesligo  iba,»  y  que  el  Almirante  venia  detrás, 
le  -esperó  Martin  Alonso,  etc. 

Con  estos  testimonios  y  pruebas,  parece  fuera 
toda  duda  que  el  primero  que  descubrió  la  tierral 
se  hizo  por  ello  digno  del  premio  ofrecido,  fué  Ja 
Rodríguez  Bermejo,  marinero  de  la  carabela  Pim.* 
y  no  Rodrigo  de  Triana,  como  dicen  el  Almirante 
pág.  19 — ^y  Oviedo,  añadiendo  éste  que  según  c 
decir  á  Vicente  Yañez  Pinzón  y  á  Hernán  Pérez  Itó 
teos,  era  de  Lepe^  y  que  tornado  después  á  Espai 
porque  no  se  le  dieron  las  albricias,  despechado 
esto,  se  pasó  al  África  y  renegó  de  la  fe. — P.  I, 
bro  2,  cap.. 5. — Don  Hernando  Colon  siguió  la  i 
lacionde  su  Padre — Hist.  del  Almirante,  cap.  21- 
Casas  la  adopta  también,  pues  que  no  hizo  en  df 
parte  más  que  extractar  el  Diario  del  Almirante  q[ 
tenia  á  la  vista,  y  reprende  á  Oviedo  como  ci 
intenta  inconsideradamente  defraudar  y  quitar  e>fi 
gloria  al  Almirante — L.  I,  cap.  39 — Herrera — (I>  • 
libro  I,  cap.  12, — según  su  costumbre,  cop¡(>  ^ 
esto  á  Casas.  Pudo  tal  vez  suceder  que  Colon, 
escribir  su  Diario  trastrocase,  como  extrargero^ 
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patronímico  Rodríguez  en  Rodrigo,  y  que  le  diese 
^1  apellido  de  Triana  por  creerlo  avecindado  ó  ha- 
berlo conocido  allí,  y  que  ambos  sean  una  misma 
Persona;  pues  también  Oviedo  le  hace  de  Lepe^ 
cuando  Francisco  García  Vallejo  le  tiene  por  veci- 
no de  Molinos  en  tierra  de  Sevilla. 

El  resultado  final  es  que  la  carabela  Pinta  iba 
delfimte  como  más  velera,  y  era  natural  que  su 
ff^í^te  fuese  la  primera  que  avistase  la  tierra;  qué. 
®*^  afecto  sucedió  así,  avistándola  á  las  dos  de  la 
^J^añana  del  viernes  12  de  Octubre  de  1492  el  ma- 
quero de  aquel  buque  Juan  Rodríguez  Bermejo: 

^^^  el  Almirante  no  pudo  ver  cuatro  horas  antes, 
^to   ^g^  á  las  diez  de  la  noche,  la  luz  que  dice  per- 

^«>i<S  en  la  misma  Ysla  que  se  descubrió  á  la  manar 

^^>   y  era  la  de  Guanahani^  hallándose  distante  ca- 

^^^^o  leguas,  y  siendo  muy  llana  y  sin  montaña 

^*8rvnia;  que  la  única  persona  que  vio  aquella  lum- 

^^>    y  con  quien  atestigua  el  Almirante,  fué  Pedro 

^"ticrrez,  repostero  de  estrados  del  Rey,  que  des- 

*^^^%  ñié  uno  de  los  treinta  y  ocho  cristianos  que  que- 

^^On  y  murieron  en  la  fortaleza  de  la  Navidad,  según 

^^«"rera  en  la  Déc.  I,  lib.  I,  cap.  20,  fol.  33,  col.  1  .*: 

^^^  Rodrigo  Sánchez  de  Segovia,  que  iba  por  Vee- 

^^  del  Rey  y  de  la  Reina  en  la  Armada,  nada  vio, 

^*^que  le  llamaron  expresamente  para  ello  (1);  y 


,  ^^i     Así  lo  dice  el  Almirante  en  su  Diario— tom.  I,  pág.  19, — 
^T  él  se  deduce  que  Pero  Gutiérrez  fué  el  único  que  vio  la 
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• 

que  la  gracia  de  los  10.000  maravedís  anuales  d 
rante  su  vida  que  concedieron  los  Reyes  al  Almi  jl 
rante  «porque  ha  descubierto  primero  que  otro  alX  ^ 
>guDO  la  tierra  de  las  dichas  islas> — Tom.  38,  páÉs^ 
gina  150  de  esta  Golee, — fué  uno  de  estos  favor^-- 
frecuentes  en  las  cortes,  cuando  después  de  mu 
Martin  Alonso  Pinzón  creció  y  se  dilató  la  influer; 
cia  del  Almirante,  como  era  consiguiente  al  feF^ 
éxito  de  una  empresa  mirada  antes,  por  lo 
con  desconfianza,  y  después  como  lá  más  im 
tante  y  de  mayores  consecuencias  que  cuentan 
anales  de  los  tiempos  modernos. 


OBSERVACIOX  VIH  SOBRE  LA  ÉPOCA  Y  LUGAR  EX  QÜB 
EXAMINÓ  PRIMERO  LA    PROPUESTA  DE  COLON. 


Contestando  el  Doctor  Rodrigo  de  Maldona^^ 
vecino  y  regidor  de  la  Ciudad  de  Salamanca^  á 
pregunta  15,  que  es  la  sétima  del  segundo  inter^ 
gatorio  de  la  probanza  por  parte  del  Almiran^ 


lumbre  que  no  logró  ver  Rodrigo  Sánchez  de  Segovia,  ni  C 
que  se  exprese;  pues  á  pocos  pareciera  ser  indicios  de  tle^ 
aunque  Colon  lo  tuvo  por  cierto.  Sin  embargo  se  ha  escrito 
dernamente  que  muchos  hombres  de  su  equipaje  vieron  la 
que  percibió  el  Almirante. 
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dioe  que  él,  junto  con  el  Prior  de  Prado ^  <que  á  la 
>sazon  era> — ^y  después  Arzobispo  de  Granada^ — 
7  con  otros  sabios,   letrados  y  marineros,   platicó 
<»ii  Colon  sobre  su  ida  á  las  islas  que  se  proponía 
descubrir;  que  todos  ellos  concordaron  que  era  im- 
posible ser  verdad  lo  que  decia,  é  contra  el  parecer 
de  los  más  de  ellos  porfiaba  Colon  4¡b  ir  á  dicho 
^i^je,  ó  SS.  AA.  le  mandaron  librar  cierta  cantidad 
^®  naaravedis  para  ello,  ó  asentaron  ciertas  capitu- 
aciones  con  él;  lo  cual  todo  supo  este  testigo  como 
'^í^o  de  los  del  Consejo  de  SS.  AA...  Para  fijar  la 
^lK>ca  en  que  se  celebraron  estas  juntas,  es  preciso 
jiderar  que  Fr.  Hernando  de  Talayera  fue  í?rior 
^rado  á  lo  más,  hasta  el  año  1487,  en  que  fue 
to  Obispo  de  ^m/a — Ariz,  «Grand.  de  Avila^y^ 
^1^1-  43  vto.; — ^y  que  era  confesor  de  la  Reina  antes 
1479,  pues  influyó  mucho  para  asentar  las  pa- 
cón Portugal  en  aquel  año — Sigüenzaj  «Hist.  de 
Gerónimo,»  parte  3.*,   lib.  2,   cap.  31,   pá- 
a  384, — y  las  concluyó  el  Doctor  Maldonado  por 
•ecial  encargo  de  los  Reyes;  por  consiguiente, 
lió  ser  anterior  al  año  1487  la  junta  de  que  ha- 
**^^.el  doctor  Maldonado.  Puede,  pues,  conjeturarse 
^ucha  probabilidad  que  habiendo  estado  los 
íjes  Católicos  en  Salamanca  á  fines  de  1486,  ba- 
ldose ya  Colon  en  su  servicio  desde  20  de  Enero 
aquel  año  (1),  entonces  fue  cuando  se  celebraron 


11)   Así  lo  dice  en  su  Diario  del  primer  viaje. 
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aquellas  conferencias,  y  entonces  cuando  Co 
estuvo  en  *  Salamanca  «á  comunicar  sus  razo: 
>con  los  maestros  de  astrología  y  cosmografía  < 
>leian  estas  facultades  en  la  Universidad,  >  co 
dice  Remesal;  y  cuando  <  comenzó  á  proponer 
>discursos  y  fundamentos,  y  en  solos  los  frailas 
»San  Esteban  halló  atención  y  acogida:...  y  ei 
^Convento  se  hacian  las  juntas  de  los  astrólogo; 
>matemáticos:  allí  proponia  Colon  sus  conclus 
>nes  y  las  defendia;  y  Oon  el  favor  de  los  relig 
>sos  redujo  á  su  opinión  los  mayores  letrados  di 
>escuela;  y  entre  todos  tomó  más  á  su  cargí 
>acreditarle  y  favorecerle  con  los  Reyes  Católi 
>elM.  Fr.  Diego  de  Deza,  catedrático  de  prima 
>teologia  y  maestro  del  Príncipe  Don  Juan> — c 
ya  entonces  tenia  ocho  años  y  medio). — «Todc 
»tiempo  que  se  detenia  Colon  en  Salamanca, 
>Convento  de  San  Esteban  le  daba  aposento  y  < 
>mida,  y  le  hacia  el  gasto  de  sus  jornadas,  y  en 
>Corte,  el  maestro  Fr.^Diego  de  Deza;  y  por  es 
>y  por  las  diligencias  que  hizo  con  los  Reyes  p 
>que  creyesen  y  ayudasen  á  Colon  en  lo  que  pe( 
>se  atribuía  á  sí  como  instrumento  el  descubrimi 
>tode  las  Indias. > — Remesal,*  <Hist.  de  Chinp 
lib.  2,  cap.  7.— De  todo  se  puede  concluir  que 
juntas  á  que  alude  el  Dr.  Maldonado  se  celebra¡ 
en  Salamanca  el  año  1486,  pues  conviene  perf 
tameñte  esta  época,  con  algunas  de  las  noticias  q 
expresa  la  declaración . 


J^^^u  Zt)  de  Adelantado  de  las  Indias  al  Almirante 
^^t>n  Diego  Colon,  en  lugar  y  por  vacación 
y    ^Tiuerte  de  su  Tio  Don  Bartolomé  Colon  (1). 


Valladomd. — Enkro  16  de  1515  (2). 


DOÑA  Juana  por  la  gracia  de  Dios,  Reina  de 
Castilla^  de  Leon^  de  Granada^  de  Toledo^ 
de  Galicia^  de  Setnlla^  de  Córdoba^  de  Mur- 
^*^>  de  Jaen^  de  los  AlgarbeSy  de  Algeciras,  de  Gi- 
^^^iltarj  de  las  Islas  de  Canaria^  e  de  las  Indias^ 
^las  e  Tierra-firme  del  Mar  Océano,  de  las  Dos 
^^ciiiasj  de  Jerusalen^  Archiduquesa  de  Austria; 
^quesa  de  Borgoña  e  de  Brabante^  etc.;  Condesa 
*^  PUmdes  e  de  Tirol^  etc.;  Señora  de   Vizcaya  e 
^^    Molina,  etc. — Por  facer  bien  e  merced  á  vos 
'^H  Diego  de  Colon,  Nuestro  Almirante,  Visorey 
p    Gobernador  de  la  Isla  Espartóla  e  de  las,  otras 
'^l^iB  que   fueron    descobiertas  por  el  Almirante 
^^^stro  Padre,  e  por  su  industria,  acatando  vues- 


^^i    Original  en  el  Archivo  del  Sr.  Duque  de  Veragua, 
^^)    Registrado  en  el  Sello  de  Corte  en  Si  maneas. 
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tra  suficiencia  e  habilidad,  e  los  muchos  e  bueiL 
servicios  queJiabeis  fecho  al  Rey,  Mi  Señor  e  P 
dre,  e  á  Mí,  e  los  que  espero  que  de  aquí  adelan 
me  fareis;  es  Mi  merced  e  voluntad  que  agors 
de  aquí  adelante,  por  la  parte  que  á  Mi  toca  e  a 
ñe,  para  en  toda  vuestra  vida,  seáis  Mi  Adela 
tado  de  la  Isla  Espartóla  e  de  las  otras  islas  e  p^ 
tes  donde  era  Nuestro  Adelantado  Don  Bartolo: 
Colon,  vuestro  tio,  en  su  logar  e  por  su  vacacic 
por  cuanto  él  es  fallescido  y  pasado  desta  preser 
vida;  e  que  como  tal  Nuestro  Adelantado  gocfl 
de  todas  las  honras,  gracias,  mercedes,  franqu 
zas  e  libertades  que  por  razón  del  dicho  oficio  d^ 
beis  haber  e  gozar,  e  fayais  e  llevéis  los  salan- 
e  derechos  á  él  anejos  e  pertenescientes,  segund 
de  la  manera  quel  dicho  Adelantado  vuestro  ti« 
e  cerca  del  uso  e  ejercicio  del  dicho  oficio  guai 
deis  las  leys  destos  Mis  Reynos.  £  por  esta  I 
Carta  Mando  á  los  Concejos,  Justicias,  Redore 
Caballeros,  Escuderos,  Oficiales  e  Homes-bueni 
de  la  dicha  Isla  Española  e  de  las  otras  islas  e  pa 
tes  donde  el  dicho  Don  Bartolomé  Colon  vuesb 
tio,  era  Nuestro  Adelantado,  que  fecho  por  vos 
dicho  Nuestro  Adelantado,  el  juramento  e  solemn 
dad  que  en  tal  caso  se  requiere  e  debéis  facer  an 
los  Nuestros  Jueces  de  apelación,  que  residan  i 
la  dicha  Isla  Española^  vos  hayan  e  resciban  e  tei 
gan  por  Nuestro  Adelantado  de  las  dichas  part 
en  logar  del  dicho  Don  Bartolomé  Colon,  vuest 
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tio,  e  usen  con  vos  en  el  dicho  oficio  e  en  los  casos 
e  cosas  á  él  anejos  e  concernientes,  e  vos  guarden 
e  fagan  guardar  todas  las  honras,  gracias,   merce- 
des,   franquezas  e  libertades,   exenciones,  preemi- 
nencias,  prerogativas  e  inmunidades  de  que  por 
razón  del  dicho  oficio  debéis  haber  e  gozar,  e  vos 
deben  ser  guardadas;  e  vos  recudan  e  fagan  recu- 
ííir  con  todos  los  salarios  e  derechos  al  dicho  oficio 
anejos  e  pertenescientes,  si  e  segund  que  mejor  e 
í^as  complidamente  se  usó,  guardó,  recudió,  e  de- 
í^tó  e  debe  usar,  guardar  e  recudir  al  dicho  Ade- 
^ntado,  vuestro  tio,  e  á  los  otros  Adelantados  que 
"fin   seido  e  son  en  estos  Mis  Reynos,  de  todo  bien 
®  <^oinplidamente,  en  guisa  que  vos  non  mengüe 
®^de  cosa  alguna,  e  que  en  ello  ni  en  parte  dello 
^**ibargo  ni  contrario  alguno  vos  non  pongan  ni 
^^sientan  poner,  ca  Yo  por  la  presente  vos  rescibo 
^ '*^e  por  rescebído  al  dicho  oficio  e  al  uso  e  ejerci- 
^^  del,  e  vos  doy  poder  e  facultad  para  lo  usar  e 
^J^rcer,  caso  que  por  los  susodichos  ó  por  alguno 
^^llos  á  él  non  seáis  rescebido;  e  por  esta  Mi  Carta 
^^tido  al  Uustrísimo  Príncipe  .Don  Garlos,  Mi  muy 
^-^  y  muy  amado  Fijo,  e  á  los  Infantes,  Duques, 
^^lados,  Marqueses,  Condes,  Ricos-Homes,  Maes- 
^*^  de  las  Ordenes,  Priores,   Comendadores  e  Sub- 
*tiendadores.  Alcaides  de   los  Castillos  e  Casas 
^^rtes  e  llanas,  eá  los  del  Mi  Consejo,   Alcaldes, 
"^'^aciles  de  la  Mi  Casa  e  Corte  e  Chanci Herías, 
^  ^  todos  los  Corregidores,   Asistentes,   Alcaldes, 
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Alguaciles,  Merinos  e  otras  Justicias  cualesquL 
de  todas  las  cibdades  e  villas  e  logares  destos 
Reynos  e  Señoríos,  que  vos  hayan  e  tengan 
Mí  Adelantado  de  las  dichas  Islas  e  partes,  e 
guarden  e  complan,  e    fagan  guardar  e  comp  Jl 
esta  Mi  Carta  e  la  merced  en  ella  contenida    ^ 
todo  e  por  todo,  segund  que  en  ella  se  contiene^ 
Mando   que  se   tome  la  razón   desta  Mi   Carta 
los  libros  de  la  Casa  de  la  Contratación  de 
por  los  Nuestros   Oficiales  della.  Dada  en  la  Vil 
de  Valladolid  á  diez  y  seis  días  del  mes  de  Enei 
año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Jesucí 
de  mil  e  quinientos  e  quince  años. — YO  LA  REINí 
— Yo  Lope    Conchillos,   Secretario   de    la  Rei] 
nuestra .  Señora,  la  ficé  escrebir  por  mandado 
Rey  su  Padre. — Está  sellada  y  tiene  las  notas 
guientes.  —  Fonseca,   Arzobispo-Obispo.  —  Regic^ 
trada,  Francisco  de  los  Cobos. — Por  Chancilla* 
Valenzuela. — ^Asentóse  esta  Provisión  de  su 
en  los  libros  de  la  Casa  de  la  Contratación  de  Si 
lla^   en  doce  dias  de  Hebrero  de  mil  quinienl 
quince  años. — El  Doctor  Matienzo. — Pedro  de 
saga. — Juan  López  Recalde. 


/  nombramiento  de  Contador  y  Escribano 
la  Armada  de  So  lis  j  expedido  d  Pedro  de 
Jarcon. 


Lbrma.— Julio  22  de  1515  (1). 


El  Rey. 

OR  cuanto  conforme  al  Asiento  e  Capitula- 
ción que  Yo  mandó  tomar  con  Juan  Diaz 
de  Solís,  Mi  Piloto  mayor,  para  el  viaje  que 
de  facer  á  la  parte  del  Sur,    Yo  he  de  nom- 
^^*^Tdos  personas  para  que  el  uno  sea  ]Nue3tro 
^tcr  de  la  Armada  que  el  dicho  Juan  de  Solis 
^^^^a  para  el  dicho  viaje,  e  el  otro  Nuestro  Gonta- 
or  e  Escribano  della;  e  confiado  de  vos  Pedro 
Piarcón,  que  sois  tal  persona  que  en  todo  guar- 
'^eis  Mi  servicio ,  es  Mi  merced  e  voluntad  que 
is  Mi  Contador  e  Escribano  de  las  naos  e  cara- 
as  de  la  dicha  Armada;  e  que  vayáis  en  ella,  e 
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tengáis  cuenta  e  razón  de  toda  la  gente  que  en  e 
fuere,  e  de  todas  las  cosas  que  á  Nos  pertenes< 
ren,  asi  de  lo  que  se  llevare  para  el  rescate,  c< 
de  otras  cualesquier  cosas ,  e  seáis  presente  á 
pagas  que  se  ñciesen  ala  dicha  gente,  e  estéis  ] 
senté  al  rescate  ó  presa  que  se  ficiesen  de  las  o 
que  fuesen  en  las  dichas  naos  ó  carabelas,  as 
la  mar  como  en  la  tierra,  e  de  todo  tengáis  cu< 
e  ra7X)n;  e  lo  que  asi  á  Nos  pertenesciere,  lo  fa 
dar  y  entregar  á  Nuestro  Fator  que  va  en  la  d: 
Armada  para  que  lo  retenga  en  Mi  nombre  e  i 
Nos;  e  asi  mesmo  tengáis  cuenta  e  razón  de  lo 
se  entrega  al  dicho  Fator,  faciéndole  cargo  d( 
para  que  en  todo  haya  el  buen  recabdo  que  con 
ne.  E  por  esta  Mi  carta  Mando  al  dicho  Juan  1 
de  Solís,  e  á  los  maestres,  e  contra -maestres  e  i 
rineros  e  otras  cualesquier  personas  e  gente 
fueren  en  las  dichas  naos  e  carabelas,  que  vos 
y an  e  tengan  por  Mi  Contador  e  Escribano  de 
e  usen  con  vos  en  el  dicho  oficio,  e  vos  den  cue 
e  razón  <le  todo  lo  que  en  ellas  llevaren ,  e  el  a 
de  de  la  gente  que  en  ellas  fuere  todas  las  v< 
que  vos  ge  lo  pidiéredes  e  viéredes  que  á  Nue 
servicio  conviene;  e  que  conforme  á  la  dicha  C 
tulacion  el  dicho  Juan  Diaz  de  Solís,  ni  la  g 
que  en  la  dicha  Armada  fuere,  non  pueda  resc 
ni  rescate  cosa  alguna  de  lo  que  en  los  di( 
navios  fuere,  así  de  lo  Nuestro  como  de  lo  si 
sin  que  vos  estéis  presente  á  ello,  e  toméis  la  ci 
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tst  ^  razón-  conforme  á  la  dicha  Capitulación,  e  fa- 
todo  lo  en  ella  contenido,  como  Nuestro  Con- 
)T  y  Escribano  de  ella;  y  es  Mi  merced,  e  Man* 
do  <3ae  fayades  de  salario  en  cada  un  año  de  los 
í^::!-^^  en  ello  vos  ocupáredes  fasta  volver  á  España 
coxs^  el  dicho  oficio,  40.000  maravedis:  los  cuales 
el.  <^cho  Juan  Diaz  de  Solís  es  obligado  á  vos  dar 
e     f^^igar,  al  cual  Mando  que  vos  los  dé  e  pague 

el  dicha  tiempo,  dende  el  dia  de  la  fecha  desta 
<^ula  en  adelante,  e  que  vos  dé  cuenta  e  ra- 
luego  de  la  gente,  bastimentos  e  mercadorías 
rescates  e  otras  cosas  que  en  las  dichas  naos 
^    <^srabelas  fueren,  para  que,  como  dicho  es,  ten- 
cuenta  e  razón  de  todo:  que  para  usar  y  ejer- 
del  dicho  oficio,  e  de  todo  lo  á  él  anejo  e  con- 
^^^^¡í^iente  en  cualquiera  manera  vos  doy  poder  com- 
pHdo   con  todas  sus  incidencias  y  dependencias. 
^©clxa  en  Lerma  á  veinte  e  dos  de  Julio  de  qui- 
^^eiitos  e  qumce  años.— YO  EL  REY.— Refrenda- 
^  ele  Gonchillos. — Está  firmado  y  rubricado. 


TOMO  izxiz  31 


Real  nombramiento  de  Fator  de  dicha  Armadc 
'  expedido  d  Francisco  de  Mar  quina. 


Lbrma. — Julio  22  de  1515  (1). 


El  Rey. 

POR  cuanto  conforme  á  l$i  Capitulación 
Asiento  que  Yo  mandé  tomar  con  Juan  Dülm 
de  Solis,  Nuestro  Piloto  major,  para  el  t¡hJ'  ' 
que  ha  de  facer  á  descobrir  la  parte  del  Sur^  e  Yc^ 
he  de  nombrar  dos  personas  para  que  el  uno  se^ 
Nuestro  Fator  del  Armada  que  el  dicho  Juan  dr- 
Solís  lleva  para  el  dicho  viaje^  y  el  otro  NuestrP' 
Contador  y  Escribano  della;  e  conñando  de  vo;^ 
Francisco  de  Marquina  que  sois  tal  persona  qu  ^ 
guardareis  mi  servicio^  e  porque  entiendo  que  aas 
comple  al  buen  recabdo  de  Nuestra  Facienda,  e  qoJ 
vos,  entenderéis  en  ello  con  la  fidelidad  y  diligend^ 
que  conviene,  es  Mi  merced  e  voluntad  que  vC 
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Nuestro  Fator  de  la  dicha  Armada,  e  toméis  e 
lis  todo  lo  que  á  Nos  pertenesciere  della,  así 
^^  lo  que  se  llevare  para  rescate,    como  de  otras 
^^ai«squier  cosas,  e  seáis  presente  al  rescate  e  pre- 
®^®    c^ue  se  ficieren  de  las  cosas  que  fueren  en  las 
^^IxsLS  naos  ó  carabelas,  así  en  la  mar  como  en  la 
i,  para  que  de  todo  toméis  la  parte  que  á  Nos 
-^nesciere  por  ante  Nuestro  Contador  y  Escriba- 
cjue  va  en  la  dicha  Armada,  conforme  á  la  Ga- 
lacion  y  Asiento  que  con  el  dicho  Juan  Diaz  de 
mandé  tomar;  e  por  esta  Mi  carta  Mando  al 
.0  Juan  Diaz  de  Solís,  e  á  los  maestres  e  con- 
^maestres  e  marineros  e  otras  cualesquier  per- 
e  gente  que  fueren  en  las  dichas  ijáos  e  ca- 
,  que  vos  hayan  e  tengan  por  Mi  Fator  de 
^  ^icha  Armada,  e  usen  con  vos  en  el  dicho  oficio, 
^  "^os  den  cuenta  e  razón  de  todo  lo  que  en   ellas 
^*^A^aren;  e  que  conforme  á  dicha  Capitulación  el 
*^^l:io  Juan  Diaz  de  Solís,  ni  la  gente  que  en  la  di- 
Armada  fuere,  non  pueda  rescatar,  ni  rescate 
alguna  de  lo  que  en  los  dichos  navios  fueren, 
de  lo  Nuestro,  como  de  lo  suyo,   sin  que  vos 
»8  presente  á  ello  e  toméis  la  parte  que  dello  á 
^  ^^s  pertenesciere ,    haciendo  vos   cargo    dello  el 
^ diestro  Contador  y  Escribano  que  en  la  dicha  Ar- 
va,  para  que  en  todo  haya  el  buen  recabdo 
conviene,  e  fagáis  todo  lo   demás  que   como 
^Uestro  Fator  podáis  facer;  e  es  Mi  merced  e  Man- 
gue fayades  de  salario  en  cada  un  año  de  los 
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que  en  ello  vos  ocupáredes,  40.000  maravedises, 
los  cuales  el  dicho  Juan  Diaz  de  Solis  es  obligado 
á  vos  dar  e  pagar,  al  cual  Mando  que  vos  los  dé  e 
pague  todo  el  dicho  tiempo  dende  el  dia  de  la  fecha 
desta  Mi  cédula  en  adelante,  e  que  vos  dé  cuenta 
e  razón  luego  de  la  gente,  bastimentos  e  mercado- 
rías  para  rescates  e  otras  cosas  que  en  las  dichas 
naos  e  carabelas  fueren;  que  para  usar  y  ejercer 
el  dicho  ofício  e  todo  lo  á  él  anejo  e  concerniente 
en  cualquier  manera,  vos  doy  poder  complido  con 
todas  sus  incidencias  y  dependencias.  Fecha  en 
Lerma  á  veinte  e  dos  dias  de  Julio  de  mil  quinien- 
tos e  quince  años. — YO  EL  REY,   etc. — Está  fir- 
mado y  rubricado. 


O^^^ta  del  Rey  d  Solís,  contestdndole  sobre  algu- 
nos puntos  que  consultaba  respectivos  al  apres- 
*o  de  la  Armada. 


Aranda.— Julio  27  de  1515  (1). 


El  Rey. 


JUAN  de  Solís,  Nuestro  Piloto  mayor:  Vi  vues- 
tra letra  de  siete  de  Julio,  e  lo  que  escrebis- 
teis  al  Mi  infrascripto  Secretario,  cerca  de  la 
provisión  que  tenéis  fecha  para  ir  con  la  mano  de 
Nuestro  Señor  á  descobrir  á  la  parte  que  con  vos 
está  asentado  por  Mi  mandado,  e  Me  ha  parescido 
todo  muy  bien,  e  vos  lo  tengo  en  servicio,  que  non 
esperaba  Yo  monos  de  vos,  segund  la  voluntad  que 
para  Ale  servir,  habéis  siempre  mostrado.  Y  pues 
ello  está  en  el  estado  que  decís,  Yo  vos  Mando  y 
encargo  que  con  mucho  recabdo  e  diligencia  vos 
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despachéis  de  ahí  para  que  al  tiempo  que  está  asen- 
tado,  vos  os  podáis  partir  con  esa  Armada  con  la 
bendición  de  Nuestro  Señor,  para  que  con  su  ayu- 
da, de  vuestra  ida  se  consiga  el  fruto  que  siempre 
habéis  dicho. 

En  lo  de  las  personas  que  Yo  he  de  nombrar 
para  que  vayan  con  vos  por  Nuestro  Veedor  y  Es- 
cribano de  esa  Armada,  que  suplicáis  que  fuese  ana 
porque  aquella  bastaba,  ya  sabéis  que  se  asentó 
que  Yo  hobiese  de  nombrar  dos  personas  para  el 
dicho  cargo,  e  así  las  he  nombrado  como  veréis. 

En  lo  de  las  lombardas  que  los  Oñciales  de  Sem-- 
lia  vos  habian  de  dar,  Yo  ejivio  á  mandar  que  si 
las  hobiere  en  la  Gasa  que  vos  las  den,  e  sinon  A 
Contador  Juan  López  vos  fablará  de  Mi  parte  so- 
bre ello,  de  lo  que  se  bebiera  de  facer  con  vos. 

Lo  que  suplicáis  que  dé  á  Francisco  Soto,  vues- 
tro hermano,  para  que  en  vuestro  logar  use  vues- 
tro oficio  de  Piloto  mayor  en  tanto  que  vos,  os  ocu- 
páis en  el  dicho  viage,  que  decís  que  es  hábil  pan 
ello,  he  habido  por  bien  e  con  la  presente,  ve 
Mando  enviar  cédula  mía,  para  que  siendo  há) 
como  decís,  los  Nuestros  Oficiales  le  dejen  usar  < 
dicho  oficio  en  vuestro  logar. 

Lo  que  suplicáis  que  vaya  con  vos  Antonia  F 
nandez,  emplomador,  en  logar  del  dicho  Franc 
Soto,  vuestro  hermano,  que  con  vos  habia  d 
porque  en  la  Casa  hay  necesidad  de  él  para 
que  cada  dia  se  ofrecen,  non  podrá  ir  con  vos 


•* 
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lo  de  vuestra  ayuda  de  costa,  Yo  holgara  que 
hoX>iera  logar  de  faceros  mercedes;  pero  á  cabsa 
qcL^  la  Gasa  está  muy  gastada,  non  se  podrá  facer 
V^r*  agora:  placerá  á  Dios  que  6n  otras  cosas  la  res- 
cebáis  como  vos  sabéis  que  Yo  tengo  la  voluntad 
p^ta  ello.  De  Aranda  á  veinte  e  siete  de  Julio  de 
UQil  quinientos  e  quince  años.— ^YO  EL  REY. — Se- 
cretario Gonchillos. — Está  firmado  y  rubricado. 


Real  nombramiento  de  Piloto  mayor  de  dicha 
Armada  para  en  ausencias  de  Solis,  expedido  á 
su  hermano  Francisco  de  Soto. 


Aranda. — Julio  27  de  1515  (1). 


El  Rey. 

OR  cuanto  vos  Juan  Díaz  de  Solís,  Nuestro 
Piloto  mayor,  vais  por  mi  Mandado  cierto 
viage  con  una  Armada  á  descobrir  cierta 
tierra,  en  lo  cual  os  habéis  de  ocupar  algund  tiem- 
po; e  porque  entretanto  que  vos  en  ello  os  ocapá- 
redes  queríades  dejar  en  vuestro  logar  para  qae 
usase  del  dicho  ofício  de  Piloto  mayor  á  Francisco 
de  Soto,  vuestro  hermano,  Nuestro  Piloto,  e  Me 
suplicasteis  e  pedísteis  por  merced  vos  diese  licencia 
e  facultad  para  ello,  por  la  presente,  siendo  el  di- 
cho Francisco  Soto  hábil  e  suficiente  para  usar  del 
dicho  oficio  de  Piloto  mayor,  le  doy  licencia  y  fa- 
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cuitad  para  que  durante  el  tiempo  que  vos,  el  dicho 
^uan.  Diaz  de  Solís,  anduvi^redes  en  el  dicho  viage, 
e  volvéis  á  estos  Reynos,  pueda  usar  e  use  del  di- 
<Ato  oficio  de  Nuestro  Piloto  mayor,  segund  y  en 
los  casos  e  cosas  que  vos  lo  podéis  e  debéis  usar  de 
*oclo  bien  e  complidamente  en  guisa  que  le  non 
^^erxgüe  ende  cosa  alguna:  e  Mando  á  los  Nuestros 
^fl^oiales  de  la  Casa  de  la  Contratación  de  las  Indias 
ÍU.^  residen  en  la  Cibdad  de  Sevilla  j  que  seyendo  el 
^^^^ho  Francisco  de  Soto  hábil  e  suficiente  para  usar 
^^^  cJicho  oficio,  como  dicho  es,  le  hayan  e  tengan 
líuestro  Piloto  mayor  durante  el  dicho  tiempo. 


^    ■^'^^en  con  él  en  el  dicho  oficio,  y  en  los  casos  e 


á  él  anejas  e  concernientes,  segund  e  como 

_^  Ixmi  usado  e  usen  e  deben  usar  con  vos,  que  Yo 
esta  mi  Carta  le  doy  poder  complido  con  todas 
incidencias  e  dependencias,  anexidades  ó  cone- 
des.  Fecha  en  Aranda  á  veinte  e  siete  dias  del 
de  Julio  de  mil  quinientos  e  quince  años. — ^YO 
^  REY. — ^Por  mandado  de  S.  A.,  Lope  Con- 
I(J8.— jE^tó  firmado  y  rubricado. 


Instrucción  dada  por  el  Rey  á  dichos  Fator  y 
Contador- Escribano  para  el  desempeño  de  sus 
encargos. 


Aran  DA. — ^Agosto  6  de  1516  (1). 


El  Rey. 

Lo  que  vos  Francisco  de  Marquina  e  Pedro 
Alarcon  habéis  de  facer  en  el  cargo  que  lle- 
váis de  Nuestro  Fator  e  Contador  y  Escrib- 
no  en  el  viaje  que  Juan  de  Solís,  Nuestro  Füc^to 
mayor,  face  por  Nuestro  mandado,  es  lo  siguiea^C;^ 
Mirareis  con  mucho  cuidado  en  el  camino     de 
aquí  á  Sevülay  el  Asiento  que  mandamos  tomar 
el  ^icho  Juan  Diaz  de  Solís,  para  que  veáis  lo 
es  obligado  á  facer  ó  complir  para  facer  el  dic^lio 
viage,  que  lo  uno  é  lo  otro  es  en  la  manera 
guíente. 
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r^^  ^¿ui  el  documento  que  queda  inserto  en  la  pd- 
317.) 


I^^i:i.€go  como  llegáredes  á  la  dicha  Gíbdad  daréis 
al  Goíitador  Juan  Lopéz  de  Recalde  Mi  Carta  que 
pa^t^    ^1  lleváis,  e  informaros  eis  dól  muy  particu- 
la^^c^ente  de  todo  lo  que  se  ha  proveído  para  el  di- 
cho ^viage,  e  vos  el  dicho  Nuestro  Contador  y  Es- 
^^™>aiio,  tomareis  entera  razón  de  los  navios  que 
^y>   del  artillería  e  municiones,  e  bastimentos  e 
8^^to,  e  otras  cosas  que  llevan. 

A^i  mesmo  vos  el  dicho  Contador  tomareis  alar- 
de d^  ij^  gente  que  va,  e  trabajareis  que  sea  útil  e 
provechosa,  como  para  tal  viaje  es  menester. 

Tomareis  relación  de  todo  lo  que  el  dicho  Juan 
^  Solís,  e  las  personas  que  fueren  en  el  dicho  via- 
^  Uevaren  para  rescatar,  para  que  dempues  non  se 
P*^a  facer  ningún  fraude. 

Trabajareis  como  todo  lo  en  el  dicho  Asiento  e 
^*^ruccion  contenido,  se  compla  sin  ninguna  falta: 
^*l>eis  de  facer  todo  buen  tratamiento  al  dicho 
'^^  de  Solís,  honrándole  como  á  persona  á  quien 
^^  habemos  dado  el  cargo  que  lleva,  porque  lo 
*^^^^mo  hará  él  á  vosotros,  e  amos  habéis  de  estar 
^^y  conformes  para  todas  las  cosas  en  Nuestro 
^i*vic¡o,  e  trabajar  de  non  atravesar  en  cosa  ningu- 
^^  con  el  dicho  Juan  de  Solís,  sinon  que  todo  lo 
^ieis  y  enderecéis  como  viéredes  que  mas  con- 
^^tiga,  ayudando  por  todas  las  maneras  que-  pu- 
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diéredes  para  que  mejor  paeda  complir  lo  que  es 
obligado. 

Guando  en  buen  hora  el  Armada  fidere  vela, 
vosotros  juntamente  con  el  dicho  Juan  de  Solís  me 
escrebireis  como  paráis,  y  el  recabdo  que  lleváis,  e 
de  ahí  adelante  todas  las  veces  que  me  hobiéredes     ^^ 
de  escrebir  de  las  cosas  que  sucedieren  en  el  viage,        ^ 

e  de  lo  que  dello  bebiere  de  facerme  saber,  escre-  - ^ 

birme  eis  en  una   carta  juntamente  con  el  dichod^ 
Juan  de  Solís. 

En  lo  de  los  rescates  e  las  otras  cosas  que  sub 
cedieren,  cada  uno  de  vosotros  conforme  al  dich 
Asiento  e  Ynstruccion,  e  á  los  poderes  que  lleváis 
entended  en  ello  vos  el  dicho  Contador  y  Escri 
no  teniendo  la  cuenta  e  razón  que  conviene,  e  v 
el  dicho  Nuestro  Fator  poniendo  en  todo  buen 
cabdo,  como  de  vosotros  confio. 

Si  cada  uno  de  vosotros  aparte  me  quisíó: 
escrebir,  6  facer  saber  alguna  cosa  que  veis 
conviene  facerlo  así,    podeislo    facer.    Fecha 
Aira^ida  á  seis  de  Agosto  de  mil  quinientos  quLX]i.<!e 
años.— YO  EL  REY.— Por  mandado  de  S. 
Lope  Gonchillos. — Está  firryíado  y  rubricado. 


"^^^^7  carta -orden  al  Obispo  Fonseca^  para  que 
^^orme  sobre  la  aptitud  de  Andrés  de  Sant 


'artinparael  empleo  de  Piloto  mayor  y   va- 
^^xnte  por  muerte  de  Juan  Dia{  Solís. 


BausELAS. — Noviembre  18  de  1516(1). 


Reverendísimo  in   Cristo   Padre,  etc. 

m 

NDRÉs  de  Sant  Martin  Nos  fizo  relación  que 
al  tiempo  de  Amórigo  Vespucio,  Piloto  ma- 
yor que  fue  de  las  Indias ,  fallesció,  que 
le  haber  cinco  años^  él  se  opuso  al  dicho  oficio 
Piloto  mayor,  e  que  por  estar  en  aquella  sazón 
^^^Xpado  en  la  Gasa  de  la  Contratación  de  la  Cibdad 
^^     Seinlla  en  cosas  de  Nuestro  servicio,  e  non  se 
(k       '^^^Ijer  fallado  presente,  fue  proveído  del  dicho  ofi- 
\      <^o  de  Piloto  mayor  Juan  Diaz  'de  Solís,  de  lo  cual 
I     4Vx  que  él  reclamó,  e  quel  Católico  Rey  Mi  Señor, 

B  (i)    Archivo  de  Simancas;  Libro  general  de  cédulas;  Cámara 

/506á  1523,  núm.  12,  folio  144. 
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que  haya  gloria,  por  razón  dello  e  por  ser  persoí 
suficiente,  lo  rescibió  por  su  Piloto  de  la  dicl 
Gasa,  e  le  mandó  asentar  con  el  dicho  ofic 
20.000  maravedís  cada  año,  entretanto  que 
ofrecía  otra  cosa  en  que  le  facer  merced,  el  cu 
diz  que  ha  servido  fasta  aquí  á  Nos  e  á  Nuest 
Corona  Real,  en  cosas  de  la  dicha  Gasa,  e  q 
tiene  habilidad  e  suficiencia  para  servir  en  el  dicl 
oficio  de  Piloto  mayor;  e  que  porque  agora  es  f 
llescido  el  dicho  Juan  Diaz  de  Solis,  e  por  su  1 
quedó  vaco  el  dicho  oficio  de  Piloto  mayor,  N 
suplicaba  le  ficiésemos  merced  de  le  mandar  pn 
veer  del;  por  ende,  afectuosamente  vos  rogam< 
que  vos  informéis  de  lo  susodicho,  e  de  la  hábil 
dad  e  suficiencia  del  dicho  Andrés  de  Sant  Martii 
e  fasta  tanto  que  Nos  seamos  en  esos  Nuestr 
Reynos,  que  placiendo  Nuestro  Señor  será  presl 
proveáis  éu  ello  como  vierdes  que  comple  á  No^ 
tro  servicio  e  á  la  buena  gobernación  de  las  « 
chas  Indias.  Reverendísimo  in  Cristo  Padre,  e 
De  la  Villa  de  Brtcselas  á  diez  y  ocho  de  Novie» 
bre  de  mil  quinientos  y  diez  y  seis  años.— YO 
REY. — Secretario,  Pedro  Jiménez. — ^Va  señaLa 
del  Chanciller  e  del  Obispo,  e  de  Don  García. 


"^/  Carta^orden  al  Consejo,  para  que  administre 


Jisticia  á  Martin  García  de  Saladar  en  su  de- 

^^rnanda  sobre  reposición  en  el  Corregimiento j 

-^^Icaydiay  terreno  que  le  pertenescia  en  la  Isla 

^de  Sant  Juan,  por  traspaso  de  Vicente  Yañe^ 

^in{on. 


Bruselas.— ^Noviembre  26  de  1516  (1). 


El  Rey. 

^^^■'^  REsroENTE  e  los  del  Consejo  de  la  Reina  Mi 
»— ^  Señora  e  Mío:  Martin  García  de  Salazar, 

^^L  vecino  de  la  Gibdad  de  Burgos^  me  fizo  re- 
^^cion,  quél  tiene  presentadas  en  ese  Consejo  cua- 

t.To  cartas  de  mercedes,  que  fueron  fechas  á  Vi- 
cente Yañez  Pinzón,  su  compañero,  de  un  Corre- 
gimiento e  Alcaydía  y  siete  caballerías  de  tierra  en 
la  Ysla  de  Sant  Juan^  ques  en  las  Indias^  porquel 
dicho  Vicente  Yañez  descobrió  la  dicha  Isla,  e  quél 
y  el  dicho  Martin   García,  ficieron  echar  en  ella 


(i)    Archivo  de  Simancas;  Libro  general  de  cédulas,  núm.  12. 
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ciertos  ganados  de  que  agora  diz  que  está  poblada, 
y  quel  dicho  Vicente  Yañez  diz  que  le  traspasó  las 
dichas  mercedes  e  le  dio  poder  para  usar  dellas,  e 
que  agora  él   está  despojado  del  dicho  Corregi- 
miento e  Alcaydía  y  caballerías  de  tierra,  e  ge  las 
tienen  tomadas  contra  justicia;  e  Me  suplicó  e  pi- 
dió por  merced  le  mandase  confirmar  ios  dichoau 
oficios  y  que  le  fuesen  restituidos,  y  el  daño 
ha  rescebido  á  cabsa  de  haber  sido   despojado  de 
líos,  ó  que  sobre  ello  mandase  proveer  de  remedi 

con  justicia,  ó  como  la  Mi  merced  fuese:  e  Yo  t<W  ^ 

velo  por  bien;  por  ende,  Yo  vos  mando,  que  llaman 
das  e  oidas  las  partes  á  quien  toca,  brevementa 
sin  dilación,   proveáis  en  ello  lo  que  fallares  ^ 
justicia,  por  manera  que  las  partes  la  hayan  e 
caneen,  e  non  fagades  ende  al.  Fecha  en  la  Vi 
de  Bruselas  á  veinte  v  seis  de  Noviembre  de 
quinientos  diez  y  seis  años. — YO  EL  REY 
mandado  del  Rey,  Pedro  Xiraenes. — Señalado 
Canciller  e  del    Obispo    de  Badajoz,    e  de* 
García. 


^^^nzorial  presentado  al  Rey  por  Rodrigo  de 
Colmenares^  sobre  el  desgraciado  suceso  de 
2^iego  de  Nicüesa^  y  de  los  que  con  él  fueron 
^  poblar  en  la  Provincia  de  Uraba. 


1516  (1). 


Muy  alto  y  muy  poderoso  Señor. 

RODRIGO  de  Colmenares  besa  las  Reales  ma- 
nos y  pies  de  V.  A.,  y  disce:  Que  él  es  ve- 
nido de  la  Tierra-firme  por  Procurador  della, 
V^^   lo  nombró  el  Gobernador  que  allá  está  y  Al- 
^^es  y  Regidores  y  todo  el  pueblo,  para  avisar 
^  algunas  cosas  que  cgmplen  al  servicio  de  V.  A., 
V^^  que  en  aquella  tierra  non  se  despueble  lo  que 
^Oy  está  poblado,   porque  si  se  despoblase  seria* 
muy  gran  daño  y  mucho  deservicio  de  V.   A.,  y 
nunca  jamas  se  podria  tornar  á  poblar,  porque  se 


(1)    Archivo  de  Indias  en  Sevilla;  Legajo  6.o  de  los  de  Patro- 
nato Real. 
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disfamaría  la  tierra,  y  non  habría  hombre  que  all^-  — 
quisiese  tornar  á  poblar  otra  vez. 

Y  disce  el  dicho  Rodrigo  de  Colmenares  que  sa- 
brá V.  A.  quo  al  principio  que  pasaron  á  poblai 
aquella  tierra,  fueron  dos   por  Gobernadores  qu( 
envió  el  Rey,  que  haya  santa  gloria^  (i),   al  um 
llamaban  Alonso  de  Hojéela  y  al  otro  Diego  de  Ni-. 
cuesa;   fuéles-  partida  la  tierra  desta  manera:  £ 
Alonso  de  Hojeda  dieron  la  Gobernación  del  Grolfo  d» 
Uraba  hacia  Levante  y  á  Diego  de  Nicuesa  del  Gol- 
fo de  Uraba  hacia  el  Poniente;  y  cuando  estos 
bernadores   hubieron  de  partir  de  la  Isla  Españal^^       la 
para  la  Tierra-firme  á  sus  asientos,  fueron  mi^c—       ly. 

mal  proveidos  de  bastimentos  y  de  las  cosas  qi":^ le 

allí  habian  menester,  y  la  cabsa  fué  que  non  coirraa^* 
plieron  con  ellos,  lo  que  el  Rey  mandaba  inviar  <  ^n 

capitulando  con  ellos,  que  en  la  Isla  Española  el 

Almirante  Colon,  que  era  Visorey  e  Gobernador*         y  ' 
los  Oficiales  que  allí  estaban  por  el  Rey,  non  % — -^w 
dejaron  sacar  lo  que  habia  quedado  capitulado,  y 

el  Rey  mandaba  que  sacasen  y  pudiesen  llevar    ^^^ 
aquella   Isla  Española  y  d^  las  otras  Islas:  y 
lo  primero   que  ellos  pidian  llevar  de'  la  Isla 

m 

pafiola   400    hombres   de  los    vecinos  della , 
que  tuviesen  yndios ,  y  que  non    se   los  pudi 
sen  quitar  por  tiempo  de  cuatro   años ;    porx  «-^^ 


(1)    Habiendo  muerto  el  Rey  Católico  á  23  de  Enero  de  15  i  ^' 
es  claro  que  este  Memorial  es  de  fecha  posterior. 


'(Tí 
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si   os1os  les  dejaran  llevar,   pudieran  ir  bien  pro- 

^®  i  el  os  de  bastimentos  y   de  todo  lo  que  hobieran 

'^^^Xkester  para  ellos  y  los  que  allá  fueran,  que  con 

r  los  yndios  en  la  Isla  Espaíiola,  fueran  hom- 

ricos;  y  demás  de  los  400  hombres  vecinos 

an  llevar  otros  200  de  los  mineros,    que   son 

que  saben  sacar  el  oro,   que  habia  muchos 

os  ricos,  que  asi  mesmo  quisieron  ir  á  la  Tierra- 

e,  y  podian  llevar  muchos  mantenimientos,  y 

poco  se  los  dejaron  sacar;  de  manera  que  hobie- 

de  llevar  gente  pobre  que  non  tenian  que  comer 

y    ^sí  fueron  desproveídos.  Asi  mesmo  habia  que- 

^acio  capitulado  con  el  Rey,  que  les  daba  la  Gober- 

on  de  una  isla  que  se  llama  JanidicOy  que  hay 

Ha  muchos  mantenimientos  de  lo  que  ellos  te- 

^^^xi  harta  nescesidad,  y. asi  mesmo  se  la  quitaron; 

*^^       cual  fué  harto  daño  para  los    cristianos  que 

*-   ^cjuellá  tieiTa  pasaron. 

^  demás  desto  hablan  capitulado  con  el  Rey, 
cada  uno  dellos  pudiesen  tener  dos  navios  para 
asiento,  con  que  se  pudiesen  proveer  de  mante-  ^ 
^^^ientos  y  de  las  cosas  que  hobiesen  menester  de 
^      ^«¿a  Española^  y  para  poder  pasar  y  llevar  toda 
Senté  que  quisiese  ir  á  aquella  tierra. 
*   que  non  les  pudiesen  encarescer  los  manteni- 
xitos  mas  de  como  valiese  entre  ellos,  ni  déte-  • 
^llos  á  ellos,  ni  á  sus  Logares-Tenientes  que  habian 
^^  tener  alli  en  la  Isla  Española^  y  ir  e  venir  á  Ta 
^^iTa-firme;  y  asi  mesmo  se  lo  quebrantaron  y 
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non   les  dojaron  proveer  ni  ir  á  socorrer,  lasla  qne 
ya  cuando  fueron  eran  todos  casi  muertos,  que  d 
800  que  liabian  pasado  con  los  dos  (xobernadoreSs^ 
cuando  fué  el  socorro  á  cabo  de  diez  meses  non  ha 
bia  300  vivos,  y  todos  los  mas  eran  muertos  de  fa 
bre,  que  non  habían  muerto  los  yndios  150  dello 

Asi  que  disce  el  dicho  Rodrigo  de  Colmenar 
quél  sabe  bien  esto,  porque  quedó  Logar-Teniei^ 
por  el  Gobernador  Diego  de  Nicuesa,  y  compró  u. 
nao  de  sus  dineros  que  le  costó  más  de  500  ca& 
llanos,  pensando  que  luego  le  habían  de  dejar  ir 
allí,  á  socorrer  al  Gobernador  y  á  los  que  adela 
habían  ido;  y  ido  el  Gobernador,  detuvieron  á 
dicho  Rodrigo  de  Colmenares  diez  meses,  gastan 
cuanto  tenía  suyo  e  de  sus  amigos,  que  non  ha 
mes  que  non  tuviese  de  cosjta  50  pesos  de  oro  y  m 
y  ni  con  los  bastimentos  quél  fizo  allí  en  la  I 
para  llevar,  los  cuales  se  perdieron  todos,  que  g 
tó  mas  de  2.000  pesos  de  oro;  y  al  fin  cuando 
allí  le  despacharon,  había  ya  un  mes  que  era  p 
tído  uno  que  se  desoía  el  Bachiller  Encíso,  el  c 
había  quedado  Logar-Teniente  de  Alonso  de  Hoj 

Dísce  este  dicho  Rodrigo  de   Colmenares, 
cuando  él  partió  de  la  Isla  Española ,  fué  á 
brir'á  una  provincia  de  la  Tierra-firme,  que  se 
ce  Sierra  Nevada  (i),  en  la  cual  es  verdad  que 


(1)    «Las  sierras  nevadas  comienzan  en  Santa  Marta, 
9 par  do  Yaharo;  es  lo  más  alto  é  lo  que  paresce,  enoima  Ii 
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),  y  es  la  mas  altja  que  se  tira  á  ver  en  todo  lo 
desoobierto  del  Mundo,  y  de  allí  fué  por  la  Costa 
^delonte  con  hartos  trabajos  que  pasó  por  ella,  y  al 
^^al>o  llegó  al  Golfo  de  Uraha^  adonde  halló  al  Ba- 
<5ti^iller  Enciso  perdido  á  él  y  á  los  que  con  él  ha- 
rtan ido,  porque  perdieron  la  nao  con  todos  los 
bastimentos  que  llevaban,  á  la  entrada^  del  Golfo, 
^n.   txnos  bajos  que  hay  á  la  entrada  del  dicho  Golfo, 
y    ellos  se  habia  escapado  desnudos  en  unos  ber- 
é^antines  con  non  mas  de  sus  espadas,  y  aun  desas, 
s®  les  habian  perdido  la  mitad. 

este  dicho  Rodrigo  de  Colmenares  disce  que 
spcorrió  con  bastimentos  de  lo  que  llevaba,  y 
fes  dejó  allí  una  nao  de  dos  que  llevaban  carga- 
*asi ,  y  tomó  un  bergantin  de  los  que  allí  estaban,  y 
la  otra  nao  que  iba  cargada  de  bastimentos,  y 
á  buscar  á  Diego  de  Nicuesa,  que  era  pasado 
adelante,  el  cual  le  falló  perdido  70  leguas  de 
^^tt el  Golfo,  en  una  provincia  que  se  disce  Veragvui\ 
*^  oabsa  por  quól  estaba  perdido  fué,  questa  tierra 
'^^l^ia  descobierto  el  Almirante  Colon,  Padre  del 
^^^irante  que  hoy  es,  y  cuando  volvió  de  descobri- 
^»  dijo  al  Rey  que  habia  -fallado  la  mejor  tierra 
^1  ^undo,  la  mas  rica;  lo  cual  fué  el  mayor  enga- 


^o  nieve;  é  de  allí  van  fasta  en  par  de  Venezuela»  é  de  allí 
hacia  la  tierra  adentro  non  se  sabe  adonde,  porque  non  es 
la  la  tierra,  nin  los  yndios  dan  dello  más  razón  de  que  van 
I        -«7  lejos.»  Esto  escribid  Enciso  en  la  Suma  de  Geografia 
^l>«*«sa  en  1519. 
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ño  del  Mundo,  porque  en  ella  hay  muy  poco  oro, 
y  demás  desto  es  la  mas  mala  tierra  y  la  mas  brava 
Costa  que  hay  en  todo  lo  descobierto  de  .Tierra-fiív 
me,  y  sin  haber  logar  para  poder  facer  asiento  nin- 
guno los  cristianos  en  mas  de  100  leguas  de  costa, 
ni  para  poder  sembrar  los  mantenimientos  que  en 
aquella  tierra  son  menester  para  se  poder  sostener, 
que  los  jTidios  que  en  aquella  tierra  viven,  todos 
los  mas  son  pescadores;  y  como  al  Rey  le  dijo  el 
Almirante  que  era  aquella  la  más  rica  tierra  delC; 
Mundo,  á  esta  cabsa  proveyó  de  enviar  gente  e  Go- 
bernador, lo  que  fué  muy  grande  conciencia,  por- 
quel  Rey  gastó  muchos  dineros  perdidos,  y  lo  peo 
fué  el  engaño  que  rescebieron  los  cristianos 
•  pasaron  á  aquella  tierra,  que  de  580  que  fuero 
con  el  Gobernador  Diego  de  Nicuesa,  cuando  U 
el  dicho  Rodrigo  de  Colmenares  con  el  socorro, 
falló  dellos  vivos  200,  que  todos  eran  muertos 
fambre,  porque  en  la  tierra  non  habia  manten 
mientes,  ni  habia  donde  pudiesen  facer  un  asien 
los  cristianos:  con  esto  y  con  que  en  la  Isla  Es, 
ñola  non  dejaron  á  lo  que  hablan  dejado  allí  por 
Logares-Tenientes  ir  á  socorrerlos,  y  así...  por 
se  perdieron  todos. 

Llegado  A  la  Provincia  de  Veragua  el  dicho  R 
drigo  de  Colmenares  falló  allí  al  Gobernador  Di 
go  de  Nicuesa  perdido,  que  de  580  hombres  qm^^^^ 
habia  llevado  non  tenia  sinon  200,  que  todos  L 
otros  eran  muertos  d^  fambre;  y  así  como  el  dicl2< 


/ 
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HcHirigo  de  Colmenares  llegó,  tomó  al  Gobernador 
o  de  Nicuesa  y  trájole  al  Darien,  donde  esta- 
los  cristianos  quól  habia  dejado,  y  trájole  en  un 
antin  que  llevaba  y  en  otros  dos  del  dicho 
de  Nicuesa,  y  con  ól  50  hombres  de  los  que 
^m  tenia:  y  llegados  al  Darien,  habia  ido  con  el 
^sioliiller  Enciso  de  la  Isla  Española  un  hombre 
descian  Vasco  Nuñez,  el  cual  se  habia  alzado " 
el  dicho  Bachiller,  porque  ya  tenia  fechos 
parte  á  todos  los  mas  que  iban  en  aquella 
añía,  y  habia  prendido  al  Bachiller  y  secues- 
dole  sus  bienes,  sin  ser  ól  parte  para  podello 
r  mas  de  que  habia  tenido  maña  con  los  que  se 
ian  alzado  con  él,  que  le  ficiesen  Alcalde,  y 
fué  todo  fecho  contra  los  mandamientos  del 
3^,  porquel  Bachiller  Enciso  tenia  poderes  del  di- 
Hojeda  como  Gobernador  que  se  los  pudo  dar, 
^'^     ^>^Xia8  que  iba  de  la  Isla  Española  el  dicho  Bachi- 


por  Capitán  de  toda  la  gente  que  llevaba  en  su 

I,  y  por  mandado  del  Almirante  y  de  los  Oficia- 

que  estaban  en  la  Isla  Española  por  el  Rey;  y 

lo  al  Darien  el  Gobernador  Diego  de  Nicuesa, 

^  la  Provincia  aún  era  de  su  Gobernación,  el 

seo  Nuñez  como  lo  vido  venir  perdido,  luego 

Aro  maña  con  los  que  allí  estaban  que  se  juntaran, 

üzoles  que  jurasen  de  non  le  rescebir  por  Gober- 

^^^dor,   aunquellos  hablan  enviado  por  él  con  un 

*^^ocurador;  y  hecho  este  monopolio  ,   y  jurado 

i        ^Odos  de  non  le  rescebir,  así  como   llegó  el  dicho 
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Diego  de  Nicuesa-  al  Puerto,  subió  á  él  con  toda  1 
gente  armada,  y  al  fin  lo  hobieron  de  prender  y  1 
echaron  en  un  bergantín  que  non  tenia  aparejos  n 
cosas  de  las  que  había  menester,  le  ficíeron  que  s^^ 
fuese  por  la  mar  adelante,  donde  fasta  hoy  non  lu 
parescído  el  bergantín  ni  persona  de  cuantos  iba" 
en  él,  ni  se  sabe  dónde  se  perdió,  que  iban  con 
17  ó  18  hombres. 

Dempues  de  fecho  esto,  él  tenia  preso  al  Bac 
11er  Enciso,  tomó  una  nao  de  las  que  habia  lleva 
el  dicho  Rodrigo  de  Colmenares,  y  metió  allí  den 
preso  al  dicho  Bachiller  Enciso,  y  envióle  á  la  / 
¿íspañola. 

Y  así  se  quedó  allí  el  dicho  Rodrigo  de 
nares  tres  años,  entrando  muchas  veces  por  la  ti 
ra  adentro  por  saber  los  secretos  della,  y  á  búa. 
de  comer  que  tenia  mucha  fambre,  y  en  to 
estos  tres  años  nunca  vino  sinon  una  carabela 
pequeña  a  socorrellos,  la  cual  les  trajo  un 
bastimento,  porque  non  cabía  más  en  ella;  y  aL  ^n 
de  los  tres  años,  con  non  tener  mantenimieiL"t^^f 
eran  todos  muertos,  que  non  habia  vivos  sino  1  ^^ 
de  1.200  que  allí  habían  pasado,  y  de  verse  c^^ 
tanta  nescesidad  esos  pocos  que  quedaron,  y  vieiB.^^ 
que  habia  un  año  y  más  que  non  les  iban  á  soc^^*^ 
rer,  y  con  la  grand  nescesidad  en  que  estab»-*** 
acordaron,  viendo  que  este  era  el  postrer  remetí 
que  tenían,  que  de  dos  bergantines,  que  habia  m 
de  seis  meses  que  tenían  allí  perdidos  que  non 
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diannavegar,  de  facer  uno  de  ellos  como  mejor 

píxciiesen,  y  así  lo  pusieron  por  obra,  que  le  adere- 

Tjscrcn  con  calafatearle  sin  pez,  y  de  cortezas  de  ár- 

l>oles  le  ficieron  enjarciar  y  aparejos  que  había 

xneiiester,  y  un  cable  de  las  mesmas  cortezas  con 

que  habian  de  surgir  y  un  áncora  de  piedra:  el 

bastimento  que  metieron  dentro  fué  ocho  hanegas 

de  maíz  ques  un  grano  que  los  yndios  comen  allá, 

y  veinte  e  cinco  arrobas  de  agua,  y  sin  ningund 

otro  mantenimiento;  y  enviaron  al  dicho  Rodrigo 

^e    Colmenares  y  un  otro  que  se  descia  Juan  de 

Queizeido  por  procuradores  á  C astilla  j  y  con  ellos 

'^^©tieron  otros  once  cristianos  y  dos  yndios  y  una 

y^dia  para  que  ayudasen  á  navegar  el  bergantín;  ^ 

y  Bsí  con  traer  malos  aparejos  de  velas  y  jarcias, 

y  ítalos  marineros,  que  non  traian  hombre  que  su- 

'  ptose  cosa  ninguna  de  marear,  y  con  mal  de  comer 

5"  lo8  vientos  que  les  fueron  contrarios,  tardaron 

^^atro  meses  de  la  Tierra- firme  á  la  Isla  Española; 

"^  íinanera,  que  ya  llegados,  del  trabajo  y  del  poco 

^^*i6r  que  habian  comido  y  de  las  malas  aguas 

'^^    bebieron,   llegados  á  la  Isla  Española  todos 

^^xneron,  que  non  hay  otro  vivo  sinon  esté  dicho 

^OcJrigo  de  Colmenares. 

V'  de  la  Isla  Española  partieron  los  dos  Procura- 
P'^es  para  Castilla  (1),  y  llegados  y  fecha  la  reía- 
^^Xi  al  Rey  de  las  cosas  que  en  la  Tierra-firme 


V^)    Estaban  en  Castilla  cuando  por  Real  cédula  expedida 
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habia,  al  tiempo  que  estaban  ya  quel  Rey  los  des- 
pachaba, vinieron  cartas  de  la  Tierra-firme^  qu^ 
enviaba  aquel  Vasco  Nuñez,  que  habia  prendido  alo- 
Gobernadores,  en  queescrebia  al  Rey  disciendo  mi 
chos  desvarios  y  mentirasy  engaños,  y  esto  facia  poi 
que  le  ficiese  Gobernador  de  aquella  tierra  el  Rey::, 
y  quiso  el  Rey  dar  más  crédito  á  aquellas  maldadi 
y  mentiras  que  aquel  escrebia,  que  non  á  lo  que  le 
procuradores  le  descian  que  era  verdad,  y  así  se  pi 
veyó  el  Armada  al  revés  de  como  estaba  antes  aconL 
do;  de  manera,  que  gastó  el  Rey  más  de  25.000  p< 
de  oro  que  non  aprovecharon  nada;  y  murieron 
de  600  hombres  de  los  que  pasaron  en  el  Arm^i^^Edí 
con  el  Gobernador  Pedro  Arias  Dávila,  porque  ir^  u- 
rieron  de  fambre  y  fueron  muy  mal  proveídos. 

Disce  el  dicho  Rodrigo  de  Colmenares  quól  lo  di  ^Jo 
muchas  veces  al  Rey  y  al  Obispo  de  Burgos  y     aJ 
Secretario  Conchillos,  que  tenian  cargo  de  ent^^i- 
der  en  las  cosas  de  aquella  tierra;  díjolo  como  il:>«n 
mal  proveída  el  Armada  y  porque  á  él  non  se  le  CiSi> 
gase  culpa  porque  lo  descia,  pues  muchas  vece»    io 
habia  dicho,  que  por  esto  disce  que  fizo  un  meixio- 
rial  para  el  Rey,  en  el  cual  le  descia  todo  lo  ^'W 


en  Valladolid  á  9  de  Agosto  de  Í5i3,  se  mandó  librará  o**^ 
uno  de  elloB  25.000  maravedís  por  sus  servicios  de  ir  y  veiií''* 
*1  iorra-íirme.  A  Queizeido  se  le  nombró  entonces  Veedor  de  Obm- 
tilla  del  Oro  con  70.000  maravedís;  pero  murió  lueso,  ysep*^ 
veyó  este  empleo  en  Gonzalo  Hernández  de  Üvieoo,  por  fi©* 
cédula  despachada  en  Madrid  á  6  de  Diciembre  do  aquel  íüisXBO 
año.  Colmenares  regresó  á  Costa  firme  y  volvió  á  EsjmB* 
en  151^. 
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liabia  de  suceder  del  Armada  e  de  la  gente  que  en 
ella  iba;  y  díjole  firmado  de  su  nombre,  y  llevó  el 
traslado  del  señalado  del  Secretario  Lope  Conchillos 

•  para  mostrarlo  en  la  Tierra- firme ^  y  visto  por  el 
Gtebemador  y  Oficiales  del  Rey  que  en  aquella 
tierra  están,  y  por  los  del  pueblo,  como  habia  sido 
todo  verdad  lo  que  habia  dicho  el  dicho  Rodrigo  de 
CSolmenares,  y  como  sabia  él  las  cosas  de  aquella 
tierra  mejor  que  ninguno  de  los  que  allá  estaban, 
acordaron  de  enviarle  otra  vez  por  Procurador  al 
Rey,  con  cartas  de  creencia  del  Gobernador  y  Ofi- 
<5Íales  del  Rey,  del  Concejo,  Justicias,  Regidores,  de 
*^o  el  pueblo,  y  trajo  una  Ynstruccion  de  la  cual 
presenta  el  traslado  ante  V.  R.  A. 

Y  demás  de  la  Ynstruccion  que  trae,  por  lo  que 
*^^  de  la  Tierra- finne  que  ha  estado  en  ella  seis 
^*^»  que  fué  de  los  primeros  que  allá  pasaron  á 
P^^lalla,  y  ha  gastado  en  esta  empresa  más  de  dos 
^^  Castellanos  que  tenia;  y  porque  sus  antepasados 
^*^  siempre  servido  á  la  Corona  Real  de  España^ 
^  ^l'así  mesmo  ha  24  años  que  la  sirve  por  la  mar 

,    ^  Por  la  tierra;  por  la  mar  con  cargos  de  navios  en 
^^  í^eyno  de  Ñapóles  en  toda  la  guerra  que  allá  se 
^í  y  en  la  Tierra- finne  dempues  que  se  ha  co- 
P^^ízado  á  poblar  y  gozar;  pide  á  V.  A.  se  provea 
^  ^e  comple,  para  que  aquella  tierra  non  sea  des- 
oblada  y  Dios  y  V.  A.  sean  servidos,  y  los  Reynos 

.     ^^  España  muy  mas  ricos. — Muy  poderoso  Se- 

í     ^Or. — Rodrigo  de  Colmenares.  —Está  firmado. 


Real  provisión  señalando    escudo  de  armas  d  Iot^ 
descendientes  de    los    Pintones  y  otros^    qut^ 
fueron  d  descubrir  con   Don  Cristóbal  Colon  i 


Barcelona. — Setiembre  23  de  1519  (1). 


ON  Garlos,  por  la  Gracia  de  Dios  Rey  ►  de 

romanos ,    Emperador    semper    augusl 


Doña  Juana,  su  Madre,  e  el  mismo  D-    •      on 
Garlos  por  la  mesma  Gracia,  Reyes  de  Castilla^  de 

León,  de  Aragón^  (Je  las  dos  SiciliaSj  de  Jen^sal  ^^^sn, 
de  Navarra^  de  Granada^  de  Toledo^  de  Valen^^-     ¿, 

■ 

de  Galicia^  de  Mallorca^   de  Sevilla^    de    Cerd&p^^   la, 
de  Marciaj  do  Jaen^  de  los  Algarves^  de  Algecii    ^u, 
de  Gibrqltar^  de  las  islas  de  Cariarías ^  e  de  las^^HE»- 
diaSj  islas  y  Tierra- firme  del  Mar  Océano;  A^^Lr- 
chiduques  de  Atcstria;  Duques  de   Borgoña  y        de 
Brabante;  Gondes  de  Barcelona^  Flandes  e  Tvr^^>l\ 
Señores  de  Vizcaya  y  de  Molina;  Duques  de  A^^  -'^ 


\.{- 


(1)  Libro  de  nobleza  que  poseía  D.  Vicente  Pinzón,  8^^^* 
gonto  mayor  do  la  Plaza  de  Cartagena,  y  testimonio,  sacada.»-  ^* 
él  por  el  Escribano  do  su  Juzgado  militar  Don  Fulgencio  Ov ^^ '* 
cía,  con  fecha  25  de  Agosto  de  1797. 


k 
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nos  y  áe  Neopatria;  Condes  de  Barcelona  y  de 
Cerddnia;  Marqueses  de  Oristan  y  de  GozianOj  etc. 
— Por  cuanto  por  parte  de  vos,  Juan  Rodríguez 
•  Mafrá,  Nuestro  Piloto,  e  Gines  Alonso,  Nuestro 
Capellán,  e  Diego  Martin  Pinzón,  e  Alvaro  Alfonso 
Nortes,  e  Juan  Pinzón  e  Alonso  González,  vecinos  e 
naturales  de  la  Villa  de  Palos,  Nos  fué  fecha  rela- 
ción que  Martin  Alonso  Pinzón  e  Vicente  Yañez 
r^inzon,  e  Andrés  González  Pinzón  e  Diego  de  Le- 
P^  e  Miguel  Alonso,  Capitanes,  vuestros  abuelos  e 
padres  y  tios  y  hermanos,  en  cierto  viaje,  jornada 
y  Armada  que  los  Reyes  Católicos  de  gloriosa  me- 
moria. Nuestros  abuelos,  que  fayan  -santa  gloria, 
Candaron  inviar  á  cierto  descobrimiento  de  que 
diz  que  fué  por  Capitán  general  el  Almirante  Don 
Cristóbal  Colon,  en  descobrimiento  de  la  Isla  Espa- 
^*^^  y  en  otras  islas,  y  dempues  de  otro  cierto 
d^cobrimiento  que  fué  á  la  Costa  de  las  Perlas 
^  cierto  Asiento,  que  con  ellos  y  algunos  de 
'  nosotros  fué  tasado  por  el  muy  Reverendo  in 
^^ri^Q  Padre  Don  Juan  Rodríguez  de  Fonseca, 
'^^^hispo'de  Rosario^  Obispo  de  B argos ^  del  Nues- 
I  ^^  Consejo,  por  mandado  de  los  dichos  Católicos 
E  ^^yes,  en  que  se  ofrecieron  de  armar  tres  navios 
L  ^  ^tt  costa,  para  ir  á  cierto  descobrimiento  á  la 
1  *^^rra-firme,  e  para  los  armar  vendieron  e  des- 
M  P^íidieron  sus  faciendas,  con  las  cuales  diz  que  des- 
,m  cobrieron  seiscientas  leguas  de  Tierra-firme,  e  falla- 
^ '  1    ion  el  gran  Rio  y  el  Brasil^  y  rescataron  con  cier- 
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tos  yndios  de  la  dicha  Tierra-firme  oro  y  perlas, 
somos  ciertos  y  certificados  que  en  todas  estas  cod 
quistas  fallecieron  y  fueron  muertos  en  Nuestro  sei 
vicio  los  dichos  tres  Capitanes  de  vuestro  linaje 
otros  muchos  parientes,  algunos  de  ellos  de  flech 
con  yerba  que  los  yndios  (gribes  de  la  dicha  tier 
les  tiraban,  e  otros  en  seguimiento  de  los  dichos  vL 
jes;  demás  de  esto  sirvieron  otras  veces  y  ayud 
ron  á  ponerlo  todo  debajo  del  yugo  y  dominio 
Nuestra  Corona  Real,  poniendo  como  pusieron 
pusisteis  muchas  veces  vuestras  personas  á  to 
riesgo  y  peligro,  en  lo  que  Nos  y  Nuestra  Coro. 
Real  rescebió  servicio;  por  ende,  Nos,  acatando  i 
dichos  servicios,  e  porque  de  los  dichos  vuestre 
parientes  y  de  vosotros  haya  perpetua  memoria, 
vosotros  y  vuestros  descendientes  y  suyos  sea:: 
mas  honrados;  por  la  presente,  vos  facemos  mar 
ced,   y  Queremoii  que  podáis    tener  y  traer  poi 
vuestras  armas  conoscidas  tres  carabelas  al  natura 
en  la  Mar,  e  de  cada  una  de  ellas  salga  una  maní 
mostrando  la  primera  tierra  que  así  fallaron  e  des 
cobrieron  en  un  escudo  atal  como  este   {AqiU  esta 
ba  el  dibujo  del  escudó)  e  por  orla  del  dicho  escadi 
podáis  traer  y  traigáis  unas  áncoras  y  unos  cora- 
zones,  las   cuales  dichas   armas  vos  Damos  poi 
Nuestras  armas  conoscidas  e  señaladas;  e  Queremc 
y  es   Nuestra  merced  y  voluntad  por  vosotros 
vuestros  fijos  y  descendientes,  y  de    los  Avábm 
Capitanes,  vuestros  parientes  que  asi  se  fallaroa 
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ea  el  dicho  descobrimiento  e  sus  fijos  y  descen- 
dierxtes  las  hayáis  y  tengáis  por  vuestras  armas 
<x>iioscidas,  y  como  tales  las  podáis  y  puedan  traer 
«tt  nuestros  reposteros  y  casas  en  los  de  cada 
uno  de  los  dichos  vuestros  fijos  y  descendien- 
tes y  de  los  dichos  vuestros  parientes  en  el 
tercero  grado,  y  sus  fijos  y  descendientes  en  las 
otilas  partes  que  vos  ó  ellos  quisióredes  y  por  bien 
tovT.éredes,  e  por  esta  Nuestra  carta  e  por  su  tras- 
lado, signado  de  Escribano  público,  Mandamos  á 
los  Husmos.  Infantes,  Nuestros  muy  caros  y  muy 
Mxxados  fijos  y  hermanos,  e  á  los  Infantes,  Du- 
cpies,  Marqueses,  etc.,  etc.,  etc.,  etc.  Dada  en 
Btzrcelona  en  veinte  y  tres  dias  del  mes  de  Setiem- 
l>i^e,  año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Jesu- 
<5rista  de  mil  quinientos  diez  y  nueve  años. — YO 
E!l  REY. — Yo  Francisco  de  los  Cobos,  Secretario 
do  sus  Cesáreas  Católicas  Magestades,  la  fice  escre- 
por  su  mandado. — Está  fiñnado  y  rubricado. 


^oue  zxxix  33 


Real  cédala  dando /acuitad  d  Francisco  de  Ga 
rafy  para  poblar  la  provincia  de  Amichel,  en 
Costa-firme,  que  con  navios  armados  por 
cuenta^  para  buscar  un  estrecho,  había  reo 
nocido. 


Burgos.— 1521  (1). 


El  Rey. 

POR  cuanto  por  parte  de  vos,  Francisco 
Garay,  Nuestro  Capitán  de  la  Ysla  de 
tiagOj  me  es  fecha  relación  que  el  año 
sado  de  quinientos  diez  y  nueve,   con  licencia 
los  RR.PP.  Priores  de  la  Orden  de  San  Geróni 
Nuestros   Gobernadores  que  fueron  de  las 
vos,  armastes  cuatro  navios  muy  bien  bastecidos^      T 
con  razonable  gente  y  buenos  pilotos,  y  los  a 
biastes  desde  la  dicha  Ysla,  para  que  fuesen  á  des< 
brir  algund  golfo  ó  estrecho  en  la  Tierra-firme 


(1)    Archivo  de  Indias  de  Sevilla;  Logajo  i.«  do  descub 
xnicntos  en  Tierra-firme,  de  i 500  á  1595.  "^ 


j- 


r 
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Nii^^-fro  Señor  fuese  servido,  en  lo  cual  andovieron 

oclrxo  ó  nueve  meses,   e  nunca  lo  fallaron  ;   pero 

®i^tr*^  otra  tierra  baja  estéril    que    descobrieron 

to£>SLron  la  tierra  Florida j   que  Juan  Ponce   de 

-Leoxn  descobrió  ,    y    reconoscida  y  vista  quisié- 

^^^■^ la  costear  para  pasar  adelante,   e  non  pudie- 

porque    le  salia   la   tierra  ,  por  las  píoas 

crecho  donde  nace  el  Sol,  y  por  esto  y  por  el 

"^^^x^^to  que  les  fue  siempre  contrario,  y  por  la  mu- 

^*^^    cíorriente  que  asi  mesmp  fallaron,  fueles  for- 

^^^io  volver  costeando  la  tierra  hacia  el  Poniente, 

P^r*       la  cual  Costa  fueron  muy  bien  mirando  la 

^^^^""ii^a,  puertos  e  rios,  e  gente  della,  e  todo  lo  de- 

^^^^  que  se  debia  mirar,  e  tanto  andovieron  fasta 

^^  ^  _  toparon  con  Hernando  Córtese  los  españoles 

^^^      con  él  estaban  en  la  mesma  Costa,  e  llegados 

^^Ü      amojonaron  el. término  fasta  donde  hablan  des- 

^^t^ierto,  e  en  todo  lo  que  descobrieron  e  costea - 

^^^  »  que  fueron  mas  de  trescientas  leguas,  se  to- 

^^      3)osesion  en  Nuestro  nombre,  e  fecho  todo  esto, 

^*^   ^ornaron  con  los  dichos  navios  hacia  atrás,  y 

^^"t  x-aron  por  un  rio  que  fallaron  muy  grande  y 

^^^^3'  caudaloso;  á  la  entrada  del  cual,  diz  que  fa- 

^^*^on  un  grande  pueblo,  y   estovieron  en  él  mas 

^       <5uarenta  dias,   los  navios  dando  carena,  y  la 

te  de  la  tierra  muy  pacífica  con  los  españoles 

'-^^  en  la  dicha  Armada  iban,  tratando  con  ellos 

dándoles  de  lo  que  tenian  en  término  de  seis  le- 

^  ^s,  que  entraron  por  el  dicho  rio   arriba.   Los 
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dichos  navios  fallaron  cuarenta  pueblos  de  unj 
parte  y  de  otra,  y  de  todo  lo  que  así  costearon ; 
descobrieron  los  dichos  pilotos,  mirando  muy  biei 
la  tierra,  puertos  e  rios  como  por  una  figura  qui 
de  vuestra  parte,  ante  Nos,  fuetraida  por  los  pilota 
que  iban  en  la  dicha  Armada  parescia.  Por  la  cu£ 
paresce  que  los  dichos  Adelantados  Diego  Veláis 
quez  e  Juan  Ponce  de  León  e  vos,  habéis  desee 
bierto  ser  toda  Tierra-firme  e  costa  della,  e  la  Cosa 
e  tierra  que  vos  habéis  así  descobierto  se  llama 
Provincia  de  Amichelj  á  la  cual  se  puso  nombre. 
Es  muy  buena  tierra,  apacible,  e  sana  e  de  m-* 
chos bastimentos  e  frutos,  esotras  cosas  de  com 
y  hay  en  muchos  rios  della,  oro  fino,  segund  cr 
los  yndios  lo  mostraron  por  ciertas  muestras,  y  cz 
también  los  dichos  yndios  e  gente  de  la  tierra,  trsfc^ : 
muchas  joyas  de  oro  en  las  narices  y  en  las 
y  en  otras  partes  de  su  cuerpo,  y  es  gente 
amorosa,  que  paresce  que  se  podrá  facer  en 
mucho  fruto  en  su  conversión  e  doctrina  en  Nu 
tra  Santa  Fe  Católica,  segund  lo  que  dellos  se  c 
noscijó,  .e  que  hay  gente  en  alguna  parte 
tierra  muy  crecida  de  diez  á  once  palmos  en  al 
y  otra  gente  baja,  é  otra  gente  muy  baja  faatf 
cinco  ó  seis  palmos,  e  que  es  muy  aparejada  paflc 
se  poblar  e  apacible,  e  grande  disposición  de  or0 
y  que  porque  vistes  en  los  cristianos  que  viniertH 
de  aquella  tierra  tenian  mucha  gana  de  volver 
ella,  e  por  vos  fallar  con  navios,  los  tornastes  á  ená 
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con  raucha  cal  e  ladrillo  e  maestros  que  ficie- 
una  fortaleza  en  la  dicha  tierra,  para  que  más 
s^fi^oreada  e  ennoblecida  esté  y  en  servicio  de  Dios 
u estro  Señor  e  Nuestro,  e  tengan  los  españoles  si 
algo  se  vieren  donde  se  puedan  recoger  e  am- 
,  e  también  porque  los  dichos  pilotos  e  gente 
ron  á  los  dichos  yndios  que  tornarían  allá  luego, 
y  porque  tengan  algún  crédito  de  los  cristianos, 
í^oríades  poblar  la  dicha  tierra  á  vuestra  costa, 
ra  ello  me  suplicastes  e  pedistes  por  merced 
cJiese  lycencia  e  facultad  para  ello  ó  como  la 
^i  rmerced  fuese;  e  Yo  por  las  dichas  cabsas,  y 
Prtiioipalmente  porqué  en  las  dichas  tierras  se 
P^^rxte  Nuestra  Santa  Fe  Católica,  y  los  yndios  na- 
turales  della  se  conviertan  y  vengan  en  conosci- 
^^^^to  della,  e  vivan  en  la  policía  e  concierto  que 
^^  í^^zon,  tovímoslo  por  bien  con  las  condiciones 
^  ^^gund  e  de  la  forma  e  manera  que  de  yuso  será 
^^tenido  en  esta  guisa.  Por  cuanto  á  cabsa  de 
^^  descobrimientos  que  los  dichos  Adelantados 
y^  ^^^^)  Velazquez  e  Juan  Ponce  de  León  y  vos  ha- 
r^^^  fecho,  de  acá  non  se  puede  limitar  ni  señalar 
^^^  't;érminos  donde  cada  uno  dellos  ha  descobierto, 
^^^5  por  una  Nuestra  cédula  enviamos  á  mandar  al 
.  ^^<ior  Cristóbal  de  Tapia,  Nuestro  Gobernador  de 
^-  iierras  e  islas  que  el  dicho  Adelantado  Diego  de 
^^^zquez  descobrió,  que  señale  el  término  donde 


a  uno  vosotros   habéis  llegado  e  descobierto, 
^^^do  los  primeros  descobridores,    para  que  en 
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aquello  se  entiendan  las  mercedes  e  provision< 
que  vos  habernos  fecho,  Queremos,  y  es  Nuesti 
merced  y  voluntad,  que  en  las  tierras  que  cayera 
dentro  en  los  límites  e  términos  que  así  por  el  d 
cho  Veedor  Cristóbal  dé  Tapia  fuere  declarado 
determinado  que  habréis  descobierto,  las.  poda 
poblar  á  vuestra  costa  e  misión,  e  para  ello,  porj 
presente,  vos  Damos  poder  e  facultad,  con  tañí 
que  en  la  dicha  población  tengáis  e  guardéis 
orden  siguiente. 

Primeramente  habéis  de  -  proveer  que  llegados, 
cualquier  tierras  e  islas  en  los  términos  e  hmit 
que  caen  en  lo  que  así  habéis  descobierto  con 
buena  ventura,  lo  primero  es  poner  nombre  á  I 
das  las  cibdades,  villas  e  logares  que  se  fallare 
o  en  la  dicha  tierra  hobiere  ó  se  ficiere,  con  grs 
di  simo  cuidado  y  vigilancia,  y  dar  orden  en 
cosas  concernientes  y  nescesarias  á .  la  aumen~ 
cion  de  Nuestra  Santa  Fe  Católica,  e  á  la  conv- 
sion  de  los  caciques  e  yndios,  y  á  la  buena  órc: 
del  servicio  de  Dios  y  del  culto  divino. 

Una  de  las  cosas  principales  en  que  habéis  nr 
cho  de  mirar,  es  en  los  asientos  de  los  logares  c 
allá  se  hobieren  de  facer  y  sentar:  lo  primero 
ver  cuántos  logares  es  menester  que  se  fagr<í 
asientos  en  la  Costa  de  la  Mar,  para  seguridad  ( 
la  navegación  y  para  seguridad  de  la  tierra;  qu 
los  que  han  de  ser  para  asegurar  la  navegacioi 
sean  en  tales  puertos  que  los  navios  que  de  acá  c 
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h7sjpQyui  fueren,  se  puedan  aprovechar  de  ellos  en 
escar  de  agua,  y  las  otras  cosas  que  fueren  me- 
ntar para  su  viaje,  así  en  el  logar  que  agora  es- 
fechos, como  en  los  que  de  nuevo  se   ficieren; 
lia  de  mirar  que  sea  en  sitios  sanos  y  non  anega- 
da i  zos,  y  donde  se  pueda  aprovechar  de  la  Mar  para 
csirgo  y  descargo,  sin  que  haya  trabajo  e  costa  de 
11<^  v^ar  por  tierra  las  mercadorías  que  de  acá  fueren; 
>^   si  por  respeto  de  estar  más  cercanos  á  las  minas, 
tiobiere  de  meter  la  tierra  adentro,   débese  mu- 
mirar  que  por  alguna  ribera  se  pueda  llevar 
l^s  oosas  que  de  acá  fueren  desde  la  Mar  fasta  la 
población,   porque  n(jn  habiendo  allá  bestias,  seria 
dísimo  el  trabajo  para  los  horiibres  llevarlo   á 
tas,  y  ni  los  de  acá  ni  allá  lo  podrán  sofrir;  y 
los  dichos  asientos  se  ha  de  mirar  que  sean  de  bue- 
nas aguas  y  de  buenos  aires,  y  cerca  de  montes  y 
^  i>uena  tierra  de  labranza,  y  destas  cosas  las  que 
^^s  pudieran  tener. 

distas  las  cogas  que  para  los  asientos  de  los  lo- 

?^í*es  son  nescesarias,  y  escogido  el  sitio  más  pro- 

^^elxoso  y  en  que  incurren  más  de  las  cosas  que 

P9t*^    el  pueblo  son  menester,  habéis  de  repartir  los 

oi^i^^g  del  logar  para  facer  las  casas,  y  estos  han 

^  ^^r  repartidos  segund  las  calidades  de  las  perso- 

^   ^  quien,  se  dieren  y  lo  que  cada  uno  hobiere 

^ido,  y  dende  el  comienzo  se  han  de  dar  y  co- 

^^ar  por  orden;  por  manera,  que  fechos  los  so- 

^^^^ ,  el  pueblo  parezca  ordenado  así  en  el  logar 


4»o4o  W        ^a»  oto»  ftoier       ^^.^ 


«^'"'f  ^ú  Ve««  K»^  oW»«  *  t  V»  'P* 
^"*^!  todo  ««""^  ^,1  de  »<^«  !  oos»  "5"* 


oltaa  peí 
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alguna,  siaon  que  sean  tratados  muy  bien, 
y  oomo  Nuestros  vasallos  y  como  los  otros  espano- 
cjue  en  la  dicha  tierra  estovieren,  y  en  ninguna 
sixnera  se  les  quebrante  ninguna*  cosa  que  les  fue- 
prometido,  sinon  que  antes  que  se  les  prometa 
5^    xnire  con  mucho  cuidado  si  se  les  puede  guar- 
Isfcx*,  y  si  non  se  puede  bien  facer,   que  non  se  les 
px^ometa;  pero  prometiendo,  se  les  guarden  entera- 
te  sin  ninguna  falta,  de  manera  que  les  pon^ 
en  mucha  confianza  de  vuestra  verdad,  y  non 
Viiabeis  de  consentir  ni  permitir  que  se  les  faga  nin- 
gvind  mal  ni  daño,  porque  del  miedo  non  se  albo- 
'TOten  ni  se  levanten;  antes  habéis  mucho  de  casti- 
?^r  á  los  que  les  ficieren  enojo  ó  mal  tratamiento  ó 
daño  alguno,  porque  por  esta  vía  vernán  antes  á  la 
inversión  y  al  conoscimiento  de  Dios  y  de  Nuestra 
Santa  Fe  Católica,  que  es  Nuestro  principal  deseo,  y 
"^ás  se  gana  en  convertir  ciento  de  esta  manera, 
9^®  oien  mil  por  otra  vía. 

Y  en  caso  que  por  esta  vía  non  quisieren  venir  . 

^  ^viestra  obediencia,  y  se  les  hobiere  de  facar 

guerra  ^  habéis  de  mirar  que  por  ninguna  cosa  se 

tfiga  guerra  non  siendo  ellos  los  agresores,  y  non 

"hiendo  fecho  ó  probado  facer  mal  ó  daño  á  Nues- 

,      tra  gente,  y  aunque  los  hayan  acometido  antes  de 

I      ^tnper  con  ellos,  les  fagáis  de  Nuestra  parte  los  re- 

^     ^^rimientos  nescesarios  para  que  vengan  á  Nues- 

*     ^  obediencia  una  y  dos  y  tres  veces,  y  más  veces 

,  «    cuantas  vierdes  que  sean  nescesarias,  conforme  á 
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lo  que  habéis  ordenado  y  firmado  de  Juan  de  ^^^ 
mano;  y  pues  allá  habrá  algunos  cristianos  que  ^^' 
brán  la  lengua,  con  ellos  les  daréis  primero  á  ^^'^ 
tender  el  bien  que  les  verná  de  ponerse  debaj»  ^^ 
Nuestra  obediencia,  y  el  mal  y  daño,  muertas  y 
hombres  que  les  verná  de  la  guerra,  especialm^^dte 
que  los  que  se  tomaren  en  ella  vivos  han  de  ser  ^bs- 
clavos,  y  que  desto  tengan  entera  noticia,  y  c^yie 
non  puedan  pretender  ignorancia;  y  porque  p^w 
que  lo  puedan  ser  y  los  cristianos  lo  puedan  tercer 
con  sana  conciencia  está  todo  el  fundamento  ea  1^ 
susodicho,  habéis  de  estar  sobre  el  aviso  de  il:*^ 
cosa,  que  todos  los  cristianos  españoles  que  de  »-  ^ 
van  tienen  mucha  gana  que  sean  de  guerra  y  q^^*^® 
non  ^ean  de  paz,  y  que  siempre  han  de  íablar  ^^ 
este  propósito,  y  aunque  non  se  pueda  escusar  -^^ 
non  lo  platicar  con  ellos,  es  bien  estar  avisa 
desto  para  el  crédito  que  en  ello  se  les  debe  dar  ^ 
paresce  acá  que  el  más  sano  parescer  para  e^**^ 
será . 

En  ninguna  manera  habéis  de  facer  repartimi 
to  de  yndios  por  los -pobladores  que  en  la 
tierra  esto  vieren,  porque  de  aquello,  como  vos 
beis,  ha  venido  todo  el  mal,  y  así  que  ha  habido    ^^ 
los  yndios  de  las  Islas  Española  e  Sa7i  Juan^  y   ^^ 
mal  tratamiento  que  se  les  ha  fecho,  sinon  lo  cj^^ 
con  ellos  contratáredes,  ha  de  ser  por  vía  de  45^*' 
mercio  e  contratación,  e  de  su  voluntad,  noa  ^ 
otra  manera;  e  en  caso  que  vista  Nuestra  inforio«'*    -t/ 
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cíion  e  reformación  que  Nos  enviardes  de  la  condi- 
ción de  la  gente  de  las  dichas  tierras,  e  como  por 
esla  vía  non  quisieren  estar  en  vuestra  amistad,  y 
Nos,  vos  enviáremos  á  mandar  que  fagáis  reparti- 
miento dellos,  y  se  encomienden  á  los  vecinos   por 
na  burlas,  habéis  do  facer  que  se  guarden  las  orde- 
nanzas que  para  ello  están  fechas  por  Nos,   porque 
se  -  han  fecho  con  mucha  información,  y  que  do 
aquella  manera  serán  más  conservados  y  mejor 
tratados  y  más  doctrinados  en  Nuestra  Santa  Fe 
Católica,  por  eso  non  se  ha  de  disminuir  dellas  nin- 
.  guna  cosa,  antes  que  si  alguna  cosa  vierdes  demás 
de  lo  que  en  ellas  se  contiene,  que  se  debe  facer  en 
provecho  y  conservación  de  los  yndios  y  de  su  sa- 
lad y  conversión  y  doctrina,  será  bien  que  se  Ifaga, 
P?^a  que  ellos  sean  mejor  tratados  y  vivan  en  más 
^litentamiento  en  compañía  de  los  cristianos:  la 
'Polución  desto  es,  que*  todo  lo  que  aquí  y  en  el 
^^pítulo  antes  deste  se  disce,  es  para  que  con  amor 
^  noluntad  y  amistad  y  buen  tratamiento,  sean 
ti*aiilos  á  Nuestra  Santa  Fe  Católica,  y  se  escuse  de 
f^i^llos  y  maltrátanos  para  ello  cuanto  fuere  po- 
^*^le,  porque  desta  manera  se  servirá  mucho  Núes- 
^^  Señor,  y  Yo  me  terne  de  vos  por  muy  servido 
^^  ello. 

ítem:  Porque  soy  informado  que  una  de  las  co- 
^  que  más  les  ha  alterado  en  la  Isla  Española ^  y 
^^  más  les  ha  enemistado  con  los  cristianos,  ha 
^ido  tomarles  las  mugeres  e  fijos  contra  su  volun- 


«Q 
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tad,  y  usar  dellas  como  de  sus  mugeres,   y 
bíéndolo  de  defender  que  non  se  faga  por  cuant 
vías  e  maneras  pudierdes,  mandadlo  pregonar 
veces  que  os  paresciere  que  sean  nescesarias,  ejecss^^  ^ 
tando  las  penas  en   las  personas  que   quebra 
vuestros  mandamientos  con  mucha  diligencia,  e 
lo  debéis  mandar  facer  en  todas  las  otras  cosas 
09  parescieren  nescesarias,  para  el  buen  tratamie, 
de  los  vndios. 

Habéis  de  procurar  con  todo  cuidado  de  te 
fin  en  lo  de 'los  pueblos  que  ñcierdes  en  la  tie 
adentro,  que  los  fagáis  en  parte  e  asiento  que 
podáis  aprovechar  dellos  para  poder  facello;  y 
que  dende  acá  non  se  os  puede  dar  regla  ni  av 
particular  por  la  manera  que  se  ha  de  tener  en 
cerlo,  sinon  la  ispiriencia  de  las  cosas  que  de 
sucedieren,  os  han  de  dar  la  avilantez  y  aviso 
cómo  y  cuándo  se  ha  de  facer,  solamente  s© 
puede  descir  esto  generalmente,  que  procuréis 
mucha  instancia  y  diligencia,  y  con  toda  la  brev^ 
dad  que  pudierdes,  de  certificaros  dello,  y  certi^- 
cado  que  es  así  verdad,  todas  las  cosas  que  onl^- 
n ardes  y    ficierdes,   las  fagáis  y  determinéis  cc^n 
pensamiento  que  os  han  de  servir  y  aprovedi.^' 
para  quello,  porque  habrá  mucho  de  lo  que  ago 
sin  ninguna  cosa  ni  trabajo  los  podáis  facer,  pc^ 
que  non  costará  más  sinon  determinarlas  que  se 
gan  de  la  pjirte  que  sean  provechosas,  como  se  h 
bia  de  facer  en  otra  parte  que  non  lo  fuese,  de  do 
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de  si  dempues  lo  hobiésedes  de  mudar  para  este 
propósito,  será  muy  trabajoso,  y  algunos  tan  difi- 
cul-tosos,  que  serian  imposibles. 

ítem:  Habéis  de  defender  por  Ordenanza,  la  cual 
Mando  fagáis  pregonar  las  veces  que  os  parescie- 
nescesarias  y  en  las  partes  que  fueren  menes- 
que  ninguno  juegue  dados  ni  naipes  ni  otro 
ju^go  prohibido,  ni  tengan  naipes  y  dados  para 
^erxder,   ni  los  lleve,  so  graves  penas,  las  cuales 
™^si"iidareis  ejecutar  en  los  que  lo  ficieren,  y  tam- 
en  el  que  los  vendiere;  por  manera,  que  non 
a  juego  ninguno  en  la  dicha  tierra',  aunque  non 
expresado  en  la  dicha  Ordenanza,  ni  en  el  dicho 
^on  que  también  ge  lo  defended;  finalmente,  la 
icion  es,  que  non  haya  ninguna  manera  de  juego 
^  cjTie  jueguen  cantidad  para  que  por  ello  se  resuel- 
^^3^»  é  se  siga. dañó  de  los  unos  á  los  otros,  y  escán- 
^^los  y  enemistades  y  renegos  y  blasfemias,  como 
*^  suele  seguir,  ó  desto  y  de  otra  manera  de  tráfa- 
8^sy  mentiras  habéis  mucho  de  procurar  apartar 
^^s,  é  que  non  vivan  en  ello  á  la  manera  de  acá, 
sillón  que  sean  en  ello  tan  limitados  que  los  de  la 
tierra  puedan   rescebir    dello    muy    buen    ejem 
^    »  y  procurad  de  ocupar  la  gente  de  manera  que 
^    Ociosidad,  non  les  faga   gastar  el  tiempo  en 
Licios. 

Bín  lo  cual  entended  con  aquella  fidelidad,  que  de 

/^^    confiamos.   De   Burgos  á  dias 

^  quinientos  é  veinte  é  un  años.— El 
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Cardenal  Dertusensis. — El  Almirante  Conde. — El 
Condestable. — Por  debajo  de  las  firmas  anteriores 
hav  una  rúbrica. 


Real  cédula  comprensiva  de  la  que  va  inserta  en 
la  pdg^.  221,  mandando  se  continúe  á  la  Viu- 
da de  Amérigo  Vespucio  la  pensión  de  lo.ooo 
maravedís^  sobre  el  sueldo  de  Sebastian  Ca-- 
boto  y  que  habia  sucedido  á  Juan  Dia{  dQ  Solis^ 
en  el  empleo  de  Piloto  mayor  (c). 

Pamplona. — Noviembre  16  de  1523  (2). 

El  Rey. 

N ^  UESTROS  Oficiales  que  residís  en  la    Gibdad 
de  Seoilla  en  la  Casa  de  la  Contratación  de 
las  Indias:  bien  sabéis  como  el  católico 
Rey  Mi  Señor  e  Abuelo,  que  sea  en  gloria,    mandó 


(1)  Está  testada  y  hay  una  nota  al  margen  que  dice:  fMeeiá 
esta.  María  Cerezo;  y  en  efecto,  habiendo  fallecido  en  26  de  Di- 
ciembre de  1524,  se  pagó  á  su  iiormana  y  heredera  Catalina 
Cerei^o  el  cumplimiento  de  sus  10.000  maravedís  anuales,  se- 
gún consta  en  otros*  apuntes  del  mismo  libro  de  la  ConlrAta- 
cion.  Infiérese  de  aquí  que  Vespucio  no  dejó  sucesión  de  su 
matrimonio. 

(2)  Archivo  de  Indias  de  Sevilla;  Legajo  y  libro  I  de  To 
de  Razón  de  Títulos  y  Nombramientos,  desde  1503  á  1615;  nú 
mero  1.»  de  la  Casa  de  la  Contratación,  folio  42  vuelto. 
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"  y  dio  para  vos  una  cédula  firmada  de  su  nom* 
^9  SU  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  sigue:  El 
y. — ^Nuestros  Oficiales  de  la  Contratación  de  las 
^tas  que  residís  en  la  Gibdadde  Seoillaj  etc. — Es 
^nisma  que  se  halla  colocada  abites  en  la  pdgi- 
221. — E  agora  la  dicha  María  Cerezo  me  fizo 
ícion  disciendo:  que  dempues  que  fue  fecha  la 
!ia  merced  del  oficio  del  dicho  su  marido  al  di- 
^  JuanDiaz  de  Solís,  siempre  le  fueron  pagados 
dichos  10.000  maravedís  descontándose  al  di- 
'  Juan  Diaz  de  Solís  de  la  dicha  quitación  que 
'  el  dicho  oficio  habla  fie  haber,  como  por  la 
^a.  cédula  se  manda,  fasta  quel  dicho  Juan  Diaz 
Solís  fálleselo  desta  presente  vida,  que  Nos,  fici- 
s  merced  del  dicho  oficio  á  Sebastian  Caboto,  y 
^cjue  por  su  parte  vos  fue  y  ha  sido  muchas  ve- 
requerido  que  le  pagásedes  los  dichos  10.000 
^avedis  de  la  quitación  e  salario  quel  dicho  Se- 
ntían Caboto  habla  de  haber  con  el  dicho  oficio 
I^iloto  mayor,  diz  que  vosotros  non  lo  habéis 
^tído  facer  sin  que  vos  mostrase  nuevo  manda - 
^nto  Nuestro  para  ello,  porque  en  la  provisión 
^  Mandamos  dar  al  dicho  Sebastian  Caboto  non 
^ia  mincion  dello,  de  qü3  dlsce  que  ha  rescebido 
^avio  e  daño,  porque  los  dichos  10.000  mará- 
'iis  estaban  y  están  situados  sobre  el  salario  del 
-Ho  oficio  de  Piloto  mayor,  para  en  toda  su  vida; 
^l6  suplicó  e  pidió  por  merced  le  mandase  pagar 
^ue  fasta  aquí  se  le  debe,  y  de  aquí  adelante  ho-: 
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biere  de  haber  ó  como  la  Mi  merced  fuese;  e  por 
como  sabéis,  los  dichos  10.000  maravedís  fue 
dados  á  la  dicha  María  Cerezo  por  los  servicios 
dicho  su  marido,  e  conforme  á  la  dicha  cédul 
están  situados,  y  los  ha  de  haber  para  en  todí 
vida  del  salario  del  dicho  oficio  de  Piloto  maj'o 
aunque  por  vacación  del  dicho  Juan  de  Solís 
proveyésemos  del  dicho  oficio  á  otra  persona, 
se  entendía  que  por  eso  habia  de  dejar  de  pagai 
dichos  10.000  maravedís  ni  fue  razón  que  voso 
lo  hobiérades  dejado  de  complir,  siendo  cosa  ái 
mosna  y  descargo,  non  habiendo  revocación  Ni 
tra  para  ello,  y  porque  Mi  voluntad  es  que  as 
compla:  por  ende,  Yo  vos  Mando,  que  veades  la 
cha  cédula  que  de  suso  va  encorporada,  y  la  gu 
deis  y  complais  en  todo  e  por  todo,  segund  e  co 
en  ella  se  contiene,  y  en  guardándola  e  complir 
dola  del  salario  quel  dicho  Piloto  mayor  ha  res* 
bido  desdel  dia  quél  goza  del  dicho  salario  e  \ 
biese  de  haber  de  aquí  adelante,  fagáis  pagar  e 
gneis  á  la  dicha  María  Cerezo  lo  que  fasta  aqtíi 
le  debe,  y  de  aquí  adelante  hobiese  de  haber 
cada  un  año  por  todos  los  dias  de  su  vida;  y  lo  ( 
bobo  de  haber  del  tiempo  que  estuvo  yaco  el  di< 
oficio  de  .Piloto  mayor,  que  non  se  pagó  salario 
á  ninguna  persona,  los  pagar  á  la  dicha  María  < 
rezo  de  Nuestra  Facienda  á  razón  de  los  dicl 
10.000  maravedís  en  cada  un  año,  e  non  faga 
ende  al.  Fecha  en  Pamplona  á  16  dias  del  mes 
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Noviembre  de  1523  años.— YO  EL  REY.— Pop 
mandado  de  S.  M.,  Francisco  de  los  Cobos. — Y  al 
pie  de  la  dicha  cédula  están  cuatro  señales  de  fir- 
mas,  7  púsose  en  las  espaldas  de  la  dicha  cédula  lo 
sigfuiente:  Asentóse  esta  cédula  de  S.  M.  en  los  li- 
bros de  la  Gasa  de  la  Contratación  de  Sevilla  en  10 
días  del  mes  de  Diciembre  de  1523  años,  para  que 
se  guarde  e  compla  lo  en  ella  contenido  segund 
que  S.  M.  por  ella  manda. — Hay  dos  rubricas. 


TOMO  ZXXIZ  34 


1796  Y  1796. 


Extracto  de  las  noticias  que  comunicaron  ^' 
Gobierno^  los  Jefes  y  Autoridades  de  las 
Española  y  de  Cuba,  sobre  la  exhumación 
traslación  de  los  restos  del  Almirante  2^^^^ 
Cristóbal  Colon  y  desde  Santo  Domingo  d  ^ 
Habana,  en  los  años  de 


AJUSTADA  para  entre  la  España  y  la 
en  Basilea  á  veinte  y  dos  de  Julio  de 
setecientos  noventa  y  cinco,  se  convijxr^o 
por  el  artículo  IX,  que  la  primera  cediese  á.  ^ 
segunda  en  toda  propiedad  la  parte  que 
en  la  Isla  Española  ó  de  Santo  Domingo.  pJ 
cumplirlo  así ,  al  tierppo  prefijado  se  hallaba 
deada  en  el  Rio  de  aquella  Ysla  la  escuadra 
mandaba  el  Teniente  General  de  la  Real 
da  Don  Gabriel  de  Aristizabal,  quien  con  fecha  ^^ 
once  de  Diciembre  del  mismo  año  ofició  al  Mairi^" 
cal  de  Campo  y  Gobernador  Don  Joaquín  Garc^^^» 
diciéndole:  que  enterado  de  que  yacían  en  la 
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ral  de  aquella  Ciudad  los  restos  del  célebre 
airante  Don  Cristóbal  Colon  (1),  primer  descu- 
lorde  aquel  nuevo  Mundo,  y  primer  instru* 
Cito  de  que  se  valió  Dios  para  su  bien  espiritual 
la  dilatación  de  la  verdadera  Religión  y  Sagra- 
Evangelio,  le  parecía  propio  de  su  obligación, 
ao  español  y  General  en  Jefe  que  á  la  sazón 
.  de  la  escuadra  de  operaciones  de  S.  M.  Cató- 
1 ,  solicitar  la  traslación  de  las  cenizas  de  aquel 
oe,  á  la  Isla^  de  Cuba,  que  también  descubrió, 
en  que  arboló  el  primero  el  estandarte  de  la 
iz,  para  evitar  que  en  la  transmigración  no 
'Ciasen  en  ageno  poder  con  pérdida  de  un  docu- 
!^to  auténtico  que  en  los  tiempos  venideros  po- 
^  oscurecer  en  los  fastos  de  la  historia,  el 
eso  que  fbrma  la  época  más  gloriosa  de  las 
las  españolas,  y  para  dar  á  entender  á  las 
^as  naciones  que  no  cesan  los  españoles, 
esar  del  curso  de  los  siglos,  de  tributar  ho- 
es  al  cadáver  de  tan  digno  y  venturoso  Qe- 
Gil  de  Mar,  ni  le  abandonan  cuando  de  aquella 


Colon  murió  en  Valladolid  dia  de  la  Ascensión,  %0  de 
^  de  1606;  su  cuerpo  fué  llevado  á  Sevilla,  y  puesto  por 
^%ito  en  el  entierro  de  los  Señores  de  la  C^a  de  Alcalá  en 
Onasterio  de  Santa  María  de  las  Cuevas,  de  la  Orden  de 
Ujos,  desde  donde  lo  pasaron  á  la  Ysla  y  Ciudad  de  Santo 
^ingo,  y  allí  se  le  colocó  en  la  capilla  de  la  Iglesia  Cate« 
-— Ortiz  de  Zúñiga,  AnL  de  Sevilla,  lib.  13,  año  1506 
^,\HisL  de  Ind:,  ms.  lib.  ""I,  cap.  38. — Herrera,  Dec.  i, 
^,  cap.  25. 
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Ysla  emigraban  todos  los  caerpos  querepresentab 
el  dominio  Español;  y  que  como  no  había  Ingí 
sin  exponerse  á  inconvenientes  invencibles, 
consultarlo  á  S.  M,,  ocurría  al  Grobemador,  coi 
Vice-Patrono  Real  de  la  Ysla^  para  que  tavi( 
efecto  su  solicitud,  disponiendo  que  se  exhum 
sen  los  restos  de  Colon,  y  se  trasladasen  á  Cu 
en  el  navio  San  Lorenzo.  Contestó  el  Gobernad 
con  la  misma  fecha  al  Greneral  Aristizabal  apk 
diendo  el  pensamiento,  y  manifestando  su  pron 
tud  á  ejecutar  por  su  parte  cuanto  estuviese  en  s 
facultades ,  añadiéndole  que  el  Señor  Duque 
Veragua,  como  sucesor  de  la  Gasa  y  Estado  ^ 
Almirante  Colon,  tenia  la  misma  solicitud,  á  cu 
efecto  habia  comisionado  en  aquella  isla  á  D 
Juan  Bautista  Oyarzabal  y  Don  Andrés  de  Leca: 
da,  para  que  de  acuerdo  con  el  Señor  Regen 
de  la  Real  Audiencia,  practicasen  las  oportuna 
diligencias,  y  aun  costeasen  todos  los  gastos  neo 
sanos  para  que  tan  glorioso  monumento  no  qa< 
dase  fuera  del  dominio  español,  insinuando  que 
solicitase  también  la  exhumación  y  traslación  • 
las  cenizas  del  Adelantado  Don  Bartolomé  Coló 
y  que  hablan  recibido  de  su  principal,  las  inserí 
clones  que  te  hablan  de  poner  en  los  sepulcr 
de  uno  y  otro:  que  el  Señor  Regente  de  la  Audiei 
cia,  con  quien  habia  comunicado  el  asunto,  i 
taba  también  por  su  parte  pronto  á  realizarlo 
á  satisfacer  del  Real  Erario  todos  los  gastos  pFe< 
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;  j  fiDalmente,  que  aunque  S.  M.  nada  le  tenia 
ordenado  sobre  este  particular,  siendo  tan  justa  la 
proposición  y  tan  propia  de  la  generosa  gratitud 
de  la  Nación  Española,  y  conviniendo  en  ello  todas 
las  Autoridades  de  la  Isla,  estaba  pronto  por  su 
parte  á  realizarlo. 

Bü  Comandante  General  Aristizabal  en  once  de 
IMciembre,  á  bordo  del  bergantín  Descubridor,  dijo 
al  limo.  Sr.  Don  Fray  Femando  Portillo  y  Torres, 
A^rzobispo  de  Cuba,  cuya  Metrópoli  era  entonces 
Botnia  Domingo  y  lo  mismo  que  al  Gobernador  de 
la  Isla,  y  en  seguida  le  añade  que  habia  debido  á 
8U  Señoría  Ilustrísima  este  pensamiento,  y  &e  lo 
participaba  para  que  por  su  parte  concurriese  con 
*^s  providencias,  á  la  extracción  de  las  cenizas 
^^l  héroe. 

£!1  Sr.  Arzobispo  le  contestó  con  la  misma  fecha 
*ioiendo  que  respecto  á  ser  un,  pensamiento  tan 
oportuno  para,  la  gloria  de  la  Nación,  y  muy  cor- 
^^spOD  diente  á  acreditar  el  mérito  del  mismo  Go- 
^*^ andante  Aristizabal,  pues  á  no  tenerlo  personal, 
^^  sabría  hacer  tan  debido  aprecio  del  Almirante 
*^lcn^  de  quien  ya  no  podia  recibir  en  el  Mundo 
^'^timonio  ninguno  de  gratitud  por  aquel  obsequio, 
^^pues  de  manifestarle  la  satisfaccioa  que  tenia 
por  sus  eficaces  diligencias  para  tan  digno  objeto, 
y  por  la  consideración  que  le  habia  merecido  su 
recuerdo  y  ocurrencia,  daría,  en  unión  con  el  Se- 
ñor Gobernador  Presidente,  cuantas  providencias 
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creyese  oportunas  y  eficaces  para  la  ejecuciox 
proyecto. 

Los  apoderados  del  Sr.  Duque  de^Veragai 
venerable  Dean  y  Cabildo  de  aquella  Santa  Igl 
Metropolitana,  y  las  demás  personas  y  Autoi 
des,  á  quienes  hizo  igual  comunicación  el  Oten 
Aristizabal,  le  contestaron  prestándose  gastos 
cuanto  estuviese  en  sus  facultades,  para  ejecut 
exhumación  y  traslación  propuestas. 

Dados  estos  pasos-I  resulta  por  testimonio  de  J 
Francisco  Hidalgo,  que  despachaba  á  la  sazoi 
oficio  de  Escribano  de  Cámara  de  la  Real  Aud 
ció,  ^e  en  el  día  veinte  de  Diciembre  del  ,mi 
año  de  mil  setecientos  noventa  y  cinco,  estandi 
la  Santa  Iglesia  Catedral  el  comisionado  Don  Gri 
rio  Saviñon,  Regidor  perpetuo,  Decano  del  i 
Ilustre  Ayuntamiento  de  la  Ciudad  de  Santo 
mingo ^  con  asistencia  del  lUmo.  y  Rmo.  Don  I 
Femando  Portillo  y  Torres,  Arzobispo  de  aqu 
Metrópoli,  del  Excmo.  Sr.  Don  Gabriel  de  í 
tizfi^bal ,  Teniente  General  de  la  Real  Armada 
Don  Antonio  Ganzi,  Brigadier  y  Teniente  Rej^ 
aquella  Plaza ,  de  Don  Antonio  Barba,  Mari 
de  Campo  y  Comandante  de  Ingenieros,  de 
Ignacio  de  la  Rocha,  Teniente  Coronel  7  Sargí 
mayor  de  la  misma ,  y  de  otras  personas 
grado  y  de  consideración,  se  abrió  una  bóveda 
estaba  sobre  el  presbiterio  al  lado  del  Evang^ 
pared  principal  y  peana  del  Altar  mayor,  qpie  1 
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oonao  una  vara  cúbica,  y  en  ella  se  encontraron 

ai^as  planchas  como  de  tercia  de  largo  de  plomo, 

indicando  de  haber  habido  caja  de  dicho  metal»  y 

azos  de  huesos  de  canillas  y  otras  varias  partes 

^Igun  difunto,  que  se  recogieron  en  una  salvilla, 

y  toda  la  tierra  que  con  ellos  habia;  que  por  los 

f^'agfmentos  con  que  estaba  mezclada  se  conocía  ser 

despojos  de  aquel  cadáver,  y  todo  se  introdujo  en 

^Maa  caja  de  plomo  dorada,  con  su  cerradura  de 

Hierro,  la  cual  cerrada  se  entregó  la  llave  al  Señor 

-^arzobispo.  La  caja  es  de  largo  y  ancho  como  de 

n^edia  vara  y  de  alto  una  tercia;  y  se  trasladó  á 

^^^  ataúd  forrado  de  terciopelo  negro,  guarnecido 

^^  galón  y  flecos  de  oro;  y  puesto  en  un  decente 

*]'^^'Aulo,  al  siguiente  dia,  con  asistencia  del  Ilustrí- 

^*^^o  Sr.  Arzobispo,  del  Comandante  general  de  la 

^'^^íaada ,  Comunidades  de  Religiosos  Dominicos, 

tXicíscos  y  Mercenarios,  Gefes  militares  de  Mari- 

y  tierra,  y  demás  concurso  principal  y  gente 

^^  pueblo,  se  cantó  solemnemente  Vigilia  y  Misa 

^  diftmtos,  predicando   después  el  mismo  Sr.  Ar- 

^ifipo. 

^íhi  este  mismo  dia,  como  á  las  cuatro  de  la  tar- 

^  ^>  pasaron  á  la  misma  Santa  Iglesia  Metropolitana 

^^  «Señores  del  Real  Acuerdo,  á  saber:  el  Presiden- 

Gobernador  Mariscal  de  Campo  Don  Joaquín  Gar- 

^>  Capitán  general  de  la  isla:  Don  Josef  Antonio  de 

^^i^ar,  Caballero  de  la  Orden  de  Carlos  III,  Minis- 

^^  del  Consejo  de  Indias,  Regente  de  aquella  Real 
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Audiencia;  y  los  Oidores  Don  Pedro  Gatani,  Decan 
Don  Manuel  Bravo,  Caballero  de  la  misma  Orden 
Garlos  Illy  con  honores  y  antigüedad  de  la  de  Méj 
co;  Don  Melchor  de  Foncerrada  y  Don  Andrés  Alví 
rez  Calderón,  Fiscal. "A  su  llegada  estaban  ya  allí 
nmo.  Sr.  Arzobispo,  el  Excmo.  Sr.  Aristizabal, 
Cabildo  Catedral,  y  el  de  los  Beneficiados  de  la 
dad  y  las  Comunidades  religiosas,  con  un  nume 
piquete  militar,  con  bandera  enlutada;  y  tomara 
el  ataúd  los  Señores  Gk)bermador  y  Regente,  y  J 
Oidores,  Decano  y  Urizar,   fué  conducido  por  él! 
hasta  la  puerta  principal  de  la  Iglesia,  en  donde 
parándose  dichos  Señores,  les  substituyeron  los  Se 
ñores  Oidor  Foncerrada  y  Fiscal  Calderón.  Álcali: 
el  ataúd  de  la  Iglesia  íué  saludado  con  descargan 
militares  del  piquete  del  acompañamiento.  En  se 
guida  le  tomaron  el  Mariscal  de  Campo  y  Goman 
dante  de  Ingenieros  Don  Antonio  Barba,  elBrigadi 
Comandante  de  Milicias  Don  Joaquín  Cabrera,  el  Bri 
gadier  y  Teniente  de  Rey  Don  Antonio  Canñ  y 
Coronel  del  Regimiento  de  Cantabria  Don  Gaspar  d 
Gassasola,  y  alternando  con  ellos  en  la  conducción. 
\o^  demás  gefes  militares,  según  el  orden  de 
graduación  y  antigüedad  hasta  la  puerta  de  ti 
que  va  á  la  Marina,  lo  tomaron  allí  los  Regidores 
muy  Ilustre  Ayuntamiento  Don  Gregorio  Saviño: 
Decano;  Don  Miguel  Martínez  Santelices,  Don  Fran 
cisco  de  Tapia  y  Don  Francisco  de  Arredondo, 
calde  de  la  Santa  Hermandad.  Al  salir  fuera  de  1 
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iiii:ti*os  86  hizo  un  descanso ,  se  cantó  un  responso, 
y  durante  él  fué  saludado  por  la  plaza  con  quince 
cañonazos,  como  Almirante.  En  seguida  el  Gober- 

Capitan  general,  tomó  la  llave  del  ataúd  de 
del  Sr.  Arzobispo  y  la  entregó  al  Sr.  Goman- 
de  la  Armada  para  que  la  entregase  al  Señor 
Qol>emador  de  la  Habana^  en  calidad  de  depósito, 
P^i^ntras  S.  M.  determinaba  lo  que  fuese  de  su  So- 
agrado, 
el  acto  mismo  se  llevó  el  ataúd  á  la  playa,  y 
depositó  en  el  bergantín  Descicbridor,  el  cual 
^8xi.€i.lmente  que  todos  los  buques  de  la  Real  Arma- 
tenian  insignias  de  luto,  y  le  saludaron  con 
«res  y  tratamiento  de  Almirante  efectivo. 
6sde  el  Puerto  de  Santo  Domingo  fué  conducido 
^*  ^^"taud  á  la  ensenada  de  Oca,  y  allí  trasbordado 
^  ^^^vío  San  Lorenzo  para  llevarle  á  la  Habanay 
orden  de  que  se  hiciese  á  las  cenizas  que  encer- 
los  honores  fúnebres  que  se  hablan  ya  hecho 
^  «Sanio  Domingo^  correspondientes  á  la  dignidad 
^^  --Almirante,  previniendo  que  también  acompa- 
^^^a  un  retrato  de  Colon,  enviado  desde  España 
'^^  el  Duque  de  Veragua  para  que  se  colocara  in- 
'^^^diato  al  sitio  en  que  se  depositasen  las  cenizas 
^  J5U  ilustre  antecesor.  El  Capitán  general  de  Santo 
^^^Kángo  Don  Joaquin  García,  con  fecha  veinte  y 
?^^  de  Diciembre,  dio  conocimiento  de  todo  al 
^^^mo.  Sr.  Don  Luis  de  las  Casas,  Globemador  y 
^^í)itaB  general  de  la  Isla  de  Cubaj  advirtióndole 
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que  en  aquel  correo  escribían  el  Sr.  Arzobispo,  » 
General  Aristizabal,  el  Regente  de  la  Audiencia 
las  demás  Autoridades  al  Sr.  Obispo  y  al  Gonuuc:: 
dante  de  Marina  de  la  Habana^  para  que  cada  ni^ 
por  su  parte  diesen  las  disposiciones  convenien 
para  el  recibo  y  depósito  de  los  restos  de  Colon 
la  Iglesia  Catedral  con  el  decoro  y  honores  co 
pendientes.  El  Comandante  General  de  Marina 
Juan  de  Araoz,  en  consecuencia  de  estos  avisos,  o9 
al  Excmo.  Sr.  Gobernador  y  Capitán  general,  y 
Umo.  Sr.  Obispo  Diocesano  para  acordar  las  pro 
dencias  que  á  cada  uno  competian,  como  lo  lu* 
ron  con  gran  zeló.  Acordaron  unánimemente  qi^ 
la  función  se  ejecutase  con  toda  la  grandeza  y  po; 
pa  debida  y  y  dispusieron  que  la  caja  donde  se  eo: 
tenian  los  despojos  de  tan  Ilustre  General,  se  colcC^ 
case  al  lado  del  Evangelio  en  la  Santa  Iglesia  Galap 
dral,  con  la  inscripción  correspondiente  en  la  lápir^ 
da  de  su  sepulcro,  asistiendo  y  oficiando  Su  HMstrC 
sima  de  Pontifical,  para  hacer  mas  solemne  y 
tentosa  una  función  tan  singular.  El  Gobernador 
Capitán  General  de  la  Isla,  contestó  tambiím 
Don  Juan  de  Araoz  en  quince  de  Enero  de  mil 
tecientos  noventa  y  seis,  que  asistiría  con  los 
fes  y  Oficiales  de  mayor  graduación  en  aqu 
Plaza,  en  concurrencia  de  los  Cabildos  Eclesiásti^i 
y  Secular  para  recibir  en  el  muelle  de  Caballería  i 
caja  de  depósito  con  toda  solemnidad,  y  condadr'l 
¿  la  Santa  Iglesia  Catedral,  lo  que  podría  veriflcan*^ 


S( 
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¿  las  ocho  de  la  mañana  del  martes  diez  7  nueve, 
en  eujo  dia  y  hora  estaba  conforme  el  Reverendo 
Obispo. 

Gh)nvenida8  en  esto  las  principales  Autoridades, 
pa8<3  el  Comandante  General  de  Marina  Don  Juan 
<lo  Araoz  á  las  siete  de  la  mañana  del  dia  señalado 
^  3>ordo  del  navio  San  Lorenzo^  acompañado  del 
®«£e  d9  escuadra  Don  Francisco  Javier  Muñoz,  de 
Brigadieres  Don  Garlos  de  la  Riviere,  Don 
cisco  Herrera  Cruzat,  del  Capitán  de  navio 
Juan  de  Herrera ,  del  Ministro  principal  de  Ma- 
Don  Domingo  Pavía ,  del  Mayor  general  de  la 
escuadra  Don  Cosme  de  Carranza  y  demás  Plana 
jrorydeD.  Josef  Miguel  Izquierdo,  Escribano 
Ouerra  de  Marina;  y  estando  allí  todos  reuní* 
,  el  Comandante  del  navio  Don  Tomás  de  Ugar* 
hizo  en  manos  del  Señor  Comandante  General 
0Z9  entrega  formal  del  ataúd  y  caja  que  encorra- 
las cenizas  del  Almirante  Colon,  y  de  la  llave 
que  estaba  cerrada,  y  era  la  misma  que  habia 
^^^^^ibido  en  la  rada  de  Oca  del  Teniente  de  navio 
**^>íi  Pedro  Pantoja,  Comandante  del  bergantín 
^^^^^^^eubrídary  para  trasportarla  al  Puerto  de  la 
^^éana  por  orden  del  General  Arístizabal.  Éntre- 
lo de  todo  Don  Juan  de  Araoz,  mandó  trasladar 
^^  ^tand  á  una  falúa  que  estaba  preparada  al  costa- 
^•^  del  navio,  lo  que  ejecutaron  los  Brigadieres  La- 
'^^ere  y  Herrera  Cruzat  y  los  Capitanes  de  navio, 
^^rrera  y  ligarte,  que  siguieron  á  tierra  en  la  mis- 
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ma  falúa  en  medio  de  la  formación  en  tres  colai 
ñas,  de  las  demás  falúas  y  botes  del  Rey,  adorna 
dos  y  vestidos  con  la  mayor  decencia  y  con  toda 
Oficialidad  de  Guerra  y  Ministerio.  Seguían  á 
principal  otras  dos  falúas  que  llevaban  la  guard. 
de  honor  de  Marina,  con  sus  banderas  y  cajas 
lutadas,  y  en  otra  iba  el  Excmo.  Señor  Gomandi 
te  General,  ^el  Ministro  principal  de  Marina  y 
Plana  mayor;  y  al  pasar  por  la  inmediación  de      Z^q 
buques  de  guerra  surtos  en  el  Puerto,  hicieron       ^^^^ 
honores  de  Almirante  ó  Capitán  General  de  la  ^^Wjv. 
mada,  siguiendo  en  esta  forma  hasta  el  mueSJf^ 
donde  se  hallaba  el  Gobernador  Capitán  General    de 
la  Isla,  acompañado  de  los  Generales  y  Plana  ncu- 
yor  de  la  Plaza.  Desembarcado  el  ataúd  por  JO0 
mismos  que  lo  bajaron  del  navio,   poniéndolo    ^an 
manos  de  cuatro  Capitulares,  siguieron  estos  renB  11* 
dándose  y  llevándolo  por  entre  dos  filas  de  tropa 
infantería,  que  guamecia  la  calle  hasta  la  enim 
de  la  Plaza  de  Armas,  delante  del  Obelisco,   doft^^* 
se  celebró  la  primera  misa  en  aquella  Ciudad,      ^ 
puesto  el  ataúd  en  un  decente  panteón,  que  al  ei^^^^ 
to  estaba  preparado,  se  hizo  reconocimiento  de     ^^ 
que  contenia  la  caja,  de  que  quedó  entregado      ¿ 
Excmo.  Señor  Gobernador  y  Capitán  General  de     ^^ 
Isla.  Concluido  este  acto,  continuó  la  función 
toda  magestuosidad  y  pompa  hasta  la  Gatedr^^^ 
donde  después  de  los  oficios  más  solemnes,  en  U^ 
que  el  Reverendo  Obispo  celebró  de  Pontifical^  cO^ 
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locó  el  ataúd  y  caja  que  contenia  las  cenizas  del 
S^*aii  Colon,  en  una  de  las  paredes  del  Altar  mayor 
al  lado  del  Evangelio,  con  las  inscripciones  oportu- 
n^as;  habiendo  acompañado  á  estos  honores  y  cero- 
xnoBias  los  Cabildos  Eclesiástico    y  Secular,  I03 
Cuerpos  y  Comunidades  y  toda  la  Nobleza  y  gente 
principal  de  la  Habana,  en  prueba  de  la  alta  esti- 
i^aacion  y  respetuosa  memoria  que  hacian  del  héroe 
í^e  habiendo  descubierto  aquella  Isla,  plantó  el  pri- 
mero allí  la  señal  de  la  cruz  y  propagó  entre  sus 
^^tu rales  la  Fe  de  Jesucristo,  por  cuyas  considera- 
^ones,  anhelaba  la  Ciudad  de  la  Habana  fuese  per- 
cutiente en  su  seno  aquel  depósito,  pues  ya  que  las 
^^rcunstancias  obligaban  á  que  no  se  siguiese  cum- 
pliendo la  voluntad  de  Colon  en  orden  al  depósito 
*^  ^us  mortales  despojos,  no  había  Provincia  que 
^^  mayor  derecho  que  la  Habana,  después  de  la 
Española,  debiese  poseerlos, 
blatas  noticias,  sacadas  de  los  testimonios  autori- 
^^Os  en  Santo  Domingo  á  veinte  y  dos  de  Diciem- 
de  mil  setecientos  noventa  y  cinco  por  Don  Jo- 
Francisco  Hidalgo,  Escribano  Real,  despachan- 
^  ^1  oficio  de  Cámara  de  aquella  Real  Audiencia;  y 
la  Habana  á  veinte  y  cinco  de  Enero  de  mil  se- 
ientos  noventa  y  seis  por  Don  Josef  Miguel  Iz- 
^p^ierdo,  Escribano  de  Guerra  de  Marina  por  Su 
^^gestad  en  dicha  Ciudad,  las  oyó  el  Rey  Nuestro 
^^or  con  mucha  satisfacción,  aprobando  cuanto 
^   habia  practicado  con  tan  digno  objeto,  asi  en 
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Santo  Domingo  como  en  la  Habana^  seg^n 
Reales  resoluciones,  de  veinte  y  cinco  de  Marzo  j 
veinte  y  cinco  de  Mayo  de  mil  setecientos  noven. ta 
y  seis,  tomados  por  los  Ministerios  de  Estado  y 
Marina. 


Carta  del  Exento.  Señor  Vi{conde  de  Sániar^^^i 
Archivero  mayor  del  Rey  no  de  Portugal,  soS^^^ 
los  viajes  que    Vespucio   supuso  haber  hec^^ 
por  orden  de  la  Corte  de  Lisboa,  en  los  a^^^ 
i5oi  y  i5o3. 


Lisboa  (1). 


4Í0 


Muy  señor  mío: 

TUVE  el  gusto  de  recibir  la  carta  y  nota 
usted  se  sirvió  enviarme  con  fecha  de 
Mayo  último,  pidiéndome  noticias  docuff»^^^ 
tales  del  Real  Archivo  de  Portugal  de  la  Torre    ^f' 
Tombo,  concernientes  al  célebre  Amérigo  Yesp^^ 
ció,  y  otras  sobre  el  descubrimiento  de  la  Nu^^^ 
Holanda.  Respecto  al  primer  asunto,  apenas  ten^® 
por  ahora  que  contestar  á  V.  sino  lo  siguiente: 


(1)    Traducción  del  original  portugués. 
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Guando  recibí  la  de  V.  me  hallaba  gravemente 
Qebrantado  de  salud:  quebranto  que  todavía  me 
rahibe  examen  más  extenso  para  dar  una  cabal 
puesta.  Así  que  sobre  la  materia  en  cuestión,  lo 
le  puedo  decir  es,  que  ni  en  las  chancillerías  ori- 
nales del  Rey  D.  Manuel  desde  1495  hasta  1503 
olosíve,  ni  en  los  82.902  documentos  del  cuerpo 
filológico,  ni  en  los  6.095  del  cuerpo  de  las  Ga- 
tas, ni  en  los  numerosos  paquetes  de  las  cartas 
i^ivas  de  los  Reyes  y  otros  personajes,  aparece  en 
cumento  alguno,  el  nombre  de  Vespucio.  Tampo- 

oe  encuentran  en  los  mismos  cuerpos,  indicacio- 
a  algunas  de  Julián  del  Giocondo,  y  de  Bartolo- 
&  del  Giocondo. 

-A  .consecuencia  de  este  examen,  y  de  la  falta  de 
c^umentos,  debo  añadir  que  en  la  preciosísima 
'Xeccion  de  manuscritos  de  la  Biblioteca  Real  de 
^nist  que  examiné  durante  mi  residencia  en  Fran- 
*,  donde  recogí  muchos  documentos,  •  sobre  los 
ipiles  formó  diversas  memorias  críticas,  que  se 
Ui  publicado  en  los  Anales  de  las  Ciencias,  to- 
Os  12,  13  y  15,  y  de  los  que  trata  Baldi  en  su 
'^^  Statistiquej  tomo  2.°  de  los  Archivos  literor 
^,  no  he  encontrado  donde  habla  de  nuestros 
^^abrimientos  y.  viajes,  el  nombre  de  Vespucio, 
^tDo  ni  tampoco  en  el  códice  10.023  intitulado 
^vmal  des  Voyages  des  Portugais  depuis  tan  1 497 
^sgw'd  1632,  que  fuó  originalmente  escrito  en 
^itugués,  y  compuesto  por  autor  portugués;  el 
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cual,  á  pesar  de  ser  copia,  se  ve  por  la  ortografí 
y  letras  dobles,  que  fué  sacado  de  memorias  an 
tiguas. 

Son  por  lo  tanto  muy  sospechosas  las  pretensic 
nes  de  Vespucio,  y  cuanto  refirió  en  sus  cartas 
Pedro  Soderini,  que  fueron  traducidas  en  portugu^ 
y  publicadas  en  la  Colección  de  noticias  para  i 
Historia  y  Geografía  de  las  naciones  ultramarina 
por  la  Academia  Real  de  las  Ciencias  de  Lish 
en  1812;  y  á  pesar  de  lo  que  colige  el  sabio  edifa 
portugués,  que  <  Pedro  Alvarez  Cabral  cuando  vó 
>vió  á  Portugal^  adonde  llegó  á  fin  de  Julio  de  150 
>pasando  por  Cabo  Verde  se  encontró  con  la  Arm_ 
>da  de  tres  navios,  en  que  iba  Vespucio,  el  cu 
>le  habló  entonces;  >  puede  conjeturarse  qué 
sacó  de  lo  que  refiere  la  memoria  de  este  vi^e 
Pedro  Alvarez  Cabral,  escrita  por  un  piloto  poc 
gués,  que  está  en  el  núm.  3  de  la  citada  Coleccio 
capítulo  21,  en  donde  dice:  «Llegamos  al  cabo 
>Btcena  Esperanza^  dia  de  Pascua  de  Flores,  y  a 
>hállamos  buen  tiempo,  con  el  que  pasamos  ad 
>lante,  y  abordamos  á  la  primera  tierra  junto 
>Cabo  Verdey  que  se  llama  Besenegus^  en  áom 
>hallamos  tres  navios,  que  el  Rey  de  Portugal  lu 
>bia  mandado  para  descubrir  la  tierra  nueva  qc 
>nosotros  habíamos  hallado  cuando  íbamos  ptf 
>Calicut.> 

¿Cómo  pues  puede  deducirse  de  aquí  que  el  nooi 
bre  de  Vespucio  fuese  tan  oscuro  que  el  piloto  por 
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^íi&ués  no  se  acordase  de  menciojiarlo  en  su  reía- 

cjonl  Y  porque  encontraron  los  tres  navios,  ¿se  si- 

ff^^  que  fuese  la  expedición  de  Vespucio,  á  pesar 

^^  la  coincidencia  de  su  primera  carta  con  dicho 

í^apítulo? 

No  me  parece  pues  que  esta  noticia  sea  funda- 
naento  bastante  para  suplir  la  falta  de  documentos, 
y  para  que  poflamos  enteramente  fiarnos  en  sus  car- 
tas á  Pedro  Soderini. 

También  parece  increible  que  Damián  de  Goes, 
el  más  acreditado  ó  instruido  de  los  historiadores 
portugueses,  y  que  fué  coetáneo  de  estos  descubri- 
mientos, poseyendo  vastísimos  conocimientos,  ha- 
bioudo  viajado  por  toda  la  Europa^  y  siendo  Archi- 
vero mayor  del  Reino,  ó  guarda  ma3^or,  que  es  el 
Borabre  que  se  le  da,  de  la  Torre  del  Tombo,  en 
donde  adquirió  la  mayor  parte  de  las  noticias  docu- 
mentales para  formar  su  crónica,  no  habiéndose 
olvidado  de  hablar  en  la  parte  1.*,  cap.  62,  de  Pe- 
*^  Pascoaligo,  embajador  de  Veneda  en  Lisboa^ 
^  olvidase  de  un  hombre  tan  célebre  como  Vespu- 
^*o,  refiriendo  á  cada  paso  los  nombres  de  indi  vi - 
^^os  muy  indiferentes;  y  que  hablando  de  la  vuelta 
^®  Pedro  Alvarez Gabral  en  el  cap.  60  de  la  i.*  par- 
^  de  dicha  Crónica  y  de  la  llegada  á  Cabo  Verde, 
^^851  solamente:  Y  de  allí  vino  á  Cabo  Verde,  en 
^*^^^e  halló  á  Pero  Díaz,  que  se  le  había  desapare- 
^^^  cuando  iba  para  la  India,  según  queda  dicho. 
i^mo  era  posible  que  se  le  pasase  el  pretendido 
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citado  encuentro ij   con  la  expedición  de  Vespuci 

Damián  de  Goes  habia  estado  en  Padua,  donC^ 
tuvo  mucha  comunicación  con  Julio  Sprone  7  o 
muchas  personas  instruidas,  con  quienes  conve 
saba  sobre  nuestras  navegaciones,  y  se  hallaba 
instruido  en  ellas,  que  después  de  pasar  á  Holandc^ 
continuó  en  ser  consultado  por  sus  amigos  de 
lia  sobre  esta  materia,   siendo  él  el  que  mandó 
Ramusio  la  obra  manuscrita  del  Padre  Luis  Alví 
rez;  ¿cómo,  pues,  este  sabio  escritor  que  estaba  i 
formado  tan  á  fondo  de  los  viajes  de  Gacjamos 
según  se  ve  en  el  cap.  8.°  de  la  Crónica  del  PrL  z 
cipe  Don  Juan,  á  pesar  de  no  ser  contemporáneo 
Cadamosto,  cómo  era  posible  qué  ignorase  la 
pedición  de  Vespucio? 

¿Cómo  habiendo  viajado  por  Milán  y  lA>rñbarc^ 
Ferrara  y   Roma  y   Venecia^   conociendo  persoik 
mente  y  manteniendo  correspondencia  literaria 
los  sabios  Cardenales  Bembo,  Bonamico,  Sadolot^ 
Ghristóbal,  Madrucio,  Juan  Magno  y  su  hernia.^») 
Olao  Magno,  y  con  otros  sabios  italianos,  podía  ig' 
norar  las  circunstancias  de  los  descubrimientos  efe 
Vespucio,  y  sus  cartas  de  Pedro  Soderini? 

¿Cómo  después  de  volyer  á  Portugal^  y  úeskdo 
nombrado  por  el  Rey  Don  Juan  III  Archivero  msyot 
del  Reino  ó  guarda  mayor  de  la  Torre  del  Tombo? 
en  recompensa  de  sus  servicios,  por  ser  uno  de  lo^ 
empleos  más  eminentes  de  la  Monarquía,  de  qae  ^ 
le  despachó  Albalá  ó  Título  en  3  de  Junio  de  154^» 
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qpe  está  en  la  Cancillería  de  dicho  Rey,  lib.  60, 
folio  43  vuelto,  y  recogiendo  luego  en  este  lugar 
con  grande  afán  los  materiales  para  sus  crónicas, 
y  arreglando  todos  los  papeles  del  mismo  Archivo; 
cómo  era  posible,  digo,  que  se  le  ocultase  la  expe- 
dición de  Vespucio,  y  la  celebridad  de  este  explo- 
rador si  hubiese  existido  cuarenta  y  cinco  años  an- 
tes? ¿Cómo  "era  posible  que  en  este  riquísimo  Archi- 
vo no  encontrase  algún  documento  que  indicase 
semejante  viaje?  ¿Cómo  habiendo  el  mismo  Groes 
^^^cogido  durantq  sus  viajes  tantos  códices  manus- 
^^tos  y  documentos  raros  que  envió  al  Infante  Don 
^©ruando,  Duque  de  Guarda,  hijo  del  Rey  Don  Ma  - 
^^el,  no  encontró  ni  uno  solo  de  Amórigo  Ves- 
Pucio?. 

No  puede  objetarse  que  Damián  de  Goes,   por 

prevención  á  favor  de  sus  compatriotas,  querría 

Multar  de  propósito  y  oscurecer  la  gloria  de  Ves- 

P^cio  por  ser  extranjero,  pues  que  ya  su  patria  y 

^  compatriota  suyo  disfrutaban  la   prioridad  del 

^^cubrimiento  de  América^  por  haberlo  hecho  Pe- 

"^  Alvarez  Cabral  el  año  anterior  al  supuesto  pri- 

^^^  viaje  de  Vespucio;  y  el  mismo  Goes,    suma- 

^^Ute  exacto  y  verídico,  y  profundamente  instrui- 

*^>    escribió  con  imparcialidad  todas  las  circuns- 

^^cias  de  los  viajes  de  Cadamosto,  que  también 

®^  extranjero.  Últimamente,  ¿seria  posible  que  se 

^^Itase  á  las  indagaciones  del  mismo  Goes  lo  que 

^^ucio  dice  en  el  fin  de  su  sumario,  que  Ivcego 
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que  habia  llegado  d  Portugal  entregó  todos  los  li- 
bros y  papeles  al  Rey  Don  Mantcelj  que  los  quiso  ver 
y  eaniminarí 

Me  parece  también  reparable  qué  en  el  suma"C^o 
de  una  carta  de  Pedro  Pascoaligo,  Embajador    ^^ 
Venecia  en  Lisboa,  escrita  á  sus  hermanos  á  It<r^^ 
en  29  de  Octubre  de  1 50  i ,  en  el  mismo  ano  da-     ^* 
supuesta  expedición  de  Vespucio,  que  yo  he  vis^t^» 
les  hable  de  la  navegación  de  Corte  Real,  y     '^^^ 
trate  de  la  de  Vespucio. 

Es  igualmente  singular  que  habiendo  yo  exarc»-'*" 
do  las  dos  divisiones  de  mi  trabajo  del  cuerpo  ^^ 
Derecho  público  diplomático  paterno  de  Portu^^^^ 
tanto  respecto  á  las  relaciones  con  España  coK^an^o 
con  Italia  y  no  haya  encontrado  cosa  alguna' sofc» "« 
Vespucio,  y  quef  Rui  de  Sande,  Ministro  del  RL^7 
Don  Manuel  en  España,  en  sus  oficios  de  150  O  y 
159 i  nada  diga  respecto  á  Vespucio,  ni  Juan  ilL^^ 
des  de  Vasconcellos  en  su  correspondencia  ofic  ial 
del  año  de  1502,  etc. 

El  citado  códice  de  la  Biblioteca  Real  de  Pix^ 
que  examiné,  y  el  mismo  Goes,  no  tratan  de  ot^* 
expedición  en   1 50 1   más  que  de  la  de  Juan    ^^ 
Nova,  sujeto  muy  insignificante  en  comparación 
de  Vespucio,  lo  que  todavía  produce  más  incerfa- 
dumbre,  sobre  el  viaje  de  este  último. 

Cuanto  al  segundo  viaje ,  Damián  de  Qo^ 
guarda,  el  mismo  silencio,  y  los  demás  modero^ 
lo  traen  con  mucha  variedad.   Pedro  de  Mariz^^ 
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8U  diálogo  5.®  dice,  sin  señalar  el  año,  que  el  Rey 
Don  Manuel  mandó  una  Armada  de  seis  naos,   y 
por  Capitán  á  Gk)nzalo  Coello,   el  cual,  habiendo 
perdido  dos  de  ellas,  volvió  con  las  otras  cuatro  á 
Pcrtugály  después  de  la  muerte  de  aquel  Rey.  Esto 
'í^^ismo  repite  el  Padre  Simón  de  Vasconcellos  y 
algunos  otros;  pero  Goes  en  su  crónica  dice  expro- 
píente que  el  año  1506,  á  10  de  Junio,  fué  cuan- 
do partió  Gtonzalo  Goello  con  las  seis  naos. . 

Lo  que  podría  ¡lustramos  más  acerca  de  este 
Jiaje  de  Gtonzalo  Goello  al  Brasil^  y  de  si  Vespucio 
^^  en  esta  expedición,  seria  la  obra  que  el  mismo 
^^^>ello  escribió  sobre  la  América^  por  haber  exami- 
'^do  ocularmente  por  orden  del  Rey  Don  Manuel 
*^o  cuanto  escribió;  pero  esta  obra  se  ha  per- 
^do ,  conservándose  solamente  la  tradición  de 
*^^ber  sido  ofrecida  por  su  propio  autor  al  Rey 
í^n  Juan  ffl. 

Igualmente  examine  en  la  Torre  del  Tombo  to- 
^^^  los  documentos  que  allí  existen  concernientes  á 
dicho  Gonzalo  Goello,  y  en  ninguno  he  hallado  no- 
*i<^ia  relativa  á  Vespucio;  ni  tampoco  hay  cosa  al- 
.  Pttia  sobre  este  asunto  en  el  título  genealógico  do- 
^^ttxental  é  histórico  de  la  familia  de  los  Goellos 
í^e  alU  existe. 

Xiebo  añadir  á  esto,  que  el  mismo  Vespucio  en  su 
P^iíHera  carta,  hablando  de  su  llegada  á  Cabo  Ver- 
^  al  Puerto  llamado  BesenegiiCj  no  dice  una  pala- 
*^^  del  encuentro  con  Pedro  Alvarez  Gabral. 
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Todo  lo   que  queda  referido  concurre  para  co 
vencer  la  notable  insubsistencia  que  hay  en  ^^^^ 
pretensiones,  porque  cotejando  unos  pasajes 
otros,  resulta  contradicción  con  lo  que  cuenta 
esta  primera  carta,  cuando,  después  de  la  descrL 
cion  de  su  viaje  de  750  leguas  de  costa,  dice  « 
viendo   que  en   la  tierra  no    había  mina   alg^ 
na,  etc.,>  concluye  diciendo  y  hablando  siemp^ 
colectivamente,   <y  asi  se.  determinó,  encarga" 
dome  absolutamente  del  mando  de  la  Armada:  >        ^^ 
donde  se  infiere  que  la  primera  vez  no  salió       ^^^ 
Lisboa  mandando;  y  después  dice:  cconvinimos  (^^^on 
el  Capitán  mayor  en  hacer  señal  á  la  Armada,  etc^  -> 
A  vista  de  lo  que  dejo  expuesto,  y  de  los  docum( 
tos  que  los  italianos  publicaron  sobre  Vespucio, 
me  atrevo  á  decidir  terminantemejite  si  se  ha.  ^W 
en  algunas  de  dichas  expediciones  como  uno  de   "B^  ^ 
hombres  de  aquel  tiempo  más  instruidos  en  ma  <>^- 
rias  de  cosmografía  y  de  navegación;  pero,  á  p^^^^ 
de  sus  relaciones,  me  inclino  mucho  á  la  opini 
del  sabio  Muñoz,  y  por  lo  menos,   en  todo  ca=^^y 
como  se  ve  por  sus  cartas  á  Pedro  Soderiní,  si     ^^ 
damos  crédito,  entiendo  que  iria  en  ambas  AraO-^* 
das  como  subalterno  ;  y   así  no  me  admira    cf  «^ 
él  hiciese  con  respecto  á  Portugal  lo  mismo    ^^^ 
hizo  con  las  relaciones  de  Hojeda. 

Desearía  aún,  para  rectificar  más  mis  ideas   s^^* 
bre  esta  cuestión,  poder  consultar  la  obra  ipnblio^' 
da  en  Alemania  en  1 823,  de  que  solamente  ten^ 
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extractos,  y  se  titula  AUgetneine  Geschichte  neuret 
zeiterij  etc.  Historia  general  de  los  tiempos  moder- 
nos por  Rotteck. 

En  esta  obra,  pues,  al  examinar  su  autor  si  la 
A^niérica  fue.  conocida  ó  visitada  en  algunas  épocas 
anteriores  al  descubrimiento  de  Colon,  habla  mu- 
cho de  Amérigo  Vespucio  y  de  la  grande  parte  que 
algunos  escritores  le  han  dado  en  este  importante 
acontecimiento,  y  continúa  diciendo:  <lo  que  aún 
^naás  que  las  pretensiones  de  Vespucio  ataca  la 
^gloria  de  Golombo,>  etc.;  donde  se  ve  que  este  es- 
critor no  se  fió  mucho  de  Vespucio. 

ix)  referido  es  lo  que  por  ahora  se  me  ofrece  de- 
<^ir  ó  V.  sobre  este  asunto,  pidiéndole  disimule  la 
*^Ha  de  concierto  y  orden  que  el  tiempo  y  mis  mu- 
chas ocupaciones  no  me  han  permitido  guardar;  y 
^^ervándome  contestar  á  V.  sobre  el  descubrí mien- 
^  de  la  Níieva  Holanda,  por  orden  del  Virey  de  la 
^^^ia  en  1600  y  1601,  según  el  Atlas  manuscrito 
^^  Teixeira  del  siglo  XVII,  luego  que  haya  exami- 
^^do,  además  de  otros  documentos,  los  sesenta  li- 
'^s  que  vinieron  de  la  Secretaría  de  Estado  de  la 
^^^ia  y  se  colocaron  en  la  Torre  del  Tombo  el  año 
'^8,  de  los  cuales  he  extractado  ya  los  19  pri- 

Pondré  mucho  gusto  que  esta  mi  carta  se  pu- 
^^Ue  en  la  Colección  de  V.,   del  mismo  modo  que 

6l 

^^lebre  viajero  Mr.  Bowdich  publicó  en  su  obra 
*^t^e  los  establecimientos  portugueses  en  África^ 
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los  trabajos  que  le  comuniqué,  declarando  en     J» 
misma  obra,  cuál  era  de  la  naturaleza  de  ellos^ 
El  Vizconde  de  Santarén. 


Noticia  biográfica   del  Adelantado   Pascual 
Andagoya. 


PASCUAL  de  Andagoya  fué  natural  del 
lie    de   CuartangOj   en    la    Provincia 
Álava,   hijo  de  un   hidalgo   llamado  Jgl 
Ibañez  de  Arca.  Pasó  á  Tierra-firme  el  año  15  J. 
sirviendo   al  Gobernador  Pedrárias  Dávila,  qai 
le  dio    repartimiento    de  yndios  y   le    casó 
una  doncella  de  su  mujer.  Guando  en    1521 
dio  á  Panamá  el  título  de  Ciudad,  fué  nomb 
do  Andagoya  uno  de  sus  Regidores.  Al  año 
guíente,  estando  ya  rico,  obtuvo  licencia  del 
bernador  para  ir  á  descubrir;  y  en  efecto, 
brió  por  el  Mar  del  Sur  el  Golfo  de  San  Miguel 
cia  Levante  y  el  Rio  de  San  Jiuxn  por  los  4*^  da 
titud  N.  Visitó  la  Provincia  de  Cochamáy  á  cu, 
naturales  hacian  la  guerra  otros  muy  belicosos 
la  de  Birú,  y  por  lo  interior  de  ella  continuó 
descubrimientos,  subiendo  por  un  rio  cerca  de 
leguas,  donde  halló  muchos  pueblos  con  sus 


a 
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ó  caciques.  Peleó  con  éstos  y  pacificó  siete,  que 

• 

dieron  su  obediencia  al  Rey  de  Castilla.  Padeció 
mnchos  trabajos  en  esta  expedición,  estuvo  en  ries- 
gro  de  ahogarse  y  quedó  estropeado  durante  tres 
£LBos,  de  resultas  de  unacaida.  Volvióse  á  Panamá,  * 
informó  á  Pedrarias  de  sus  descubrimientos  y  dejó 
La  empresa,  que  tomaron  entonces  á  su  cargo  los 
c^apitanes  Francisco  Pizarro  y  Diego  de  Almagro. 
Reparó  Andagoya  su  salud,  adelantó  su  hacienda, 
enviudó  en  Panamá  el  año  1529,  y  hallándose  Re- 
gidor y  Alcalde  ordinario  de  aquella  Ciudad,  filó 
^atropellado  por  Pedro  de  los  Rios,  quien  le  puso  en 
L  a  cárcel,  le  privó  de  su  hacienda  y  le  desterró  de 
aquel  país.  Pasó  entonces  á  Santo  Domingo  el  año 
A  534;  se  casó  en  segundas  nupcias  con  Doña  Ma- 
yor Mcgía,  y  la  llevó  á  Panamá^  cuando  nombrado 
Oobemador  de  alli  Francisco  de  Barrionuevo  le 
ftiizo  su  Teniente.  Mientras  permaneció  en  este  des- 
aino, pudo  auxiliar  con  sus  navios  y  tratos  á  Pizar- 
mo  y  Almagro,  adquiriendo  por  este  medio  rique- 
zas considerables.  El  Licenciado  Pedro  Vazquei^  le 
^tomó  residencia  con  mucho  rigor  y  le  envió  á  Es- 
jpafía^  de  donde  volvió  absuelto  y  honrado  con  mu- 
chas mercedes  que  el  Emperador  le  hizo  por  sus 
buenos  servicios.  Pasó  entonces  por  Santo  Domin--  * 

^  año  15  :9,  acompañado  de  caballeros,  hidalgos 
y  gente  muy  lucida  y  bien  armada.  Fué  con  todos 
á  Panamdj  y  desde  alli  siguió  su  viaje  para  ir  á 
poblar  las  tierras  de  su  Gobernación. 
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Dejó  dispuesto  en  La  Española  que  su  cuñado 
Capitán  Alonso  de  Pena  le  siguiese  con  más 


caballos  y  otras  cosas.  Hízolo  así   pocos  dias  d( 
pues,  llevando  140  hombres,  40  caballos,  mun 
cienes  y  otros  bastimentos,  que  desde  el  Puerto  r     J^e 
NowJbre  de  Dios  se  condujeron  á  Pananid  en  h 
recuas  que  Andagoya  habia  enviado  para  este  efe 
to.  Embarcóse  todo  en  un  galeón,  una  carabela 
dos  bergantines,   y  emprendió  Andagoya  su  viaj 
por  la  costa  descobriendo  la  bahía  de  la  Cruz,  dis 
tante  cinco  leguas  de  la  Ysia  de  Palmas.  Desde  al 
envió  el  galeón  á  Panamá  para  trasportar  á 
mujer  y  familia,  y  entretanto  quedó  fundando 
pueblo  que  llamó  la  Ciudad  ó  Puerto  de  la 
ventura:  nombró  por  Teniente  á  Juan  Ladrille] 
uno  de  sus  compañeros,  inteligente  en  las  cosas 
tierra  y  de  mar,  y  se  internó  24  leguas  de  la  cos" 
hasta  un  pueblo  Uamano  Lili,  y  logró  salvar 
vida  á  ciertos  españoles  de)  los  de  Pizarro  que  1- 
yndios  tenian  cercados  en  Popayan.  Envió  á  tom 
posesión  de  esta  Ciudad,   aunque  poblada  por  S— 
bastían  Benalcázar,  y  de  la  de  Santa  Ana  de 
Caballeros,  descubierta  y  poblada  por  Jorge  Rob! 
do.  Este  le  prestó  obediencia  y  se  confederó  con 
pero  Benalcázar  habiendo  rehecho  su  gente  y  pi 
visiones  en  Santo  Domingo,  llegó  á  Panamá^  y 
detenerse  mucho  siguió  su  viaje  por  Mar,   sui 
en  la  bahía  de  la  Cruz  y  puso  mucha  gente  en  J 
bateles  para  desembarcar;   súpolo  el  Teniente 
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drillero,  fué  á  hablar  sobre  ello  con  Benalcázar,  y 
aunque  en  público  no  consintió  que  bajasen  á  tier- 
►  por  pertenecer  á  la  Gk)bernacion  de  Andagoya, 
dijo  entonces  que  todo  fué  traza  y  apariencia, 
que  secretamente  le  aconsejó  se  dirigiese  al 
to  de  Realejo.Trdtó  Andagoya  de  resistir  á  Be- 
J^alcázar,  procurando  apaciguarlos  algunos  religio- 
s«s  y  personas  respetables,  y  llegado  éste  á  la 
<5iudad  de  Lilij  que  nombró  Calí,  conferenciaron 
íñ  sobre  á  quién  de  ellos  pertenecia  aquella 
i,  conforme  á  los  despachos  Reales  que  tenian: 
el  derecho  á  Benalcázar,  por  quien  se  declaró 
^^  A^^untamiento  y  la  gente  principal.  Entonces 
^P^sionó  con  grillos  á  Andagoya  y  lo  envió  á  Po- 
í'^S/an,  quedando  de  este  modo  con  el  mando  ab- 
*^luto  de  aquella  tierra. 

^13  tal  situación  llegó  el  Capitán  Peña  con  la 
^^Jery  la  familia  de  Andagoya,  y  nombrado  su 
^í^iente  en  22  de  Marzo  de  1541,  comenzó  á  dis- 
^^^^*i^ir  sobre  los  medios  suaves  y  templados  que 
^^ "Vendría  usar  para  poner  en  libertad  al  Adelan- 
^^«>.  Oportunamente  llegó  á  la  bahía  de  la  Cruz 


licenciado'  Va'^a  de  Castro    que  iba    provisto 

J^^^     S3..    MM.    de    Presidente    de    todas    aque- 

^^    partes.   Habia  padecido  muchos  contratiem- 

*^^    en  su  navegación  ,   y  Peña,  que  se  hallaba 

^^onociendo  la  Costa  con  un  bergantín,  le  en- 

^tró  en  un  estado   muy  lastimoso ,   y  lo  pro- 

^5^0  de  pilotos  y  otros  auxilios.   De  resultas  de 
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los  trabajos  pasados,  enfermaron  el  Presiden 
Vaca  y  su  gente ;  y  aún  no  convalecido  se  h 
zo  llevar  en  una  silla  de  manos  á  Calí,  dom 
trató  de  concertar  á  Benalcázar  y  á  Andagoj 
pero  no  pudiendo  conseguirlo,  partió  en  Agofif 
de  1 54 1  para  Popayarij  Quito  y  Lima^  donde  iba 
entender  en  los  disturbios  ocurridos  entre  Pizarro 
Almagro.  Aconsejóle  al  Adelantado  que  se  vinie 
á  España  para  que  el  Emperador  determinase  sob 
sus  agravios  y  los  límites  de  su  Gobernación.  G 
este  intento  se  dirigió  Andagoya  con  su  coS 
do  al  Puerto  de  la  Buenaventura  y  se  halló  con 
desconsuelo* de  haber  fallecido  su  mujer  y  otr 
dos  deudos  de  su  c^sa.  Dejó  por  Capitán  ó  Tenieo 
suyo  á  un  tal  Payo  Romero;  embarcóse  en  calid 
de  preso  para  presentarse  á  la  Real  Audiencia 
Panamá,  de  donde  pasó  á  Nombre  de  Dios,  y  sep 
rado  allí  de  Peña,  que  se  dirigió  á  La  Española^  Á 
dagoya  vino  á  España  dejando  perdido  su  Qohier 
y  más  de  50.000  pesos  de  oro,  y  empeñado  en  nr 
de  otros  20.000;  sólo  quedó  por  suyo  el  Pueblo 
Puerto  de  la  Buehaventura  y  el  Rio  de  San  Juaam^ 
en  él  por  capitán  su  hijo  Don  Juan  de  Andago; 
Payo  Romero,  que  se  vio  sólo  y  absoluto,  comM 
á  tiranizar  á  yndios  y  á  españoles,  robando  á  toc3 
hasta  que  con  su  vida  pagó  semejantes  excesos* 
Adelantado  Andagoya,  después  de  haber  despaol 
do  sus  negocios  en  España  lo  mejor  que  pudo,  ^ 
vio  á  las  Indias  con  el  Licenciado  Pedro  de  Lagr^ 
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ca  el  año  1546,  y  le  siguió  con  un  navio  al  Puerto 
de  manta,  Ciudad  que  por  orden  de  Diego  de  Alma- 
gpro  habia  poblado  en  1535  el  Capitán  Francisco 
F^aclieco.  Era  Pascual  de  Andagoya  hombre  de  no- 
ble iMnversacion  é  virtuosa  persona ,   pero   falto  de 

ventura  ó  falto  de  conocimiento y  en  la  verdad  j 

él  ha  bien  hervido  con  su  persona  y  é  cuanto  tuvo,  d 

SS.  MM.  Así  lo  pinta  Oviedo  informado  de  testigos 

oculares,  cuando  escribía  estos  sucesos  en  Santo  Do^ 

mingo  el  año    1545.  {Hist.  gen.  de  In.j  part-  3-* 

inédita,  lib.  6,  que  es  el  44  de  toda  la   historia, 

caps,  i,  2  y  3. — Herrera  en  sus  Décadas.) 
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sobre  cuyos  puncos  y  otros  que  habían  consul- 
tado á  S.  A.,  se  hacen  ciertas  advertencias. — 
Segovia — Setiembre  27  de  1503 44 

Carta  de  Cristóbal  Guerra  al  Ilustre  Sr.  Don  Al- 
varo de  Portogal,  Presidente  del  Consejo  Real 
y  Contador  mayor  de  S3.  AA.,  sobre  las  c  jndi- 
cioues  concertadas  y  el  apresto  para  su  nuevo 
viage. — Sevilla, — Setiembre  28  de  1503 ^•i&^* 

Nombramiento  de  Contino,  de  Don  Diego  Colon. — 
Segovia. — Noviembre  15  de  1503 54 

Cédula  de  la  Reina  mandando  al  Comendador 
Ovando  que  los  capítulos  insertos  para  acudir 
ál  Almirante  con  el  diezmo  del  oro  y  el  ochavo 
de  las  mercaderías,  se  guarden  y  cumplan,  en- 
tregando lo  que  por  ello  corresponda  al  Ahni- 
rante  6  á  las  personas  que  su  poder  tuvieren. — 
Segovia. — Noviembre  27  de  1503 56 

Carta  de  la  Reina  al  Comendador  Ovando,  man- 
dándole cumplir  y  guardar  lo  contenido  en  la 
declaración  hecha  por  SS.  AA.  sobre  las  cosas 
TOMO  xzxrx  36 


tocantes  al  Almirante. — Setjovia. — Noviembre 

27  do  1503 59 

Ejecutoría  en  la  causa  de  Rodrigo  de  Bastidas. — 
Medina  del  Campo. — Enero  20  do  1504 61 

Ejecutoria  en  la  causa  de  Hojeda. — Medina  del 
Campo. — Febrero  5  de  15()4 61 


Naturaleza  de  Reynos  á.Don  Diego  Colon,  herma- 
no del  Alraininte  Don  Cristi-bal. — Medina  del 
Campo. — Febrero  8  de  1504 1 

Fragmentos  de  una  carta  que  escribió  el  Almi- 
rante Don  Cristóbal  Colon,  y  envió  con  Diego 
de  Escobar,  al  Comendador  Nicolás  de  Ovando, 

•   desde  Isl  Jamaica, — Jamaica. — Marzo  de  1504 


Carta  de  Colon  al  Comendador  Ovando,  escrita  en 
la  Isla  Beata  cuando  iba  desde  Jamaica  á  La 
Espaííola.-^Isla  Beata. — Agosto  3  de  1504 .  %  107 


Real  cédula  mandando  no  se  impida  á  Alonso  de 
Hojeda  y  Pedro  de  la  Cueva  el  viaje  que  deben 
repetir  á  las  Indias;  y  que  las  deudas  por  las 
cuales  recelan  ser  detenidos,  se  pagarán  en  los 
términos  ya  prevenido;?  á  los  Oficiales  de  la  Casa 
de  la  Contratación. — Medina  del  Cam^po. — 
Octubre  5  de  1504 • 
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R^gclX  carta  permitiendo  al  aragonés  Juan  Sánchez, 
c^^xie  pudiese  llevar  mercaderías  á  la  Isla,  Espa- 
ota,  aunque  no  era  natural  de  los  Reynos  de 

islilla,  —  Medina  del  Campo — Noviembre  * 
'S  de  1504 111 


de  Don  Cristóbal  Colon  al  Sr.  Nicolás  Ode- 
^*^go  diciéndole  que  al  volver  de  su  viaje  non 
^^abia  encontrado  conte.^tacion  á  las  cartas  que 
^^j6  escritas,  y  le  habla  de  otros  negocios  fami- 
liares.— Sevilla. — Diciembre  27  de  1504 113 

*^Xiiorial  de  Don  Diego  Colon,  recordando  al  Rey 
latólico  los  trabajos  del  Almirante  su  Padre,  y 
adiendo  se  le  restituya  lo  que  se  le  ha  tomado, 
recaiga  en  el  mismo  Don  Diego  la  adminis- 
•ación  de  las  Indias,  según  lo  pide  su  Padre  — 
Inero  de  1505 116 


del  Almirante  Don  Cristóbal  Colon,  pidien- 
o  al  Rey  Católico  nombre  á  su  hijo  Don  Diego, 
sucederle  en  la  Administración  de  las  In- 
ias. — Enero  de  1505 118 


E^ 


Partida  de  pago  hecho  por  el  Tesorero  de  SS.  AA. 
Ochoa  de  Landa  á  Don  Diego  Colon,  por  venci- 
^nientos  suyos  y  de  su  hermano  Don  Femando. 
—Febrero  22  de  1505 120 
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Cédula  concediendo  á  Don  Cristóbal  Colon  licen' 
cía  para  andar  en  muía  ensillada  y  enfrenada 
por  cualesquier  partes  de  estos  Reynos. — Toro. 
—Febrero  23  de  1505. . . .  • 121 

Real  cédula  para  pagar  á  Vicente  Yañez  Pinzón 
10.000  maravedis  por  merced. — Toro, — ^Febre- 
ro 28  de  1505 123 

Real  cédula  mandando  dar  á  Amérígo  Vespucio 
.  1 2.000  maravedis  por  ayuda  de  costa. — Toro. 
—Abril  11  de  1505 124 

Real  carta  de  naturaleza  de  los  Reynos  de  Casti^ 
Ha  y  de  León,  á  favor  de  Vespucio. — Toro. — 
Abril  24  de  1505 125 

Carta  del  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  al  Rey 
Católico,  en  que  recordando  su  primera  venida 
á  Castilla,  después  de  haber  estado  en  vano 
catorce  años  en  Portogul  con  su  proyecto  de 
descubrir,  pide  en  atención  á  haber  cumplido 
lo  que  ofreció,  que  se  le  confirmen  y  acresciea- 
ten  las  mercedes  prometidas. — Mayo  de  1505 . .     128 

Orden  del  Rey  para  pagar  á  Don  Diego  Colou 
50.000  maravedis  que  por  Contino  de  S.  M., 
venció  en  el  año  1504. — Segovia, — Setiembre 
22  de  1505 ."     130 
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Real  provisión  á  instancia  de  Vicente  Yafiez  Pin- 
zón, para  que  el  Almirante  mayor  de  la  Villa 
de  Paíos,  .sentencie  y  concluya  el  pleito  que 
aquél  tenia  con  otro  vecino  de  allí,  sobre  una 
carabela  que  le  habia  fletado,  y  cuya  indecisión 
le  impedia  salir  á  ún  viajo. — Segovia . — Setiem- 
bre 28  de  1505 131 

Partida  de  pago  hecha  á  Don  Bartolomé  Colon, 
hermano  del  Almirante,  por  restos  de  sus  ven- 
cimientos en  el  viaje  á  las  Indias  desde  1502  á 
1504.— Enero  10  de  1506 133 

Otra  partida  de  pago  á  Don  Hernando  Colon,  hijo 
del  Almirante,  pot  resto  de  su  haber  en  el  mis- 
mo viaje. — Enero  26  de  1506 134 

Carta  del  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  á  los 
Beyes  Don  Felipe  I  y  Dofia  Juana,  ofreciéndoles 
su  voluntad  de  servirles,  aunque  falto  de  salud. 
—Mayo  de  1506 136 

Carta  del  Rey  Don  Felipe  I  á  los  Oficiales  de  la 
Contratación,  para  que  avisen  lo  que  falta  y  sea 
necesario  proveer  para  el  más  pronto  despacho 
de  la  Armada  destinada  á  La  Especería. — Tu- 
déla  de  Duero, — Agosto  23  de  1506 138 

Instrucción  para*  Amérigo  Vespucio  con  carta  al 


Secretario    Gaspar   de  Gricio. — SevillsL. — Se- 
tiembre 15  de  1506 140 

Carta  del  Rey  Católico  al  Almirante  Don  Diego 
Colon,  manifestándole  pesar  de  que  non  se  le 
haya  tratado  bien,  y  que  como  su  vuelta  á  Es- 
paña será  luego,  excuse  su  ida  á  Ñapóles  á 
servirle. — Ñapóles, — Noviembre  26  de  1506. .      144 

Primera  parte  de  una  certificación  dada  por  el 
Archivero  de  Indias  de  Sevilla,  de  varias  par- 
tidas relativas  á  Vespucio,  que  se  encuentran 
en  ciertas  cuentas. — 1506  á  1507 145 

Salvoconducto  dado  por  la  Reina  Doña  Juaiía, 
para  que  el  Almirante  Don  Diego  Colon  y  su 
comitiva,  fuesen  por  Aragón  y  Valencia  á  res- 
cebir  al  Rey  Don  Femando. — Falencia. — Julio 
30  de  1507 151 

Real  cédula  encargando  al  Gobernador  de  la  Isla 
Española  él  complimiento  de  lo  estipulado  con 
el  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  sobre  contri- 
buir con  la  décima  de  oro  y  otros  finitos,  de 
cuya  falta  se  .quejaba  su  hijo  y  sucesor  Don 
Diego. — Altyiazan. — ^Agosto  24  jde  1507 163 

Real  cédula  alzando  al  Comendador  Don  Nicolás 
de  Ovando,  Gobernador  de  indias,  la  pena  de 
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perdimiento  del  producto  de  una  venta  que 
contra  prohibición  habia  fecho  su  mayordomo. 
— Burgos. — Noviembre  13  de  1507 156 

Apuntes  de  Eeales  cédulas  que  el  Licenciado  Te- 
lio  envió  á  Amérigo  Vespucio,  Juan  de  la  Cosa 
y  Frey  Diego  Madaleno,  sin  expresarse  las  fe- 
chas.— Noviembre  26  de  1507 158 

Mandamiento  de  los  unciales  de  la  Contratación, 
sobre  el  modo  de  tomar  los  Maestres,  dinero  á 
cambio,  y  de  vender  y  fletar  sus  navios.— Seuí- 
i/a.— Noviembre  29  do  1507 159 

Real  Carta  orden  para  el  desembargo  y  Ubre  re- 
mesa á  las  Indias  de  106  yeguas,  que  antes  de 
llegar  la  prohibición;  tenian  prontas  al  efecto, 
varios  sujetos  de  Sevilla^  Sanlúcir  de  Barra- 
meda  y  Huelva. — Burgos, — Diciembre  23  de 
1507 163 

1 

r 

Beal  cédula  mandando  pagar  á  Amérigo  Vespu- 
cio 6.000  maravedis,  y  á  Juan  de  la  Cosa  igual 
cantidad,  por  ayuda  de  sus  costas  en  traer  de 
las  Indias  6  000  ducados  de  oro. — Sigue  el  re- 
cibo de  ambos.— Burgos. — ^Marzo  14  y  18  de 
1508 166 

Beal  üarta-orden  al  Capítulo  general  de  la  Orden 


de  San  Francisco  que  se  celebra  en  Barcelona^ 
para  que  envíen  religiosos  á  /?iíiía%  que  instru- 
yan y  corrijan  á  los  naturales  y  á  los  poblado- 
res.—fiúrgos.— Abril  U  de  1508 168 


Real  cédula  por  la  cual,  con  referencia  á  lo  capi- 
tulado con  Diego  de  Nicuesa  y  Alonso  de  Ho- 
jeda,  y  al  nombramiento  de  ambos  por  cuatro 
años  para  Gobernadores  de  Veragua  el  primero 
y  de  Uraba  el  segundo,  debiendo  ser  Teniente 
suyo  Juan  de  la  Cosa,  se  ratifica  el  nombra- 
miento á  Hojediu — Burgos, — Junio  9  de  1508. 

Cédula  del  Rey  Católico  mandando  que  el  Almi- 
rante Don  Diego  Colon,  vaya  á  entender  en  la 
Gobernación  de  las  Indias^  sin  perjuicio  del 
derecho  de  otros. — Ar¿t;a^o.  — Agosto  9  de 
1508 


Real  provisión  confiriendo  la  Gobernación  de  las 
Indias  al  Almirante  Don  Diego  Colon,  con  las 
facultades  que  se  expresan. — Seviila. — Octu- 
bre 29  de  1508 176 

Cédula  para  que  de  lo  que  se  llevare  é  tragiere  á 
las  Indias  de  que  haya  de  haber  parte  el  Go- 
bernador Almirante,  se  dé  razon  á  la  persona 
que  él  nombrare,  y  lo  mesmo  respecto  á  lo  pa- 
sado que  non  haya  percibido. — Realejo, — Di- 
ciembre 13  de  1508 •       ^8J 
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Cédula  mandando  á  los  Oficiales  de  la  Casa  de 
Contratación  que  se  faga  con  Don  Diego  Colon, 
en  su  pasaje  á  Indias,  lo  que  se  fizo  con  su  an- 
tecesor en  igual  caso.. — Realejo, — Diciembre 
13  de  1508 183 

Cédula  mandando  á  Don  Diego  Colon  que  pu- 
diendo  ser  que  S.  M.  hubiese  despachado  algu- 
nas cartas  sin  estar  bien  informado,  las  obedez- 
ca, suspendiendo  su  complimiento  fasta  según- 
do  mandato. — Realejo. — Diciembre  13  de  1508.     185 

Cédula  mandando  librar  á  Don  Bartolomé  Colon, 
los  maravedís  que  se  le  asientan  por  Contino, 
sin  embargo  de  non  residir  en  la  Corte  sinon 
en  las  Indias,  y  que  le  sean  bien  pagados. — 
Fuente  de  Cantos. — Diciembre  15  de  1508. . .     186 

Carta  del  Rey  al  Tesorero  general  de  Indias  Mi- 
guel de  Pasamente,  contestando  gratamente  é 
otra  suya  y  faciéndole  algunas  prevenciones. — 
7aí/acZo/íd.— Agosto  15  de  1509 188 

Declaración  de  las  ordenanzas  anteriores  ,  con 
otras  nuevas,  para  el  buen  gobierno  de  la  Casa 
de  Contratación . — Se  villa.  — Marzo  18  de  1511.     191 

Cédula  para  que  al  Adelantado  Don  Bartolomé 
Colon,  se  le  conserve  la  Ysla  de  la  Mona,  que  el 
Almirante  le  dio  por  repartimiento.— Derrama- 
Canterías.— Julio  10  de  1511 200 
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Sobre  carta  de  la  Reina  Doña  Juana  en  que  se  in- 
serta el  Asiento  fecho  por  orden  del  Rey  su  Pa- 
dre, con  Juan  de  Agramonte,  para  ir  con  dos 
navios  al  descobrimiento  de  Terranovíi. — Oc- 
tubre de  1511 202 

Real  carta  de  la  Reina  Doña  Juana,  confirmando 
por  su  parte  á  Juan  de  Agramonte  el  nombra- 
miento de  Capitán  de  la  expedición  capitulada 
en  el  número  anterior. — Octubre  de  1511 208 

Provisión  á  los  Jueces  de  las  apelaciones  de  las 
Indias,  que  en  los  casos  de  Corte,  en  que  se 
hobiere  de  conoscer  de  primera  instancia,  si  los 
dichos  Jueces  previnieren  ó  el  Almirante,  haya 
logar  prevención. — Burgos, — Marzo  20  de  1512.     212 

Segunda  parte  de  la  certificación  del  Archivo 
de  Sevilla^  principiada  en  la  página  145  de  es- 
t/e  tomo,  que  contiene  otras  partidas  con  refe- 
rencia á  Vicente  Yañez  Pinzón ,  Vespucio  y 
otros,  constando  por  una  de  ellas  el  fallecimien- 
to del  segundo. — 1505  á  1512 215 

• 

Real  cédula  señalando  á  la  Viuda  de  Vespucio  la 
pensión  vitalicia  de  10.000  maravedís,  sobre  el 
sueldo  trasladado  á  Juan  Diaz  de  Sohs. — JBiir- 
gfO«.— Marzo  28  de  1512 221 

Real  cédula  señalando  á  Juan  de  Vespucio,  sobri- 
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no  de  Amérigo,  el  sueldo  de  20.000  maravedís 
como  Piloto,  y  nota  de  la  fecha  en  que  fué  des- 
pedido.—Burgos.— Mayo  22  de  1512 223 

Carta  del  Ministro  portugués  Juan  Méndez  de 
Vasconcelos,  desde  Logroño,  al  Rey  sa  amo, 
dándole  parte  de  estar  allí  los  Pilotos  Juan  Diaz 
de  Solís,  un  hermano  suyo  y  Juan  Anriques; 
que  aquél  y  éste  iban  de  Capitanes  en  los  tres 
navios  que  se  armaban  en  Lepe:  que  en  opi- 
nión de  ellos,  Malaca  pertenecía  á  Castilla;  con 
otras' cosas  que  oyó  de  ambos. — Logroño. — 
Agosto  30  de  1512 225 

• 

Otra  carta  del  mismo  á  su  Señor,  participándole 
lo  que  el  Key  Católico  le  había  respondido  so- 
bre ciertos  asuntos  de  Estado;  en  especial  de  la 

*  Armada  que  se  aprestaba  en  LepCj  seguridades 
que  non  tocarían  en  nada  de  lo  de  Portogal,  y 
sus  deseos  de  que  todo  quedase  demarcado.  Pa- 
bla mucho  el  Embajador  contra  Juan  Diaz  de 
Solís:  dice  lo  que  supo  de  Anriques  acerca  del  des- 
tinp  de  dicha  Armada,  y  concluye  con  otras  va- 
rias noticias. — Logroño. — Setiembre  7  de  1512.     229 

O  arta  dirigida  al  Rey  por  Vasco  Nuñez  de  Balboa 
desde  Sania  María  del  Darien^  pidiendo  los 
auxilios  nescesaríos  para  asegurar  la  población, 
y  adelantar  los  descobrimientos  en  aquellas 
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tierras. — Sania  María  del  Antigua.— Enero 

20  de  1513 238 

Carta  del  Rey  Católico  á  su  Embajador  en  Roma, 
para  que  pida  á  Su  Santidad  la  institución  del 
Patriarcado  universal  de  [ndias  en  elArzobispo 
Don  Juan  de  Fonseca,  y  el  Obispado  del  Üarien 
para  Fr.  Juan  de  Quevedo;  y  autorizando  á  Su 
Alteza  para  señalar  los  límites  de  las  diócesis, 
y  para  la  repartición  de  los  diezmos. — Vaíiado- 
íid.— Julio  26  de  1513 : 264 

Título  de  Capitán  General  y  Gobernador  de  la 
Provincia  de  Castilla  del  Oro  en  el  Darien. 
expedido  por  el  Bey  Católico  á  Pedrarias  Dá- 
viIa.—Kai/adoiid.— Julio  27  de  1513 271 

Instrucción  dada  por  el  Rey  á  Pedrarias  Dávila, 
,   para  su  viaje  á  laProvincia  de  Castilla  del  Oro^ 
que  iba  á  poblar  y  pacificar  con  la  gente  que  lle- 
vaba.—  Valladolid, — Agosto  2  de  1513 280 

Traslado  de  las  mercedes^  franquezas  é  libertades 
que  Sus  Altezas  concedieron  é  otorgaron  á  la 
Isla  Española^  é  á  los  vecinos  é  moradores 
della. — Valladolid, — Setiembre  26  de  1513. . ,     299 

Asiento  que  fizo  el  Rey  con  su  Piloto  mayor  Juan 
Diaz  de  Solís,  para  ir  con  tres  navios  á  deseo- 
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brir  por  la  otra  parte  de  Castilla  del  Oro. — 
Mansilla. — Noviembre  24  de  1514 317 

Inetrucdon  que  dio  el  Rey  á  Juan  Diaz  de  Solís, 
para  el  viaje  expresado. — Mansilla. — Noviem- 
bre 24  de  1514 321 

Capítulo  de  carta  escrita  por  el  Rey  Católico  á 
Pedrárias  Dávila,  sobre  los  medios  de  facilitar 
la  comunicación  entre  la  Costa  del  Darien  y  la 
Mar  del  Sur;  y  que  para  continuar  los  descobri- 
mientos,  se  fagan  allí  tres  ó  cuatro  carabe- 
las.—1514 325 

Probanzas  hechas  por  el  Fiscal  del  Rey  en  el  plei- 
to que  siguió  contra  el  Almirante  de  Indias 
Don  Diego  Colon,  hijo  del  primer  Almirante 
Don  Cristóbal,  sobre  los  descobrimientos  que 
este  fizo  en  el  Nuevo-Mundo;  con  las  proban- 
zas hechas  también  por  parte  del  Almirante. — 
1513  y  1515 329 

Titulo  de  Adelantado  de  las  Indias  al  Almirante 
Don  Diego  Colon,  en  lugar  y  por  vacación  de 
su  Tío  Don  Bartolomé  Colon. — Valladolid. — 
Enero  16  de  1515 475 

Real  nombramiento  de  Contador  y  Escribano  de 
la  Armada  de  Solís,  expedido  á  Pedro  de  Alar- 
con. — Lerma.— Julio  22  de  1515 479 


Pásrinaa. 

Real  nombramiento  de  Fator  de  dicha  Armada 
expedido  é  Francisco  de  Marquina. — Lerma. — 
Julio  22  de  1515 482 

Carta  del  Rey  é  Solís,  contestándole  sobre  algu- 
nos puntos  que  consultaba,  respectivos  al  apres- 
to de  la  Armada. — Aranda, — Julio  27  de  1515.     485 

Real  nombramiento  de  Piloto  mayor  de  dicha  Ar- 
mada para  en  ausencias  de  Solís,  expedido  á  su 
hermano  Francisco  de  Soto. — Arftnda, — Julio 
27  de  1515 ' 488 

Carta  del  Rey  á  Solís^  recomendándole  el  buen 
tratamiento  al  Fator  y  Contador,  y  que  en  todo 
tome  sus  consejos;  y  entre  otras  prevenciones, 
sefíala  la  parte  que  debian  tener  en  las  utilida- 
des del  viage. — .4 randa. — ^Agosto  6  de  1515.  .     490 

Instrucción  dada  por  el  Rey  á  dicho  Fator  y  Con- 
tador-Escribano, para  el  desempeño  de  sus  en- 
cargos.— Aranda. — Agosto  6  de  1515 .  492 

Real  Carta  orden  al  Obispo  Fonseca,  para  que  in- 
forme i3obre  la  aptitud  de  Andrés  de  Sant  Mar- 
tin para  el  empleo  de  Piloto  mayor,  vacante 

■ 

por  muerte  de  Juan  Diaz  de  Solís. — Bruselas. 

— ^Noviembre  18  de  1516 495 

Real  Carta-órden  al  Consejo,  para  que  administre. 


Páginas. 

justicia  Á  Martin  García  de  Salazar  en  su  de- 
manda sobre  reposición  en  el  Corregimiento, 
Alcaydía  y  terreno  que  le  portenecia  en  la  Isla 
de  Sant  Juan,  por  traspaso  de  Vicente  Yañez 
•    Pinzón. — Bruselas. — ^Noviembre  26  de  1516..     497 

Memorial  presentado  al  Rey  por  Rodrigo  de  Col- 
manares,  sobre  el  desgraciado  suceso  de  Diego 
de  Nicuesa,  y  de  los  que  con  él  fueron  á  poblar 
en  la  Provincia  de  Uraba, — 1516 499 

Real  provisión  señalando  escudo  de  armas  á  los 
descendientes  de  los  Pinzonesy  otros,  que  fueron 
á  descobrir  con  Don  Cristóbal  Colon . — /?arce- 
lona, — Setiembre  23  de  1519 510 

Real  cédula  dando  facultad  á  Francisco  de  Caray 
para  poblar  la  Provincia  de  Amichel,  en  la 
Costa-firme,  que  con  navios  armados  por  su 
cuenta,  para  buscar  un  estrecho,  habia  recono- 
cido.—Burgos. — 1521 514 

m 

Real  cédula  comprensiva  de  la  que  va  inserta  en 
la  página  221,  mandando  se  continúe  á  la  Viu- 
da de  Amórigo  Vespucio  la  pensión  de  10.000 
maravedís,  sobre  el  sueldo  de.  Sebastian  Caboto, 
que  habia  sucedido  á  Juan  Diaz  de  Solís,  en  el 
empleo  de  piloto  mayor.  —  Pamplona, — ^No- 
viembre 16  de  1523 526 


Extracto  de  las  noticias  que  comuuicaroii  si  Go- 
bierno, loa  Jefes  y  Autoridades  de  las  Islaa  En- 
pañola  y  de  Cuba,  sobre  la  ezhuniaciou  ; 
traslación  de  los  reatos  del  Almirante  Dod  Cris- 
tóbal Colon,  desde  Sanio  Domingo  á  la  Haba- 
na,  en  los  años  de  1795  y  96. — Siu  fecba.  .... 

Carta  del  Ezcmo.  Señor  Vizconde  deSantaren, 
Archivero  mayor  del  Reino  de  Portugal,  sobre 

.  los  viajea  que  Vespucio  sapuso  haber  hecho  por 
orden  de  la  Corte  de  Lisboa,  en  los  afios  1501 
y  lóOS.^L ¿atoa.— Sin  fecha v 


Noticia  biográfica  del  Adelantado  Pascual  de  An- 
dagoya. — Sin  fecha £0^ 
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fMPKKKTA  De  UAtfVBI.  O.  UAdNáiOniZ 
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ADVERTENCIA. 


B«u  PabUcactoo,  ademii  de  >a  valor  blitórico  i 
rio,  lotsTc«»  al  Gobierno  español  pan  el  cooodiAlH 
«ailBQto  de  iQi  dcrecbot  tespcctÍTDi¡  uf  cuino  i  j 
venoi  p«(«i  de  An]¿rin,  para  )a  gntlon  y  defeaiA  i 
■syea  pTQpioi;  on  menos  <)ue  i  (oi  panicularu  de  ] 
boi  bemiaferios,  cnroi  ■ntepaiadoa  prestaran  i 
por  loi  que  adqairícroa  otro»  derccboi,  IguaJtaraw  i 
dlbleí,  en  Ic^ilma  rccompcnM- 


t^^^^           PUNTOS                                 ^^B 

^KTAiBín  íi  tiirm  ¡ii^aiainiis  t  f^i  puiuuaM.      ^^H 

^^^^Mb  i:' 

Jl 
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^^E-  [ '  '  -    - 
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^■9l^.^  D.  í-jtc  BucQo. 
■■baneUco  Míduo. 
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igroHoi  P-  Bríera. 

S.¡'    ■                                                     ■   'IJTIl. 
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S.:  ■                                       ■  non. 
's..-,  ;                                      ■[■  Fé. 

/■.                            .,l^;ioro. 
r.7.'-,.      ■    ■                ■■i;uaar. 
V^ill'íJcUJ.  Ju4n  Nutro. 

£ir^,evfa-  Jati  Mvndca, 

tíLTIlAJUR. 

AUÍRICA.                 ^^^1 

■o.  ieCabn;  Juan  (U*do. 

Mveni. 

IM&t.'   [>.    BuDlfdclo  Cib*. 
|taHfeta»U4not,  a?. 

Sp-i  Jíií/  Je  Cava-HUar  Dooi            ^1 
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r-F>/,  Currera  ile  Sao  Jirt^aúno;  Lii¿rj,  callv  del  Ofr< 
.  jMfM,  C4llc  Je  CarreiST;  Hijos  J*  Etéribaiio,  calle  del 
'riacipe.niím.  zi;  hfttrilla,  caite  de  Al»ld|  ndm.  7;  ^«nrftef , 
y»  lie  C3Tr<uu,  núiit.  ii. 


PBOVlNClAít. 


bD-  J.  M.iKflKl]lv(r 


^f,;r.-,.i   Fí  >fieJ  Alm»no. 
'i  "\  Manlncr. 
''.jmon  Pcrei- 
Piit):rrcilon. 
Mnr.iii  Rodrigues 


>i  e.\.  li.  W  Hucno. 
_,jotiico  Miñón. 
BSm.  $ol  ¿  htio. 
^.J   Cabrera  ÍUnu. 
^  P.  añera. 

[LTK41CAB. 


\m.'d*  CuhA:  Juan  Ravelu. 
|M<Á>-/t/e» -■  Srci.   Muftcu  y 

ta/ia.-   D.  Bwiifocto  Caba- 
^bijr^- Uagalliinu,  v). 


■■■  lloun 

i'  :  liatón}. 
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Btrlin.-  yin,  Aiclier  v  O.' 

anitti.1t:  >tr.  Mayóla. 

Lvitma-  Sr.  S(tvn  Jnaior. 


PUNTOS 
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UAURD). 

^^ncHiis  de  loa  Sra.  Itaylli-Bip'lliere,  plma  del  Príncipe 

Albnio;  K<^  OfTcni  <le  ^ta" Jerónimo;  Lo¿ej,  calle  Jel   Ctr- 

mtn;  OiOFh,  calle  vlc  Carntlb-.  HíJm  ¡ie  Eteribano,  irjtte  Jol 

PcfaetiM,  odni.  i$)  Afuñtto,  colU  Ja  AliruU,  n&m.  7;  Sane/iej, 

'  alie  w  C«rretu>  o6in.  ai. 


íí 


>oi  i  hilo. 


CLTOAMAR. 


iÜc  CmÍu.-  Jaitn  lUrtln. 
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D.  Botüfad 
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Lutt  Bengncchea. 
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KXTRAKJRRO. 


.  Mm-  Ad{(uii  Stcgle  /^rfi.'  Mr  E.  DennéSclunla, 

_&gliífi  c<  Poreidg  Oookie-  Uihreria  eipañnla,  (5,  Roe 

Horno  Li^jilcinliall  Street  .Moniijcnl. 

~    "  ~        j,Mn.  Aicfter  y  C 


liid  do  dncnmuili»  ÍdMÍU)*.  bi  iIiÍií  declorAiIa   d» 
/  inUrit  jhilríd  por  Ben!  ArilNi  ñu  4  >)e  Oicüunkr» 

CnrpartniDDM  pictÍikIiIm  j'  rntuiidiialM,  por  ntí%  Rwl 
anl«a  Tonha  (7  At  Solía  t)i?  1S(i3. 

BASES  DE  LA  SUSGHIGIOK 


blchft  CoIkcÍdo  *<>  publicii  por  «Irden  do  hóhktm  6  ctmiwaat 
d«  notmu  ]r  míi  pá^lou  udt  udo.  en  tguiJ  fono*  gu»  el  ir^ 
taai«.  Qtdi  *p¡i  catdMDOt  componen  un  tomo  con  au  re*p«ctí«a 
fiullce.  Oída  doi  tomoa  eooMítayeo  la  tnuaUdiLd  p«ríó<Ilc4  de  U 

BOICñciOEI. 

munuu. 


«  M.  (Ja  rOo.  i*  M.  «B.       Dd  dn. 

BXTRAKiraO. 


A«tlf  la  y  Pnnla. 17  tr*. 

Milla.  rnuKlk  A  IngteUt^ 


RKGLAS  ACU.RAT0RtA8. 

I  .*  No  mtA  iPTTld«  luioicíon  olguu,  cuyo  im  p  - 
M  eacu«iitie  r»ali7^o  |krév}un«nw.— !,■  I,ii  *u.- 
Torlficurw  en  c«fU   Cfiliil<'^<Ii    p-ir   •■!    nusonli-.r, 
«IhaporloMi  llbnau  6  lotrm.— ■  ^    - 
Provinej».  eu»cridoDoapoiton< 
ifflIoD  &0  »<li  uno, — K.'  E&  I  ' 
«1  nacritor,  •atiifarl  »U>,  al  pr"  > 
«QtanoraiAau  recUñdoi  p^r  el  luiífi"   - 
■loiudDa  i]r  Provinciu,  líiirMJcrD  y  \]'u  .. 
recumeDW  cua  eau  AdmiaúiTicion.  « «ji' 

d*  Im  aUKTicioMt  qup  rcallMU,  con  U  '  ..  ji ;■.  ^j, 

loo  lo«  primero*,  >  tü  por  lOl)  lot  dnrali — ¿.*  Nú  m  tasQuA 
cotTMpondimcii  algiiu  da  Bálgíct.  Frs&cia  «  IsnUtvm  «pM^ 
nnfi  franqDítda. 

Lo»  Riimiiroi  4  cond^ntu»  itioltoi  «f^  «^'-■'—  »  if.    -    - 
!•  Proínnila.  y  7i  «rauvot  do  peco  perj  ! 

So  idmitra  •mcdcion'U  on  l«  Adnv  , 
Obn,  «lio  dp  3«mBo,  oátn.  90,  o»''"  i<      i  , 
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MADRID 

UlPUBtlTA   DE   UANllBl.  G.    lUSSN&MDBZ 
Libouil,  iñ  dupilaa'l'i.  Iitl° 

1S83 


ADVERTENCIA. 


£(M  PobllcidoD,  «deoiit  de  lu  vtlor  biitórfcD  i 
rio,  laiercit  tí  Gobierno  etpafio)  p«ii  el  coaociralcí 
tantaxo  de  lai  derccboi  respectivo!;  ad  como  á  1 
nrMM  ptÍKi  de  América,  pirs  la  geition  j  defeiua  i 
•uyo*  propio*;  no  m^nos  que  i  los  psrtlcuUre*  diil 
bot  bemUrcrlot,  cuyot  tnupaudof  prestaron  au 
por  loi  qae  adquiíieroo  nitos  dcrecboi,  IgUslmeow  J 
4tt)lei,  en  jctitümi  recatopetita. 


tWíWiVn  TMMKVAIMtK) 


MMtittd  püUia  i  inurit  pttño  por  RmI  4rdtU)  *1A  (  do  DicJotniír* 
d«  ISfit.  6u  ulquUieloo  lia  «ido  lulrraA*  vivstoetite  aucft. 
t«du  lu  OiupuracionD*  |wotit>cit)M  y  tnunicipaiKs,  por  o 
drd«n  r»r^  IT  i*  Julio  di-  1663. 


BASE!  DG  LA  SDSOBIGlOll 


luouvoidljMi 


MMi  Amar  «DO. 
Dicha  CalcEcioD  m  publico  pur  urden  de  pÚoiptu*  A  cuadonw 
de  tuivpnl*  7  *eu  plKif^  c*''*  <"■(>■  *(■>  i|t""'  fiTma  qu*i  rl  pr*- 
■»DU!.  Cad»  leii  cDadfnio»  oacopiioitti  ou  Uinit>  cod  an  re>p«et4i« 
(DiQm.  Cada  doi  bimaa  coaititnyai  l«  soaaliilad  pvririiliek  dp  '• 
•tuuiciiiQ. 

PKÍl1ItHUl,A. 


Do  *1a.  V)  B.  VB,  Du  «ha.  •■  it.  m. 


ÁIIMlU  f  PlBlU. 

—  '-*«í6ul». 

>.  ranela  é  liif  liM* 


nSüLAB  ACLARATOlUAa. 

I.*  NoMrlaorT^da  «uicrídun  alipiua,  cuy»  impurMjli 
ft  «Kuuntrp  rsalríío  iir*>i»ra(int«!,— "!.•  * 


rwUi  ■ 

dft     liL.        -     .     : ...  -  ,     -.-     ..     

(00  |ij«  jmiiH-'ijía.'y  iu  j'or  lüO  lij.  dcii.4i ¿,    _._   „ 

cormfion4BanA  aJfraaa  dp  Üfltgica,  Francia  e  la^UMmwi 
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Compeientepiente  autorizada 


TOHO  XL 


MADRID 

lUPRBNTA  DB  UANUEL  O.   HERNÁNDEZ 

Libertad.  16  dupliculo,  bajo 

1883 


Traslado  de  una  declaración  que  los  Señores  del 
Consejo  de  la  Reyna  Nuestra  Señora,  dieron 
efycieron  sobrel  pleito  que  fué  antel  Fiscal 
de  Su  Altera,  de  la  una  parte,  e  el  Almirante 
de  las  Yndias  Don  Diego  Colon  de  la  otra,  so- 
bre la  Gobernación  de  las  dichas  Yndias;  e  de 
la  sobre-carta  que  Su  Altera  mandó  dar  e  dio 
de  la  dicha  declaración,  en  que  va  la  dicha  de- 
claracion  suscrita  en  la  forma  siguiente. 

Sevilla. — Junio  17  de  1511  (i). 

DOÑA  Juana,  por  la  Gracia  de  Dios  Reyna 
de  Castilla,  de  Lean,  de  Granada,  de  To- 
ledo, de  Galyda,  de  Sevilla,  de  Córdobay 
de  Murcia,  de  Jaén,  de  los  Algarbes,  de  Aljicira, 
de  Gibraltar  e  de  las  Islas  CanariaSy  e  de  las  Yn- 
dias, Islas  e  'fierra-finne  del  Mar  Occéano,  Prince- 
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sa  de  Aragón^  e  de  las  dos  Cecylias,  Duquesa  d 
Borgoña  e  de  Bravantey  etc.,  Condesa  d& 
e  del  Tiroly  etc.,  Señora  de  Vizcaya  e  de  Mol 
noj  etc. — Al  Príncipe  Don  Garlos  Mi  muy  caro 
Muy  amado  Fijo,  e  a  los  Infantes,  Duques,  Prel 
dos,  Condes,  Marqueses,  Ricos-ornes,  e  a  los 
Mi  Consejo  e  Oydores  de  las  Mi  Abdyencias  e  Gha 
chyllerías,  e  a  los  Alcaldes  e  Alguaciles  de  Mi  G 
e  Corte  e  Chancvllería:  e  a  los  Priores,  Gomen 
dores  e  Subcomendadores,  e  a  los  Alcaydes  e  Te 
dores  de  los  Castillos  e  Casas  fuertes  e  llanas,  c 
todos  los  Corregidores,  Asistentes,  Justj'cias,  R 
dores,  Caballeros,  Escuderos,  Ofycialese  Omes-b 
nos  de  todas  las  cibdades  e  villas  e  logares  de  todi 
los  Mis  Reynos  e  Señoríos,  e  otras  cualesquier  per 
í<onas  a  quien  lo  de  yuso  en  esta  Mi  Carta  conten 
do,  toca  e  atañe  ó  atañer  pueda  en  qualquier  m 
ñera,  e  á  cada  uno  de  vos;  salud  e  gracia:  Sepa 
des  que  por  parte  de  Don  Diego  Colon  Mi  Almi 
rante  de  las  Yndias  del  Mar  Occéano,  fué  presen 
da  una  petycion  ante  Mi,  en  el  Mi  Consejo,  por 
cual  en  efecto  Me  suplicaba  e  pedia  por  me 
le  mandase  aber  e  tener  por  Mi  Visorrey  e  Go 
nador  perpetuo  de  las  Yndias  e  Tierra-firtne  d 
cobiertas  e  por  descobrir  del  Mar  Occéa^io  al  P 
niente  de  una  raya  que  pasa  sobre  las  yslas 
Cabo  Verde  e  los  Azores,  cien  leguas,  que  se; 
que  diz,  que  parece  pertenecerle  por  la  Gapytulacii 
e  Asiento  que  con  el  Almirante,  su  Padre,  se 
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•Maó  en  el  año  que  pasó  de  mil  e  quatrocientos  e 
aioventa  e  dos  años,  epor  ciertos  pryvilegios  e  con- 
:íyrmaciones   que   sobrello  le  fueron  dados  e  con- 
-<5edidos,  e  que  le  mandase  dejar  la  Gobernación  de 
a  Ysla  de  San  Jiian^  que  Yo  abia  mandado  dar 
otra  persona,  porque  no  Me    abia  sido  fecha 
^■nemoria  de  los  dichos  pryvilegios;  e  las  provyncias 
-^6   Üraha  e   Veragua  que   se  dieron  a  NicuQsa  e 
mojeda,  e  quél  les  dejaría,  siendo  dello  servida,  el 
Tonismo  partido  que  agora  tienen;  e  que  le  manda- 
rse señalar  e  librar  salario  conforme  á  la  dicha 
^merced,    segund   los  derechos  e  salarios   que  an 
gozado  e  gozan  los  otros  Mis  Almirantes  e  Gober- 
^3iadores  de  Castilla;  e  que  ansi  mismo,    por  los 
-«dichos  prvyillexos  les  fecha  merced  de  todos  los 
-ofycios  anexos  e  tocantes  a  la  juredeccion  cebil  e 
-creminal  de  todas  aquellas  partes,  islas  e  Tierra- 
Jirme  sin  ninguna  exibicion,  que  me  suplicaba  e 
pedia  por  merced  le  mandase   facer  merced  dellos 
libremente,  e  que  por  la  dicha  Gapytulacion   tenia 
merced  del  Juzgado  cebil  e  creminal  de  los  pleitos  e 
oabsas  que  por  la  negocyacion  e  trato  de  las  di- 
chas Yndias^  obiese  en  España ^  e  en  otras  partes 
que  mandase  que  otro  Juez  sinon  el  ó  el  quél  pu- 
siese, no  se  entremetiese  en  ello  segund   que  lo 
osa  e  exercita  el  Mi  Almirante  de  Castilla^  e  que 
Mis  Ofyciales  de  la  Gasa  de  la  Gontratacion   de  las 
Yndias  questá  en  la  Gibdad  de  Sevilla  no*  enten- 
diesen en  cosa  de  la  dicha  negocyacion,  sin  la  per- 
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8ona  quel  dicho  Mi  Almirante  nombrase  para 
ello,  e  que  le  mandase  acudir  libremente  con  el 
diezmo  de  todo  el  provecho  que  se  obiese  de  las 
dichas  yslas  descobiertas  e  por  descobrir,  en  el 
término  del  dicho  Almirantazgo,  conforme  a  los 
dichos  pryvillexos  e  Asiento  e  Gapy tulacion  que  dello 
tiene,  segund  que  mas  largamente  en  la  dicha  su 
petycion  se  contenia;  de  la  qual  por  los  del  Mi 
Consejo  fué  mandado  dar  traslado  al  Mi  Procura- 
dor Fiscal,  el  qual  por  otra  petj'cion  que  ansí  mis- 
mo en  el  Mi  Consejo  presentó,  dixo  e  alegó  ciertas  ^jg 
razones  en  contrario  de  lo  susodicho,  por  las  cua-  «^  j|. 
les  diz,  que  Yo  no  devia  mandar  facer  ni  complirr»"^p 
cosa  alguna  de  lo  pedido  por  parte  del  dicho  Al- 
mirante, sobre  lo  cual,  por  ante  las  dichas  par- 
tes, fueron  dichas  e  alegadas  otras  muchas  razo- 
nes, fasta  tanto  que  concluyeron  e  los  del 
Consejo  obieron  el  dicho  negocio  por  conc 
todo  lo  qual,  por  los  del  Mi  Consejo,  visto, 
tamente  con  los  dichos  pryvillexos,  Capytulaci 
e  Asiento  e  otras  cartas  e  provysiones  quel  dic 
Almirante  de  Mi  tiene,  e  con  el  Rey  Mi  Señi»»_2ar 
e  Padre  consultado,  fué  dada  una  determynadc^wm 
o  declaración  cerca  de  todo  lo  susodicho,  su  ten- — aor 
de  la  qual,  .  de  berbo  ad  berbuz,  es  esta  que  bb 
sigue. 

Las  cosas  que  se  an  determinado  e  declank.^ 
por  Nos,  los  del  Consejo  de  la  Reyna  Doña  JoiéJU 
Nuestra  Señora,  sobre  las  dyferencias  que  afe». 


^ 
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adelante  se  esperaban  aber  entrel  Fiscal  del 
9y  e  Reyna  Nuestra  Señora,  con  el  Almirante 
í  las  Yndias  Don  Diego  Colon  e  con  su  Procura - 
>r,  en  su  nombre,  son  las  siguientes: 

Primeramente:  que  al  dicho  Almirante  e  a  sus 
kcesores  pertenece  la  Gobernación  e  Admy- 
stracion  de  la  Justycia  en  nombre  del  Rey  e  la 
3vna  Nuestros  Señores,  e  del  Rey  e  Reyna  que 
>r  tiempo  .fueren  en  estos  Reynos  de  Castilla^ 
^í  de  la  Isla  Española  como  de  las  otras  yslas 
Leí  Almirante  Don  Cristóbal  Colon,  su  Padre, 
scobrió  en  aquellas  mares  e  de  aquellas  yslas, 
L^  por  yndustria  del  dicho  su  Padre  se  deseo- 
ieron,  con  Título  de  Visorre}'  de  juro  e  de  here- 
d,  para  siempre  jamas,  para  que  por  sí  e  por 
s  Tenientes  e  Ofyciales  de  Jusíycia,  conforme 

sus  prv'villexos,  pueda  exercer  e  admynistrar  la 
^•esdeccion  cebil  e  creminal  de  las  dichas  yslas, 
JHo  6  de  la  manera  que  los  otros  Gobernadores 
Visorreyes  lo  usan,  e  pueden  e  deben  usar  en 
5  límites  de  su  juresdeccion  con  tanto  que  las 
^vysiones  que  por  el  dicho  Almirante  e  por  sus 
^kcesores  se  librasen  e  despachasen,  ayan  de  yr 
pora  por  Don  Femando  e  Dona  Juana,  e  dem- 
^^  de  los  dias  del  Rey  e  Reyna  Nuestros  Seño- 
8>  por  el  nombre  de  Rey  e  Reyna  que  por  tiem- 
^  ftiesen  en  estos  Reynos  de  Castilla^  e  las  pro- 
^^iones  e  mandamientos  que  por  los  Tenientes, 
^<^lde8  e  otros  Ofyciales  de  Justycia,   ansí  del 
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dicho  Almirante   como   de  sus   subcesores,  se  1^" 
brasen  ó  firmasen,  ó  qualquiér  execucion  de  jU-*" 
tycia  que  en  las  dichas  yslas  se  fagan,   digan.  <"^o. 
>Fulano,  Teniente  ó  Alcalde  de  tal  logar  ó  yaXai 
>por  el  Almirante  taU  Visorrey  e  Grobernador    de 
>la  tal  ysla  ó  yslas,  por  el  Rey  Don  Fernando    e 
>Reyna  Doña  Juana,  Nuestros  Señores,  e  dempuai 
>de  sus  dias  por  tal  Rey  ó  Reyna  que  por  tiempo 
>fuesen  como  dicho   es,   mando,  etc.; >  que  si  de 
otra  manera  fuesen  las  dichas  provysiones  ó  mao- 
damientos,    que  no  sean    obedecidos   ni  com|di- 
dos,  y  en  que  la  dózima  parte  del  oro  y  de  las  otra» 
cosas  que  pertenecen  al  dicho  Almirante  Don  Die- 
go Colon,  en  las  dichas  yslas,  por  virtud  de  la  Ga- 
pytulacion   quel  Rey  Nuestro  Señor   e  la  Rqw* 
Nuestra  Señora,  que  aya  gloria,  fycieron  con  el  di- 
cho Almirante   Don   Cristóbal  Colon,  en  el  Re«l 
de  sobre  Gra7iada  que  pertenece  al   dicho  Aliní- 
rante  Don  Diego  Colon,  e  a  sus  subcesores  áejoxo 
e  de  hereded,  agora  e  para   siempre  jamas,  ptf* 
que  pueda  del  facer  lo  que  quysiese  e  por  bien  to- 
biere. 

Iteni:  que  de  los  diezmos  eclesyásticos  (p** 
Sus  Altezas  pertenecen  en  las  dichas  yslas,  p** 
bulas  apostóUcas,  ansí  del  oro  como  de  ^ 
otras  cosas,  que  al  dicho  Almirante  DonDiflP 
Colon  ni  a  sus  subcesores,  no  peiiienecen  pari^ 
ni  cosa  alguna. 

ítem:    que    de    las    penas  que   pertenecen  i 
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pertenecieren  a  la  Cámara  de  Sus  Altezas,  e 
a  la  de  los  Reyes  que  por  tiempo  fuesen  en 
^08  Reynos  de  Castilla^  así  por  leyes  destos 
teynos,  como  siendo  arbytrarias  se  an    puesto 

j/opusiesen  para  la  dicha  Cámara ,  que  al 
icio  Almirante  ni  a  sus  subcesores  no  le 
^rtenece  parte  alguna,  salvo  que  todas  ente- 
irnente  pertenecian  a  Sus  Altezas ;  pero  que 
s  penas  que  por  leyes  destos  Reynos  perte- 
acen  o  pertenecieren  a  las  justycias  e  jueces 
^Uos,  que  estos  enteramente  pertenecen  al  di- 
lo  Almirante  e  a  sus  Olyciales. 

ítem:  que  las  apelaciones  que  se  ynterpusie- 
in  de  los  Alcaldes   ordvnarios  de    las  cibdades 

"Villas  e  lugares  que  agora  son,  o  por  tiempo 
lesen  en  las  dichas  yslas,  que  fuesen  Alcaldes 
OT  elección  e  nombramiento  de  los  Consejos, 
[tie  aquellas  vayan  primeramente  al  dicho  Al- 
íiirante  o  Sus  Tenientes,  e  dellos  vayan  las 
apelaciones  a  Sus  Altezas  o  a  sus  Abdyencias, 
^  aquellos  que  por  su  mandado  obieren  de  co- 
nocer de  las  cabsas  de  apelaciones  de  las  di- 
chas yslas. 

Ítem:  que  Sus  Altezas  pueden  poner  en  las 
^chas  yslas  cada  e  quando  les  pareciere  que 
aviene  a  su  ser vy ció,  juezes  estantes  en  ellas 
o  ftiera  dellas,  los  quales  puedan  conocer  de 
ias  dichas  cabsas  de  apelaciones,  contenidas  en 
el  supra   próximo   capítulo,    e    que   para   esto. 
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no    enbargan    los    pryvillexos   del  dicho  AIdC 
rante. 

Ítem:   que  a  Sus  Altezas  pertenece  el  noK 
bramiento  e  provysion  de  los  Regidores  e  Jai 
dos,    e  fieles  e  procuradores  e  otros  Ofycios 
Gobernación  de  las  dichas  yslas,  que  deben  t 
perpetuos  para  mejor  gobernación  dellas. 

ítem:  que  la  provysion  de  las  escrybanías  < 
las  dichas  yslas ,  así  como  las  escrybanías  c 
Consejos,  como  del  número  de  las  ciudades 
villas  e  lugares ,  e  otras  escrybanías  qaales 
quier  de  las  dichas  yslas ,  pertenece  a  Sus  Al- 
tezas e  a  sus  subcesores  en  estos  Reynos,  é 
no  al  dicho  Almirante;  porque  las  escrybaiito 
de  juzgado  del  dicho  Almirante  e  de  sa3 1^ 
nientes  e  Alcaldes  de  éstas,  pertenece  la  IW- 
vision  e  nomynacion  al  dicho  Almirante  e  aquMB 
su  poder  obiere,  con  tanto  que  haya  de  pwiff 
para  el  exercycio  dellas,  notarios  e  escribanoa  d^ 
Sus  Altezas;  e  que  no  puedan  por  otros,  aiw 
a  las  tales  personas  que  tengan  Título  de  Escrito* 
no,  para  en  todos  los  sus  Reynos  e  Señoríos»  ^ 
de  los  Reyes  que  por  tiempo  fuesen  en  estos  mf" 
nos  de  Castilla. 

ítem:  que  cada  e  quando  a  Sus  Altezas  |** 
resciere  que  combiene  a  su  servycío  e  a  la  eíB" 
cucion  de  su  justycia,  e  a  los  dichos  Rey  e  R^ 
na  quen  tiempo  fuesen  en  estos  dichos  ReyüMi 
puedan  mandar  tomar  resydencia  a  dicho  Almiran 
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te  e  a    sus  Ofvciales,  conforme  a  las  leves  destos 

Revüos,  como  de  justycia  deban. 

Otro  si:  quen  las  granxerías  que  Sus  Altezas  tie- 
nen o  tobieren  en  las  dichas  yslas  en  el  sacar  del 
OTO  e  sus  subcesores  que  sean  abidos  por  particu- 
lares personas,  de  manera  que  ayan  de  traer  a 
partycion,  la  quinta  parte  del  dicho  oro  que  de  las 
dichas  granxerías  obiere  para  que  se  repartan  co- 

.  nio  se  reparten  el  Quinto,  que  dan  los  otros  a  Sus 
Altezas  en  las  dichas  yslas,  que  al  tanto  se  faga 
?wndo  mas  o  menos  pudiesen  los  otros  particula- 
W8  que  tobiesen  granxerías  en  las  dichas  Islas. 

Otro  si:  que  a  Sus  Altezas  e  a  quien  su  poder 
^ecBy  pertenece  el  Repartimiento  de  los  yndios 
íe  las  dichas  yslas,  e  no  al  dicho  Almirante;  por- 
fltie  vos  Mando  que  veáis  la  dicha  determynacion  e 
íedaracioii  que  ansí  por  los  de  Mi  Consejo,  fué 
íada,  que  de  suso  va  incorporada,  e  la  guardéis  e 
impláis  e  éxecuteis,  e  fagueis  guardar  e  cumplir  e 
Secutar  en  todo  e  por  todo,  segund  e  como  en 
^  se  contiene.  E  contra  el  tenor  e  forma,  no 
^yais  ni  paséis,  ni  consyntais  yr  ni  pasar  en  tiem- 
po alguno,,  ni  por  alguna  manera,  cabsa  o  razón 
íiesea;  e  los  unos  ni  los  otros  non  fagades  ni  fa- 
pto  ende  al  por  alguna  manera,  so  pena  de  la 
Ifi  merced  e  de  diez  mili  maravedís  para  la  Mi 
Cámara;  e  demás  Mando  al  ome  que  vos  esta  Mi 
carta  mostrase,  que  vos  emplaze  e  que  parezcades 
ante  Mí,  en  la  Mi  Corte,  do  quier  que  Yo  sea,  del 
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dia  que  vos  emplazase,  fasta  quince  dias  primerc 
syguientes,  so  la  dicha  pena;  so  la  qual  Mando 
qualquier  escribano  público  que  para  esto  fu^ 
llamado,  que  dé  al  que  vos  la  mostrase,  testimoi^ 
signado  con  su  signo,  porque  Yo  sepa  en  como 
cumple  Mi  mandado.  Dada  en  la  Gibdad  de  Sei}L4 
a  diez  e  siete  dias  de  Junio,  Año  del  Nacymiento 
Nuestro  Señor  Jesucristo  de   mili  e  quinientosi 
onze  años. 

La  qual  dicha  sobre-carta,  en  la  manera  sobrec 
cha,  fué  firmada  de  los  dichos  Señores  Lycenciac 
Caparro,  eLycenciado  Mexías,  e  Doctor  Carvaxai, 
Lycenciado  Suazo,  e  Doctor  Palacios  Rubio,  e  Ly 
cenciado  Aguirre,  e  Lycenciado  Sosa,  e  Doctor  Ca- 
brexo,  todos  del  Consejo  de  Su  Alteza;  e  refrenda- 
da de  mi,  Juan  de  Salmerón,  Escribano  de  Cámarí 
de  Su  Alteza,  uno  de  los  que  residen  en  su  Mfl/ 
Alto  Consejo.  E  del  proceso    oryginal  del  didtí^ 
pleyto,  que  pasó  ante  mí,  saqué  este  dicho  treda- 
do  de  la  minuta  do  la  dicha  sobre-carta,  que  J| 
despaché,  que  quedó  en  el  dichg  proceso,  e  ae  $• 
a  la  parte  del  dicho  Almirante  la  dicha  sdhé- 
carta;  al  qual  dicho  treslado  en  la  manera  suaofi- 
cha,  saqué  del  dicho  proceso  oryginal  en  la  Cibdii 
de  Burgos j  estando  en  ella  la  Corte  e  Consejo  di 

• 

la  Rey  na  Nuestra  Señora;  e  va  escrita  en  «artas  doí 
fojas  de  papel,  de  un  pliego  entero,  de  mano  ag^ 
na;  e  lo  firmé  de  mi  nombre. — Juan  de  Sdmi^ 
ron, — Esta  firmado. 


Ynfonnacion  auténtica^  sobre  la  calidad  de  la 
ra  de  Yucatán  e  Islas  de  Cocumel,  y  si 
pendra  que  se  pueble ,  fecha   d  petycion 
^^      Francisco  de  Montejoj  que  fué  más  tarde 
^^^^lantado  de  Yucatán  e   Gobernador  de  Hon- 
d^xr^;  con  declaraciones  de  Panfilo  de  Ñar-- 
^^^^,    Gil  Gon{ale{  Dávila    e  el    Bachiller 
^^"<2nciscó  Hernande{  Denciso. 

% 

m 

Noviembre  19  de  1516  (1). 


Muy   poderoso  Señor: 

RANCisGO  DE  MoNTKJü  disce;  que  por  servycio 
de  NuestrQ  Señor  y  ensalzamiento  de  Nues- 
tra Santa  Fée  Católica,  e  celo  del  Servycio  de 
^^ftítra  Magestad,  él  tiene  deseo  e  voluntad  de 
Ptear  a  las  Indias  al  Mar  Occéano,  a  poblar  e 
^rmar  en  Nuestra  Santa  Fée  Católica,  a  los 
J'^os  de  las  Islas   de    Yiccatan  e  Cocumel,  las 
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guales  fasta  agora  no  an  seydo  por  algund  vasall* 
Vuestro  pobladas;  de  la  qual  dicha  poblacioiLí 
allende  de  lo  susodicho,  sucede  otro,  ques,  qia 
los  vuestros  subditos  que  navegan  en  las  díclu 
YndiaSy  especialmente  los  que  van  a  la  Nti^ 
España  e  Panicco  e  Honduras^  e  donde  vá  Pan! 
de  Narvaez,  .facen  paso  para  las  dichas  IslacL. 
estando  pobladas,  es  muy  gran  bien  e  segurL^ 
e  descanso  para  ellos.  Suplico  a  Vuestra  Mag( 
mande  le  sea  dada  lycencia  e  facultad  para 
facer  la  dicha  población,  e  le  sean  fechas  las 
cedes  e  remuneraciones  que  a  los  nuevos  pol> 
dores,  Vuestra  Magestad  suele  e  acostuml 
facer. 


Ynformacion  dada  por  Francisco  de  Montejo, 
en  lo  de  la  población  de  Yucatán  y  Gocumel- 

Panfilo  de  Narvaez,  testigo  presentado  por 
dicho  Francisco  de  Montejo,  abiendo  jurado    ^ 
forma  debida,  de  dicho,  dixo  lo  syguiente: 

Queste  testigo  a    estado  en    la    dicha  Isla. 
Cocumelf  questá  dos  o  tres  leguas  de  Yucatof^^ 
a  ydo  por  toda  la  Costa  de  YiuxUan  fasta  él 
Grixalva^  e  le  pareció  buena  tierra,  e  alta  e 
e  fértil  de  frutas  e  aguas  e  miel,  porque  los 
iban  con  este  testigo,  tomaron  ciertos  yndios 
dicha  Yucatán^  en  canoas,  con  miel  e  maní 
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otros  mantenymientos;  elos  cryspianos  e  los  españo- 
les quen  ella  an  estado,  le  an  dicho,  como  es 
tierra  fértil  e  poblada;  e  que  será  mucho  servycio 
de  Nuestro  Señor,  que  se  poblase  de  cryspianos, 
porque  los  que  pasan  a  la  Nueva  España  e  Pa- 
nuco e  BigueraSy  e  vienen  dellas,  si  la  fallasen 
poblada  de  cryspianos,  se  repasarían  en  ella  e  to- 
marían bastimentos  e  farían  escalas,  e  se  pro- 
Teerían  de  lo  que  obiesen  menester;  e  Su  Magos- 
tad recebyria  servycio,  e  aquellas  partes  benefycio; 
e  quel  dicho  Francisco  de  Montejo,  lo  podría 
bien  facer  e  seria  bien  que  se  lencomendase, 
por  ser  persona  honrada  e  desperyenciá  en  las 
cosas  de  aquellas  partes,  e  tiene  con  que  lo  fa- 
cer; e  firmólo  de  su  nombre;  e  que  asi  mismo  le 
dixeron  los  que  alli  abían  ydo,  que  abia  oro  e  ge 
lo  abian  dado,  e  quen  el  dicho  Rio  ^de  Grixalva 
ques  allí  xunto,  dieron  á  este  testigo,  los  yndios, 
oro-  de  resorte,  e  así  se  cree  que  lo  ay  en  la  dicha 
Yvcatan. — Panfilo  de  Narvaez. 

El  Bachiller  Francisco  Hernández  Denciso, 
abiendo  xurado,  dixo:  que  sabe  que  la  Isla  que 
llaman  Yucatán,  questá  fasta  setenta  leguas  de 
Cuba  al  Oeste  del  la,  ques  tierra  segund  el  clima 
en  questá,  que  debe  aber  en  ella  por  razón,  minas 
de  oro,  e  que  sabe  questá  en  el  paso  de  la  nave- 
gación de  la  Nueva  España  e  Panuco;  e  que 
«abe  que  los  que  an  de  venir  desde  las  Higueras 
para  España,  es  camino  por  alli;  e  quel  parecer 

TOMO  ZL  2 
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des  te  testigo,  es  ser  vy  ció  de  Dios  e  del  Rey,  qu» 
las   dichas   Yucatán   e   Cocumelj  se   pueblen 
cryspianos,  e  se  sugeten   los  yndios;  e  faciénd 
será  útil  e  provechosa  cosa  para  los  navios 
fuesen  de  Nueva  España  e  PaniccOj  e  vinieren 
las  dichas  tierras  e  de  las  IIigaeras\  e  será  bi 
que  sencargue  a  cualquier  persona  del   recalKL 
e  que  lo   pudiese  facer;  e  que  ha  oido  decir  q 
Cocumel  es  tierra  fértil  e  demás  términos  e  biL_ 
nos;  e  lo  oyó  decir  a  los  que  fueron  con  Grixal 
e  firmólo  de   su  nombre. — IIerna>idez  Denciso. 

Antonio  Sedeño,  testigo  presentado  por  el  di 
Francisco  Montejo,  siendo  xurado  en  forma  debí 
de  dicho,  dixo  lo  siguiente: 

bixo;  que  de  lo  que  des  te  caso  sabe,  es  que  £V3d 
público  en  ía  Isla  de  San  Jican  e  en  la  Isla  Esr^:^^^ 
ñola,  que  quando  Diego  Velazquez  ymbió  según  cia 
vez  cierta  armada,  tocaron  en  la  Isla  de  Yucoí^mh 
6  que  traxeron  muestras  de  oro  e  ciertas  joyaa^ 
e  queste   testigo   estando    en    la  Isla  Españoí^íi 
estando    entendiendo   con    los   Padres  Gerónimos^ 
que  á  la  sazón  gobernaban  en  ciertos  negocios  »*i- 
yos,  llegó  allí  un  clérigo  que  se  decía  Francis^so 
Martin,  con  la  relación  de  aquella  tierra  e  con  3a 
muestra  del  dicho  oro;  lo  qual   este  testigo  irü 
en  ciertas  joyas,  e  el  dicho  Francisco  Martin  da?"** 
que  lo  abia  abido   en  la  dicha  Isla  de  Yvxná^^^ 
e  ques  notorio    entre  los  questán  en   las  dich^** 
Islas,  que  la  tierra  es  buena  e  que  segund  en  la 
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rx  e  clima  en  quellas  están,  le  parecen  á  esté 
igo,  que  la  a  de  tener,  e  quós  notorio,  que  la 
wra  está  muy  poblada;  e  que  al  parecer  deste 
igo,  Dios  Nuestro  Señor  e  Su  Magestad,  serán 
y  servidos  en  que  se  pueble  e  reforme,  e  la 
lie  se  convierta  a  Nuestra  Santa  Fée  Cathólica,  e 
quiten  los  rritos  e  otros  pecados  della  abomina- 
5;  e  ques  notorio  e  público,  que  la  tierra  es 
*il  é  fructífera,  e  quel  paso  de  la  Nueva  JS'.^- 
E^  e  de  todo  lo  demás  que  sea  por  aquella  tier- 
está  poblado,  e  que  para  todo  es  provechosa 
>oblacion  de  aquella  tierra;  e  que  démas  desto, 
'  sabrá  el  secreto  dello  quen  ella  ay,  e  que 
lebian  destar  pobladas  todas  las  otras  tierras; 
le  si  alguno  la  podia  poblar  como  combiene  al 
^ycio  de  Dios  e  de  Su  Magestad,  le  paresce  que 
t  Francisco  de  Montejo,  por  ser  persona  que 
©  posybilidad  de  facienda  para  ello,  e  por  su 
Versación  e  habylidad  e  esperyencia;  e  questa 
^a.  verdad  para  el  xuramento  que  fizo,  e  firm(3- 
"^^ Antonio  Sedeño. 

Gríl  Gk)nzalez  de  Ávila,  caballero  de  la  Orden 
Santiago,  testigo  presentado  por  el  dicho  Fran- 
jeo de  Montejo,  abiendo  xurado  en  forma  debida, 
)  derecho,  dixo  e  depuso  lo  siguiente: 
Dixo;  queste  testigo  a  estado  a  vista  de  Yu- 
tan  una  legua  en  la  Mar,  e  asi  mismo  a  es- 
Jo  dentro  de  la  Isla  de  Cocumel  e  andado  en 
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ella,  e  que  al  parescer  deste  testigo,  segund  el 
clima  e  grado  en  que  está  la  dicha  Yucatán  e 
Cocumel,  que  tienen  dyspusicion  de  tener  oro,  e 
que  sabe  questan  en  parage  de  la  Ntceva  Es- 
paña e  Panicco  e  Higueras;  e  ques  tierra  fértil 
e  abundosa,  e  que  será  ser vy ció  de  Dios  e  de  Su 
Magostad  por  los  dichos  respetos  e  por  la  reforma- 
ción de  los  yndios,  que  las  dichas  tierras  se  pobla* 
sen;  e  abiéndose  de  poblar,  lo  faria  mejor  (jue 
otra  persona  alguna,  de  los  que  la  pueden  pedir, 
Francisco  de  Montejo,  por  ser  persona  que  tiene 
facienda  para  ello  e  de  experyencia  e  habylidad, 
e  porquentiende  muy  bien  de  lengua,  e  es  persona 
queste  testigo  tiene  por  de  buena  concyencia,  e  fl^- 
mólo. —Cfil  González  Ddvila. 


Ynforme  de  los  del  Consejo,  sobrel  asunto  del 
Almirante  Don  Diego  Colon^  acerca  de  sus 
solycitudes  e  conservación  de  sus  derechos;  e 
una  petycion  del  mismo  Almirante. 


1516  (1). 

Muy  poderoso  Señor.     ' 

VUESTRA  Alteza  nos  ymbió  a  mandar,  que 
viésemos  cierta  relación  de  las  cosas  que 
los  Jueces  de  apelación  de  Irs  Indias  ymbia- 
ron,  e  quembiásemos  Nuestro  parescer,  para  que 
Vuestra  Alteza  lo  mandase  proveer  como  compliese 
a  su  servycio;  e  lo  que  sobrello  nos  paresce,  es  lo 
syguiente: 

Quanto  al  primer  capítulo,  sobrel  testymo- 
nio  quel  Almirante  disce  que  ynterpuso  de  la 
declaración  que  se  fizo  en  el  Consejo,  nos  pa- 
resce  que  Vuestra  Alteza  debe  mandar  dar  so- 
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bre-carta,  para  que  los  dichos  Jueces  fagan  guar- 
dar e  guarden  la  dicha  declaración  e  todo  lo  en 
ella  contenido. 

ítem:  en  lo   que  toca  a  la  resydencia  de  que  se4 
íaze  myncion  en  el   tercero  capítulo,  nos  paresces^^i^ 
que  Vuestra  Alteza  debe  mandar  que  vaj^a  alguns^^ 
buena  persona  a  tomar  las  cuentas,   conforme  fc 
la  declaración  fecha  por  los  del  Consejo. 

Item\    cuanto  al  quarto  capítulo,  nos 
que  Vuestra  Alteza  puede  proveer  que  los  Oydoi 
tengan  la  juresdecion   en  las  dichas  yslas,  ^  segí 
e  como  se  contiene  en  la  ynstrucion  que  Uetai 
los  Jueces  de  apelación  que  allí  fueron. 

Ítem:  en  quanto  a  lo  contenido  en  el  quinto 
pítulo,  de  las  apelaciones  que  se  pueden  interpo-xiL^ 
de  los  dichos  Jueces,  nos  paresce   que  habiexado 
Abdj^encia  formada  de  Presidente  e  Oydores,  «jue 
ppr  les  dar  mas  abtoridad  por  escusar  los  gastos  e 
trabaxos  de  las  partes,  que  será  bien  que  non  fie 

apele,  salvo  délas  cabsas  que  fuesen pesos 

de  oro,  o  dende  arriba  o  menos,  si  a  Su  Alteza  pa- 
resciese,  porque  fasta  agora  úo  hemos  visto  pros- 
ceso  que  llegue  a  esta  cantidad. 

Itemí  en  quanto  al  sesto  capítulo,  del  Alguacil, 
nos  paresce  que  se  debe  fazer  el  capítulo  de  la  y¡^ 
trucion  que  llevaron  los  Jueces  de  apelación.         , 

ítem:  quanto  al  sétimo  capítulo,  nos  paresce  qu^ 
si  a  de  aber  Abdyencia  en  forma,  de  Presidente 
e  Oydores,  que  Vuestra  Alteza  puede   mandar  (p^ 
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lindóla,    labsen    por    Don    Femando   e  Doña 
Jnsina,  e  con  sello  e  registro. 

JTtem:  quanto  a  lo  contenido  en  el  octavo  capi- 
tolio, que  habla  del  Almojarifazgo,  nos  parece  que 
para  determinar  este  negocio,  se  debe  aber  mas 
y ri  £x)rmacion  de  la  parte  del  Almirante,  para  sa- 
ber como  se  ha  sacado  fasta  oy,  oro. 

Mem:  quanto  al  contenido  en  el  noveno  capítu- 
lo*   si  el  dicho  Almirante  a  de  contrybuir  en  los 
alarios  de  los  Ofyciales  de  las  casas  de  contrata- 
ción e'fundycion,  e  en  las   de  las  fortalezas,  nos 
P^resce  que  no  se  debe  contrybuir. 

Item\  En  lo  que  toca  a  los  Ofyciales  de  la  Gober- 
Mcion  e  Justycia  e  Alcaydes  de  las  fortyficacio- 
^^>  e  Procuradores  del  Rey  e  de  la  Reyna 
Nuestros  Señores,   e  que  Su  Alteza   sola   lo  debe 

P Yquantoal oro e  fundy- 

^on,   paresce   que  sus lleven  su  parte  que 

"®be  pagar  por  rata,  lo  que  le  cupiere  dello, 
^^forme  a  lo  rep.^;  pero  paresce...  quel  Almiran- 
^  lio  pagase  nada,  porque  las  casas  quedasen  11- 
'^^^^  para  la  Corona  Real. 

-fte^n:  Quanto  al  caso  acaecido  de  los  dos  om- 
*^^  que  acuchillaron  al  Procurador  de  la  Ysla, 
^Os  paresce  que  Vuestra  Alteza  debe  mandar  ym- 
*  *^iar  una  buena  persona  que  faga  la  pesquisa  e 
^Pa  la  verdad  como  pasó,  e  prenda  los  culpados, 
^  ^^ga  justycia  dellos,  si  por  ella  paresciere  quel 
^^irante  está  culpado. — Está  firmado. 
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Muy  poderoso  Señor. 


-^n 


.  El  Almirante  de  las   YndiaSy  digo;   que  M 
sabe  Vuestra  Alteza  como  ymbié  a  tomar  la 
sydencia   a  ciertos  Ofyciales  mios,  de  la  Ysla  Ess^ 
pañolüj    e  de    otras    partes,  quel  Juez  o   Juec^ 
que  asi  toman  la  resj^dencia  a  los  dichos  mis  Ofj 

cíales,  facen  algunas  condenaciones,  de  las  qual^  ^ 

apelan  ante  Vuestra  Alteza,  e  el  Juez  de  resydenc:!  ih 

no  les  quiere  otorgar  la  dicha  apelación,  si  pi 

meramente  non  depositan  las.. en  que  si 

condenados;  lo  qual  si  asi  pasase,  ellos  rescebyri 
muy  gran  daño  e  perjuycio.  Suplico  a  Vuestra 
teza,  que  pues  los  dichos  mis  Ofyciales  tienen  di., 
da  fianza  de  la  dicha  resydencia,  e  no  tienen  psi^  :j:a 
facer  los  dichos  depósitos,  que  mande  que 
otorgadas  las  dichas  apelaciones,  sin  embargo 
no  se  fagan  los  dichos  depósitos,  en  que  fueiroB. 
condenados  los  dichos  mis  Ofyciales;  de  mantera  q^mie 
aunque  no  depositen,  les  den  testymonios  de  si» 
apelaciones  e  los  procesos,    para    que  surta     sa 
justycia.— j&ító  firmado. 


scer  sin  firma ,  sobrel  pleito  pendiente 
trel  Almirante  Don  Diego  Colon  e  el 
sea  I  de  Su  Majestad.  Se  insertan  gra^ 
s  concedidas  á  el  Almirante  Don  Xrptobal 
ms  subcesores. 


1518  (1). 


'  L  Almirante  Don  Xrptobal  Colon,  estando 

los  Reyes  Cathólicos,    de  gloriosa    memo- 

^  ría  ,   en  Santa   Fé  ;  estando  puesto    cerco 

I  Granada  j  les  dixo    quél  les  daría  e  des- 

Tia  un  nuevo    mundo    de  Yslas  e   Tierra- 

,  de   lo  qual  no  se  sabia,   ni  era    subxe- 

ningun  principe  cristiano ;   e  lo  descobry- 

ie  tal    manera,    que    quedase  para  ellos  e 

los  Jleyes    de  Castilla  y  sus  subcesores,   si 

>ncertasen  con  él,  e  le  daria  una  parte  pe- 

a  de  aquello  que    se  abia  de  descobrir ;   e 

por    les    facer  mayor  servycio,    no    quena 
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pedir  la  mitad,  aunque   era  xusto  que  la  Uevas^^^" 
sino   que    como    aquellas    partes  obiesen  de 
regidas  e  gobernadas  ^por    personas  puestas  po: 
ellos,  quería  e  suplicaba,  fuese  él  e  sus  subceso— 
res,  los  quen  su    nombre  las    resgiesen    e  go — 
bernasen,  e  fuesen  los  Oficiales  en  ellas,  siend(». 
Almirantes,   Virreyes  e  Gobernadores,   e  les  di< 
no  mas  de  la  Décima  parte  de  lo  que  en  aquí 
lias  partes  se  obiese,  e  Sus   Altezas   llevasen  li 
nueve  partes ;    e     ansi ,    de  acuerdo   los   Reye 
Cathólicos,  e  el  dicho   Almirante  Don   Xrptobi 
Colon,    fycieron  una  Gapytulacion  e  contrato 
Capítulos  en  la  dicha  Villa  de  Santa  Féj  á  die^^ 
siete  de  Abril  de  mili  e  quatrocientos  e  novent^»^ 
dos,  de  lo  que  tengo  dicho,  y  de  otras  cosas 
él  contenidas,  segund  por  la  dicha  Gapytulacioi 
contrato  paresce. 

Trece  dias  después,   en  la  Cibdad  de 
düy  á  XXX  de  Abril   del   dicho  año,   los  diclicw 
Cathólicos    Reyes    á   maj^or  abundamiento ,    t^' 
zieron  un  pry villexio   sobre  Jos  dichos  ofycios  de 
Almirante  e  Virrey  e  Gobernador,  dyciendo,  que 
los  daba  al  dicho  Don  Xrptobal  Colon  e    á  «oui 
subcesores  e  descendientes ,  para  siempre  jamas» 
por  manera,   que  fecha  la  dicha   Capytulacion    ^ 
contanto  como  dicho  es,  e  el  dicho  privilegio,    ^ 
contentas  á  mas,  las  partes,  e  fecho  el  dicho  coD* 
trato  e  pryvilexio  por  leyes  de  aquellos  Reynoí 
que  se  hablan  de  descobrir,  debaxo  de  las  qual^* 
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abian  de  regular  e  regir  como  leyes  oblygatoriás 
^  fechas  solamente  para  aquellas  partes,  e  para 
^6  fuesen  ganadas  e  adquyridas  para  los  Reyes  e 
Corona  de  Castilla^  mediante  aquellas  leyes;   por- 
que sin  ellas,  digo,  sin  las  otorgar  al  digno  Almi- 
rante, no  las  descobriera  ni  diera  á  los  Reyes  de 
Castülaj  porquestaba  en   su  mano,  dallas   á  quien 
él  quisiese,  pues  por  él   abian  de   ser    falladas, 
ganadas  e  adquyridas;  e  porque  como  la  vida  de  los 
ombres  sea  breve,   e  no  se  tenga  una  hora  de 
vida  segura,  e  pudiera  ser  que  faziendo  el  Arma- 
da, ó  en  el  viaje,  descobriera  una  Ysla,  él  moriera, 
aporque  su  trabaxo  e  secreto  no  quedase  sin  re- 
muneración, pusieron  en  la  dicha  Gapytulacion  e 
leyes,    tío  que  descobrierdes  e  ganardes,    ó   por 
Vuestra  yndustria  se  descobriere  e  ganare;  >  dando 
á  entender,  que  si   él  muriese  e  mediante  la  re- 
lación que .  abia  dado  e  aviso  e  ynstrucion  de  las 
lisias  e  Tierra-firme,  que  dezia  que  abia  en  el  Mar 
'^ccéanOy  se  descobriesen    e    fallaren  como  dezia 
fue  las  abia  en  aquellas  partes,  gozasen  sus  fijos  e 
lescendientes,  del  contrato,   como  de  cosa  abida 
>or  la  yndustria  de  su  Padre;  e  a   esta  cabsa,  po- 
len aquellas  palabras  <ó  por  vuestra  yndustria  se 
lescobriere  ó  ganare;  >  e  ansi  después  quel  dicho 
Ailmirante  comenzó  á  descobrire  los  Reyes  Gathóli- 
C50S  vieron  ser  verdad  todo  lo  que  les  abia  dicho, 
DO  curaron  mas  de  fablar  de  yndustria,  porque  ya 
daban  todo  lo  del  Occidente  por  descobierto  por 
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él,  e  tomada  la  possecion  por  él,  para  Sus  Alteza^»  — 
e  á  ^ta  cabsa,   en  los  prevyllexios  que  después  1 

■  

dieron  en  Barcelona  e  en  Burgos,  no   fablan 
de  yndustria,  por  la  oabsa  susodicha. 

Y  en  pago  de  tan  gran  servycio,  como  el  dich» 
Almirante  Don  Xrptobal  Colon,  fizo  á  la  Goron 
de  Castilla,  á  muchos  años,  quel  Fiscal,  condylacii 
nes  fi  falsas  ynterpretaciones,  ympide  no  sea  fecl 
justycia  ni  guardado  á  los  subcesores  del  dicho 
mirante,  lo  que  con  él  se  capituló  e  asentó,  abiei 
do   tantas  razones   para  ello,  e  por  algunas  t^;^  ^^ 
aquí  se  pome. 

Lo  primero,  porqués  contrato  oblygatorio  {ec::^tio 
entre  partes,  e  con  parte  no  subjeta  á  las  leye»    d^ 
Castilla^  porquel  dicho  Almirante   era  estrang- 
e  cumplió  el  dicho  Almirante  por  su  parte,  en 
cobrir  las  yslas  e  Tierra-firme   que  se   6(recíá  á 
descobrir;  e  que  las  descobriese  á  todo  el  mundo  es 
notorio  e  por  los  pry  vilexios  de  Sus  Altezas  e  cartas 
misivas  e  provyciones  en  que  lo  confiesan,  paw^' 
ce,  e  por  la  probanza  en  el  proceso  presentada  pof 
parte  del  dicho  Almirante;  por  manera,  que  nO  ^^ 
puede  dexar  de  compUr  con  él   e  con  sus  subcej^^" 
res,  lo  capitulado  e  asentado,  pues  él  compli6|K^^ 
su  parte. 

Lo  segundo,  porque  sobre  lo  que  se  trató,  d** 
sobre  cosa  no  sabida  ni  descobierta,  ni  subjeti  * 
los  Reynos  de  Castilla  ni  á  sus  leyes,  e  que  se  ab»* 
de  aber  por  la  yndustria  e  saber   del  dicho  AlflC^' 
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;  e  lo  que  se  prometió  fué  de  lo  mismo  qüél 

de  descobrir  e  dar  á  los  Reyes  de  Cast¿lla\ 

manera,  que  no  daban  ni  dieron  cosa  de  lo  que 

Altezas  tenían,  sino  de  lo  quel  les  abia  de  dar, 

^  abian  de  aber,  mediante  el  aviso,  trabaxo  e  yn- 

<iustria  del  dicho  Almirante. 

Lo  tercero,  porquel  dicho  Almirante  descobrió 

las  dichas  Yslas  e  Tierra-firme,  como  dicho  tengo, 

©  las  ganó  non  p  bellum^  porque  con  tres  cara  velas 

9^e  llevó  y  Ixviii^  ombres,  no  era  bastante  de  ganar 

^^  mundo;  mas  ganólas  p  acquisitionem,  tomando 

Possecion,  como  tomó  de  las  dichas  Yslas  e  Tierra- 

fii*cne,  por  Sus  Altezas,  para  que  otro   ningún  Rey 

apiano  no  se  pudiese  meter  en  ellas;  porque  todas 

^ÍUellas  partes  bacabiznt  Dominio  universalli  et  juris 

^^^iones.  Quia  dominium  universales  furis  dictio 

•*^n  pos  esse  in  paganis;  e  a  esta  cabsa  el  primero 

9^^  tomase  possecion  dellas,  seria  Señor  dellas,  y 

P^í*quel  dicho  Almirante,  primero  que  otro  alguno 

*^^^ó  dellas  possecion,  para  los  Reyes  de  Castilla^ 

P^J^  esta  cabsa  los  fizo  Señores  de  las  dichas  Yslas 

^  l^erra-firme  del  Mar  Occéano;  e  de  tal  manera, 

í^^  otro  principe  xpiano  no  se  pudiese  meter  ni 

y^biar  a  ellas,  ni  a  parte  dellos;  e  de  esta  manera, 

*^^  ganó  para  los  Reyes  de  Castilla  y  e  ansi  consta 

:      ^Uy  claro  que  las  descobrió  e  ganó;  por  donde 

i       alista  muy  claramente,   e  *es  cosa  digna  de  casti- 

i       80,  la  falsedad  quel  Fiscal  alega,  e  disce,  que  Sus 

atezas  poseen  las  dichas  Yslas  e  Tierra-firme,  por 
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concesión  del  Papa;  porque  si  esto  fuera    da        ^^ 
Ygle.sia  ,    como   él  quiere   decir,   el    Papa  no       ^^ 
pudiera  dar,   y  si  lo  diera,   el  subcesor  suyo, 
pudiera  revocar;  lo  qual  es  falso,   e  contra  la  C^  ^^ 
roña  Real  de  Castilla^   porque  en  la  dicha  Bii-    ** 
el  Papa  no  faze  mas  de  loar  e  aprobar  el  des( 
brymiento  del  dicho  Almirante,  e  confirmar  e 
clarar  la  possecioñ  quel  dicho  Almirante  abia  ^^  ^ 
mado  para  Sus  Altezas;   por  manera,   quen  etf^^^ 
caso,  el  Papa  no  tenia  ni  tuvo  mas  poder,  del  q£í  '■Jd 
tiene  un  Juez  quando  da  una  sentencia,  en  ifi  "^Je 
declara  pertenecer  alguna  cosa   á   alguno;   e  aTcaa 
el  Papa,  mediante  el  descobry miento  e  posseai<3fl 
quel    Almirante  abia  fecho  e  tomado  para     !« 
Reyes  de  Castilla^  declaró  pertenecer  á  los  R©y« 
de  Casulla;  e  lo  mesmo  fyziera  para  qualquier  otro 
Rey  xpiaho,  quel  dicho  Almirante  obiera  tomado 
la  possecioñ;  por  donde  consta,  que  por  lo  quelA^ 
mirante  fizo,  gozan  de   aquellas  partes,  los  Bey^ 
de  C astilla j  e  no  por  otra  razón  alguna. 

Lo  quarto,  porque  las  dichas  Gapytulaciones, 
son  leyes  fechas  por  los  Reyes  Cathólicos,  pat* 
aquellas  partes,  e  todas  ellas  están  subjetas  á  1^ 
dichas  leyes ,  porque  debaxo  dallas  e  mediaat^ 
ellas,  fueron  las  dichas  tierras  descobiertas  por  ^ 
dicho  Almirante,  e  dadas  a  los  Reyes  de  CastilUff 
e  ansi  como  pryncipales  leyes,  an  de  ser  tenkUtf 
e  guardadas  en  aquellas  partes,  como  arriba  tes^ 
dicho. 
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quinto,  al  dicho  Almirante  se  le  a  de  guar- 
1  dicho  contrato  e  Gapytulacion  en  todas  las 

e  Tierra-firme  del  3/úrr  OccéanOy  porquól  las 
brió,  y  ansi  mesmo  descobrió  la  Tierra- 
,  por  dos  partes  de  dos  viaxes  que  fizo;  una 
or  Paria  y  otra  por  Veragiui;  y  con  descobri- 
la  vez,  bastaba  para  quen  toda  ella«e  le  guar- 
ió capitulado,  porque  no  era  obligado  á-an- 
toda,  sino  a  descobrilla;  e  ansi,  nadie  podrá 
,  que  ha  descobierto  otra  Tierra-firme,  de  la 
dicho  Almirante  descobrió;   e  a  esta  cabsa, 

los   Reyes  Cathólicos,    vieron  quel  Almiran- 
ia  complido  todo  lo  que  abia  dicho,  e  abia 
)  verdad,  e  que   todo  quanto  al  Occidente  él 
descobierto  e  se  descobriese,  para  siempre  lo 
descobierto  el  dicho  Almirante,   fyzieron  de- 
cion  de  lo  capitulado  entre  Sus  Altezas  e  el 
>  Almirante,  e  fabricaron  una  linea  de  las 
í  de  los  Azores  al  Cabo  Verde;  e  a  esta  cabsa, 
el  prevylexio  dado  en  Barcelona  a  28  de  Mayo 
ill  quatrocientos  noventa  e  tres;  «por  quanto 
J,  abemos  fecho  marcar  una  línea,  de  las  Yslas 
los  Azores j  a  las  Yslas  de  Cabo  Verde  (fe  Seten- 
an, en  austro,  de  polo  a  polo,  e  todo  lo  qués 
>nde  de  la  dicha  linea  al  Occidente,  es  Nues- 
f  e  Nos  pertenece,  conviene  a  saber,  por  la 
leecion  que  por  Nos  tomastes;  así,  vos  facemos 
estro  Almirante   de  todo  ello  e  ansí  mesmo 
estro  Visorrey  e  Gobernador,  >  por  manera, 
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que  declararon  que  lo  quel  Almirante  abia  deoi 
bierto  e  abia  de  descobrir  e  quanto  andando 
tiempo,  otros  descobriesen,  era  ya  descobierto 
él  e  por  su  yndustria  e  trabaxo,  pues  él  abia  d 
cobierto  la  puerta  a  ellos;-  e  por  sus  cartas  de  n 
rear,  se  navegaba  e  abia  de  navegar  e  abia  dt 
yndustria  e  libro  por  donde  se  rrigiesén;  por  n 
ñera,  quen  todas  las  Yslas  e  Tierra-firme,  qu 
tan  al  Occidente  de  la  dicha  linea,  se  le  a 
guardar  al  dicho  Almirante  e  subcesores,  lo  ca] 
tulado  oon  él. 

Que  todo  lo  capitulado  con  el  dicho  Almiran 
Don  Xrpobal  Colon,  pase  á  sus  subcesores  pa 
siempre,  está  claro,  porque  la  capytulacion  lo  d 
claró,  porque  en  el  primero  capítulo  dize  así: 

«Primeramente;  que  Vuestras  Altezas,  como  S 
>ñores  que  son  de  la3  mares  occéanas,  fazen  dec 
>agora  al  dicho  Don  Xrpobal  Colon,  Su  Almirai 
>en  todas  aquellas  Yslas  e  Tierra-firme  que  por 
>mano  e  yndustria  se  descobrieren  o  ganaren 
>las  dichas  mares  occéanas,  para  durante  su  yii 
>e  después  del  muerto,  a  sus  herederos  e  sobces 
>res,  de  uno  en  otro  perpetuamente.  > 

Y  todos  los  demás  capítulos  consequtivos  de 
dicha  Capytulacion,  comienzan  por  Otro  sie  lUi 
que  son  palabras  copislativas  de  la  dicha  cUi 
sula  primera;  por  manera,  que  todo  lo  contaii 
en  todas  las  demás  cláusulas,  conforme  á  la  pi 
mera  cláusula  susodicha,  se  an  de  regular  e  e 
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der;  e  allende  destos,  treze  dias  después  de  fe- 
la  dicha  Gapytulacion,  antes  que  fuese  a  des- 
rir,  a  mayor  abundamiento,  los  dichos  Gathó- 
s  Reyes,  en  la  Gibdad  de  Granada  y  le  dieron 
torgaron  un  prevyllexio,  en  que  dize  las  pa- 
as  siguientes.  <Es  Nuestra  merced  e  volun- 
l  que  vos  el  dicho  Xrpobal  Golon,  después 
3  hayades  descobierto  e  ganado  las  dichas 
sis  e  Tierra-firme,  en  la  dicha  Mar  Océanuj 
cualquiera  dellas,  que  seades  Nuestro  Almi- 
ite,  Visorrey  e  Gobernador  en  ellas,  e  vos 
Isdés  dende  en  adelante  llamar  e  jutitular 
tx  Xrpobal  Golon;  e  así  vuestros  fijos  e  subce- 
es,  en  el  dicho  Ofycio  e  cargo  se  pueda  ynti- 
ar  e  llamar  Don,  e  Almirante  e  Visorrey  e 
bemador  dellas,  etc.;>  por  manera,  que  así 
la  Gapytulacion,  como  por  este  dicho  prevy- 
^o,  fecho  ante  quel  dicho  Almirante  fuese  a 
-obrir,  consta  pasar  todo  á  sus  herederos  e 
-esores;  e  ansí  mesmo  por  dos  prevyllexios 
Os  en  Burgos  a  veinte  e  siete  de  Abril  de 
quatrocientos  noventa  e  siete,  en  quen  el 
ynxieren  la  Gapytulacion,  e  declaran  e  con- 
ftan  todo  lo  en  ella  contenido,  pasar  a  los 
Bderos  e  subcesores  del .  dicho  Almirante,  y  en 
tro,  los  ofycios  de  Almirante,  Visorrey  e  Go- 
ciador  de  todas  las  yslas  e  Tierra-firme  del 
^  Océano,  descobiertas  e  por  descobrir. 
Cuanto  al  otro  artículo,  de  la  Décima  donde  la 

TOMO  XL  3 
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aya  de  aber,  está  muy  claro,  porque  en  la  Ca 
tulácion  dize  ansí.  €ltem:  que  todas  e  qualesqi 
>mercadurías,  si  quier  sea  piedras  precioi 
>perlas,  oro,  plata,  especería  e  otras  qualesqi 
> cosas;  mercaderías  de  qualquier  especie,  nc 
>bre  e  manera  que  sean,  que  se  compraren,  1 
>caren,  fallaren,  ganaren  e  obieren,  dentro 
>los  límites  del  dicho  Almirantazgo,  et<5,;> 
manera,  que  de  tal  manera  otorgaron  Sus  A 
zas  la  Décima,  que  la  regularon  con  el  Almii 
tazgo,  dando  á  entender,  que  do  quiera  que  fk: 
Almirante,  abia  de  llevar  la  dicha  Décima;  e 
más  lo  aclarar,  dixeron,  «dentro  de  los  lími 
del  dicho  Almirantazgo;  >  por  manera  que  ai 
se  obligaron  e  declararon,  que  se  abia  de  é 
ñalar  límites  donde  fuese  Almirante,  e  á&r 
dellos,  llevase  la  Décima;  e  fasta  questos  lío 
tes  señalaren,  no  se  podia  saber  fasta  quepi 
te  era  Almirante,  ni  fasta  donde  abia  de  11 
var  la  dicha  Décima;  e  a  esta  cabsa,  vení 
de  descobrir  el  dicho  Almirante,  en  la  Cibá 
de  Baixelona^  viendo  los  Reyes  Gathólicos  que  ¡ 
el  Almirante,  por  su  parte,  abia  complido 
que  era  obligado,  comenzaron  ellos  á  comp 
por  su  parte  e  fazer  lo  que  eran  obligados, 
abian  prometido  en  la  dicha  Gapy tulácion,  de  í 
ñalalle  límites  al  Almirantazgo,  para  que  de 
tro  dellos,  llevase  la  dicha  Décima;  e  á  esta  ca 
sa,  dizen  en  el  dicho  prevyllexio  e  declaración 
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Bcuncelonüy  ánsi.  <Es  Nuestra  merced  e  voluntaíl, 
»qiie  ayades  e  tengades,  e  dempues  de  vuestros 
»dias,  vuestros  fijos  e  descendientes  e  subceso- 
>rejBi,  uno  en  pos  de  otro,  el  dicho  Ofycio  de 
>Ni:ie8tro  Almirante  del  dicho  Mar  Océayio^  ques 
>JNii  estro,  que  comienza  por  una  raya  en  li- 
»nea.  que  Nos  abemos  fecho  marcar,  que  pasa, 
>descle  las  Yslas  de  los  Azores  á  las  Yslas  de  Cabo 
>l^e^-tfe,  de  Seteíztrton,  en  austro,  de  polo  á  polo; 
*pt>r  manera,  que  todo  lo  quós  allende  de  la 
>dicil:ia  linea  al  Occidente,  es  Nuestro  e  Nos 
^P^rtenesce;  e  ansi,  vos  facemos  e  criamos  Nues- 
^^''o  Almirante,  e  a  vuestros  fijos  e  subcesores, 
^UQo  en  pos  de  otro,  de  todo  ello  para  siempre 
^J^iaaas,  etc.;>  por  manera,  que  fué  necesario 
4^^  Sus  Altezas  señalasen  los  dichos  domynios  al 
^^^txo  Almirantazgo,  para  quel  dicho  Almiran- 
^y  fuese  Almirante  de  algo,  y  se  compliese  con 
^*»  eansí  mesmo  para  .que  supiese  donde  abia 
^^  llevar  la  Décima;  e  fasta  quen  Barcelona 
*y ciaron  la  declaración  susodicha,  en  que  seña- 
^^'^on  los  dichos  limites,  ni  abia  Almirantaz- 
^^  ni  Décima;  e  a  esta  cabsa  declararon  los  di- 
^*^c>s  límites,  porque  eran  ol)ligados  á  los  decla- 
conforme  á  la  Gapytulacion;  por  manera, 
do  quiera  ques  Almirante,  tiene  la  Décima 
almirante  de  todo  el  Occidente,  de  polo  á 
^^lo;  e  ansí  se  sentenció  en  Dueñas  por  los 
^^ces  que  desta   cabsa  conocieron;   luego  claro 
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leza;  e  por  ser  Lope  de  Sosa  natural  de  Córdoba 
persona  á  quien  todos  los  de  allí  temamos  por  ser- 
vidor de  Vuestra  Alteza,   e  le  teníamos  grand« 
amor,  e  por  ser  el  viaje  en  servycio  de  Vuestra  Ma 
«restad,  yo  aporté  de  venir.  Vine  con  ól  e  despui 
de  aber  pasado  hartos  trabaxos  por  la  Mar, 
desde  Setñlla  a  Gran  Canaria  donde  Lope  de  So- 
estaba,  como  desde  Gran  Canaria  al  Puerto 
Gibdad  de  Santa  María  del  Apitigua  del 
plugo  a  Nuestro  Señor,  quel  xueves,  siete  de  M^.^ 
deste  Año  de  d.xx,  en  llegando  a  media  noch^^    e 
entrando  el  Armada  en  este  mesmo  Puerto,  Lope 
de  Sosa  falleció,  e  pasó  desta  presente  vida,  vierixo> 
syguiente;  luego  por  la  mañana  sescrebió  á  Pedre- 
rías, por  Joan  Alonso  de  Sosa,  sobríno  de  Lope  de 
Sosa,  e  su  Logar-Teniente  de  Capitán  general,  pi- 
diéndole mandase  entender  en  lo  que  tocaba  a  0^ 
enterramiento;  del  qual  entendió  luego  él  e  yo,  ^ 
el  cuerpo  fué  sacado  a  tierra  e  el  mismo  Goberné'' 

dor el  Decano  de  la  Gibdad,  cc^^ 

el  Dean  e  Cabildo  de  la  Iglesia  mayor .....•^■* 

San  Francisco,  e  las  Cofradías  e  todos  los  da  ^ 
Gibdad  a  lo  recebir,  e  lo  llevaron  á  la  Iglesia  ^ 

yor,  e  fue  sepultado  en  el  enterramiento,  coj 
solemnidad  a  quien  él  era,  e  aí  cargo  qae 
por  Vuestra   Magostad,  pertenecia;    venían  ¡i 
Alonso  de  Sosa  su  fijo,  e  Joan  Alonso  de  Sosa 
sobrino,  todos  los  caballeros,  yo  e  sus 
que  con  el  cuerpo  salimos  harto  trabaxados 

J 
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libados  de  tal  sucesión;  e  en  tal  coyuntiva  Pedrá- 
ts  nos  llevó  a  todos  a  su  posada,  nos  ospedó,  e 
i  •  c  a  dado  lo  nescesario  tan  complidamente, 
^&  nos  fué  harto  remedio  para  el  gran  mal  que 
^»  abia  sucedido;  fyzióronse  las  honrras  e  obse- 
dias de  Lope  de  Sosa  complidamente  e  á  todo  es- 
Ik>  presente  Pedrárias;  entendió  en  facer  salir  de 

3í  üáos  entera  la  gente  que  Lope  de  Sosa  traya,  e 

• 

xn^emedialla  e  proveerla  lo  mejor  que  pudo; 
IcS  a  Joan  Alonso  de  Sosa,  el  sobrino  e  Te-r 
^xxte  de  Lope  de  Sosa,  para  questoviese  en  el  mis- 
^      cargo  que  traya,  e  ansi  se  fizo  e  asentóle  el 


mí  me  dijo  que  abia  en  estos  Reynos  necesi- 
i  de  un  Letrado  e  persona  que  fyciese  justycia, 
^  fuese  Teniente  general  de  Gobernador,  e  con 
^^íaesmo  salario  que  traia  con  Lope  de  Sosa;  e  los 
V^<iiales  de  Vuestra  Magostad  me  dixeron  lo  mes- 
^^   e  quen  ello  se  servia* a  Vuestra  Alteza;  e  ansí 

^ceté  e  de  ay  se  asentaron  e  recybieron  otros 
*^5illeros,  criados  que  Lope  de  Sosa  traia,  de  la 
^^Xiera  que  con  él  venían. 

Joan  Alonso  de  Sosa,  fijo  de  Lope  de  Sosa,  por 
•^  ^mancebo,  parecíale  a  Pedrárias  que  se  debía 
Solver  a  su  MíidrCf  pero  él  díxo  que  pues  el  cuerpo 
^  su  Padre  quedaba  depositado  aquí,  que  fasta 
ipie  su  Madre  viese  lo  quen  todo  mandaba,  que 
56  quería  quedar;  ansí  se  quedó,  el  quál  luego 
Pedrárías  señalló  g*  2°  cientos  yndios  por  reparty- 


40  OOGUMBNTOS   INÉDITOS 

miento 9  con  la  persona  de  un  Cacique  prencipal^ 
aunque  a  las  otras  personas  de  cuenta,  que  veniaiT] 
con  Lope  dé  Sosa,  e  a  los  vecinos  e  pobladores  4 
señaló  estancias,  minas  e  yndios  a  cada  uno,   se-  « 
gund  lo  que  le  páreselo  que  se  le  debia  dar; 
parte  dellos  embió  a  la  Gibdad  de  Panamá^  e  otrc^ 
a  la  Villa  del  Notnbre  de  Dios;  por  manera,  qi^ 
todos  fueron  repartidos  e  puestos  en  logares,  do— 
de  syr viesen  a  Vuestra  Alteza,  e  le  susteniesen, 
poblasen  la  tierra. 

Fecho  esto,  mandóme  de  parte  de  Vuestra 
teza  e  de  la  suya  me  requirió,   que  Vuestra 
gestad  era  servido  que  se  le  tomase  resydencia^ 
él  e  á  sus  Ofíciales,  que  ge  la  tomáramos  da     J 
misma  manera  que  venian  para  ello  con  Lope   di 
Sosa;  e  fabló  á  los  O fy dales  de  Vuestra  Alteza 
para  quellos  también  fyciesen  la  mesma  resydencia. 
los  quales  no  quisieron  venir  en  ello;.e  ansí  óV  ^ 
sus  Ofyciales,  e  los  Regidores,  e^  Escribanos  de  1« 
cibdades,    villas    e   logares    destos    Reynos,   d 
Vuestra  Magestad,  comenzaron  a  facer  resydencü 
Martes  veinte  e  nueve  del  dicho  mes  de  Mayo,  ce 
término  de  sesenta  dias  e  cada  uno  en  el  lugar 
juresdeccion  que  debia  facer;  e  el  mesmo  día  Mí 
tes  postrimero,  día  de  Pascua  de  Pentecostés,  a 
bando  la  Misa  mayor,  delante  todo  el  pueblo, 
drárias  me  fízo  tomar  juramento  solegne  que 
fiel  e  leal  e  diligentemente  a  todo  mi  leal  p 
tomaría  la  dicha  resydencia  a  él  e  a  sus  Ofyc 
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ría  camplimiento  de  justicia  a  los  querellosos, 
ria  la  pesquisa  secreta  e  la  embyaría  a  Vuestra 
restad;  e  él  dixo  e  juró  delante  dé  todos,  que 
a  placer,  que  qualquiera  que  dól  se  sjiitiese 
i.Tiddo,  o  le  era  encargo,  ge  lo  pydiese  ante  mí, 
te  complyria  .todo  lo  que  yo  sentenciase  e  man- 
í;  e  desystióse  por  los  dichos  diez  e  nueve  dias, 
BL  Gobernación  de  la  Justicia;  la  qual  residencia 

y  tomando destos  Reynos,  que  al 

I  servycio  de  Vuestra  Alteza  toda,  que  por  la 
^Sí  nuevamente  poblada  ay;  los  yndios,  por  no 
de  paz,  no  se  ha  podido  fasta  agora  entender 
^llas. 

^e  oy  más,  me  parece  a  mí.  Muy  Poderoso  Se- 
que  abiéndose    descubierto  por  Pedrárias, 

0  se  descubrió,  lo  de  fe  Mar  del  Sur,  e  pacyfi- 
>  grande  e  muchas  provyncias  de  yndios  en  es-; 
aus  Reynos,  e  poblado  la  gran  Cibdad  de  Pa- 
td,  ques  alli  en  la  Mar  del  Stir^  e  el  NomJfyre 
Oiosj  ques  a  esta  otra  parte  del  Norte,  se  podrá 
^nder  en  que  los  pueblos  poblados  e  los  que 
lamente  se  poblaran,  estén  en  la  orden,  poly- 

e  buen  regymiento  que  deben,  como  al  serví- 
de  Vuestra  Magestad  conviene;  e  acabada  de 
lar  la  resydencia,  informar  a  Vuestra  Magestad 

1  complidamente  de  todas  las  partycularidades  e 
Bü8  de  acá,  e  embiar  a  su  Muy  Alto  Consejo  la 
quisa  secreta  que  fyciere,  con  relación  de  todo 
que  en  la  resydencia  se  obiese  fecho. 
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Yo  obe  por  bien  de  quedar  aquí  con  Pedrárias, 
r  servir  a  Vuestra  Magestad,  con  el  salario  de 
BTí  mili  maravedís  que  Lope  de  Sosa  mandara  se- 
llar para  mi;  el  qual  me  abia  prom'etido  de  suplí- 
Lir  a  Vuestra  Magestad,  me  mandara  facer  ayuda 
I  costa  por  la  gran  carencia  desta  tierra ,  en  qués 
do  menester. 

* 

Suplico  a  Vuestra  Magestad  lo  mande  proveer 
remediar,  por  manera  que  yo  me  pueda  sostener 
1  su  Real  servicio. 

Nuestro  Señor  la  Cesárea  e  Gathólica  Mages- 
üd  de  .Vuestra  Alteza  guarde  e  prospere  aven- 
iradamente  con  acrecentamiento  de  mas  Rey- 
^B  e  Señoríos.  De  la  Gibdad  de  Santa  Marta 
^  AníigtM  del  Darien  siete  de  Junio  de  mili  quy- 
ontos  veinte  años.  De  Vuestra  Ymperial  e  Real 
^^estad,  Mu3'  humilde  servidor  e  vasallo  que  sus 
68  «Reales  manos  besa. — ^El  Lycenciado,  Joan 
^riguez  de  Alarconcillo. — Esta  firmado. 


Carta  del  Almirante  Don  Diego  Colon  al  C 
denal  de  Tortosa,   celebrando  que  Su  Ma^ 
tad  obiese  nombrado  Virreyes^  y  dando  cw^    ^/y. 
ta  del  estado  en  que  abia  puesto  aquella  tiem-^^  jra^ 


Santo  Domingo. — Diciembre  13  de  1520  (1). 


Ilustre  e  Muy  Reverendísimo  Señor. 


EMPüEs  cpie  a  esta  Ysla  llegué,  escrd^í  • 
Vuestra  Señoría  faciéndole  saber  el  6Bt»^ 
en  que  alié  las  cosas  de  acá,  e  creo  y^ 
que  segund  los  muchos  negocios  que  a  abido  cer^ 
de  los  desasosiegos  desos  Reynos,  de  que  me  ^ 
pesado  mucho,  así  por  el  trabajo  e  fatiga  en  ^[i'^ 
Vuestra  Señoría  estará,  como  por  el  grand  des»^' 
vycio  quel  Emperador  Nuestro  Señor  recibe  ^ 
todo,   non  abrá  abido  lugar  de  ver  mis  cart0^ 


(1)    Archivo  de  Indias.— Patronato.— Eat.  !.• — Leg.  da   * 
cumentos  escogidos. 
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ierá  a  Nuestro  Señor,  que  quando  esta  llegue, 
irá  ya  todo  tan  asentado  e  en  tanta  paz  e  so- 
^j  como  a  los  pryncipios  quando  Su  Magostad 
.0  a  Reynar;  agora  e  sabido  que  Su  Alteza 
3robeydo  por  Virreyes,  juntamente  con  Vues- 
Señoría,  a  los  Señores  Condestable  e  Almiran- 
ie  Castilla,  e  cierto,  me  a  parecido  buen  me* 
para  que  se  dé  en  todo  la  orden  que  conviene, 
*qQe  son  tales  personas,  que  darán  a  Vuestra 
loria  arto  descanso,  asi  por  su  grand  saber  e 
•dura,  como  por  la  mucha  parte  que  tienen; 
3  todos  esos  Reynos  plega  a  Dios  Poderoso, 
3  lo  encaminen  como  mas  a  su  servycio  e  de  Su 
gestad  convenga,  que  segund  lo  que  por  acá 
suena,  ay  arta  necesidad. 
De  las  cosas  de  acá,  ya  e  escrito  a  Vuestra 
íoría  como  arriba  digo,  quand  perdidas  las  alió, 
sn  ella  se  a*  proveydo  todo  lo  que  ine  paresció 
K  mas  al  presente  convenia,  e  asi  voy  conti- 
endo siempre  fasta  acabarlo  de  asentar;  es  bien 
aester  que  Vuestra  Señoría  las  favorezca,  así 
.  el  Emperador  Nuestro  Señor,  como  lo  que 
ra  fuere  en  su  mano  ;  porquestán  tan  des- 
iadas  todas,  que  si  de  todas  partes  no  les 
lé  socorro,  vyvirán  con  mucho  trabaxo;  e  por 
tOj  suplico  a  Vuestra  Señoría,  que  no  lo  eche 
c>lvido  aunque  allá  ay  otras  corporaciones  que 
parezca  de  mas  calidad;  e  ansí  mismo  os 
Uco,  tengáis  memoria  de  mis  negocios,  para 
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que  no  consienta  Vuestra  Señoría  que  contra 
las  mercedes  que  Su  Magestad  me  fizo,  se  provea 
cosa  ninguna,  porque  de  mas  de  ser  en  mi  per- 
xuycio,  será  mucha  confusión  para  todos.  Guarde 
Nuestro  Señor  la  Ylustre  e  Muy  Reverendysima 
persona  e  estado  de  Vuestra  Señoría  muchos  años. 
Desta  Gibdad  de  Santo  Domingo  trece  de  Dyciembre 
de  mili  quynientos  e  veinte  años. — Servidor  de 
Vuestra  Reverendysima  Señoría,  que  sus  manos 
besa. — ^El  Almirante  e  Visorrey. — Está  firmado. 


^#*to  del  Adelantado  Joan  Ponce  de  León  al 
Cardenal  de  Tortosa ,  pydiendo  mercedes  en 
€Mtencion  d  sus  largos  serpycios. 


Puerto  Rico. — Febrero  10  de  1521  (1). 


Ilustre  e  Muy  Reveroidisimo  Señor. 


Yo  e  servido  mucho  en  estas  partes  de  las 
IndiaSy'  á  la  Corona  Real,  por  mandado 
del  Rey  Cathólico,  y  fasta  aquí  an  estado 
Suspensos  mis  servycios,  ansi  acá  en  la  conty- 
^nación  que  yo  abré  de  facer,  como  allá  de 
tener  memoria  dellos  y  fazerme  mercedes ;  por 
esto,  también  creo  lo  a  causado  el  tiempo  y 
trabaxos  que  ^an  ocurrido ,  ansí  a  mí  por  aber 
enviudado  y  aberme  quedado  fijas  -^  yo  no  las 
osar  dexar  ni  desamparar  fasta  casarlas,  y  ago- 


(I)    Archivo  de   Indias.— Patronato. — Est.  l.«— Leg.  de  do- 
cumentos eacogidos. 
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ra  ya  las  e  casado  si  a  Dios  plugo;  pues 
bien  sé  que  no  an  faltado  trabaxos  y  p< 
ansí  a  Su  Magestad  como  a  Vuestra  Señ< 
pero  como  espero  en  Dios  que  todo  vemá  a  bi 
el  Estado  y  señorío  de  Su  Magestad  en  mucha 
mentación  y  que  me  fará  mercedes,  yo  e  acc 
do  con  esa  pobreza  que  me  quedaba,  de  ser^ 
Su  Magestad  e  yr  á  la  Ysla  Florida  y  sus 
marcas,  y  poblar  si  pediere  y  descobrir  tod 
que  mas  pediese ;  partireme  de  aquí  cinco  o 
dias  para  allá,  con  dos  navios  y  con  la  gente 
podiese  llevar;  de  lo  que  por  allá  se  fyiziese 
relación  a  Su  Magestad  y  a  Vuestra  Señoría 
le  suplico  tenga  memoria  como  e  servido  y  c 
sirvo,  y  como  e  gastado  quanto  e  tenido  ] 
servir,  y  agora  no  me  quedo  en  la  posada 
Vuestra  Señoría  suplico  que  por  su  mano  re 
yo  mercedes  de  Su  Magestad,  para  con  que 
pueda  servir,  que  de  verdad  no  deseo  qiie  mi 
fagan  para  atesorar  ni  para  pasar  esta  vida  n 
rabie,  sino  para  servir  con  ello  y  pon  mi  per 
e  lo  que  yo  tubiere  a  Su  Magestad,  y  pobl 
aquella  tierra  que  descubrí,  y  del  fruto  que  de 
produciese  sea  Dios  servido  y  Su  Magestad;  y 
yntencion  de  servir  y  para  me  ayudar,  pedir  i 
cedes  a  Su  Magestad,  que  si  me  obiese  de  rret 
con  lo  que  tengo,  más  bien  tengo  que  a  Dios  i 
ced.  A  Vuestra  Señoría  suplico,  juzgue  mi  yn 
cien  y  se  informe  de  quien  soy  y  lo  que  e  ser? 
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re  como  sirvo,  y  conforme  a  ello  me  ayude  y 
fazer  mercedes  para  que  pueda  servir. 
íñor:  a  todos  es  notorio  mis  servycios;  pero  doy 
ibtordo  al  Señor  Obispo  de  Burgos  y  al  Secre- 
Conchillo  y  al  Señor  Comendador  mayor  de 
iTden  de  Caballería  de  Calatrava,  y  a  Samáno, 
nien  se  podrá  informar,  pues  le  tiene  ai  a  la 
3  Vuestra  Señoría,  de  todo  lo  que  digo.  Guarde 
itro  Señor  la  Ilustre  y  muy  reverendysima  per- 
de  Vuestra  Señoría,  con  acrecentamiento  de 
ba  prosperidad  y  mayor  estado  como  por 
itra  Señoría  es  deseado.  Desta  Ysla  de  Sa7i 
z  y  Cibdad  de  Puerto-Rico^  ques  en  las  Yndias 
ilar  Occéano,  a  diez  dias  de  Hebrero  de  mil 
lientos  veinte  y  un  años. — Criado  y  servidor 
Vuestra  Ylustrísima  y  Reverendvsima  Seño- 
—Joan  Ponce  de  León. — Estd  firmado. 


TOMO  XL 


Otra  carta  del  mismo  d  Su  Ma gestad ^  dyci  ^==^ 
dote  aber  descubierto  a  su  costa  e  myns-^on 
la  Ysla  Florida  e  otras  en  su  comarca; 
polvia  á  poblarlas ^  e  que  dentro  de  cinco 
iba  d  otros  descubrimientos;  por  lo  que  pedic 
mercedes. 


Puerto  Rico. — Febrero  10  de  1521  (1). 


Muy  poderoso  Señor: 


COMO  quiera  que  mi  usanza  e  costuml^^ 
aya  sido  servir  en  estas  partes  á  la  CJ^" 
roña  Real,  por  mandado  del  Rey  Cafl*^ 
lico  e  en  acrecentamiento  de  Sus  Rentas  e  Seü^^ 
ríos,  agora,  aunque  con  pobreza,  e  querido  co*^" 
tinuar  el  servycio  de  Vuestra  Magestad,  e  espa*^ 
mercedes  como  las  espero;  entre  los  quales  ser^y* 


(1)    Archivo  de  Indias.— Patronato. — Est.  i.® — Leg.  ded^>^'^ 
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que  dicho  tengo,  descobrí  a  mi  costa  e  myn- 
la  Ysla  Florida  e  otras  en  su  comarca,  de 
3  no  se  face  mynsion,  por  ser  pequeñas  e  yn- 
les;  e  agora  yo  vuelvo  a  aquella  Ysla  plaziendo 
SI  voluntad  de  Dios,  a  poblar,  podiendo  llevar 
>ia  de  gente  con  que  lo  poder  facer,  porque  allí 
t  alabado  el  nombre  de  Jesucristo,  e  Vuestra 
S^estad  sea  servido  del  fruto  que  produciese 
lella  tierra;  e  también  entiendo  de  descubrir 
SI3  la  Costa  de  dicha  Ysla,  e  saber  si  confina 
i.  la  tierra  donde  está  Diego  Velazquez  o  con 
SI  alguna;  e  procuraré,  de  saber  todo  lo  que 
s  pudiese;  partiróme  de  aquí  para  seguir  mi 
i'^X:e,  de  aqui  a  cinco  o  seis  dias;  de  lo  que  se 
-i  ere  o  se  viese  en  aquellas  partes  por  donde 
^obiere,  faro  relación  a  la  vuelta,  a  Vuestra 
^Sestad,  e  pediré  mercedes;  e  desde  agora  so- 
oo  me  las  traiga,  porque  yo  no'  osaría  empren- 
^  tan  gran  cosa,  ni  de  tanta  costa  ni  podría 
^r  con  ello,  sino  mediante  el  favor  e  mercedes 
^  Vuestra  Cesárea  Magestad;  e  que  si  fasta  aqui 
^jado  de  las  pedir,  a  sido  por  ver  que  Vuestra 
^g^ad  tenia  poco  reposo  e  mucha  trabaxo,  que 
^  Verdad  lo  siento  como  si  por  ello  pasase. 

Ouarde  Nuestro  Señor  su  Muy  Real  persona 
^^  acrecentamiento  de  larga  vida  e  otros  muchos 
^5^nos  e  Señoríos,   como  por  Vuestra  Magestad 

deseado.  Desta  Ysla  de  San  Jiian  e  píbádiá.  de 
^^^rtO'Rxco  ques  en  las  Y)idias  del  Mar  Occéano^ 
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a  diez  días  del  mes  de  Hebrero  de  mili  quynieKi 
veinte  e  un  años. — De  Vuestra  Magestad,  escl; 
e  servidor  que  Sus  Muy  Reales  pies  e  manos 
— Joan  Ponce  de  León. — Está  finnado. 


Carta  del    Lycen^iado  de  la    Garría^   al 

parador. 


PuBRTO-Rico. — Hebrero  15  de  1521  (1). 


Muy    Alto    e    Muy     Caíhólico    Prí^ícip^^  e 
Muy  Poderoso  Cesar,   Rey   e  Semr: 


A  veinte  e  cinco  dias  de  Octubre  del  sio 
pasado,  membió  á  mandar  Vuestra  Ma- 
gostad, por  su  provysion,  que  venido  d 
Almirante  Don  Diego  Colon,  le  entregase  I&b  Mit- 
ras de  la  Justycia,  e  que  yo  entendiese  en  loto- 
cante  á  los  yndios;  yo  ansí  lo  fice  e  fago,  aonqiie. 
la  buena  Gobernación  e  buen  tratamiento  de  loa 


(i)    Archivo  de  Indias.— Patronato.— Esté  2.*— Gaj»  l««^Le« 
gajo  Vm- 
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37ndios,  es  mucho  ynconveniente  no  tener,  el  que 
los  obiese  de  gobernar,  poder  para  castigar  á  los 
mal  los  tratase,  cevil  e  cryminalmente,  lo  qual 
o  e  escrito  al  Cardenal,  para  que  lo  mande 
iproveer. 

Así  mésmo  se  pusieron  los  yndios  que  Vuestra 
lAlagestad  tenia  encomendado^  en  libertad,  e  fasta 
agora  tienen  por  pueblo,  la  mesma  estancia  que 
^e  Vuestra  Magestad  tenian,  por  estar  en  conver- 
sación de  xpianos;  quería 'poner  los  demás  ques- 
i,aban  vacos,  e  los  que  mas  vacasen,  conforme  á 
Tina   Provysion  de  Vuestra  Magestad,   quel  .Car- 
denal membió,  de  la  qual  a  suplicado  esta  Ysla, 
para  ante  Vuestra  Magestad,  dando  muchas  cabsas 
porque   no    se  debia    fazer,  e    yo    suspendí    la 
execucion  della,   fasta  lo  embiar  á  consultar  con 
el  Lycenciado   Figueroa,   e  espero  la  respuesta; 
todo  lo  que  se  acordare  e  fyciere  sobrello,  se  fará 
saber  á  Vuestra  Magestad.  Algunos  vecinos  e  mo- 
radores desta  Ysla  se  le  an  quitado  los  yndios,  por 
no  los  tratar  bien;  anse  depositado  en  otras  perso- 
nas, fasta  ver  la  respuesta  de  Figueroa,  e  se  faga 
lo  que  a  servj^cio  de  Vuestra  Magestad  e  bien  de 
los  yndios  convenga. 

A  esta  Ysla  llegó  al  Puerto  de  San  Germán, 
ocho  dias  deste  mes  de  Hebrero,  un  Armada  que 
iba  a  la  Provyncia  de  Pdria^  quembia  el  Almirante 
e  Juezes  de  apelación  que  residen  en  la  Ysla  Es- 
jkzñola,  á  fazer  cierta  guerra  a  ciertos  caciques, 
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que  se  revelaron  e  mataron  algunos  xpianos, 
ciertos  frailes;  dice  que  ansí  mesmo  va  a  poblar 
llevar  Justycia,  nombrada  por  el  dicho  Almirante 

Bartolomé  de  las  Gasas,   Capellán  de  Vuesti 
Magestad,  llegó  ansí  mesmo  en  este  medio  tiempo 
a  esta  Gibdad  de  Puerto- Rico^  con  el  despacl 
que  de  Vuestra  Magestad  traer  para  poblar  la 
cha  Provyucia  e  sus  comarcas,    que  vá  a   fa< 
su  Armada  a  la  Ysla  Española'^   fállase  muy  ce—  _^^ 
fuso;  está  esperando  qlie  llegue  a  este  Puerto  ¡^ 

dicha  Armada,  para  les  requerir  que  se  vuelva. 

El  Adelantado    Joan    Ponce  de  León,    p^i —  ^e 
desta  Ysla  a  veinte  deste  mes,  con  otra 
a   poblar  a   Ysla  B'loriday  e  descubrir   en  sus 
marcas. 

Nuestro  Señor,    el  Muy   Alto,  e  Muy   Cesar— ^"^ 
estado  de  Vuestra  Magestad  guarde,  e  aumente  ccr^^ 
acrecentamiento  de  muchos    mayores   Reynos       ^ 
Señoríos.  De  la  Cibdad  de  Píierto-Rico  desta  YsT-^ 
de  Sant  Jitan^  a  quince  de  Hebrero  de  mili  qajT'^ 
nientos  veinte  e  un  años. — De  Vuestra  Magestad 
muy  humilde  siervo,  e  vasallo  que  sus  muy  Rea* 
les  manos  e  pies  besa. — El  Lycenciado  de  la  Qa^ 
ma. — Está  firmado. 


^^ta  de  Antonio  Sedeño^  Gobernador  dé  Puerto 
CHico ,  al  Cardenal  de  Tortosa^  avisando  la 
alegada  de  Francisco  Vela{que{ ,  hermano 
'e  Sancho  Vela^que^^  Justycia  mayor  que 
bia  sido  de  aquella  Ysla^  condenado  en  su 
esydencia^  preso  y  muerto  en  la  Ynquisi^ 
ion;  y  que  por  ser  su  heredero^  parece  in- 
Kzompetente  para  poder  desempeñar  con  ym- 
parcialidad j  su  encargo. 


PüERTO-Rico. — Marzo  8  de  1521  (1). 


Reoeroidisimo  Señor: 

m 

PARA  el  tomar  de  las  cuentas  a  los  ofy- 
cíales  de  Su  Magestad  ,  quen  esta  Ysla 
resydimos,  es  llegado  á  ella  por  man- 
dado de  Vuestra  Señoría  Reverendysima,  un  Fran- 
cisco Velazquez ;   y  bien  paresze  por  lo  que   se 


(1)    Archivo  de  Indias.— Patronato.  — Bst  1.»— Leg.  de  docU' 
mentos  escogidos. 
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manyfiesta    de    la  Santa  y  recta  concyencia  ¿^ 

Vuestra  Señoría  Reverendysima ,  que  no  fué 
bedor  de  las  pasiones   quen  esta  Ysla  tenían^ 
porque    si    desta    fuera    sabedor ,    ciertos  socr^oig 
que  su  venida  se  escusara  y  que  la  persona     a 
quien  tal  cargo  se  mandara  encomendar,  fae»»i 
tal,  que  con  buena  e  sana  yntincion ,   entendió jra 
en  servir  a  Su  Magestad,   y  no  en  fazer  otr^^^ 
daños  y  oprobios ;   y  porque  a  Vuestra   Señoír'^ 
Reverendysima  no  es  razón  que  la  persona  dest^»^ 
y  la  yntincion  tan  dañada  que  trae  y  los  yncor::^"' 
Tenientes  que  ansí  para  la  Facienda  de  Su  Ma 
tad  e  magnyfestacion  de  la  lympieza  de  núes 
cargos  se  sigue  y  se  encubre,  que  sea  sabedc:^^ 
dello  Vuestra     Señoría    Reverendysima, 
proveyendo  en  todo  según  Dios  y  Justycia,  se  d 
cargue  la  Muy  Real  y  Santa  concyencia  de 
Magestad  y  de  Vuestra  Señoría  Reverendysima. 

Este  Francisco  Velazquez   tuvo    en  esta  Y^la 
un  hermano  que  fué  en  ella  Justycia  mayor,  (íwjb 
se  llama  el  Lycenciado  Sancho  Velazquez,  el  (pMsi 
en  tiempo  de  su  cargo,    fizo  tantos  agravióla    J^ 
ynjusticias  e  oprobios  con  la  mano  della,  que  »o 
solo  en  la  resydencia  que  se  le  tomó  fué  condena- 
do en  mucha  suma  de  sentencias,  quatro  tantos!; 
pero  al  fin  fué  dado  por  mal  Juez  y  remytido  á  Sa 
Magestad,   que  mandase  facer  del  Justycia;  y  pro-. 
veyendo   Dios  maravillosamente  su    castigo,  ító 
preso .  por  la  Santa  Yoquisicion,  y  murió  ffli  eUl     v^ 


« 


'  t 
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M  que  diese  descargo  de  sus  obras.  Yo  tube 
él  dyferencias  y  pleitos  en  mas  suma  de  cinco 
pesos  doro  de  daños  que  me  fizo  e  ynjusticias, 
quales  por  su  muerte  no  se  pudieron  despachar; 
ra  yo  tengo  con  este  mismo  Francisco  Velaz- 
K  aquellos  mismos ,  como  heredero  del  dicho 
lermano.  Verá  Vuestra  Señoría  Reverendysima 
LO  se  puede  compadecer  por  ley  divina  ni  hu- 
ía que  persona  con  quien  yo  tengo  tantos  plei- 
y  dyferencias  en  tanta  suma  y  que  tanto  odio 
lemistad  me  tiene  por  las  dyferencias  pasadas 
ru  hermano,  que  Vuestra  Señoría  Reverendy- 
91  mande  que  me  tome  la  cuenta  de  mi  cargo, 
mn  que  vyniese  con  este  á  esta  Ysla,  pues  está 
o  que  venia  a  vengar  ynjurias  con  la  mano  del; 
que  peor  es,  que  con  la  Facienda  de  Su  Ma- 
:ad,  venga  a  pleitear  contra  ella  íhisma,  y  a  fa- 
r  los  que  hemos  gastado  la  vida  en  servir;  y  que 
^l  fin  todo  venga  a  lo  padecer  la  Facienda  de  Su 
^tad,  porque  como  su  yntencion  sea  encaminada 
al,  asj9  de  desear  que  hierre,  y  herrando  no  se 
de  dexar  de  perder,  ó  de  necesidad  á  de  man- 
Su  Magestad  a  Vuestra  Señoría  Reverendysi- 
,  qhe  venga  otro  á  enmendar  lo  que  herrase; 
>  lo  qual  se  pudiera  escusar,  pues  ya  estaba 
persona  para  el  tomar  de  las  dichas  cuentas, 
e  suplicado  de  sus  provysiones  fasta  fazer  de  lo 
J  e  fecho  relación  á  Vuestra  Reverendysima  Se- 
•ía,  y  suplico  no  consienta  que  sea  él  el  premio 


•^>: 


,^v,v)V^«^ 
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«»">*   A»4  ^'  "'^ 


.«e  (»"*!  ^> 
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^^for^macion  de  servycios  de  Ginés  de  Carrion^ 
^^^€D  de  los  que  acompañaron  al  Adelantado 
^i^go  Vela{qj4e{. 


Santiago. — Julio  9  dk  1521  (1). 


EN  la  Gibdad  de  Santiago,  Puerto 'de  la  Ysla 
Femandina  de  las  Yndias  del  Mar  Occéano^ 
nueve  dias  del  mes  de  Julio,  Ano  del  Nas- 
^ífciento  de  Nuestro  Salvador  Jesucristo,  de  mili 
^ynientos  e  veinte  e  un  años,  antel  muy  vir-. 
^^Ofio  Señor,  Pedro  de  Miranda,  Alcalde  ordina- 
*  *^o  en  esta  Gibdad  por  Sus  Magestades,  e  en  pre- 
.    *^cia  de  mi,   Martin  de  Solís,  Escribano  de  Su 
^bigestad,  e  Escribano  público  del  Consejo  desta 
"^    4icha  Gibdad,  paresció  presente  Ginós  de  Garrion, 
I    Maestre,   e  presentó  un  escripto  de  pedimento,  el 
;*  tenor  del  cual  es  este  que  se  sigue: 


(I)    Archivodelndias.— Est.  53.— Caj.  i.o 
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Muy  Virttwso  Señor. 


<Giiiés  de  Gamón,  Maestre:  parezco  ante 
tra  Merced  e  digo:  que  puede  aber   un  ai% 
más  menos  tiempo,  en  esta  Gibdad  de  Santi 
mi    navio    en  el   Puerto   della,  que  abia  n 
Santa  María  del  Antigiux,  para  me  yr  a  loi 
nos  de  Castilla  y  a  ruegos  de  muchas  persc 
por  mandamiento  de  Bernardino  Vela,  ques  1 
te,  que  a  la  sazón  era  en  e^ta  Ysla  Fema 
yo  fletó  al  'dipho  navio  para  yr  a  las  yslas  e 
nuevamente  descobiertas;   e  después  de  h 
yendo  en  el  dicho  viaje,  no  quise  salir  des 
sin  lycencia  e  mandado  del  Adelantado  Di 
lazquez^  para  la  qual  impetrar  e  alcanzar 
Villa  de  la  Trynidad,    don  del   dicho  A( 
sestaba,  el  qual  me  dio  para  ello  lycen^ 
por  bien  que  fuese  en  el  dicho  viaxe,  po 
cío  que  a  Dios  e^  Su  Magestad  se  farí; 
veer  a  los  cry^tianos  que  en  las  dichas 
han,  de  lo  nescesario;  e  porqué  yo  me 
celo  que  los  Ofyciales  de  la  Gasa  de  la  O 
por  me  fatigar  e  molestar,  no  me  po 
dysciendo  que  fui  desta  Ysla  sin  lyce 
me  molestar  con  penas  e  achaquer 
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erced  pido  e  soplico  que  ad  perpetuam  Rey  me- 
Mriaj  o  como  mejor  de  derecho  obiese  logar, 
>me  6  resciba  xuramento  de  los  testigos  que 
or  mi  en  este  caso  fuesen  presentados,  e  lo  que 
ixeren  e  deposiesen  me  lo  mande  dar  en  públi- 
ca forma,  parar  en  guarda  de  mi  derecho;  man- 
luido  preguntar  a  los  dichos  testigos  e  a  cada 
no  dello^y  por  el  tenor  deste  pedimento,  para 
^  qual,  e  lo  mas  nescesario,  su  noble  ofycio 
oaploro,  e  pido  cumply miento  de  Justycia.> 

£3  dicho  escripto  de  pedimento  asi  presenta- 
o  signnd  dicho  es,  el  dicho  Ginés  de  Garrion 
iaco:  que  pedia  e  pydió  al  dicho  Señor  Alcal- 
^^  el  dicho  su  escripto  de  pedimento  con- 
^«lido. 

Luego  el  dicho  Señor  Alcalde  dixo,  que  traya 

^  presente  los  testigos,  de  quen  este  caso  sen- 

tiende    aprovechar,    e  quól   está  presto    de  los 

^'íscebir  e  esaminar,   e  facer  en  ello  lo  que  fue- 

*  Jnstycia. 

E  lu^o  el  dicho  Señor  Alcalde  de  pedimento 
4bI  dicho  Ginés  de  Garrion  dixo:  que  cometia  e 
«  Wmetió  la  rescebycion  e  xuramento  de  los  testi- 
gos quen  este  caso  presentase,  por  quanto  diz 
qae  algunos  estaban  ocupados  e  no  podian  ye- 
nír  a  xurar,  e  para  ello  me  dio  poder  complido, 
qaal  de  derecho  es  nescesario. 

£  luego    el  dicho  Ginés  de  Garrion  presentó 
por  testigo  a  Jácome  de  Genova,   e  a  Francis- 
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co  Móntalvo  e  a  Joan  Gutiérrez,  e  a '  Fraac^^/i^ 
co  Anderon,  e  a  Vicente  López,  e  Alvaro  de 
Oviedo,  e  a  mí  el  dicho  Escribano;  de  los  gt»^' 
les  e  de  cada  uno  dellos  fué  rescebido  xur^"" 
mentó  en  forma  de  derecho,  so  virtud  del  qu^^  * ' 
prometieron  de  decir  verdad. 

E  lo  que  los  dichos  testigos  e  cada  uno  dell 
dixerori  e  depusieron  secreta  e  apartadamente, 
lo  syguiente: 

El  dicho  Jácome  de  Genova,  testigo  presentac 
por  el  dicho  Ginés  de  Garrion;  abiendo  xurado 
forma  de  derecho,   e  seyendo   preguntado  por 
tenor  del  dicho  pedimento,   el   qual  le  fué  leid. 
dixo:  que  podrá  aber  un  año  poco  mas  o  man. 
tiempo,  queste  testigo  vido  como  el  dicho  Gil 
de  Garrion  vino  al  Puerto  desta  dicha  Cibdad 
Sa?itiago^  de  los  Rejmos  de  Castilla^  e  dempí 
de  descargada  la  dicha  nao  e  aparexada  para 
Reynos  de  Castilla,  por  ruego  de   muchas 
ñas  e  por  mandado  del  Teniente  Bernardino  Vel»^ 
ques,  e  a  la  sazón  era,   el  dicho  Ginés  de  Garrion 
llet()  la  dicha  su  nao  para  las  Yslas  de  .  Yiuxianf 
e  aun  este  testigo  fué  por  Piloto  de  la  dicha  5ir 
nao,  desta  Gibdad  fasta  la  Villa    de  la    Trtfnidaá; 
el  dicho  Rernardino  de  Vela,  ques  Teniente,  man- 
de') espresamente  al  dicho  Ginés  de  Garrion  jt  pw 

la  Villa  de  la  Tnjnidad  donde  a  la  sazón  estaba 

• 

el  Adelantado  Diego  Velazquez;    e  el  dicho  Gifiés 
de   Garrion  pidi()   lycencia  al     dicho   Adelantadc 
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jnr  a  las  dichas  yslas  con  la  dicha  ^  nao; 

dicho  Adelantado  en  presencia  deste  testigo, 
la  dio.  E  questa  es  la  verdad ^  para  el  xur amento 

fizo,  e  non  supo  firmar. 

dicho  Francisco  Montalvo,  vecino  de  la  Villa 
?  la  Trynidad,  testigo  presentado  por  el  dicho 
ixiés  de  Garrion,  Maestre,  abiendo  xurado  en 
de  derecho,  e  siendo  preguntado -por  el 
del  dicho  pedimento,  dixo:  que  podrá  aber 

meses  poco  mas  o  menos  tiempo,  questando 

testigo  en  la  Villa  de  la  Trynidad^  vido  como 
dicho  Ginós  de  Garrion  llegó  con  su  navia  car- 
pelo a  la  dicha  villa,  que  iba  a  las  yslas  de  Yu- 

,  e  allí  en  la   dicha  Villa  de  la  Trynidad^ 

el  Puerto  de  Cagua^  ques  junto  a  «la  dicha 
illa,  el  dicho  Garrion  estubo  con  la  dicha  su  nao 
^tenido  por  mandado  del  dicho  Adelantado  Diego 
^lazquez;  que  dempues  de  los  quales  dichos  doce 
^^Bes,  este  testigo  vido  como  el  dicho  Adelantado 
apachó  al  dicho  Ginós  de  Garrion,  e  se  partió 
^  la  dicha  Villa  e  Puerto,  para  las  dichas  yslas; 
^  ^8te  testigo*  por  mandado  del  dicho  Adelantado, 
^  cierto  pan  al  dicho  Garrion^  para  el  dicho  su 
'^e.  E  questa  es  la  verdad  para  el  xuramento  que 
fizo  e  firmólo. — Francisco  Montalvo. 

El  dicho  Joan  Gutiérrez,  marinero,  testigo 
presentado  por  el  dicho  Ginós  de  Garrion,  abiendo 
xarado  en  forma  de  derecho,  e  siendo  preguntado 
por  el  tenor  del  dicho  pedimento,  dixo:  que  podrá 
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aber  un  año  poco  mas  o  menos  tiempo,   que  y 
este  testigo  como  el  dicho  Ginés  de  Garrion   vii 
con  su  navio  de  los  Reynos  de  Castilla  a  esta  (L 
cha  Gibdad,   cargado  de  mercaderías;  e  dempui 
de  aber  descargado  las  dichas  mercaderías  en 
dicha  Gibdad,  e  aparejada  la  dicha  nao  para  vo 
verse  a  Castilla  j  el  dicho  Ginés  de  Garríon, 
ruego  de  muchas  personas  e  por  mandado  de 
nardino  Vela,  ques  teniente,  e  que  a  la  sazón  ei 
el  dicho  Ginés  de  Garríon  fletó  la  dicha  nao  pai 
las  Yslas  de  Yttcatan,  e  la  cargó  de  mercaderil 
para  allá;  e  el  dicho  Teniente  Bernárdino   Vel 
que  le  mandó  espresamente    al   dicho    Ginés 
Garríon   que  fuese  con  la  dicha  su  nao  a  la  di( 
Villa  de  la  Trynidad^  donde  a  la  sazón  estaba 
Adelantado  Diego  Velazquez,  e  el  dicho  Ginés 
Garríon  ansí  lo  fizo,  e  fué  á  la  dicha  Villa;  e  ailli 
estubo  ciertos  dias  por  mandado  del  dicho  Ade- 
lantado; e  dempues,   este  testigo  vido  como  ílió 
lycencia  al  dicho  Ginés  de  Garríon  para  yr  á  IM 
dichas  yslas  de  Yucatán,  e  se  partió  e  fué  allá;  0 
este  testigo  lo  sabe  todo  porque  lo  vido  e  vino  ao 
la  dicha  nao  de  Castilla  e  fué  en  ella  a  las,  dicbtf 
yslas.  G  questa  es  la  verdad  para  el  xuramento  qw 
fizo,  e  dixo  no  saber  escrebir. 

El  dicho  Francisco  Anderon,  Escribano  que  jtaé 
de  la  nao  de  Ginés  de  Garrion,  testigo  presentar 
do,  abiendo  xurado  en  forma  de  derecho,  dixo  cpf 
podrá  aber  el  tiempo  contenido  en  la  dicha  ffsn 
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ita,  que  vido  este  testigo  como  el  dicho  Ginés  de 
•rion  vino  á  esta  dicha  Gibdad,  con  la  dicha  su 
S  de  los  Reynos  de  Castilla^  cargada  de  mer- 
erias  e  cosas;  e  después  de  descargada  e  apare- 
ho  el  dicho  su  navio  para  se  volver  a  Castilla^ 
iendo  tomada  leña  e  agua  e  las  velas  de  alto,  el 
lo  Ginés. de  Garrion  por  ruego  de  muchas  perso- 
e  por  mandado  de  Bernardino  Vela,  Teniente 
'-  a  la  sazón  era,  ñetó  la  dicha  su  nao  para  las 
is  e  tierras  de  Yiicatan ,  e  el  dicho  Teniente  le 
lió  un  Capitán  por  fuerza  en  la  dicha  su  nao, 
^  ftiese  en  el  dicho  navio,  e  le  mandó  espresa- 
Qte  que  fuese  por  la  Villa  de  la  Tnjnidad  ,  don- 
abia  de  fablar  e  estar  con  el  Adelantado  Diego 
Velazquez;  e  el  dicho  Garrion  se  ftié  e  estobo 
i  la  dicha  su  nao  en  la  dicha  Villa  de  la  Tri/ni- 
i  j  e  allí  le  dio  lycencia  ei  Adelantado  para  yr 
^ucatan.  E  questa  es  la  verdad  para  el  xuramen- 
^ue  fizo,  e  firmólo. — Francisco  Anderon. 

El  dicho  Vicente  López,  Escribano  público  e  del 
Tísexo  desta  Gibdad,  testigo  presentado  por  el 
^0  Ginés  de  Garrion,  abiendo  xurado  e  siendo 
Rutado  en  razón  de  lo  susodicho,  por  el  tenor 
'1  dicho  pedimento,  dixo:  que  puede  aber  un  año 
)co  mas  o  menos  tiempo,  que  a  ruego  de  cier- 
s  personas  desta  Gibdad,  así  mercaderes  como 
ras  que  no  lo  eran;  así  mismo  a  ruego  e  con 
concia  de  Bernardino  Vela,  Teniente  que  a  lasa- 
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i  fué  tercero  e  igualado  de  los  dichos  fletes,  el 
tic  Bernardino  Vela;  e  que  sabe  que  después  de 
'gado  el  dicho  navio,  le  liechó  por  Capitán  del 
r^odrigo  Morejon  de  Lobera  e  le  dio  lycencia 
*a  que  fuese  en  el  dicho  viaje  que  así  abia  fle- 
o,  e  le  mandó  que  no  saliese  desta  Ysla,  sin 
'  al  Adelantado  Diego  Velazquez,  e  yr  con  su 
encia  e  despacho;  e  questo  lo  sabe,  porque  se 
<5  presente  a  todo  ello,  e  vido  la  lycencia  e 
ttrucion  que  .para  ello  le  dio  Bernardino  Vela; 
abe  que  partió  deste  Puerto  en  quatro  dias  del 
s  de  Xunio  del  año  pasado,  e  que  fué  á  la  Villa 

¡a  Trynidady  e  allí  surgió  e  esperó  a  que 
liese  el  Adelantado,  ciertos  dias ,  fasta  queí 
Plantado  llegó  al  Puerto  de  Cágua^  que  agora 
dice  Sanlúcar\  e  allí  fué  el  dicho  Garrion  con 

navio  e  de  allí  lo  despachó  e  dio  lycencia  el 
Uo  Adelantado,  para  yr  al  dicho  viaxe,  e  le  dil) 
*  Capitán  al  dicho  Lobera,  e  así  se  fué;  e  questo 
e  lo  sabe  porque  ansí  lo  escrybió  a  este  testigo 
dicho  Adelantado  desde  el  dicho  Puerto,  e  ansí 
-amo,  lo  escrybió  Diego  GutieiTcz  su  compañero 
Un  criado  suyo,  que  se  dice  Moreno;  e  que  des- 
des quando  vino  a  esta  Gibdad,  dixo  á  este  tes^ 
go  como  abia  despachado  al  dicho  Garrion  e  dado 
'Wncia  e  al  dicho  Capitán,  para  yr  al  dicho  viaxe; 
le  abian  dado  puercos  e  cascabí  para  yr  a  su 
fita,  e  que  le  abia  agradecido  a  este  testigo  por- 
le  abia  cargado  aquel  navio  para  aquellas  partes, 
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en  servycios  de  Sus  Altezas.  E  questa  es  la  verdod 
para  el  xuramento  que  fizo,  e  firmólo, — Alvaro  de 
Oviedo. 


El  dicho  Martin  de  Solis ,  Escribano  públí 
e  del  Consejo  desta  Cibdad  de  Sa^Uiago , 
presentado  en  la  dicha  razón ,  abiendo  xura^*^ 
segund  derecho  e  abiendo  leido  el  dicho  pei  '^ " 
mentó  ,  dixo  :  que  lo  que  dello  se ,  es  questa 
do  en  este  Puerto ,  el  dicho  tiempo ,  Gihes 
Garrion  ,  con  su  nao  para  yr  a  los  Reynos 
Castilla  ,  siendo  en  esta  Cibdad  Teniente  de  J 
tycia  mayor  Bernardino  Vela,  le  rogó  al  dic 
Carrion  que  cargase  para  yr  a  Yiccata?iy  e  q^ 
faria  mucho  servycio  al  Rey  e  al  Adelanta. 
Diego  .Velazquez ;  e  le  ahincó  tantas  veces 
ello  ,  que  como  era  Justycia ,  le  obo  este 
tigo  de  dezir  al  dicho  Teniente  que  lo  abia 
fazer  a  manera,  aunque  no  quisiese,  porque^ 
testigo  lo  vido  todo  e  estobo  presente  a  ello, 
el  dicho  Carrion ,  Maestre ,  obo  de  aceptar  lo  qi 
le  dixo  el  dicho  Teniente  e  otras  muchas  persoi^' 
ñas  que  andaban  en  ello ;  por  manera  quel 
cho  Carrion  no  se  pudo  defender  de  no  ca 
para  Yucatán^  e  allí  en  su  nao  le  metió  el 
cho  Teniente  al  Capitán  Rodrigo  de  Morejon, 
que  no  quiso,  e  le  dio  el  dicho  Teniente 
trucion  al  dicho  Morejon;  e  le  dixo  al  dicrTw 
Maestre  so  cierta  pena  que  ge  le  puso,  queflL^e* 
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Trynidad  o  do  estuviese  el  Adelantado,  con  la 
-"ba  nao,  so  ciertas  penas  porque  cumplía  al 
•^3'cio  del  Rey  ;  e  el  dicho  Carrion  de  necesi- 
d  lo  fizo ,  e  acebtó  por  sí  el  dicho  Bernardino 
1^,  Teniente ,  por  no  aber  otra  Justycia  mayor; 
^5ste  testigo  se  falló  presente  a  todo,  e  lo 
lo  partir  desta  Gibdad  e  Puerto  para  el  dicho 
i  3:e;  e  questa  es  la  verdad ,  e  firmólo  de  su 
nibre- — Martin  de  Solis. 


ansí  tomados  e  rescebidos  los  dichos  testi- 
en  la  manera  que  dicha  es,  luego  el  dicho 
or  Alcalde,  de  pedimento  del  dicho  Ginés  de 
rrion,  dixo:  que  mandaba  e  mandó  a  mí  el  di- 
o  Escribano,  que  fyziese  escrebir  e  sacar  lo  suso- 
-lio  en  lympio,  e  firmado  de  su  nombrp  e  sig- 
í^<3o  e  firmado  de  mí  el  dicho  Escribano,  ce- 
^do  e  sellado  en  pública  forma,  en  manera  que 
'tí.ese  fée,  lo  diese  e  entregase  al  dicho  Qi- 
^  de  Carrion,  para  lo  presentar  ante  quien  e 
^íi  derecho  debiere,  quen  ello  en  cada  una  cosa 
'  parte  dello,  dixo  que  ynterponia  e  interpuso 
5*^  abtoridad  e  decreto  xudycial  para  que  valiese  e 
íyxiese  fée,  do  quien  paresciese.  E  yo  el  dicho 
Escribano,  de  mandamiento  del  dicho  Señor  Al- 
calde, e  de  pedimento  del  dicho  Ginés  de  Ca- 
rrion, fize  escrebir  e  sacar  lo  susodicho  segund 
jae  ante  mí  pasó,  que  fué  fecho  en  el  dicho 
iía  mes   e  ano  susodicho. — Testigos  que   fueron 
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presentes  a  lo  que  dicho  es,  Antonio  Diosdado 
e  Cristóbal  Dortega,  Escribano  de  Sus  Magesta- 
des,  e  Cristóbal  de  Maeda,  estantes  en  esta  di- 
cha Cibdad;  e  el  dicho  Señoría  lo  firmó  de  su  nom- 
bre.— Pedro  de  Miranda. — Yo  Martin  de  Solis;  Es 
cribano  e  del  número  desta  dicha  Cibdad. — EsU 
firmado  y  rubricado. 


\ 


\ 


Pregón  para  que  I  Presidente  e  Oy  dores  de 
la  Abdyencia  de  Santo  Domingo  puedan 
entender  en  los  casos  de  Corte  ,  acerca  de 
los  asuntos  e  prevyllexos  del  Almirante  Don 
Diego  Colon. 


Santo  Domingo. — Setiembre  21  de  1521  (1). 


EN  la  Gibdad  de  Santo  Domingo  del  Puerto 
desta  Ysla  Española^  sábado,  a  la  nona, 
veynte  e  un  dia  del  mes  de  Setiembre,  Año 
del  Nacymiento  de  Nuestro  Señor  Jesucristo  de 
mili  e  quynientos  e  vejnte  e  un  años,  estando  en 
la  posada  del  Señor  Don  Diego  Colon,  Almi- 
rante,  Visorrey  e  Gobernador  destas  partes  del 
Emperador  e  la  Reyná  Nuestros  Señores,  es- 
tando en  él  presente,  el  dicho  Señor  Almiran- 
te e  los  Señores  Oydores  de  la  Abdyencia  Real 


(1)    Archivo  de  Indias. — Patronato.— E8t.  I.».— Caj.  i.» — Le- 
gajo Vw 
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destas  partes,   e   en   presencia  de  mí,  Diego 
ballero,    Escribano   de   Sus   Altezas   e   de  la 
cha  Abdyencia,.  Su   Señoría   e  los   dichos  Se 
res   Oydores ,    dixeron :    qui3    por    quanto   ace 
<le   los   pregones  que  se  abian   dado   así  por 
Señoría    como    por    los    dichos  Señores,   no 
abia    acordado  lo   que  se   debia    fazer  e  era 
de   yuso   contenido ;    por  tanto,    que  lo 
ban,    e  mandaron   pregpnar  así  públicamente. 

E  lueíro  el  dicho  Señor  Almirante,  dixo:  q^mie 
protestaba  í)  protestó  quen  qualquier  cosa  en  ^^ 
dicho  pregón  contenido , .  que  paresciese  ser 
perjuycio  de  sus  prevyllexos,  no  le  parase  pe=^ 
juycio  alguno  por  el  consentymiento,  e  man 
aquí  contenido  e  así  lo  pedia  e  pidió  por 
tvmonio.  Testigos:  el  Veedor  Xpobal  de  Tapi 
o  los  Lycenciados  Rodrigo  de  Figueroa  e  Pe 
Vázquez. 


o 


Pregón. 

Sepan  todos,    como    en  razón  de  los  prep^^ 
nes  que  ansí  por  el  Almirante,  Visorrey  e  GSr^' 
bemador ,   etc.,   como   por   los  Señores    Oydor^ 
del  Abdyiencia   Real  quen  estas   partes  residai^f 
se  mandaron   dar  sobre  el  conocymiento  de  los 
casos  de   Corte  e  lo  demás  en   los  dichos  pre- 
gones contenidos,    de  que  aparecía   alguna  con- 
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iycion,  se  a   averiguado  ansí   por  los  prevy- 
^os  e  provysiones  quel  dicho   Señor  Almiran- 

tiene,  como  por  las  Ordenanz/as,  poderes  e 
•vysiones  de  lá  dicha  Abdyencia,  quel  dicho 
ior  Almirante  e  Visorrey,  e  los*  dichos  Señores 
iores  de  la  dicha  Abdyencia  Real,  pueden  cono^ 

de  los  dichos  casos  de  Corte,  e  quen  ellos  á 
sir  prevención,  conforme  a  la  declaración  Real 

sobresto  nuevamente.se  a  visto. 
2  en  lo  demás,  en  los  dichos  pregone»  conteni- 
>  el  dicho  Señor  Visorrey,  Almirante  e  Gober- 
or  conozca  conforme,  a  sus  prevyllexos,  con- 
laaciones  e  declaraciones  que  sobrellos  de  Su 
gestad  tiene,  e  los  dichos  Señores  Oydores  co- 
cán conforme  a  los  poderes  e  provysiones  e  Or- 
sinzas  que  de  Sus  Altezas  Magestades  tienen; 
gual  todo  se  manda  ansí  apregonar  pública- 
"Xte  por  el  dicho  Señor  Almirante  e  Visorrey  e 

los  dichos  Señores  Oydores. 
2  luego  yncontinenti,  en  presencia  de  Su  Se- 
ía  e  de  los  dichos  Señores  Oydores  e  de  mí  el 
xo  Escribano,  e  de  mucha  gente  quende  estaba, 
ncisco  Martín,  pregonero  del  Gonsexo  desta 
ciad,  pregonó  lo  de  suso  contenido,  a  las  vozes 

la  plaza  pública  della.  Testigos:  el  Teniente 
Qzalo  Donalle  e  el  Veedor  Xpobal  de  Tapia  e 

Lycen ciados  Rodrigo  de  Figueroa  e  Pero  Vaz- 
ez  e  otros  muchos. — Diego  Gaballero. — Escri- 
no de  Su  Magestad. — Está  firmado. 


Ynformacion  de  Diego  Dorda{. 


• 


Santo  Domingo. — Sktipmbrk  26  de  1521  (1)- 


EN  la   Gibdad  de  Santo  Domingo'  del  Puerto 
desta    Ysla  Española^   catorce  días  del  mes 
de     Setiembre,    Año   del    Nascvmiento  <te 
Nuestro  Salvador  Jesucristo,  de  mili  e  quynientos 
e   veynte  e   un   años,    antel  Muy   Virtuoso  Se- 
ñor Xoan   de  León,   Alcalde  ordynario  en  esta 
dicha  Gibdad,    por    el   Emperador  e  la    Reyna 
Nuestros   Señores,   e  por  ante  mí,  Francisco  Tos- 
tado, Escribano  de  Sus  Magestades,  e  su  Notorio 
público  en  la  su  Corte   e  en  todos  los  sus  Reynos 
e  Señoríos,   e  uno  de  los  escribanos  públicos  del 
número   desta    dicha   Gibdad,     paregció    presente 
Francisco  Gaseo,   Procurador  de  cabsas,  en  nom- 


(1)    Archivo  de  Indias.— Est.  53.— Caj.  !.• 
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como  Procurador  que  se  mostró  ser  de  Die- 
Drdaz,  vezino  de  la  Ysla  de  Cuba,  por  vir- 
lel  poder  que  del  presentó,  que  ñió  pronun- 
por  bastante  para  lo  en  él  contenido;  e  pre- 
un  escripto  de  pedimento,  con  ciertas  pre- 
s  de  ynterrogatorio,  al  pié  del  qual,  con  el 
poder,  uno  en  pos  del  otro,  es  este  que 
ue. 

ipan  quantos  esta  carta  de  poder  vieren,  como 
)iego  Dordaz,  vezino  de  la  Ysla  de  Cuba,  e 
e  al  presente  en  esta  Gibdad  de  Santo  Do- 
>  desta  Ysla  Española  j  otorgo  e  conozco  por 
)resente  carta  que  doy,  e  otorgo  todo  mi 
complido,  libre  e  llenero  e  bastante,  segund 
)  yo  é  e  tengo,  e  de  dicho,  mas  puede  e 
iber,  a  vos,  Francisco  Casco,  Procurador  de 
j  en  esta  dicha  Cibdad  de  Santo  Domingo^ 
lis  presente,  especialmente  para  que  por  mí, 
mi  nombre,  podáis  parescer  ante  qualquier 
les  e  Jueces  e  Justycias  desta  Gibdad  de  San- 
mingo,  e  ante  qualesquier  dellos  podáis  fa-. 
lalesquier  pedimento  o  pedimentos,  e  pre- 
testigos  e  probanzas  en  qualesquier  cab- 
negocios,  ansí  tocantes  e  que  a  mi  de- 
convenga,  e  sacar  por  fée  e  testymonio 
lo  e  cerrado  en  manera  que  faga  fée,  lo 
os  dichos  testigos  dixeren  e  depusieren, 
que  yo  lo  pueda  presentar  cada  e  quando 
derecho  convenga;  e  para  que  pueda  fazer 
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sobre  lo  susodicho  todos  los  demás  abtos  e  cos^^ 
e  delygencias  que   convengan  e  menester  sean  -^^ 
se  fazer,   e  que  yo   mismo  faria  e   fazer  podr*^ 
presente    seyendo,     aunque  sean  tales  e    de 
calidad,  que  segund  deban  aber  mi  mas  especi 
poder  e  mandado  e  presencia  personal,  que  pa 
todo  ello  e  para  lo  dello  dependiente,    vos  doy 
otorgo    este  dicho   poder,    e    quand    cumplido 
bastante  poder    yo  é    e  tengo,  e  para  todo 
que  dicho   es,  e  para  cada  cosa   e  parte  delL 
otro  tal  e  tan  cumplido;   e   ese  mismo  vos  d 
e  otorgo  a  vos,    el  dicho  mi    Procurador,  c 
todas  sus  yncidencias  e  dependencias,  anexidacS^ 
e  conexidades,  e  vos  relevo,  segund  dicho  es,     <í 
toda  carga  dé  factydacion  e  fiadura,  sola  cláus^al 
del   derecho  jiidiiim  si  jiidicatum^   salvo   con   te 
das  sus  cláusulas  acostumbradas;  e  para  lo  abe 
por  firme,   obligo  mi  persona   e  bienes,  muebles 
e  raices  abidos  e   por   abér.  Fecha   la  carta  en 
la  dicha  Gibdad  de   Santo  Domingo   desta   Y^i^ 
Española^    a    trece  dias  del  mes  de  Setiembre» 
'Año  del  Nascymiento   de  Nuestro   Salvador  íes^Or- 
cristo,     de    mili  e  quynientos    e  veynte    e  i*^ 
años.    Testigos    que   fueron    presentes  a  lo  (p*^ 
dicho    es,    Diego    Méndez,     Alguacil   mayor,    ^ 
Xoan  Dávila,  Alguacil  menor,    estantes  en  ert^ 
dicha    Gibdad;  e  por    mayor    firmeza   lo    firmé 
de  mi  nombre  en    el    registro    desta    carta. — 
Diego  Dorgaz.> 
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►  Francisco  Tostado,  Escribano  público  en 
•dad  de  Santo  Domingo,  presente  fui  a  lo 
10  es  ^  e  fíze  aquí  este  mío  signo  a  tal, 
¡amonio  de  verdad. — Francisco  Tostado. — 
no.       , 

r  Virtuoso  Señor,  Xoan  de  León,  Alcalde 
libdad  de  Santo  Domingo^  por  Su  Mages- 
>iego  Dordaz,  estante  al  presente  en  esta 
de  Santo  Domingo ^  ^xa  la  mexor  via  e  for- 
pueda  e  de  derecho  aya  lugar ,  parezco 
lestra  Merced,  e  digo :  que  siendo  vecino 
illa  de  la  Trynidad  ques  en  la  Ysla  de  Cu-- 
de  los  primeros  conquistadores  della,  al 
que  Hernando  Cortes  fué  por  Capitán  a  la 
^spañay  por  servir  a  Su  Magestad ,  yo  dexó 
a  e  facienda  e  yndios  que  tenia  de  repar- 
o,  e  fui  en  su  compañía  al  dicho  viaxe,  en 
e  en  la  conquista  della,  yo  serví  muy 
lealmente  con  todas  mis  fueraas,  cuanto 
me  fué  posible,  de  que  Su  Magestad  fué 
'vido ;  e  porque  3^0  voy  á  fazer  la  relación 
ñas  cosas  que  le  cumplen,  e  á  su  ser- 
pean en  nombre  del  dicho  Capitán,  e  de 
iñoles  xpianos  que  están  en  su  compañía, 
le  sepa  e  le  conste  de  los  servycios  quen  la 
Duquista  yo  le  fice  e  tengo  fechos ,  e  dellos 
I  su  servycio,  me  faga  mercedes,  le  pido 
recybir  xuramento  de  los  testigos  que  le 
are,   que  al   presente  están  en  esta  dicha 
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Gibdad  ^    que  se  fallaron   presentes  en  lo  su 
dido,  e  les  mande   fazer  e  faga ,    las  pregu 
siguientes : 


Primera.  Si  conocen  a  mí,  el  dicho  Di 
Dordaz,  e  si  conocen  a  Hernando  Cortes,  Capi^^m 
que  fué  e  es  del  Armada  que  fué  e  se  fizo  para^  la 
Nueva  España^  e  si  tienen  notycias  de  la  dicha 
mada. 

Digan  e  declaren  lo  que  cerca  desto  pasó  e  sab^: 


Segiunda.     Si   saben,    creen,    vieron   e  oy( 
decir  que  al  tiempo  que  la  dicha  Armada  se  par^t-Jí 
de  la  Ysla  de  Cuba^  para  la  dicha  Nueva  Espa^^-^f 
el  dicho  Diego  Dordaz   fué  proveydo  de  CapLt^w 
de  un  navio,   e  de  sesenta  ombres  poco  mas     o 
menos,  que  a  su  cargo  como  tal  Capitán  llevaJb»»^ 
el  qual  a  su  costa  basteció   el  dicho   navio  de  pau 
e  vino  e  carne,  e  otras  cosas  necesarias. 

Digan  e  declaren   lo  que  cerca  desto  pasó  e 

saben. 

* 

Tercera.  Si  saben  que  llegada  la  dicha  Ar- 
mada á  la  Ysla  de  Cocumelj  ques  en  las  partes  de 
Yucatán^  que  agora  se  dice  la  Nueva  España^  A 
dicho  Capitán  Hernando  Cortes  supo  quen  aqueBt 
tierra  estaban  ciertos  xpianos  cabtivos  en  poder 
de  los  yndios,  el  qual  acordó  dembiar  e  embió  por 
ellos,  al  dicho  Diego  Dordaz  e  fué  con  dos  bergan- 
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íes;  e  por  ser  como  es  aquella  cesta/ muy  brava, 
^ren  al  través,  e  los  fizo  barar  en  tierra,  e  ól 
I  remedió  e  por  su  yndustria  e  trabaxo,  se  cobró 
)1k)  un  xpiano  dellos,  que  llevó  al  dicho  Capi- 
a;  el  qual  fué  lengua  e  dello  se  syguió  mu-  • 
o  bien  á  los  de  la  dicha  Armada,  e  Su  Magestad 
ó  muv  servido. 

Digan  e  declaren   lo   que  cerca  desto   pasó  e 
ben. 

Quarta.  Si  saben  questando  el  dicho  Hernando 
)rtes  en  el  Puerto  de  Griccalva^  supo  que  los 
idios  de  la  tierra  querían  pelear  e  dar  guerra 
los  xpianos;  el  dicho  Capitán  embió  al  dicho 
ego  Dordaz  a  donde  estaban  los  dichos  jil- 
os con  su  gente  e  con  un  Escribano  e  una  len- 
la,  para  que  les  requyriese  que  no  curase  de 
cer  mal  á  los  xpianos,  porquellos  no  les  querían 
zer  enoxo,  sino  ver  la  tierra,  e  para  facer  della 
elación  a  Su  Magestad;  •  el  qual  salió  al  campo 
►n  la  bandera  que  llevaba  á  dondestabau  los 
chos  yndios,  el  qual  falló  quarenta  o  cinquenta 
nbres  gandules,  queran  corredores;  e  junto  de 
mde  estaban  tenian  una  celada  de  mas  de  treinta 
ill  ombres,  e  les  fizo  el  dicho  requery miento;  los 
lales  se  iban  retravendo  hacia  dondestaba  la 
cha  celada ,  fasta  quel  dicho  Diego  Dordaz  e 
i  gente  llegó  cerca  della,  e  salieron  todos  los 
chos    yndios;    e    el    dicho    Diego    Dordaz    pe- 
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leo   fasta  que  le  socorrieron  los  otros   xpian( 
Digan  e  declaren  lo*  que  cerca  desto   pasó 
saben . 

Quinta.     Si  saben   que  quando  el  dicho  H 
nando   Cortés    acordó   entrar    tierra    adentro , 
saber  los  secretos  della,  estando  en  la  Prov 
cia   de    Tascalteclay    como   los  yndios   de    la 
cha  tierra  supieron  que  los  dichos  españoles 
nian ,    sobieron    a   ellos    mas   de    ochenta 
ombres,    e  estaban  en   un   paso  ^muy  peligroi 
por  donde    los  dichos .  xpianos    abian  de  p 
mas    dotros  treinta    mili  ombres   que  -le  ten 
guardado   e  tomado,  que   no   podian  pasar  ncaí^; 
de  un  ombre;    e  desta  manera   al  yr  los    ot^"a:-<08 
e  el  dicho  Diego  Dordaz  con  mucho  peligro      cíe 
su  persona   e  esfuerzo    queutonces  mostró,     iTfeé 
el  primero  que  pasó  dicho  passo,   e  tras  él  ftie- 
ron  otros  xpianos   e  desbarataron  los  dichos    ya- 
dios,  e   consyguieron   la  vyctoria,  que    fué   ncm- 
cha   parte  para  vencer  los  dichos  yndios  en     1^ 
batallas    que    los    dichos    xpianos    obieron     con 
,ellos. 

Digan   e  declaren   lo  que  cerca   desto   pascí  e 
saben. 

Sexta.  Si  saben  questando  el  dicho  Capít^ 
Hernando. Cortes,  con  los  dichos  xpianos  en  uzW 
torre  que  se  dice  La  Vitoria j  todas  las   más  <fc 
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*  vezes  quel  dicho  Capitán  yba  a  correr  la 
'rra  e  a  entrar,  el  dicho  Diego  Dordaz  qiU3- 
l>si  por  Capitán  e  Guarda  del  Real,  el  qual 
Ma  tanto  peligro,  como  los  que  yban  a  entrar. 
I>¡gan  e  declaren  lo  que  cerca  desto  pas(')  e 
ben. 

Sétima.     Si   saben  questando    el   Capitán  con 

dicha    Armada,    en    la    Cibdad    de    Chulula 

31X1   salir  mucho  humo  de  una  sierra  muj^  alta 

nevada,   la  qual  se  dice   Vulcanj  ocho  leguas 

la   dicha  Cibdad;  e  por  saber  el  secreto  de-  ' 
U     el  dicho  Diego   Dordaz  subió    a    la    dicha 
irra    con  diez    xpianos  con    mucho  trabajo  e 
*ligrro,    e  ya  questaba    dos  lanzas  de  la  boca 
nde  salia  el    dicho  humo,   no  pudieron    mas 
^ir  por  cabsa  del  mucho  humo   que  los  em- 
itió e  cubrió,   e    del  mucho   frió  que  obieron, 
^    pensaron  perecer. 

Mgan  e  declaren  lo   que  cerca  desto   pasó  e 
en. 

^tava.     Si    saben    questando    el    dicho  Diego 

iaz  en  la  dicha  Sierra,  vido  e  descubrió  facia 

irte  del  Poniente,  la  Gran  Cibdad  de  Temystitan^ 

ual  está  en  medio  de  un  lago  e  otras  mu- 

cibdades,  e  de  alli  vido  e  descubrió,  e  ansí 

o  para  jr  a  la  dicha  Cibdad  de  TemystUan, 

\mino  por  donde  los  españoles  pudiesen  pa- 

:'OMo  iL  6 
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sar  a  SU  salvo,  lo  qual.no  pudieran  fazer  si  fi 
ran  por  donde  los  yndios  de  la  dicha  Gibdad  i 
Chulula  los  querían  encaminar   e  guiar  por  I 
malos  pasos  que  abia,  que  no  podian  pasar 
ballos,  por  matar  a  los  xpianos,   como  lo  teni 
acordado  de  facer. 

Digan    e  declaren  lo  que   cerca  desto    pasó 
saben. 


Novena.  Si  saben  que  después  quel  di< 
Capitán  se  obo  apoderado  de  la  dicha 
dad  de  Temystitan,  e  del  Señor  della  que  « 
descia  Monteama,  el  dicho  Diego  Dordaz  füiS  ei 
primer  Capitán  que  salió  de  la  dicha  Gibd8i.cl  a 
descobrir  e  apaciguar  la  tierra,  e  fué  a  la 
vyncia  de  Malintebeque,  la  qual  desta  dicha 
dad  ay  ochenta  leguas,  e  fizo  de  paz  todos  Jos 
caciques  e  yndios  questaban  en  este  campa  e 
Provyncia,  e  les  fizo  dar  la  obedyenciata  Su 
Magestad. 

Digan  e  declaren   lo  que  cerca  desto  pasó  6 
saben. 

Décima.     Si   saben   quel    dicho   Diego  fctord^ 

• 

fizo  buscar  en  esta  dicha  Provyncia  oro  de  VC^' 
ñas,  e  lo  fizo  sacar;   e  luego  fizo  fazer  una  f*" 
zienda  para  Su  Magestad,   muy  grande  e  butfi*' 
en  la  qual  fizo  poner  muchos  mahizalea  e  áf" 
boles  que  llevan    unas  almendras,    ques*  la  m^ 


DtL  ARCHIVO    DK    INDIAS  83 

que  corre  en  aquella  tierra,  e  juchas 
e  patos  e  otras  cosas  de  la  tierra;  e  fizo 
buenas  casas  de  aposento,  e  fizo  con  los 
Señores  de  aquella  tierra,  que  para  fazer  e  sus  - 
tentar  esta  dicha  fazienda  de  Su  Magestad,  em- 
biasen  muchos  esclavos  e  esclavas,  los  quales  de- 
xó  en  la  dicha  fazienda;  e  ansí  mesmo  dexó  en 
ía  dicha  fazienda  dos  xpianos,  el  uno  para  ques- 
t^biese  en  ella  e  la  benefyciase,  e  el  otro  para 
^&  descobriese  minas;  la  qual  dicha  facienda 
í^e  ansí  fizo  fazer,  vale  mucha  suma  de  maravedís, 
igan  e   declaren   lo   que  cerca   desto  pasó  e 


^nce.     Si  saben  que  después  de  lo  susodicho, 

®*^    <Ücho  Diego  Dordaz  fué  á  otra  Provincia  fácia 

'^Hde  nasce  el   Sol,   que  se  dice  Cnasacualco^  el 

'^Üor  della  Tochintecle,   el   qual  era  el  enemigo 

^     AlcJntezuma,  era  baxo,    e  fizo  con  él   e   con 

^^os  los  otros    Señores    de   aquella    Provyncia, 

^^    diesen  como  dieron  la  obedyencia  a  Su  Ma- 

-^tad,   e  fizo  paz  con  ellos  e  con  los  xpianos; 

^H  esta  dicha  Provyncia  descubrió  un  rio  muy 

"^nde  e  buen  puerto  en  el  quaV  pueden  entrar 

^vios  de  cien  toneladas,  e  se  tomó  a  la  dicha 

^ovj'ncia    de    Malintebeque  donde   abia    dexado 

5^   dichos  xpianos   en  la  dicha  facienda,   e  los 

^6  buenos  e  que  servían  los  yndios  e  naturales, 

>ino  le   dexó  mandado. 
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DigaA  e  declaren  lo  que  cerca  desto  pasó 
saben. 

Doce.     Si  saben  questando  en  esta  dicha  6 
cienda,   el  dicho  Diego  Dordaz,   obo   notycia 
otra  Provyncia  questaba  de   allí  quatro  leguas^ 
que  se  dice  Giiatüicaniatj  de  muy  grandes  sierra 
6  la   gente    desta    Provyncia   eran  enemigos 
Montezuma  e  de  la  gente  que   vyvia  en  lo  llai 
e  de  la  gente  que  servían  en  la  dicha  facien_ 
de  Su  Magestad;  el  qual  ñzo  paz  con  ellos  e  31^  < 
puso  debaxo  de  la  obedyencia  de  Su  Magest^s^^^ 
e.fizo  yr  a  dondestaba  el  dicho  Hernando  Gort*^3^sr^ 
ciertos  pryncipales  para  que  les  mandase  lo  cj  ue 
abian  de  fazer,  e  entró  en  su  tierra,  e  le  caJd 
e  vido,  e  fizo  sacar  oro  de  buxios  do  le  paresc^id 
que  lo  abia,  e  de  la  primera  cata  sacaron  (áa- 
quenta   pesos  doro  quembió  al   dicho   Capitán;   © 
ansí  mesmo   los  fizo  amigos  con  los  de  Monfc^- 
zuma  e  con  los  otros  de  la  tierra  llana,  e  d^ 
alli  en   adelante  servian  muy  bien   en  la  didJ* 
facienda  de  Su  Magestad,  e  fueron   e  son  mx^y 
amigos  de  los  xpianos. 

Digan  e  declaren  lo  que  cerca  desto  pasó  € 
saben. 

Trece.  Si  saben  que  después  el  dicho  Diego 
Dordaz  vino  a  la  Provyncia  de  Cttasacnako  ¡ 
se   sertyficar  e  saber  del  dicho   Puerto,   si  er 


DBL  ARCHIVO   DE   INDIAS  85 

qual  le  abia  parecido  e  lo  tornó  »  soldar 
uscó  sytio  de  pueblo  e  lo  dexó  señalado  e 
•^  bueno;  e  desta  dicha  Provyncia,  embió 
tos  Señores  prencipkles  al  Capitán  con  un 
no,  para  que  les  mandase  lo  quen  nombre 
5u  Magestad  abian  de  fazer;  e  fizo  e  negoció 
ellos  quembiasen  gente  a  servir  en  la  dicha 
^nda  de  Su  Magestad,  los  quales  ansí  lo 
^ron  e  cumplieron  como  el  dicho  Diego  Dordaz 
nandó. 
igan  e  declaren  lo  que  cerca   desto  pasó  e 

• 
atorce.      Si  saben  que  después  de  preso  Nar- 

:,  en  la  Cibdad  de  Cempnalj  el  dicho  Diego 
laz  se  partió  del  dicho  Capitán  con  dos- 
tos  e  tantos  ombres  de  pie  e  de  caballo,  a 
r  un  pueblo  en  la  dicha  Provyncia  de 
9aeualco;  e  yendo  su  campo,  el  dicho  le  fizo 
r  como  la  Cibdad  de  Temystitan  estaba 
ada,  que  volviese  en  socorro  de  la  del  dicho 
ro  Dordaz ,  e  se  fué  a  xuntar  con  el  dicho 
tan  a  la  Provj^ncia  de  TascaltecUij  el  qual 
lamente  con  él,  se  metieron  dentro  en  la  di- 
Cibdad. 
ígan  e  declaren  lo  que  cerca  desto  pasó  e 

iAince.     Si  saben  que  después  quel  dicho  Ca- 
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pitan  e  el  dicho  Diego  Dordaz,  e  los  otros  xpi 
nos  entraron  en    la    dicha  Gibdad ,    el   primí 
que  subió  a  pelear    con  los  dichos  yndios,  '^  ^j^ 
el  dicho  Diego  Dordaz   con   su   gente,    los  q^n^  ^. 
les  pelearon   con   ellos   en    una   calle  e  puet»  te 
grande;   e  como  los  dichos  yndios  tenian  tom.  -sa- 
das  las  azoteas  e  lo    alto  de  las  casas,  e  a  ^^ 
salvo  los  herían  sin  se  poder  aprovechar  dellc^s,  ^ 
le  mataron  quatro  o  cinco  omhres,  e  le  hyrier^on 
muchos ;    e  el  dicho  Diego  Dordaz  fue  herido  -^en 
tres  partes  ,  de  que    le  mancaron  un  dedo ,       el 
qual  en  esta  batalla,   pasó  arto  trabajo  e  peli- 
gro de  su  persona. 

Digan  e  declaren   lo  que  cerca  desto   pasc^  e 
saben. 

Diez  e  seis.  Si  saben  que  después  quel  dicho 
Hernando  Cortes  e  los  xpianos  que  con  él  ibaiii 
salieron  desbaratados  desta  Gibdad  de  Temystitan^ 
e  se  fueron  a  la  Provyncia  de  Tascaltecla^  el  fi- 
cho Diego  Dordaz,  llevó  la  delantera ;  el  qual  en 
todas  las  batallas  e  renquentros  quen  el  dicbo 
campo  obieron,  era  el  primero -que  rompía,  fas- 
ta  que  llegaron  a  la  dicha  Provyncia. 

Digan  e  declaren  lo  que  cerca  desto  pasó 
saben. 

Diez  e  siete.     Si  saben  que  después  quel  d 
Capitán  e  xpianos  se  reformaron  del  dicho 
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ato  en  la  Provyncia  de  Tascaltecla ,  de  tres 
Lt;aDÍas  quel  dicho  Capitán  fizo  de  la  gente 
abia  quedado,  para  conquistar  e  apaciguar 
F^rovyncia  de  Tebeaca,  el  dicho  Diego  Dordaz 
<S  cargo  de  la  una  JoUas  ,  el  qual  siempre 
<S  la  delantera  en  todas  las  batallas  e  ren- 
ntros  que  obieron ,  e  pasos  peligrosos  que 
siix)n ;  e  fizo  por  sí  muchas  entradas  a  los 
l>los  quen  esta  Provyncia  estaban,  e  los  apa- 
i<5  e  fizo  de  paz  en  nombre    de   Su   Mages- 

>igan  e  declaren   lo  que   cerca  desto   pasó  e 
su. 

^>iez  e  ocho.  Si  saben  questando  en  esta 
cjuiíta  de  la  Nueva  Españaj  el  dicho  Diego 
'daz  compró  una  yegua  en  quatrocientos  e 
liienta  pesos  doro,  la  qual  le  mataron  en 
ciicha  Gibdad  de  Temystitan^  e  un  caballo  que 
<Dstó  trescientos  pesos, 
itigan  e  declaren  lo   que  cerca  desto  pasó    e 


^>iez  e  nueve.  Si  saben  quen  el  tiempo  quel 
xo  Diego  Dordaz  estobo  en  la  dicha  conquis- 
ie  llueva  Españq,,  fué  Alcalde  e  Rexidor  de 
pueblos  donde  los  dichos  xpianos  estaban  e 
^ian,  en  todo  lo  qual  Su  Magostad  fué  muy 
^ido  del. 
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Digan   e  declaren  lo  que  cerca  desto    pas&       e 
saben. 


Veynte.     Si   saben    questando  el  dicho 
Dordaz   en   la  dicha    guerra    e  conquista  de    1^ 
Nueva  España,   Diego  Velazquez  le   quitó  e  d( 
pojó  de  los  yndios  que  tenia  encomendados,  e 
la  fazienda  que  tenia  con  ellos  en  quanto   vino 
aportó  a  la  dicha  Ysla  de  Cuba,    lestaban  quit 
dos  como  dicho  e^. 

Digan  e  declaren    lo  que  cerca  desto   pasó  ^ 

saben. 

Ítem:  Sean  fechas  a  los  dichos  testigos  J«s 
otras  preguntas  al  caso  pertenescientes,  para  lo 
qual  su  Ofycio  que  debo  implorar  e  imploro  e  3o 
que  los  dichos  testigos  dixeren  e  depusieren,  irm^ 
lo  mande  dar  en  pública  forma  e  manera  que  fag"-^ 
fée,  para  que  yo  le  presente  ante  Su  Mage»  ^ 
tad  o  ante  quien  viere  que  me  conviene. — Di 
Dordaz.  > 

El  dicho  escripto  de  pedimento   e  poder 
presentados,  en  la  manera  que  dicha  es,  lu^  ^ 
dicho  Señor  Alcalde  dixo  que  traya  e  presente 
tél  los  testigos  de  quen  este  caso  sentiende  aproT 
char,  e  quél  está  presto  de  rescebir  dallos 
mentó  e  tomar  sus  dichos  e  depusyciones,  e 
en  el  caso  lo  que  sea  xustycia. 

E  luego   el   dicho  Francisco  Casco,  en  el 
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ibre  dixo:  que  porque  Su  Merced  está  ocu- 
3  en  otros  negocios  cumplideros  al  servycio 
hi  Magestad  e  a  la  execución  de  la  xustycia, 
ibsa  de  lo  qual  no  podrá  ser  presente  a  resce- 
a  examinar  los  testigos  quen  el  dicho  nombre 
a  desta  cabsa  presentase,  que  pedia  e  pydió  al 
o  Señor  Alcalde,  cometa  la  rescepcion  e  xu- 
ento  de  los  dichos  testigos,  a  mí  el  dicho  Es- 
ano,  para  que  yo  los  pueda  rescebir  e  tomar 
dichos,  puesto  que  Su  Merced  no  está  pre- 
e. 

luego  el  dicho  el  Señor  Alcalde,  visto  lo  su- 
iho,  dixo:  que  atento  lo  contenido  en  el  di- 
pedimento a  él  fecho  por  el  dicho  Francis- 
]asco,  cometía  e  cometió  a  mí,  el  dicho  Es- 
ino,  la  rescepcion  e  xuramento  de  los  dichos 
2f0S  quel  dicho  Francisco  Casco,  en  el  dicho 
bre  presente,  acerca  del  pedimento  por  él  fo^ 
e  para  ello  dixo  que  me  daba  e  dio  lycencia 
Kler,  e  facultad  en  quanto  podia  e  de  dere- 
debia. 

espues  de  lo  susodicho  en  diez  e  seis  dia« 
dicho  mes  de  Setiembre  del  dicho  año  de  quy- 
tos  e  veynte  e  un  años,  ante  mí  el  dicho 
ibano,  páreselo  presente  el  dicho  Francisco 
o,  en  el  dicho  nombre,  e  presentó  por  tea- 
3  a  Diego  Bardales  e  a '  Antón  del  Río,  los 
es  e  cada  uno  dellos  xuraron  en  forma  debí- 
de  derecho;  e  abiendo  xurado,  fueron  pregun- 
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tados  por  las  preguntas  del  dicho  pedimento;  e 
que  dixeron  e  depusieron   cada  uno  por  sí  e  sobi 
sí,  está  adelante  en  el  prjucipio  de  su  probanz 

Después  de  lo  susodicho,  en  diez  e  siete  di__ 
del  dicho  mes    de  Setiembre    de    dicho    año 
quynientos  e  veynte  e  un  años  ,  por  ante  mi 
dicho  Escribano,  pareció  presente  el  dicho  Fra^: 
cisco  Casco  en  el  dicho  nombre,  e  presentó 
testigos  a    Pero  López    de  Barbas  e   a   GonzL^^Jo 
Giménez,   los  guales   e  cada  uno  dellos,  xurax^oiu 
m  forma  de  derecho,  cabiendo   xurado,  fuaroü 
preguntados  por   las   preguntas    del  dicho  ! pedi- 
mento;  e  lo  que  dixeron   e  depusieron  cada  uno 
dellos,   por  sí  e  sobre   sí,   secreta  e  apartada- 
mente, está  adelante,  en  la  probanza. 

Después  de  la  susodicho  en  diez  e  ocho  dí^^ 
del  dicho  mes  de    Setiembre    del    dicho  año  ^^ 
quynientos  e  veynte  e  un  años,  por  ante  mí  el  d^^ 
cho  Escribano,  pareció  presente  el  dicho  Fraí^*' 
cisco  Casco  en  el  dicho  nombre ,   e  presentó  p«-^^ 
testigo  a  Alonso  Dávila,  el  qualxuró  en  fonC^ 
de  derecho,  e  fué  preguntado  por  las  pn 
de  dicho  pedimento;  e  lo  que  dixo  e  depuso,  eB' 
adelante. 

Después  de  lo  susodicho  ,  en  veynte  dias 
dicho  mes  de  Setiembre  del  dicho  año  de  qu}»^'^ 
nientos  e   veynte  e  un   años  ,   ante  mí  el  did^^ 
Escribano,  pareció    presente  el   dicho   Franciac^^ 
Gaseo  en  el  dicho  nombre,   e  presentó  .  por  testij^*^ 
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a  Grutierre  de  Gasamori,  el  qual  xuró  en  forma 
do  derecho,  e  fué  preguntado  por  las  pregun- 
tas del  dicho  pedimento;  e  lo  que  dixo  6  de- 
puso, .está  adelante. 

Testigo.  El  dicho  Diego  Bardales,  testigo  pre- 
sentado por  parte  del  dicho  Diego  Dordaz, 
hiendo  xurado  en  forma  de  derecho,  e  siendo 
pre^ntado  por  el  dicho  ynterroga  torio ,  dixo  lo 
sygruiente: 

A  la  primera  pregunta,  dixo :  que  conosce  a 
^  en  ella  contenidos,  e  tiene  notycia  de  la  dicha 
Armada,   porque  fué  en  ella  este  testigo. 

Puó  preguntado  por  las  preguntas  generales  e 

^Xo :  ques  dedad  de  veynte  e  quatro  o   veynte  e 

^'^Oco  años  poco  más  o  menos,  é  que  no  es  parien- 

*®  <le -ninguna  de  las  partes,  e  que  no  lempeze  nin- 

fi'^^íia  de  las  dichas  preguntas*. 

-A.  la  segunda  pregunta,  dixo :  que  lo  que  sabe 

"^llfii,  es,  quel  dicho  Diego  Dordaz  fué  por  Gapi- 

*^^     de  un  navio  de    los  de    la    dicha  Armada, 

®*^       el  qual  yba  este  testigo  por  conpañero;    e 

^ly^^    yban  en   el  dicho  navio  e  a  su  cargo  del 

^^Ixo  Diego  Dordaz,  sesenta  ombres ;    e  que  sabe 

'^^X dicho  Capitán  Diego  Dordaz,   llevaba  en  el 

^^Ixo  navio   carne  suya,  e  vino  e  puercos ;  e  que 

^y^  decir  este  testigo,  que  ansí  mismo  metió  el  di- 

^*^o  Diego  Dordaz  en  la  dicha  Armada,   trecientas 

^  ^\iatrocientas  cargas  de  pan  cacabí,  poco  mas  o 

^^nos,  e  que  metió   otras   cosas;   lo  qual  todo 
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se  comió  en  la  dicha  Armada  ,  entre  la  gen_  1 
quen  ella  yba,  sin  venderse  dello  cosa  alguna,  que&^-| 
testigo  sepa,  ni  aya  oydo. 

A    la  tercera  pregunta,    dixo:   que  sabe  qiiK< 
dicho  Diego  Dordaz,   fué  por  Capitán  en  bus»<i 
de  los  dichos  xpianos,    que  asi  estaban  cabti^^c3« 
en  poder  de  los  yndios,   e  que  llevó   el   dic^^e^ 
bergantin  e  dos  yndios  de  la  tierra  que  le  guía- 
sen,   e  les  embió  una  carta  con  los  dichos  dcw 
yndios  que  llevaba  por  tierra;  por  la  qual  carta, 
que  vieron  los  dos  xpianos  de  los  questaban 
poder  de  los  yndios,   vino  el  uno  dellos  que 
llama  Gerónimo   de   Aguilar,   de  la  venida  1^ 
qual  se  syguió  mucho  provecho  a  la  dicha  Alo- 
mada e  servycio  a  Su  Magestad,   porque  era  leí»- 
gua  e  es,  para  entre  la  gente  despañoles  e  los  yndio^* 

A  la  quarta  pregunta,   dixo:   que  de  lo  <ji^^ 
desta    pregunta   sabe,   es  que    al    tiempo    qa.^ 
dicho  Hernando  Cortes,  Capitán,   estaba  con  1* 
gente  xunto  al  Rio  de  Grixálva^  aposentado  ©* 
el    pueblo    que    allí   estaba,   el  dicho  Heman^^ 
Cortes  embió  al  dicho  Diego  Dordaz  con  su  gmt9  • 
a  la  bandera  del  dicho  Capitán  general,  a  buflc^^ 
los  yndios  para  que  les  fyciesen  un  requerymien*^ 
de  parte  de  Sus  Magostados,  para  que  no  le  diestí** 
guerra,  porquellos  no  querían  sino  ver  la  tierra^   ^ 
amonestalles  que  fuesen  vasallos, de  Su  Magestácf  f 
e  para  ello,   llevó  un  Escribano  e    la  lengnm  ^ 
que  se  lo  dixesen  e  fyciesen  entender;  e  yeii4^ 
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10  Capitán  Diego  Dordaz,  topó  en  el  ca- 
con  ciertos  yndios  que  venían  por  córre- 
los guales  se  retrajeron  fasta  que  xuntaron 
ianos  con  toda  la  gente  questaba  puesta 
ida,  que  serian  fasta  quarenta  mili  ombres 
nás  o   menos,   a  lo  qué  los  yndios  dixe- 

>  que  así  mesmo  el  dicho  Diego  Dordaz 
menzó  a  fazer  el  dicho  requerymiento;  no 
sieron  oyr  ni  aguardar,  antes  comenzaron 
ir  con  los  xpianos,  con  los  quales  yndios 
el   dicho  Diego  Dordaz   fasta  que  fué  so- 

>  de  los  españoles. 

funtado  cómo  lo  sabe,  dixo:  que  porqueste 
era  de  la  Gapytanía  del  dicho  Diego 
:  e  se  falló  presente  a  todo  ello, 
a  quinta  pregunta,  dixo;  que  oyó  descir 
ístigo  a  muchas  personas  de  los  españoles 
)an  en  la  Gapytanía  del  dicho  Diego  Dor 
[ue  al  tiempo  que  pasaron  el  dicho  paso 
ido  en  esta  pregunta,  que  fué  el  delan- 
.  dicho  Di^o  Dordaz,  e  que  mostró  mucho 
ío;  e  ansi  mesmo  vio  este  testigo  questaban 
dicho  paso  mucha  cantidad  de  yndios ; 
.testigo  no  puale  xuzgar  quantos  serian, 
le  que  oyó  decir  a  muchos  de  los  dichos 
)les,  que  serian  cien  mili  ombres,  e  otros 
L  que  podian  ser  ochenta  mili,  e  otros 
L  que  menos,  pero  a  lo  queste  testigo  le 
lió,  serían  fasta  setenta  o  ochenta  mili  om- 
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bres;  e  que  sabe  quel  dicho  Diego  Dordaz 

• 

les  españoles  que  allí  yban,  desbarataron  a  tod__  4 
los  dichos  yndips,  e  syguieron  su  vytoria  adelanl 

A  la  sexta  pregunta,  .  dixo:  que  sabe  que 
das  las  veces  o  las  más    quel   dicho   Hemai 
Cortes,  Capitán  general,  salía  a  dar  guerra. a 
yndios,   quedaba  en  su  lugar  el  dicho  Di^o  IW^:»} 
daz,  con  la  gente  que  dexaba  en  el  Real,  a  doxxci^ 
quedaba  con  tanto  peligro  de  su   persona  e    cib 
los   que   con   él  quedaban,    como   el  dicho  H^t- 
nando  Cortes,   en  las  entradas  que  fazia,,  e  avin 
más;   e  que  lo   sabe ,   porqueste  te^gtigo   se  falW 
presente. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  sabe  la  dicl"M 
pregunta  como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  que  porqu»*^ 
testigo  vio  yr  al  dicho  Diego  Dordaz  a  ver  ^ 
dicha  sierra  con  diez  españoles,  e  que  despm.^^ 
oyó  descir  que  no  abiaft  podido  subir  enciia*> 
a  cabsa  del  humo  que  della  salía,  e  de  la  ma*>^* 
cha  frialdad  que  facía  en  la  dicha  sierra. 

A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 
ella  se  contiene. 

Preguntado  como  la  sabe,  dixo:  que  porqu( 
testigo  •  se   falló  presente,  e  vido  todo  lo  en  la  ^^'^ 
cha  pregunta  contenido. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  sabe  queldicl^^ 
Diego  Dordaz  fué  el  primero  Capitán  que  salió  de  I* 
dicha  Gran  Cíbdad  de  Temystüanj  a  descobrír  m** 
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ra  e  a  fazer  la  gente  de  paz,  porqueste  testigo 

íió  jT,  e  dempues  oyó  descir  como  el  dicho 

^o  Dordaz  apaciguó  munchas  cibdades  e  fizo 

la  obedyencia  a  Su  Magestad,  especialmente  la 

vyncia  de  Malintebeque. 

L   la  décima  pregunta,   dixo:  que  oyó  descir 

contenido  en   la   dicha  pregunta,   estando  en 

licha    Gibdad    con   el    dicho    Capitán   Diego 

daz. 

L  la   onze  pregunta,  dixo:  que  a  oydo  descir  lo 

tenido  en  la  dicha  pregunta  a  munchas  perso- 

de  las  que  fueron  con  el  dicho  Diego  Dordaz, 
jueste  testigo  estaba  a  la  sazón  en  la  Gran 
dad  con  el  Capitán  general,  adonde  se  sabia 
)  lo  que  se  fazia. 

L  la  doze  pregunta,  dixo:  que  sabe  la  dicha 
?unta  como  en  ella  se  contiene. 
Preguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  porqueste 
igo  vio  venir  los  mensaxeros  que  traxeron 
icho  oro  al  dicho  Capitán  general, '  e  ciertos 
ios  que  vynieron  a  ver  al  dicho  Hernando  Cor- 

e  a  dar  la  obedyencia  a  Su  Magestad  como  sus 
Ulos. 

w    la   treze  pregunta,   dixo:  que  la  sabe   como 
illa  se  contiene. 
Peguntado  como  .la    sabe,    dixo:  que  porque 

venir  el  mensaxero  con  los  dichos  yndios  a 
^destaba  el  dicho  Capitán,  general,  e  les  oyó 
icir  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta. 
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A  la  catorce  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  c- 
mo  en  ella  se  contiene,  porqueste  testigo  lo  o; 
descir  e  vio  al  dicho  Capitán  general  e  al  c 
cho  Diego  Dordaz  en  la  Gran  Gibdad,  al  tiene 
que  venian  de  la  revuelta  del  dicho  Narvj^ 
porqueste  testigo  abia  quedado  en  la  dicha  (hz 
Gibdad  con  la  gente  que  allí  dexó  el  dicho  < 
pitan  Hernando  Cortes. 

A  la  quince  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  c 
mo  en  ella  se  contiene,  porqueste  testigo  estaJ 
en  la  dicha  Gibdad  e  se  falló  presente  a  lo  sqb^ 
dicho,  e  vio  curarse  al  dicho  Diego  Dordaz  c 
las  dichas  heridas. 

A  la  diez  e  seis  pregunta,  dixo:  que  la  sal: 
como  en  ella  se  contiene,  porqueste  testigo  Z 
vio  al  tiempo  quentraban  en  las  dichas  batalla^ 
que  siempre  yba  el  dicho  Diego  Dordaz  cons 
capytanía,  delante  de  todos. 

A  la  diez  e  siete  pregunta,  dixo:  que  la  saT 
como  en  ella  se  contiene,  porqueste  testigo  se  C 
lió  presente  a  ello,  e  era  uno  de  los  de  la  coc 
pañía  del  dicho  Diego  Dordaz. 
.  A  la  diez  e  ocho  pregunta,  dixo:  que  la  »^ 
como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  como  la  sabe,  dixo:  que  porque?* 
testigo  vio  la  dicha  yegua  .eel  caballo  del  di 
cho  Diego  Dordaz,  e  vio  pagar  los  dinerofl  dfl 
caballo,  e  que  sabe  que  se  le  perdió  la  yegua  69 
la  dicha  Gibdad,  que  se  la  mataron  los  yndios. 
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A  la  diez  e  nueve  pregunta  ,  dixo  :  que  la 
laBe  como  en  ella  se  contiene,  porque,  lo  oyó  des- 
ir  a  muchas  personas ,  e  vio  este  testigo  al 
icho  Diego  Dordaz ,  usar  el  dicho  Ofycio  de 
Jcalde  e  de  Rexidor  en  la  dicha  Villa. 

Al  la  veynte  pregunta,  dixo:  que  a  oydo  descir 
íte  testigo,  quel  dicho  Diego  Velazquez  quitó  los 
Qdios  e  fazienda  quel  dicho  Diego  Dordaz  tenia 
1  la  Ysla  Fernandvia ;  e  que  lo  sabe  porque  vio 
^  acta  quembió  al  dicho  Diego  Dordaz,  un  ma- 
>Ttiomo  suyo  que  tenia  en  su  fazienda,  e  asi 
^  piiblico  e  notorio  :  e  questa  es  la  verdad  de  lo 
sabe  deste  caso,  so  cargo  del  xuramento  que 
e  firmólo. — Diego  Bardales. 
testigo.  El  dicho  Antón  del  Rio,  testigo 
'^Sentado  por  parte  del  dicho  Diego  Dordaz, 
^i^ndo  xurado  en  forma  de  derecho ,  e  siendo 
'^Suntado  por  las  preguntas  del  dicho  ynterroga- 
,  dixo  lo  syguiente: 

la  primera  pregunta,  dixo  :  que  conoze  á  los 
^  ella  contenidas,  e  que  tiene  notycias  de  la  dicha 
'•^'Ociada. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales  e 
o:   ques   dedad   de  treinta  años  poco  más  ó 
^^ixos,  e  que  no   es  pariente  de  ninguna  de  las 
^Wtes,   ni  lempeze  ninguna  de  las   dichas  pre- 
guntas. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo  :  que  la  sabe  como 
en  ella  se  contiene. 

TOMO  XL  7 
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.  Preguntado  como  lo  sabe,  dixo  :  que  porque  1^ 
vido  e  se  falló  presente  a  ello,  e  fué  este  testigo  ®^ 
la  dicha  Armada. 

A  la  tercera  pregunta,    dixo  :    que   la  s^ebe 
como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  como  lo  sabe,  dixo  :    que  porqués  lo 
vio  al  tiempo  quel  dicho  Hernando  Cortes  em_  "bió 
al  dicho  Diego  Dordaz  con  los  dichos  dos  berg^su* 
tines  e  dos  yndios,  e  los  vio  yv  ;   e  despu^  smupo 
todo  lo  susodicho  contenido  en  la  pregunta,  de    Iob 
compañeros  que  fueron  con  el  dicho  Diego  Dorcii^; 
e  este  testigo  vio  el  xptiano  que  vino  de  los  quista- 
ban en  poder  de  los  yndios,  e  quel  dicho  Capitán 
Hernando  Cortes  dio  albrycias  por  su  venida,  e  que 
fué  lengua  de  que  se  syrvió  mucho  provecho  a  la 
dicha  Armada,  e  servycio  a  Su  Magostad. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo  :   que  la  sabe  como 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado  como  lo  sabe,  dixo  :  que  porqueíto 
testigo  se  íelló  presente  al  tiempo  quel  dicho  Her- 
nando Cortes  embió  al  dicho  Diego  Dordaz  con  1& 
dicha  gente  a  facer  el  dicho  requerymiento,  a  k* 
dichos  yndios,  e  lo  vio  yr;  e  después  fué  a  socorrer 
al  dicho  Diego  Dordaz  con  los  otros  españoles  (pie 
le  socorrieron  a  él  e  a  su  gente,  al  tiempo  que  lee 
dieron  batalla  los  dichos  yndios. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo :  que  la  sabe  oomo 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado  como  lo  sabe,  dixo :  que  porqueste 
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ligo  lo  vio  e  se  falló  presente  a  ello,  e  pasó 
nto  a  las  espaldas  de  dicho  Diego  Dordaz,  por  el 
lio  paso,  e  que  al  parescer  deste  testigo,  serían 

dichos  yndios  mas  de  ochenta  mili  ombres. 
A  la  sexta  pregunta,  dixo :  que  sabe  questando 
dicho  Hernando   Cortes  con  la  gente  despaño- 

en  la  dicha  Torre  de  la  Vitoria ,  todas  las  veces 
as  más  que  yba  a  facer  entradas  por  la  tierra, 
traba  en  su  lugar  por  Capitán  e  Guarda  del  Real 
I©  la  dicha  gente,  al  dicho  Diego  Dordaz,  e  se 
>e  quel  dicho  Diego  Dordaz  estaba  en  mucho 
igro  de  su  persona,  e  de  la  gente  que  con  él 
edaba  en  el  Real,  a  cabsa  de  los  muchos  yn- 
»8  que  cada  dia  le  daban  guerra;  e  que  lo  sabe, 
CH)Qeste  te^stigo  estaba  presente  a  lo  susodicho. 
A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 

ella  se  contiene. 
Preguntado  como  la  sabe,  dixo:  que  porqueste 
►tágo  vio  como  el  dicho  Diego  Dordaz  se  partió 

Isí  dicha  Cibdad  de  Chulula  con  los  dichos 
te  españoles,  e  los  vio  yr,  e  después  los  vio 
^Iver  muy  fatigados  del  frió  que  abian  pasado 
i  la  dicha  sierra,  e  les  oyó  descir  lo  contenido 
a  la  dicha  pregunta. 

A  la  ocho  pregunta,  dixo:  que  sabe  quel  dicho 
Kego  Dordaz  descubrió  desde  la  dicha  sierra 
mchas  cibdades  e  lugares,  e  ansí  mesmo  des- 
abrió el  camino  para  yr  a  la  Gran  Cibdad,  por 
mde  fueron  muy  a  salvo  los  españoles. 
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Preguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  poi^^ 
lo  vio,  e  que  siempre  el  dicho  Diego  Dórela 
iba  en  la  delantera  de  la  gente  española. 

A  \a  novena  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  coicb^< 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  porques^^ 
testigo  estaba  a  la  sazón  en  la  dicha  Gibdad  ^^ 
Temystitan,  e  vio  como  salió  el  dicho  Diego  Do*^ 
daz  por  Capitán  de  cierta  gente  española,  efc^ 
a  ver  la  tierra  e  apaciguarla;  e  que  cada  dia  y\a:z^ 
e  venian  mensaxeros  de  dondél  estaba,  a  la  dich.^ 
Cibdad,  a  traer  la  nueva  de  lo  que  se  facia; 
supo  este  testigo  que  apaciguó  mucha  gente 
la  dicha  tierra,  e  fizo  a  muchos  caciques 
la  obedyencia  a  Su  Magostad,  como  sus  vasallc 

A  la  décima  pregunta,   dixo:  que  la  sabe  coi 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  porqaeflBs^ 
testigo   vio  muchas  veces    cartas   quembiaba    ^^ 
dicho  Diego  Dordaz  al  Capitán  Hernando  Cortan 
quando  andaba  por  la  dicha  tierra,    e  deda  60 
ella  como   cada  dia  descobria  minas,  e  de  oaao 
fazia    la   dicha  facienda    para    Su  Magostad,  e 
todas    las    cosas    contenidas   en   la   dicha  pre- 
gunta. 

A  la  once  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  ocmo 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  porqüesta 
testigo  vio  a  muchos  de  los  que  flieron  coii  el 
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diclio  Diego  Dordaz,  e  les  oyó  descir,  cómo  abian 
fallacJo  el  dicho  Rio  e  Puerto,  e  ansí  mesmo  las 
cax-tas  quel  dicho  Diego  Dordaz  embiaba  a  Her- 
nando Cortes,  e  aun  vio  las  alegrías  quentonces 
8^  fycieron  en  la  Gran  Cibdad,  por  las  cosas 
í^^l  dicho  Diego  Dordaz  fazia  e  descobria,  por 
ífts     partes  donde  andaba. 

A.  la  doce  pregunta,  dixo:  que  sabe  quel  dicho 
I^i^g'o  Dordaz  andubo  mucha  tierra  e  provyncias, 
^  fizo  muchos  caciques  de  paz,  e  les  fizo  dar 
íft  olydiencia  a  Su  Magestad,  e  descobrió  muchas 
'í^i'nsis  e  rios,  segund  se  decia  e  era  público  e  no- 
*^^io  en  la  dicha  Cibdad,  entre  las  personas  es- 
P^^olas  e  yndios  questaban  con  el  dicho  Her- 
lo  Cortes, 
la  treze  pregunta,  dixo;  que  la  sabe  como 
^^   ^lla  se  contiene. 

I^reguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  porqueste 

^•^^t^igo  vio    los   mensaxeros   españoles    e  yndios 

^í^^   vjmieron   de   la  dicha  Provyncia  dondel  di- 

^^o   Diego  Dordaz  andaba,  e  les   oyó   descir  to- 

^o   lo  contenido  en  esta  pregunta,  e  ansí  se  tenia 

^tobo  por  muy  cierto. 

A  la  catorce  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado  como    lo   sabe,  dixo:  que  porque 
lo  vio  e  se  falló  presente  a  ello;   e  este  testigo 
fhó  a  llamar  al  dicho  Diego  Dordaz  e  a  otro  Ca- 
pitán,  por  mandado   del  dicho  Hernando  Cortes, 
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regUB,  en  la  dicha  tierra  nueva  de  Yticatan,  e 
[ue  valían  a  trescientos  e  quatrocientos  pesos 
loro,  e  que  sabe  que  le  mataron  los  yndios  la 
licha  yegua  en  la  dicha  Gibdad  de  Temystitanj  e 
[ue  lo  demás  no  lo  sabe. 

A  la  diez  e  nueve  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
^mo  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  porque  le 
dó  usar  los  dichos  ofycios  de  Alcalde  e  Rexi- 
lor  en  los  dichos  pueblos  de  la  dicha  tierra 
nueva. 

A  la  veynte  pregunta,  dixo:  que  al  tiempo 
5ueste  testigo  estaba  en  la  dicha  tierra  nueva 
de  Ytccatarij  vio  ciertas  cartas  quembiaban  al  dicho 
Diego  Dordaz  ciertos  criados  suyos,  en  que.  le 
razian  saber  que  Diego  Velazquez  le  abia  quíta- 
lo los  yndios  que  tenia  en  sus  faziendas  en  la 
Vsla  de  Citba;  e  que  al  tiempo  que  vynieron 
3I  dicho  Diego  Dordaz  e  este  testigo  de  la  di- 
5ha  tierra  nueva  a  la  dicha  Vsla  de  Citéa,  falló 
pie  se  los  abian  quitado;  e  questa  es  la  verdad 
3  público  e  notorio  entre  las  personas  que  de- 
ilo  án  notycia,  so  cargo  del  xuramento  que  fizo  e 
firmólo. — Antón  del  Río. 

Testigo. — El  dicho  Pero  López  de  Barbas,  tes- 
ágo  presentado  por  el  dicho  Diego  Dordaz,  abiendo 
curado  en  forma  de  derecho,  e  siendo  preguntado 
)or  las  preguntas  del  dicho  ynterrogatorio,  dixo 
o  syguiente: 
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A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosce  a      ^^ 
en  ella  contenidos,  e  tiene  notycia  de  la  dicha 
mada,  porque  fué  en  ella. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales, 
dixo:  ques  dedad   de  veynte  e  tres  años  poco 
o  menos,  e  que  no  es  pariente  del  dicho  Diego  I> 
daz,  ni  lempeze  ninguna  de  las  dichas  pregunt 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  lo  que  ssi.l)e 
della,  es,   que  vio  que  al  tiempo  que  la  dicha  -Ani- 
mada se  partió  de  la  Ysla  de  Cuba  para  la  dic^Jha 
Nueoa  España,    el  dicho   Diego   Dordaz  fué  prx)- 
veido   de  Capitán  de  un  navio,  en  que  yban  sesen- 
ta ombres  poco  más  o  menos,   e  que  sabe  qaá 
dicho   Diego    Dordaz   metió   en   el    dicho  navio, 
pan   cacabí,  e  puercos,  e  aves,  e  otras  cosas;     e 
questo  lo  sabe  porqueste  testigo  fué  en   la  diclia 
Armada,  e  vio  mucha  parte  dello,  después  de  Ueg*' 
dos  a  la  dicha  Nueva  España.  E  que  así  era  notoií^- 

A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  sabe  questa:*^' 
do  en  la  dicha    Ysla  de   Cocumel  el  dicho 
pitan  Hernando  Cortes  con  la  dicha  Armada,  su] 
como   en  aquella  Ysla  estaban  ciertos  español- 
cabtivos,   en  poder  de  los  yndios  de  la  Tierra, 
quembió  al   dicho  Diego  Dordaz  e  a  Xoan 
calante  por  capitanes,  con  dos  bergantines  e 
batel  e   cierta    gente,   e  dos  o  tres  yndios  pa^** 
lenguas;  e  queste  testigo  los  vio  partir  en  bu^" 
ca  de  los  españoles  questaban  en  poder  de  \0^ 
yndios,  e  que  dende  a  ciertos  dias,  volvieron  aifl 
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ninguno  de  los  que  yban  a  buscar;  e  les 
descir  a  muchos  de  los  que  aya  abian  ydo, 
todos,  como  abian  dado  al  través  con  los 
intines  e  abian  pasado  gran  tormenta,  e  que 

barado  en  tierra  los  dichos  bergantines,  e 
ibian  remediado;  e  que  dende  ciertos  dias, 
do  en  la  dicha  Ysleta  de  Cocumel,  vino  un 
ol  de  los  questaban  en  poder  de  los  yndios, 
«taba  el  Capitán  Hernando  Cortes,  el  qual 
ol,  es  lengua  daquella  tierra,  e  que  sabe 
por  la  venida  daquel  xptiano,  se  a  seguido 

0  provecho  a  la  dicha  Armada,  e  Su  Ma- 

1  a   sido  muv  servido. 

a  quartá  pregunta,  dixo:   que  lo  que  sabe 

pregunta,    es  questando   el  dicho    Capitán 

indo  Cortes  con  toda   la  gente  de  la  dich^ 

da  en  un  pueblo  questá  xunto  al  Rio  que 

[1   de  Grixalvüj  supo  como  cierta  gente  de 

3  venian  a  darles  guerra,  e  le  abian  herido 

3  españoles;  e  quembió  al  dicho  Diego  Dor- 

)  a  otros  Capitanes,  que   fuesen  con  cierta 

a  dondestaban  los  dichos  yndios;  e  mandó 

;ho   Diego    Dordaz  que  .les   requyriese   por 

un  Escribano  quembió  con  ól,   que  no   les 

guerra,   porquellos  no  los  querían  enojar; 

si  todavía  porfiasen,  que  diesen   en   ellos: 

dicho  Diego  Dordaz  fué  con  la  otra  gente 

tañes,  e  llevó  la  banda  del '  Capitán  general 

delantera   de  todos;  e   queste  testigo  yba 


106  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

con  cierta  gente  que  quedó  en  la  retaguardia  e    xi  o 

vio  el  requerymiento  quel  dicho    Diego    Dord^rz 

ñzo  a  los  dichos  yndios,  porque  quando  llegó,   ySL 

andaban  todos  revueltos;  e  el  dicho  Diego  Do^*^ 

daz  con  la  gente  que  llevaba,  peleó  con  los  dicb.^^^ 

yndios  fasta  tanto  que  fué  socorrido  de  la  dicfc^^ 

gente  española;  e  que  al  parescer  deste  testi^^ 

serían  mas  de  treinta  mili  ombres. 

1 


A  la  quinta  pregunta,   dixo:  ^que  sabe  que 
tiempo    quel    dicho    Hernando  Cortes,    Gapitat:!^* 
con  toda  la  gente  de  la  dicha  Armada,  entraron 
en  la  dicha  Provyncia  de  TascaUeda^  yendo 
un  paso  muy  peligroso,   por  un  cerro  alto 
ban  muchos  yndios  en  gran  cantidad,  de  que  d 
gran   peligro;   e  que   al   tiempo    que  pasaron 
^icho   paso,    el  dicho   Diego  Dordaz  fué  en  1 
delanteros,  e  subieron  el  dicho  paso  e  rompi 
e  desbarataron  toda   la  gente  de  yndios  que 
estaban;   e  que  lo  sabe  porqueste  testigo  yba 
la  dicha  Armada,  e  pasó  el  dicho  paso  con 
otra  gente,   e  lo   vio  e  se  falló  presente  a 
ello. 

A  la  sexta  pregunta,  dixo:  que    la  sabe  co 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado  que  como  lo  sabe,  dixo:  que 
que  lo  vio  e  estubo  presente  a  ello,  como  coi 
pañero  de  la  dicha  Armada. 

A  la  sétima  pregunta,   dixo:   que  sabe  qu 
tando   en    la  dicha  Gibdad   de    Chtilula,   ne^ron 
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cierto'  humo  de  una  sierra  que  se  dice  Vul- 
3^9  questaba  las  dichas  ocho  leguas  de  la  di- 
Bi  Gibdad)  e  que  vio  como  el  dicho  Diego 
»T*daz  fué  a  ella  con  diez  españoles  de  los 
e  con  él  estaban,  e  después  que  volvió,  oyó 
scír  como  no  abian  podido  subir  al  cabo  della, 
r  cabsa  del  humo  que  los  cegaba  e  de  la  gran 
aldad  e  yelo  quen  la  dicha  sieiTa  abia. 
A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  lo  que  sabe 
sta  pregunta,  es,  que  oyó  descir  a  muchas  per- 
cas de  las  que  y  han  en  la  dicha  Armada,  que 
tiempo  quel  dicho  Die^o  Dordaz  subió  a  la 
'Ha  sierra,  vio  desde  allí  muchas  lagunas  de 
Ua,  e  que  vio  la  laguna  dondestá  la  Gran 
>cJad  de  Temystitan\  e  ansí  mesmo  oyó  descir 
^  por  yndustria  del  dicho  Djego  Dordaz,  abifigj* 
o  por  el  camino  que  fueron  a  la  dicha  Gnan 
^dad,  e  que  los  yndios  de  Chulula  tenian  con 
""tadas  de  guiar  a  la  gente  de  la  dicha  Ar- 
^da  por  otro  camino,  donde  abia  muchos  malos 
^os,  e  donde  se  cree  que  fueran  perdidos  e 
Üca  se  supiera  dellos. 

A.  la  novena  pregunta,  dixo:  que  sabe  que 
^pues  quel  dicho  Hernando  Cortes  estubo  apo- 
cado con  toda  el  Armada  en  la  dicha  Gib- 
i  de  Temystitan^  ymbió  al  dicho  Diego  Dor- 
^  por  Capitán  con  diez  xptianos,  poco  mas  o 
^Xios,"  a  descubrir  e  calar  la  tierra  e  fazer 
^  diesen  la  obedyencia    a    Su  Magestad;  e    el 
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dicho   Cacique    Montezuma   le   dio   un   prenci{^  ^^^ 
para   que    fuese   con    el    dicho    Diego    Dordi 
e  fueron  por  la  dicha  Provyncia  de  Malintebeqx 
e  que  todos  los  j^ndios  e  señores  de  la  dicha 
vyncia  le  dieron  la  obedyencia  en  nombre  de    ^g^ 
Magestad,   e  los  dexó  de  paz  e  muy  pacyficoa;      q 
questo  que  lo  sabe  porque   vio  yr  al  dicho   Di^yoQ 
Dordaz  e  fazer  lo  susodicho  con  el  dicho  prencíp>íiJ 
quembió   el  dicho  Montezuma,    e  con  los  dicii^^s 
diez  españoles  sé  que  oyó  descir  que  todos  los  y: 
dios  de  la  dicha  Provyncia  abian  dádole  la  ob 
dyencia  en  nombre  de  Su  Magestad,  como  se  co 
tiene  en  la  dicha  pregunta. 

A  •  la  dézima  pregunta,  dixo:  que  sabe  qu^^®^ 
dicho  Diego  Dordaz  fizo  fazer  en  la  dicha  Provync^^^^ 
una  fazienda  muy  buena,  en  la  qual  puso  mun::^^' 
chos  árboles  e  mahizales  e  otras  munchas  cosa.^^*» 

e  puso  en  ella  dos  españoles  para  que  la  beneí.. J* 

ciasen;  pero*  que  no  sabe  si  fué  la  dicha  fazie"'  ^^ 
da  para  Su  Magestad;  e  que  lo  sabe  porque  v^*^^ 
yr  e  venir  mensaxeros  de  la  dicha  fazienda,  ^ 
03'ó  descir  las  cosas  que  allá  se  fazian . 

A  la  onze  pregunta,    dixo:  que   sabe   quel  (^3- 
cho   Diego   Dordaz  fué  a   la  dicha   provyncia       i^> 
CtmsactuzlcOj    e  quel  Señor  della   se  llama  CS^- 
chintecle,  e  que  sabe  que  no  es  vasallo  de  Mc^  2- 
tezuma  ni  de  su    Señorío;    e  quel    dicho  Di^^ 
Dordaz  fizo  la  dicha  Provyncia  de  paz  e  al  dic&? 
Cacique  dar  la  obedyencia  a  Su  Magestad;  e  qoe 
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escubrió  el  dicho  Río  e  Puerto;  e  que  lo  sabe 
erque  lo  oyó  descir  a  munchos  de  los  que  fue- 
on  con  el  dicho  Diego  Dordaz,  e  queste  tes- 
igo  vio  las  cartas  quem biaba  el  dicho  Diego 
)ordaz  al  dicho  Capitán  Heraando  Cortes. 

A  la  doze  pregunta,  dixp:  que  oyó  descir  co- 
no el  dicho  Diego  Dordaz  fué  a  la  dicha  Pro- 
^yncia  de  Guatylicamat  e  fizo  paz  con  los  natu- 
rales della,  e  los  puso  so  el  Señorío  de  Su  Ma- 
^tad,  los  quales  eran  enemigos  de  Monte- 
:uma;  e  que  lo  oyó  descir  a  un  usagre  que  ve- 
lia  de  dondestaba  el  dicho  Diego  Dordaz,  e  le 
Jixo  ansí  mesmo  como  abian  fallado  el  dicho 
3ro,  e  queste  testigo  se  lo  vio  traer  en  una 
Bguera.  ^ 

A  la  treze  pregunta,  dixo:  que  oyó  descir  Jo 
contenido  en  la  dicha  pregunta  a  un  Miguel  Es- 
teban, e  a  otro  Sebastian  Benitez,  los  quales  ve- 
nían de  la  dicha  Proy vncia  de  Cuasacuálco ,  dondel 
dicho  Diego  Dordaz  estaba  faziendo  lo  contenido  en 
la  dicha  pregunta;  e  que  ansí  mesmo  oyó  descir 
<iue  abia  ymbiado  ciertos  pryncipales  al  Capitán 
Hernando  Cortes  para  que  les  mandase  lo  que 
abian  de  fazer  como  vasallos  de  Su  Ma- 
gostad. 

A  la  catorce  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  porque 
vio  como  al  tiempo  que   se  prendió  a  Narvaez, 
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el  dicho  Diego  Dordaz,    por    mandado  del  dicb^^^^ 
Capitán  Hernando  Cortes,   fué  con  cierta  gente       ^ 
la  dicha  Provyncia  de  CuasacicalcOj  que  oyó  d&^^ 
cir,   que  a  facer  el  dicho  pueblo;  o  que  despim^^^ 
de  partido,  vino  nueva  al  dicho  Capitán,  de  concho 
la  dicha  Cibdad  de  Temystüan  era  alzada,  e  etn  ^ 
bió  un  mensaxero  a  llamar  al  dicho  Diego  Doi> 
daz,    para  yr  en    socorro    della;    e    quel    dichi.o 
Diego  Dordaz   vino,  a   se    xuntar   con  el    dicüo  • 
Hernando  Cortes,   e  entró    con  él  en    la   dictx^ 
Cibdad. 

A  la  quinze  pregunta,  dixo:  que  al  tiempo  qu^^ 
dicho  Diego  Dordaz  e  el  dicho  Capitán  HemancB-'^ 
Cortes  salieron  a  pelear  contra  los  yndios  en 
dicha. Cibdad,  este  testigo  fué  por  una  calle  c(^ 
el  Capitán  Hernando  Cortes,  e  que  oyó  descir  qn^^® 
por  otra  calle  abia  ydo  el  dicho  Diego  Dordi 
con  su  gente,  e  que  le  mataron  ciertos  oml 
de  los  de  su  compaflia,  e  que  ansí  mesmo  fli—^* 
herido  el  dicho  Diego  Dordaz,  que  quedó  mane  '^^^ 
de  un  dedo,  e  qué  pasó  aquel  dia  arto  ti 
xo;  lo  qual  oyó  descir  a  los  que  en  su  compa 
ñia   abian  ydo  aquel  dia. 

A  la  diez  e  seis  pregunta,  dixo:  que  sabe  qn( 
dicho  Diego  Dordaz  yba  por  Capitán  de  cin( 
ta  ombres,  al  tiempo  que  salieron  de  la  di< 
Gran  Cibdad,  e  que  yba  en  la  delantera  con  otrcni:» 
capitanes,   en  las    batallas  que    por  el    camin^^ 
obieron;   e  que  lo  sabe    porqueste    testigo  y] 
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ai  Gapytánia  del  Capitán  Villafuerte,  e  lo  vio 
ind  dicho  es. 

.  la  diez  e  siete  pregunta,  dixo:  que  no  la 
)  porque  al  tiempo  que  los  dichos  capitanes 
3ron  de  Tascaltecla  a  pacyficar  la  tierra  de  Te- 
a,  por  n\andado  del  dicho  Hernando  Cortes, 
testigo  era  ydo  con  otros  españoles  a  la 
a  de  la  Mar,  por  ciertas  cosas  de  vestidos 
istimentos  para  el  dicho  Capitán  e  otras  per- 
is  de  la  dicha  Armada;  e  a  esta  cabsa  no . 
3  estar  presente  a  lo  susodicho. 
.  la  diez  e  ocho  pregunta,  dixo:  queste  tes* 
vio  una  yegua  al  dicho  Diego  Dordaz,  e  que 
)yó  descir  que  la  abia  comprado  por  quatro- 
tos  cinquenta  pesos  doro,  e  que  vio  andar 
lebate  sobre  la  dicha  yegua  al  dicho  Diego 
daz  e  a  la  persona  que  se  la  vendió;  e  que 
nó  entrar  con  ella  en  la  dicha  Gibdad  de 
lystüan,  e  que  después  no  se  la  vio  sacar; 
úe  lo  demás  contenido  en  esta  pregunta  no 
sabe. 

L  la.  diez  e  nueve  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
10  en  ella  se  contiene,  porque  vio  al  dicho 
>o  Dordaz  usar  los  dichos  ofycios  en  el  pue- 
de la  Villa-Rica^  donde  los  xptianos  vyvian 
i  ven. 

L  la  veynte  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 
ella  se  contiene. 
Preguntado  como  lo  sabe,   dixo:   que  porque 
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al  tiempo  queste  testigo    vino  de  la  Bicha 
va  España^  estubo  en  la  Ysla  de  Ctiba,  él  e  el   di- 
cho Diego  Dordaz,  e  falló   que  ,se  le  abian  cyizi- 
tado  los  yndios,  desde  quel  dicho  Hernando 
tes  embió   una   carabela   con  cierta  gente  e  o 
a  Españüj   a   Su  Magestad;  e  ansí  es  notorio 
la   dicha    Ysla  de   Cuba;   que  disce  lo  que  ti^*^* 
dicho;  e  questa   es  la   verdad,  por  el  xuramei»-'*^ 
que  fizo,   e  firmólo. — Pero  López  de  Barbas. 
,    Testigo. — El    dicho    Gronzalo  Giménez,   testi| 
presentado  por  parte  del  dicho  Diego  Dordaz,  abie: 
do  xurado  en  forma  de  derecho,  e  siendo  pi 
guntado  por  el  dicho  ynterrogatorio,  dixo  e  dk 
puso  lo   syguiente: 

A   la   primera  pregunta,  dixo:  que  conosce  * 

los  en    ella  contenidos,   e  que  tiene  notycia 
la  dicha  Armada   porque  fué  este  testigo  en  eUl^ 

Fué   preguntado   por  las  preguntas  generad 
e  dixo:    ques  dedad  de  más  de  veynte  e  cicB. 
anos,  e  que  no  es  pariente  de   nuiguna  de    l^fl' 
partes,  ni  lempeze    ninguna  de  las    dichas  ¡pre- 
guntas. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  co*n<? 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  porqaesíí 
testigo  fué  por  compañero  en  la  dicha  Armada,  ^ 
vio  como  el  dicho-  Diego  Dordaz  fué  por  Capitán 
de  un  navio,  e  llevó  los   dichos  sesenta  ombtes 
poco  más  o  menos;  e  así  mismo  oyó  desoír  a  mO" 
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as  personas  de  la  dicha  Armada ,   como  abia 
astecido  el  dicho  navio  de  los  mantenymientos 
:x tenidos  en   la  dicha  pregunta. 
A,  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  sabe  questan- 

ol  dicho  Hernando   Cortes  con  la  dicha  Arma- 

en  la  Ysla  de  Cocumel  ^  supo  como  estaban 
^xrtos  españoles  cabtivos  en  poder  de  los  j^ndios, 
icordó  dembiar  por  ellos,  e  embió  al  dicho  Die- 

Dordaz  con  los  bergantines  e  cierta  gente,  e 
3  lenguas  de  los  yndios  que  sabían  la  tierra,  con 
'i*tas  camas;  e  queste  testigo  vio  yr  al  dicho 
3go  Dordaz  a  lo  susodicho,  e  sabe  segund  des- 
Tx  los  que  con  él  fueron,  como  pasaron  mucho 
l>axo  por  la  costa,  e  se  volvieron;  e  dendo  a 
•i*tos  dias,  vino  un  xpiano  de  los  questaban  en 
cier  de  los  yndios,  a  dondestaba  el  dicho  Gapi- 
Tí  Hernando  Cortes;  el  qual  es  lengua  en  aquella 
^r^ja,  e  dello  an  recebido  mucho  provecho  todos 
^  españoles  de  la  dicha  Armada,  e  Su  Magestad 
sido  dello  muy  servido. 
A.  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 

ella  se  contiene. 

I^reguntado  como  la  sabe,  dixo:  que  pórqueste 
Higo  se  falló  presente  al  tiempo  quel  dicho  Ca- 
tan Hernando  Cortes  embió  al  dicho  Diego  Dor- 
^  a  facer  el  dicho  requerymiento  a  los  dichos 
^dios;  e  así  mismo  vio  la  batalla,  porque  fué 
*te  testigo  con  la  gente  que  fué  a  socorrer  al 
^^ho  Diego  Dordaz. 

TOMO  XL  8 
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Ala  quinta   pregunta,  dixo:  que  la  sabe  coxno 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado  como  la  sabe,  dixo:   que  porque     ^^ 
visto  todo  lo   susodicho,  e  se  falló   presente  a  eli^^ 
como  compañero  de  la  dicha  Armada;  e  así 
público  e  notorio. 

A  la  sexta   pregunta,  dixo:   que  la  sabe  coi 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado    como  la    sabe,  dixo:   que  porq*:-^^^^-® 
lo  a  visto  e  estubo  presente  e  ello,  como  se  coi 
tiene  en  la  dicha  pregunta. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:   que  sabe  que  fi 
el  dicho  Diego   Dordaz  con   los   dichos  diez 
pañoles    a   ver  la  dicha    Sierra,    e  le    vio  yr 
venir,   e  les  oyó  descir  lo  contenido  en   la  dio" 
pregunta. 

A  la  otava  pregunta,   dixo:  que  la  sabe 
en  ella   se  contiene,  porqueste  testigo  lo  oyó  di 
cir  al   dicho  Diego  Dordaz,  cómo  desde  la  dicrl"3W 


Sierra  abian  visto  la  dicha  Gran  Gibdad  e  lago   ^^^ 


agua;   e  ansí  mesmo  sabe  que  desde  allí 
brió  el  dicho  Diego  Dordaz  el  camino  para  yr  a  i* 
dicha  Gibdad  e  lago  de  agua,  porqueste  testigo  Atie 
por  el  dicho  camino  con  la  otra  gente,  e  vio  tocJo 
lo  que   dicho  Diego  Dordaz  abia  dicho. 

A  la  novena  pregunta,   dixo:  queste  testigo  viif 
como  salió  el  dicho' Diego  Dordaz  de  la  dicha  C¡^ 
dad  de  TermjstUan  por  mandado  del   dicho  Hw^ 
nando  Cortes  con  ciertos  españoles,  primero  í^e 
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>  de  los  capitanes  que  tenían  la  dicha  Arma- 
a  descobrir  e  apaciguar  la  tiecra;  e  que  sabe 
fué  a  la  dicha  Provyncia  de  Malintebeque  e 
de  paz  todos  los  dichos  caciques  del  dicho  ca- 
lO^  e  les  fizo  dar  la  obedy encía  a  Su  Magestad. 
Peguntado  como  sabe  lo  susodicho,  dixo:  que 
lue  vio  yr  al  dicho  Diego  Dordaz  e  oyó  descir 
)  lo  susodicho  a  los  españoles  e  yndios  que 
a  e  venían  por  mensaxeros  de  dondel  dicho 
yo  'Dordaz  andaba,  al  dicho  Capitán  Hernando 
tes. 

L  la  dezima  pregunta,  dixo:  que  lo  oyó  descir 
)  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta,  a  las  per- 
as que  yban  e  venían  por  mensaxeros  del  dicho 
50  Dordaz  al  dicho  Capitán  Hernando  Cortes, 
k  la  ónze  pregunta,  dixo:  que  a  oydo  descir 
contenido  en  la  dicha  pregunta  a  muchas  per- 
as de  la  dicha  Armada;  e  lo  sabe  por  las 
tas  quel  dicho  Diego  Dordaz  embiaba  al  dicho 
dtan  Hernando  Cortes. 

L  la  doze  pregunta,  dixo:  que  oyó  descir  lo 
tenido  en  esta  pregunta,  al  tiempo  quel  di- 
Diego  Dordaz  andaba  en  la  dicha  Provyncia 
Guatylicanvxt y     e  vio   este  testigo  los  dichos 
acipales    quel   dicho   Diego   Dordaz    embió   al 
10    Capitán    Hernando    Cortes    a    .la    dicha 
dad  de  Temystitaríj    para  que  les  mandase   lo 
abian  de  fazer   como  vasallos    de    Su  Ma- 
tad. 
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A  la  treze  pregunta,  dixo:  que  lo  oyó  descir   oo- 

mo  en  la  pregi^ita  se  contiene  a  los  mensaxeros 

quel  dicho   Diego  Dordaz  embió  al   dicho  Capitán 

Hernando    Cortes,  al  tiempo  que   andaba  apac?í  ^ 

guando  e  calando  la  tierra  en  la  dicha  Vvovync^^^ 

de  Cicasacualco. 

5\ 


A  la    catorze   pregunta,    dixo:   que  sabe  q\9- 
dicho    Capitán  Hernando  Cortes  embió  al  iicW^^"^-^ 
Diego  Dordaz  a  la  dicha  Provyncia  de  Ctutsacuc^  ^' 
cOj  e  este  testigo  lo   vio  yr,  e  después   de  ydo  tt^  ^ 
como  el  dicho  Capitán  embió  a  llamar  al  dicBt-»^ 
Diego  Dordaz  para  yr  en  socorro  de  los  español 
qu  estaban  en  la  dicha  Gran  Gibdad  de  Temystüa- 
e  después  entró  el  dicho  Diego  Dordaz  con  el 
cho  CapitanHemando  Cortes. 

A    la    quinze   pregunta,    dixo:    que    lo 
como   en   ella  se  contiene,  porque  se  falló  pi 
senté  a  ello,   e  vio  los  dichos  xpianos  muer't^^s 
e  los   otros  heridos,  e  vio  herido  al  dicho 
Dordaz  de   que  quedó   manco  de  un  dedo;  e 
sabe  que  pasó  arto  trabaxo  e  peligro  de  su  persaxx^. 

A   la   diez   e  seis  pregunta,  dixo:  que  la  93l^ 
como   en   ella   se  contiene. 

Preguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  porqués^* 
testigo  lo  vio   e  se  falló  presente  a  todo ,  poi"- 
que  yba   en  la  Capytanía    de    Villafuerte,    (¡P^ 
yba  xunto  con  la  del  dicho  Diego  Dordaz. 

A    la   diez    e    siete    pregunta  ,   dixo:   que  i^ 
sabe   como  en  ella  se  contiene,  porqueste  \0^' 
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filé  algunas   vezes  con  el  dicho  Diego  Dor- 
e  otras  vezes  lo  a  oydo   delcir  a  los  espa- 
«5  que  con  él   yban. 

.  la   diez  e    ocho    pregunta ,   dixo:   que    no^ 
jabe  mas  de  quanto   le  vio    al   dicho  Diego 
áaz  tener  un  caballo  en  la  Provyncia  de  Te- 
a;  pero   que  no   sabe    si   tenía   yegua    o   si 
e  murió. 

la  diez    e  nueve   pregunta ,   dixo  :   que  ^  la 
)  como  en   ella   se  contiene,   porqueste  testi- 
le  vio  usar  de   dichos  •  ofycios  de  Alcalde  e 
idor,   en  los  dichos  pueblos. 
.  la  veynte  pregunta,  dixo:    que   sabe  ques- 
lo  el  dicho  Diego  Dordaz  en  la  dicha  Tierra 
m,  le  quitó   los   yndios  que  tenia  en  la   Ysla 
juba,   Diego  Velazquez;   e  que  lo  sabe,   por- 
quando  vino   a   la   dicha   Ysla  de  Cuba^   lo 
descir  públicamente,  e  paresció  así  por  ver- 
que  lestaban   quitados;  e  questa  es  la  ver- 
para   el  xuramento   que  fizo,    e  firmólo. — 
zalo   Giménez. 

'estigo. — El  dicho  Alonso  Dávila,  testigo  pre- 
ado  por  el  dicho  Diego  Dordaz,  abiendo  xu- 
s  en  forma  de  derecho,  e  siendo  preguntado 
el  dicho  ynterrogatorio ,  dixo  lo  syguiente: 
la  primera  pregunta,  dixo:  que  conoce  a 
en  ella  contenidos,  e  que  tiene  notycias  de 
licha  Armada. 
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Fué  preguntado   por  las  preguntas   generjile^^ 
e  dixo:  queá  dedad   de  veynte   e   siete   a   vejni 
e  ocho  años  poco   más   o  menos,  e  que   no 
pariente  de  ninguna  de  las  partes  e  que  no  le 
peze  ninguna   de  las  dichas  preguntas. 

A  la   segunda  pregunta,  dixo:  qué  sabe  qu^^^^ 
dicho  Diego  Dordaz  fué  por  Capitán   de  un  n 
vio   de  los   de  la  dicha   Armada,    e  que  llevó 
su  cargo  la  dich,a  gente;  e  lo  demás  no  lo 
be '  más  de  quanto   sabe   que  gastó'  algunas 
sas  para  el  dicho   proveymiento. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  sabe  que 
tiempo  que  la  dicha  Armada  llegó  a  la  Ysla 
Cocumely    se   supo   de   ciertos  xpianos  qu 
en  poder  de   los   yndios   daquella   Tierra,  e  q^ 
sabido  el  dicho  Capitán  Hernando  Cortes,  embi<5 
al  dicho  Diego  Dordaz  con  una  carta  e  dos 
dios  de  los  naturales  de  la  Tierra,  para  que  I 
llevase  a  los  dichos  xpianos  questaban  en  podo* 
de  los  yndios,  para  que  se  vyniesen;  e  quel  diclit' 
Diego  Dordaz  fué  e   estuvo  allá  ciertos  dias; 
un  dia  después   de  vuelto   el  dicho  Diego  Doi 
daz,  vino  uno  de  los  dichos  xpianos  en  una 
nóa/e  que  oyó  descir  este  testigo  que  abia  corriA 
tormenta   con  los  bergantines;   e   que   sabe 
dicho  xpiano  que  así  vino  a  seydo  e  es  lengua 
la   dicha    Niceva  Eí^paña^   e  dello   se   a  aegiB^ 
mucho  provecho  a  la  dicha  Armada  e  servyc!^"^ 
a  Su  Magestad. 


DEL   ARCHIVO   DE   INDIAS  119 

-A  la  qiiarla  pregunta,  dixo:  que  sabe  ques- 
ido  en  el  dicho  Rio  de  Gricoalva  el  dia  que 
ULjpo  el  dicho  Capitán  Hernando  Cortes  que  los 
TU.  dios  venian  a  facer  guerra  a  los  xpianos,  quiso 
al  ir  al  campo  e  quembió  delante  al  dicho  Diego 
^<Z)^Tdaz  a  fazer  el  requery miento  quen  esta  pre- 
:Mita  disce,  a  los  dichos  yndios,  con  un  Escribano 
3a  lengua;  e  que  como  fué  a  lo  fazer  e  que 
16  mucha  gente  en  el  campo,  e  peleó  con  elios 
dicho  Diego  Dordaz  fasta  que  fué  el  dicho 
j¡)itan  Hernando  Cortes,  con  toda  la  otra  gente' 
lo  socorrer. 
-A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  no  la  sabe 
^^^  aqueste  testigo  no  se  falló  presente,  pero  que 
^  a  oydo  descir  a  muchas  personas  de  las  que 
*^^^an  en  la  dicha  Armada. 

-A  la  sexta  pregunta,  dixo:  que  a  oydo  descir 

^    contenido  en  la  dicha  pregunta  a  muchas  per- 

^^"fcas  de  los  españoles  questaban  en  la  dicha  Ar- 

^^^da,  pero  queste  testigo   no  lo  vio  porque   no 

^^taba  presente  a  lo  susodicho. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  lo  que  sabe 
^este  caso,  es,  que  oyó  descir  al  dicho  Capitán 
Hernando  Cortes,  que  abia  embiado  al  dicho 
Diego  Dordaz  con  ciertos  xpianos  a  ver  la  dicha 
Sierra  de  Vulcariy  e  abian  subido  fasta  cerca  de 
la  boca,  e  que  se  abian  vuelto  a  cabsa  del  mucho 
humo  e  frialdad  quen  la  dicha  Sierra  estaba. 
A    la  otava   pregunta ,   dixo :  que    oyó  descir 
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lo  contenido  en  la  dicha  pregunta  a  muchos  e 
pañoles  de   los    que  abian  ydo  en  la  compai 
del  dicho  Diego  Dordaz,  al  tiempo  que  fué  a 
la  dicha  Sierra;  e  que  sabe  que  si  fueran  por 
camino  que  los  yndios  querían  llevar  á  los 
pañoles,  que  se  perdieran,  e   los  yndios  los  m  .ag- 
táran,    porqueste  testigo  vio  después  el  camijeno 
por  donde    los  yndios  los    querían  encampar,       e 
ay  en  él  muchos  pasos  peligrosos,  e  de  mucf-^o 
trabaxo. 

« 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  quest*e  testi^^ 
no  fué  a  la  dicha  Gibdad  de  Temystitan  al  tiecr^^" 
po  quel  Capitán  Hernando  Cortes  e  el  dict""^^ 
Diego  Dordaz  entraron  en  ella;  pero  que  de^^' 
pues  fué  allá  este  testigo  e  oyó  descir  al  d*^  -^^ 
cho  Capitán,  como  abia  embiado  al  dicho  Die^^^ 
Efbrdaz  a  la  dicha  Provyncia  de  MalvUebequs  ^ 
apaciguar  la.jy|prra;  e  que  ansí  lo  fizo  el  dict:^^ 
Diego  Dordaz  como  en  la  pregunta  se  contiene. 

A  la  dézima   pregunta,  dixo:    que  k)  que  ^W^^ 
desta  pregunta,  es,   questando  este  testigo  con       ^ 
dicho   Capitán  Hernando  Cortes  en  la  dicha  Gikii^- 
dad    de   2'emystüan^  vio    cierto    oro    de    mift^-^ 
quel  dicho 'l5iego  Dordaz  embiaba  al  dicho  CS^- 
pitan  Hernando  Cortes,   que  diz  que   fizo  busc^^^ 
en  la  Provyncia  donde  andaba;   e  que  sabe  qa^ 
dicho   Diego  Dordaz  fizo  fazer  en  la  dicha  Pro- 
vyncia la  dicha  fazienda  para  Su  Magestad,  cofl 
las  cosas  contenidas  en  la  dicha  pregunta» 
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yantado  como  la  sabe,  dixo:  que  porqueste 
o  fabló  con  los  dos  xpianos  quel  dicho  Die- 
ordaz  puso  en  la  dicha  fazienda,  que  se 
el  uno  Heredia;  e  les  oyó  descip  que 
así  verdad  como  se  contiene  en  esta  pregunta, 
la  onze  pregunta,  dixo:  que  oyó  descir 
ntenido  en  esta  pregunta  a  muchas  perso- 
le  los  que  abian  ydo  en  compañía  del  Die- 
)ordaz,  al  tiempo  que  andaba  en  la.  di- 
proyyncia  contenida  en  esta  pregunta,  e  a 
personas  quel  dicho  Capitán  Hernando 
3  embiaba  a  donde  el  dicho  Diego  Dordaz 
)a. 

la   doze  pregunta,    dixo:  que  oyó   descir  lo 
nido  en  la  dicha  pregunta,  e  vio  los  dichos 
ipales  de  los  yndios  quel  dicho  Diego  Dor- 
ímbió   al    dicho  Capitán   Hernando    Cortes, 
Jo  en  la  dicha   Gibdad,  para   que  les   man- 
ió que   abian   de   fazer;    e  oyó  descir  que 
fallado   oro  dé  minas  que  traxeron  al  di- 
Capitán  los  dichos    cinquenta    pesos  doro, 
se  contiene  en    la  dicha   pregunta;  pero 
3   testigo  no    se  acuerda  de   aber   visto  el 
oro. 

la  treze  pregunta,  dixo:  que  no  la  sabe, 
de  quanto  oj'ó  descir  quel  dicho  Diego  Dordaz 
señalado  el  sitio,  para  fazer  el  dicho  pueblo, 
la  catorze  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 
a  se  contiene. 
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I 

Preguntado  como  la  sabe,  dixo:   que  porque  l^ 
vio  este  testigo,  e  se  falló  presente  a  ello. 

A  la  quinze  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  co; 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado   como   Id  sabe,  dixo:  que  porque 
te  testigo  lo  vio,  e  se  falló  presente  a  todo  el    *^ 
en  la  dicha  Gibdad  de  Temystitan. 

A  la  diez  e  seis  pregunta,   dixo:   que  sabe 
al  tiempo  quel  dicho  Capitán  Hernando  Cortes 
toda  la  gente  de  la  dicha  Alomada  salieron  desb 
ratados  de  la  dicha   Cibdad  de   Temystitan  e 
fueron   a  la  Provyncia  de    Tascaltecla^    el   did 
Diego  Dordaz  yba  con  su  gente  en  los  delante 
e  que  siempre  en  las  batallas  que  obieron  en 
campo,  entraba  en  los  delanteros  con   la  gecau.'le 
que  llevaba. 

A  la  diez  e  siete  pregunta,  dixoi  que  sabe  q^mot-^I 
dicho  Diego  Dordaz   fué  por  Capitán   de  una 
pytania,  de  tres  quel  dicho  Hernando   Cortes 
para  pacyficar  la  dicha  Provyncia  de  TebeaccK^    « 
que  siempre  embiaba  en  los  delanteros;  e  que      ^ 
sabe  porque  lo   vio  este  testigo   e  se  falló 
senté. 

A  la  diez   e  ocho  pregunta,    dixo:   que 
quel  dicho  Diego  Dordaz  compró  la  dicha  yeg^^ 
e  caballo,  e  se  los  vio  tener;   e  oyó  descir  a  i»* 
chas   personas    que  le  abian    costado    los  pflW* 
doro  quen  la  pregunta  se  contiene;  e  que  sal^ 
este  testigo  que  le  mataron  la  yegua  en  la  di" 
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Gibdad  de  Temy s titán  ^  porquesté  testigo  se 
5  presente  el  día  de  la  batalla, 
iw  la  diez  e  nueve  pregunta,  dixo:  que  sabe 
dicha  pregunta  como  en  ella  se  contiene, 
'reguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  porquesté 
igo  vio  como  fué  elegido  el  dicho  Diego  Dor- 
,    de  faz6r  por    Alcalde  e  por  Rexidor,  e  le 

usar  los  dichos  ofvcios  en  la  Villa- Ricaj 
de  los  españoles  estaban, 
w  la  yeynte  pregunta  ,  dixo:  que  sabe  quel 
10  Diego  Dordaz  tenia  en  la  Ysla  de  Cuba 
tiempo  que  della  partió  la  dicha  Armada, 
y  buenos  yndios  e  fazienda,  e  que  quando 
¿'ieron  este  testigo  e  el  dicho  Diego  Dordaz 
la  dicha  Nueva  España  para  esta  Ysla,  pa- 
m  por  la  dicha    Ysla  de  Cuba  e  en  presen - 

deste  testigo,  dixeron  al  dicho  Diego  Dor- 
»  como  el  dicho  Diego  Velazquez  se  los  abia 
:ado  los  dichos  yndios,  é  dádolos  a  otra 
5ona  con  la  misma  fazienda  de  los  dichos 
ios;  e  questa  es  la  verdad  de  lo  que  sabe 
a  el  xuramento  que  fizo,  e  firmólo. — Alonso 
ila. 

''estigo. — El  dicho  Gutierre  de  Gasamori,  tes- 
>  presentado  por  el  dicho  Diego  'Dordaz, 
3ndo  xurado  en  forma  de  derecho ,  e  siendo 
juntado  por  el  dicho  ynterrogatorio,  dixo  lo 
uiente: 
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A  la   primera   pregunta,    dixo:  que  conosce 
los  en  ella   contenidos,    e  que  tiene  notycia 
la  dicha  Armada,   puede   aber  dos   años  e  mi 
dio   poco   mas  o   menos. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales 
dixo:  ques  dedad  de  mas  de  treinta  años,  e 
no    es   pariente  de   ninguna    de   las   partes , 
lempeze  ninguna  de  las  dichas   preguntas. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  oyó  desc^^  JEr 
lo  contenido  en   la  dicha    pregunta,   a  much  ^Sfcs 
pei^sonás  de   los  españoles  que  fueron  en  la  * 
cha    Armada  ;   pero  queste  testigo    no  "  lo 
porque  fué  después  de   partida  la  dicha  Arma 
a   la  dicha  Nueva  España ,  adonde  lo  oyó. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  que  smlr^ 
desta  prgunta,   es,   questando.  en  la  dicha  ¿Ví 
España  oyó  descir  este  testigo  quel  dicho 
nando  Cortes,  Capitán  de  la  dicha  Armada,  supo 
que  abia  en    aquella  Tierra  ciertos  xpianos    en 
poder  de  los  yndios,   e  que  vino  uno  dellos,  el 
qual  este  testigo  conoze  e  lo   vio   en  la  dicha 
y  lleva  España\   e  sabe   ques   lengua  e  que  a  su 
cabsa  la   dicha  Armada  a  recybido   mucho  pro- 
vecho;  pero  que  no  sabe   quien  lo   traxo,  mas 
de  quanto  oyó  descir  quél  se  abia*  venido  en  un* 
canoa;  e  queste  testigo  no   lo  vio  porque  no  se 
falló  al  d,icho  tiempo  en  la  Ysla  de  Cocumel. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  no  la  sab^ 
porque  no  se  falló  allí  este  testigo.. 
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A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 

«lia  se  contiene. 

E^eguntado  como  la  sabe,  dixo:  que  porqueste 
tigo  lo  vio,  e  se  falló  presente  a  ello,  al  tiempo 
3  lo  susodicho  pasó;  pero  que  no  sabe  que 
lia  gente  podria  ser  la  de  los  yndios,  mas 
quanto  le  paresce  a  este  testigo  que  abia  mas 
cien  mili  yndios  en  la  gente  que  los  te- 
Jtn  cercados  en  el  paso  por  dondel  dicho 
3go  Dordaz  pasó    con  mucho  peligro,   delante 

todos  los  españoles  de  la  dicha  Armada. 
A  la  sexta  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 

ella  se  contiene. 

I^reguntado  como  la  sabe,  dixo:  que  porque 
vio  e  se  falló  presente  a  ello,  e  pasó  de  la 
tna  e  manera  quen  la  pregunta  se  contiene. 
A.  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  sabe  ques- 
^do  en .  la  dicha  Gibdad  de  Ch  ulula  el  dicho 
^go  Dordaz  con  ciertos  españoles,  fue  a  ver 
dicha  Sierra  de  Vulca^i  a  ver  los  secretos  quen 
^    abia;  e  que  quando  volvió  traxo  nieve  de 

<iicha  Sierra,  la  qual  este  testigo  vio  e  que 
^  ciescir  a  los  que  abian  ydo  con  el  dicho  Diego 
í^az,  que  abian  pasado  mucho  peligro,  e  no 
^^ti  podido  llegar  a  la  boca  donde  salia  el  di- 
^  humo. 
A  la  ota  va  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 

ella  se  contiene. 

t^reguntado   como  la  sabe,  dixo:   que   porque 
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lo   oyó    descir  a  muchas    personas    de  las  qu 
abian  ydo  con  el  dicho  Diego  Dordaz  a  la  dich. 
Sierra,   e  que  asi  era  púbhco  e  notorio,   ent 
todos. los  españoles  de  la  dicha  Armada;  e 
testigo  vio  el  dicho  camino  e  pasó   por  él 
la  otra  gente. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:   que  sabe  qu 
tando   el  dicho   Capitán  Hernando   Cortes  en 
dicha   Cibdad  de    Temystitan  con  toda  la  gei& 
de   la    dicha  Armada,    embió    ciertos    capitán, 
por  las  provyncias  del  Señorío  de  Montezuma.    ^ 
^pacyficar  la  Tierra,   e  que  sabe  que  uno  dallos 
fué  el  dicho  Diego  Dordaz,   que  fué  a  la  dicha 
Provyncia  de  Malintebeqiiej  e  pacyficó  e  fizo  de 
paz  muchos  caciques,  e  los  fizo  dar  la  obedyen- 
cia  a  Su  Magestad. 

Preguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  porqueate 
testigo  le  vio  yr,  e  cada  dia  venian  mensaxero» 
de  dondeslaba  el  dicho  Diego  Dordaz,  e  se  lo 
descian. 

A  la  décima  pregunta ,  dixo:  que  asi  lo  * 
oydo  descir  a  muchas  peraonas  questubieron  «n 
la  dicha  facienda,   e  llegó  a  doce  leguas  deUfl» 

e  de  allí  se  volvió  a  la  dicha  Armada 

a  verla;  pero  que  así  es  público  e  notorio  «itr® 
todos  los  españoles  questán  en  la  dicha  Ar- 
mada. 

A  la  onze  pregunta ,   dixo:  que  así  como  flO 
ella  se   contiene,   lo  oyó  descir  a  muchas  ^ 
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3  que  andaban  con  el  dicho  Diego  Dordaz, 
B  testigo  vio  algunas  cartas  del  dicho  Diego 
az  quembiaba  al  dicho  Hernando  Cortes, 
an  de  la  dicha  Armada. 

la  doze  pregunta,  dixo:  que  oyó.  descir  lo 
mido  ^n  esta  pregunta  a  muchas  personas 
os  de  la  dicha  Armada,  públicamente,  estan- 
1  la  dicha  Niceva  España. 
la  treze  pregunta,  dixo:  que  no  la  sabe 
de  quanto  oyó  descir  a  ciertas  personas  de 
españoles  de  la  dicha  Armada,  quel  dicho 
>  Dordaz  abia  vuelto  a  ver  el  dicho  Río,  e 
iscar  sitio  para  pueblo,   segund  se  contiene 

dicha  pregunta. 

a  catorze  pregunta,  dixo:  que  sabe  que  al 
10  que  prendieron  al  dicho  Narvaez  en  la 
id  de  Cemptcalj  el  dicho  Capitán  Hernando 
ba  embió  al  dicho  Diego  Dordaz  con  dos- 
os  ombres  de  pié  e  de  caballo,  e  se  fué  el 
í  Diego  Dordaz  al  dicho  camino  de  Guasa- 
:o;  e  que  después  de  ydo  el  dicho  Capitán 
ió  un  monsaxero  para  que  viniese  en  socorro 
a  Cibdad  de  Temystitan  questaba  alzada;  e 
dicho  Diego  Dordaz,  sabido  el  mandado  del 
3  Hernando  Cortes,  se  partió  e  se  fué  a  xun- 
con  él  en  la  Provyncia  de  Tascaltecla^  e  den- 
allí  fueron  e  entraron  xuntos  en  la  dicha 
ad  de  Teynystitan\  e  queste  testigo  los  vio  en- 

e  se  falló  presente. 
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A  la  quinze  pregunta,  dixo:  que  sabe  ques—  - 
tando  en  la  dicha  Gibdad  de  Temystitan  el  dich»'_ 
Capitán  e  Armada,  el  (Jicho  Hernando  Córtete 
mandó  al  dicho  Diego  Dordaz  que  fuese  con  sf^j 
gente  a  to^iar  ciertas  puentes,  porque  los  y: 
dios  los  querían  dar  guerra;  e  que  vio 
testigo  quel  dicho  Diego  Dordaz  salió  con  la  d»= 
cha  gente  a  pelear  con  los  dichos  yndios,  e  fué 
las  dichas  puentes  e  le  mataron  ciertos  xpianos, 
le  hyrieron  muchos  dellos;  e  el  dicho  Diego  Do 
daz  salió  herido,  el  qual  fizo  mucho  por  su 
na  e  pasó  mucho  trabaxo  aquel  dia;  e  que  lo 
be  este  testigo  porque  lo  vio  e  sé  falló  preseixt^ 
a  ello. 

Ala  diez  e  seis  pregunta,  dixo:  que  sabe  (pie 
al  tiempo  quel  dicho  Capitán  Hernando  Cortes  e 
la  gente  de  la  dicha  Armada  salieron  desbaraía- 
dos  de  la  dicha  Cibdad  de  Temystüa?ij  e  se  fueron 
a  la  Provyncia  de  Tascalteclüy  el  dicho  Diego 
Dordaz  yba  en  los  delanteros;  e  si  alguna  bataltoi 
abia  o  encuentro,  el  dicho  Diego  Dordaz  pasaba 
primero  e  luego  todos  los  demás,  e  questo 
este  testigo  muchas  vezes. 

A  la    diez  e  siete  pregunta,    dixo:    que 
questando  en   la   dicha  Proy^Ticia  de  TalcasUet^ 
el  dicho  Capitán  Hernando   Cortes,  fizo  tresca^ 
pytanías  de  la  gente  que  abia  quedado  de  espa* 
ñoles,  e  el  dicho  Diego  Dordaz  llevó  a  su  car^ 
go  la  una  dellas,   e  que  fué  a  todas  las  entrada^ 
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<p^^  se  fazian  a  los  pueblos '  questaban  de  guerra; 
^  cjuel  dicho  Diego  Dordaz  llevaba  siempre  la 
ilol  antera  e  pasaba  muchos  pasos  peligrosos  en  las 
clic^lias  batallas;  e  queste  testigo  lo  vio  muchas  ve- 
xes  e  se  falló  presente. 

-A  la  diez  e  ocho  pregunta ,  dixo:'  que  sabe 
<Itiel  dicho  Diego  Dordaz  compró  en  la  dicha 
N^€e\xi  España  dos  bestias ,  no  sabe  por  qué 
precio;  e  que  sabe  quen  la  dicha  Cibdad  de 
Ternystitan,  se  las  mataron  o  ge  le  perdieron, 
P^rqiiól   no   las   sacó   de  la   dicha   Cibdad. 

-A.  la  diez  e  nueve  pregunta  ,  dixo :  que  la 
^be  como  en  ella  se  contiene,  porque  vio  usar 
'^s  dichos  Ofycios  al  dicho  Diego  Dordaz,  en  la 
^*Wa-/¿ica,  donde  los  dichos  españoles  estaban. 
-A.  la  veynte  pregunta,  dixo  :  que  oyó  descir 
^^  contenido  en  la  dicha  pregunta  en  la  dicha 
^^Icí  de  Cubaj  a  muchas  personas,  públicamente; 
^  <lue  asi  es  la  verdad ;  e  questo  es  lo  que 
^t>e  para  el  xuramento  que  fizo,  e  firmólo. — 
^^tierre  de  Casamori. 

t^espues  de  lo  susodicho  en  veynte  e  seis  dias 
^^1  dicho  mes  de  Setiembre  del  dicho  Año  de 
^y  tiientos  e  veynte  e  un  años ,  antel  dicho 
^íior  Alcalde ,  e  por  antel  dicho  Escribano, 
P^'^^esció  presente  el  dicho  Francisco  Casco  en 
^}  ^icho  nombre ,  e  dixo:  que  por  quanto  ól 
"-^Oe  ya  presentados  todos  los  testigos  que  tie- 
^^     para  esta   cabsa,  los  quales  ya  an  dicho  sus 
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dichos  e   dyspusiciones;    por  tanto,    que  pedia  e 
pydió   en  nombre  del   dicho  su  parte,   al  dicho 
Señor  Alcalde,   le  mande  dar   lo  que  los  dichos 
testigos  dixeron    e  depusieron,  sacado   en   lym- 
pió  e  signado    e  firmado   de  mí,    el  dicho  Es- 
cribano, cerrado   e  sellado  en  púbüca  forma,  en 
manera    que   faga   fée,  para   que  a  el  dicho   sa 
parte  lo   tenga   para  guarda  e  conservación   de 
su  derecho,   e  para  qué  lo  pueda  presentar  don- 
de viere    que  le  conviene;    e    que    Su    Merced 
ynterponga   a   ello  su   abtoridad,   e  decreto   xu- 
dycial. 

Luego  el  dicho  Señor  Alcalde,  visto  lo  su- 
sodicho^ mandó  a  mi  el  dicho  Escribano  dar 
*  traslado  de  la  dicha  probanza  fecha  por  el  di- 
cho Francisco  Casco  en  el  dicho  nombre,  e  ge 
lo  di  signado  e  firmado  de  mí,  el  dicho  Es-^ 
cribano,  cerrado  e  sellado  en  pública  forma,  en 
manera  que  faga  fée,  para  quel  dicho  Diego 
Dordaz  lo '  tenga  para  guarda  de  su  derecho;  a 
lo  qual  dixo  que  ynterponia  e  ynterpuso  su  ab- 
toridad e  decreto  xudycial,  tanto  quanto  podía  e 
de  derecho  debía. 

En  virtud  del  qual  dicho  mandado  del  dicho 
Señor  Alcalde,  yo  el  dicho  Escribano,  fize  sa- 
car en  limpio,  todo  lo  susodicho ,  segund  que 
ante  mí  pasó;  e  lo  di  en  pública  forma  en  la 
manera  susodicha,  al  dicho  Diego  Dordaz,  para 
guarda  de  su   derecho,   ques  fecho  en    la  dicha 
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ibdad  de  Santo  Domingo  del  Puerto  desta  Ysla 
spañola  9  a  veynte  e  seis  días  del  dicho  mes 
3  Setiembre  de  dicho  Año  de  mili  e  quynien- 
Ms  6  veynte  e  un  años. — El  dicho  Señor  Al 
>lde  lo  firmó  de  su  nombre. — Xoan  de  León. — 
.  yo  Francisco  Tostado,  Escribano  público  en 
sta  Gibdad,  presente  fui  a  lo  que  dicho  es,  e 
ze  aquí  este  mi  signo,  en  testymonio  de  ver- 

• 

ad. — Francisco  Tostado. — Hay  una  firma  y  signo. 


% 


Testimonio  de  poder  dado  por  Don  Diego 
Ion,  residente  en  la  Ysla  Española,  a  X 
García  Caballero^  e  sos  ty  tu  i  do  por  este 
Martin  de  Vergara^  para  que  cobre  e  perci 
la  Décima  del  oro,  plata  e  otros  metales  q 
se  saquen  de  las  minas,  eti  la  Ysla  de  SaiL. 
Domingo,  como  le  pertenecía  por  gracia  co 
cedida  a  su  padre  Xptobal  Colon,  descubricT^ 
del  Nuevo-Mundo. 


Santo  Domingo. — Mayo  24  de  1522  (í). 


ESTR  es  traslado  bien  e  fielmente  sacado 
un  testymonio  escripto  en  papel  e  firmad) 
e  signado  de  Xoan  Dávila,    Escribano  pii- 
blico   de  la   Cibdad  de  La  Co^icepdon  segúnd  p<x 
él  paresce,  su  tenor  del  qual  es  este  que  se  siga«. 
En  la   Cibdad  de   La   Concepción^   desta  Y^i^ 
Española,   veynte  dias   del  jnes  de    Marzo  Afilo 
del  Nacy miento   de  Nuestro  Salvador  XesucristOr 


(I)    Archivo   de    Indias.— Patronato. — Est.    !.•— Caj.  *••*" 
Leg.  Vi.. 
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de  noill  e  quynieutos  e  veynte  e  dos  años,  en 
presencia  de  mi,  Xoan  Dávila,  Escribano  público 
^  la  dicha  Gibdad,  e  de  los  testigos  de  yuso  es- 
^íAptos,  paresció  presente  Martin  de  Vergara,  en 
voz  6  en  nombre  del  Ilustre  e  Muy  Magnánimo 
Sefior  Don  Diego  Colon,  Almirante,  Visorrey  e 
^^l)emador  en  estas  partes  por  Su  Magestad, 
poír  virtud  de  un  poder  sostytuido  que  presentó 
^uxito  con  un  requery miento  que  fizo  leer  e  no- 
car  por  mí,  el  dicho  Escribano,  a  los  Seño- 
Miguel  de  Pasamonte,  Thesorero  general,  e 
Alonso  Dávila,  Contador  de  Sus  Magestades,  en 
partes;  que  uno  en  pos  de  otro,  es  este  que 
sigue. 

^Sepan  quantos   esta  carta  vieren,   como  yo, 
'^^>'»i  Diego  Colon,   Almirante,  Visorrey  e  Gober- 
or  en  esta  Ysla  Españolaj  e  en  las  otras  ys- 
que  fueron  descubiertas  por  el  Almirante  Don 
tobal  Colon,  mi  Señor  e  Padre  que  aya  glo- 
9  e  por  su  yndustria,  por  el  Rey  e  la  Reyna 
N\xe8tros  Señores,   otorgo  e  conozco  que  doy  e 
^topgo  mi  libre  e  llenero  e  complido  poder,  segund 
^P^^  lo  yo  e  e  tengo,    e  segund  que  mexor  e  más 
^^mplidamente  lo  puedo  e  debo  dar  e  otorgar,  e 
^    derecho  mas  puede  e  debe  valer,  a  Xoan  Gar- 
^^^  Caballero,  Procurador  de  cabsas,  estante  en 
^^^.a  Cibdad  de  Santo  Domingo,  questá  absenté, 
*^^^n  ansí  como  si  fuese  presente;  generalmente 
^^^tra  todos  los  omes  e  mugeres  que  debdas  me 
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debieren  e  algunas  cosas  me  an  eobieren,  e  dar 
e  pagar,  e  fazer  e  complir  contra  quien  yo  e,  o 
espero  aber,  demanda  o  demandas  en  qualquier- 
manera   e  por  qualquier  razón  que  sea,  o  las  tale^ 
personas  an  o  esperan   aber  o  mover  contra  mij. 
en  qualquier  manera  o  por  cualquier  razón  que  sea  . 
o  ser  pueda,  para  que  sobre  la  dicha  razón  pue 
da  parescer  e   paresca    antel  Rey    e    la  Reyi^ 
¡Nuestros  Señores,  e  ante  los  Señores  de  su  Mi 
Alto  Consejo,   Presidente    e  Oy dores  de  las 
Reales  Abílveiicias,   e  ante  otros  qualesquier 
tycias,  así  comysarios  como  otros  qualesquier  qyji 
sean,    e    antel  los    e  ante  cada    uno  dellos,  d^ 
mandar,   responder,  defender,  negar  e  conoscer, 
pedir  e  requerir ,   querellar ,   afrontar ,   protestar 
testymonio,  o  testymonios  pedir  e  tomar,  e  toda 
buena  rrazon,  escebcion  e  defensión  ;    por  mí  e 
en   mi  nombre,  poner  e  dezir  e  alegar ;  e  para 
dar  .  e  presentar  testigos  e  probanzas,    e  rescv- 
bir  testigos  e  probanzas,  e  tachar  e  contradescir 
los  que    la  otra    parte  e  partes  presentaren,  e 
para  fazer  qualquier  xuramento  o  xuramentos  aaí 
de  calumnia  como  de  cosorio,  e  los  dyferir  6a 
la  otra  parte  e  partes,  e  para  xurar  en  mi  áni- 
ma,  si  acaeciere  porqué,  e  fazer  e  faga  todoB  Iw 
otros  xuramentos  e  solegnidades  que  al  caso  coo- 
vengan;   e  para   concluir  e  cerrar,   pedir  e  off 
sentencia  o  sentencias,   ansí  locutorias  como  ft^ 
mes,  e  consentir  en   las    que  por  mí  se  d¡6*® 
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las  que  contra  mi,   apelar  e  suplicar  e  se 
viar  e  seguir  la  tal  apelación  e  suplycacion 
ivio   para  allí   a  do  con   derecho  se  deba 
^^uir;    e  para   pedir  tasación  de  costas,  xurar- 
^^    e  recebirlas,  e  ver  las  xuntas  e  tasar,  e  para 
^^e    pueda  fazer  e   faga   todos    los  otros   actos 
*      delygencias,    e  cada  una  dellas,  que  ay  cali- 
*^d  de  lo  susodicho  e  de  qualquier  cosa  e  parte 
^^llo  convenga  de  se   fazer,  e  que  yo  raismo  fa- 
^a  e  fazer  podría  presente  seyendo,  aunque  sean 
^ales  e  daquellas  cosas  e  casos  que  segund  de- 
recho, requerían  mi  más  especial  poder  e  man- 
dado, e  presencia  pei^onal;   e  para  quen  su  lu- 
gar e   en   mi  nombre    pueda    fazer  e    sostytuir 
un  Procurador  o   dos  o  mas,  quales    e    quantos 
quysiere  e  por  bien  tobiere;  e  los  renovar,  e  qui- 
tad,  complido    e    bastante  poder  yo    e,    segund 
para  lo  que  dicho  es,   e  para  cada  una  cosa  e 
parte  dello   otro  tal  e  tan  complido  e  ese  mis- 
mo le  doy,  e  otorgo  al  dicho  Xoan  Garcia  Ca- 
ballero e  a  los  dichos  sus  sostitutos  con  todas 
sus  jTicidencias  e  dependencias,  e  conexidades  e 
con  libre  e  general  admynistracion,  e  los  relevo 
de  toda  carga  de  satysfacion  e  fyaduria,  so  la 
cláusula  del  derecho  con  todas  sus  cláusulas  acos- 
tumbradas;   e  para   lo  compMr  e  aber  por  firme 
e  pagar  lo  fecho   e  xuzgado  contra   mí ,  obligo 
a  mí,   e  a  todos  mis  bienes,  muebles  e  rraizes, 
abidos  e  por  aber. — ^Fecha  la  carta  en  la  Gib- 
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dad  de  Santo  Domingo  en  Palacio  de  Su  Seño- 
ría,  miércoles  veynte  e    tres   dias    del   mes  de 
Agosto^  Año  del  Nascymiento  de  Nuestro  Salva- 
dor Xesucristo  de  mili  e  quynientos  catorce  años»  , 
E  firmólo  de  su  nombre  en  el  registro.— r-Testi — 
gos  que  fueron   presentes   a  lo  dicho. — El  Ly — . 
cenciado  Marcos  de  Aguilar  e  Gromez  Diaz,  Maes — . 
tre-sala   de    Su   Señoría. — E  yo  ,    Fernando 
Berrío,  Escribano  público   e  del    Consejo   de 
dicha  Gibdad,  lo  vi   escrebir  e  fize  aquí  este  mL 
signo,  en   testymonio   de  verdad. > 

«Sepan   quantos  esta  carta   vieren,    como  yi 
Xoan  García  Caballero,  Procurador  de  cabsas 
esta  Cíbdad  de   Santo  Domingo^  otorgo  e  codoz- 
co  en  nombre  del  Ylustre  e  Muy  Magnyflco  Señor 
Don  Diego  Colon,  Almirante,  Vísorrey  e  Gobetr- 
nador  en  estas  partes,  por  Sus  Magostados,  por 
virtud   del  poder  que   dól    tengo,    qiies  el  derfi 
otra  parte  contenido;  quen  mi   lugar  e  en  el  di- 
cho  nombre  fago    cierto  Procurador  sostituto  a 
Martín  de  Vergara,  estante  en  esta  dicha  (Sbdad, 
para  en  todas  cabsas  e  casos  en  la  dicha  carta  (te 
poder  contenidas,  e  para  cada  una  dellas,  e  segand 
complido  e  bastante   poder  yo  tengo,  tal  se  lf> 
doy  con  sus  yncídencias  e  conexidades,  e  lo  relevo 
segund  yo  soy  relevado;  e  para  lo  aber  por  firmct 
obligo  los  bienes  a  mí  obligados. — Fecha  la  car- 
ta en  la  dicha  Cíbdad  de  Santo  Domingo  residea* 
tes,  del  mes  de    Mayo  de  mili  e  quynientos  e 
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3mt6  6  dos  años.  E  ñrmólo  de  su  nombre  en 
mA  carta. — ^Testigos  que  fueron  presentes  a  lo 
m  dicho  es. — Rodrigo  de  Haro  e  Hemando 
.Tcía,  Escribanos  en  esta  dicha  Gibdad. — Xoan 
Tcía.  E  yo,  Fernando  de  Berrio,  Escribano 
l)lico  e  del  Consejo  desta  dicha  Gibdad,  lo 
escrebir  e  fiz  aquí  este  mío  signo,  e  soy 
&tigo.> 

^Escribano  que  sois  presente,  daréis  por  tes- 
ymonio  en  manera  que  faga  fée,  a  mí,  Mar- 
ín de  Vergara,  en  nombre  e  como  Procurador 
[ue  soy  del  e  llenare,  e  Muy  Magnyfico  Señor 
>on  Diego  Colon,  Almirante,  Visorrey  e  Gober- 
nador destas  partes,  en  como  digo  a  los  Señores 
diguel  dé  Pasamonte  e  Alonso  Dávila,  Ofycia- 
es  de  Su  Magestad,  que  a  noticias  del  di- 
ího  mi  parte,  e  mia  en  su  nombre,  es  ve- 
üdo  que  los  dichos  Señores  Ofyciales  fyzieron 
pregonar  una  cédula  de  los  Señores  Gobema- 
lores,  en  que  á  merced  a  esta  Ysla  Española 
m  los  quen  ella  cogieran  oro,  no  pagasen  a 
iu  Magestad  mas  del  Diezmo,  e  que  lo  demás 
[aera  el  Quinto  que  suelen  pagar,  sean  libres; 
a  qual  dicha  cédula  fué  en  gran  daño  e  perxuycio 
leí  dicho  Señor  Almirante  mi  parte,  e  demás  que 
os  dichos  Señores  Gobernadores  no  fycieron  ni 
radiaron  fazer  la  dicha  merced,  e  está  muy  no^ 
orio  que  no  les  fué  fecha  relación  verdadera, 
msí  fUé  ganada  con  syniestra  e  no  verdadera 
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>relacion,   no  dysciendo,   que    dando  el   oro  á 
>Diezmo  se  sacaría  mucho  mas,  porque  se  aply 
>carian  a  lo   sacar  mucha  mas  gente,  lo  qu 
>no  es  ni  puede  ser  porque  no  la  ay;  e  por  es- 
>peryenc¡a  se  verá   que  las  rentas  de  Su  Ma 
>gestad  no  rentarán  mas,  ni  tanto,  ni  la   mita« 
>que  suelen  rentar,    en  quanto   a   lo  del  dic! 
>oro;    e  en   quanto   a  las  partes  que  perteri 
>al  dicho  Señor  Almirante,   mi  parte,   no  le  p 
>dieron  ni  pueden  perxudicar  contra  su   volunt^^^ 
>e  sin   su   consentymiento,  seyendo  como   es     Jlo 
>que   prenci pálmente    le  pertenesce  e   tiene 
>rrenta   en  estas  partes:  por  tanto,  que  les 
>e  rrequiero  porquel  dicho  Señor  Almirante  tien^ 
>embíado  a  fazer  saber  a  Su  Magestad  la  wevástdL 
>del  fecho,    e  a   suplicar  de  lo   que   a  su  per — 
>juycio  es,  que  no  rreciban  ni  cobren  en 
>presente  fundycion,   mas  del  Quinto   de  loqn 
>se   fundiese,  porque  Su  Magestad   yn justamente 
>no    esté    perjudicado  ni  defrabdado   en  lo  tpM^ 
>le  pertenesce  en  el  dicho   Señor  Almirante  orf 
>parte,  antes,   cobre  por  entero  el  dicho  Quinta 
>como  lo  suelen  cobrar  para  Su  Magestad  e  ptf* 
>el  dicho  Señor  Almirante  mi  parte;  con  proteB- 
>tacion  que  si  ansí  lo  fyzieren,  farán  lo  que  á«" 
>ben  e  son  obligados;   e  lo  contrario  faziendo, 
>protesto  que  Su  Magestad  e  el  dicho  mi  parle, 
>puedan  cobrar  e  cobren  dellos  lo  quen  la  dW* 
>manera  del  dicho  Quinto  dexaren  de  cobrar.  B 
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e  como  se  lo  digo  e  rrequiero,  lo  pido  por 
> -testimonio,  e  a  los  presentes  ruego  que  dello 
»s3«ui  testigos.  > 

• 

ü  ansí  sentado  el  dicho  poder  e  escripto  de  re- 
qucrymiento  en  la  manera  que  dicha  es,  siendo 
leydo  e  notyficado  por  mí,  el  dicho  Escribano, 
a  los  dichos  Señores  Thesorero  e  Contador,  di- 
xeron;  quellos  rresponderian  en  su  tiempo,  e  py- 
dieron  e  rrequyrieron  a  mí,  el  dicho  Escribano, 
9tie  no  diese  testymonio  deste  requerymiento , 
ffl'n  que  primeramente  ellos  los  rrespondiese,  e 
fi^zex-  ynsertar  en  él  las  dichas  sus  respuestas. 

II>cspues  de  lo  susodicho,  veynte  e  dos  dias  del 
^i^^xo*  mes  de  Mayo  de  dicho  año,  en  presencia 
^  xní,  el  dicho  Escribano,  e  en  as,  del  dicho 
^^irtin  de  Vergara  en  el  dicho  nombre,  estando 
^^  la  Gasa  de  la  Fortaleza  desta  dicha  Gibdad, 
P^^^^scieron  presentes  los  dichos  Señores  Theso- 
^*^o  e  Contador,  e  en  rrespuesta  del  dicho  re- 
'  í^^'fex'ymiento  a  ellos  fecho,  presentaron  un  es- 
^^pto,  el  qual  es  este  que  se  sigue. 

^Escribano  que  presente  estáis,  dar  por  tes- 

^^ymonio   signado    de  vuestro   signo  en  manera 

*^Ue  faga    fée,    a  nos,   Miguel  de    Pasamente, 

^t'hesorero,  e  Alonso  Dávila,  Contador  que  so- 

^iiios  en  esta  Ysla  Española  por  Sus  Magestades, 

^como   parescemos  a  rresponder  a  cierto  reque- 

^rymiento  que  nos  fizo  Martín  de  Vergara,  Pro- 

^curador,  que  se  disce  del  Señor  Almirante  Don 
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»Diego  Colon,  en   quen  efecto,  disce,  que  cob 
>mos   el  Quinto   del  oro  que  se   fundiese  en 
>presente  fundycion  que  agora  se  faze,  sobre  qu 
>faze  suyo,  xuro  e  no  debido  pedimento  con  cier— 
»tas    protestaciones   cuyo  tenor  abido   aquí 
>repetido,   descimos    que  no  somos  obligados 
>fazer  ni  complir  cosa  alguna  de  lo  que  requi 
>por  muchas  cabsas  e  razones  que  por  ello  a; 
>algunas  de  las  quales  son  las  syguientes. 

>Lo  uno,   porquel  dicho  Martín  de  Vergara 
>es  parte,  ni  otra  persona  alguna,  para  requei 
»lo  que  requiere. 

>Lo  otro,  porque  Su  Magestad  tiene  fecha  m 
>ced  en  esta  Ysla  a  los  vezinos  e  moradores  ddH 
>que  del  oro  que  se  cogiese  por  tiempo  de  o 
>años,  no  pague  mas  del  Décimo,  en  lugar 
>Quinto  que  se  solia  pagar;  la  qual  dicha 
>ced  e  provysion  de  Su  Magestad,  fué  apregon 
>da  en  la  Gibdad  de  Santo  Domingo,  por  mandsL* 
>do  de  la  Consulta;  e  asi  mismo  se  pregdi^ 
>en  esta  Cibdad  de  La  Concepción^  e  a  sido  < 
>es  público  e  notorio  por  toda  esta  Ysla,  e 
>se  a  usado  e  guardado  después  que  la 
>provysion  se  publicó  en  las  veces  quen  la  Qt^* 
>dad  de  Santo  Domingo  se  a  fundido  oro;  e  1^ 
>  mismo  se  a  fecho  e  faze  en  la  presente  fundy- 
>cion  que  agora  se  faze  en  esta  Gibdad;  eda^ 
»pues  de  vista  e  obedecida  e  mandada  aprego&tf 
»la  dicha  provysion  por  el  Señor  Almirante  e  sW 
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•^jfyciales,  sescrebió  a  Su  Alteza  por  todos  xunta- 
czftente,  besando  los  pies  e  manos  a  Su  Magas- 
Bidy  por  la  merced  que  a  esta  dicha  Ysla  a  fecho. 
>Lo  otro,  porque  abiendo  comenzado  a  usar 
.*  la  merced  qué  Su  Magestad  tiene  fecha  a  esta 
?"8la,  e  estando  ya  en  posesión  del  la,  e  abiendo 
^obrado  el  Diezmo  del  oro  que  se  a  fundido  en 
Cibdad  de  Santo  Domingo  ^  e  en  esta  fundy- 
on,  ynovando  agora  otra  cosa,  seria  grande 
cándalo  en  toda  esta  Ysla,  porquen  solo  que 
a  sabido  que  nos,  a  seydo  rrequerido  por  par- 
del  dicho  Señor  Almirante,  que  se  torne  a 
cobrar  el  Quinto  e  abiendo  ayuntamientos,  fa- 
llas entre  los  vezinos  e  moradores,  entre  las 
>"tM8  personas  que  al  presente  en  esta  dicha 
ISibdad  están,  dysciendo  que  antes  perderán  sas 
?í>carsonas  e  faziendas,  que  consentir  quen  nin- 
5^na  cosa  se  vaya  contra  la  dicha  merced;  por 
io  claro  paresce,  que  si  se  obiese  de  fazer  lo 
lue  nos  a  seydo  rrequerido,  se  rrecreceria  mu- 
flió desasosiego  en  toda  la  Ysla,  e  Su  Magestad 
^eria  muy  deservido. 

>Lo    otro,    porque    nosotros    abiendo    de    no 

^ep  ympedirle   que  Su  Magestad  tiene 

^^oncedido  a  esta  Ysla,  en  erixarnos  un  múltate 
S^^ndo  contra  su  Real  mandado,  mayormente 
hiendo  como  claro  vemos,  ser  muy  xusta  la 
^icha  merced,  e  Su  Magestad  por  fazer  bien 
^  merced  como  la  fizo,  obo  por  bien  de  conce- 
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>der  la  dicha  merced  para  rremedio  e  reposo  des- 
>ta  Ysla,  que  ya  se  yba  despoblando;  con  la  qua 
>merced  vemán  muchas  gentes  que  la  pobla 
>e   darán  mas  rrenta  a  Su  Magestad  que  lo  qa 
»se   puede  poder,  en  ser  quanto  "e  Diezmo  lo  qu 
>se  cobra  del  oro;  e  estando  asi  poblada    com< 
>en  la  verdad  placiendo  a  Dios,    será   e  es 
>más  sigura,   porque  gentes  de   otra  nación, 
>se  pueden  contrariar,   e  en  todo  se  acrescenta 
>mas  el  Señorío  e  Renta   de  Su  Magestad. 

>Lo  otro,   porquestas   Yslas  e   Tierra  Firm» 
partes  del  Mar  OccéanOy  son  del  Emperador 
>e  Reyna  Nuestros  Señores,  e  de  su  Patrymonio 
>Real;  e  las  mercedes  e  provysiones  que  Su  Ma- 
>gestad  diesen,  se  an  de  complir  e  no  yr  contra 
>ellds,   sino   fazer  en  todo  lo  que  por  Sus  Uat^ 
>gestades  fuese  mandado  e  concedido,   sin  eoL' 
>bargo  de  otras  cosas  ni  razones  que  se  digazx^ 
>ympidian,  pues,  contra  los  mandamientos  reaka^ 
>ninguno  puede  ni  debe  yr;  e  no  fasze  al  castt^ 
>descir  que  la  dicha  provysion  e  merced,  es  dei^ 
>pachada  por  los  Señores  Gobernadores,  áyMeadO 
>que  no  la  pudieron  ni  debieron  fazer,  pues  serA 
>claro  lo  pudieron  fazer;  e  demás  desto,  ay  cait* 
>del  Emperador  Nuestro  Señor,  por  la  qual  mOt- 
>da  que  todo  lo  que  sus  Gobernadores  embiastf^ 
>a  mandar,  se  faga  e  cumpla  como  si  su  Bissl 
>persona  lo  mandase;  e  esta  merced  e  otras  m©- 
>chas,  es  xusto  que  Su  Magestad  faga,  por  acres- 
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xseatsix'  sus  Reynos  e  Señoríos;  e  por  fazer  bien 
»de  ^  naerced  a  sus  subditos  e  vasallos,  q.uen  estas 
apartes  rresiden,  e  a  los  que  daquí  adelante  vy- 
»nieren  a  poblar. 

^Solo  qualquier  dicho  es,  e  por  otras  cabsas 
^^  x-razones  xustas  que  por  evitar  prolegidad, 
*"^x.€inQos  de  descir,  descimos  que  lo  a  nosotros 
*rrecj\ierido,  no  á  lugar,  ni  se  debe  complir  cosa 
^^Svina  dello;  e  esto  damos  por  nuestra  rres- 
-^P^^sta-  al  dicho  rrequery miento,  no  consyntiendo 
*^^  Xas  protestaciones  en  él  contenidas,  mas  an- 
*^^*  las  contradyciendo;  e  pedimos  errequerimos 
^       ^^os,   el  dicho  Escribano,  que  asi  de  lo  a  nos 


^^Xierido,   como  desta  dicha  rrespuesta,  al  pie 

deis  testymonio  signado,   para  lo  presentar 

^^'^üde  convenga,  e  para  guarda  e  conservación 

^^'^    nuestros  derechos;  e  si  por  el  dicho  Martín 

^^^  Vergara  algún  pedimento  o  testymonio  fuese 

^^edido,  no  se  lo  deis  sin  esta  nuestra  rrespuesta; 

.-^l^^o  inserto  en  una  escriptura,  e  no  lo  uno  sin 

•w  otro.  E  así  lo  pedimos,  e  a  los  Señores  rro- 

^gamos  que  dello  sean  testigos.  > 

E  así  presentado  el  dicho  escripto  en  la  ma- 
nera •  que  dicho  es,  luego  el  dicho  Martin  de  Ver- 
gara  lo  pidió  así  por  testymonio. 
E  luego  los  dichos  Señores  Thesorero  e  Gon- 
t^  tador,  así  mesmo  digeron:  que  lo  pedían  e  py- 
fe  .  dieron  a  mí,  el  dicho  Escribano,  por  testymonio. 
f       — TestiáTOs:  Francisco  Ponce  de  León  e  Pedro  de 
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Atienza  e  Joan  de  Alburquerque  e  Joan  Fernandez. 
RexidoreSy  vezinos  desta  dicha  Gibdad  de  La  d 
cepdon. — E  yo  Joan  Dampíes,  Escribano  públi 
e  del  Gonsexo  de  la  dicha  Gibdad,  lo  fíze  escrebi 
e  fize  aquí  este  mió  signo,  a  tal,  en  testvmonio 
verdad. — .Joan  Dampíes. — Escribano  público. 
Dicha  escriptura  e  testymonio  oreginal,  fué 
cado    en  presencia  del  Escribano   e  testigos 
yuso  escripto,  en  la  Gibdad  de  Santo  Domin 
a  veynte  e  quatro  dias  del  mes  de  Mayo, 
del  Señor  de  mili  e  quynientos  e  veynte  e  cJ 
años. — ^Testigos  que  fueron  presentes  a  lo  sa 
e  corregir.  E  yo  Gonzalo  de  Castilla,  EscribazM 
del  Emperador  e   la  Reyna   su  Madre  Núes 
Señores  e  su  Escribano  público  en  la  su  Gorte 
en  todos  los   sus  Reynos  e  Señoríos,   escrebi 
corregí  este  dicho .  treslado,   con  el  dicho  tes(y" — 
monio  oreginal,   en  presencia  de  los  dichos 
tigos;  e  por  ende,  fize  aquí  este  mió  signo,  a 
en  testymonio  de  verdad. — Gonzalo  de  Gastilla. — — 
Escribano  de   Su    Magestad. — Hay  un  signo    y 
firma. 


% 


^r^ta    a   Su  Magestad^    de  Don  Garda  Matt' 
'^i^uCj  Conde  de   Osorno. 


Sevilla. — Marzo  6  de  1523  (1). 


S.  G.  G.  M. 

P**"**"^  os  cédulas  de  Vuestra  Magestad,  rrescebí 

1  I  de  veynte  e  siete  de  Hebrero;  por  la  una, 

^■^  ^  me  manda  Vuestra  Magestad,  que  me  con- 

*"t^  con  Esteban  Genturion  e  Adán  de  Bilbao,  en 

I^í:wio  de  veynte  e  cinco  mili  hanegas  de  trigo, 

''^stro  o  cinco  mili  de  cebada;  e   luego  fabló 

^llo,   e  ellos  no  quysieroñ  vendellas,  porque 

^^Hzín    que  yo  no  les  abia  de  dar  lo  que  que- 

^;  que  yo  no  me  alargara  de  tres  reales  e 

<lio  por  la  hanega   de  trigo  e  a  real  e  me- 

por  la  cebada,    e   este  precio   fuera    por  el 

5    escogido  trigo   quellos  tienen,  que  otro    ay 

de  balde  no  lo  tomara;  e  aunque  aquí  vale 

:>  más,  yo  les  abia  de  fazer  rrecybir  en  cuenta 
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En  comprarse  aquí  el  pan  para  Vuestra  Ma- 
gestad,  se  gana  en  el  precio  artos  dineros,  como 
en  el  primer  capítulo  digo;  mas  vyniera  gran  yn- 
conveniente  que  llevándolo  por  de  Vuestra  Ma- 
gestad,  no  fuera  tan  bien  tratado,  e  los  ginoveses 
trabaxarán  de  mezclar  otro  con  ello  de  lo  dag- 
nado,  e  otras  sotilezas  que  para  que  se  pudiese 
defender  dellos  la  Fazienda  de  Vuestra  Magostad, 
era  menester  persona  mas  ábil  e  mas  desocupada 
que  yo  estoy,  que  lo  embarcase  e  llevase  a  San 
Sebastia7i;  e  por  estas  cabsas,  me  paresce  ques 
bien  que  vaya  a  su  riesgo. 

Otra  vez  e  escrito  a  Vuestra  Magestad,  el  poco 
contentamiento  que  todos  tienen  del  Armada  que 
aquí  se  ñzo  para  remedio  destas  costas;  lo  mesmo 
torno  a  descir  porque  no  puede  ser  tan  flaca  la 
de  los  contrarios,  questa  baste  para  resystille; 
quiera  Dios  que  les  aya  subcedido  mejor  que  yo 
pienso,  viendo  lo  que  tarda  el  oro  quembia  Her- 
nando Cortes;  e  en  llevar  los  derechos  de  las  avo- 
rias,  que  se  fazen  cosas  muy^  fuera  de  lo  qoe 
paresce,  que  fué  la  yntencion  de  Vuestra  Ma- 
gestad. 

Suplico  á  Vuestra  Magestad  lo  mande  proveer 
e  sea  servido  que  no  sea  yo  el  quen  ello  obiere 
dentender,  que  de  la  Tierra  só  poco,  e  de  la  Mar 
ninguna  cosa. 

S.  G.  G.  M-,  Nuestro  Señor  Vuestra  Muy  Real 
Persona  guarde  con  acrecentamiento  de  mas  Rey- 
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Ixala  a  esta  Gibdad,  dándoles  gracias  de  las 
xnze  mili,  e  de  la  voluntad  que  yo  escrebí 
^Hos  tienen  en  servir  a  Vuestra  Magestad;  e 
i  sirgándoles  que  dexen  sacar  fasta  cumplymien- 
1^  vej-nte  e  cinco  mili  hanegas  de  trigo;  e  aun- 
^sto  se  puede  lazer  con  solo  ahórmelo  Vues- 
Magestad  emhiado  a  mandar,  paréceme  que 
ripie  más  al  servycio  de  Vuestra  Magestad  que 

faga  como  digo. 
Vlándame  Vuestra    Magestad  por  las  mesmas 
^vilas,  que  provea  como  se  tomen  las  naos  ne- 
rias  para  llevar  este  pan;   yo  proveí  luego 
lo  que   fué  posihle,  e  en  todos  estos  puer- 
ay  solamente  seis  naos   que  tienen  fletadas 
mercaderes  hurgaleses  para  sus  lanas;  e  es- 
tan  comenzadas  a  cargar  de  sacas  para  hor- 
que  diszen  que  vale   lo   que  llevan  ochenta 
1^1    ducados,   e  que  á  seis  meses  questán    fle- 
sis.  Vuestra  Magestad  vea  en  esto  lo  que  man- 
<jue  se  faga,  que  los  hurgaleses,  gran  estima 
de  la  pérdida  que  les  vendrá  de  tomalles  estas 
;  no  emhargante  esto,  yo  las  tengo  embargadas. 
B2l  Duque  de  Arcos  tiene  acabadas   sus   naos, 
^s   no  tiene- gente  en  ellas,   ni  aparexos   para 
ier  fazerse  a  la  vela  tan  pronto  como  se  re- 
^^re;   también  e  emhiado  a  ver  si  ay  entrellas 
?Vina  de  que  se  pudiese  Vuestra  Magestad  servir 
^'^a  este  viaxe,    por  se  escusase  el  dagno  de 
*^    hurgaleses. 
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plí    con   tanta    presteza,    quanta    Vuestra    Ma  j 
gestad  me  lo  embió   a  mandar;  e  como  por  1^ 
obra  pece  porque   en  las  mismas  naos   en   qjimL 
fué  el  despacho,  soy   venido,  e  si    otras   obiei^, 
en  que  antes  pudiera  venir,  antes  lo  pusiera  p^  « 
obra  por  mas  peligros  e  trabaxos  que  se  me 
presentaran,  aunque  fueran  munchos  más  daqur. 
líos  en  que  me  e  visto  en  este  viaxe;  e  lo  ^ 
de  todos  ellos  mas  pena  me  a  dado,   a  sido  dejír 
a  la  Virreyna  mi  muger,  en  el  mes  de  su  panr^fe 
e  no  poder  estar  con  ella  a  la  esforzar  en     $$> 
mexante  trabaxo,    que   fuer  mas  razón  que     no 
acrecientalle  tan  gran  dolor  e  pena,   como  le  fué 
mi   partida,    e  qualquier  dilación  que   en   mi  ve- 
nida obiera;    ansí  por  esto,   que  era   muy  piyn- 
cipal  para  mí,    como    por  ser    en  el   reñoii  del 
ymbiemo  e  la    Mar  llena   de  corsarios   e  estar 
en  las  Yndias  tan  desapercybidos  de  lo  que  era 
menester  para  la  guerra,  se  pudiera  Vuestra  Ma- 
gestad  teoer  por  servido,   e  por  todas  estas  co- 
sas   se    alargara    mi    partida    fasta    quen   ella 
obiera  sazoo;    pero   como    quiera  que  tengo  en 
mas   que  la    vida,   cumplir    sug  Reales  manda- 
mientos,  yo  me    deternó  de  al  pió   de  la  letra 
seguir    su  Real  propósito,    como   siempre  lo  é 
fecho;   que  pues  el  Almirante  mi  Padre,  que  aj» 
santa  gloria,   syrvió  a  Vuestra   Corona  Real  con 
tanto  acrescentamiento  della,  mas   por  su  buena 
voluntad   e    amor  que    tubo  al  servycio  de 


DEL   ARCHIVO   DE   INDIAS  151 

yes  Cathólicos,  Abuelos  de  Vuestra  Magestad, 
3  nó  por  oblygacion  natural,  los  que  del  des- 
idemos  e  la  tenemos,  pues  somos  sus  vasa- 
i,  abemos  de  fazer  lo  mesmo  con  toda  la  de- 
penda que  pudiésemos,  como  yo  siempre  lo  é 
ho  fasta  el  dia  de  oy;  e  ansí  creo  que  pues 
estra  Magestad  se  determinó  a  mandar  que  yo 
líese  a  donde  su  Persona  Ymperial  está,  pro- 
)oniendo  todos  mis  trabaxos  e  peligros  e  gastos 

mí  fazienda,  e  mandar  de  proveer  nueva  (1) 
rcedes  e  capytulaciones  que  también  adquyri- 

\   tengo,   que  será  mi (2)  en  todo 

icargar  conmigo   su   Real  concyencia;  por  ma- 

•a  quen  esta  vida lo   cumpla 

I  conviene ,  e  en  la  otra  resciba  el  premio 
galardón  que  los  muy  poderosos  pryncipes  e 
peradores  como  Vuestra  Magestad  resciben  de^ 
estro  Dios,  ques  el  que  lo  a   de  galardonar. 

me  daré  toda  la  priesa  posible  en  yr  a  be- 
•  sus  reales  pies  e  manos,  puesto  que  yo  quy- 
ra  antes  yr  por  las  postas,  mas  no  lo  podré 
er  ansí ,  por  el  trabaxo ,  de  la  Mar  aberme 
igado  tanto,  como  por  llevar  en  mí  compa- 
L  e  no  las  dexar,  a  dos  fixas  mías  que  traigo, 
3  por  ser  niñas  e  nacidas  en  tierras  tan  ex- 
ñas  desta,  no  es  razón  que  yo  las  desabrigue 


1)  Roto. 

2)  No  se  distingue  el  original. 
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r^ia  del  Señor  Fonseca^  Obispo  de  Burgos, 
ci  Su  Magestadj  refyriéndose  a  otra  de  los 
Ofyciales  Reales  de  Sevilla,  que  partycipan 
€íber  llegado  a  Sanlücar  en  cinco  de  No- 
i^iembre,    tres  naos  que  venian  de  las  Yndias 

con  oro  para  Su  Magestad;  e  en  una  deltas  el 

Almirante  Don  Diego   Colon. 


BÚHGOS. — NOVIEMBUE  12  DE  1523  (1). 


Sacra  Cesárea  Cathólica  Magestad. 

O  Y  a  venido  un  correo  de  Seoilla,  e  es- 
criben los  Ofyciales  de  Vuestra  Mages- 
tad, como  en  cinco  del  presente  entra- 
ron en  Sanlácar  tres  naos  que  vienen  de  las  Yn- 
diajs,  en  que  viene  el  Almirante  Don  Diego  Colon; 
e  que  traen  fasta  cien  mili  pesos  doro,  e  mili  e 
quynientos  marcos  de  perlas;  e  por  aberlas  Nues- 
tro Señor  traido   en  salvamento,   e  ser  tan   bue- 
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na  nueva  que  no  les  aya  acaecido  revés,  sino 
buen  viaje,  acordó  dazerlo  saber  a  Vuestra  Ma- 
gestad. 

Con  esta  va  una  cédula  que  Vuestra  Magostad 
á  de  firmar,  para  el  General  de  la  Orden  de  San 
Francisco,  sobre  cierta  ynformacion  que  acá  te- 
nemos, que  Fray  Pedro  Melgarexo  traxo  cierto 
oro  de  las  Yndias  sin  registrar.  Mande  Vuestra  Ma- 
gostad firmada  e  que  venga  con  el  primer  correo. 
— De  Burgos  doce  de  Noviembre  6^  mili  qay- 
nientos  e  veynte  e  tres  años. — A.  V.  S.  G.  G.  M. 
—Muy  humilde  servidor  que  sus  Reales  manos 
besa. — Fonseca. — Está  firmado. 


1  Cédula  concediendo  armas  al  Lycenciado 

^Espinosa.    Contiene  esta     Real   Cédula   una 

^Ziscinta   e   muy  interesante  relación  de  las 

diversas    expedyciones    deste    Lycenciado   ü 

París,    Pocorrosa,   Nata,  e  por  la  Mar  del  Sur 

Jasta  Bórica,  etc. 


Vitoria. — Marzo  5  de  1524  (1). 


ON  Garlos,  etc. — Doña  Juana,  etc. — Por 
quanto  por  parte  de  vos  el  Lycenciado 
Gaspar  Despinosa,  Nuestro  Alcalde  mayor 
que  abéis  seydo  de  la  I'ierra-Firme  llamada  CaS" 
tilla  del  Oro,  Nos  es  fecha  relación  que  por  Nos 
servir  por  comysion  de  Pedrárias  Dávila,  Nuestro 
Lngar-Theniente  general  e  Gobernador  de  la  di- 
cha Castilla  del  Oro,  siendo  Alcalde  mayor  en 
ella,  vos,  iezysteis  tres  viaxes;  quel  uno  fuysteis 
con  cierta  gente  de  pie  e  de  caballo,  siendo  Ca- 
pitán general  della,  a  pacyficar  e  rreducir  a  Nues- 


(1)    Archivo  de  Indias. — Audiencia  de  Panamá. — Est.  109.— 
Caj.  !.• 
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tro   servycio   las  provyncias   de  Comagre  e  Po 
corrosa  e  Ttibanatna  e  otras   muchas  a  ellas 
marcanas,    questaban    todas    alzadas   e   muj- 
guerra,  abiendo  los  caciques  e  j^ndios  de  las 
chas  provyncias  muerto  muchos   xpianos   e  d 
truido  el  pueblo  de  Santa  Cruz;  e  los  soxu 
teis  e  rreducysteis  a  Nuestro  servycio;  e  en 
dicho  viaxe  soxuzgasteis  asi  mesmo  los  caciqís 
de   Nata   e  Escoria    con   todos   sus   allegados 
valedores,    e  los   vencysteis   e  desbaratasteis    e: 
batalla,  e  los   prendysteis;   e  que   asi  mesmo  e 
este   dicho   viaxe   descubrysteis  por   la    Mar 
Sur  con   solo   canoas   que  son  los  navios  del 
yndios,   ciento  efinquenta  leguas  de  costa  e  mx 
chas  yslas   e  otras   muchas   provyncias;  e  desdi 
dicho  viaxe  diz  que  truxysteis  ochenta  mili  cím^ 
tellanos;  los  quales  e  la  pacyficacion  e  defendjr' 
miento  que  se  fizo   en  el   dicho  viaxe,   dizq 
fué   cabsa   de  la  restytucion  e  conservación  3i 
la  dicha  Tierra  Firme,  quen  aquella  sazón  estatP^ 
perdida;    en  el  segundo  viaxe,   después  deab»^ 
pacyficado  e   reducido  a  Nuestro   servycio  e  ob^- 
dyencia  todos  los  Caciques  que  ay   desde  la  Fro- 
vyncia  del  Darien  fasta  la  provyncia  de  Pancanéf 
fuysteis  en  dos  canoas  con  quarenta  e  ocho  om- 
bres,   e  prendysteis  al  Cacique  de  París,  questa- 
ba  alzado,    e    lo    pacyficásteis    e  reducysteis.* 
Nuestro  servycio;  e  obysteis  dól  diez  e  ocho  arro- 
bas doro;    e  ansí  mesmo  descobrj^steis  las  pro- 
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Ticias    de    Esquima    e    Urraca,  e    recogysteis 
ixciho  maíz  e  bastimentos  con  que  se  prencypió  e 
I3IÓ  la  Gibdad   de  Panamá,  e  os  fallasteis  en 
^sdyficacion  della;  e  en  el    tercero    viaxe  diz 
fuysteis    con  quatro  navios,    e    con  mucha 
e  armada  que   fycísteis  en  la  dicha  Mar 
i      Sur,  e  descobrysteis   fasta  quatrocientas  le- 
lajs  de  costa  en    la    vía   del  Poniente,   desco- 
lando muchas  yslas  e  tierras  e  provyncias;    e 
todas  .  ellas  pacyficásteis  e  reducysteis  a  Nues- 
>      servycio  e  obydiencia  todos  los  caciques  e 
ios   abitadores    en    ellas,   e    descobrysteis   la 
dun   estrecho  por  la  dicha    Mar  del  Sur, 
se   cree  que  pasa  a    la  del  Norte;    e  ocho 
de   costa  quera  todo   de  cocos  como   los 
ay  en  sabiendo   otros  pjuchos  secretos  e  co- 
do la  Tierra;  e  truxysteis  del  dicho  viaxe  mu- 
cantidad  doro  e  poblasteis  la  Gibdad  de  Nata, 
el  segundo  pueblo  de  xpianos  que  se  a  fe- 
en  la  dicha  Mar  del  Sur;   en   todos  los  qua- 
"^    dichos  viaxes   os  ocupasteis  e  andobysteis  en 
^^estro  servycio  ocho  años,  e  agora  está  redu- 
^4a    e    apaciguada    la    dicha    Tierra-Firme  a 
nuestro   servycio   e  obydiencia;  e  en  remunera- 
^n  de   los  dichos    servycios  Nos  suplycásteis  e 
Pedysteis   por  merced,  vos  diésemos  e  señaláse- 
tsíOB  armas  para  que  las  truxóredes  demás  de  las 
armas    que    tenéis  de    vuestro    linaxe;   e    Nos, 
acatando   vuestros    trabajos  e  peligros    quen  lo 
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susodicho  pasasteis;    e    porque  de  vos    e  de 
dichos  vuestros  servycios  quede  perpetua  meim^o^ 
ria,   e  porqués  cosa   xusta  e  rrazonable  que 
que  bien   sirven    sean   honrrados   e    favorescicj 
de  sus  Pryncipes,   e   vos  e   vuestros  descendien- 
tes   seáis  mas  honrrados. — Por  la  presente, 
fazemos  merced  e   Queremos    que  demás  de 
armas   que   vos  tenéis  de   vuestro   Iraaxe,  poda 
traer  e  poner  por  vuestras  armas  conoscidas, 
escudo    en  campo   dorado;    en  la   mitad    dél 
la   mano  derecha,   un  yugo  e   un  manojo  de  fl^ 
chas,   pardillo    todo      con  los    caxedes   azules 
plumas  plateadas,    lo  qual  es  la  devisa   del  Cm^ 
thólico  Rey   e  Rej^na   Nuestros   Padres  e  Abui» 
los  e  Señores,     que  faya  santa  gloria;  e  en  E. 
otra  mitad,   dos    carabelas   por  señal    quesper»- 
mos  en  Nuestro  Señor,  porque  allá  se   a  de  fa» 
el  descobrymiento  de  La  Especería;  e  encima  de 
una  estrella  en  señal  del  l^olo  Ártico;  e  por  orla 
dicho   escudo,  castillos  e  leones  en   un  escudo 
como    este:  las  quales  dichas  armas  os  dam< 
por  vuestras  armas  conoscidas  e  señaladas;  e  Qoi 
remos  e  es  Nuestra   merced,  que  vos,   e  vuesti 
fixos  e  descendientes,  e  dellos,   las  ayais  e  tea»-^ 
gais  por  vuestras  armas  conoscidas  e  señalada^^^ 
6  como  tales,   las  podáis  traer  en  vuestros  re] 
teros  e  cosas,  e  que  las  de  cada  uno  de  los  didí^ 
vuestros  fixos  e  descendientes,  e  que  las  otras 
tes  que  vos  e  ellos  quisierdes,  e  por  bien  tubierda»- 
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1  por  esta  Nuestra  carta  o  por  su  treslado  sig- 
D  describano  público,  Mandamos  a  los  Ylus- 
mos  Ynfantes,  nuestros  muy  caros  e  ama- 
fixos,  e  hermanos,  e  a  los  Ynfantas,  Duques, 
queses,  Condes  e  Ricos-omes  de  las  Ordenes, 
►res.  Comendadores  e  Subcomendadores,  Al- 
ies de  los  castillos  e  casas  fuertes  e  llanas,  e 
Ds  del  Nuestro  Consexo,  Alcaldes,  Alguaziles, 
inos.  Prebostes  e  otras  xustycias  e  xuezes, 
lesquier  de  los  Nuestros  Reynos  e  Señoríos 
e  la  Tierra-Firme  e  Yndias^  e  YsUx  del  Mar 
íanOj    así  a  los  que  agora  son,    como   a  los 

serán  daquí  adelante,  e  a  cada  uno  e  qual- 
>r  dellos  en  sus  xuresdyciones,  que  vos  lo 
rden  e  cumplan,  e  fagan  guardar  e  cumplir 
w  e  a  los  dichos  vuestros  fixos  e  descendientes 
licha  merced  que  vos  fazemos  de  las  las  di- 
s  armas,  e  las  fayan  e  tengan  por  vuestras 
as  conoscidas,  e  como  tales  vos  la  dexen 
consientan  poner,  e  traer  e  tener,  a  vos  e 
s  dichos  vuestros  descendientes;  e  dello  e  para 
9  e  quenta  dello,  ni  cosa  alguna  ni  parte 
o,  embargo  ni  contrario  alguno, -vos  non  pon- 

ni  consientan  poner  en  tiempo  alguno,  jgii  por 
:ina  manera,  so  pena  de  la  mi  merced,  e  de 
ute  mili  maravedís  para  la  Cámara  a  cada 
►  que  lo  contrario  fyziese. — Dada  ei^  la  Cibdadx 
Vitoria  a  cinco  dias  del  mes  de  Marzo,  Año 

Nascvhiiento   de  Nuestro  Salvador  Jesucristo 
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de  mili  e  quynientos  e  veynte  e  quatro  años^^^ 
Yo  el  Rey. — Yo  Francisco  de  los  Cobos,  80(^.75 
tario  de  Sus  Cesáreas  e  Cathólicas  Magestade^  i 
fize  escrybir  por  su  mandado. — Está  firmado. 


Carta  oryginal  de  Don  Fernando  Coloriy  so- 
bre  la  demarcación  del  Mar  Océano,  enire 
las  dos  potencias  Despaña  e  Portogal. 


Badajoz. — Abril  13  de  1524  (1). 


DON  Fernando   Colon,    disce:   quel  primer 
dia  que   se    axuntaron  las  personas  di- 
putadas para  lo  tocante  a  la  propiedad, 
platicado  en   el  modo  de  poner  su  parescer,  abit 
seydo  que  cada  qual  truxese  en  escrito  lo  qw 
sabia  deste  caso,   así   trayendo    razones  e  avBO' 
para   fundar  la  xustycia  de  Su  Magestad,  c(»r 
para  responder  a -los  argumentos  que  exadyer 
les  paresciesen   que  podrían  ser  opuestos,  lo  q* 
como  por  los  dichos  Señores  no  fuese  adm 


(l)    Archivo   de    Indias. — Patronato. — Est.    !.♦    Caj. 
Leg.  Vil- 
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O,  parescióndole  a  él  que  dello  no  podia  suce- 
ep  sino  servycio  de  Su  Magestad ,  el  sábado 
róximo  pasado  dio  por  escripto  su  parescer, 
íiostrando  el  derecho  que  Sus  Magestades  tenían, 
o  solamente  a  los  Malucos^  pero  asi  mesmo  a 
3da  Persia  e  Arabia  e  hidia;  e  porque  a  los 
eneres  del  Gonsexo  paresció  que  no  obstante 
ue  aquel  fuese  buen  aviso,  cada  cual  debia  es- 
rebir  su  parescer,  presuponiendo  que  se  obiese 
e  fazer  la  dy visión  e  demarcación  que  fasta 
llí    se  abia  platicado. 

Por  tanto,  no  se  apartando  del  dicho  pares- 
er,  antes  teniéndolo  por  cierto  e  verdadero,  e 
eseando,  pues  no  puede  con  cyencia  al  menos,  ser- 
ir  con  exemplo  para  que  todos  fagan  lo  mes- 
no  6  digan  lo  quen  este  caso  saben,  e  efeto 
[uentre  todos  se  discuta  antes  del  conferir  con 
os  portugueses,  porque  faziéndolo  así  cumplire- 
QOS  lo  que  nos  iüó  mandado ,  e  lo  bueno  se 
iprobará  e  lo  dañoso  evitaremos,  mayormente 
[uel  uno  ynsista  e  despierte  al  otro;  e  si  óble- 
te enfermedad  o  absencia  dalguno  quedaría  por 
laber  lo  quel  tal  supiese  a  servycio  de  Su  Ma- 
jestad; e  si  aquí  no  tomamos  conclusión  dexa- 
■emos  aclarada  la  verdad  para  otro  tiempo,  e 
[aien  teme  el  secreto  o  que  otro  atribuya  así 
lu  aviso ,  dándolo  al  Señor  Secretario  en  es- 
aipto,  quedará  salvada  su  sospecha;  por  las  qua- 
.es  dichas  razones,  el  dicho  Don  Fernando,  disce: 

TOMO    XL  11 
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que   lo   quél   entiende   desta   dy visión   e    marc 
cion,   si  se   obiera  de  fazer,    es  lo  syguiente- 
"    Primeramente:    como   la -dy  visión    se  aya 
fazer  del    Espera   ques    quantidad  e  no  la 
nescesario   que   se  ynquiera  e  verifique  su  grm.  i 
deza ,    lo  qual   a  de  ser  en  una  de    dos   maQ  e 
ras,   es  a   saber:    mensurando   todo    el  globo     ( 
cuerpo  que  se  a  de  dyvidir,   o  veramente  conos- 
ciendo  lo  que  una  parte  del  corresponde  p^opo^ 
cionalmente   a  otra,    de  otro  cuerpo,  cuya  gran- 
deza no    sea    manyfiesta  como    en  el   Cielo,  el 
qual    dy\idieron    los    sabios    en    260    partes  o 
grados. 

Quanto  toca  a  la  primera  manera  de  medir 
la  Tierra,  de  más  de  ser  muv  dvfícil,  viene 
también  a  ser  arbvtraria ,  sino  fuesen  siem- 
pre  mydiendo  por  cordel,  de  do  resulta  ser  de 
mucha  yncertidumbre,  porque  así  como  de  cada 
dia  oymos  e  descimos  tal  legua  o  leguas  son  muy 
gi'andes,  e  áy  otras  que  discen  ser  pequeñas, 
porque  cada  qual  xuzga  segund  su  árbytrio,  con- 
siderando el  tiempo  e  velocidad  con  que  las  ando- 
bo;  así  con  mucha  más  razón  podrá  aber  m>- 
yor  dyferencia  entre  los  que  miden  las  dicha» 
leguas  por  la  Mar,,  a  cabsa  de  tener  más  ym- 
ped.imentos  que  turban  o  ympiden  su  buena  es- 
tymativa ,  como  son  las  corrientes  e  mareas, 
las  decaydas  que  faze  la  nao  por  cabsa  de  lle- 
var viento  puntero  e  forzoso,   o  poír  veníUe  ta 
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tfar  de  través  o  dotras  partes ;  de  más  de  lo 
íual,  se  puede  engañar  por  la  carga  e  volú- 
nen  en  la  nao,  o  por  yr  un  tiempo  más  que 
)tro,  despalmada  o  sucia  o  acoada  o  en  bron- 
X),  o  por  llevar  la  vela  nueva  o  vieja  de  buen 
talle  o  malo,  enxuta  o  mojada,  o  por  xuzgar 
la  singladura  de  popa ,  o  desde  proa  a  media 
Qáo,  e  por  otras  partycularidades  que  dexo,  como 
son:  la  groseza  o  sotileza  de  los  vientos,  e  la 
lyversidad  de  las  aguxas,  etc.:  de  lo  qual  yn- 
Bero,  que  saber  la  grandeza  de  la  Tierra  por 
medida  de  peregrynacion  o  navegación,  es  dy- 
fícil  e  yncierta,  e  así  lo  tienen  Tolomeo  e  otros 
^bios  por  averiguado . 

Quanto  a  la  segunda  manera  quera  sabiendo 
quanta  parte  de  la  Tierra  corresponde  a  otra 
manyfiesta  del  Cielo,  esta  es  mal  probabil  e  tia7i 
perde  montrationemy  pero  la  dyficultad  quen  ella 
ay,  esquesta  prueba  e  demostración,  a  seydo  puesta 
por  muchos  sabios  en  esperyencia ,  e  entrellos 
fallamos  mucha  dyversidad,  segund  mostré  en  el 
parescer  que  di  cuando  se  acordó  que  cada  qual 
truxese  escriptas  las  leguas  que  correspondían  a 
cada  grado,  cuyo  traslado  es  el  que  se  sigue: 

«Don  Fernando  Colon,  disce:  que  la  certidum- 
>bre  de  saber  quantas  leguas  castellanas  o  ma- 
>rineras  de  a  quatro  millas  por  legua,  corres- 
>ponden  a  un  gr?ido ,  tiene  fundamento  en  la 
>expery^encia;   e  como  el  executar  el  tal  expe- 
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>pimento  sea  defycil,  a  dado  cabsa  a  que  pcn 
>ninguiio  de  los  que  vienen  se  aya  veryficad^ 
»e  asi  a  ninguno  es  con  evydencia  manyfiesL  ^ 
>ni  puede  en  ello  fablar  afyrmativo,  salvo  p^  ^ 
»abtoridad  o  acotación  de  autor;  e  como  en  e^; 
»caso  los  autores  discuerden,   queda  a  elecc%o 

i 

>del  cosm<3grafo  allegarse  al  que  mas  le  panes- 
>ciere  que  se  conforma  con  la  verdad,   lo  qvaí 
>puesto  por  máxima  e    fundamento,  disce:   que 
»no   sigue    la    opynion  del    tiempo   de  Aristóíe- 
>les,   que  daba  800   estadios  a   cada  grado,  de 
»que  viene   a  contenerse  en   el  ámbitu  del  Eí- 
>pera  12.150  leguas  M.,  e  rescibe  la  de  estrato 
>en  el  libro  2-**  que  ansí  mesmo  es  de  Ambrosio 
>e  Teodosio  e  Macrobio   e  Eurístenes,  que  daban 
»700   estadios    de    que   viene  al  Espera  7.875, 
>ni  aczota  la  de  marinos  e  Tolomeo  en  el  1.* 
»e  7."^    libros    que    dan     400    estadios,  de  qua 
>resultan  al  ámbitu  4.625  leguas;   pero  que  si- 
egue algunos  modernos  de     abtoridad,  como  e» 
»Pedro    de  Aliaco   en    el   libro    I ."  de   Irmgi^ 
ikmwidi  e   el  autor  del   Espera  en    la  dyvision 
>de  los  climas;  e  Frav  Joan  de  Pecan  en  el  4« 
>escripto  del  tratado  de  su  Espera  e  el  primero 
>Almirante  de  las   Yndias  como  consta  por  mtt- 
»chas  escripturas  de  su  mano ,   los  quales  todos 
>dan  a  cada  grado,   46  millas  e  dos  tercios,  qtw 
>constituyen  14  leguas  e  V3  de  milla;  do  se  yn- 
>fiere   que  concluye  aber  en  el  mayor  círculo 
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^del  Espera,  4.100  leguas;  e  si  en  esto  exiidverso 
»mera  voluntarie  de  fuerza,  se  a  de  recurrir  a  ve- 

■ 

^ryficarlo  por  esperyencia,  la  qual  ympiden  mu- 
^chos  ynconvenientes,  seguud  que  su  tiempo  e 
'lugar  será  esplicado.> 

De  lo  qual  queda  manyfiesto  que  dado  que  la 
nedida  de  los  grados  sea  concluyente,  no  está 
educida  de  tal  forma ,  en  esperyencia  que  la 
larto  a  quien  Lien  estobiere  descir  que  corres- 
londen  muchas  leguas  a  un  grado,  no  lo  pueda 
ibremenle  fazer;  •  por  manera  que  será  nescesario, 
iacuerdo  de  ambas  partes,  elegir  personas  e 
-nstrumentos  e  lugar  para  fazer  la  tal  experyen- 
íia,  para  los  quales  quando  estobiese  ordenado 
[ue  lo  pusieren  en  dora,  seria  nescesario  fazer 
'nfrucion  e  aviso,  lo  qual  por  ser  cosa  larga  e 
üera  del  presente  propósito,  no  esplico,  e  de 
'azon  si  la  tal  esperyencia  no  se  faze  a  aquella 
nedida  o  grandeza  de  grados  de  que  usan  los 
lutores  de  tablas  o  almanaques  e  enfermerides, 
leberia  ser  con  mucha  razón  aceptada ,  e  pa- 
•esce  a  quien  no  guysiere  ser  pertinage  muy  con- 
ílujente,  pues  se  esperimenta  que  por  la  dys- 
,ancia  en  que  ponen  los  lugares,  proviene  la  dj^- 
/ersidad  d(j  los  aspectos,  entre  los  cuerpos  su- 
}eriores. 

Presupuesto  que  por  la  dyligencia  e  esperyen- 
cia de  los  dichos,  estobiese  vervficado  las  millas 
)  leguas  que  rresponden  a  cada  grado,  entonces 
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seria    nescesaría   otra    mas    larga   e    dyficiilt( 
obra,    quera,     diputar    personas   sufycientes 
fuesen  a  medir  e  a  ver  quantas  medidas  o  gracia 
ay  dende  una  tierra  o  provyncia,   fasta  otra 5 
asi  quando  llegasen  a  la  mitad  que  se  a  de    co- 
menzar a  contar  desde  la  línea   que   p/asa   al    fía 
de  las  270  leguas,  allí  faría  punto  e  señal  de  b 
que  a  cada  qual  de  las  partes  compete;  pero  como 
esta  forma  de  medir  los   grados   aunque  de  Se- 
tentrion  en  Antrio  es  fácil,   de  Oriente  en  Occi- 
dente sea  dyfícil,   será  nescesario   recurrir  a  al- 
gunas esquysitas  e  sotiles   maneras,  de  las  qua- 
les   aunque   tengan  todos   entera  notycia,  no  de- 
xaro   de  descir  algunas  que  e  podido  alcanzar, 
por  dar  ocasión   a   questos  Señores,   manyfiesten 
las  que  vo  vnoro. 

La  primera  es,  caminando  o  navegando  por  la 
línea  reta  que  no  sea  paralela  al  Equynocial, 
verbi  gracia;  partiendo  del  lugar  questá  en  30 
grados  de  altitud  por  el  Poniente,  e  tomando 
una  quarta  del  maestral;  quando  me  fallase  en 
altura  de  31  grados,  sabré  qjiestoy  mas  al  Po- 
niente del  lugar  donde  partí,  tantas  leguas  como 
corresponden  al  dicho  grado,  añadiendo  la  pro- 
porción que  cabo  en  aberme  desizado  de  la  via 
del  Poniente  la  dicha  quarta,  o  por  el  consygniente 
la  que  cabe  a  medio  viento  si  medio  o  más  na^ 
obiese  apartado;  pero  esta  manera  es  muy  dy- 
ficultosa,  por  la  ymposibilidad  que  ay  de  caminar 
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3l  navio  por  reta  línea;  pues  vemos  que  los  tiem- 
pos no  siempre  sirven,  e  que  las  mares  e  corrien- 
bes  estorban;  e  aun  los  mesmos  que  gobiernan 
una  ora  que  otra,  se  descuidan  a  dar  leneadas, 
por  lo  quabes  m^nvfiesto  que  podria  venir  en 
2rrañ  perxuycio  a  alguna  de  las  partes. 

La  otra  forma  seria  formar  un  instrumento 
iuente,  el  qual  en  el  mas  largo  e  determinado 
espacio  de  tiempo  que  ser  pudiese,  acabase  de 
3orrer  asinado  en  él  sus  puntos  dyvisos  por  sus 
Dras  e  quartas  e  fraciones,  e  con  el  tal  instru- 
mento comenzar  a  caminar  desdel  lugar  do  co- 
mienza la  partycion,  al  punto  de  Med^^odia;  e 
[juanto  caminase  mas  al  Oriente  por  cada  quin- 
cena parte  de  ora  quen  Medyodia  vyniese  al  cami- 
nante antes  de  aber  corrido  xxiiii^  oros,  diremos 
que  abia  caminado  un  grado  fazia  el  Oriente, 
o  por  el  contrario  fazia  el  Occidente,  abiendo 
advertencia  a  una  poca  do  fracción,  ques  nesce- 
sario  calcular  por  razón  de  la  oblyquidad  del 
Zodiaco  e  por  la  ecentryzidad  del  Ezóntrico  sola¡% 
e  por  la  oblyquidad  del  Orizonte,  dondés  oblico. 

Otra  manera  ay ,  ques  formando  una  rueda 
casi  como  de  aceña,  en  el  navio  en  cuyo  exe 
se  pone  cierto  vaso  con  un  tan  pequeño  aguxero, 
e  por  cada  vuelta  o  por  cada  diez  vueltas  que 
la  rueda  diere,  caya  una  pelotica  de  plomo;  e 
asi  con  todas  las  pelotas  e  la  medida  que  la  tal 
rueda  tiene,  se  sabe  por  multyplicacion,  los  pasos 
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que  la  nao  camina,  porque  segund  el  agua  q 
da  en  la  rueda  del  aceña,  viene  mas  veloce  e 
mueve  mas  veces  la  aceña;  e   asi,  quanto  irik. 
veloce  corre  la  nao,  mas  vueltas- dará  la  rue^^-^^ 

Otra  manera  ay,  ques  por  los  eclipses  de  j^i 
Luna  de  que  faze  memoria  Tolomeo  ,  fablaní  do 
del  eclipse  visto  en  Arbiles  e  Arin  a  diversa» 
oras  de  la  noche;  por  manera  que  de  la  dji^— 
versidad  del  ora  en  que  se  comienza  a  ver,  »^ 
•sacan  los  j/rados  que  dista  el  un  lugar  d^l 
otro,  abiendo  contado  eso  respectp  a  la  latítix 
de  los  tales  lugares,  porque  no  solamente  c^^ 
mienza  la  noche  más  temprano  en  un  lug^»- 
que  en  otro  por  razón  de  la  dystancia  questé- 
del  Occidente,  pero  también  por  cabsa  de  la  lí 
titud  maj'or  que  to vieren;  e  puesto  queste 
evidente  modo,  el  vnconveniente  está  en  la  ma: 
por  la  rareza  de  eclipses,  mayormente  que  de 
de  ser  perica  lo  ynmora  en  las  cosas  de  ex 
ryencia,  requiere  ser  reyterado  un  acto  para 
nearse  e   confirmarse  el  que  experimenta. 

Otra  forma   se  saca  del  curso  de  las  estrel 
erráticas,    conlyriendo   el  de  la  una   con  el  ^^ 
la  otra  ,   o  de  una  errática  con   otra  fixa;  es{>^^ 
cialmente,   considerando  en  dos  lugares  diversos 
el  tiempo  de  su  verdadera  conxuncion  menosca* 
bada  la  dy versidad  del   aspecto,  o  consideranda 
su  conincion  íongytudinal   o  alguna   detenniíw- 
da    longitud  o  dystancia  raya,   se  verá  quanttf 
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3  antes  de  la  media  noche  o  del  medyodia 
3ce,  e  por  el  coasj^guiente  se  verán  las  oras 
1  un  lugar  dista  del  otro;  e  desta  forma  se 
Dvechan  también  del  eclipse  del  Sol  como 
de  la  Luna  por  ver  cuantas  oras  comenzó 
3S  en  una  parte  quen  otra,  e  consequenter 
iputado  dentro  de  cierto  término  de  oras  lo  que 
a  por  su  astrolabio  si  el  tal  planeta  no  fuese 
ógrado  o  estacyonario;  si  es  de  los  que  pade- 
estos  defectos,  parecerá  que  se  a  desviado  del 
I  ques  más  tardo,  o  de  la  estrella  fixa  a  los 
stamos  occidentales  en  más  cantidad  que  a 
orientales;  la  qual  dyferencia  será  en  pro- 
3Íon  a  los  grados  que  distaren  los  dichos  lú- 
es en  longitud ,  lo  qual  se  veryfica  será  si 
s  se  sabe  el  verdadero  lugar  de  los  plane- 
en diversos  mervdianos. 
las  porque  la  operación  de  las  dichas  ma- 
as  paresce  e  es  dyficil,  será  nescesario  que 
todas  se  aprovechen  ,  poniéndolas  todas  en 
cucion ,  pues  lo  uno  no  trae  ympedimento 
o  otro;  e  aun  con  ellas  se  debe  conformar 
de  la  singladura ,  elygiendo  pilotos  de  mu  - 
experyencia  e  xuyzio,  e  así  se  podria  es- 
ar  que  se  faria  partycion  en  que  no  obiese 
able  daño  ni  agravio  contra  alguna  de  las 
les;  porque  dotra  forma  Rebus  stantibus  tU 
,  tengo  por  ymposible  que.  la  una  parte  pueda 
vencer  a  la   otra   para    demostralle    que  los 
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dichos  Malucos  caben  en  su   término,  bien 
uno    podría   mostrar    conformarse    más    con 
equidad  e  rrazon^  por   lo  qual  podría  obtenei 
yntento  si  de  los  xueces  se  tiibiese  concebto 
determinarían  segund  xuyzio  riguroso  e  absoli^jf^ 
e  por  tanto  por  cumplir  en  todo  aquello  a  que     j^/ 
fuerzas  alcanzan,   e  por  fazer  todo  lo  que  par^^c^ 
quo  puede  Venir  sin  utylidad   del   propósito    pa^^ 
el  dia  que  a  todos  fuese  constytuido,  traeré  por 
escripto  lo  que  por  yndicios   e  escripturas  e  piüía- 
ras  sobresté  caso  me  paresco  que  podrá  aprovechar. 
Y   resumiendo  lo   que  de  lo  dicho   se  conclu- 
ye  en  quo   ninguna   de   las    partes  podrá  con- 
vencer a  la   que  quysiere   tegiversar,    e  así  digo 
quen  este  caso   no  puedo   aber  sentencia  por  el 
presente ,    salvo   que   será    nescosario    fazer  da- 
cuen.lo    la   experyencia    de    la    grandeza   de  los 
grados,    e    esta   abida ,    abrán   de    disputar  naos 
e   personas   que  por  algunas    de   las   dichas  vías 
o  dotras  mejoras  que  fallaran  para  medir  la  lon- 
gitud,   vayan  a   defynír  e  señalar   el    pryncipk) 
e  fin  de  la  dicha  demarcación  e  las  tierras  quen 
cada   parte    o  emisferio  se  encierran ;    e  así  lo 
doy   firmado. — Don  Fernando  Colon. 

En  la  Cibdad  de  Badajoz  a  trece  dias  del 
mes  de  Abril  de  mili  e  quynientos  e  veynte  e 
quatro  años,  Don  Fernando  Colon  fizo  presenta- 
ción deste  parescer ,  ante  los  señores  Xuezes  o 
Deputados    de    Su    Magestad. — Esta    riibrioiidfi' 


Otra  carta  oryginal  de  Don  Fernando  Co- 
lony  sobre  el  mismo  asunto  que  trata  el 
anterior  documento. 


Badajoz. — Abril  27  de  1524  (1). 


DON  Fernando  Colon,  disce:  quel  primer 
capítulo  contenido  en  la  capitulación  asen- 
tada entre  los  Reyes  Gathólicos  quen  glo- 
ña  sean,  e  el  Rey  Don  Xoan  de  Portugal  y  ex- 
)lica  cierta  dy visión  de  mares  e  tierras,-  de  la 
pial  como  el  vulgo  no  tubiese  cierta  notycia 
li  entendymiento ,  a  provenido  que  por  toda 
Mirto  se  aya  sembrado  por  pública  fama,  que 
ibían  dyvidido  entre  sí  el  Mundo;  e  desto  así 
nesmo  resulta  que  ynfieran  otra  conclusión  ge- 
leral  del  vulgo,  ques  an  dyvidido  luego  que 
lyvidieron  por  iguales  partes;  por  manera  que 
le  la  dicha  fama,  proviene  quen  las  personas 
pie  mandó  al  presente  Su  Magestad  entender  en 
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de  Su  Magestad,    e  a  los  Señores  Ly cencía- 

Pisa   e  Doctor  Rivera  como  su  Abogado  e 

curador  Fiscal,   que   así   para  complir  lo  que 

Magestad  manda,  ques  que  pidamos  su  pa- 

r€r ,    como  para  que    por  parte  de  vuestras 

•cedes  sea  cumplido    el    dicho   mandamiento, 

pues  este  punto  consiste  pryncipalmente  en 
ícho  e  no  en  otra  logia  ni  cosmografía  que 

escripto  para  que  bien  lo  entendamos,  nos 
m  e  declaren  lo  quen  este  caso  debemos  fa- 

e  el  entendymiento  que  debemos  dar;  por 
üera,  que  los  unos  e  los  otros  podamos  dar 
na  quenta  de  lo  que  nos  fué  mandado,  lo 
1  deben  agora  fazer,  porque  sabemos  el  in- 
:o  de  los  portugueses ,  e  lo  que  quieren  o 
^tran  querer,  e  vamos  al  presente  a  tomar 
colusión  con  ellos  en  algunas  cosas,  mayormente 

pues  yo  moví  esta  deuda  por  palabra  e  por 
i^'ipto  ante  vuestras  mercedes  pasa  ya  de  quince 
»,  es  de  creer  questarán  en  ella  bien,  rreso- 
>s ;  e  como  fago  este  cumply miento  ,  pido 
i  sea  asentado  en  los  actos  de  la  cabsa. — 
:í  Femando   Colon. 

2n  la  Gibdad  de  Badajoz  miércoles  a  veynte 
líete  dias  del   mes  de  Abril  de  mili  quynien- 

vejTite  e  quatro  años,   estando  xuntos  todos 

Xuezes  e  Deputados  de  Sus  Magestades  en  la 
rlesia  de  San  Joseph  de  la  dicha  Gibdad,  Don 
mando  Colon   presentó   este  parescer  ante  to- 
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^Zdlo   oryginal  de  Contador  de   las  Yslas  de 
Maluco   e   su    Contratación,    dado  a   Alonso 
de    Texada ,    Escribano    de    Cámara   en    el 
Consexo. 


Madrid. — Abril  5  de  1525  (1). 


DON  GARLOS,  por  la  gracia  de  Dios,  Rey  de 
Romanos  e  Emperador  Semper  Augusto, 
e  Doña  Xoana  su  Madre  e  el  mesmo  Don 
irlos  por  la  mesma  gracia,  Reyes  de  C astilla ^ 
León,  de  Aragón^  de  las  dos  Cecrjlias,  de  Aba- 
rra, de  Granada,  de  Toledo^  de  Valenciaj  de 
ilyciay  de  Mayorca,  de  Sevilla^  de  Cerdefia, 
\  Córdoba,  de  Córcega^  de  Murcia^  de  Jaen^ 
i  los  AlgarbeSy  de  Algeciras^  de  Gibraltar^  de  las 
9las  de  Canarias^  de  las  YndiaSj  Yslas  e  Tierral- 
irme  del  Mar  Occéano^  Condes  de  Barcelo)ia., 
£ores  de  Vizcaya  e  de  Molina j  Duques  de  Atena 
de  Neopatrioj  Condes  de  Ruisellon  e  de  Cer- 
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Yslas  de  MaliccOj  conforme  a  la  ynstrucion  que 
para  usar  del  dicho  Ofycio  lleváis  firmada  de  Mí 
^1  Rey,  é  a'  las  que  mas  se  vos  diesen;  e  que 
^si  como  Nuestro  Contador,  uséis  del  dicho  Ofy- 
-cio  en  los  casos  e  cosas  a  él  anexas  e  concer- 
nientes, conforme  a  la  dicha  ynstrucion,  e  segund 

e  de  la  manera  que  lo  fazen  e  deben  fazer  los 
Nuestros  Contadores  que  an  sido  e  son   en  las 

Nuestras  YndiaSj   Yslas  e  Tierra-Firme  del  Mar 
Occéafio. 

E  por  esta  Nuestra  Carta ,  Mandamos  a  los 
Nuestros  Ofyciales  que  residen  en  la  Cibdad  de 
la  Corana  en  la  Gasa  de  la  Contratación  de  La 
Especyeria,  que  luego  que  con  ella  fuesen  reque- 
ridos, tomen  e  resciban  de  vos,  el  dicho  Alonso 
de  Texada,  el  xuramento  e  solenidad  quen  tal 
<5aso  se  requiere  e  debéis  fazer;  el  qual  por  vos 
asi  fecho.  Mandamos  a  ellos  e  a  los  dichos  Nuestro 
Gobernador  e  Ofyciales  de  la  dicha  Tierra,  e  al 
Nuestro  Capitán  e  Ofyciales  de  las  carabelas  e 
flotas  que  allá  mandamos  quedar  para  la  contra- 
tación e  rescate  que  se  an  de  fazer  de  unas  yslas 
en  otras,  e  a  los  maestres  e  contramaestres,  ma- 
rineros e  otras  qualesquier  personas  quen  la  dicha 
Armada  fuesen  e  allá  estuviesen,  que  vos  ayan 
6  .tengan  por  Nuestro  Contador  de  las  dichas 
Yslas  e  Casa  de  Contratación,  e  usen  con  vos 
en  el  dicho  Ofycio  e  en  todas  las  cosas  e  casos 
a  él   anexos   e  concernientes,   e  vos  guarden  e 
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fagan  guardar  todas  las  onras,  gracias,  merced^g^ 
franquezas  e  libertades,   prehemynencias,  precrr*o- 
gativas  e  ynmunidades,   e   todas  las  otras  cosas 
que  por  razón   del  dicho   Ofycio   debéis   aber    e 
gozar,  e  vos   deben  ser  guardadas  de  todo  hi^n 
e  cumplidamente  en  guisa  que  vos  no  mengríie* 
ende  cosa  alguna,  e  quen  ello  ni  en  parte  dello 
embargo  ni  contrario  alguno  vos   no  pongan  ni 
consientan  poner;  ca  Nos,  por  la  presente,  vos  ro- 
cybimos  e  abemos  por  rescebido  al  dicho  Ofycrío  . 
e  al  uso  e  exercycio   del,  e  vos   Damos  poder    6 
facultad  para  lo  usar  e   exercer,   caso  que   por 
los  susodichos  o  por  alguno  dellos  a  ól  no  seáis 
rrescebido;   e  Mandamos  que   por    ante    vos,   el 
dicho  Alonso  de  Texada,   estando   presente  donde 
se  obiesen  de  fazer,  se  fagan  los  rescates  e  con- 
tratación e  todas  las  otras  cosas  que  se  obiesen 
de  fazer,    negociar,  tratar  e    comerciar,  junta- 
mente con  el  dicho  Nuestro  Gobernador  e  Ofy- 
ciales  de  Ja  dicha  Tierra;  e  que  no  puedan  tratar, 
comerciar  ni  rescatar  cosa*  alguna  en  la  dicha 
Tierra,  así  de  lo  Nuestro  como  de  lo  suyo,  sin 
estar  vos  presente  a  ello,   para  que  vos  fagáis 
cargo  al  dicho  mi  Thesorero  de  la  parte  que  Nos 
pertenesciese,    así  en    las  dichas  Yslas,  como  lo 
que  se  obiere  con  las  dichas  carabelas  e  fustas, 
conforme  a  las  dichas  yntenciones;    de  lo  qual 
todo  le  fagáis  cargo  en  vuestro  libro  e  en  d 
suyo,  por  manera  quen  todo  aya  el  buen  recab- 
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io  que  combiene,  conforme  a  las  ynstruciones 
[ue  cada  uno  llevase  para  usar  su  Ofycio;  las 
[uales  seáis '  obligado  a  guardar  e  cumplir  so 
>ena  de  la  Nuestra  merced  e  de  perdymiento  de 
odos  vuestros  bienes  para  la  Nuestra  Cámara  e 
i^sco,  e  fagáis  todo  lo  demás  que  como  tal  Núes 
ro  Contador  de  la  dicha  Tierra,  podéis  e  debéis 
azer  e  viéredes  que  conviene  a  Nuestro  servy- 
io  e  buen  recabdo  de  Nuestra  Fazienda;  e  es 
nuestra  merced  e  Mandamos  que  fagáis  e  lle- 
reis  de  salario  en  cada  un  año  de  los  que  asi 
ros  ocu paredes  en  lo  susodicho,  contados  desdel 
lia  quen.la  dicha  Armada  se  fyziese  a  la  vela 
5on  la  bendycion  de  Nuestro  Señor  en  la  Cibdad 
le  la  Coruñay  fasta  quen  buen  hora  volváis 
lella,  ciento  e  cinquenta  mili  maravedís;  los  quá- 
es  Mandamos  a  los  Nuestros  Ofyciales  que  re- 
liden  en  la  dicha  Cibdad  de  la  Coruña  en  la  Casa 
le  la  Contratación  de  La  Especyeriay  que  vos  den 
3  paguen  en  esta  manera;  los  cinquenta  inill  ma- 
ravedís, luego  adelantados,  ques  Nuestra  merced 
ie  vos  mandar  dar  con  que  vos  aderezeis  e  pro- 
seáis de  las  cosas  nescesarias  para  el  viaxe;  e 
lo  restante  que  se  montase  en  vuestro  salario  a 
razón  de  los  dichos  ciento  e  cinquenta  mili  ma- 
ravedís por  año,  a  la  vuelta  que  volváis  a  estos 
Reynos;  e  si  quysiéredes  los  cinquenta  mili  ma- 
ravedís dellos,  ponellos  en  armazón.  Mandamos 
a  los  dichos  Nuestros  Ofyciales  que  vos  resciban 
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por  Armador  en  aquella   cantidad,  e  así  lo  pon- 
gan en  el  libro  de  la  Mar,  e  vos  los  descartéis 
de  los  dichos  ciento  e  cinquenta  mili  maravedís, 
con   que  lo  declaréis  antes  que  la   dicha  Armada 
parta;   e  así  mesmo  que  podáis  traer    en   cada 
Armada  de  las   que  vynieren,   entretanto  que  vos 
estuvióredes  en  aquellas  partes    en  el  dicho    Ofy- 
cio,  veynte  quintales   de   especyeria;  los  diez  so- 
bre cubierta  e  los  diez  debaxo  de  cubierta,  sien- 
do la  Armada  de  "tres  naos  e  dende   arriba;   e  sí 
fuese  de  menos   al  respecto  e  quando  vos  os  ven- 
gáis,   podáis  traer  dos  esclavos  e  cuatro  caxjis 
sobre  cubierta. — Dada  en  Madrid  a  cinco  dias  dei 
mes  de.  Abril,  Ano  del  Nascy miento  de  Nuestro 
Señor  Xesucristo  de  mili   e  quynientos  e  veynfe 
é  cinco   años. — YO  EL  REY. — Yo   Francisco  de 
los  Cobos,  Secretario  de  Su  Cesárea  e  Cathólicas 
Magestades,  lo  fize  escrybir  por   su  mandado.— 
Hay  una  rúbrica. 


resentacion  del  testamento  otorgado  por  Don 
Diego  Colon j  en  Santo  Domingo  d  8  de  Se- 
tiembre de  ib23y  antel  Escribano  público^ 
Fernando  de  Berrio. 


Santo  Domingo. — Mayo  2  de  1526  (1). 


EN  la  noble  Gibdad  de  Santo  Domingo  j  del 
Puerto  de  la  Vsla  Española  de  las  Y?i- 
dios  del  Mar  OccéanOj  miércoles  nona, 
dos  dias  del  mes  de  Mayo  Año  del  Nascymien- 
to  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo,  de  mili  e 
quynientos  e  veynte  e  seis  años;  estando  en  las 
casas  que  fueron  de  la  morada  del  Ylustre  e 
Muy  Magnánimo  Señor  Don  Diego  Colon,  Almi- 
rante, Visorrey  e  Gobernador  perpetuo  que  fué 
en  estas  partes  por  Sus  Magestades,  quen  santa 
gloría  sea;  e  estando  ende  presente,  el  Muy  Vir- 
tuoso Señor  Alonso  de  Valencia,  Alcalde  en  esta 
dicha  Cibdad,  por  Sus  Magestades,   e  en  presen- 
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cía   de  mí,    Esteban   de  la   Roca,   Escribano 
Sus  Magostados,   o  Escribano   público  desta 
cha  Gibdad,    e  de  los  testigos  de  yuso   escriptcz: 
paresció  presente  la  Ylustre  e  Muy  Magnáni 
Señora  Doña  Maria  de  Toledo,    muger  que  ri 
del    dicho   Señor    Almirante,    e   dixo:    que  j>^ 
cuanto  el    dicho    Señor    Almirante,    ante  e 
tiempo   que  quiso   partir  desta    dicha   Gibdad 
Ysla   para  los  Reynos  de  Castilla,    fizo  e  orde: 
su  testamento,   última  e  postrimera  voluntad, 
rrado  e  sellado  en  pública  forma  segund  que  de 
derecho   en  tal   caso  se  requiere;  e  por  quaato 
agora  a  su  notycia  es  venido,  así  por  cartas  qaa 
sobrello  van  escriptas  en  esta  nota  que  agora  vino 
de  los  dichos  Reynos  de   Castilla,    como  por  ser 
como  es,  público  e  notorio,  el  dicho   Señor  Almi- 
rante es  fallecido  desta  presente  vida,  por  cuyo 
fin  e  fallecymiento  a   ella  de  derecho  perteneece 
la  tutela  e  admynistracion  de  las  personas  e  bie- 
nes de  Don  Luis  Colon  e  Don  Cristóbal  Goloüi . 
e  Don  Diego   Colon  e  doña  Felipa   Colon,  e  Doto 
Maria  Colon  e  Doña  Xoana  Colon,   e  Doña  Ysabel 
Colon,  fixos  legy timos  del  dicho  Señor  Almirante 
e  suyos;  que  por  tanto,  ella  por  los  dichos  nom- 
bres   como  tal  Tutora  e  Curadora   e   Admyn»- 
tradora,  o  en  aquella  vía,  forma   e  manera  íoa 
mejor    aya  lugar  de  derecho,   fazía  e    fizo  pre- 
sentación del  dicho   testamento  del    dicho  Señor 
Almirante  su  marido,  e  pedia  e    pidió  al  Señor 
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Alcalde  lo  vea  e  examine,  e  visto  e  examinado,  lo 
mande  abrir  e  publicar  con  la  solegnidad  quen 
tal  caso  se  requiere;  e  asi  abierto  e  publicado,  se 
lo  mande  dar  en  pública  forma  en  manera  que 
faga  fe,  al  qual  interponga  su  abtoridad  e  decre- 
to xudycial,  para  que  faga  e  le  sea  dada  entera 
fee  en  xuycio  o  fuera  del,  donde  quiera  que  fuere 
rescebido  e  presentado;  para  lo  qual  e  que  lo  mas 
nescesario,  dixo:  que  ymploraba  e  ymploró  el 
Ofycio  del  dicho  Señor  Alcalde. 
.  E  luego  el  dicho  Señor  Alcalde,  visto  el  dicho 
pedimento  por  la  dicha  Señora  Virreyna  a  él 
fecho,  tomó  en  sus  manos  el  dicho  testamento  del 
dicho  Señor  Almirante,  e  lo  vio  e  examinó  e  le 
falló  cerrado  e  sellado,  no  rroto  ni  chancelado 
ni  en  parte  alguna  sospechoso;  e  sobre-escripto  e 
asentado  encima,  el  abto  del  otorgamiento  del, 
e  firmado  de  una  firma  que  disce  <el  Almirante 
e  Visorrey,>  e  de  otras  siete  firmas  por  testigos,  e 
signado  del  signo  e  suscrycion  de  Fernando  de 
Berrio,  Escribano  público  que  fué  desta  dicha  Gib- 
dad;  e  así  visto  e  examinado,  para  mayor  fir- 
meza dixo  a  la  dicha  Señora  Virreyna,  que  le 
dé  ynform  ación  de  los  testigos  que  se  fallaron 
presentes  al  otorgamiento  del  dicho  testamento, 
e  quól  está  presto,  dada  la  dicha  ynformacion, 
de  fazer  en  el  caso  lo  que  convenga. 

E  luego  la  dicha   Señora  Virreyna  presentó  por 
testigo   a  Xoan  de  Vylloria  vecino  e  Rexidor  de 
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la  Cibdad  de  la  Concepción,  que  presente  estaba^ 
del  qual  el  dicho  Señor  Alcalde  tomó  e  rescy- 
bió  xuramento  en  forma  de  derecho,  e  le  mostró 
el  dicho  testamento  quen  sus  manos  tenia,  e  le 
preguntó  si  se  abia  fallado  presente  al  otorgar 
el  dicho  testamento  antel  dicho  Fernando  de 
Berrio,  e  si  la  firma  questá  en  el  dicho  testa- 
mento cerrado  que  descia  Xoan  de  Vylloria,  si  era 
suya;  el  qual  dicho  Xoan  de  Vylloria,  dixo:  quel 
se  falló  presente  al  tiempo  quel  dicho  Señor  Al- 
mirante otorgó  el  dicho  testamento  antel  dicho 
Fernando  de  Berrio,  e  que  así  lo  firmó  de  su 
nombre  en  el  dicho  testamento  cerrado  como  está; 
la  qual  firma  dixo  que  reconocía  e  reconoció* 
E  questa  es  la  verdad  so  cargo  del  xuramento 
que  fixo,  e  lo  firmó  de  su  nombre. — Xoan  de  Vy- 
lloria . 

E  luego  presentó  por  testigo  en  la  dicha  razón, 
al  Lycenciado  Pero  Vázquez  de  Niella,  del  qual 
el  dicho  Señor  Alcalde  tomó  e  rescybió  xuramento 
por  Dios  e  Santa  María,  en  forma  de  derecho,  e 
le  mostró  el  dicho  testamento;  el  qual  abióndolo 
visto  cerrado,  dixo:  quel  lo  vio  otorgar  al  dicho 
Señor  Almirante  antel  dicho  Fernando  de  Berrio, 
Escribano,  e  que  así  lo  firmó  por  testigo,  la  qual 
firma  reconosció;  e  que  a  oydo  descir  quel  dicho 
Señor  Almirante  es  fallecido  desta  presente  vida, 
e  que  a  oydo  descir  qué  falleció  en  los  Reyno» 
de  Castilla  cerca  de  la  Cibdad  de  Toledo.  E  questa 
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es  la  verdad,  por  el  xuramento  que  fizo,  e  lo  fir- 
mó de  su  nombre. — El  Lycenciado. — Pero  Váz- 
quez. 

E  luego  la  dicha  Señora  Virreyna  presentó 
asi  mesmo  por  testigo  a  Femando  de  Carvajal, 
Alcalde  mayor  e  vecino  desta  Gibdad,  del  qual 
el  dicho  Señor  Alcalde  tomó  e  rescebió  xuramento 
por  Dios  e  Santa  María  e  por  la  señal  de  la  Cruz 
en  forma  de  derecho,  e  le  mostró  el  dicho  tes- 
tamento cerrado,  el  qual  abiendo  xurado  e  visto 
el  dicho  testamento,  dixo:  quel  ansí  mesmo  es- 
taba presente,  e  vio  e  oyó  otorgar  el  dicho  tes- 
tamento cerrado  al  dicho  Señor  Almirante  e  Vi- 
rrey  antel  dicho  Fernando  de  Berrio,  Escribano 
público  que  fué  desta  dicha  Gibdad,  al  qual  dicho 
Señor  Almirante  vio  firmar  de  su  nombre  en 
el  otorgamiento  del  testamento  cerrado,  e  queste 
testigo  ansí  mesmo  firmó  por  testigo  en  el  otor- 
gamiento del  dicho  testamento ,  la  qual  firma 
reconosció;  e  que  a  oydo  descir  por  muy  público 
e  notorio,  quel  dicho  Señor  Almirante  falleció 
desta  presente  vida,  en  los  Reynos  de  Castilla 
cerca  de  la  Gibdad  de  Toledo;  e  que  por  su  fin 
e  muerte  a  visto  e  vee  fazer  llantos  e  traer  lutos. 
E  questa  es  la  verdad  por  el  xuramento  que  fizo, 
e  lo  firmó  de  su  nombre. — Femando  de  Car- 
vajal- 

E  luego  ansí  mesmo  la  dicha  Señora  Virreyna 
presentó  por  testigo  a  Lope  de  Valdés,   vezino 
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Irado  el  dicho  testamento  del  dicho  Señor  Al- 
mirante ,  cerrado  e  sellado ,  el  qual  abióndolo 
"visto  de  la  manera  susodicha,  dixo:  quél  se  fa- 
lló 6  estubo  presente  al  tiempo  quel  dicho  Se- 
Hor  Almirante  Visorrey  otorgó  el  dicho  testa- 
anento  antel  dicho  Fernando  de  Berrio,  Escriba- 
no público  que  fué  desta  Gibdad,  e  vio  firmar 
al  dicho  Señor  Almirante  en  la  suscryción  e 
otorgamiento  de  dicho  testamento  ,  la  qual  di- 
cha suscryción  e  otorgamiento  vio  escrybir  al 
dicho  Fernando  de  Berrio,  Escribano  público  su- 
sodicho; e  queste  testigo  firmó  por  testigo  en 
d  dicho  testamento ,  la  cual  firma ,  dixo  ,  que 
xeconocia  e  reconosció ;  e  que  después  descripto 
el  otorgamiento  del  dicho  testamento  por  el  di- 
cho Femando  de  Berrio,  e  después  de  firmados 
en  él  los  testigos  quen  el  otorgamiento  del  di- 
cho testamento  están  firmados,  vio  signar  con 
8a  signo  al  dicho  Fernando  de  Berrio  el  otor- 
gamiento del  dicho  testamento;  e  a  oydo  des- 
oír en  esta  Gibdad  agora  poco,  como  el  dicho 
Señor  Almirante  es  fallecido  desta  presente  vida, 
6  que  falleció  en  Castilla  cerca  de  la  Gibdad 
de  Toledo;  e  que  por  su  fin  e  muerte  a  visto 
e  vee  traer  luto  a  muchas  personas,  e  queste 
testigo  asi  mesmo  lo  trae  por  la  muerte  del  di- 
cho Señor  Almirante.  E  questa  es  la  verdad  de 
lo  que  sabe,  por  el  xuramento  que  fizo,  e  firmólo 
de  su  nombre. — García  de  Aguilar. 
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E  luego   el  dicho  Señor  Alcalde,  vista   la  di-  ^ 
cha  ynformacion   por  la    dicha    Señora    Virrey — 
na  a  él  dada ,   por  la    qual    paresce   e    conste:^ 
quel  dicho  Señor  Almirante  a  fecho  e  otorgai 
el  dicho    testamento    antel    dicho    Fernando 
Berrio ,   e  visto   como    paresce  e    le    era  e 
público   e  notorio,   como   el   dicho   Señor  Alic:::;:^/, 
ranté  es  fallecido  e  falleció  desta  presente  vi^i^r^ 
en  los  dichos  Reynos  de  Castilla^  dixo:  que  vao^^ 
daba  e  mandó  a  mí,  el  dicho  Escribano,  abnes» 
el  dicho  testamento,  para  que  se  supiese  lo  qnél 
dicho  Señor  Almirante  en   él    abia   ordenado  e 
mandado,  el  qual  dicho  testamento  dixo:  que  man- 
daba  e  mandó  que  valiese    como    postremera  e 
última   voluntad    del  dicho   Señor  Almirante,  el 
qual  yo,  el   dicho    Escribano   por    mandado  (W 
dicho   Señor-  Alcalde,  abrir  e  leer   fize;   el  qual 
después  de  abierto  e  leido,   e  por  el  dicho  Se- 
ñor Alcalde  visto,  e  visto  como  por  él  paresda 
ser  caresciente  de  todo   vycio  e  suspycio,  dixo: 
que  mandaba  e  mandó  a  mí,   el  dicho  Escriba- 
no, diese  a  la  dicha  Señora  Virrey  na  e  a  quien 
de  derecho  lo    aya  de  aber  e  le  pertenezca,  im 
traslado   o  dos  o  más  del  dicho  testamento,  ab- 
torizado  e  signado  de  mí,  el  dicho  Escribano,  en 
manera  que  faga  fée;  al  qual  dicho   traslado  d 
traslados,   o  cláusulas  que  del  dicho  téstamete 
diese,  dixo:  que  ynterponia  e  ynterpuso  su  ab- 
toridad  e  decreto  xudycial,  para  que  valiese  e  fyzie- 
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se  fée  doquier  e  en  qualquier  parte  que  pares- 
<5iese  e  se  presentase;  su  tenor  del  qual  dicho 
testamento,    de  verbo    ad  verhura^  es   este    que 


se  sigue: 


<In  dey  nomine  amen. 

Sepan  quantos  esta  carta  de  testamento    yie- 
xen,   como   yo,  Don  Diego  Colon,   Visorrey,   Al- 
jnirante  e   Gobernador  perpetuo  destas  Indias  e 
Tierra  Firme  descubiertas    e   por   descubrir  del 
Mar  Occéano,   flxo  legytimo  de  Don  Xptobal  Co- 
lon,   primero  Visorrey   e  Almirante  e   Goberna- 
<ior  perpetuo   destas  dichas  Indias  e   Tierra- Fir- 
-TOBy    e  de  una  Felipa  Martinez,   su  legytima  mu- 
ger,    deiuntos,    que   Dios  aya,    estando  en   ésta 
Cibdad  de  Santo  Domingo  desta    Ysla  Españolaj 
en  las  casas  de  mi  morada  quen  ella  tengo,  e 
estando   de  partida  para  Castilla  sano   e  en  mi 
propio   entendymiento  e  libertad,  creyendo  firme 
e  verdaderamente    en    la   Santysima    Trynidad, 
ques  Padre  e  Fixo  e  Espyritu  Santo,  tres  per- 
sonas e  un  solo  Dios  verdadero,  así  como  todo 
fiel  xpiano   lo   debe  tener  e  creer,  temiendo  la 
muerte,   ques  cosa  natural  a  toda  criatura,  co- 
dyciando    poner    mi  ánima    en  la  más  llana  e 
derecha  carrera  para  la  salvar;  por  ende,   otor-. 
go  e  conozco  que  fago   e  ordeno  esta  carta   de 
testamento  e  postrimera  voluntad,  e  las  mandas 
e   cosas  quen  él  serán   contenidas,    así   para  la 
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salvación  de  mi  ánima  como  para  reposo  de  mi 
cuerpo  e  concordia  de  mis  herederos ,  son  las 
syguientes : 

>Primerame7%te:  Mando  mi  ánima  a  mi  Señor 
Dios  que  la  creó  a  su  ymagen  e  semejanza,  e 
la  redymió  por  su  preciosa  sangre;  e  ruego  e  pido 
por    merced  a    la   bienaventurada    sin   manciU 
Virgen  Santa  María,  Nuestra  Señora  Su  bendi 
Madre,  e  a  todos  los  Santos  e  Santas  de  la  Cortil 
del  Cielo,  que  sean  rogadores  a  mi  Señor  Xes 
cristo,  que  la  quiera   perdonar  e  llevar  consigo 
su  Santa  gloria  e  Reyno  Celestial.  Amen. 

>Item:  Mando  que  quando  Nuestro   Señor  fu^- 
servido  de  me  llevar  desta  presente  vida,   si 
esta   Ysla  Española  muriere,   mi  cuerpo  sea  ha 
rradamente  depositado  en  esta  dicha  Cibdad 
Santo  Domingo,  en  el  Monasterio  del  Señor  Sa.:ii 
Francisco,  e  si  en  otra  parte  fuera  della,  tÁgtai^^ 
el  dicho  depósito  de  mi  cuerpo   en  una  casa  dt^ 
la  dicha  Orden,  si  la  obiere  en  el  lugar  donde  fia-     M" 
Ueciere;   e  si  no  la  obiere,  sea  en  la  mas  devota 
Yglesia  del  dicho  lugar;    e  si  acaeciere  mi  fit— 
Uecimiento  en  Sevilla,  mando  que  mi  cuerpo  se^ 
depositado  en  el  Monasterio  de  Ids  Cuevas  con  rf 
cuerpo  del  Almirante  Mi  Señor,  questá  allí;  e  rtier 
go  e  mando  a  mis  herederos  e  albaceas  que  por 
amor  de  Dios  e  por  quellos  fallen  quen  cumplirit 
sus  ultimas  voluntades,   tengan  cargo   e  especitl 
cuidado  quen  abiendo  aparexo  e  estando  en  ds-     l^i\^ 


OBL  ARCHIVO   DB   INDIAS  191 

el  Monasterio  que  mando  fazer,  de  que  abaxo 
le    ^SkTá  mención,   para  poder  en  él  ser  sepultado, 
ie  fazer  llevar  e  poner  en  él  mi  cuerpo  en  la  capilla 
mayor  de  la  Yglesia,  e  traer  allí  asi  mesmo  el  cuer- 
po  del  Almirante,  Mi  Señor  que  aya  gloria,  questá 
depositado  en  el  dicho   Monasterio  de  las  Cuevas 
de     Sevilla^   e  traer  asi   msemo   allí  el  cuerpo  de 
I^fia   Felipa  Martínez,    su   legytima   muger,  mi 
Madire,  questá  en  el  Monasterio  del  Carmen  en 
Li^boa^  en  una  Capilla  que  se  llama  de  la  Pie- 
dad ,    ques  de  su  linage;  e  traigan  ansi  mesmo  al 
^clio  Monasterio,   el  cuerpo  del  Adelantado  Don 
^rt:olomé  Colon,  mi  Tio,  questá  depositado  en  el 
M^xiasterio  del  Señor  San  Francisco  desta  Cibdad 
^®    Sonto  Domingo^   e  encargo  e  mando  a  los 
^^®í*^cieros  del  Almirante  Mi  Señor  e  mios,  que  de 
^^e^ra  sepoltura  perpetua,   tengan  mucho  cui- 
wdo,    pues  Nuestro  Señor  tobo  por  bien  de  dar 
^'"^^iia  al  Almirante  Mi  Señor,  quél  con  sus  tra- 
*^^Xo8    fuese  el  primer  edyficador  destos    bienes 
^  ISstados  que    tenemos,    aunque   indinos    ante 
^^^stro  Señor;  e  todo  lo  quen  este  caso    se  fy- 
^^T^  por    el  ánima   del  Almirante  Mi  Señor,  e 
^dre  e  mia,  allende  de  que  como   es  servycio 
*^  Nuestro  Señor,   será  honrra  e  gloria  del  he- 
*^ero  que  ansí  lo    compliere;  e  si  en   alguna 
^osa  yo  no   e  complido  lo  quel  Almirante    mi 
«eñor    dexó  mandado  sacar  de  su   sepoltura,  a 
íydo  por  no  se  aber  acabado  de  perpetuar  las 


8»»'  °   I^Mfio  1»»^  t":.  ?\»s.  ^'  no»;  «  •• 


DBL   ARCHIVO   OB   INDIAS  198 

^3stra    Señora 9    e  la    otra  por   las  ánimas  de 
%    padre  e  madre,  e  muger,  e  por  la  suya,  e 

todos  los  defuntos,  porque  así  fué  su  voluntad. 

zmltem:    Mando  que  mi  enterramiento  e  honrras 

^  se  fyzieren,    se  fagan  con  much$i   umildad, 

manera  que  lo  que  se  fyziere,  sea  mas  para 
»iirra  »e  servycio  de  Dios,  que  para  la  del  Mundo; 
no  quiero  que  aya  mas  de  trece  achas,  e  que 
r  mi  fynamiento  no  se  saque  luto  ni  se  fagan 
Btos  fastuosos  e  sin  provecho;  e  quiero  quel  dia 

mi  muerte  e  entierro,  se  me  diga  sobre  mi 
^rpp  e  sepoltura,  una  Vygilia  e  una  misa  de 
l^€^iem,  cantada  con  sus  responsos  sobré  mi 
^í*po  e  sepoltura,  e  se  ofresca  pan  e  vino  e 
Hc^,  segund  a  mis  albaceas  paresciere;  e  por 
^  mesma  manera  se  me  diga  una  misa  de 
t'^^iem  cantada,  e  se  faga  la  ofrenda  dicha, 
^ol  dia  de  mi  muerte  e  enterramiento,  fasta 
^Ve  dias  syguientes;  a  fin  dallos  se  faga  el  dia 
^Xaís  honrras  e  desde  ai  a  un  año  desque  mu- 
^^t  se  faga  mi  cabo  de  año  en  la  manera  quel 
^  del  entierro;  e  el  gasto  destas  cosas,  sea  lo 
^^  mis  albaceas  les  paresciere  ser  nescesario. 

^Item:  Mando  que  luego  que  desta  vida  pre- 
ste pase,  que  se  digan  mili  misas  por  mi  ánima 
^  esta  manera:  treze  de  pasión,  e  otras  treze 
1^  la  luz,  e  treinta  de  Réquiem;  las  quales  se  di- 
gan todas,  el  dia  de  mi  enterramiento  si  ser  pu- 
diere, repartidas   las   que  se  pudieren  descir  en 
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la  casa  donde  me  enterraren,  e  las  otras  en  1 
monasterios  e  yglesias  de  la  Gibdad  donde  fa 
Uesciere;  e  ciento  de  las  dichas  mili  misas, 
digan  por  las  ánimas  del  purgatorio;  e  todas  1^..,=;^ , 
que  restaren  para  cumplymiento  de  mili,  se  d^  j^ 
gan  por  mi  ánima  e  del  Almirante  mi  Señor      ^ 
mi  Señora  Doña  Felipa  Martinez,  e  de  Don  Bar« 
tolomó  Colon  e  Don  Diego  Colon,  mis  Tíos,  las 
guales  se  repartan  por  estos  lugares  en  San  Fran- 
cisco, en  Santo  Domingo,  en  la  Merced,  monas* 
terios  desta  GiBdad  e  Ysla,  en  Santa  Maria  da 
las  Cuevas,  en  San  Francisco,  en  San  Pablo  e 
monasterios  de    la    Cibdad  de  Seinlla ;   dando  i 
cada  uno  dellos  la  parte  e  número  de  lasmiw 
que  a  mis  albaceas  paresciere,  para  que  se  puedas 
descir  e  cumplir  dentro  de  quatro  meses  después 
de  mi  muerte;  e  mando  que  por  las  dichas  misas, 
se  dé   la   limosna   acostumbrada   en   los  lugares 
donde  se  dixeren,   doblando  la  limosna  en  las  mi- 
sas de  pasión;  e  si  mi  cuerpo   fuese  depositado 
en  alguna   Yglesia  que  no  fuese  en  las  dichas» 
que  ni  quiero  que  a  la  tal  Yglesia  se  dé  parte 
de  las  dichas  misas,  por  la  manera  susodicha. 

>Item:     Mando  para  la  obra  de  las  casas  e  mo- 
nasterios del  Señor  San  Francisco  e  Señor  Santo 
Domingo  e  de  la  Merced  desta  Cibdad,  cinqu^b 
pesos  doro,   para   la   obra  del   dicho  Monastori 
de   San   Francisco,    cinquenla   para   la   obra  i 
Santo   Domingo   e  veynte  e   cinco  pesos  para 
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obra  de  la  Merced;  e  mando  que  se  dé  quarenta 
ducados  al  Ospital  desta  Gibdad,  para  sus  enfer- 
mos e  necesidades. 

>ltem:  Mando  a  la  Cofradía  desta  Gibdad  del 
dicho  Ospital,  que  allende  de  la  sufragia  que  me 
son  obligados  por  ser  cofrade,  me  fagan  descir 
<juatro  misas  cantadas  con  sus  vygilias  e  respon- 
sos, por  mi  ánima  e  del  Almirante  mi  Señor, 
6  Don  Bartolomé  Colon  mi  Tio,  e  de  mis  ante- 
<)esores;  e  mando  que  le  sea  dado  en  limosna 
<iiez  pesos  doro  por  la  dicha  sufragia. 

>Item:  Mando  veynte  ducados  al  Ospital  de 
las  Cuevas  de  la  Cibdad  de  Sevilla;  e  mando  diez 
ducados  al  Ospital  de  la  Mysericordia  de  la  dicha 
Gibdad,  los  quales  mando  que  luego  le  sean  pa- 
gados. 

>Item:  Mando  que  dentro  de  un  año  después 
de  mi  fynamiento,  sean  casadas  seis  huérfanas 
necesitadas  que  no  tengan  con  que  casar,  las 
iguales  si  pudieren  ser  abidas  fixas-dalgo,  se  elixan 
antes  que  a  otras;  si  las  obiere  fijas  de  criados 
o  de  personas  acebtas  a  esta  nuestra  Casa,  se 
casen  antes  estas  que  otras,  porque  los  nuestros 
somos  mas  obligados;  e  quiero  que  se  dé  a  cada 
una  dellas  para  el  dicho  casamiento,  veynte  e 
cinco  mili  maravedís;  e  mando  a  mis  albaceas  quen 
esto  tengan  especial  cuidado  e  lo  cumplan  dentro 
del  dicho  tiempo  de  un  año,  ora  en  Castilla^  ora 
en  esta  Tierra,  en  las  personas  que  les  paresciere. 
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>Item:     Mando  para    redención    de   cabtivos 
cinquenia  mili  maravedís;  de  los  quales  sean 
dymidos  las   personas   que  se   pudieren  rescal 
con  la  dicha  cantidad,  e  es  mi  voluntad  que  s< 
antes  mugerps  que  ombres;  e  si  todas  no  pud^^ 
sen  ser  mugeres,   los  ombres  que  se  rescatai>^5 
sean  antes  casados  que  solteros,  lo  qual  cumpla^^ 
dentro  de  un  año,  después  de  mi   fallecj'mieuío; 
e  declaro,    ques  mi   voluntad^  que   asi    en  e»ta 
manda  de  cabtivos,    como    en  la  supradiclia  cíe 
las  huérfanas  que  se  an  de  casar,  que  no  Se  en- 
tremetan  los    frayles  de  Nuestra    Señora  de  la 
Merced  en  la  Cruzada,   ni  otra  persona  alguna 
a  mandar  e  disponer  en   nenguna  parte  dellas> 
ni  en  otra  nenguna  manda  quen  este  testamento 
yo  fyziere,   por  via  de  ser  que  son  ynciertas,  o 
que  les  pertenesce  la  cobranza  dellas  por  algund 
título  o  prevyllexio;    porque  quiero  e  es  mi  vo- 
luntad, que  mis  albaceas  lo  cumplan  en  las  mes- 
mas  cosas   que  yo   mando ,    como   si   nombrare 
las  personas  e  cosas  en  que  se  an   de  complir, 
e  para  mayor  abundamiento,   nombro   e  señalo 
las  personas  de  las  huérfanas  que  se   an  de  rea- 
catar,  aquellas  que  mis  albaceas  mandaren  e  nom- 
braren e  señalaren,    las   quales  yo   desde  agora 
señalo,   especialmente  para  entonces,  e  de  enton- 
ces para  agora. 

>Item:     Mando   que  todos  los  yndios   que  al 
tiempo  de  mi  muerte  fuesen  vivos  en  qualquier 
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)arte  que  yo  los  tenga,  sean  vestidos  todos  de 
al  manera,  que  ninguno  dellos  quede  por  ves-, 
ir  de  camisas  e  zaragüelles;  e  las  mugeres  de 
laguas  e  camisas  de  presilla  o  de  cugeo,  como 
i  mis  albaceas  paresciere;  e  por  todos  los  que 
üesen  defuntos,  mando,  que  se  faga  un  adny- 
rersario,  dysciéndole  su  Vygilia  e  su  misa  cañ- 
ada de  Réquiem^  e  se  ofrezca  en  el  tal  adny- 
^ersario,  pan  e  vino;  e  cerca  la  qual  ofrenda, 
e  faga  de  la  cantidad  que  a  mis  albaceas  pa- 
esciére,  e  segund  se  suele  acostumbrar  eij  se- 
nexantes   abtos. 

>Item:  Mando  a  mis  albaceas ,  que  tomen 
uego  de  mis  libros  trescientos  ducados,  e  pa- 
guen con  ellos  ciertas  debdas  quel  Almirante 
qí  Señor  dexó  por  un  Memorial  suyo,  en  la 
Dañera   sy  guien  te: 

<  Relación  de  ciertas  personas  a  quien  yo  quie- 
ro que  se  den  de  mis  bienes  lo  contenido  en 
►este  Memorial,  sin  que  se  le  gaste  cosa  alguna 
'dello;  fásele  de  dar  en  tal  forma,  que  no  sepa 
•quién   se   lo  manda   dar. 

>PriiT:eramente:  a  los  herederos  de  Gerónimo 
►del  Puerto,  Padre  de  Benito  del  Puerto ,  Ghan- 
'Ciller  en  Granada^  veynte  ducados,  o  su  valor. 

>A  Antonio  Tobaco,  ginovós,  que  solia  vyvir 
►en  Lisboa,  dos  mili  e  quynientos  reis  de  Por- 
togaly  que  son  siete  ducados  poco  más,  a  razón 
de  trescientos  e  ochenta  e  cinco  reis  el  ducado. 
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tnentos  acostumbrados ;  e  con  esto  los  aparto 
le  todos   mis  bienes. 

i^Itemí  Digo  que  por  quanto  el  Almirante 
>on  Xpobal  Colon  mi  Señor,  que  sea  en  glo- 
ia,  en  su  testamento  fizo  e  ordenó  dos  cláu- 
ulas  9  e  por  la  una  dellas  en  efecto  manda, 
ue  de  las  rentas  del* dicho  Mayorazgo  se  sa- 
ue  la  Décima  parte  para  parientes  e  pobres  ne- 
esitados  e  Obras  pias,  e  por  otra  cláusula  en- 
omendó  e  mandó  que   abiendo  en   este  estado 

Mayorazgo  renta  para  ello,  sá  edyficase  e 
yziese  una  capellanía ,  donde  se  dixesen  cada 
ia  tres  misas  a  honrra  e  reverencia  de  la  San- 
ísima Trenidad,  e  señaló  lo  que  su  voluntad 
ra  ,  que  pudiéndose  fazer ,  fuese  en  esta  Ysla 
española  y  e  aun  páresela  demostrar  que  tenia 
'oluntad  que  fuese  en  la  Gibdad  de  Ixi  Con- 
epcion,  dondella  abia  pryncipiado;  e  yo,  desean- 
lo  cumplir  en  quanto  pudiere  lo  en  el  dicho 
estamento  contenido,  pues  quél  con  tantos  tra- 
)axos,  riesgo  e  peligro  de  su  persona  e  deb- 
los,*  e  gasto  de  su  fazienda,  ganó  este  Estado 
3  Dios  a  él  le  quiso  mostrar  e  revelar  estas 
)artes,  e  fasta  agoi^a  yo  e  cx)mplido  lo  que  e 
)odido  en  fazer  bien  por  su  ánima,  segund  la 
renta  e  abido;  mas  porquenteramente  no  se  a 
íomplido  ni  fecho  la  dicha  Capilla  o  Capella- 
lías,  e  enterramiento  perpetuo,  por  las  minchas 
lescesidades  e  gastos   que    se    me    an    ofrecido 


«• 
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e   caminos   Despaña  e  pleitos,    e    por    la   poca 
facultad  que   a   abido,   no  lo  e -podido  complir, 
e    mi  yntencion   es,    si  vyviese,  de    complirlo, 
e    si    falleciere  en    este    viaxe  e  Dios  quysiere^ 
disponer  de  mí,    agora  o    en    qualquier    tiem — 
po  que  sea;   abida  consideración  a  quel  dicho- Al— ^ 
mirante  mi  Señor,  siempre  fué  devoto  de  la  Oi 
den  del  bienaventurado  Santo,  Señor  San 
cisco,  e  en  su  abito  murió;  e  asi  mismo  especií 
mente  encargó  que  su  cuerpo  fuese  sepultado  ^  ^ 
essfa  Ysla,  ])ifes  mas  acebtada  sepoltura  no  poíi^ijryj 
ni  pudo  elegir  quen  estas  partes;  las  quales,  Dí^q« 
milagrosamente  le  quiso  dar  a  conocer,'  descuk^itr 
e  ganar.  E  porque  en  la  dicha  Gibdad  de  La  Coh-^ 
cepcion  a  abido  desmjnucion  de  los  yndios,  por  / 
Mo  qual  e  por  otras  muchas  cabsas,  consta  e  pa- 
resce  que  de  cada  dia  se  despuebla  e  se  desmí- 
nuye;    e  ansí  no  se  tiene  certidumbre  que  pueda 
permanecer  mucho  tiempo,  e  lo  que  se  cree  qoe 
permanecerá  e  sea  mas  perpetua  e  noble  e  vm 
poblado  e  mas  pryncipal  lugar  en  estas  partea- 
es  esta  Gibdad  de  Santo  Domingo^  para  cumpftr 
las  dichas  cláusulas  para  honrra  e  servycio  de  Dio» 
e  de  Su  Magestad,  es  mi  voluntad  de  fazer  ede- 
ficar  un  Monasterio  de  monxas  en  esta  Gibdad, 
el  qual  quiero   que  sea  de  la  dicha  Orden  del 
Señor    San  Francisco,    e  de  su  relygiosa  e  de 
vota   Santa  Glara;  en  el  qual   Monasterio  en  la 
Gapilla   mayor   de    la    Yglesia    mayor    del  Beíe 
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sea  enterramiento  e  sepoltura  del  Almirante  mi 
Señor  e  mia;  e  a  la  dicha  Capilla  se  traiga  su 
cuerpo  questá  depositado  en  el  Monasterio  de 
las  Cuevas  de  Sevilla^  e  allí  se  traiga  a  la  mis- 
ma sepoltura  el  cuerpo  de  Doña  Felipa  Martí- 
nez, mi  Señora,  su  Muger,  que  aya  gloria,  ques- 
tá en  Lisboa  en  el  Monasterio  del  Carmen  en 
una  Capilla  de  su  linaje  que  se  nombra  de  la 
Piedad;  e  se  trayga  así  mismo  el  cuerpo  del 
Adelantado  Don  Bartolomé  Colon,  mi  Tío,  ques- 
tá depositado  en  el  Monasterio  de  San  Francis- 
co desta  Cibdad;  e  se  trayga  e  ponga  en  la 
dicha  sepoltura  mi  cuerpo  de  donde  quiera  ques- 
tobiere  sepultado  o  depositado,  el  qual  Monas 
terio,  la  Yglesia  e  Capilla  mayor  del,  la  seña- 
lo por  enterramiento  de  los  dichos  mis  padres 
e  mió,  e  de  mis  subcesore^  e  descendientes;  en 
el  qual  Monasterio  en  el  edyficio  é  sustentamien- 
to dól,  se  a  de  gastar  la  décima  parte  del  Ma- 
yorazgo, porque  en  gastarse  allí  se  cumplen  las 
cosas  para  que  lo  situó  el  Almirante  mi  Señor, 
en  su  testamento ,  que  fué  para  parientes  e 
pobres  e  personas  necesitadas  e  Obras  pías;  el 
qual  Monasterio  mando  que  se  faga  asi  tal,  al 
pie  del  cerro  questaba  para  Santa  Barbóla  so- 
bral rio  de  la  parte  de  San  Francisco,  en  ocho 
solares  que  yo  allí  tengo  señalados  para  la  di- 
cha Casa;  en  el  qual  dicho  sjiio  quiero  e  es 
mi  voluntad,    que  se  faga  aposento  e  casa  para 
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cinquenta  monxas ,   de  las  quales  las  veynte 
cinco  dellas^    se  reciban  e  acoxan    e  sustenter^ 
en   él   para  siempre  xamás ,   por  nombramien*^ 
e  elección  del  subcesor  desta  casa  ,    e  estan(^ 
en  Mayorazgo;  las  quales  an  de  ser  sustentada, 
de  la   dicha    Décima   parte    quel   Almirante 
Señor  señaló,   e  que  todos  los  subcesores 
casa  son  obligados  a  destrybuir  en    la  man^T- 
susodicha,    e  lo  demás  que  yo  dexare  en  el  df. 
eho  Monasterio;  las  quales  quiero,   e  es  mi  va. 
luntad  ,  conformándome  en  alguna  .  manera  con 
la  del  Almirante  mi  Señor,   que  sean  personas 
necesitadas^    si  pudieren  ser  abidas  parientes  mías 
6  de  mis  descendientes,  aquellas  se  prefieran  a 
otras  cualesquier,    e  en    defecto,   sean  fijas  de 
criados  de  la  casa;  e  no  abiendo  unas  ni  otras, 
sean  fixas-dalgo  si  ^'las  obiere  necesitadas,  con» 
dicho  es;    e  no  las  abiendo,   sean  de  otra  se- 
gund  que  las   elygiere  e  nombrare  el  subcesor 
en   esta  mi  casa  e  Mayorazgo,    con  tanto  qn» 
ninguna    dellas    personas  que    se    ayan    ádept 
para  entrar  en  la  dicha  relygion  ecasa,  sea  con- 
fesa; e  antes  que  ninguna  se  elixa   ni  resdba, 
"se  examine  con  dyligencia  si  lo  es  o  no;  e  para 
ayudar  al  edyficio    e   sustentación  de    la    dirito 
casa  e  relygiosas  dellas,  mando  que  luego  como 
Dios  me  llevare  desta  presente  vida,   mis  albt- 
ceas  aparten  doscientas  cabezas  de  vacas  deltti 
que  yo  tengo  en  el  YguamOy  las  quales  queden; 
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mando  que  se  den  de  mi  fazienda  a  la  dicha 
asa  e  Monasterio^  para  questen  siempre  en 
ie,  si  posible  fuere,  e  del  multyplico  se  apro- 
eche  la  casa  e  la  propiedad  e  posesimí  sea 
el  dicho  Monasterio;  e  de  la  dicha  manera^  man- 
0  que  luego  sean  apartadas  e  dadas  mili  cabé- 
is de  ovejas;  los  frutos  de  .todo  lo  qual,  mien- 
•as  relygiosas  no  obiere,  se  gaste  en  el  edyfi- 
io  del  dicho  Monasterio;  las  quales  dichas  va- 
is e  ovejas,  declaro  que  las  doy  en  limosna  á 
i  dicha  casa,  e  para  satysf acción  e  descargo  de 
>  que  yo  no  e  podido  tan  por  entero  de  la  De- 
ma  del  dicho  Mayorazgo,  quel  dicho  Almiran- 
)  mi  Señor  dexó  ynstituida  para  Obras  pías;  ó 
is  demás  monxas  que  se  obieren  de  rescebir  en 
.  dicho  Monasterio,  sea  a  parescer  del  dicho 
ibcesor  en  el  Mayorazgo,  e  entre  con  sus  do- 
«  para  sustentación  segund  paresciere  al  dicho 
li  subcesor  en  el  Mayorazgo,  e  al  Abade  ques 

fuere  del  dicho  Monasterio ;  e  mando  quen 
i  Capilla  mayor  del  dicho  Monasterio,  dondes- 
i  señalado  el  dicho  enterramiento,  se  digan  las 
ichas  tres  misas  quel  Almirante  mi  Señor  man- 
3  descir  en  la  dicha  Capilla,  e  se  cumpla  la* 
icha  cláusula  de  su  testamento  ;  e  mando  que 
•  necesario  fuere  bula  o  dyspensacion  para  lo 
isodicho,  o  para  cualquier  cosa  o  parte  dello 
3l  Sumo  Pontyfice,  se  traiga  o  pague  de  mis 
enes   la    dicha  bula  e  lycencia  para    edyficar 
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e  fazer    el   dicho  Monasterio,    como   dicho 

>Otro  si:   En  el   dicho  Monasterio,  mando  qc^ 
se  diga  una  misa  continua  por  mi  ánima,  para 
qual    mando  que  se  señale  cien   pesos  de  pU^ 
para  el  capellán  ó  clérigo  que  la  dixere;  e  para  ^ 
comprar,   mando  a  mis  albaceas  que  saquen     « 
mis  bienes  la  cantidad  de  pesos  doro  que  bastase 
para  ello,   de  los  quales  se  compre  la  dicha  rente 
e  quiero  e  es  mi  voluntad,  quentretanto  quel  Mo- 
nasterio se  acaba,   se  me  diga  la  dicha  misa  oon- 
tinua  dendel  dia  de  mi  fynamiento,   en  la  Igle- 
sia donde  mi  cuerpo  estubiere,  fasta   que  sea  pa- 
sado al  dicho  Monasterio  o  Capilla,  e  aya  logar 
e  aparexo   para  se  descir  en  él  la  dicha  misa;  Ii 
qual  dicha  Capellania  con   las    otras    tres,  seta 
proveydas  por  el  subcesor    e   Mayorazgo  .deata 
Gasa,   e  se  sirva  por  las  personas  quól  elygieie, 
nombrare  e  señalare;  al  qual    ruego  e  encaigo 
la  concyencia,  que  procure  de  las  elegir  e  las  di- 
xa  tales,  que  sean  de  buena  vida  e  xustas,  teme- 
rosas de  Dios  e  de  buena  concyencia,  los  in» 
doctos  quól  fallare;  e  declaro  tres  cosas,   a  dos  de 
las  Gapellanias  que  yo  ynstituyo;  la  primera,  qw 
por  ella  entiendo   de  complir  la  cláusula  del  tea- 
lamento  del  Almirante  mi  Señor,   en  que  mandó 
que  si   la  facultad  del  Mayorazgo  bastase  a  rea- 
cebir  en  devociones  e  pias,  la  Capilla  quól  mandó 

fazer;  lo  segundo  que  la  ynstituyo  por e  del 

Almirante  mi  Señor,  e  del    Adelantado  Don  Bar- 
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lomó  Colon,  mi  Tio,  e  después  dellos,  por  to- 
^aa  los  fieles  defuntos;  lo  tercero,  digo:  que  por 
into  yo  tengo  devoción  en  la  misa  de  la  Pa- 
i,  quiero  e  es  mi  voluntad,  que  todos  los  vier- 
se  diga  la  misa  de  la  dicha  Capilla  de  Pasión, 
^^ndo  no  obiere  fiesta  prencipal  que  lo  ympida, 
'  los  otros  dias  se  diga  de  Ja  Cruz,  ecebto  los 
^^^is  de  las  Pascuas  e  fiestas  de  guardar  e  pren- 
^'^^ales;  quen  los  tales  dias  sea  la  dicha  misa  de 
^xiien  los  tales  ofycios  se  celebren. 

>Item:     Mando  a  mis  albaceas  e  a  mi  subcesor 
6n  mi  Mayorazgo,    que  mientras  ay   dysposicion 
Jara  acabar  el  dicho  Monasterio  e  sacar  e  traer 
a  él  el  cuerpo  del  Almirante  mi   Señor,  del  dicho 
]ltmasterio  de  las  Cuevas  de  Sevilla  dondestá,   que 
de  la  dicha  Décima  parte  de  la  renta  del  dicho 
Mayorazgo,  que  se  a  de  gastar  en  Obras    pias 
6  pobres,  sean  dados  a  conventos  e  relygiosos  del 
dicho  Monasterio  de  las  Cuevas,  diez  mili  marave- 
dís en  cada  un  año,  mientras  allí  estobiere  el  di* 
dho   cuerpo,    fasta  que  aya    dysposicion    de    se 
traer  como   dicho   es,    porque  tengan    cargo   de 
iTOgar  a  Dios  por  su  ánima  e  daquellos  por  quen 
tovo  cargo;  los  quales  dichos  diez  mili  maravedís 
continuamente  yo  se  los  e  dado  e  pagado  en  cada 
un  año,  después  que  allí  está  el   dicho  cuerpo. 

i^ltem:  por  quanto  al  Almirante  mi  Señor,  me 
dexó  encomendado  a  Beatriz  Enrriquez,^  vecina  que 
filó  de por  ciertos  cargos  en  que  le  era, '  e 
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mandó  se  le  diese  en  cada  un  año  diez  mili  ma 
ravedis,  lo  qual  yo  e  así  cumplido,  e  porque  creí 
que  se  le  a  faltado  de  pagar  algund  año  de  lo 
que  venció,  mando  que  se  averigüe  lo  que  puras 
ce  abórsele  dexado  de  pagar  en  su  vida,  e  aque 
lio,  se  le  pague  a  sus  herederos;  porque  creo  qm 
se  le  dexaron  de  pagar  los  dichos  diez  mili  mar-- 
vedis  tres  o  quatro  años  antes  que  muriese,  e 
me  acuerdo  dello. 

>Item:  Mando  que  si  al  tiempo  de  mi  muerfe 
se  obiere  rescybido  el  dote  que  me  fué  mandafo 
con  la  Virreyna  Doña  Maria  de  Toledo,  miMo- 
ger,  el  qual  fasta  el  dia  de  la  fecha  deste  mi  to§- 
tamento,   no  se  me  a  pagado  ni  yo  lo  e  rescy- 
bido, si  fuere  rescybido,  se  le  vuelva  por  entero; 
e  alende  del  dote,    se  le  den  los  dos  mili  ducados 
doro  que  yo  le  mandé   en  arras,  lo  qual  todo  le 
sea  luego  de  mis  bienes  pagado;  e  mas,  mando, 
que  quiero  e  es  mi  voluntad,  que  aVa  e  le  sean 
dados  allende  de  lo  sobredicho,   todas  las  xoytf 
doro,   plata,  piedras  e  perlas,  e    atavies  de  at 
persona    que  le  e  dado,  asi  festivales  como  con- 
tinuos, de  los  quales  desde  agora  le  fago  donadon 
dellos,  e  mando  que  le  sean  entregados  e  dexa-. 
dos  libremente,  sin  le  poner  en  ello  ympedimento 
ni  embargo  alguno. 

>Jtem:  Mando  e  requiero  a  Don  Luis  Colon,  mi 
fixo,  e  al  subcesor  desta  Gasa,  que  lea  muchas  ve- 
ces el  testamento  del  Almirante  mi  Señor  e  mió, 
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e  tenga  quidado  de  cumplir  lo  en  ello  contenido 
de  la  manera  que  son  obligados,  especialmente 
&1  no  amenguar  en  cosa  alguna  el  dicho  Mayo- 
razgo, e  especial,  rrecta  e  continuamente  la  di- 
cha Décima  parte  quel  dicho  Almirante  mi  Señor 
mandó  que  se  dystribuyese  en  Obras  pias;  *e  sir- 
va en  todo  lo  que  pudiere  e  trabaxe  en  acres- 
centa'miento  de  la  relygion  xpiana,  en  todo*  lo 
que  tocase  al  servycio  de  Su  Magestad  e  de  sus 
sobcesores^  con  su  presente  e  Estado,  como  bueno 
e  leal  vasallo. 

>Item:  Mando  que  favorezca,  ayude  e  alle- 
gue, asi  a  mis  flxos  e  parientes,  e  los  honrre  e 
aynde  de  lo  que  Dios  le  diese,  pues  mas  razón 
es  de  fazerlo  por  ellos,  que  con  ninguno  otro 
estraño  especialmente  pues  son  pocos,  e  losunos 
e  los  otros,  es  razón  que  se  ayuden  e  favorezcan. 

>Item:  Digo  e  declaro  que  todos  los  prevy- 
llexios  del  Mayorazgo,  oreginales,  e  otras  muchas 
escripturas  e  mercedes  tocante  a  ellos  e  el  tes- 
tamento del  Almirante  mi  Señor ,1  e  la  oblyga- 
cion  de  la  dote  quel  Comendador  mi  Señor  me  fizo, 
e  la  Carta  de  las  arras  que  yo  mandó  a  la  Virrey- 
na ,  está  todo  en  el  Monasterio  de  las  Cuevas  de 
Sevilla,  en  poder  del  Prior  del  dicho  Monasterio. 

>Item:  Mando  a  Don  Luis  Colon,  mi  flxo  ma- 
yor, e  al  subcesor  en  el  Mayorazgo,  la  parte 
que  yo  tengo  en  las  casas  de  mi  morada,  con 
todos  los  solares  dellas  que  son  en  esta  Cibdad, 
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siendo  yo  vivo;  la  qual  parte  de  todo  el  derecho 
que  yo  a  ellas  tengo,  ge  lo  cedo  e  traspaso;  las 
quales  por  ser  como  son  nescesarias  para  el  sub- 
cesor  del  dicho  Mayorazgo,   mando  que  siempre 
estén  e  queden  en  la  persona  quen  él  subcediese; 
el  qual  dicho  Don  Luis,  ni  otro  ningund  subce- 
sor  ni  heredero  deste  Estado,  las  pueda  enagenar, 
trocar  ni  cambiar,  ni  dopar  ni  traspasar  en  ma- 
nera alguna,  salvo  que  siempre  subceda  en  ellas, 
el  que  subcediese  en  el  Estado;  al  qual,  si  nes- 
cosario  es,    la  adxudico  e  mando  que  las  aya  e 
lleve  para  sí  e  para  sus  subcesores  en  las  dichas 
Gasas  al  dicho  Don  Luis  Colon,  mi  heredero  en 
el  dicho  Mayorazgo;  e  rruego  e  pido  por  merced 
a  la  Virrey  na  Doña  María  de  Toledo,  mi  Muger, 
que  la  parte  quen  ellas  tiene  o  paresciere  tener 
o  pertenescerle,  aya  por  bien  de  la  dexar  des- 
pués de  sus  días  al  dicho  Don  Luis,  o  al  heredero 
en  estas  Gasas,  con  el  mesmo  vínculo  e  fínneza 
que  yo  la  dexo  e  declaro;  que  la  parte  que  yo 
le  doy  de  las  dichas  Gasas  no  se  a  de  contar  ni 
se  quente  en  su  legytima   el  valor  dellas,  qne 
quiero  e  estimo  en  tres  mili  ducados,"  se  saquea 
del  tercio  de  mis  bienes  e  de  la  mexora  que  abaxo 
fago;  en  la  qual  parte  de  las  dichas  Gasas  en- 
tiendo mexorar  e  mexoro  al  dicho  Don  Luis  Co- 
Ion,  mi  fixo,  para  sí  e  para  todos  los  descendien- 
tes del  dicho  Mayorazgo,  al  qual  Mayorazgo  las 
vinculo  e  anexo  como  dicho  es. 
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>Jtem:  Digo,  que  por  quanto  por  el  Asiento 
e  provysiones  e  por  los  prevyllexos  del  Mayorazgo 
desto  Gasa,  pertenesce  e  es  debido  al  subcesor 
della,  la  ochava  parte  de  todas  las  rentas  e  apro- 
vechamientos quen  estas  partes  se  an  abido  e  obie- 
ren,  e  á  mucho  tiempo  que  al  Almirante  mi 
Señor  ni  a  mí ,  se  acudió  con  ello  m  se  nos  a 
dado  ni  pagado  la  dicha  ochava  parte,  lo  qual 
ansí  mesmo  declara » en  su  testamento  el  Almi- 
rante, mi  Señor,  ruego  e  encargo  a  mis  albaceas, 
6  mando  a  mis  herederos,  que  solyciten  e  sopli- 
quen  muy  afectuosamente  con  mucha  dyligen- 
cia,  al  Emperador  Nuestro  Señor,  sobrello,  py- 
iiiéndole  xustycia,  e  encargándole  la  concyencia 
por  quantas  vías  e  maneras  pudiere,  para  que 
mande  que  me  sea  pagada  la  dicha  ochava  parte 
de  todo  lo  que  destas  Yndias  e  Tierra-Firme 
se  a  abido  e  granxeado,  que  tan  justamente  se 
me  debe ;  e  mando  que  todo  lo  que  desto  se 
sacare  e  obiere,  se  rreparta  entre  mis  herederos 
por  porciones  iguales,  por  la  jria  e  forma  que 
yo  les  tengo  ynstruidos  por  rata;  en  lo  qual 
cada  uno  tenga  su  legytima  e  mexora,  de  la 
manera  e  como  en  los  otros  mis  bienes  ge  la 
señalare  e  nombrare. 

T^Otro  sí,  digo:  Que  ansí  mesmo  por  los  di- 
chos mis  prevyllexos  e  declaraciones  dellos,  me 
68  debida  la  Décima  parte  de  todo  el  oro,  per- 
las, piedras  preciosas  e  ottas  qualesquier  cosas 
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qnen  estas  partes  se  ganare  e  granxeare ,« asi 
en  las  yslas  como  'en  Tierra-Firme^  como  por 
los  dichos  prevyllexos  paresce,  e  de  todo  lo  que 
sea  abido  en  Tierra-Firme ^  e  Fwcaton;  e  los 
almoxarifazgos  nunca  se  me  a  pagado  cosa  al- 
gana,  por  manera  que  todo  se  me  debe;  por 
tanto,  ruego  e  encargo  a  mis  albaceas  e  subce- 
sores ,  procuren  e  sublyciten  de  lo  cobrar  dd 
Emperador  Nuestro  Señor;  e  de  lo  que  dello  se 
obiere,  mando  que  se  reparta  entre  mis  herede- 
ros, por  la  orden  e  de  la  manera  que  lotea* 
go  declarado  en  el  capítulo  antes  déste. 

>/íem:  Digo  quentre  Don  Femando  Colon, 
mi  hermano  e  mí,  obo  ciertas  dyferencias  80- 
bre  razón  de  cierta  manda  quel  Almirante  mi 
Señor  le  abia  fecho,  e  sobre  razón  de  las  co- 
sas que  por  su  testamento  desoía  pertenecer, 
sobre  lo  qual,  nos  concertamos  en  tal  manera, 
que  yo  le  diese  en  cada  un  año  doszientos  míU 
maravedís,  de  lo  qual  ay  escriptura  e  ad^fo 
que  se  fallará  ttitre  mis  escripturas ;  e  porqpie 
mi  voluntad  es  de  lo  cumplir  e  guardar  en  m 
vida,  declaro  que  después  de  mi  muerte,  no 
quería  dexar  esta  carga  a  mi  subcesor,  porqoe 
yo  ge  lo  di  abida  consyderacion  a  que  era  ni 
hermano,  e  al  mucho  amor  que  siempre  le  6 
tenido;  mas  como  las  rentas  del  Mayorazgo  no 
son  tan  crecidas  como  al  tiempo  que  se  fizo  d 
dicho  contrato  lo  era  e  se  pensaban  ser,  e  a  mi 
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suboesor  se  le  faria  dyficultoso  pagarlo ,  quiero 
que  se  vea  la  dicha  escríptura^  e  digo  e  declaro 
que  é  por  bien  que  se  cháncele  e  desfaga,  e  mi 
subcesor  no  sea  obligado  a  la  cumplir  de  la 
manera  que  yo  la  cumplia;  lo '  qual  digo  e  de- 
claro en  la  mexor  manera   que  puedo. 

>ltemi  Mando  que  luego  se  pague  de  lo  me- 
xor parado  de  mis  bienes,  todas  las  debdas  a^i 
de  servycios  como  dotra  qualquier  calidad  que 
dexo  declaradas  en  este  mi  testamento ;  e  por- 
que no  me  acuerdo  al  presente,  demás  de  las 
que  abaxo  serán  declaradas  e  en  este  testamento 
contenidas,  mando  que  todas  las  otras  que  pa- 
rescen  por  mis  libros  o  por  mis  firmas  o  por 
probanzas  legytimas  yo  deba  a  qualesquier  perso- 
nas de  qualquier  calidad  que  sean,  sean  paga- 
das; e  de  las  que  no  parescieren  escritpuras  ni 
probanzas ,  mando  que  si  algunos  vynieren  a 
pedir  debdas  que  yo  les  deba,  sean  creidos  por 
su  xoramento,  fasta  en  cantidad  de  tres  pesos 
doro.  • 

ikltem:  Declaro  e  digo :  que  Don  Diego  Colon, 
mi  Tío,  falleció  en  Seiñlla  en  el  año  de  quy- 
nientos  e  treze,  no  me  acuerdo  en  que  mes; 
e  al  tiempo  de  su  fin  e  muerte,  fizo  su  tes- 
tamento e  postrimera  voluntad,  en  el  qual  yns- 
titayó  por  su  universal  heredera ,  a  Doña  María 
Colon  mi  fíxa,  e  a  mí  nombró  por  Tutor  e  Cu- 
rador de  la  dicha  mi  fixa;  e  yo  llegué  a  Sevüla 
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destas  partes,  en  el  mes  de  Abril  del  año  sobr^^ 
dicho  de  quynientos  e  treze,  en  el  qual  dicho 
en  la  dicha  Gibdad,   me   fueron    dados  e  enl 
gados  de  sus  bienes  como  a  tal  Tutor  e  Gurad^^ 
dos  mili  ducados  e  una  muía  que    a  la    sazón 
abia  costado  veynte  e  cinco  mili  maravedís;  l^^jt/^ 
lo  qual  rrescybí  en  la  manera  susodicha,  en  noio- 
bre  de  la  dicha  Doña  María  Colon  mi  fíxa;  alies- 
de  de  lo  cual,  la  Virreyna  Doña  María  de  To- 
ledo,  mi  Muger,   rrescybió  por  razón  de  la  dichi 
herencia  en  nombre  do  la  dicha  mi  fíxa,  enesti 
Ysla,  trescientos  pesos  de  buen  oro,  de  los  pi- 
les mandó  que  se  diesen  ciento ,    a  un  fizo  de 
Barbóla,  mi  criada;   por  manera  que  yo  t^ 
rrescybidos  e  cobrados  como  tal  Tutor  e  Curador 
de  la  dicha  mi  fíxa,  de  la  dicha  herencia,  loi 
dichos  dos  mili  ducados  e  veynte    e  cinco  lafll 
maravedis,   en  Castilla^  e  doscientos  castellanoi 
en  esta  Ysla  ;   todo  lo  qual  le  debo  e  soy  a  ca^ 
go  a  la  dicha  mi  fíxa;  e  mando,  que  luego  le  set 
pagado  de  mis*  bienes;  e  porque  yo  en  la  adny- 
nistracion  e  multyplicacion  de  los  dichos  Menee 
no  e  tenido  la  dyligencia    que  como    Tutor  era 
obligado,  por  descargo  de  mi  concyencia,  mando 
e  es  mi  voluntad,  que  por  lo  quen  Castilla  se  pu- 
diera comprar  de  renta  con  los  dos  mili  ducados 
e  veynte  e  cinco  mili  maravedis,  a  la  sazón  de  qoe 
yo  los  rrescybí,  se  le  dé  de  yntereses  lo  qué  pudiert 
resultar,  segund  que  a  mis  albaceas  paresciere,  abido 
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respecto  a  lo  que  se  pudiera  comprar  de  renta 
en  Seinllay  adonde  yo  rrescybí  los  ducados  en  el 
año  susodicho ;  los  quales  dichos  yntereses  se  le 
paguen,  contando  desdel  día  que  yo  rrescybí  los 
dichos  ducados,  fasta  dos  meses  después  queste 
mi  testamento  sea  abierto  e  publicado;  e  por 
intereses  de  los  doscientos  pesos  quen  esta  Ysla 
rescybí,  e  se  cobraron,  se  le  dé  e  pague  lo  que 
a  los  dichos  mis  albaceas  paresciere,  abido  respe- 
a  lo  qbe  a  la  sazón  aquí  se  pudiera  comprar  con 
ellos,  que  fuera  útil  para  la  dicha  mi  fixa;  lo 
qual  todo  mando  que  se  le  dé  e  pague  por  la 
manera  susodicha,  sin  pleito  e  sin  revuelta,  e 
flin  contradycion  alguna,  porque  yo  coníieso  de- 
bérselos e  ser  de  la  dicha  Doña  María  Colon,  mí 
fixape  sí  por  caso  al  tiempo  queste  mi  testa- 
mento se  abríere,  la  dicha  Doña  María  GoIojd, 
mi  fixa,  o  quien  de  sus  bienes  tuviere  cargo, 
no  se  fallare  en  el  lugar  donde  se  abriere,  que 
los  dichos  yntereses  corran  e  se  le  paguen  por  la 
manera  susodicha ,  fasta  dos  meses  después  quella 
o  la  persona  que  tuviere  cargo  de  su  fazienda, 
del  supiere;  e  desta  manda  e  cláusula  e  declaración 
que  aquí  fago.,  salvo  si  antes  le  fuere  pagado 
>Item:  Por  la  misma  manera,  mando  que 
se  paguen  los  dichos  cien  pesos  doro  de  pryn- 
cipal  e  con  los  intereses,  al  dicho  mochacho 
flxo  de  Barbóla,  por  quanto  la  Virrey  na  los  co- 
bró e  gastó  en  cosas  que  fueron  menester. 
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>Item:  Por  quanto  el  Almirante  mi  Señor 
me  dexó  mandado  por  obedyencia,  que  yo  én 
persona  tomase  cada  mes  quenta  del  gasto  de  mi 
casa,  e  lo  firmase  de  mi  nombre,  porque  lo  con- 
trario faziendo  se  pierde  muchas  vezes  los  criados 
e  la  fazienda,  e  se  cobran  enemistades,  e  x>or  ser 
tan  xusto  este  mandamiento,  yo  lo  e  ansi  cumpli- 
do e  guardado;  e  así,  mando  que  lo  guarde  e  obe- 
dezca mi  subcesor  en  el  Mayorazgo,  porque  de  fa- 
zerlo  e  guardarlo,  se  recrece  mucho  bien  e  prove- 
cho, e  se  cumple  el  mandamiento  del  Almirante  mi 
Señor,  que  sea  en  gloria. 

>Los  maravedís  e  debd^s  que  al  presente  me 
acuerdo  deber  en  Castilla^  son  las  syguientes: 


>A  Nicolás  de  Grinaldo,  ginovés,  que 
reside  en  la  Corte  del  Emperador  Nues- 
tro Señor,  quatrocientos  e  veynte  e 
seis  mili,  e  quatrocientos  e  veynte  ma- 
ravedís       426.420 

>Item:  Al  susodicho  por  uña  cédu- 
la o  escriptura  otorgada  por  mi  de 
cinquenta  mili  maravedís  cada  año,  por 
su  vida,  todo  lo  quenella  paresciere 
que  le  debo;  por  lo  qual,  fasta  el  día 
de  la  fecha  deste  mi  testamento  no 
tiene  recybido  de  lo  susodicho  paga  al- 
guna,  mando  que  se  le  pague > 


• 
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>ltem\  A  Pedro  de  Medina,  doscien- 
tos mili  maravedís 200.000 

>Item:  A  Nebrada,  ciento  e  ochenta 
e  siete  mili  e  quynientos  maravedís...     187,500 

>Item:  A  JLuis  de  Soria,  Canónigo  de- 
funto,  o  a  sus  herederos,  ciento  e  se- 
senta mili,  e  seyscientos  e  quarenta 
maravedís 160.640 

>Iíem:  A  los  Buchones,  quynientos 
6  treinta  mili  e  quatrocientos  e  sesenta 
maravedís 530.460 

>Item:  Al  Xurado  Antonio  Bernal, 
ochenta  e  nueve  mili  e  seyscientos  e 
quarenta.  maravedís 89.640 


>Todos  los  susodichos  se  fallarán,  que  tienen 
asiento  en  Sevilla. 

>Los  pesos  doro  que  me  acuerdo  deboR  en  esta 
Ysla  son  los  syguientes: 

>A  Adán  de  Bibaldo  e  Tomas  de  Fornel. 

>A  Gaspar  Centurión,  mili  ducados  que  salió 
a  pagar  por  mi. 

>ltem:     A  Melchor  Centurión. 

>Item:  A  Sancho  de  Urrutia,  mili  pesos  doro 
de  Yiccatan,  que  me  prestó  como  parescerá  por 
un  conocymiento  que  tiene  firmado  de  mi  nombre* 

>Item\  A  Femando  de  Berrio,  seyscientos  pe- 
sos doro  que  me  prestó,  o  lo  que  parecerá  por  un 
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conocymiento    que    tiene    mió    firmado    de  mi 
nombre. 

>Item:  Al  Thesorero  Miguel  de  Pasamonte, 
syetecientos  pesos  doro  poco  mas  o  menos,  o  la 
que  paresciere  por  las  cédulas  o  conocymientai 
que  tiene  firmados  de  mi  nombre,  a  los  ([uales 
me  remito. 

>Item:  A  los  ginoveses  de  la  contratación  de 
los  esclavos,  dos  mili  e  quynientas  arrobas  de 
azúcar,  por  cinquenta  negocios  que  dellos  se 
an  rescybido  fasta  la  fecha  deste. 

>Item  mas:  A  Xoan  de  la  Peña ,  cien  peso» 
doro  que  le  prometí  de  dar,  por  un  joyel  (fie 
le  tomó  e    di  a  Doña  María  mi  fixa. 

>Item:  QujTiientos  pesos  doro  poco  mas  o  me- 
nos que  me  acuerdo  podré  deber  a  la  cuenta 
del  diezmo  que  soy  obligado  a  sacar  de  mi» 
rentas,  quel  Almirante  mi  Señor  dexó  manda- 
do que  sacase  para  destrebuir  en  servycio  de 
Nuestro  Señor,  los  quales  se  an  tomado  pre^ 
tados  para  socorrer  algunas  nescesidades  que 
abemos  tenido;  los  quales  pesos  doro  se  an  de 
rest}iuir  e  pagar,  para  que  dellos  se  faga  * 
cumpla  lo  quen  este  mi  testamento  dexo  man- 
dado. 

>E  cerca  de  la  edyficacion  del  Monasterio  conw) 

al  letrado  o  letrados  con  quien  mis  al- 

baceas  sea  concertado,  que  para  descargo  de  mi 
concyencia  cumple,  e  parte  ello  vean  la  cláosoli 
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leí  testamento  del  Almirante ,  mi  Señor,  que 
)erca  del  dicho  Diezmo  fabla;  e  mando,  questos 
se  paguen  por  entero  sin  que  dellos  se  desminuya 
306a  alguna  por  la  cláusula  arriba  cerca  de  la 
¡mstitucion  del  Monasterio,  en  que  digo  que  las 
facas  e  ovexas  que  mando  para  él,  entiendo  ques 
también  para  satysfaccion  de  lo  que  e  dexado 
le  pagar  del  Diezmo,  porque  por  aquella,  no 
{uiero  que  se  desminuya  ni  dexe  de  pagar  nin- 
3^na  manda  deste  testamento. 

>En  quanto  a  las  debdas  arriba  declaradas, 
jne  digo  deber  en  Castilla,  digo:  que  dellas  yo 
ao  tengo  certybidad  si  se  deben,  antes  creo  ques- 
tan '  pagadas  todas,  o  la  mayor  parte  dellas;  por- 
jue  después  que  fize  las  dichas  debdas,  yo  e  ym- 
biado  en  diversas  vezes  e  tiempos,  muchas  can- 
tidades doro,  perlas  e  azúcares  para  lo  paga^, 
)  tienen  allá  rescybido  los  dichos  acredores  en 
»te  presente  año  en  las  naos  postreras  que 
laquí  partieron  antes  de  la  fecha  deste  testa- 
siento  que  fué  en  el  mes  de  Abril  próximo  pa- 
sado, e  ymbié  para  las  pagar,  buena  cantidad  de 
¡)erlas  e  azúcares  e  corambres,  dyrigido  a  Fer- 
iando Fere  mrco.,  florentín,  en  la  Gibdad  de  Se- 
ñllüf  para  que  lo  vendiese:  e  dello  e  dotros 
auevecientos  mili  maravedís  quél  abia  por  mí 
ie  cobrar  de  Francisco  Alcázar,  de  lo  que  me 
restó  debiendo  de  la  venta  de  la  Villa  de  la 
Palnuij  e  al  punto  pagase  e  cumpliese  las  dichas 
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debdas,  an  corrido  algunos  cambios;  de  todo  lo 
qual  como  no  puedo  tener  certyvidad,  mando 
que  se  faga  cuenta  con  los  dichos  acreedores, 
e  lo  que  paresce  debérseles  xustamente,  se  les 
pague  sin  dylacion  ni  pleitos. 

>Las  debdas  que  a.  mí  se  me  deben ,   de  q[ue 
me  acuerdo,  son  las  syguientes: 


> Primeramente:  El  Señor  Empe- 
rador Nuestro  Señor,  e  el  Rey  Don 
Femando  e  Doña  Ysabel,  de  gloriosa 
memoria,  me  deben  todo  el  Ochavo 
que  destas  partes  me  pertenescen; 
de  lo  qual.  al  Almirante  mi  Señor,  . 
ni  a  mí,  no  nos  an  pagado  cosa 
aiguna;  e  más  se  me  debe  el  Diez- 
mo de  Tierra-Firme  e,  de  Yucatán  j 
que  asi  mesmo  es  mió  e  me  per- 
tenesce^   como  paresce  por  mis  prevy- 

lléxos  e  está  por  pagar..... > 

>ltem:  El  Emperador  Nuestro  Se- 
ñor me  debe  diez  mili  ducados  nue- 
vos que  le  prestó  en  ducados  ei)  la 
Gibdad  de  la  Coruña  quando  fué  a 
Flandes,  como  parescerá  por  una  cé- 
dula firmada  de  su  nombre ,  que 
queda  en  poder  de  la  Virreyna  mi 
Muger 10.000  ds. 
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>Itemi  Nuevecientos  pesos  doro  que 
me  debe  Su  Alteza,  de  las  obexas  que 
tomó  al  Adelantado  mL  Tio,  que  aya 
santa  gloria,  que  á  nueve  años  que 
se  dio  suya  por  él,  para  que  se  las 
pague 900  ps. 

>Item:  Quynientos  e  cinquenta  du- 
cados que  me  debe  el  Marqués  de 
Villa-franca  fixo  del  Duque  Dalva; 
lá  oblygacion  de  los  quales  tiene  Gar- 
cía de  Lerma  e  creo  questarán  ya  pa- 
gados ,   segund  él  mescribe 550  ds. 

>Ttem:  Ochenta  ducados  que  me 
debe  el  Comendador  mayor  dé  Al- 
cántara, fixo  del  Duque  del  Dalva; 
el  conocymiento  de  los  quales  tiene 
García  de  Lerma ,   para  los  cobrar         80  ds. 

>Item :  Trescientos  pesos  doro  que 
me  debe  Miguel  Sánchez  e  sus 
herederos,  en  la  Ysla  de  San  Xoan, 
como  heredero  del  Adelantado  mi  Tio, 
que  sea  en  gloria,  a  quien  ellos 
debia.  Las  escrituras  desto,  tiene 
Francisco  Manuel  Dovando,  en  la 
dicha  Ysla,  a  cuyo  cargo  está  la  co- 
branza         300  ps. 

>Item:  Me  debe  el  Rey  mili  e 
nuevecientos  pesos  doro  poco  más  o 
menos,  de  averyguacion  de  cuentas 
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que  por  su  mandado  fyzieron  con- 
migo sus  Ofyciales  de  la  Ysla  Es- 
pañola ,  de  lo  que  me  pertenescia 
de  mis  rentas;  la  qual  averyguacion 
se  fizo  el  año  de  quynientos  e  veyn- 
te  e  uno,  e  dellas  no  tengo  rescy- 
bido  cosa  alguna;  fállase  el  fene- 
cymiento  de  las  dichas  cuentas,  en 
los  libros  del  Contador  destaYsla..     1.900p8. 

>Item:  El  Comendador  mi  Señor 
me  debe  un  cueirto  de  la  dote  de 
la  Virreyna  mi  Muger,  e  la  mitad 
del  tercio  e  quinto  de  mexoría  de 
los  bienes  de  Do&a  María  de  Rojas, 
mi  Señora,  su  Madre,  en  lo  qual 
la  mexoró ,  e  más  a  de  aber-  su 
legytima;  las  escrituras  de  lo  qual 
est^  en  las  Cuevas  de  Sevilla j  con 
otras  mias 1   cuento. 


»/íem:  Ase  de  cobrar*  la  mitad  del  pan  to 
la  Ysla  de  la  Mona^  que  se  fizo  de  todos  loe 
conucos  quen  ella  abia;  quando  el  Almirante 
mi  Tío  falleció,  de  quien  era  a  la  sazón  la  fr 
cha  Ysla  ;  e  yo  como  su  heredero  me  concerté 
con  el  Thesorero  Miguel  de  Pasamente  e  el 
Factor  Xoan  Dampíes,  e  el  Contador  Gil  Gon- 
zalo,  que  por  Su  Alteza  tomaban  en  si  la  dicha 
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ifsla  f  fyziesen  pan  los  conucos  quen  ella  esta- 
lan  6  eran  míos,  a  medias,  e  tomare  el  Rey 
a  mitad)  e  la  otra  mitad  se  me  diese/  de  los 
[nales  se  fizo  mucha  cantidad  de  pan,  e  fasta 
igora  non  se  me  a  dado   cosa  alguna. 

>E  al  presente,  dotras  debdas  no  me  acuerdo;  có- 
)rense  las  que  se  fallaren  debérseme. 

>ltem:  Declaro  que  tengo  en  bienes^  asi  mué- 
>l6S,  como  raizes  e  semovientes,  lo  que  paresce 
>or  unos  juventarios  que  van  acomulados  en  este 
.estamento,  firmado  de  mi  nombre,  a  los  quales 
ne  refiero. 

>E  para  complir  e  pagar  este  mi  testamento, 
3  mandas  e  obsegas,  e  cláusulas  quen  él  con- 
tenidas dexo,  nombro  e  ynstituyo  por  mis  testa- 
nentarios  e  albaceas,  a  la  Virreyna  Doña  Maria 
le  Toledo,  mi  Muger,  e  a  Xoan  de  Vylloria,  ve- 
sino  de  la  Vega,  e  a  Fray  Domingo  de  Betanzos, 
Elelygioso  de  la  Orden  del  Señor  Santo  Domingo; 
91  los  quales  e  a  cada  uno  dallos  xuntamente,  e  a 
cada  uno  por  sí  ynsolidum^  doy  e  otorgo  todo 
dqí  poder  cumplido  e  bastante,  para  quentiendan 
tnis  bienes  e  tomen  de  los  mexores  e  mexor  para- 
do dellos,  sin  lycencia  *de  xuez  ni  abtoridad,  ni 
lycencia  dotra  persona  alguna,  tantos  quantos  fue- 
ren menester  para  cumplymiento  deste  dicho  mi 
testamento;  e  los  fagan  vender  e  vendan  en  pú- 
blica almoneda  o  fuera  della,  como  a  ellos  me- 
sor  visto  les  fuere,  e  cumplan  e  paguen  en  todo 
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e  por  todo,  todo  lo  cumplido  en  aste  mi  testamei 
to;  el  qual  poder  doy  e  otorgo  con  todas  sns 
cidencias  e  dependencias  anexidades  e  conexid^ 
des,  en  la  mexor  manera  que  puedo ,  e  de  derec] 
á  logar. 

»E  cumplido  e  pagado  este  mi  testamento  e 
todo  lo  en  él  mandado  e  contenido,  mando  que  JEe^ 
que  restare  del  Quinto  de  mis  bienes  después» 
que  del  se  cumplieren  las  cosas  e  mandas  gi^c^ 
del  se  debe  sacar,  lo  aya  e  lleve  Don  Xptob^^ 
Colon,  mi  fixo  natural  questá  en  Castilla^  ques  t^^ 
presente  dedad  de  quinze  años;  el  qual  Quinto  d^  ^ 
mis  bienes  le  mando  para  sus  alimentos  e  sas^ — - " 

tentación;   el  qual  mando  ,que  le  sea  dado  e  en ' 

tregado  sin  dylacion  ni  revuelta,  e  sin  quen  él 
sea  puesto  ympedimento  ni  embargo  alguno 
porqués  mi  voluntad  que  lo  aya  e  lleve  para  id 
e  lo  goze  como  cosa  suya  propia,  e  pueda  saca' 
e  disponer  de  lo  que  así  le  cupiere  del  dicho  Quin- 
to de  mis  bienes. 

>Otro  si:     Quel  remaniente  de  mis  bienes, 
claro  por  mis  fixos  legytimos  herederos  e  de  lái 
\^reyna   Doña   Maria  de  Toledo,    mi    legytímB 
Muger,  e  Don  Luis  Colon  e  a  Don  Cristóbal  Ga- 
lón,  e  a  Doña  Felipa    Colon  e  a    Doña  Márii 
Colon,  e  a  Doña  Xoana  e  a  Doña  Ysabel,  e  a  la 
que  la  Virreyna  tiene  en  el  vientre,  los  (pial» 
que  ayan  e  hereden  mis  bienes,  en  la  manera  fl!f* 
guíente. 
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►Clonbiene  a  saber:  Don  Luis  Colon,  el  qual 
mi  fixo  legytimo  mayor,  que  aya  e  lleve  e 
o  que  le  pertenesce  el  Mayorazgo  e  Estado 
ta  Gasa  con  todas  las  prehemynencias  e  dyg* 
ades,  xuredecciones  e  derechos  e  rentas  anexas 
dicho  Mayorazgo,  segund  e  como  se  contiene 
las  capytulaciones  e  asientos  e  prevylexos  que 
lo  el  Almirante  mi  Señor  dexó,  el  qual  lo  debe 
gozar,  aber  e  executar  de  la  manera  como 
los  dichos  pervyllexos,  asientos  e  capítulos  se 
ttiene,  e  como  el  Almirante  mi  Señor  lo  dexó 
rtituido. 

»Don  Xptobal  Colon,  mi  fixo  legytimo,  lo  me- 
ro allende  de  su  legytima,  en  el  tercio  de  to* 
i  mis  bienes ,  el  qual  tercio  quiero  que  aya 
Qeve  para  sí,  "e  lo  que  montare  e  valiere,  le 
íalo  que  lo  aya  e  tome  en  un  yngenio  mió, 
B  se  nombra  Nuestra  Señora  *  de  Monte  Alegre, 
98  en  término  desta  Cibdad,  tasando  el  valor 
tercio  e  el  vptlor  del  yngenio,  para  que  aquello 
)  montare  el  dicho  tercio,  lo  aya  én  el  dicho 
Senio  como  dicho  es,  e  lo  mexore  en  él  con 
cai^o  e  condycion,  que  no  lo  pueda  vender 
enagenar,  ni  dar,  ni  trocar,  ni  cambiar  ni 
itintar  en  manera  alguna;  e  si  de  fecho  lo 
e,  la  tal  enagenacion  o  venta,  o  donación  o 
libio,  sea  en  sí  ninguna,  e  por  el  mesmo  fecho, 
aya  perdido,  e  lo  ayan  e  hereden  los  otros  mis 
108  e  fixas  por  iguales  partes;  e  si  Nuestro  Se- 


■1 


224  .  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

ñor  quysiere  disponer  del  e  llevarlo  desta  pre- 
sente vida  antes  que  tenga  fíxo  legytimo  alguno 
o  fixa,  mando  qael  dicho  tercio  lo  aya  e  llevb 
lo  que  la  Virreyna  mi  muger  tiene  en  el  vioi- 
tre,  si  fuere  fixo  varón,  e  si  no  lo  fuere,  e  yi 
que  lo  sea  muriese  sin  tener  fixos  o  descendió- 
tes  leg}i;imos,  como  dicho  es,  lo  ayan  e  lleven 
los  otros  mis  .fíxos  legytimos  por  iguales  partes; 
a  los  quales  por  la  orden  susodicha,  substituyo 
uno  a  otro,  e  otro  a  otro. 

>E  si  lo  que  la  Virreyna  tiene  en  el  vieatie 
fuese  varón  e  subcediese  en  este  tercio  por  de- 
fecto del  dicho  Don  Xptobal,  mando  que  k) 
aya  e  tenga  con  los  mesmos  vínculos  e  fírmeos 
questán  declarados,  el  qual  vínculo  no  sean  oUir 
gados  a  guardar  los  otros  mis  fíxos,  si  por  caao 
por  falta  del  dicho  Don  Xptobal  Colon  e  de  k) 
questá  en  el  vientre  de  la  Virreyna  si  fixo  fliere, 
lo  vy^iieren  a  heredar  por  partes  iguales  como  di- 
cho es;  e  quiero  e  es  mi  voluntad,  quel  dicko 
Don  Xptobal  o  en  su  defecto  lo  questá  eael 
vientre  que  tuviere  la  Virreyna  >  no  pueda  Vih 
var  ni  gozar  los  frutos  del  dicho  twcio,  (¡srtft 
que  sea  dedad  de  catorze  años;  e  los  frutos  qqe 
del  en  este  tiempo  se  obiere,  quiero  que  los 
ayan  e  lleven  mis  fíxas,  para  ayuda  a  sus  casa- 
mientos en  la  manera  syguiente. 

>La  mitad  de  los  dichos  frutos,  los  aya  DoSa 
María  Colon,  mi  fixa,   en  la  qual  le  mexoro  i 
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nescesario  es,  en  la  mexor  manera  que  puedo; 
e  la  otra  mitad  lo  ayan  por  iguales  partes  todas 
las  otras  mis  fíxas,  para  ayuda  de  sus  dotes  e 
casamientos,  con  tanto  que  qualquiera  dellas  se 
casare  durante  el  dicho  tiempo,  en  quel  dicho 
mi  fixo  no  a  de  gozar  de  los  frutos;  e  si  qual- 
quiera dellas  no  estuviere  en  el  Mundo,  quiero 
e  es  mi  voluntad,  que  desde  entonces  no  goce 
mas  de  la  parte  que  le  cabía  de  los  dichos  fru- 
tos, e  la  goze  e  lleve  el  dicho  Don  Xptobal, 
o  la  i)érsona  que  to  viere  la  dicha  mexora  del 
dicho  tercio;  por  manera  que  como  fueren  fal- 
tando o  dysponiendo  de  sus  vidas  e  tomaren 
orden  de  vivir,  de  casarse  o  de  relygion  qual- 
quiera de  las  dichas  mis  fixas,  no  lleven  ni  go- 
zen  la  parte,  que  les  cabía  de  los  dichos  frutos, 
e  se  vuelva  a  que  los  goze  el  dicho  Don  Xpto- 
bal, o  el  que  toviere  la  mexora  del  dicho  tercio. 

>E  el  remanente  de  mis  bienes  lo  an  de  heredar 
por  partes  iguales,  el  dicho  Don  Luis  Colon  e 
Don  Xptobal  Colon,  e  Doña  Felipa  Colon  e  Doña 
Ibría  Colon,  e  Doña  Xoana  Colon  e  Doña  Isabel 
Cíolon,  e  lo  que  la  Virreyna  Doña  María  de  To- 
ledo, mi  legytima  Muger,  madre  de  los  dichos 
mis  fixos,  tiene  en  el  vientre;  de  los  quales  dichos 
mis  fixos  e  fixas  señalo  e  nombro  por  Tutora 
e  Curadora  de  todos  e  de  cada  uno  dellos,  a  la 
Virreyna  Doña  María  de  Toledo ,  mi  Muger, 
para  que  mientras  no   se  casaren,    aya  e  tenga 
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las  personas  e  bienes  de  los  dichos  mis  fixos 
flxas;   e  como  tal  Tutora  e  Curadora,   rrixa      , 
admynistre  sus  personas  e  bienes,  e  la  persoTia 
e  Mayorazgo  del  dicho  Don  Luis  Colon  mi  Ako, 
con  todo  lo  pertenesciente  a  sus  ofycios,  rentas 
e  faziendasy  poniendo  e  quitando  en  ellos  las  pt- 
siones  que  convengan  para  que  por  su  mando 
e  gobernación,   sea  guardada  e  admynistrada  li 
persona  e  ofycios  del  dicho  Don  Luis  Colon,  e 
de  cada  uno  de  los  dichos  mis  fixos,  guardando 
en  todo  el  servycio   de  Dios   Nuestro  Señor  a 
del .  Emperador  e  Reyna  Nuestros  Señores,  ede 
los  subcesores  que  dellos  fuesen,  e  del  bien  e  po- 
blación desta  Tierra;   a  la  qual   encargo,  m^ 
e  pido  por  merced  que  de  la  conversión  e  amparo 
de  los  naturales  della,    e  del  bieu  e  aumento 
do  los  dichos  mis  fixos  e  suyos,  tenga  mucho 
cuidado  como  yo  tengo  della,  que  lo  fará;  e  mando 
al  dicho  Don  Luis  Colon  mi  fixo,  e  a  todos  mis 
fixos  e  flxas,  que  siempre   la  obedezcan  e  lá  sir- 
van   e  honrren,   pues  que  tienen  tanta  oblyga- 
cion   e  rrazon  para  ello;   e  si  por  caso  la  Vir 
rreyna  mi  Muger  se  casare,   nombro   e   señalo 
por  curadores  de  la  persona  e  bienes  e  ofycio6 
del  dicho  Don  Luis  Colon,  mi  fixo,  e  de  las  per- 
sonas e  bienes  de  todos  los  otros  mis  fixos  e  fixaiy 
e  cada  uno  dellos,   a  Don  Fernando  Colon,  m 
hermano,  e  a  Xoan  de  Vylloria,  vezino  de  laOibdad 
de  La  Concepción  de  la  Vega. 
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>Otro  sí:  Por  quanto  estando  en  la  Villa  de 
Sanlúcar  j  puede  aber  tres  años  poco  más  6 
menos  tiempo ,  fíze  un  cobdycilo  en  el  qual  man- 
dé ciertas  mandas  e  lo  dexé  en  el  Monasterio 
de  San  Gerónimo  en  la  dicha  Villa  de  Sanlú- 
car  de  Barrameda^  quiero  que  si  en  él  está,  al- 
guna manda  que  no  esté  en  este  testamento, 
que  se  cumpla  e  guarde  como  si  aquí  estubiese 
puesta  e   asentada. 

>E  por  este  mi  testamento,  rrevoco  ^e  anulo, 
caso  e  doy  por  ninguno  e  de  ningún  valor  e 
defecto,  todos  e  qualesquier  testamento  o  testa- 
mentos, manda  o  mandas,  cobdycilo  o  cobdy- 
cilos  que  yo  fasta  el  dia  de  oy  aya  fecho  e 
otorgado  en  qualquier  manera,  los  quales  quie- 
ro que  no  .valgan  ni  fagan  fée  en  xuycio  ni 
fuera  del;  e  si  no  valiere  por  mi  testamento, 
que  valga  por  mi  cobdycilo,  e  si  no  valiere  por 
cobdycilo,  que  valga  por  ^mi  última  e  postri- 
mera voluntad  ;  el  qual  quiero  que  sea  guar- 
dado e  cumplido  en  la  forma  susodicha,  e  que 
valga  en  aquella  mexor  manera  que  de  dere- 
cho á  lugar. 

>En  testymonio  de  lo  qual  otorgo  esta  carta 
de  testamento  por  mi  postrimera  voluntad,  ante 
Femando  de  Berrio,  Escribano  público  desta 
Cibdad  de  Santo  Domingo ,  fecha  a  ocho  días 
de  Setiembre  Año  de  mili  e  quynientos  e  veynte 
e   tres   años. 
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>Otro  si:  Digo,  que  allende  las  debdas  arri- 
ba declaradas,  me  an  venido  a  la  memoria  las 
syguientes,  que  debo  a  las  peraonas  aquí  de- 
claradas: 

>A  Juan  Fernandez  de  las  Va- 
ras, ciento  e  diez  e  ocho  pesos 
e    dos  tomines .   H  8  ps.  2  toms. 

>A  Isabel  de  Gampuzano,  Mu-  • 

ger    que^  fué  de    Gerónimo    de 
Agüero,   cien  pesos lUü  > 

>A  Don  Francisco  Canteño, 
vezino  que  fué  de  la  Villa  de 
Santiago  y  defunto,  ciento  e  cin- 
quenta  e   siete   pesos 157  > 

>E1  Almirante  e  Virrey. — Don  Diego  Colon. — 
Segundo. 

>En   la  Cibdad  de  Sa7i/o  Dommgo  del  Puerto 
desta  Ysla   Española  Martes   ocho  dias   del  me^ 
de  Setiembre  Año  del  Nascymiento  de  Nuestro  Sal- 
vador Xesucristo  de  mili  e  quynientos  e  veynte      i 
e   tres   años,   el   Ylustre  e  Muy  Magnyfico  SeSor 
Don   Diego  Colon,    Almirante ,    Visorrey    e   Go- 
bernador en  estas   partes  por  Su  Magestad,  efl 
presencia  de  mí,   Fernando   de  Berrio,   Escriba- 
no  público    e  del  Gonsexo    desta  dicha  Cibdad, 
e  de    los   testigos  de   suso  escriptos ,    dixo:  qae 
lo  contenido  en  esta  escriptura  que  ante  mi  pre- 
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sentó  cerrada  e  sellada,  era  su  testamento  e  pos- 
trimera voluntad;  e  que  por  tal  testamento  suyo 
quería  que  valiese  e  se  cumpliese  en  todo  e  por 
todo ,  como  en  él  se  contiene ,  dexando  como 
Su  Señoría  dixo  que  dexaba  por  sus  herederos  e 
albaceas  a  los  en  él  contenidos,  e  revocando 
como  dixo  que  revocaba  qualesquier  testamen- 
tos e  cobdycilos  que  obiese  ífecho,  que  na  va- 
liesen sino  este,  en  el  qual  dixo  que  era  cum- 
plida  su  voluntad. 

>A  lo  qual  fueron  presentes  por  típstigos  el 
Lycenciado  Xptobal  Vázquez  e  Fernando  de  Car- 
haxal,  Alcalde  mayor,  e  Xoan  de  Vylloria  e  Lope 
de  Bardexa,  e  Garcia  de  Aguilar,  e  Torybio  Ro- 
drigo, e  Francisco  de  Santa  Giniz,  criados  de  Su 
Señoría,  estantes  en  esta  dicha  Gibdad;  e  Su  Se- 
ñoría e  los  dichos  testigos  lo  firmaron  de  sus 
nombres. — El  Almirante  e  Virrey. — Fernando  de 
Carbaxal. — Xoan  de  Vylloria. — El  Lvcenciado. — 
Xptobal  Vázquez. — Lope  de  Bardexa. — Francisco 
dé  Santa  Gruz. — Garcia  de  Aguilar. — Torybio  Ro- 
drigo. 

>E  yo  Fernando  de  Berrio,  Escribano  público  e 
del  Consexo  desta  dicha  Gibdad,  lo  flze  escre- 
bir  e   fize   aquí  mi   signo   e  so  testigo. > 

Testigos  que  fueron  presentes  al  dicho  pedy- 
miento  en  el  leer,  abrir  e  publicar  el  dicho  tes- 
tamento, e  a  todo  lo  demás  de  suso  conteni- 
do,   el  Lycenciado  Marcos  de  Aguilar,  el  Lycen- 
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ciado  Alonso  Zuazo ,  el  Lycenciado  Pero  Váz- 
quez, el  Lycenciado  de  Lacena,  e  Xoan  de  Vy- 
lloria,  e  Lope  de  Bardexa,  e  Garcia  de  Aguilar, 
e  Femando  de  Gavbaxal ,  e  Pedro  de  Senyzido, 
vezinos  desta  dicha  Gibdad,  e  Antonio  Lobo  Clé- 
rigo presbítero,  e  Xoan  de  Valle,  e  Xoan  de  Var- 
gas, e  Alonso  de  Xerez,  criados  de  la  dicha  Se- 
ñora •  Virreyna  ;  e  a  ver,  corregir  e  •  concertar 
este  presente  traslado  con  el  dicho  testamento 
oryginal,  firmado  de  la Clérigo  pres- 
bítero e  Hernando  Salos  e  Abel  Melende  e  Xoan 
de  Loaista ,  estantes  en  esta  dicha  Gibdad,  el 
cual  fue  corregido  e  concertado  con  el  dicho  ory- 
ginal en  la  dicha  Gibdad  de  Santo  Domingo ,  a 
seis  dias  del  mes  de  Mayo  Año  del  Nascymien* 
to  de  Nuestro  Señor  Xesucristo  de  mili  e  quy- 
nientos  e  veinte  e  seis  años,  ante  mi ,  el  di- 
cho Escribano. 

E  yo,  el  dicho  Esteban  de  la  Rosa,  Escriba- 
no de  Sus  Magostados  e  público  susodicho,  digo: 
que  a  todo  lo  que  dicho  es,  e  a  cada  una  cosa 
e  parte  dello,  presente  fui,  e  este  presente  trei- 
lado  del  dicho  testymonio  oryginal  por  mandado 
del  dicho  Señor  Alcalde  escrebir  e  sacar  flz,  e 
con  el  dicho  testamento  oryginal  le  corregí  e 
concerté  estando  presentes  por  testigos  a  lo  ver 

corregir  e  concertar,  Francisco   de  la 

presbítero,   e  los  otros  testigos  de  suso  nombra- 
do, en  el  dia    mesmo  e    año  susodicho.  E  por 
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ende  fiz  aquí  este  mío  signo,  a  tal,  en  testy- 
monio  de  verdad. — Esteban  de  la  Rosa. — Hay  un 
signo  y  firrna. 

En  Granada  a  catorce  días  del  mes  de  Agos- 
to de  mili  e  quynientos  veynte  e  seis  años. — 
En  el  Gonsexo  de  las  Yndias  la  presentó  Fran- 
cisco de  Agnilar. 


Carta  al  Emperador  del  Lycenciado  Marcos 
de  Aguilary  partycipdndole  la  muerte  de  Luis 
Ponce  de  León. 


México. — ^Agosto  30  de  1526  (1). 


Sacra  Cesárea  Cathólica  Magestad. 

AL  tiempo  que  Luis  Ponce  de  León  venía 
a  estas  partes,  tocó  en  el  Puerto  de  la 
Gibdad  de  Santo  Domingo  de  la  Ysla 
Empanóla,  do  yo  resydía  en  el  Ofycio  de  la  Santa 
Ynquisicion;  e  como  allí  se  detubo  algunos  días, 
supo  nuevas  de  las  revueltas  e  alteraciones  quen 


(!)    Archivo    de   Indias— Patronato.—Eat.  2.«— Caj.    2.«»— 
Leg.   V. 
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esta  Niceva  España  se  abian    ofrescido,   e  pa- 
rescióle.  que  debia  armarse  de  lo  que  convenia, 
para  quen  llegando  a   esta  Tierra  la  pudiera  te-    , 
ner  en  paz  e  sosiego;  e  díxome  que  convenía  al  ^ 
servycio  de  Vuestra  Magestad,  que  yo  vyniese  ei^ 
su  compañía  a  estas  partes,   para  que  si  se  ofres  ^ 
ciere  en  que  le  ayudar,  se  tuviere  manera  cowm^  ^ 
los  Reales  Mandamientos  de  Vuestra  Magestad  ^^ 
cumplieren;  e  como  me  puso  el  servycio  de  Vues- 
tra Magestad  delante,  deseando   que  se  ofresciere 
en  que  poder  servir  a  Vuestra   Magestad,  me  de- 
terminé  e   vine  en  su   compañía;  e   llegados  al 
Puerto  de  Medellin   desta   Nueva  España^  supi- 
mos que  podia    aber  veynte  dias  que  Hernando 
Cortes  era    venido  de  Las  Higueras^  e  que  yba  * 
In  vía  de   México*^  e  luego  Luis  Ponce  antes  de 
salir  a  tierra,    desde  la  nao,  le  fizo  un  mensaxero 
([ue  le  dio  una  carta  de  Vuestra  Magestad,  e  den- 
<!e  ai  a  tres  o  quatro  dias  que  partió  e  yo  quedé 
en  el  Puerto  de  Medellin;  a  cuya  cabsa  él  llegó 
algunos  dias  antes  que  yo,  e  quando  yo  llegué  k) 
fallé    malo  e  a  punto   de    muerte;  e  como   se 
vido  en  tal  estado,  pidióme  parescer  sobre  lo  que 
se  debia  fazer  si  Dios  determinase   de  su  vida;*  e 
pareciónos,  abiéndolo    platicado,  que  como  quier 
que  mexor  se  pudiese  fazer,  quedare  en  esta  ¿Viie- 
va  España  Xustycia  puesta  en  nombre  de  Vues- 
tra   Magestad,   porque  como  ya  se  abían  mos- 
trado  muchos  de  los    que  acá  estaban    en  ser- 
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Tycio  de  Vuestra  Magestad,  e  algunos  puesto 
demandas  a  Hernando  Cortes,  no  quedaren  sin 
abrigo,  porque  dotra  manera  pudiera  tener  mano 
para  los  maltratar;  e  acordóse  que  me  diese  po- 

• 

der  en  nombre  de  Vuestro  Magestad  e  asi  se  fizo; 
e  comenzé  a  usar  el  Ofycio  en  su  vida,  tres  dias 
antes  que  fallesciere;  e  después  que  falleció,  el  Ca- 
bildo desta  Cibdad  me  pydió  que  dexare  el^  cargo, 
o  mostrare  por  donde  lo  usaba,  dysciendo  que 
abia  separado  por  muerte  de  Luis  Ponce;  e  sobres- 
té pasaron  muchas  cosas  e  túbose  forma  como 
quedó  en  el  cargo  de  Xustycia  en  nombre  de  Vues- 
tra Magestad  en  esta  Nueva  España)  e  fasta 
que  Vuestra  Magestad  provea  lo  que  sea  servido, 
lo  tendré  e  trabaxaré  por  tener  la  Tierra  an  paz  e 
en  xustycia;  e  aunque  sobrello  rescebiere  martyrio, 
lo  tendría  a  muy  buena  dicha  por  servir  a  Vues- 
tra Magestad;  e  por  lo  que  los  ofyciales  de  Vues- 
tra Magestad  e  yo  escrybimos  en  ella,  verá  Vues- 
tra Magestad  algunas  partycularidades  que  an 
suscedido  después  que  Luis  Ponce  vino  a  esta 
Tierra  e  después  que  murió  fasta  agora;  e  so- 
brestá e  otras  cosas  que  tocan  al  servycio  de 
Vuestra  Magestad  e  bien  desta  Tierra,  va  el  Con- 
tador Rodrigo  de  Albornoz,  para  de  todo  dar 
g[uenta  a  Vuestra  Magestad,  e  por  esto  no  daré 
a  Vuestra  Magestad  fastydio  con  luenga  escriptura. 
>íuestro  Señor  al  Cesáreo  e  Muy  Cathólico  Estado 
le  Vuestra  Magestad  por  largos  tiempos  prospere 
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6  acrescíente  como  sus  vasallos  e  criados  des^, 
mos.  Desta  Gran  Gibdad  de  Temyxtüan — Méww^. 
treynta  de  Agosto  de  mili  e  quyníentos  veynte 
seis  años. — Muy  cierto  criado  e  vasallo  que  sus  pi«s 
e  manos  besa. — ^Marcos  de  Aguilar. — Está  firimcUp. 


Probanzas  a  petycion  de  Hernando  Cortes^ 
sobre  queste  no  dio  muerte  a  Luis  Pona 
de   León. 

1526  Y  1527  (1). 


Muy  Poderosos  Señores: 

EL  Lycenciado  Nuflez,  en  nombre  de  H6^ 
nando  Cortes,  disce:  que  ya  Vuestra  Alte» 
sabe  como  obo  presentado  en  el  Vuestro 
Consexo  de  las  Yndias  una  carta  ñrmada  de 
su  nombre  del  dicho  Hernando  Cortes,  derygidí 
al  Obispo  Dosma,  Presidente  del  dicho  ConaeíOf 
en  la  qual  entre  otras  cosas,  descía  como  Fray 
Thomas  Ortiz  le  abía  persuadido  al  dicho  Her^ 
nando  Cortes    que  no  rescybiese  a  Luis  Ponoe 


(i)    Archivo   de   Indias.  -  Patronato.— Est  2.*— Caj.   1.* 
I-«g-  Vi,. 
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León  que  yba  por  Xuez  de  rresydencia,  por- 
le  yba  a  prender  e  a  cortar  la  cabeza ,  e  a 
irle  todos  sus  bienes;  e  ansí  mesmo  desoía, 
o  después  el  dicho  Fray  Thomas  se  abía  ve- 
a  España^  e  venía  dysciendo  quel  dicho 
lando  Cortes  abía  muerto  al  dicho  Luis  Ponce, 
[üal  era  grande  maldad  e  levantamiento,  e 
dello  venía  testyraonio;  los  quales  dichos  tes- 
onios  truxo  Fray  Pedro  Zambrano  e  com- 
ó  por  provycion  de  Vuestra  Alteza  e  le  dio 
dos  testymonios  sobre  la  muerte  del  dicho 
i  Ponce,  los  quales  son  estos  que  presento, 
or  ende,  a  Vuestra  Alteza  pido  e  suplico,  los 
ide  ver  e  consultar  a  Su  Magostad,  para  que 
lonste  de  la  maldad  e  levantamiento  que  al 
o  Hernando  Cortes  fué  fecha;  e  visto,  me  los 
de  oreginales,  porque  asi  cumple  a  la  xus- 
\  del  dicho  Hernando  Cortes. 
tro  si.  Disce:  quen  la  dicha  carta  se  faze 
clon  dotros  testymonios  sobre  la  persuacion 
dicho  Fray  Thomas  fazía  a  los  fray  les  Fran- 
38 ,  para  que  persuadiesen  al  dicho  Don 
lando  Cortes  que  no  rrescybiese  al  dicho  Luis 
c^  por  lo  susodicho,  en  las  quales  declara- 
os dello,  pide  e  sopUca  a  Vuestra  Alteza  que 
[Ueste  testigo  que  presento,  de  lo  susodicho 
rta  e  paresce  e  asi  lo  declara  el  dicho  Fray 
70  Zambrano,  que  lo  truxo  de  la  Nueva  Es-- 
i  e  que  los  dio  al  Provyncial  de   sú  Orden 
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eñ  cuyo  poder  están,  mande  dar  su  cédula  por 
la  qual  mande  al  dicho  Provyncial  que  los  dé 
e  entregue  a  la  parte  del  dicho  Hernando  Cortes, 
para  que  a  Vuestra  Alteza  le  conste  ser  así  lo 
susodicho,  e  porque  a  su  servycio  conviene  se 
sepa  lo  quen  este  caso  pasa. 

En  la  Gran  Gibdad  de  TeynyLvtitan — J/áwco, 
a  ocho  dias  del  mes  de  Noviembre  del  Nascy- 
miento  de  Nuestro  Señor  Xesucristo  de  mili  e 
quynientos  e  veynte  e  seis  años,  ante  mí,  Xoan 
de  Campos,  Notario  por  la  abtoridad  Aposthólica, 
e  en  presencia  de  los  testigos  de  yuso  escriptos, 
paresció  el  Muy  Reverendo  Padre  Fray  Domingo 
de  Betanzos,  Xuez  Gomysario  Vycario  general 
sede   vacante,    e  pydió   a   mí   el  dicho    Notario* 

• 

le  diera  por  escripto  testymonio  signado  de  una 
probanza  quel  dicho  Reverendo  Padre  abía  man- 
dado fazer,  cerca  e  por  ser  ynformado  del  mal 
e  dolencia  que  murió  el  Señor  Luis  Ponce  de 
León,  que  santa  gloria  aya,  en  esta  dicha  Gibdad, 
la  qual  dicha  ynforraacion  e  probanza,  quiso  sa- 
ber del  Lycenciado  Pero  López,  vezino  desta  dicto 
Gibdad,  lo  qual  uno  en  pos  dotro  en  el  m^nda- 
mientp  del  Reverendo  Padre  es  -este  que  se  sigue: 
la  qual  dicha  probanza  paso  ante  mí,  el  dicho 
Notario. 

Yo  Fray  Domingo  de  Betanzos,  de  la  Ordfli 
del  'Señor  Santo  Domingo  de  los  predicadores, 
Vycario" general  sede  vacante,  Xuez  Gomysario  por 
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^1  Muy  tle verendo  Padre  Fray  Thomas  Ortiz,  Xuez 
Aposthólico  Vycario  general,  Vice  provyncial  de  la 
Orden  de  Santo  Domingo  de  toda  la  Tienn-Firme 
del  Mar  Occéano,  por  abtoridad  Aposthólica,  etc. — 
Por  quanto  yo  de  mi  Ofycio  quiero  saber  e  certy- 
ficarme  de  la  dolencia  e  mal  que  tubo  Luis  Ponce 
de  León,  que  santa  gloria  aya,  de  la  qual  mu- 
rió en  esta  Cibdad  de  Temyxtitany  e  asi  informado, 
que  vos,  el  Lycenciado  Pero  López,  vezino  desta 
Gibdad,  curas  tes  del  dicho  Ponce  de  León  fasta 
que  murió;  por  ende,  yo  vos  mando  eH  virtud 
de  Santa  obydencia  e  so  pena  de  excomunión  en 
la  qtíal  ipso  fado  yncurrióreis  lo  contrario  fazien- 
do,  que  dentro  de  tres  dias  primeros  syguientes, 
después  de  la  notyficacion  deste  mi  mandamien- 
to, no  fyziéseis  clara  e  verdadera  relación  de  lo 
que  supierdes  firmado  de  vuestro  nombre  por  es- 
cripto  ,  acerca  del  mal  que  tubo  el  dicho  Luis 
Ponce  e  cómo  se  llamaba  del  que  murió;  e  fe- 
cha la  dicha  relación  por  relación  verdadera, 
olara  e  abiertamente,  lo  traede  e  presentar  cerca  de 
mí,  para  que  yo  faga  lo  que  sea  xustycia;  e  lo  que 
supierdes  de  lo  susodicho  lo  venid  a  xustyficar  en 
forma  de  derecho. — rAnte  mi  fecho  a  veynte  e  siete 
de  Octubre  de  mil  e  quynientos  e  veynte  e  siete 
años. — Fray  Domingo,  Vycario  general. — Xoan  de 
Campos. — Notario  aposthólico. 

E  ansí  mesmo  este  dicho  dia  contenido  en   ei 
dicho  mandamiento,  fué  potyficada  el  dicho  man- 
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damiento  al  dicho  Lycenciado  Pero  López,  por  mí^ 
el  dicho  Xoan  de  Campos. — ^Testigos  que  fueroi::^ 
presentes,  Fray  Pedro  e  Fray  Gregorio,   e  Fra::^ 
Xoan,  el  cual  dixo  questaba  presto  de  decir  lo  qi^ 
supiere. 

E  asi  notyficado  el  dicho  mandamiento  del  dic^^ 
Reverendo  Padre,  al  dicho  Lycenciado  Pero  Lope^ 
rrespondiendo,  dixo:  quél  no    quería  ser  desc^ 
mulgado  e  questá  presto  e  aparexado  de  dar  It 
relación  de  lo  que  supiere  del  dicho  caso  que  ]m 
mandado',  clara  e  abiertamente  sin  otra  mezcla 
alguna;  e  quen  su  complymiento  del  dicho  man- 
damiento, traya  e  fizo  presentación  de  una  escrip- 
tura  firmada  de  su  nombre,  escrípta  en  latín  eo 
una  plana  de  un  pliego  de  papel  e  un  poco  en  otra, 
en  la  qual  contenía  la  relación  e  verdad  de  lo  que 
Su  Señoría  le  mandaba  por  su  mandamiento,  que 
declarase. — ^Testigos,  los  dichos  Fray  Pedro  e  Fray 
Gk)nzalo. 

En  la  Villa  de  Alhanteque^  ques  en  la  Onkii 
de  Santiago  en  la  Provyncia  de  Leon^  veynlí 
e  tres  dias  del  mes  de  Agosto,  Año  del  Na8<y- 
miento  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo,  de  miU 
e  quynientos  e  veynte  e  siete  años,  ante  Gon- 
zalo Garcia,  Alcalde  ordynario  de  la  dicha  Villa, 
e  en  presencia  de  mí,  Diego  Herreras,  Escriba- 
no público,  e  de  los  testigos  ynfrascriptos,  pá- 
reselo presente  Martin  Cortes,  estante  en  la  di- 
cha Villa,    e  dixo:   que  por  quanto  ól  tiene  neif 
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<5esidad  dembiar  e  llevar  por  testymonio  a  el  Em- 
perador e  Rey  Don  Garlos  Nuestro  Señor,  e  de 
los  Señores  de  Su  Gonsexo,   que  por  quanto   él 
«mbió  al   Monasterio  del  Señor  Santo  Domingo 
^luestá  una  legua  de  la  Villa  de  Zafra  a  cobrar 
«  recabdar  ciertos  testimonios  que  tenía  e  esta- 
lan   en  poder    de  Fray  Pero  Zambrano,    frayle 
de  la  Orden  de  los  Predicadores  que  vino  de  la 
NtMva  España^  quel  Capitán  Pedro    Dalvarado 
dio  al  dicho  Fray  Pero  Zambrano  en  la  Villa  de 
Medellin,  ques  en  la  Nueva  España^  de  la  muer- 
te de  Luis  Ponce  de  Licon,  e  cierta  declaración 
de  ciertos  frayles  Franciscos,  e  dello   tiene  ma- 
cha nescesidad  que  dello'  se  faga  yn  formación  de 
las  personas  quél  nombrare  e  señalare,  pregun- 
tándoles por  el  tenor  deste  pedymiento ,    e  que 
declaren  e  que  digan  lo  que  cerca  dello  saben, 
c  lo  que  dixeren  e  depusieren  en  sus  dichos  se 
lo  mande  dar  e  entregar  en  pública  forma  e  en 
manera  que  faga  bastante  fóe  para  lo  embiar  a 
Su  Magestad;   e  ansí  dixo  que  lo  pedía  e  pydió 
por  testymonio. —  Testigos.  —  Francisco  Rodrigo 
c    Alonso    Gutiérrez,   criados    del    dicho  Martin 
Cortes. 

Luego  el  Señor  Alcalde  dixo:  que  le  oya  el 
dicho  su  pedymiento  e  qusstaba  presto  de  fazer 
en  el  caso,  xustycia,  e  le  mandó  señale  e  nom- 
bre las  personas  de  quien  se  a  de  valer  la  di- 
cha ynformacion,   e  quól  las  apretnyaría  a  que 
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xuren  e    declaren    lo    qué   acerca    de    lo  suso- 
dicho saben. — Testigos,    los  dichos. 

Luego  el  dicho  Martin  Cortes  señaló  paradlo 
a  Diego  Gromez,  vecino  de  la  dicha  Villa,  e  a 
Pero  de  Paz,  vecino  de  la  Gibdad  de  Salaman- 
ca^ e  de  cada  uno  dellos  el  dicho  Alcalde  res- 
cybió  xuramento  en  forma  debida  de  derecho,  e 
prometieron  de  descir  verdad  de  lo  que  supie- 
ren,  e  dixeron   e   declararon  lo  syguiente: 

Testigo. — El  dicho  Pero  de  Paz,  testigo  pre- 
sentado por  el  dicho  Martin  Cortes,  abiendo 
xurado  segund  dicho  es,  e  siendo  preguntado 
por  el  tenor  e  forma  del  dicho  pedymiento,  di- 
xo:  que  lo  que  sabe  es,  questando  delante  de 
la  puerta  de  Santo  Domingo,  una  legua  de  Za- 
frcvy  ablando  con  Fray  Pero  Zamí)rano,  frayle 
de  la  dicha  Orden  que  vino  de  la  Ntieva  Es- 
pañüy  demandándole  unos  testymonios  por  man- 
dado del  Señor  Martin  Cortes  que  traya  que  te 
abia  dado  el  Capitán  Pedro  Dalvarado  en  el 
puerto  de  Medellin^  qués  en  la  Nueva  EspcMy 
sobre  cierta  declaración  que  fj^zieron  los  medí* 
eos  en  la  enfermedad  que  tubo  Luis  Ponced* 
Ijcon,  e  otros  testvmonios  de  cierta  declaración 
que  fyzieron  ciertos  Padres  Franciscos  de  cierta 
comunycacion,  entre  Padre  Fray  Tomas  Orttt, 
frayle  de  la  dicha  Orden  de  Santo  Domingo,  e* 
el  Señor  Gobernador  Don  Hernando  Cortes,  el 
dicho  Fray  Pero  Zambrano  respondió  •  a  este  di- 
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ho  declarante,  que  los  testymonios  de  los  mé- 
icos  diría,  pero  que  los  de  las  declaraciones 
6  los  frayles  Franciscos ,  quel  Padre  Provyn- 
¡al  las  tenía,  quél  ge  los  abia  dado,  pero  que 
reia  que  no  los  daría  sin  pedírselos,  e  no  dy- 
ais  que  yos  dixe  nada;  presente  a  todo  esto 
riiego  Gómez,  vecino  de  Ochante  que  yba  con 
na  carta  para  el  Provyncial  e  otra  para  el  Pa- 
re Fray  Pero  Zambrano  ,  e  pydió  los  dichos 
astymonios,  a  la  qual  dicha  carta  el  dicho  Pro- 
jncial  respondió  al  dicho  Señor  Martin  Cortes; 
qnesto  es  lo  que  sabe  e  oyó  e  vido,  segund 
como  dicho  e  declarado*  tiene,  so  cargo  del 
icho  xuraraento  que  fecho  tiene,  e  firmólo  de 
a  nombre  en  el  registro. — Pero  de  Paz.  • 

Testigo. — El  dicho  Diego  Gómez,  testigo  pre- 
entado  por  el  dicho  Martin  Cortes,  abiendo  xu- 
ado  segund  dicho  es,  e  siendo  preguntado  por 
d  tenor  del  dicho  pedymiento  e  lo  que  cerca  de 
o  susodicho  sabe,  dixo  lo  syguiente:  quel  Xueves 
loB  dias  antes  de  Señor  San  br.*  deste  presente 
iño,  yendo  a  dar  dos  cartas,  la  una  para  el  Pa- 
ire Provyncial  de  la  Orden  de  Santo  Domingo, 
3  la  otra  para  los  padres  que  abian  venido  cíe  la 
Ntíeva  España^  queste  dicho  declarante  topó  al 
Padre  Fray  Pero  Zambrano  que  venia  a  Zafra^  e 
jue  le  dixo: — Padre,  ¿Está  el  Padre  Provyncial 
^n  Santo  Domingo?  E  que  le  dixo  que  sí,  e  xjue 
e  preguntó  este  declarante  por  unos  frayles  que 
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vynieron  de  la  Nv^va  España  si  estaban  ay,  e 
qué  le  dixo,  yo  soy  ;  e  que  le  dixo  este  decla- 
rante; pues  yo  traigo  una  carta  de  Señor  Martin 
Cortes  para  Vuestra  Reverencia,  para  que  me  dé 
unos  testymonios  que  truxo  de  la  Niieva  Espa- 
ña'^ e  que  le  respondió  el  dicho  Padre  Fray  Pe- 
dro Zambrano;^  pues  yo  los  tengo ^  mas  nos  les. 
daró  sin  quel  Padre  Provyncial  no  lo  mande;  e 
queste  dicho  declarante  se  fué  con  el  dicho  Pa- 
dre Fray  Pero  Zambrano  a  la  Villa  de  Zafra 
donde  lo  dexó,  e  que  se  volvió  al  dicho  Monas- 
terio de  Santo  Domingo,  e  dio  la  carta  del  dicho 
Martin  Cortes  que  llevaba,  al  'dicho  Provincial 
e  respondió  después  de  la  aber  leido,  que  vemia 
el  Padre  Fray  Pero  Zambrano  e  quól  daría  rra- 
zon  de  lo  que  traya;  e  questo  fué  ya  noche,  e  que 
otro  dia  syguiente  el  Sol  salido,  saíió'  el  dicho  Pa- 
dre Fray  Pero  Zambrano  a  fablar  con  Pero  de 
Paz,  vecino  de  la  Cibdad  de  Salamanca j  e  anteste 
declarante  fablando  con  ellos,  dixo;  que  los  tes- 
tymonios de  Luis.Ponce  daría,  e  que  la  declara- 
ción de  los  Franciscos,  que  la  tenía  el  Padre 
Diego  Vinañe,  e  queste  dicho  Padre  Fray  Pero 
Zambrano  se  la  abía  dado  e  que  creya  que  no  la 
daría  aunque  ge  la  py dieren;  que  no  dixesen  queste 
dicho  Fray  Pero  Zambrano  le  abia  dicho  nada;  f 
e  questo  es  feierto  e  verdad,  e  sabe  que  lo  vi- 
do  decir  e  pasó  en  su  presencia  como  dicho  es,* 
para  el   xuramento   que  fecho   tiene,   e   firmólo 
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de   su  nombre   en    el  registro. —  Diego   Gromez. 

Luego  el  dicho  Alcalde  dixo:  que  mandaba  e 
mandó  a  mí,  él  dicho  Diego  Herrera,  saque  el 
tanto  del  dicho  pedymiento  e  xuramento  de  los 
dichos  testigos  de  registro,  e  signado  e  firmado 
en  pública  forma,  lo  dé  e  entregue  al  dicho  Mar- 
tin Cortes,    para   lo  llevar  e  presentar  ante  Su 

Magestad  e  donde  viere  que  le  conviniere 

e  interpongo  su  abtoridad  e  decreto  xudycial  para 
que  valga  e  faga  fée  en  xuycio  e  fuera  del,  e. fir- 
mólo de  su  nombre. — Gonzalo  García. 

La  qual  dicha  probanza  segund  va  escripta  por 
mí,  Diego  Herrera,  Escribano  público,  fué  sacada 
del  registro,  la  qual  va  cierta  e  verdadera  segund 
que  lo  declararon  los  dichos  testigos  en  sus  di- 
chos; e  por  ende,  fiz  aquí  este  mió  signo  acos- 
tumbrado, ques  a  tal,  en  testimonio  de  verdad. — 
Di^o  Herrera. — Escribano  público. — Hay  H?t 
signo   ^  firma. 


» 
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entregasen  a  los  xuezes  del  Abdj'encia  Real, 
que  por  mandado  de  Vuestra  Gathólica  Magestad 
residen  en  la  Gibdad  de  Santo  Dominga  de  la 
Ysla  Españolo,  y  a  los  quales  escrebí  dysziendo 
que  los  presos  e  la  sumaria  ynformacion  que 
yba  con  ellos,  embiasen  a  Vuestra  Cesárea  Ma- 
gestad  o  fyziesen  aquello  que  mas  convyniere  a 
su  Real   servycio. 

Tengo  creído  que  lo  uno  e  lo  otro  todo  llegó 
a  salvamento,  por  ser  como  era  xusto  e  nece- 
sario; e  por  esto,  e  porque  yo  voy  de  cami- 
no para  Nicaragua  e  tengo  gente  de  mi  com- 
pañía en  la  delantera,  e  me  combiene  acercara 
ellos  para  que  si  algo  se  les  ofreciere  me  falle 
con  ellos,  porque  segund  me  parece,  en  esta 
Tierra  esto  e  mas  es  menester,  no  tengo  lugar 
para  descir  mas  de  lo  que  faze   al  casp. 

Ya  por  mi  carta  e  relación,  Vuestra  Cesárea 
Magestad  abrá  visto  la  venida  de  Diego  de  Al- 
bitez.  Capitán  que  se  llama  dé  Vuestra  Mages- 
tad e  de  Pedradas  Dávíla,  e  Sebastian  de  Be- 
nalcazar.  Regidor  de  la  Cibdad  de  Leon^  Xoan 
Despinosa  Escribano  de  la  dicha  Cibdad  ;  e  la 
cabsa  de  su  venida,  que  fué  como  por  mi  car- 
ta dixe  quel  Diego  de  Albítez  truxo  poder  e 
mandado  de  Pedrárias  Dávila,  para  fazer  cierto 
requerymiento  e  protestaciones  a  Hernando  de 
Saavedra  e  a  la  xustycia  e  Regidores  de  la  Villa 
de  Truanllo;  a  los  quales  a  Hernando  de  Saave- 
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(Ira  por  sí  e  al  Gonsexo,  sescrybió  sendas  car 
tas  para  lo  qual  todo   que  abia  de  fazer,  truxi 
una  ynítruccion   firmada  de  Pedradas   Dávila  e: 
quen  efecto  deszia  que  le  dexasen  el  puerto,  qu** 
era  de  su   gobierno,  e  no  lo  faziendo,  quól  co^ 
la  gente  que  apercybida  tenía,  veruía  a  castigan 
los   delitos  por  ellos  cometidos,   e  los  •  que  qujr  - 
siesen  quedar  en  él  que  les  faria   mercedes,  s&- 
gund  parescerá  por  las  escripturas,  el  treslado  Ae 
las  quales  embió   a  Vuestra  Magestad,  de  lo  qual 
todo  agora  tomo   a  embiar*  otros  treslados,  por 
lo  que  después   sucedió  a  los  quales  me  refiero. 
Yo  escrybí  a  Vuestra  Gathólica  Magestad  dys- 
ciendo  que  la  embajada  de  Diego-de- Albitez  e  m 
dos  compañeros,  me  abia  parescido  tan  mal,  que 
me  parescian  queran  dinos  de  mucha  pena;  e  dixe 
como  estube  determinado  de  los  embiar  con  sus 
escripturas    para   que    diesen  quenta  a  Vuestra 
Gathólica  Magestad  de  lo  que  venían  a  fazer  con 
sus  vasallos,  como  sí  ellos  fueran  turcos  o  fran- 
ceses; e   dixe  que  por  no  tener  fuerza  para  te 
guarda  dellos,  cesaba  de  los  embiar  xuntamente 
con  los  demás  quembié,  e  también  porque  abia 
sabido  que  Francisco  Herreros,  ya  defunto,  abia 
condenado  a  ciertos  capitanes,  los   quales  estaban 
temerosos  de  xustycía  nueva;  e  porque  no  se  a- 
candalizasen  o  alborotasen  de  ver  embiar  estotro, 
cesaba  de  los  embiar,   que  persona  fará  quepo- 
dría  aprovechar  mucho  para  mi  viaxe  teniendo 
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::ia  voluntad,  e  por  el  contrario  fazer  mucho 

>  si  la  tuviese  mala. 

1  tuvo  mucha  voluntad  de  se  volver  lluego, 

en  no  dexarle  yr  fasta  que  yo  fuese,  e  así 
nandé  quesperase;   contar  las  pláticas   quen- 

e  mí  pasaron,  e  las  ofertas  que  le  ifize  para 
ranar  la  voluntad,   seria  muy  largo  descir  e 

cosas  quen  él  a  fecho  ni  dicho,  río  a  podido 
oscer    qual   claro  voluntad;    antes,  desdel   dia 

me  determiné  a  mandarle  que  no  se  fuese, 
a  oy,  siempre  a  eMado  e  está  malo;  llevábale 
migo  con  toda  la  cortesía  que  a  mí  era  posi- 

fazerle,  e  llegados  a  este  Cacique  de  Chequilta, 
«  diez   e   siete   leguas   de    Truwillo,    supe   de 
nso  de  Solís  que  va  delante  de  mí  dos  xorna- 
,  con  un  frayle  de  la  Orden  de  San  Francisco, 
staba    acá  e   otra   gente,  .como   tenia   nueva 
•ta  de  que  la  gente  de  que  aquella  Villa  de 
ylancho  e  Provyncia  de  Nicaragua  estaba  rre-  * 
tida  en  tres  partes,  tomados  todos  los  caminos; 
qual  sabido  en   mi   compañía  muchos  de  los 
t  conmigo  estaban,   comenzaron  a  descir  que 
3  aquello  era  lo  que  Diego-de-Albitez  abia  de-  • 
lo  provej^do,  e  por  su  yndustria  e  mandado  se 
a. 
)tros   dixeron    e   manifestaron    algunas    cosas 

abian  oydo  descir  al  mesmo  Diego-de-Albitez, 
las  quales  no  se  puede  colegir  cosa  que  buena 

para  lo  que  conviene  al  servycio  de  Dios  e 
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de  Vuestra  Magestad,  antes  mucho  daño  e  es- 
cándalo; e  por  lo  evitar,  abida  ynformacíon,  visto 
ser  verdad  donde  se  manvfiesta  su  mala  votan- 
tad  segund  que  Vuestra  Cathólica  Magestad  verá 
por  la  yn formación  e  por  los  treslados  de  las  es- 
cripturas  que  truxo,  acordé  de  lembiar  a  él  e  á 
sus  dos  compañeros,  a  los  Oy dores  del  Abdyenda 
Real  que  por  mandado  de  Vuestra  Magestad  con- 
venga; si  la  obra  desto  que  fago  es  mala,  la  yn- 
tincion  es  muy  sana  e  buena  para  servir  a  Dios 
e  a  Vuestra  Magestad;  pero  como  no  tenga  Le^ 
trado  ni  persona  que  me  pueda  encaminar  a 
mexor  parescer,  forzoso  mes  de .  determinar  a  fa- 
zer  aquello  que  mexor  me  paresce  en  esto  que 
fago. 

Bien  tengo  conoscido  que  para  gobernar  esto' 
Tierra  a  placer  de  todos  los  quen  ella  están,  no 
es  menester  Letrado  ni  persona  que  sepa  qué 
cosa  es  xustycia;  a  lo  menos  aunque  lo  sepa, 
quo  no  la  faga,  sino  que  la  Tierra  se  llama  de 
Vuestra  Magestad  e  lo  demás  se  faga  a  plazer  de 
todos ;  pero  aunque  ansi  sea,  a  Vuestra  Gathó- 
lica  Magestad  suplico  humildemente  mande  pro- 
veer de  salario  para  un  Letrado  que  sea  Alcalde 
mayor,  en  tanto  que  fuere  servido  questé  en  esla 
Tierra;  e  asi  en  esto,  como  en  lo  demás,  que  mi 
hermano  Sebastian  López  de  Cabrera  e  Francisoo 
Licaur  de  mi  parte  suplicarán  a  Vuestra  Cathólica 
Magestad,  les  mande  dar  entero  crédito,  porqoe 
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orno  ya  e  dicho  en  las  primeras  cartas,  j^o  ten- 
:o  poca  yspiriencia  para  semexantes  cosas,  e  tengo 
n  mucho  el  ánima  e  la  honrra  e  no  quería  per- 
erlo;  e  también  lo  que  fasta  aquí  e  ganado  que 

sido  con  mucho  trabaxo  de  mi  persona,  no  se- 
ía  xusto  que  agora  a  la  vexez  pensando  que  sirvo, 
siga  por  do  pierda  lo  que  tengo  ganado.  Llegado 
ue  sea  a  la  Gibdad  de  Leon^  faré  rrelacion  a 
^uestra  Magostad  de  todo  lo  que  obiere  suce- 
ido. 

*  Mi  partida  de  Truxillo  se  a  dilatado  porque  a 
absa  destar  toda  la  gente  muy  enferma,  no 
bía  quien  quedase  en  el  pueblo  para  lo  guar- 
a  e  amparo  del,  ni  tampoco  para  yenii;  con- 
ligo;  e  quando  la  gente  comenzó  de  alyviarse 
espues  dalgunos  fallecidos,  adolecí  yo,  de  que 
ensó  no  escapar,  e  antes  de  qué  me  pudiera  te- 
er  en  las  piernas,  partí  de  Truxillo  con  arta 
lala  dj^sposicion,  dexando  el  mexor  recabdo  que 
udo  ser  en  el  pueblo. 

Después  de  partido,  an  seydo  tantas  las  aguas, 
ué  los  caminos  eran  rrios,  e  con  esto,  e  con  mi 
lala  dysposicion,  e  también  por  ver  e  fablar  a -los 
aciques  desta  Tierra,  me  e  detenido  fasta  agora; 
üido  daquí  si  a  Dios  plugiere  no  temé  en  que  de- 
mer,  porque  los  caciques  que  fueron  en  la 
inerte  de  los  xpianos  que  a  Vuestra  Cathólica 
[agestad  escrebí,  los  mas  dellos  están  presos  en 
oder  de  la  gente  quembié  adelante,  los  quales  des- 
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pues  de  los  que  escrebí,  mataron  otros   dos;   creo 
que  quando  llegare  serán  castigados. 

Mucha  nescesidad  ay  que  Vuestra  Magestad  pro- 
vea, como  el  que  obiere  dado  le  obedyencia  a 
Vuestra  Magestad,  e  después  se  revelare  o  ma- 
tare xpiáno,  sean  esclavos;^  porque  desta  manera 
faziendo  xustycia  de  los  pryncipales,  no  quedan 
los  otros  sin  castigo;  abiendo  de  fazer  xustycia 
de  todos  seria  dañoso  para  la  Tierra.  En  todo 
provea  Vuestra  Magestad  con  brevedad  lo  que  a 
sus  Reales  servycios   convenga . 

Después  de  aber  escripto  lo  que  arriba  digo, 
rescebí  una  carta  de  Alonso  de  Solís  en  que  me 
disce  que  queriendo  fazer  xustycia  de  ciertos  ca- 
ciques que  paresce  que  fueron  en  la  muerte  de  loí 
xpianos  que  tengo  escripto  a  Vuestra  Magestad 
entre  otras  cosas,  se  concertaron  e  dixeron  qud 
Cacique  Unito,  Señor  de  Coniayagua,  ques  en  d 
mesmo  pueblo  dondestan  los  xpianos  del  Valte 
de  Nuylancho^  convocó  e  truxo  muchos  caciques 
comarcanos  de  que  se  xuntó  mucha  gente,  e  qoe 
una  noche  al  quarto  del  alba,  dieron  en  el  pueblo 
de  los  xpianos  e  mataron  quinze  xpianos  e  veynte  • 
caballos;  bien  puede  ser  fyngido  por  poneraoB 
temor,  pero  segund  de  la  manera  que  lo  quentan, 
mas  razón  ay  para   le  dar  crédito   que  dudarlo. 

Crea  Vuestra  Magestad  quen  lo  que  e  conosci- 
do  desta  gente,  no  son  mas  buenos  de  quanto 
veen  que .  no  pueden  salir  con  la  ruindad;  ana 
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de  las  cosas  que  me  faze  creer  esta  .mala  nue- 
Ta,  es  que  todos  estos  caciques  pacyflcos  ser- 
Tian  en  el  pueblo  e  mostraban  mucha  voluntad, 
e  están  agora  como  escandalizados,  e  muchos  de- 
llos  no  esperan  en  sus  casas,  e  los  quesperan,  fa- 
zen  de  los  venteros  e  pobres,  tanto,  que  an  por  bien 
de  no  comer  por  no  nos  lo  dar;  e  así  vamos  ca- 
minando con  mucha  nescesidad  de  mantenymien- 
tos,  lo  qual  es  muy  gran  señal  para  creer  que 
lo  que  se  disze  es  verdad,  porque  todas  las  ve- 
zes  que  algunos  an  algund  vency miento,  aun- 
que otros  estén  lexos,  se  alteran,  e  están  con- 
quistado a  si  fallasen  aparexo,  fazer  otro  tanto; 
plega  a  Nuestro  Señor  que  a  ellos  les  dé  sa- 
ber, para  que  vengan  en  conocy miento  suyo  e 
vengan  al  servycio  de  Vuestra  Magestad,  e  a 
nosotros  nos  alumbre  para  lo  guiar  e  encaminar. 

Mucha  nescesidad  ay  que  Vuestra  Magestad 
mande  proveer  como  tengo  dicho,  para  que  sean 
esclavos  los  que  fueren  culpados. 

Nuestro  Señor  la  Sacra  Cesárea  Cathólica  Real 
Persona  de  Vuestra  Magestad  por  largos  tiempos 
prospere,  con  acrescentamiento  de  mas  Reynos 
e  Señoríos  para  su  servycio. — De  Chequilta  a 
veynte  e  seys  de  Hebrero  de  mili  e  quynientos 
veynte  e  siete  años. — De  V.  S.  C.  C.  Real  Ma- 
gestad, echura  e  menor  e  mas  obediente  vasallo 
e  servidor  que  sus  sacros  pies  e  manos  besa. — 
Diego  López  de  Salcedo. — Está  firmado. 


Título   de   Gobernador  e  Capitán  general  de 
Nicaragua,   a  favor  de  Pedrdrias  Dávila. 


VaLLADOLID. — ^XUNIO   1.0  DE   1527   (1). 


DON  Carlos,  etc. — A  vos,  Pedrárias  Dávila, 
salud  e  gracia. — Sépades  que  Nos,  somos 
ynformados  questando  vos,  por  Nuestra 
Gobernador  e  Lugar-Teniente  general  de  Tietnr 
Firme  llamada  Castilla  del  OrOj  embiastes  a  Fran- 
cisco Fernandez  de  Córdoba,  Vuestro  Capitán,  (xm 
cierta  gente,  a  descubrir  e  conquistar  ciertas 
tierras  e  provyncias  en  la  Costa  del  Sur  al  Po- 
niente, el  qual  conforme  a  vuestra  comysion, 
pobló  en  lá  Provyncia  de  Nicaragua;  e  que  a 
cabsa  de  no  volver  ni  os  embiar  relación  tan 
presto,  conforme  a  lo  que  vos  le  mandastes,  e 
con  el  deseo  que  tenéis  de  Nos  servir,  vos,  con 
la  mas  gente  que  pudistes,  fuistes  a  la  dicha 
Provyncia  donde  al  presente  estáis,  e  abéis  con- 


(!)    Archivo  4®  Indias.— Audiencia  de  Panamá. — Est.  i09.— 
Caj.  l.« — Reg.  de  partes. 
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quistado  e  poblado  muchas  tierras  a  ellaa  comar- 
canas, en  la  qual  abemos  acordado  de  proveer 
de  Nuestro  Gobernador  e  Alcalde  mayor,  para 
que  la  gobiernen  e  tengan  en  xustycia. 

Por  ende,  confiando  de  vuestra  persona  e  aby- 
lidad  e  fydelidad,  e  que  myrareis  bien  e  fielmente 
las  cosas  del  servycio  de  Dios  Nuestro  Señor  ó 
Nuestro,  como  fasta  aquí  lo  abéis  fecho,  e  la 
Bxecucion  de  la  Nuestra  Xustycia  e  la  paz  e  so- 
siego e  la  gobernación  e  población  de  la  dicha 
Tierra,  e  lo  quen  ella  abéis  trabaxado,  e  que  usa- 
reis de  la  dicha  gobernación  con  mucha  rectitud 
B  buena  concyencia  como  a  Nuestro  servycio  e 
bien  de  la  dicha  Tierra  e  población  e  acrescen- 
lamiente  della  convengan,  fareis  todo  lo  demás 
que  por  Nos  os  fuere  mandado  e  encomendado: 
es  Nuestra  merced  e  voluntad,  que  por  el  tiempo 
que  Nuestra  voluntad  fuere,  vos,  el  dicho  Pe- 
drárias  Dávila,  tengáis  .la  Gobernación  e  Capy- 
lania  general  de  las  dichas  Tierras  e  Provj'ncia 
de  Nicaragua  y  e  que  podáis  usar  dQ  los  dichos 
ofycios  de  Xustycia  e  de  xuresdeccion  cevil  e 
creminal,  ansí  por  Mar  como  por  Tierra,  que- 
dando de  todo  ello  la  apelación  para  ante  los 
del  Nuestro  Consexo  de  las  Yndias,  seyendo  de 
seyscientos  pesos  doro  amba;  e  que  vos,  el  dicho 
Pedrárias,  podáis  usar  e  uséis  el  dicho  Ofycio 
de  Nuestro  Gobernador  e  Capitán  general,  ansí 
por  Mar  como  por  Tierra,  conforme  a  las  yns- 
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truciones  que  vos  fuesen  dadas,  por  vos,  e  por 
vuestros  Lugares-Tenientes,  los  quales  podáis  qui- 
tar e  admover,  cada  e  quando  quysierdes  e  por 
bien  tubierdes,  que  a  Nuestro  servycio  e  a  la 
execucion  de  la .  Nuestra  Xustycia,  e  paz  e  so- 
siego de  la  dicha  Tierra  convenga,  en  lo  que  toca 
a  la  dicha  Gobernación  e  Gapytania  general;  porr 
que  la  admynistracion  de  la  la  xustycia  e  exe- 
cucion  della,  a  de  quedar  al  Lycenciado  Fran- 
cisco de  Castañeda,  que  abemos  proveydo  por 
Nuestro  Alcalde  mayor  de   la  dicha   Tierra. 

E  para  fazer  e  cumplir  todo  lo  susodicho,  por 
esta  Nuestra  Carta  vos  Damos  poder  cumplido; 
por  la  qual  e  por  su  treslado  signado  de  Escri- 
bano público-,  Mandamos  a  los  Gonsexos,  Xi»- 
tycias.  Regidores,  Caballeros,  Escuderos,  Ofyc¡^ 
les  e  Homes-buenos  de  todas  las  cibdades,  villas 
e  lugares  de  la  dicha  Tierra,  e  a  otras  quala- 
quier  personas  de  qualquier  ley,  estado  o  cob- 
dycion  que  sean  o  ser  puedan,  quen  las  dichas 
tierras  están  o  estuvieren  e  a  ellas  fueren,  qiw 
vos  ayan  e  tengan  por  Nuestro  Gobernador  o 
Capitán  general  de  todo  ello,  e  vos  dexen  e'con- 
sientan  usar  el  dicho  Ofycio,  ansí  por  Mar  como 
por  Tierra,  e  executar  la  Nuestra  Xustycia  por 
vos,  e  por  los  dichos  Lugares-Tenientes,  e  no 
otra  persona  nr  personas  algunas;  é  como  tal 
Nuestro  Gobernador,  podáis  oyr,  librar  e  dete^ 
minar,  e  oyais  e  lybreis  e  determj-neis  todos  loa 
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pleitos  e  cabsas,  ansí  ce  viles  como  creminales 
quen  la  dicha  Tierra  e  Provyncia  estuvieren  co- 
menzados e  movidos,  e  se  comenzaren  e  movie- 
sen adelante;  e  podáis  llevar  e  llevéis,  vos,  e  los 
dichos  vuestros  Lugares-Tenientes,  los  derechos 
6  otras  cosas  al  dicho  Ofycio  de  Capitán  e 
Gobernador  anexos  e  pertenescientes,  segund  e 
por  la  forma  e  manera  que  se  an.  llevado  e 
podido  llevar  por  los  Nuestros  Gobernadores  que 
an  seydo  e  son  de  las  dichas  Tierra- Finne  lla- 
mada Castilla  del  Oro,  e  sus  ofyciales,  con- 
forme a  sus  pro vy cienes;  e  podáis  fazer  orde- 
nanzas generales  en  toda  vuestra  Gobernación 
e  particulares  en  cada  pueblo,  que  sean  útiles 
e  provechosas  para  los  vezinos  de  las  dichas  Tier- 
ras e  de  cada  pueblo  particular  della,  por  donde 
se  rixan  e  gobiernen  en  cada  parte  que  fueren 
menester,  para  que  vivan  como  buenos  xpianos 
en  toda  paz  e  sosiego,  e  se  aparten  de  las  malas 
costumbres  e  vycios  que  comunmente  tienen  las 
otras  gentes  donde  esto  no  se  faze;  e  ponerles 
las  otras  penas  que  vos  paresciere  que  deben  ser 
puntas,  para  que  las  guarden  e  executen  en  ellas  si 
las  quebrantaren;  e  que  vos,  e  los  dichos  Lugares- 
Tenientes,  podáis  fazer  qualesquier  pesquisas  en  los 
casos  de  dichas  premisas  e  todas  las  otras  cosas  al 
dicho  Ofycio  anexas  e  concernientes,  e  que  vos 
6  ellos,  entendáis  en  las  que  a  Nuestro  servycio 
e  execucion  de  la  Nuestra  Xustycia  cumplan. 
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E  que  para  usar  e  exercer  el  dicho  Ofycio  c 


Gobernador  e  Capitán  general,  e  cumplir  e  ex-^ 
cutar  la  Nuestra  Xustycia,  ansi  por  Mar  couc::i( 
por  Tierra,  todos  se  conformen  con  vos,  el  dictjo 
Pedraíias  Dávila,   e  con  los  dichos. 

Vuestro  Lugar-Teniente  general  e  Gobernador 
de  la    dicha  Tiet^a-^Firme^    que  no  embargante 
que     aya  ydo  o  .embiado  gente  a  la  dicha  Tiem 
e  esté  en  ella  dysciendo  pertenescerle  la  Gober- 
nación della.  e  por  otra  cabsa  e  color  alguna,  que 
vos  dexe  la  dicha    Tierra    e  Gobernación  libre- 
mente,  para  ^ue  vos,  e  los  dichos  vuestros  Lu- 
gares-Tenientes e  no  otra  persona'  alguna,  con- 
forme a  esta  nuestra  provycion,  la   tengáis  e  ¿a- 
berneis.  Al  qual,  e  a  otras  qualesquier  pérsonw 
de  qualquier  calidad  o  condycion  que  sean  quen  k 
dicha  llerra  estubieren  e    a  ella  fueren.  Man- 
damos que  ansi  lo  cumplan  sin  poner    en  dio 
escusa  ni  delación  alguna,  e  sin  interponer  a  dto 
aplycacion  ni  suposycion,  so  las  penas  que  voi, 
de  Nuestra  parte  les  pusierdes  e  m'andardea  po^ 
ner,  e  vos  den  e  fagan  dar  todo  el  favor  e  ayu- 
da que  les  pydierdes  e  menester  obierdes,  quen  eÜoa 
ni  en   cosa   alguna   ni   parte  dello ,  embargo  ni 
contradycion    alguna    vos    no    pongan  ni  con- 
sientan  poner;  ca  Nos,   por  la  presente  ^os  rres- 
cebimos  e  abemos  rescebido  al  dicho  Ofycio  de 
Gobernador  e   Capitán   general ,     ansi    por  Mar 
como  por  Tierra,  e  al  uso  e  exercycio  dól;  e  vos 
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)amos  poder  e  facultad  para  lo  usar  e  exercer, 
!on  todas  sus  yncidencias  e  dependencias,  emer- 
jfenciasy  anexidades  e  conexidades;  e  ansí  mesmo 
iíandamos  al  dicho  Pero  de  los  Rios,  que  si  es- 
abierdes  en  la  dicha  Tierra- Firmen  que  vos  dexe 
fT  personalmente  a  la  dicha  vuestra  Goberna- 
ron sin  vos  poner  en  ello  embargo  ni  ympe- 
iimento  alguno,  porque  asi  cumple  a  Nuestro  ser- 
irycio,  e  de  lo  contrario  nos  temíamos  por  des- 
lervidos . 

E  otro  sí:  Vos  Mandamos  que  las  penas  perte- 
lescientes  a  Nuestra  Cámara  e  Fisco,  ansí  las  que 
!állardes  condenadas  en  la  dicha  Tierra  e  Provyn- 
áa  de  Nicaragua^  como  las  que  vos,  o  los  dichos 
raestros  Lugares-Tenientes  condenardes  e ,  pusier- 
les,  las  executeis  e  fagáis  executar  e  entregaf 
SI  Diego  de  la  To villa.  Nuestro  Thesorero  de  la  di- 
cha Tierra  e  Provyncia  de  Nicaragtuz,  o  quien  su 
poder  obiere. 

E  por  esta  Nuestra  Carta,  Mandamos  a  qua- 
Lesquier  persona  o  personas  que  tienen  o  tubie- 
pen  las  varas  de  la  Nuestra  Xustycia  e  de  los  ofy- 
cios  de  Alcaldía  e  Alguazilazgo  de  la  dicha  Tierra 
e  Provyncia  de  Nicaragua^  que  luego  que  por 
vos  el  dicho  Pedrárias  Dávila,  fueren  requeridos, 
vos  la  den  e  entreguen,  e  no  la  usen  mas  della 
sin  nuestra  lycencia  e  especial  mandado,  so  las 
penas  en  que  caen  e  yncurren  las  personas  pri- 
vadas que  usan  de  ofycios  para  que  no  tienen  po- 
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der  ni   facultad;   ca    Nos ,   por  la   presente  las 
suspendemos  e  abemos  por  suspendidas. 

E  otro  sí:  Es  Nuestra  merced  e  voluntad 
que  si  vos,  el  dicho  Pedrárias  Dávila,  entendié- 
redes  ser  cumplidero  a  Nuestro  servycio  e  a  la 
execucion  de  la  Nuestra  Xustycia,  que  quales- 
quier  caballeros  e  otras  personas  de  las  que  ago- 
ra están  o  estubieren  o  fuesen  a  la  dicha  Tier- 
ra, salgan  della  e  no  entren  ni  estén  más. en 
ella,  e  que  se  vengan  a  presentar  ante  Nos, 
que  lo  podáis  mandar  de  Nuestra  parte  e  los 
fagáis  della  salir;    a  los  quales,   e   a  quien  vos 

■ 

lo  mandáredes.  Nos,  por  la  presente,  Mandamos 
que  luego  sin  sobrello  Nos  mas  requerir  n¡ 
consultar  ni  esperar  otro  Nuestro  mandamiento 
segunda  ni  tercera  xüncion ,  e  sin  interponer 
dello  apelación  ni  suplycacion ,  .lo  pongan  en 
obra  segund  que  lo  vos  dixerdes  e  mandardés, 
so  las  penas  que  vos  de  Nuestra  parte  le  pu- 
siérdes ,  las  quales  Nos ,  por  la  presente  les 
ponemos  e  abemos  por  puestas,  e  vos  Damos 
poder  para  las  executar  en  los  que  remisos  e 
ynobedientes  fuesen  e  en  sus  bienes;  e  es  Nues- 
tra merced  e  Mandamos ,  que  ayais  e  lleve» 
salario  e  ayuda  de*  costa,  en  cada  un  año  cwi 
el  dicho  Ofycio  de  Capitán  general  e  GobeiM- 
dor ,  mil  e  quynientos  ducados  ,  que  montan 
quynientos  e  ochenta  e  dos  mili  e  quynientos 
maravedís,   los  quales  vos   sean  dados  e  paga- 
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los  de  las  rrentas  e  provechos  Nuestros  que 
aviésemos  en  la  dicha  Tierra,  por  el  Nuestro 
Tiesorero  della,  por  los  tercios  de  cada  un  año, 
oganá  e  como  se  pagaron  los  otros  salarios 
el  Nuestro  Alcalde  mayor  e  Ofyciales  de  la 
icha  Tierra ;  e  que  tomen  en  cada  un  año 
uestra  carta  de  pago,  con  la  qual,  e  con  el 
reslado  signado  desta  provysion,  Mandamos  que 
3  sean  rrescebidos  e  pasados  en  quenta  los 
ichos  maravedís,  de  los  quales  gozeis  e  vos 
3gn  dados,  dendel  dia  que  con  esta  Nuestra 
rovysion  vos  presentardes  ante  los  Nuestros 
•fyciales  de  la  dicha  Tierra,  en  adelante,  todo 
I  tiempo  que  tubiérdes  e  syrviérdes  el  dicho 
aorgo ,  siendo  tomada  la  razón  della  por  los 
Puestros  Ofyciales  que  residen  en  la  Gibdad  de 
evÜta  en  la  Gasa  de  la  Contratación  de  las 
^hdias.  E  los  unos  ni  los  otros  no  fagades  ni 
igan  ende  al  por  alguna  manera,  so  pena  de 
i  Nuestra  Merced ,  e  de  diez  mili  maravedís 
ara  la  Nuestra  Cámara ,  a  cada  uno  que  lo 
antrario  fyziese.— Dada  en  la  Villa  de  Vallad olid 
primeros  dias  del  mes  de  Xunio,  Año  del  Nas- 
piniento  de  Nuestro  Señor  Xesucristo  de  mili  e 
üynientos  e  veynte  e  siete  años. — YO  EL  REY.-^ 
I  yo  Francisco  de  los  Cobos,  Secretario  de  Sus 
esáreas  e  'Cathólicas  Magestades,  la  fize  escre- 
ir  por  su  mandado. — Francisco  de  los  Cobos. — 
^iStd   fvnixado. 


A 


Relación  del  Bachiller  Alonso  de  Parada^  jo- 
bre  algunas  de  las   Yslas  Antillas. 


Valladolid. — XüLio  2  DE  1527  (1). 


Sacra  Cesárea  Cathólica  Magestad. 

EL  Bachiller  Alonso  de  Parada,  disze:  ^ 
la  relación  que  fizo  a  Vuestra  Magestad « 
su  Muy  Alto  Gonsexo  de  las  YndiaSy  en 
las  cosas  tocantes  a  lo  que  convenia  a  su  Rfld 
Servycio,  e  al  bien,  población  e  perpetuación  de 
la  Nueva  España^  dixo  que  ansíi  mesmo  la  ft-  . 
ria  de  lo  que  convenia  a  las  yslas  que  primero 
se  poblaron  e  conquistaron ;  e  lo  que  tiaia  al 
servycio  de  Vuestra  Magestad  la  faze  en  la  (o*- 
ma  syguiente. 

Primeramente  y  disze:  Que  ya  Vuestra  Mageitid 
terna  relax^ion  de  las  Yslas  Españolas  e  Pemmr 
dinaSj  e  de  Santiago^  que  antes  se  llamabt  Xdr 
máica,  e  que  quiere  deszir  del  estado  e  serenqo^ 
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aquellas  dichas  yslas  quedaron  al  tiempo  que 
dellas  par|;ióy  e  lo  que  le  paresce  que  conviene 
al  servycio  de  Vuestra  Magestad  e  a  que  se  sus- 
tente la  población  de  las  dichas  yslas,  con  acre- 
centamiento dellas  e  de  las  rentas  de  Vuestra 
5ilagestad;  declarará  primero  las  poblaciones  e  ca- 
lidad  dellas  e  de  las  dichas  yslas,  e  después 
Jira .  la  manera  que  le  paresce  se  debe  tener  en 
3e  acrecentar  e  perpetuar  las  lyentas  de  Vues- 
tra Magestad ,  e  las  poblaciones  de  las  dichas 
Yslas. 

ítem:  Y  porque  la  Ysla  Española  está  po- 
blada de  las  Gibdades  de  Santo  Dorfuingo  e  Iju 
Concepción  y  e  de  las  Villas  de  Salvaleon  de 
Ygttey,  e  la  Buenaventura  y  e  el  Bonao,  e  Me- 
varada  ques  el  Cotoy^  e  San  Xoan  de  la  Ma-^ 
quana ,  e  la  Villa  de  Santa  María  del  Puerto 
jues  ía  Yaguana ,  e  la  Villa  de  la  Caoana^  e 
PuertO'Realy  e  Puerto  de  Plata,  e  todos  los  mas 
ttestos  pueblos  están  muy  perdidos  e  de  cada 
rm  dia  se  despueblan,  por  no  tener  los  vezinos 
oon  qué  se  poder  sustentar  en  sus  faziendas  e 
granxerias. 

ítem:  En  la  dicha  Ysla  no  ay  yglesias  sino  de 
paxa,  e  convemía  se  diese  orden  como  se  fyzie- 
smi  yglesias  en  que  obiese  el  Santo  Sacramento; 
B  las  yglesias  que  ay  no  están  bien  tratadas 
ai  reparadas ,  antes,  cada  dia  se  caen  e  desba- 
ratan. 
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ítem:     La  manera^  que  los  dichos  pueblos  tie- 
nen, es  que  la  Gibdad  de   Santo  Domingo  está 
poblada,   e  se  sustenta  e  acrescienta   su  pobla-- 
cion,  a  cabsa  de  las  contrataciones  quen  ella  ai 
e  por  el  Puerto  que  tiene,  e  por  los  navios  qu^^ 
a  él  ocurren,  en  llevar  cosas  de  bastimentos     ^ 
otros  proveymientós    destos  Reynos  de  CastÜLa^ 
e  por  las  perlas^   azúcar,  caña  fístolas,  curaos  e 
sebo  que  della  traen  a  estos  Reynos. 

ítem:  Ay  en ,  las  poblaciones  de  la  dicha 
Gibdad,  siete  u  ocho  yngenios  que  ya  muelfia 
sin  otros  muchos  que  se  comienzan  a  faz^ 
^y  estancias^  de  mucho  pan  e  maiz  de  que  se 
provee  Cubaguáj  donde  se  cogen  las  perlas,  e 
las  armadas  que  se  fazen  para  las  pacyñcaciones 
e  poblaciones  dotras  tierras  está  en  comarca 
donde  se  puede  coger  oro,  e  de  las  minas  qpie 
ay  cerca. 

Item\  En  la  Villa  de  la  Buenaventura  ay 
pocos  vezinos;  las  casas  ay  una  o  dos;  no  to- 
das son  de  paxas;  tienen  cerca  la  Villa  de  U 
Mexorada\  estas  son  partes  donde  siempre  ee 
coge  oro  e  alcanzan  muy  buenas  minas;  no  ay 
sino  caña  fistolas  en  ellas,  e  el  oro  que  ae 
coge  en  La  Mexoradaj  que  se  disce  el  Cotoyy  es 
muy  fino  e  abido,  e  ay  grandes  nacymientos 
dello. 

ítem:  El  Bonao  es  tierra  que  lleva  mucho 
fruto  de  pan  e  maiz;   e  ánse  comenzado  a  fa- 
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zer  en  él  dos  yngenios  quel  uno  molerá  presto; 
pueden  los  vezínos  del  coger  oro  en  La  Mexora- 
da  e  Buenaventura^  questán  cerca. 

ítem:  La  Villa  Gracia  es  tierra  muy  fructí- 
fera para  las  cañas  dulces,  que  pasando  por 
allí  disze  que  vido  cañas  que  le  montaron,  que 
deszian  que  abia  cinco  o  seis  años  (fie  se  abian 
puesto  sin  las  coger  ni  curar;  estaban  tan  bue- 
nas e  enteras,  como  que  obiera  año  e  medio  o 
dos  años  que  se  obieran  puesto,  e  esto  no .  se  a 
visto  ni  oydo  de  un  tanto  tiempo;  las  cañas  sin  da- 
ñarse e  las  daquellas  vias,  no  sé  porqué,  pasados 
dos  años  se  pasan  huecas  e  se  dañan;  en  otras  par- 
tes  ay  en  término  de  la  dicha  Villa,  quatro  ynge- 
nios que  muelen,  sin  otros  que  se  comienzan  a  fas- 
zer  e  otros  questán  ansí  fechos  e  molerán  presto; 
está  en  parte  donde  puedan  coger  oro  los  vezínos 
de  la  dicha  Villa. 

ítem:  En  San  Xoan  de  la  Maguana  ay  dos 
^genios  que  muelen  e  diszen  ser  el  azúcar  quen 
ello  se  muele,  el  más  blanco  e  mas  duro  e  me- 
xor  que  se  a  visto ;  está  en  comarcas  de  mi- 
nas; e  daquella  Villa  se  cogia  mucho  oro  en 
los  tiempos  pasados ,  e  es  tierra  fructífera  de 
pan  e  maíces  e  otras  cosas  de  la  tierra;  e  ay 
en   ella   una   palma  que  lleva  dátiles. 

ítem:  La  Villa  de  la  Yaguana  e  la  de  la 
Üavana  son  puertos  de  mar;  no  tienen  buena 
dyspüsicion  para   de  las  ser  poder  coger  oro;   ay 
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varios  yngenios ,  e  anse  comehzadó  algunos  a 
fazer  en  la  Cabana\  ay  en  ellos  mucha  caña 
fistolas.  ' 

Ítem:  Puerto  Real  es  tierra  donde  se  coge 
buen  oro,  e  a  abido  ya  en  él  muy  buenas  mi- 
nas; no  se  fazen  yngenios  de  azúcar ;  siempre 
entienden   en   coger  oro. 

ítem:  La  Gibdad  de  La  Concepción  está  flft 
comarca  de  muy  buenas  minas  quen  su  serri- 
cio  las  a  abido,  e  ay  las  mexores  de  la  Ysla,  a  , 
tienen  muchas  caña  fistola»  tanto,  que  paresca 
cosa  yncreible  porque  diszen  quen  él  ay  tanta 
caña  fistola,  que  bastaría  para  proveer  todos  estoa 
Reynos  de  Castilla. 

ítem:  La  Villa  de  Puerto  de  Plata  es  pofl^ 
to  de  mar  donde  algunas  vezes  van  navios  te 
Castilla  a  cargar  de  azúcar;  ay  tres  yngenioa 
que  muelen,  sin  dos  o  tres  tapiches,  e  Otro  yuga* 
nio  questá  comenzado. 

ítem:  lia  Villa  de  Salvaleon  de  Ygtiey  eslá 
en  parte  donde  no  se  coge  oro;  ay  en  sus  pro* 
vyncias  muy  muchos  ganados ,  diszen  que  mü 
quen  parte  daquella  Ysla;  ay  un  yngenio  qw 
muele  e  fázense  otros  dos  o  tres. 

ítem:  La  Ysla  Femandina  tiene  siete  pue- 
blos que  son  :  la  Gibdad  de  Santiago  e  la  Villa 
de  la  Asunción,  e  San  Salvador  e  Santa  M<ma  i^ 
Puerto  del  Príncipe,  e  Santo  Espyritus  e  Ia  ÍVf* 
nidad,  e  San  Cristóbal  de  la  Vana. 
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ítem:  En  la  dicha  Ysla  ño  ay  yglesias  sino  de 
paxa,  6  estas  no  las  ay  en  todos  los  pueblos,  quen 
algunas  casas  de  personas  particulares  se  disze 
misa  en  algunos  de  los  dichos  pueblos,  como 
paresce  por  las  ynformaciones  que  de  la  dicha 
Ysla  se  trae. 

ítem:  '  En  todos  estos  pueblos  ay  maña  para 
qae  los  más  de  los  veñnos,  estajido  como  están 
fechos  los  repartymientos  de  los  >Tidios,  puedan 
coger  oro  en  las  minas  que  ay  en  la  dicha  Ys- 
la, e  escepto  los  de  San  Cristóbal  de  la  Vana 
que  no  lo  pueden  coger;  de  lo  que  los  vezinos 
.de  la  dicha  Ysla  se  sustentan,  es  de  sus  gran- 
xerías  de  pan  e  ganados,  e  de  coger  oro  los  que  lo 
pueden  coger;  e  esto  viene  cada  un  dia  en  mu- 
cha dysminucion. 

Ítem:  La  Ysla  de  Santiago  tiene  dos  pueblos: 
el  uno  se  llama  Sevilla  e  el  otro  Chistan;  en  el 
pueblo  de  Semlla  ay  una  fortaleza  e  un  yngenio 
de  azúcar  que  fizo  el  Adelantado  Francisco  de  Ga- 
ray,  e  es  bueno  e  de  buena  azücar ;  los  vecinos 
desta  Ysla  cogen  oro  ques  bueno;  anse  dado  viñas 
en  aquella  Ysla,  de  que  se  fizo  según  diszen  los 
que  lo  vieron,  una  pipa  de  vino  el  año  pasado;  e  a 
la  Ysla  Fer>%andina  traxeron  unos  frailes  francis- 
dsoos  un  barril  de  vino  que  abia  media  arroba, 
que  le  dieron  del  e  se  probó  en  aquella  Ysla  e  te- 
nia sabor  e  color  de  razonable  vino;  e  discenqueste 
año  se  cogerían  mas  de  quatro  o  cinco  pipas  de 
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vino  de  las  cepas  questaban  puestas;  e  que  se  da- 
ban  muy  bien  las  viñas  en  aquella  Ysla  e  siempre 
yrá  poniendo  e  dando  mas  fruto . 

ítem:  Estas  dos  Yslas,  Fernandina  e  Santiago^ 
están  muy  perdidas^  e  de  cada.dia  se  despueblan  e 
se  van  los  vezinos  dellas,  a  cabsa  de  no  tener 
con  que  se  poder  sustentar;  e  ansí  lo  fazen  en  la 
Ysla  Española,  sino  es  las  partes  donde  ay  yn- 
genios,  las  personas  que  tienen  con  que  poder 
poner  cañaverales  para  moler  en  los  yngenios. 

ítem:  En  todas  estas  tres  Yslas  se  sustoi- 
tarian  sus  poblaciones  que  al  presente  tienen,  e 
aun  se  acrescentarian,  si  obiere  con  que  coger 
oro  e  sustentar  las  granxerias  que  tienen,  po^ 
quen  qualquiera  de  las  dichas  Yslas  ay  tanto  ora 
como  xamás  obo;  e  al  respeto  de  la  gente  qa^ 
aquella  obo  en  los  tiempos  pasados,  se  coge 
agora  mas  oro  quen  los  tiempos  pasados. 

ítem:  La  Ysla  Fernandina  a  cabsa  ,de  ser 
tan  montuosa  como  es,  no  se  puede  sustentar,  sino 
es  con  cogerse  oro  continuamente  en  ella,  porque 
no  puede  aber  otras  granxerias  en  que  vivan  los 
vezinos,  sino  es  con  el  oro.  • 

Las  dichas  Yslas  disze  que  quedan  en  tal  es- 
tado, que  si  brevemente  Vuestra  Magostad  no  lo 
manda  remediar,  las  mas  dellas  se  despueblan  e 
acabarán  de  perderse;  e  viendo  como  a  virio 
las  yslas  Española  e  Fernandina  e  an  dado  to- 
dos los  mas  pueblos  dellas,  e  considerado  como 
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se  conservarían  las  dichas  tierras  acrecentándo- 
se en  ellas  las  rrentas  de  Vuestra  Magestad  per- 
petuamlnte  e  conque  a  Vuestra  Magestad  en  la 
contratación  que  se  tomase  para  remedio  de  las 
dichas  Yslas,  se  le  pudiese  seguir  yntereses,  de 
mas  del  acrescentamiento  de  sus  Reales  Ren- 
tas e  de  la  población  e  perpetuación  de  las  di- 
chas Yslasr  de  la  manera  e  orden  que  le  paresce 
quen  esto  se  debe  tener,  abiendo  consyderacion 
a  los  pueblos  e  vezinos  quen  ellas  a^,  es  la  sy- 
guiente. 

Primeramente:  Debe  Vuestra  Magestad  man- 
dar tomar  contratación  con  el  Rey  de  Portugal , 
para  quen  las  dichas  tres  Yslas  se  metiesen  fas- 
ta número  de  quatro  mili  e  quyniehtos  o  cinco 
mili  negros  e  negras;  que  se  repartiesen  en  cada 
una  Ysla  el  número  que  paresciese  dellos,  e  se 
diese  por.  via  de  reparty miento  e  de  la  manera 
que  abaxo  se  dirá,  a  cada  uno  de  los  vezinos. 

Esta  contratación  a  querido  tomar  el  Rey  de 
Portugal  con  los  vezinos  de  la  Ysla  Española , 
dysciendo  que  le  diesen  fianzas  en  cierta  suma 
de  djicados,  e  que  fuesen  los  fiadores  personas 
que  tuviesen  en  estos  Reynos  e  abonadas,  que 
se  obligasen  a  pagar  los  negros  quembiase  en 
cierto  tiempo  e  con  que  llegados  a  las  Yslas  se  los 
tomasen  en  ciertos  dias;  lo  qual  no  a  abido  efec- 
to e  se  a  quedado  la  negocy ación. 

ítem:    Mandando  Vuestra  Magestad  tomar  asien- 
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to  con  el  Rey    de  Portogal  para  que   le  dies^ 
los  dichos  negros  e  negras  en   cierto  tiempo, 
podrían  aber  a  precio  unos  con  otros,    de  sie 
mili  maravedis  o  veynte  ducados;  e  puestos  en  h 
yslas,  llegarían  con  toda  costa  a  treinta  o  treii 
6  dos  ducados;  e  ninguno  abia,  siendo  buenas  pi^¿ 
zas  como  abian  de  ser  las  que  costasen  el  p^r^ 
cío   dicho,  que  no   se  pudiese  dar  en  *las  dicli^jj 
Yslas  a  cinquenta  o  cinquenta  e  cinco  pesos  doro», 
e  que  recibypsen  merced  los  que  la  tomaran;  ée 
manera   questa  contratación  está  cierto   ganar» 
sin  todas   costas,  mas  de  la  tercia  parte. 

Iteyn:  Abíanse  de  repartir  los  dichos  negros  en 
las  Yslas ;  a  la  Ysla  Española  se  abian  de  dar  dos 
mili  e  doscientos  o  dos  mili  e  quynientos    negros. 

A  la  Ysla  Femandina  se  abian  de  mandar  miB 
Q  quynientos  o  mili  e  seyscientos  negros. 

A  la  Ysla  de  Santiago  se  abian  de  mandar  de 
seyscientos  a  setecientos  negros. 

E  para  que  los  dichos  negros  asegurasen  6 
estubiesen  domésticos  en  la  tierra,  ábia  de  w 
la  mitad  dellos  de  negras,  pero  que  se  casas® 
unos  con  otros;  e  esta  es  cosa  que  por  «pe- 
ryencia  se  a  visto  que  mas  los  asegura  a  tp^ 
sirvan  bien  e  no  se  alzen,  que  otra  ninguna;  pof" 
queste,  teniendo  sus  mugeres  e  fixos,  sestán  con 
ellos  e  sirven  bien. 

ítem:  Estos  negros  e  negras  se  abian  de  daf 
e  repartir  en  las  dichas  Yslas  a    personas  9Q6 
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x)n  ellos  cogiesen  oro,  o  los  que  an  eomenzado 
i  ÍBzdt  yngenios;  porque  a  cabsa  de  no  se  co- 
^r  oro  se  a  perdido  mucho  de  las  rrentas  de 
V'u^ra  Magestad,  e  de  la  contratación  e  pobla- 
ción daquellas  partes. 

ítem:  Anse  de  dar  los  dichos  negros  a  las  per- 
sonas qu#  como  dicho  es,  coxan  oro  o  labran 
jnogenios,  para  que  la  tierra  mexore  e  pueblen, 
por  via  de  repartymiento,.  dando  a  cada  uno  los 
negros  e  negras  que  paresciese  que  pudiese  te- 
uer  e  pagar,  e  con  cargo  que  no  los  truxese  en 
otras  gran:|erias9  sino  fuese  en  coger  oro  e  en 
labrar  en  las  estancias  e  faziendas  que  fuesen  nes- 
ceaaria,  para  se  coger  el  oro. 

E  porque  podría  ser  que  para  se  coger  oro  e 
para  fazer  faziendas,  no  bastasen  el  número  de 
negros  e  negras  que  algunos  vezinos  se  diesen 
para  coger  oro  e  para  fazer  estancias,  se  abia 
de  considerar  en  el  repartymiento  que  se  fy- 
ziere  de  los  dichos  negros  e  negras,  que  se  fy- 
sdesen  compañías  entre  algunos  vecinos,  para 
que  se  xuntasen  dos  repartymientos ,  e  xuntos, 
abría  mas  aparexo  para  poder  coger  oro  e  para 
£azer  labranzas. 

ítem:  Los  dichos  negros  e  negras  se  abian 
de  repartir  en  sas,  para  que  se  perpetuspsen  en 
la  tierra,  con  tal  condycion,  que  no  los  pudie- 
sen vender  para  sacarlos  fuera  de  la  Ysla  don- 
de se  repartiesen;   e  que  si  alguno  de  los  di- 
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chos  negros  e  negras  que  fuesen  dados  en  re- 
partymiento,  &e  muriesen,  al  que  los  diese,  ftie- 
se  obligado  a  comprar  otro,  luego,  que  quedí 
en  su  lugar;   de  manera  que  los  dichos  negrc^ 
e  negras  quedasen  perpetuos  en  la  dicha  Yski^ 
e  no  se  desminuyesen. 

ítem:  E  porquesto  no  cabse  descontentos  e 
pesadumbre  a  los  vezinos,  que  se  permita,  que  tí 
alguno  quysiere  vender  los  dichos  negros  e  Iob 
fíxos  que  dellos  se  obieren  e  sus  faziendas,  que 
lo  pueda  fazer,  vendiéndolos  a  otros  vezinos  de 
los  del  pueblo  dondól  vyviere,  o  a  otro  quen- 
tre  en  su  lugar  a  vyvir  en  el  dicho  pueblo. 

E  para  questomexor  se  fyziere,  convemiatpe 
Vuestra  Magestad  mandare  fiar  los  dichos  ne- 
gros e  negras  en  cada  una  de  las  dichas  Ye- 
las  a  los  vezinos  en  quien  se  repartiesen,  por 
espacio  e  tiempo  de  tres  años;  e  en  este  tiem- 
po se  podría  pagar  a  Vuestra  Magestad  en  cada 
un  año,  sin  que  se  perdiese  cosa  alguna  de  m 
rrentas,  desta  manera.  » 

Quen  las  fundyciones  ,  en  cada  una  fundy- 
cion,  el  Thesorero  de  Vuestra  Magestad  tuviere 
cargo  de  lo  cobrar  de  cada  un  vezino,  la  te^ 
cera  parte  de  lo  que  montare  en  lo  que  debie- 
re a  Vuestra  Magestad  de  los  dichos  negros,  e 
de  los  que  traxesen  de  los  yngenios,  de  los  pri- 
meros azúcares  que  sacaren  dellos,  se  pagare  a 
Vuestra  Magestad;   e  porque   mas  cierto  se  tu- 
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>iese  la  paga  e  se  cogiese  mas  oro,  questos 
egros  solamente  se  repartieseú  e  se  dieáen  a 
ersonas  que  con  ellos  cogiesen  oro,  e  no  los 
*axesen  en  otras  granxerias.,  sino  a  lo  coger, 
orquesto  ayudaría  mucho  a  la  contratación  e 
oblación  de  las  dichas  Yslas,  aunque  también 
onvemia  •  que  se  rremediasen  los  pueblos  don- 
B  no  se 'coge  oro,  e  questo  se  podría  dar'ór- 
Bn  en  lo  que  mas  convyniere. 

• 

Para  mas  segurídad  de  la  paga,  abian  de 
star  ypotecados  los  dichos  negros,  a  la  deuda 
ae  a  Vuestra  Magestad  se  debiere  dellos, 

Faziendose  lo  susodicho/  llevándose  los  dichos 
egros  e  teniéndolos  los  vezinos  por  cosa  per- 
Btua,  permanescerán  en  las  Yslas  e  teman  vo- 
mtad  destar   en  ellas  con  sus  mugeres  e  fíxos, 

dexarlos  en  las  dichas  Yslas. 

E  ábiendo  continuamente  en  ella  los  dichos 
egros  e  los  quellos  multyplicaren  en  cada  un 
Bo,  se  acrescentarán  las  rrentas  de  Vuestra  Ma- 
estad  mas  docho  mili  pesos  doro ,  si  en  los 
erechos  del  oro  que  se  cogiese  como  en  el 
Imoxarifazgo  que  sin  otras  contrataciones  e 
Dgiendo  solo  lo  podia  ver  en  las  dichas  Yslas, 
e  que  se  recresca  mas  acrescentamiento  a  las 
Leales  Rentas  de  Vuestra  Magestad  e  mucho  bien 

los  pobladores  dellas. 

Ítem:  E  porque  se  llevasen  los  dichos  negros 
lexor,  mandando  Vuestra  Magestad  tomar  el  dicho 
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Asiento  con  el  Rey  de  Portogalj  e  comemzándose 
.  a  llevar  los  dichos  negros,  se  abrá  de  prohyKr 
que  ninguno  de  los  moradores  pasasen  negros  a  la 
dicha  Ysla,  si  no  fuesen  los  vezinos  della,  que  los 
llevasen  para  coger  oro  e  para  tener  sus  gran- 
xerias. 

E  disce  que  si  en  lo  susodicho  con  brevedad 
Vuestra  Magestad  no  manda  proveer,  que  certy- 
fíca  que  las  dichas  Yslas  en  poco  tiempo  se  dea- 
poblarán  las  mas  poblaciones  dellas,  e  se  perde- 
rán las  rrentas  de  Vuestra  Magestad;  e  que  im) 
puede  aber  otro  congruente  remedio  para  las  acre- 
centar e  sustentar  la  población  de  las  dichas  Ys- 
las, si  es  quel  dicho;  e  questo  lo  disze  como 
persona  celosa  del  servycio  de  Vuestra  Mages- 
tad e  del  bien  e  acrescentamiento  daquellas  par- 
tes, e  que  con  este  celo  se  movió  prjTicipalmen- 
te  a  venir  a  fazer  la  dicha  relación,  para  que 
las  dichas  Yslas  se  sustenten  e  no  se  acaben  de 
perder;  e  que  humildemente  a  Vuestra  Magestad 
suplica  mande  considerar  questas  Yslas  e  la  de 
San  Xoan  an  seydo  las  primeras  que  se  an  po-* 
blado  en  aquellas  partes,  e  que  la  Corona  RmI 
tiene  en  ellas  un  Estado  de  gran  ser,  e  que  re- 
mediándose con  tiempo,  de  cada  un  dia  seca 
mas  e  tema  mas  rrentas  Vuestra  Magestad  e 
que  no  remediándose  brevemente,  que  se  perde- 
rán del  todo;  e  demás  de  ser  mucho  daño  e  per- 
derse tales  tierras,   rredundará  en  que  faltando 
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estas,  no  se  pueden  pacyfícar  ni  poblar  otras 
tierras  que  se  an  de  proteer  de  las  cosas  nesce- 
sarias,  e  no  se  acrescentará  en  ellas  nuestra  Santa 
Fee  Cathólica  e  Dios  Nuestro  Señor  e  Vuestra 
Magestad  serán  deservidos. — Estd  firmado. 


Carta  de  Don  ^  Luis  de  Cárdenas^  sobre  la  dy- 
pision  geográfica  de  la  Nueva  España. 


Sevilla. — Agosto  30  de  1527  (1). 


Sacra   Cesárea   Cathólica  Magestad. 

PORQUE  mis  deseos  an  seydo  e  son  siempre 
de  servir  a  Vuestra  Magestad,  parecióme 
que  le  faria  servycio*con  esta  figura  de 
los  Reynos  de  la  Nueva  España  como  ellos  es- 
tan  en  quatro  partidas,  de  quatro  grandes  Se- 
ñores quen  ellos  señoreaban;  e  es  bien  que  sepa 
Vuestra  Magestad  quanto  ay  en  cada  partida 
e  de  qué  linaxe  de  riquezas  está  poblada;  e  dicha 
la  relación  de  cada  partida  con  otras  cyrcuns- 
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tancias  que  fazen  al  propósito ,  diré  otra  cosa 
a  Vuestra  Magestad  que  conviene  oyr,  pues  es 
xustycia,  e  la  xustycia  a  de  oyr  a  todos  e  dar  a 
cada  uno  lo  suyo. 

Digo,    Alto   Emperador,    que   desde  Chanpotm 
quien  usa  lengua  gerede  trescientos  doce  pueblos  e 
diendo  fasta  la  raya  de  Chinahta  ay  Ixxv  leguas,  e 
en  el  ancho  de  una  mar  a  otra  cxc,    e  en  esta 
partida  conoscemos  por  mayor  Señor  a  Tochil,  quen 
nuestra  lengua  quiere  descir  Conexo,  quera  Señor 
de  Quazacalco;  toda  esta  partida  es  poblada  de  mi- 
nas doro  e  en  medio  della  está  una  Gibdad  que  dis* 
cen   Teoquila  e   Vacoa  e  en  ella  se   fazia  una 
gran  plaza  doro  que  se  vendia  en  general  con 
tanta  requesta  de  gente  e  mercaderes,  como  tie- 
ne Medina  del  Campo  en  tiempo  de  sus  ferias; 
e  ase  quitado  ya  este   vender  doro  en  aquellos 
Reynos,  por  los  grandes  robos  que  Hernando  Cor- 
tés a  fecho  en  ellos;  e  lo  peor  es  que  no  bas- 
ta roballes  su   oro,   sino  matallos  sobrello,  como 
hemos  visto,   levantándoles  un  no   sé  qué  oomo 
fizo  al  Ynfante  Cacamaze  e  a  su  mayordomOi  qae' 
los  mató  con  resina  ardiendo    en  laposento  Tie- 
xo  porque  no  le  quysieron  dar  su  thesoro,  e  ahor- 
có al  Señor    Guatemuze  porque   no   descobrieie 
en  algund  tiempo  los  thesoros  que  le  abia  dado 
suyos  e  de  Montezuma;  e  a  Teasparigca  ahoroó» 
porque  no  dixese  del  oro  e  piedras  de  valor  que 
le  abia  thomado  de  una  pared  de  Saltoca. 
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Volviendo  al  propósito ,  digo:  que  syguiendo 
X)r  la  Raya  Ghinanta  fasta  la  otra  mar,  da-. 
M  fasta  Guatemala  por  el  Sursueste,  ay  iclxxx* 
eguas;  en  toda  esta  costa  se  cogen  muchas  per- 
las,  artas  dellas  como  avellanas,  de  que  se  bas- 
tecen los  Señores  de  la  Nueva  España; .  e  anse 
subido  aquí  de  los  Señores  desta  tierra  muchas 
piedras,  aunque  éstas  entran  por  el  Poniente  e 
le  donde  a  su  tiempo  se  dirá;  e  crea  .Vues- 
tra Magostad  que  destas  piedras  e  perlas  que 
Hernando  Cortés  e  sus  valedores  no  le  an  co- 
noscido  a  Vuestra  Magostad  para  darle  su  Quin- 
to, mas  que  se  an  conoscido  el  Rey  de  Fez, 
e  del  oro  pobre  se  lo  an  dado  derechamente; 
la  cabsa  desto  es  como  Hernando  Cortés  quiera 
seguir  su  opynion,  tiene  de  sus  valedores  necesi- 
dady  e  ensánchales  la  ley,  e  también  ellos  como 
él,  tienen  sus  fundyciones  en  ciento  treynta  pue- 
blos de  los  yndios  donde  funden  mucha  parte 
de  su  oro,  e  los  fazen  xoyas  muy  ricas  que 
an  metido  en  Castilla  desde  el  Año  de  veynte 
fasta  oy,  los  procuradores  e  valedores  de  Her- 
nando  Cortés,  con  mucha  cantidad  doro  por 
marcar  e  por  quintar,  como  es  público  en  la  Nueva 
España;  a  lo  qual  da  logar  Hernando  Cortés  por- 
que tenga  cargo  de  predicar  mentiras  en  logar  de 
verdades  para  atraer  a  las  gentes,  e  a  Vuestra 
Magestad  de  creer  que  lo  negro  es  blanco. 

La  segunda  partida  comienza  de  la  Raya  de 
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Chvnanta  fasta  la  Raya  de  Tuspa\  ay  en  ella 
cxl  leguas  e  de  ancho  de  una  mar  a  otra 
clxxx**  a  que  conocimos  por  el  mayor  Señora! 
gran  Tetuan  Montezuma.  Tetuan  quiere  d«tír 
Emperador;  en  esta  partida  ay  muy  ricas  mi- 
nas doro,  e  por  abreviar  diré  solamente  de  las 
minas  de  nexpa  donde  sacan  a  Hernando  Gortéa 
con  doscientos  yndios  del  pueblo  de  Tapara  cada 
dia,  arroba  e  media  doro  fino;  e  sobresto  fiso , 
una  ley  que  so  pena  de  muerte  ningún  xpia- 
no  entrase  en  aquellas  minas,  porque  no  suj^* 
semos  los  secretos  e  riquezas  de  la  Tierra;  e 
obímoslo  de  saber  por  una  dyligencia  que  fi») 
el  Thesorero  Xulian  de  Alderete,  quembió  un  mi* 
ñero  secretamente  a  las  minas  de  nexpa,  e  vida 
el  oro  que  sacaban  los  yndios;  e  del  gran  enoxo 
que  rescybió  el  Thesorero  le  dixo  a  Hernando 
Cortés:  < ¡o  traydor  malo,  ya  no  lo  puedo  soflm; 
yrme  quiero  a  Castilla  a  dezirlo  al  Emperador 
Nuestro  Señor,  e  ponga  cobro  en  estos  Reynoa!» 
e  a  la  partida  fizóse  su  amigo  e  convidólo,  e  des- 
pués del  convite  vyvió  treze  dias,  que  se  faó  se- 
cando; e  por  abreviar  no  diré  de  dos  arrobas 
doro  que  le  traian  cada  dia  desta  partida  e  de 
la  rrenta  que  le  daban  'en  ciertos  pueblos,  e  dd 
gran  thesoro  que  obimos  en  la  Gibdad,  p(M^ 
que  ya  dixe  a  Vuestra  Magestad  una  partedUa 
dello  por  otra  mi  relación  que  le  di  en  el  lio- 
nasterio  de  VaWuenaj  quando  le  dixe  por  mi  pe- 
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;yGÍon  que  dotros  mayores  thesoros  podría  dar  ra- 
sen a  Vuestra  Magestad,  a  lo  qual  a  la  sazón  no 
ne  respondió;  diré  aquí  solamente  de  ochocientas 
cargas  doro  que  se  liaron  en  la  casa  de  Hernando 
jortós  quando  mudamos  el  pueblo  de  Cuyacan  a 
a  Gibdad,  e  uno  de  tres  triados  que  las  liaron  fué 
Elodrigo  Sartillo^  que  vive  en  Ctcellar,  e  cinquenta 
cargas  de  piedras  de  valor  que  se  escubieron  en 
la  toma  de  la  Gibdad,  e  ochenta  arrobas  doro  que 
se  pesaron  con  una  romana  que  xugó  aprendiendo 
al  xuego  de  la  primera,  e  quynientos  mili  pesos 
loro  que  an  metido  en  Castilla,  los  más  dellos  por 
Partogalj  con  que  an  dado  guerra  a  Vuestra  Ma- 
Sfestad;  e  los  que  más  guerra  le  an  dado  e  repartía 
al  oro,  es  el  Lycencíado  Céspedes,  que  vive  en  Se- 
inllüf  el  qual  de  la  burla  se  a  llenado  lo  mexor 
a  los  demás  los  puedo  saber;  e  de  tres  ydolos 
loro  fino  mazizo  que  Hernando  Cortés  mandó  es- 
conder a  los  yndíos  en  la  montaña  de  Teutina  por- 
pie  no  los  viese  el  Thesorero  Alderete  que  asentaba 
por  escripto  todo  lo  que  a  su  notycia  llegaba;  e 
{uien  dará  buena  razón  del  grandor  de  cada  ydolo, 
as  Zígatoal,  Capitán  que  fué  de  Montezuma  e  Qu- 
áonoche,  yndio  pryncipal  de  Méanco^  e  Petacal, 
carcelero  que  fué  de  Montezuma;  e  obo  dia  que 
[)e8ó  con  romana  el  dicho  Rodrigo  Saltillo,  artille- 
ro, en  casa  de  Hernando  Cortés  Ixx  qs.  doro;  de 
X)do  este  oro  no  nos  dio  nuestra  parte  Hernando 
Cortés  a  los  conquistadores  que  abemos  estado  en 
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la  Níieva  España;  por  Vuestra  Magestad  abemos 
estado  dos  opyniones  de  gentes,  tiempo  de  cinco 
años.  Los  unos  desdan:  <Viva  Hernando  Gortés>e 
nosotros  le  respondíamos:  <Viva  el  Emperador  e 
mueran  traidores; »  e  sobresto  bien  caro  nos  cuesta 
ya,  a  la  Nuem  España  más  de  tres  mili  ombres 
xpianos,  bien  cara  nos  cuesta  la  gran  fée  qae 
abemos  tenido  con  Vuestra  Magestad,  como  a  su 
tiempo  se  sabrá,  por  no  aber  seydo  vysitados  de 
Vuestra  buena  xustycia. 

La  tercera  partida  comienza  de  la  Raya  de  Tus- 
pa  fasta  Rio  de  Palmas;  ay  en  ella  Ixxx  leguas,  e 
de  una  mar  a  otra  di:  en  esta  partida  conoscimos 
por  mayor  Señor  de  Michoacan  donde  son  las  ricas 
minas  de  plata  donde  sacó  Hernando  Cortés  el  año  de 
veynte  e  tres  de  cargas  de  plata;  sobresto  fizo  otra 
ley  Hernando  Cortés  que  sopeña  de  ciento  azotes, 
no  entrase  allí  ningún  xpiano,  esopímoslo  de  losyn- 
dios  que  nos  lo  dixeron;  no  ay  razón  porque  Vues- 
tra Magestad  no  crea  todo  lo  que  digo;  e  vyniéndo- 
nos  a  ver  el  Cazonca,nos  truxo  de  presente  quarenta 
e  cinco  cargas  doro  e  plata  en  armaduras;  e  con 
esta  codycia  Hernando  Cortés  a  Xptobal  de  Olí  cob 
ciertos  españoles,  so  color  que  la  poblaba,  a  robaUe 
su  plata  al  glento.  robando  por  Michoacan  e  alzó  de 
presto  el  Cazonca  su  plata  e  oro  en  una  gran  la- 
guna que  allí  tiene  e  dexó  en  su  casa  Ixxx*  caxaa 
vacias  e  de  los  templos  robó  Xptobal,  doro  cielito 
veinte  e  dos  cargas  de  plata  e  cinco  doro  quembió 
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• 

I  Hernando  Cortés,  quedándole  para  sí  e  los  vale- 
lores  otro  tanto  e  ordenó  de  presto  un  engaño 
lernando  Cortés;  alzáronse,  díxoles  cautelosamen- 
e  que  le  diesen  dos  ñxas  que  tenia,  en  señal  de 
imistad  para  ynstruirlas  en  la  fée,  e  creyendo  que 
10  le  engañaba  se  las  embió;  e  vyniéndolas  a  ver- 
)1  padre,  lo  prendió  e  metió  en  la  cárcel  desnudo, 
lándole  mala  vida  porque  le  diese  su  plata  e  oro  e 
curó  de  quemallo  vivo  sino  se  la  daba. 

En  estos  dias  salí  desta  Gibdad  para  estos  Rey- 
ios;  no  sé  en  qué  paró  el  Cazonca;  a  la  sazón  Her- 
nando Cortés  falso  la  ley  e  al  oro  que  le  dio  marca 

d  quera  XCII  e  XCIU^  quilates e  al 

juera  de  Xn  e  XIUI  dióle  XVm  e  XIX,  e  dio 
}or  descargo  que  porque  los  mercaderes  vendían 
nachos  sus  mercaderías,  e  fizólo  por  ympedir  que 
ao  saliese  de  la  Nueva  España  tanta  cantidad  doro, 
[)ues  él  no  daba  el  Quinto  derechamente  como  ya 
>tras  veces  e  dicho,  que  se  recogían  en  una  sema- 
na G  mil  pesos  y  otras  L  mil,  como  hemos  fundir 
)cho  o  diez  mili  porque  parezca  que  da  el  Quinto; 
3  aun  después  el  Contador  Albornoz  metió  sus  yn- 
lios,  e  en  cinco  dias  sacó  din®  ms®  de  plata  fina. 

Esta  Tierra  no  la  debe  dar  Vuestra  Magestad 
i  ninguno  que  Oobernador  sea,  e  porque  ay  Go- 
t)emador  en  Panuco  ques  en  esta  partida,  diré 
I  Vuestra  Magestad  lo  que  cumple  a  su  servycio; 
)  es,  que  le  mande  quentre  por  la  raya  de  Ttcspa 
5ien  leguas  la  tierra  adentro,   e  dallí  vuelva  al 
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Norte  por  encima  de  Tamohina  fasta  la  otra 
raya  e  dallí  fasta  Panuco^  basta  su  Gobernación, 
que  ay  más  población  quen  todo  el  Reyno  de 
Toledo^  quedando  Michoacan  para  Vuestra  Ma- 
gestad  e  Colmar  debaxo  de  la  Gobernación  de 
Presidente  e  Oydores. 

La  quarta  partida  comienza  de  Rio  de  Polr 
mas  fazia  el  Poniente,  ques  la  demanda  de  Nítf- 
vaez  que  disce  que  le  dio  Vuestra  Magestad,  e 
que  asi  le  lleva  capitulado;  que  dende  el  iíio  eb 
Palmas  syguiendo  por  el  Hueste  fasta  dar  en 
la  otra  mar  e  dallí  en  todo  el  Poniente  e  tam- 
bién en  el  Tenate;  en  este  capítulo  obo  yerro 
por  no  contratar  con  quien .  bien  lo  sabia,  e  por- 
que desdel  Rio  de.  Palmas  por  el  Hueste  ay  nd 
leguas  fasta  dar  en  la  otra  mar  e  volviendo  ISú  • 
de  Palmas  fasta  La  Florida  ay  ni  que  son  Dinl. 
leguas  en  derrota  derecha  e  por  medio  de  h 
tierra  entre  Maestral  e  Tramotava^  no  le  tM 
cabo,  pues  siendo  la  voluntad  de  Vuestra  Mago* 
tad  de  poblar  e  ennoblecer  aquellos  Reynos  pam 
traer  a  los  naturales  a  conoscy miento  de  la  Fée, 
no  bastarían  tres  pryncipes  cada  uno  con  grande 
Armada  para  poblar  aquellas  tierras,  pues  como 
bastara  el  flicho  Panfilo,  digo  yo  aquí  con  li- 
cencia de  Vuestra  Magestad,  lo  quen  ello  nae  pa- 
resce  faga  su  voluntad  que  desdel  Rio  de  PaifM 
entra  Narvaez  doszientas  leguas  por  la  rajra  del 
Hueste  e  dallí  por  el  Norte  otras  doszientaa  e 
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dallí  fasta  la  Gibdad  que  se  disce  Coluntapan 
^  fasta  Ntea^palOf  donde  se  arman  de  plata  e  xue- 
gan  con  espadas  de  metal,  e  esto  basta  a  Nar- 
-  vaez  para  su  gobernación,  ques  mas  tierra  po- 
blada que  desde  Barcelona  a  las  Asturias  Doviedo 
e  desde  Ftcenterrabía  al  Estrecho  de  Gibraltar^ 
quedando  La  Florida  vaca  con  clxx  leguas. ' 

Volviendo  a  la  tierra  del  Poniente,  pasadas 
las  dos  leguas,  quede  para  Vuestra  Magestad  la 
tierra  del  Sudueste  dondestá  aquel  gran  Señor 
de  quien  yo  tengo  notycias,  e  esto  bien  ynfor- 
mado  que  le  traen  por  su  resgate  las  piedras 
preciosas  de  que  se  bastece  la  Nueva  España 
de  dos  yslas  questán  en  la  mar  donde  Hernando 
Cortes  esta  yndinado  de  ^  yrse  á  vy vir  siete  años 
abrá,  e  para  ello  facia  cinco  naos  en  Cacatulaj 
e  no  salió  con  ello  porque  dos  vezes  se  le  ardie- 
ron las  velas  e  la  xarcia;  declarado  así  por  su  boca 
el  año  de  veynte  e  uno,  dixo  un  dia  a  sus  valide- 
ros,  «treynta  o  quarenta  duques  e  condes  quiero 
facer,  e  adelante  yremos  a  buscar  sytio,  do  es- 
temos, de  que  nadie  nos  pueda  echar,  que  a  Mé- 
wico  de  prestado  lo  tenemos;  >  e  con  este  pensa- 
miento a  traydo  siempre  la  gente  en  el  campo 
debaxo  de  capitanes  a  noche  e  mesón,  como  los 
a  cárabes  tres  meses  en  una  provyncia,  quatro 
en  otra,  robando  la  Tierra  so  color  que  la  po- 
blaba; e  fasta  oy  no  a  fecho  pueblo  derechamente, 
sino  aquellas  tres  ladroneras  que  tiene  en  esta 
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primera  costa  para  que  le  den  los  avisos  que 
de  Castilla  le  dan,  e  él  en  la  Gibdad  con  el  pié 
en  el  estribo  e  el  oxo  al  monte. 

E  volviendo  al  Señor  del  Poniente  no  lo  dé- 
Vuestra  Magestad  a  nengund  Gobernador,  por- 
que sería  despoxarse  de  lo  suyo;  e  como  la  tema 
Vuestra  Magestad  debaxo  de  su  mano  e  será  de- 
lia  muy  aprovechado  gozando  largamente  de  las 
riquezas,  yo  se  lo  diré  sin   falta. 

Mírelo  todo  muy  bien  Vuestra  Magestad,  si 
quiere  poblar  e  ennoblecer  aquellos  Reynos  e 
tenerlos  todos  debaxo  de  su  mano,  e  que  le  ren- 
ten mas  que  Castilla^  e  con  su  lycencia  daré  aquí 
la  orden  a  Vuestra  Magestad,  quen  ello  me  paresce» 

E  cambie  Vuestra  Magestad  Presidente  e  Oy- 
dores  a  los  Reynos  de  la  Nueva  España,  los 
quales  sean  personas  de  quien  mucho  se  pueda 
confiar,  e  estando  ya  en  Temyxtitan  embien  de  sd 
mano  un  Capitán  con  doszientos  ombres  e  pueblen  a 
Guatemala^*  e  otro  Capitán  el.  e  pueble  a  Qm- 
sacualcOj  ques  en  la  primera  partida ,  e  otro  Ca- 
pitán el.  e  pueblen  a  Teqiumtepequej  e  otro  Capitán 
con  doszientos  ombres  e  pueblen  a  Michoacany^ 
otro  con  otros  doszientos  e  pueblen  a  ColifMrf 
tierra  de  Cequatan^  e  no  dé  Vuestra  Magestad  a 
ningund  Gobernador  que  de  Castilla  vaya  ninguna 
destas  quatro  partidas  por  ninguna  manera,  por^ 
que  podría  ser  que  con  la  grandeza  de  la  ti^ 
ra  e  abundancia    de    thesoro,    fazer  lo  que   a 
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fecho  Hernando  Cortes ,  que  las  pernadas  que 
a  tirado  es  bien  que  lo  sepa  Vuestra  Mages- 
tad,*  quando  echó  aquella  letra  en  aquel  xuego 
de  cañas  que  se  fizo  un  día  de  La  Madalena^ 
o  cesar  o  vychil,  e  viendo  Dios  que  aquel  de- 
recho no  era  suyo,  pemiytió  que  antes  que  se 
echase  la  caña  cayese  del  caballo  e  se  quebra- 
se el  brazo  derecho  e  quedó  ynütil;  agradézca- 
selo Vuestra  Magestad  por  esta  falta,  que  oy 
se  nombrara  Rey  de  la  Ntceoa  España^  segund 
lo   que  declaraba  de   cada  día. 

Tan  buena  razón  fué-  quando  le  llegaron  las 
provysiones  de  gobierno  e  dixo  en  presencia  de 
muchos,  «no  piense  el  Rey  que  me  a  dengañar 
con  sus  provysiones,»  e  bien  declaraba  él  lo 
que  •  traya  fecho,  pues  se  rescelaba  e  traya  es- 
pías e  escuchas  en  la  Corte  que  le  daban  avi- 
so de  cómo  estaba  con  él  Vuestra  Magestad, 
carteándose  con  él  e  con  ellos  en  latin,  e  pre- 
gonándose las  provysiones,  llegando  al  paso  en 
que  descía  Vuestra  Magestad  «fágalo  Mi  Gober- 
nador cuanto  mi  voluntad  fuere,»  respondió  él 
de  presto,  «e  por  quanto  Hernando  Cortes  qui- 
>siere;»  pues  diga  Rodrigo  Saltillo  el  artillero  si 
quando  se  paseaba  con  Hernando  Cortes  en  la 
huerta  de  Suyoacan  si  le  dixo  Rodrigo  Saltillo 
«todo  esto  es  por  demás,  que  de  morir  tengo  Rey, 
»e  quien  otra  cosa  me  opusiere,  en  el  campo  me 
>fallará. » 
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E  con  este  pensamiento  queriendo  ya  encum- 
brar en  su  dañada  opynion,  fizo  las  tres  conxa- 
raciones:  la  primera  en  el  aposento  viexo  quando 
pydió  los  yndios  a  Montezuma  para  que  matasen 
a  Francisco  Pinelo,  porque  no  quiso  ser  en  ella 
contra  Vuestra  Magestad  e  los  yndios  se  faeron 
a  matar  en  Tepeaca. 

La  segunda  conxuracion  ñió  en  Temyxtilan 
quando  partió  la  otra  con  dos  Alcaldes  e  ocbo 
Regidores,  que  le  ayudasen  a  no  dar  la  Tierra 
a  Vuestra  Magestad. 

La  tercera  conxuracion  fué  en  la  plaza  de  Síh 
yoacan  delante  del  Altar  con  el  libro  de  k» 
Evangelios  en  la  mano,  tomando  la  xuraaloi 
Capitanes^  que  le  ayudasen  a  defender  aquellos 
Reynos  fasta  perder  las  vidas  de  todos  quantoi 
fuesen  a  pedirlos  de  Castilla^  e  este  dia  a  los 
que  abia  fecho  duques  é  condes,  armóles  caba- 
lleros e  echóles  su  bendycion. 

Pues  para  engañar  a  Vuestra  Magestad  a  ym- 
bocar  a  los  ordynarios  daqueste  Gonsexo,  pedió- 
nos tres  vezes  las  ñrmas  en  blanco,  e  no  que* 
riendo  firmar  los  conquistadores,  firmaban  sus  va- 
ledores e  paniaguados  e  sus  Alcaldes  en  nomhrf 
de  todos,  e  encima  daquellas  firmas  escrebia  & 
Vuestra  Mfigestad  las  mentiras  e  engaños  de  que 
a  usado  fasta  oy;  bien  caro  nos  a  costado  a  loa 
conquistadores  no  querer  firmar  en  blanco  ni  en 
las  conxuraciones  ser  contra  Vuestra  Magestad, 
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porque  allí  nos  señaló  a  todos  por  escripto,  que 
de  quynientos  que  fuimos  los  primeros  conquis- 
tadores, no  a  dexado  a  vida  Hernando  Cortes 
que  oy  sean  vivos,  ciento  e  quarenta;  e  destos, 
muchos  dellos  azotados  e  avergonzados  e  los  de- 
mas  desterrados  de  la  Nueva  España^  e  quando 
mas  cruel  se  mostró  fué  en  el  año  de  veynte  e 
tres  en  el  mes  de  Abril,  quando  fizo  los  cinco  alar- 
des de  la  gente;  e  por  fuerza  los  embió  a  la  Costa 
del  Sur  e  de  los  que  no  quysieron  yr  finchó  la 
cárcel  e  los  desterró  de  la  tierra  porque  no  de- 
clarásemos sus  tradiciones  e  bellaquerías  al  Pre- 
sidente que  nos  descia  a  la  sazón  que  Vuestra 
Magostad  nos  embiaba;  e  con  esto  fué  tan  tur- 
bado como  el  Rey  Herodes  con  la  Natyvidad  del 
Niño  Jesús;  en  estas  obras  entendía  Hernando 
Cortes  desque  se  apoderó  daquella  mala  nación 
de  gente  Destremadura  que  dacá  le  fué  quando 
le  llevaron  el  navio  cargado  'darmas,  quél  los 
abia  embiado  a  llamar  por  una  su  Carta  que 
truxo  en  Castilla  Xoan  de  Rivera,  en  la  qual 
les  descia  < venid  mis  parientes  e  amigos  Des-^ 
tremaduraj  que  para  vosotros  tengo  guardados 
los  Reynos  de  Ntceva  España.  > 

Mexor  le  estuvo  a  Xoan  de  Rivera  traer  en 
Castilla  aquesta  dañosa  carta,  que  traer  laque 
traya  el  Thesorero  Alderete  para  Vuestra  Mageíh 
tad,  escripta  en  nueve  pliegos  de  papel;  e  como 
espiró  el  Thesorero  en  la  Habana,  tomó  la  C^jrta 
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Xoan  de  Rivera  e  embiola  a  Hernando  Cortes 
questaba  en  Ttccapan;  por  esto  a  seydo  cabsa  que 
Vuestra  Magestad  aya  carecido  de  tliesoros  e 
Reynp  de  la  Ntceva  España  e  en  ellos  e  en  Cas- 
tilla aberse  multiplicado  tanto  malo,  pues  a  de 
creer  Vuestra  Magestad  que  Hernando  Cortes  ni 
sus  valedores  no  an  fecho  cosa  fasta  oy  de  qae 
ayan  de  dar  quenta  clara  a  Vuestra  Magestad» 

E  si  me  quysiere  creer ,  yo  ge  lo  doy  pee 
sano  consexOy  que  pues  Hernando  Cortes  de  nin- 
guno se  fía.  Vuestra  Magestad  no  se  fíe  en  él 
e  porque  a  seydo  dos  veces  condenado  en  xny- 
cio  y  la  primera  condenáronlo  a  ciento  azotes 
quando  por  ello  lo  cabalgaban  en  un  asno  los 
Alcaldes  de  Diego  Velazquez  en  Cubaj  e  la  se- 
gunda fué  condenado  a  la  horca  e  pasado  9 
cosa  xuzgada;  dambas  usó  con  él  de  myserioor- 
dia  el  Adelantado  Diego  'Velazquez. 

Volviendo  a  mi  parescer,  que  les  mande  Vuestra 
Magestad  al  dicho  Presidente  e  Oydores  quen  en- 
trando en  la  Nueva  España j  como  pudiesen,  pren- 
dan a  Hernando  Cortes  e  lo  pongan  en  tal  logar 
que  no  tenga  contratación  con  ninguno  de  sus 
validores,  porque  es  muy  sotil  e  astuto  en  caso  de 
trayciones  e  engaños,  e  puesto  así,  sepa  de  su 
vida  e  desenterrarse  án  los  dy abólleos  casos  que 
a  fecho,  e  también  podrá  ser  desenterrarse  las 
tinaxas  en  que  tiene  el  oro;  e  si  esto  asi  no  se 
faze  no  me  maravillaré,  porque  Hernando  Cortés 
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bíe  al  Presidente  e  Oydores  en  pos  de  Luis 
ice  e  Francisco  de  Garay  con  la  capirotada 
leí  Thesorero  Alderete  e  de  su  muger  Gata- 
\  Suarez,  porque  daquesto  vive  Hernando 
•tes. 

Pues  no  ay  razón  porque  Vuestra  Magostad 
le  en  cosa  de  lo  susodicho ,  pues  cinco  años 
i  yo  estube  en  la  Nueva  España ,  e  veynte 
liete  meses  en  Vuestra  Real  Corte,  siempre  lo 
dado  relación  destos  servycios  de  Hernando 
"tes,  e  fasta  oy  ninguno  de  sus  valedores  ni 
curadores  me  an  osado  contradescir ,  ni  me- 
\  los  tres  frayles  ni  tampoco  Hernando  Cor- 
lo podrá  negar,  si  su  xustycia  faze  lo  suyo. — 
5ha  en  Sevilla  a  treynta  de  Agosto  Año  de  mili 
[lynientos  e  veynte  e  siete. — Luis  de  Cárdenas. — 
td   firmado. 


Treslado  del  lybramiento  dado  por  el  Virrey 
e  Oydores  de  la  Ysla  de  Santo  Domingo, 
al  Thesorero  Miguel  de  Pasamontey  de  íw 
cantidades  necesarias  para  armar  e  yr  m^ 
tra  los  yndios  aliados  en  Gumaná;  e  un 
memorial  del  Capitán  Xdcome  de  Castelloñj 
Alcayde  de  la  Fortale{a  de  Gumaná,  en  el 
que  pide  un  escudo  darmaSj  por  los  servi- 
cios que  prestó  en  la  rebelión  de  los  yndiús. 


Santo  Domingo. — Octubre  28  de  1527  (1). , 


STE  es  treslado  bien  e  fielmente .  sacado 
de  un  lybramiento  oryginal  que  los  Seíto- 
res  Virrey ,  Oydores  e  Ofyciales  Reales 
quedan  de  Su  Magostad  ,  en  esta  Ysla  Espa- 
ñola del  Mar  Occéano^  despacharon  el  año  pa- 
sado de  mili  e  quynientos  e  veynte  e  tres,  4y- 
rigido  para  el  Thesorero  Miguel  de  Pasamente, 
ya  defunto,  el  qual  estaba  firmado  de  sus  nom- 


(1)    Archivo   de    Indias,  r- Patronato. — Est.    2.»— Cíy.    !■ 
Leg.  V.0- 
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bres  e  refrendado  de  Diego  Caballero,  Escriba- 
no desta  Abdyencia  Real  y  segund  por  él  pá- 
resela ;  el  tenor  del  qual ,  de  verbo  ad  verbum^ 
es  este  que  se  sigue: 

<  Miguel  Pasamontej  Thesorero  general  de  Sus 
Magestades  en  esta    Ysla  Española. 

>Ya  sabéis  como  por  el  mes  de  Abril  del  año 
pasado  de  quynientos  e  ve}mte  e  dos  años,  en 
esta  consulta  se  acordó  que  se  fyziese  Armada 
de  xente  contra  los  yndios  de  la  Provyncia  de 
Cumand  en  la  Costa  de  la  Tierra-Firme ,  los 
quales  estaban  alzados  •contra  el  servycio  de 
Su  Magestad,  e  que  defendian  que  los  españo- 
les questaban  en  la  Isla  de  Cubagua,  entendien- 
do que  la  pesquería  de  las  perlas  no  tomasen 
agua  de  un  rio  questá  en  la  dicha  Provyncia, 
de  donde  antes  se  solían  proveer;  e  aquella  sa- 
zon  se  acordó  e  asentó  quen  los  gastos  quen 
la  dicha  Armada  se  fyziesen,  Su  Magostad  con- 
tribuyese con  la  quarta  parte,  atento  que  lle- 
vaba la  quinta  parte  de  las  perlas  quen  la  di- 
cha Ysla  se  cogían  sin  costa  alguna  ;  e  quen 
esta  su  quarta  parte,  contribuyese  yo  el  Almi- 
rante por  la .  Décima  parte  a  ganancia  o  a  pér- 
dida, lo  quen  la  dicha  Armada  sucediese;  e  que 
las  otras  tres  quartas  partes  pagasen  los  ar- 
madores e  personas  quentendían  en  la  dicha  pes- 
quería de  las  perlas;^  e  que  porque  aquella  sa- 
zón no  estaban  los  armadores  en  esta  Ysla  para 
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poder  contrj'buir  en  la  costa  e  el  socorro  que 
para  el  tomar  de  la  dicha  agua  se  abia  de  fa* 
zer,  e  convenia  que  fuese  con  mucha  brevedad 
por  la  necesidad  que  della  tenían^  se  acordó,  que 
vos,  el  dicho  Thesorero  de  la  -Fazienda  de  Sn 
Magostad,  pues  todo  ello  se  convertía  en  su  se^ 
vycio  e  acrecentamiento  de  sus  Rentas  Reales  e 
pacyficacion  e  conservación  daquellas  partes,  pres- 
tásedes  lo  que  fuese  necesario  para  las  dichas 
tres  quartas  partes  para  el  dicho  despacho,  e 
que  lo  que  asi  prestásedes,  lo  obiéredes  e  co* 
brásedes  de  los  dichos  armadores,  segund  las  per- 
las pescasen,  a  razón  de  un  peso  doro  por 
marco,  como  todo  más  largamente  está  e  se  con- 
tiene en  el  Asiento  que  sobrello  se  fizo ;  por 
virtud  de  lo  qual,  parece  quen  el  dicho  tiem* 
po  semblaron  a  la  dicha  Ysla  para  el  efecto  sq- 
sodicho,  una  carabela  con  sesenta  ombres  a  sud- 
do,  con  todos  los  mantenymientos,  armas  e  obw 
aparexos  nescesarios,  remytidos  a  Francisco  de  Va- 
llexo.  Alcalde  mayor  de  la  dicha  Ysla,  a  (púm 
se  nombró  por  Capitán  de  la  dicha  Armada;  e 
vos,  el  dicho  Thesorero ,  disteis  para  el  dicho 
despacho,  asi  para  en  quenta  de  lo.  que  Su  Ma- 
gostad abia  de  dar  por  su  Quarta  parte,  como 
para  lo  que  abia  de  prestar  a  los  dichos  armado- 
res, fasta  en  cuantía  de  mili  e  quynientos  e  se- 
senta e  quatro  pesos,  segund  parece  por  el  libro 
de  la  dicha  Armada;  para  en  quenta  de  los  qoa- 
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les,  parece  que  cobrasteis  de  las  perlas  que  a 
esta  Ysla  vynieron  en  diversos  navios  fasta  el 
me?  de  Noviembre  del  dicho  año,  el  dicho  peso 
por  marco,  que  se  montó  en  lo  que  asi  tenéis 
rescybido  e  cobrado,  mili  e  doscientos  e  sesenta 
6  quatro  pesos  e  seis  tomines;  estante  lo  qual,  pa- 
resce  que  la  dicha  Armada  fué  a  la  dicha  Ysla  e 
entendió  en  la  Costa  de  Tierra-Firme^  en  procu- 
rar de  tomar  la  dicha  agua,  e  fazer  entradas  en 
otras  provyncias  della;  e  porque  el  dicho  Francisco 

■ 

de  Vallexo  se  vino  a  esta  Ysla,  se  acordó  que  sem- 
biase  a  Xácome  de  Castellón,  vezino  desta  Cibdad, 
al  qual  se  lencargó  e  mandó  que  rescybiese  la  Ar- 
mada, e  procurase  de  tomar  la  dicha  agua  ;  e  si 
aparexo  obiese,  fyziese  en  la  dicha  Provyncia  una 
fortaleza  con  quen  ningund  tiempo  los  yndios  pudie- 
sen defender  el  tomar  del  agua,  pues  tan  necesario 
era  para  la  pesquería  de  las  perlas;  e  de  más  se 
lencargaron  e  mandaron  que  fyziese  otras  cosas 
que  al  dicho  tiempo  se  ofrescieron  en  la  dicha 
Ysla  de  Cubagua^  segund  questa  e  otras  cosas  más 
largamente  está  e  se  contiene  en  la  ynstrucion  que 
al  dicho  Xácome  Castellón  se  le  dio,  al  qual  se  le 
señaló  por  cierto  tienjpo  salario  en  cierta  forma  e 
manera,  questá  en  el  libro  del  Armada;  el  qual  dicho 
Xácome  Castellón  al  pryncipio  del  mes  de  Setiembre 
del  dicho  año  pasado,  partió  deste  Puerto  en  seguy- 
miento  de  su  viaxe,  e  llegó  a  la  dicha  Ysla  e  Costa 
de  Tierra-Firme,  donde  rescybió  la  dicha  Armada, 
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e  con  ella  fizo  ciertas  entradas,  e  cabtivó  e  pren- 
dió cantidad  de  yndios  culpados,  dalgunos  de  los 
quales  fizo  allá  xustycia,  e  otros  embió  a  esta  Ysla, 
donde  fueron  vendidos  por  esclavos,  e  el  procedido 
dello  sentregó  a  Xoan  Dampiós,  Factor  de  Su  Ma- 
gestad,  en  presencia  del  Secretario  ynfrascripto,  a 
los  quales  por  esta  consulta  se  dio  cargo  del  des- 
pacho, e  de  todo  lo  demás  tocante  a  esta  nego- 
cvacion . 

>E  dende  a  pocos  dias  quel  dicho  Xácome  Caste- 
llón estubo  en  la  dicha  Tierra,  comenzó  a  fazerla 
dicha  fortaleza  como  le  fué  mandado,  e  nos  escrybió 
e  fizo  rrelacion  de  todo  lo  que  abía  fecho,  e  del  esta- 
do en  questaba  la  dicha  obra;  e  porque  nos  paresdó 
quen  ello  servía  a  Su  Magestad,  lo  proveímos  de 
bastimentos  e  de  la  demás  quél  embió  a  pedir  ele 
respondimos  a  sus  cartas,  aprobando  todo  lo  qne 
abía  fecho,  e  encargándole  que  lo  acabase  como  a 
él  paresciese;  el  qual  así  lo  fizo,  que  segund  por  so 
refacion  pareció,  casi  en  fin  del  mes  de  Mayo,  aca- 
bó la  fortaleza  e  nos  embió  la  figura  e  traza  delta, 
con  el  acto  de  posesión  quen  nombre  de  Su  Mages- 
tad fizo;  con  la  qual  dicha  fortaleza  se  a  asegurado 
el  tomar  della  dicha  agua,  a  cuya  cabsa  la  dicta 
pesquería  se  a  continuado  e  continúa,  e  Su  Mages- 
tad es  muy  servido  en  el  Quinto  de  las  perlas  qne 
dallí  le  pertenece,  de  más  del  provecho  que  todos 
los  vezinos  destas  Yslas  resciben;  todo  lo  qual  obie- 
ra  cesado,  si  la  dicha  fortaleza  allí  no  se  fyziera. 
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»Agora  el  dicho  Xácome  Castellón  vino  a  esta 
Ysla  e  pydió  en  esta  consulta  le  fuere  tomada 
quenta  del  dicho  su  cargo,  e  de  todo  lo  demás 
que  allí  abía  fecho  ;  e  en  presencia  de  ¡mí ,  el 
Lycenciado  Xptotal  Lebrón,  e  del  Contador  e  Fac- 
tor, dio  ante  terceros  Contadores  que  fueron 
nombrados,  e  por  ella  paresce  que  demás  de  lo 
quél  allá  obo  e  adquyrió  sin  lo  que  acá  embió 
gastado  en  cosas  para  la  obra  para  la  dicha 
fortaleza  e  paga  de  gente  del  Armada,  tres  mili 
6  quynientos  e  ochenta  e  dos  pesos;  de  lo  qual 
al  presente  se  debe  a  la  gente  quen.  lo  suso- 
dicho se  vio  que  con  él  vynieron,  segund  lo 
dio  en  un  pUego  firmado  de  su  nombre  con  la 
averyguacion  de  cada  uno,  mili  e  novecientos  e 
diez  e  nueve  pesos  para  la  paga;  de  lo  qual  se 
fizo  quenta  con  el  dicho  Factor  de  lo  que  acá 
rescybió  de  la  venta  de  los  dichos  esclavos,  e 
descontado  lo  que  abía  pagado  por  el  lybramien- 
to  a  la  gente  del  Armada,  e  lo  que  sembló  al 
dicho  Xácome  Castellón ,  restaron  en  su  poder 
mili  e  seyscientos  e  cinquenta  e  siete  pesos,  los 
quales  se  mandaron  que  diese  e  pagase  a  las  per- 
sonas contenidas  en  el  dicho  pliego,  para  su 
quenta,  de  lo  que  ansí  an  de  aber;  e  porquel  di- 
cho Xácome  de  Castellón  paresce  que  se  le  res- 
ta debiendo  del  dicho  alcanzo  mili  e  seyscientos 
6  sesenta  e  tres  pesos,  e  mas,  lo  que  se  tasare  e 
averiguare  que  monta  el   dicho  su  salario,   e  es 
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xiisto  que  se  faga  la  quenta  en  lo  quen  la  obra 
e  edyficio  de  la  dicha  fortaleza  se  gastó,  para  (pie 
aquello,  pues  es  obra  de  Su  Magestad,  se  pague 
de  su  FaWenda,  e  en  lo  demás  contribuya  con 
su  Quarta  parte  conforme  al  primero  Asiento; 
entretanto  que  lo  susodicho  se  faze  e  averigua, 
se  acordó  por  todos  nosotros  xun  lamente  con 
vos;  el  dicho  Thesorero,  que  de  la  Fazienda  de 
Su  Magestad  questá  a  vuestro  cargo,  dyeseis  mili 
e  quynientos  pesos ,  los  quynientos  pesos  para 
cumplir  a  la  paga  de  la  dicha  gente  contetóda 
en  el  dicho  pliego,  sobre  lo  qual  dicho  Factor 
fué  alcanzado,  e  para  proveer  algunas  cosas  que  . 
de  presente  son  menester  embiar  a  la  dicha  fo^ 
taleza;  e  los  mili  pesos,  que  se  diesen  al  dicho  lá- 
ceme Castellón  para  su  quenta  de  lo  que  a  de 
aber  del  dicho  su  alcanzo  e  salario ,  pues  está 
claro  que  Su  Magestad  debe  mayor  cantidad  de 
las  obras  de  la  dicha  fortaleza;  por  ende,  de  los 
pesos  doro  de  vuestro  cargo,  dad  e  pagad  lo^ 
al  dicho  Xácome  Castellón  los  dichos  mili  pesos 
que  se  le  dan  para  su  quenta  de  lo  susodidw; 
e  mas  dad  e  pagar  a  Diego  de  Vergara,  Vuestro 
Ofycial,  los  dichos  quynientos  pesos  doro,  para 
que  dellos  se  cumpla  lo  que  dicho  es;  e  de  lo 
uno  e  'de  lo  otro  tomad  cartas  de  pago,  por  la 
qual  e  con  estii,  mandamos  que  vos  sean  resce- 
bidos  en  quenta  los  dichos  mili  e  qujmientos  pe- 
sos  doro,  lo  qual  que  dicho  es  que  ansí  en  vos 
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libramos,  se  faze  e  manda,  porque  la  dicha  for- 
taleza que  se  fizo,  convino  mucho  fazerse  para 
el  servycio  de  Su  Magostad  e  seguridad  daque-^ 
lias  partes,  donde  tanto  servycio  rrescibe,  e 
por  virtud  de  ló  quel  Gathólico  Rey  da  gloriosa 
memoria  tenía  mandado  a  esta  consulta,  para  que 
ipiando  semexantes  gastos  convyniese  fazerse;  sien- 
do acordado  por  todos,  que  vos,  el  dicho  The- 
sorero  pagáredes  lo  que  así  en  vos  fuese  libra- 
do, lo  qual  agora  tiene  confirmado  el  Empera- 
dor Nuestro  Señor. — ^Fecho  en  Santo  Domingo  a 
ttueve  dias  del  mes  de  *  Setiembre  de  mili  e  quy- 
aientos  e  veynte  e  tres  años. — El  Almirante  e 
Virrey. — El  Lycenciado  Villalobos. — El  Lycencia- 
lo  Matienzo. — El  Lycenciado  Xptobal  Lebrón. — 
Pasamano. — ^Alonso  Dávila. — Ampies. — E  yo  Die- 
?o  Ganalexo  Escribano  de  Su  Magostad,  lo  fize  e&- 
jrebir  por  mandado  de  Su  Señoría  e  mercedes.» 

Fecho  e  sacado  fué  este  treslado  del  sobre- 
iicho  lybramiento  oryginal  de  suso  encorporado, 
m  esta  dicha  Gibdad  de  Santo  Domingo^  lunes 
lue  se  contaron  a  veynte  e  ocho  dias  del  mes 
ie  Otubre  de  mili  e  quynientos  e  veynte  e  siete 
mos,  siendo  presentes  por  testigos  al  veer  leer, 
corregir  e  concertar  con  el  dicho  oryginal,  el 
rhesorero  Esteban  de  Pasamonte  e  Xoan  de  Ver- 
sara, su  Ofycial. 

E  yo  Martin  Pérez  de  Landa,  Escribano  de 
iu  Magostad  e  del  Gonsexo  e  número  desta  dicha 
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Gibdad  de  Santo  Domingo,  fui  presente  a  lo  suso- 
dicho, e  digo:  questá  verdadero,  e  bien  e  fielmente 
sacado;  e  por  ende,  flze  este  raio  signo,  en  testy- 
monio  de  verdad. — Martin  de  Landa. — Escribano- 
— Hay  una  firma  e  signo. 


Sacra   Cesárea  Rever eyidy sima   Magestad. 


Los  yndios  naturales  de  la  Costa  de  Las  Perlas 

ques    en  la    Tierra^Firme  del   Mar  Occéano^  se 

• 

rrevelaron  e  alzaron  de  la  obydiencia  que  at 
Emperador  e  Reyna  Nuestros  Señoras  debían,  é 
quemaron  e  robaron  dos  monasterios;  uno  de 
Santo  Domingo  e  otro  de  San  Francisco,  quen 
aquellas  provyncias  Sus  Altezas  abían  mandado 
fundar^  para  conversión  daquellas  gentes,  e  para 
quel    nombre  de  Nuestro   Señor  Xesucristo  en- 

k 

treUos  fuese  predicado;  e  demás  de  quemar  ¡os 
monasterios,  mataron  todos  los  frayles  quen  ellos 
abía,  e  todos  los  españoles  quen  la  Tierra  pi- 
dieron ver,  en  tal  manera,  que  ninguno  dexa- 
ron  e  defendieron  a  los  quen  la  Ysla  de  Cubagua 
abitaban  en  la  pesquería  de  perlas,  que  no  to- 
masen agua  alguna  en  aquella  Cíosta  para  an 
sustentación;  para  lo  qual  castigar  e  remediar, 
fueron  embiados  en  nombre  de  Sus  Altezas  dos 
capitanes  con  Armada  e  gente,  e  gasto  esceávo, 


f 
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los  qaales  ninguna  cosa  aprovecharon  ni  íyzieron; 
después  de  lo  qual,  fué  embiado  por  Capitán  de 
la  mesma  empresa  Xácome  de  Castellón,  vezino 
de  la  Cibdád  de  Santo ^  Doyuingo  de  la  Ysla  Es- 
pañokíj  el  qual  mediante  la  ayuda  de  Nuestro 
Señor,  e  su  mucha  dyligencia  e  ánimo,  entró  en 
las  dichas  provj^ncias  que  asi  estaban  rebeldes, 
por  fuerza,  e  con  ella  soxuzgó  e  puso  la  Tierra 
a  su  servycio,  castigando  los  delinqüentes  per- 
petradores de  los  malefycios,  especialmente  de  los 
prencipales  e  capitanes;  e  xuntamente  con  esto, 
edyficó  e  fizo  una  fortaleza  en  la  boca  del  Rio 
de  Cumandyé  mediante  la  qual  en  nengund  tiempo 
tuviesen  lugar  los  daquella  Tierra  para  se  al- 
zar e  rebelar  como  en  el  tiempo  pasado  lo  abían 
fecho,  e  para  que  los  pobladores  dó  la  Ysla  de 
Gubagiia  tuviesen  segura  el  agua  daquel  Rio, 
del  qual  se  mantienen;  lo  qual  todo  fizo  con 
demasiado  trabaxo  e  peligro  e  padesciendo  él  e 
la  gente  mucha  hambre,  e  por  falta  de  man- 
tenymientos  que  no  tenía,  de  los  quales  los  que 
podía  aber  compraba  en  la  Ysla  de  Cvbagua\ 
B  para  los  pagar,  vendió  cierta  fazienda  e  gran- 
Koria  quen  ella  tenía,  e  fasta  los  vestidos  de 
su  persona,  lo  qual  parece  ser  ansi,  porque 
alcanzó  por  cuenta  por  los  dichos  manteny- 
mientos  en  mili  e  seyscientos  pesos  doro,  que 
después  del  Fazienda  de  Su  Magestad  .  le  fue- 
ron pagados;  todo  lo  qual  fizo  por  salir  con  tan 
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xusta  e  buena  empresa  e  por  servir  a  Su  Magos- 
tad e  fazer  lo  que  debia  en  ello,  e  edyficar  la 
primera  fortaleza  quen  la  Tierra-Firme  se  a  edy- 
ficado;  con  cuyo  amparo  e  seguridad  se  a  po- 
blado la  Ysla  de  Cubagua  e  della  a  Su  Magos- 
tad de  rrenta  cada  año  del  Quinto  de  las  per- 
las ,  veynte  e  mili  ducados ,  e  se  espera  abrá 
adelante  mayores  e  más  crecidos  servycios  calados 
de  los  secretos  de  la  Tierra;  e  porque  quien  \m 
sirve  a  Sus  Reyes  e  Señores  es  digno  de  mer- 
cedes e  honrras,  e  para  quen  sus  servycios  aya 
memoria  de  los  tales  servycios,  pide  el  dicho  Xi- 
come  Castellón ,  Capitán  e  Alcayde  de  la  dicha 
Fortaleza  de  Cumandy  que  Su  Magostad  le  con- 
ceda armas  memorativas  de  los  tales  servycios, 
para  que  las  tenga  por  propias  ól  e  sus  descendió 
tes  e  subcesores,  las  quales  pueda  xuntar  con  laa 
que  tiene  de  su  procesión  de  sus  padres  e  abuelos; 
e  señala  siendo  Su  Magostad  servido  dello,  la  mia- 
ma  fortaleza  e  torre  quedyficó,  questá  en  costa  de 
mar,  puesta  en  campo  verde  e  al  un  lado  dettaif 
el  Rio  de  Cumandj  e  al  pie  della,  un  yugo  de 
coro  en  señal  de  la  suxecion  en  que  tiene  aqaeDa 
fortaleza  toda  aquella  Tierra,  e  quatro  cabezas  de 
capitanes  prencipales  de  que  fizo  xustycia  al  píe 
della;  e  por  orladura,  señala  ocho  llaves  de  plata 
en  campo  colorado,  que  sygnifica  el  Ofycio  que 
tiene  de  Alcayde  de  la  dicha  fortaleza;  e  demanda 
más,  la  honrra  e  mercedes  que  Su  Magestad  ítieae 
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servido  de  le  fazer,  por  razón  de  los  dichos  sus 
servycios,  para  que  sea  exemplo  a  otros,  e  se  ani- 
men a  servir  a  Su  Magestad. — Está  firmado. 


Carta  de  Diego  de  Almte^  al  Emperador,  re- 
jy riendo  los  motivos  que  obo  para  que  lem- 
biaran  preso  a  Santo  Domingo;  e  otras  co- 
sas  muy   interesantes. 


Sa\to-Domingo. — Noviembre  20  de  1527  (i). 


Sacra  Cesárea  Cathólica  Magestad. 

DENDE  la  Villa  de  TnixülOy  Puerto  e 
Cabo  de  Honduras ,  escrebí  a  Vuestra 
Magestad  de  mi  venida  a  aquella  Villa 
por  mandado  de  Pedrárias  Dávila,  Teniente  ge- 
neral de  Vuestra  Magestad  en  Castilla  del  Oro^ 
e  agora  de  nuevo  paresciome  que  debía  fazer  rre- 
lacion  a  Vuestra  Magestad  de  todo  lo  que  después 
acá  a  sucedido. 


(l)    Archivo    de   Indias.^Patronato.— Est.  2.*— Caj.    1/ 
Lee?.  Vtr 
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Vuestra  Magestad  sabrá  quel  dicho   Pedráriag 
Dávila,  abiendo  ydo  a  vysitar  e  reformar  las  po- 
blaciones  queran  fechas  por  su  mandado  en  las 
Provyncias  de  Nicaragua^    ques  en  la  Costa  de 
la  yíar  del  Sur,  sucedió  que  los  vezinos  de  una 
villa  que  á  por  nombre   Villa  Hermosa  quel  dicho 
Pedradas  Dávila   mandó   poblar  en  el  medio  de 

• 

la  Tierra  entre  la  Mar  del  Norte  e  la  del  Sur^ 
tuvieron  muchos  debates  e  contiendas  con  los 
vezinos  queran  en  la  Villa  de  Truanlloj  questá 
fundada  en  la  Mar  del  Norte,  e  a  la  sazón  so  la 
Gobernación  de  Don  Hernando  Cortes;  las  quales 
dyferencias  quentre  el  uno  e  los  otros  ay,  es 
sobre  la  partycion '  de  los  términos  de  la  Tierra 
e  aplycacion  de  los  yndios  della;  e  cómo  Pedrá- 
rias  Dávila  aya  seydo  siempre  e  sea  tan  celo» 
del  servycio  de  Vuestra  Magestad  e  dechura  tan 
antiguo  en  Su  Real  Gasa,  porquesta  dyscordia 
se  ataxase,  mandó  a  mi,  que  con  sus  poderes 
fuese  a  tomar  algund  asiento  con  un  Hernando 
de  Saavedra  que  al  presente  resydia  en  la  didia 
Villa  por  Teniente  del  dicho  Cortes,  por  manera 
que  las  dichas  dyscordias  destos  dos  pueblos  ae 
rreduziesen  a  mexor  servycio  de  Vuestra  Ma- 
gestad, e  buena  población  de  la  Tierra  e  con- 
versión de  los  naturales  della. 

E  yo,  con  el  celo  que  siempre  e  tenido  e  tengo 
al  servycio  de  Vuestra  Magestad  e  ser  el  negocio 
en  que  tanto  importaba  a  su  Real  servycio,  me 
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dispuse  con  asaz  trabaxo  e  peligro  de  cien  legaas 
de  camino  que  ay  de  una  Mar  a  otra,  e  con 
este  deseo  continuando  mi  camino,  llegué  a  la 
Villa  de  Truxitto^  ques  en  la  Mar  del  Norte^ 
donde  alió  a  Diego  López  de  Salcedo  con  pode- 
res de  Vuestra  Magestad  para  gobernar  aquella 
Tierra,  al  qual  informé  de  la  cabsa  de  mi  venida 
e  de  todo  lo  demás  quel  dicho  Diego  Jjopez  quiso 
saber  de  mí,  para  aviso  de  una  buena  goberna- 
ción, el  qual  me  mostró  las  Reales  provyciones 
que  de  Vuestra  Magestad  llevaba  e  requyrió  con 
ellas;  e  vistas,  yo  las  obedecí  con  el  acatamiento 
e  reverencia  que  debía . 

Visto  que  no  tenía  allí  que  fazer,  le  pedí  por 
merced  que  pues  que  yo  era  mensaxero  e  el 
efecto  de  mi  venida  cesaba  con  su  venida,  que 
tobiere  por  bien  de  me  dar  lycencia  para  me 
volver  a  dar  quenta  a  Pedrerías  Dávila;  e  pues- 
to que  mucho  se  lo  pedí  por  merced  no  lo 
quiso  fazer,  antes  me  mandó  detener  dysciendo 
que  la  gobernación  de  Nicaragua  le  pertenescía 
e  de  toda  la  tierra  fasta  Guatemala  ^  ques  la 
tierra  que  descubrió  e  pobló  Pedro  Dal varado,  e 
que  quando  él  fuere  yría  con  él;  e  desta  ma- 
nera me  detobo  quatro  meses  en  aquella  Villa, 
e  me  mandó  que  le  diese  las  escripturas  que 
llevaba  de  Pedrárias  Dávila,  las  que  le  di  por- 
que no  osé  fazer  otra  cosa ;  e  porquel  efeto 
dellas  era  enderezado  al  Real  servycio  de  Vues- 
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tra  Magestad  no  lo  rrehusé,  en  caso  que  lo  tobe 
por  mubho  agravio. 

Al  cabo  deste  tiempo  se  partió  el  dicho  Go- 
bernador Diego  López  para  Nicaragua  e  me 
mandó  yr  con  él,  e  yo  ansí  lo  fize  e  fui  muy 
obediente  todo  lo  que  me  mandó  dende  quealK 
llegué  e  me  mandó  detener;  e  siendo  a  diez  e 
ocho  leguas  de  la  Villa  de  Truxillo  me  mandó 

• 

prender  a  mi  e  a  otras  dos  personas  de  honm 
que  abian  venido  conmigo ,  mandándonos  llevar 
en  si  presos  al    pueblo  donde    abíamos   saUdOt 
para   que  dalli  nos  embarcasen  para    nos  eia- 
biar  a  esta  Abdyencia  Real  de  Vuestra  Mages- 
tad, con  cierta  ynformacion  casera  que  mandó 
fazer  para  colorar  lo   que  aquí    se  dixo  contra 
mi  e    los  susodichos  ;   e  a  mí  me  embarcaitHi 
con  cargo  de  xuramento  e  cierta  pena  paraqoa 
nos  presentásemos    en  esta    Real  Abdyencia  de 
Vuestra  Magestad,  lo  qual  yo  e  cumplido  e  me 
e  presentado  en  ella;  e  a  este  trance  en  la  na- 
vegación e  prysíon  que  e    tenido  por   mandado 
del  dicho  Di^o  López  de  Salcedo,  se  me  a  pa- 
sado un  año,  en  el  qual  se    me    an    ofrecido 
muchos  e  grandes  peligros  de  la.yda  por  mar 
e  por  tierra  fasta  llegar  a  esta  Gibdad,  con  mas 
el  absencia  de  mi  casa  e  fazienda,  en  la  ipial 
uno  e  otro    e  rrescybido    e  rrescibo   mudioa  6 

grandes  agravios,   e  perdidos me  en 

boz  de  servidor  de    Vuestra  Magestad,  abiendo 
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como  á  ye3naíte  años  que  le  sirvo  en  estas  par- 
tes oon  cai^  de  Capitán ,  e  gastando  de  mi 
Gazienda  en  ayudar  a  pacyficar  e  poblar  la  tier- 
ra de  Castilla  del  Oro  donde  e  rresydido,  e  prjTi- 
(ápalmente  e  poblado  a  mi  costa  e  mynsion  en 
la  dicha  tierra  dos  pueblos  por  servir  a  Vues* 
tra  Magestad ,  en  lo  qual  e  gastado  mas  de 
i]Í6z  mili  castellanos,  e  en  premio  destos  servy* 
sios  que  a  Vuestra  Magestad  e  fecho  en  todo 
este  tiempo ,  membió  como  e  dicho  a  Vuestra 
Magestad  y  fecho  un  romero ,  tomándome  todo 
luanto  al  presente  allí  tenía. 

Humildemente  suplico  a  Vuestra  Magestad  que 
sobre  todo  me  mande  favorescer  con  xustycia, 
como  persona  que  tanto  á  que  sirve  a  su  Real 
Corona  én  el  acrescentamiento  de  sus  Reynos; 
por  manera  que  yo  sea  emendado  e  remune* 
rado  de  los  agravios  e  daños  tan  conocidos  que 
9  rescybido ,  porque  siempre  todos  los  que  syr- 
ñesen  a  Vuestra  Magestad  tengan  acrescenta- 
miento en  el  deseo  de  su  gran  servycio. 

Al  tiempo  que  yo  parti  de  la  nueva  Cibdad 
ie  Leorij  ques  en  la  costa  de  la  Mar  del  Sur 
SI  las  partes  de  Nicaragua ,  todos  los  naturales 
le  la  Tierra  estaban  muy  pacyficos  de  una  mar 
Bi  otra  e  puestos  en  el  servycio  de  Vuestra  Ma- 
ofestad,  e  los  pueblos  de  los  españoles  questán  oy 
en  aquella  Costa  que  a  poblado  Peidrárias  Dá- 
vila  muy  reformados    e  en  buenos  asientos ,   e 
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86  aplican  los  vezinos  a  coger  oro  de  las  mi- 
nas que  an  descubierto  que  son  muy  ricas,  e 
lo  mismo  estaban  pacyficos  todos  los  pueblos 
de  los  yndios  naturales  questán  a  la  parte  de  la 
Mar  del  Norte  fasta  la  Villa  de  TruxillOy  porque 
dos  españoles  solos  pasaban  sin  peligro  de  una 
mar  a  otra  por  medio  de  todos  los  yndios,  res- 
cybiendo  muchos  servycios  dellos;  e  en  este  es- 
tado falló  Diego  López  de  Salcedo  la  Tierra  de 
la  Mar  del  Norte  dondestaba  Saavedra ,  aunque 
después  quel  dicho  Diego  López  llegó  a  pares- 
cido  que  los  yndios  desta  Costa  del  Norte  se  an 
levantado  e  muerto  muchos  españoles  de  los  que 
llevaba  Diego  López  Salcedo  ;  e  por  tanto  coe- 
viene que  Vuestra  Magestad  mande  favorescer 
con  efeto  la  contynuacion  e  población  daquella 
Tierra,  con  el  favor  que  se  requiere,  porque  de 
cierto,  della  Vuestra  Magestad  será  muy  servido 
en  sus  Reales  Rentas  en  mucho  acrescenta- 
miento. 

Su  Muy  Real  Persona  Sacra  Cesárea  Cathd- 
lica  Magestad,  Nuestro  Señor  acresciente,  pros- 
pere e  guarde  por  muchos  e  largos  tiempos  con 
acrescentamiento  de  muchos  mas  Reynos  e  Se- 
ñoríos, como  por  Vuestra  Magestad  es  deseado. 
— ^Desta  Gibdad  de  Santo  Domingo  de  la  Yda 
Española j  a  veynte  dias  del  mes  de  Noviembre 
de  mili  e  quynientos  e  veynte  e  siete  añoa.— 
De  Vuestra  Magestad. — Umilde  basallo  e  serri- 
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dor  que  sus  muy  Reales  pies  ¡e  manos  besa. — . 
Diego  de  Albitez. — Esta  firmado. 


Probanias  fechas  en  Santo  DomingOj  con  mo- 
tivo de  la  arribada  de  una  nave  ynglesa. 


Santo  Domingo. — Noviembre  26  a  Diciembre  10 

BE  1527  (1).   . 


EN  la  Gibdad  de  Santo  Domingo  Martes 
nona  a  veynte  e  seis  dias  del  mes  de  No- 
viembre de  mili  e  quynientos  e  veynte  e 
siete  años,  estando  en  las  Gasas  de  la  Contra- 
taoion  los  Señores  Lycenciados  Xptobal  Lebrón 
e  Alonso  Zuazo,  Oydores  del  Abdyencia  e  Ghan- 
(grllería  de  Su  Magestad  ,  en  presencia  de  mí 
Diego  Garballo,  Secretario  de  la  dicha  Real  Ab- 
dyencia, Sus  Mercedes  dixeron:  que  por  quanto 
ayer  lunes  en  la  tarde  abía  llegado  a  la  boca  des- 
te  rio  e  Puerto  una  nao  grande  de  tres  gavias 
del  Rey  de  Ynglaterra,  e  el  Patrón  della  con  diez 
o  doce  marineros  abía  venido  en  un  batel  a  tier- 


(1)    Archivo  de  Indias.^Audiencia   de   Santo  Domingo.— 
Bet.  53.— Caj.  !,• 
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ra  e  les  abía  fecho  rrelacion  cómo  la  dicha  nao 
era  del  dicho  Rey  de  Ynglaíerra^  e  aquella  e  otra 
nao  xuntamente  abían  salido  podía  aber  nueve 
meses  de  Ynglaterra  por  mandado  de  su  Rey 
para  fazer  cierto  descubrymiento  por  la  banda  del 
Norte  entre'  la  tierra  del  Labrador  e  los  Vacafc- 
ro5,  creyendo  por  alli  fallar  estrecho  para  pasar 
e  descubrir  la  Tartaria^  e  que  abían  navegado 
tanto  que  se  abían  metido  del  axo  del  Norte  cin- 
quenta  e  tantos  grados,  adonde  de  fixo  se  le 
abía  muerto  cierta  gente  e  muerto  el  Piloto  e 
perdido  uno  de  los  dichos  navios,  a  cuya  calisa 
abían  venido  a  esta  Tierra  para  ser  socorridos 
dagua  e  mantenymientos  e  otras  cosas  de  que 
tenían  nescesidad,  a  les  abía  pedido  seguro  pan 
entrar  en  este  Puerto,  e  quellos  en  nombre  de 
Su  Magestad  los  abían  acogido  abían  embiado 
con  ellos  a  la  nao  a  Diego  Méndez,  Alguazil  nu- 
yor  desta  Ysla,  Francisco  Martin  e  a  Pedro  de 
Montes,  pilotos,  para  que  metiesen  la  dicha  nio 
en  este  Puerto;  e  que  por  ayer,  casi  noche  no  la 
pudieron  meter  en  el  Puerto  fasta  oy  dicho  dia, 
de  mañana,  a  las  diez  oras  antes  del  medio  dia 
que  la  dicha  nao  surgió  a  la  boca  del  rio  para 
dallí  sentrar  a  cabsa  del  viento  Norte  gue  faaa; 
questando  la  dicha  nao  surta  an  sido  ynforma- 
dos,  e  asi  es  notbrio  que  de  la  fortaleza  desta 
Gibdad  se  le  tiró  un  tiro  de  lombarda  con  una 
piedra  que  pasó  xunto  con  la  dicha  nao,  de  cnya 
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cabsa  la  dicha    nao  yncontinente    se   fizo  ft    la 
vela  e  se  va  la  vía  de  Castilla. 

E  porquen  razón  desto  quiere  rescybir  ynfor- 
macion  de  lo  quen  ello  pasa  para  proveer  en 
el  caso  lo  que  sea  xustycia,  por  lo  qual  res- 
cybieron  xuramento  de  los  dichos  Antonio  Mar- 
tin e  Pero  de  Montiel,  Piloto ,  los  quales  xu- 
raron  en  forma  de  derecho ,  e  lo  que  dixeron 
es  lo  syguiente: 

Testigo. — ^El  dicho  Antonio  Martin,  Piloto,  es- 
tante en  esta  Gibdad-,  dixo:  que  ayer  lunes  en 
la  tarde,  este  testigo  e  otro  Piloto  fueron  con 
el  Alguazil  mayor  por  mandado  de  los  Señores 
Oydores  con  el  Patrón  de  la  nao  ynglesa  a  la 
dicha  nao  questá  fuera  de  la  boca  deste  Puer- 
to, que  no  podía  entrar  a  la  vela  por  los  vien- 
tos Nortes  que  fazia  e  faze,  e  quentraron  en  la 
dicha  nao  en  donde  el  Patrón  les  fizo  buena 
compañía,  e  les  dio  de  comer  e  beber  muy  bien, 
e  les  mostró  ciertas  antenas  e,  otras  cosas  de 
mercería  que  traya  para  el  rescate;  que  conoció 
dellos  que  tenían  mucho  deseo  e  voluntad  den- 
trar  en  este  Puerto  para  despachar  sus  cosas 
e  proveerse  dagua  de  que  tenían  necesidad,  e 
que  oy  dicho  dia  de  mañana  entre  las  nueve  o 
las  diez  oras  del  dia,  fyzieron  altos  bordos  con 
la  nao  para  tomar  la  tierra,  e  vynieron  a  ser- 
vir con  ella  a  la  boca  del  rio  deste  Puerto 
para  dallí  entrar  en  este  Puerto;  quen  acaban- 
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■ 

do  dechar  el  ancla,    que  la  nao  surgió  e  aun- 
que se  comenzaba  a  asurtar,  e  a  comer  con  mu- 
cho placer  e  regocixo,  que  de  la  Fortaleza  des- 
ta  Gibdad   tiraron  un  bombarda,  que  la  piedra 
della  pasó  por  la  popa  de  la  nao    casi  xunfc^ 
con  ella,  quel  Patrón  de  la  nao  se  demudó  I^ 
color  del  rostro,  dysziendo  a  este  testigo  e  a  si? 
compañero  quera  traycion  que  les  tenían  arma- 
da ;  queste  testigo  procuró  de  les  sosegar  e  a 
seguir  con  lo  más  que    pudo,  dysziéndole  qae  la 
lombarda  que  se  abía  tirado  era  de  plazer;  quel 
dicho  Patrón  le    dixo    que  cómo  traía    piedra; 
quen  fin  no  les  pudo  detener,   que  tomaron  A 
ancla  e  se  fyzieron  luego  a  la  vel^,   e  este  tea- 
tigo  e  el  otro  Piloto  salieron  en  un  batel  qne 
dacá  abian  llevado    porquel   Alguazil  mayor  86 
abía   salido  ya  en  tierra;   que    vyniendo  en  el 
batel  pasando  xunto  con  la  Fortaleza  dondesta- 
ba  el  Alcayde  Francisco  de  Tapia  e  xunto  con 
él  Alonso  Dávila  e   él,   dixo  al  dicho    Alcajda 
q\xe  si  le  parecía  bien  lo   que  abía   fecho,  qna 
la  nao  se    yba  por  la  lombarda    que  abía  ti- 
rado;  e  quel  dicho  Alcayde  dixo  que  a  él  no  le 
abian  fecho  saber  nada  los  Señores  Oydores,  e  que 
por  eso  no  le  abía  tirado  e  que  agora  vea  qoa 
la  nao  se  va  la  via  de  Castilla ;   a  lo  qaal  a 
dado  cabsa  el  dicho  tiro  de  lombarda  quel  dicho 
Alcayde  tiró  segund  lo  que  dicho  tiene,  queste  tea- 
tigo  vido;   questa  es  la    verdad  para   el  xora* 
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mentó  que  fizo,  e  díxo  que  no  sabía  escrebír. 
Testigo. — El  dicho  Pero  de  Montiel,  Piloto, 
abiendo  xurado  en  forma  dQ  derecho,  dixo:  que 
ayer  lunes  en  la  tarde ,  este  testigo  e  Antón 
Martin,  Piloto ,  por  mandado  de  los  Señores 
Oydores,  fueron  en  un  batel  a  meter  en  este 
Puerto  la  nao  ynglesa  que  aquí  llegó  el  dicho 
día,  e  que  llegados  a  la  dicha  nao  ynglesa  con 
el  Alguazil  mayor  Diego  Méndez,  la'xente  quen 
ella  estaba  le  fyzieron  buen  recebymiento  e  le 
mostraron  lo  que  traían,  queran  ciertos  paños  e> 
otras  cosas  que  diz  que  trayan  para  rescatar  en 
las  partes  do  yban  a  descobrir,  e  que  por  aque- 
lla noche  sacade  e  por  fazer  tiempo  contrario 
para  entrar  a  la  vela  por  este  Puerto,  acorda- 
ron de  surgir  a  la  boca  del  rio  para  dallí  en- 
trarse, e  el  dicho  Alguazil  mayor  se  salió  *  aque- 
lla noche  en  otro  dia  syguiente  martes,  estando 
surto  a  la  dicha  boca  del  rio  todos  con  mucho 
placer  e  voluntad  dentrar  en  este  Puerto,  se  asen- 
taron a  comer,  porquera  ya  ora,  e  estando  ansí 
asentados,  de  la  Fortaleza  desta  Gibdad  se  tiró 
mx  tiro  de  lombarda  gruesa  con  una  pelota,  e 
fué  a  dar  por  en  par  de  la  popa  de  la  dicha 
nao  ynglesa;  e  que  como  el  Patrón  e  la  xen- 
te  della  vieron  el  dicho  tiro,  se  alteraron,  e  el 
dicho  Patrón  se  levantó  e  dixo  quQ  cómo  era 
aquello ,  que  por  qué  la  tiraban ,  que  alguna 
traycion  abía;   queste  que  declara  e  el  otro  Pi- 
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loto,  dixeron  que  aquello  se  fazía  de  plazer  e 
que  no  se  alterasen,  sino  quentransen  seguros 
que  no  les  farían  enoxo* ;  quel  dicho  Patrón 
les  dixo  qué  si  el  tiro  era  por  via  de  plazer, 
que  cómo  llevaban  piedra  e  les  abían  tirado 
con  carga ;  quellos  le  dixeron  que  no  fre- 
sen caso  daquello,  porque  sin  dubda  podrían  en- 
trar muy  seguramente,  porque  todos  estaban  de 
buena  volunl;ad  para  los  rescebir,  e  que  toda- 
vía el  dicho  Patrón  e  la  xente  de  la  dicha  nao 
Mixeron  que  no  querían  entrar,  e  se  comenzaron 
a  fazer  a  la  vélst,  alzaron  el  ancla  que  tenían 
echada,  a  este  testigo  e  al  otro  Piloto  les  dixe- 
ron que  se  vyniesen  a  tierra,  e  ellos  se  metie- 
ron en  un  batel  que  allí  tenían ,  e  se  ^ 
nieron  a  tierra;  e  la  dicha  nao  se  fizo  a  la 
vela  la  vuelta  De^paña  a  lo  qual  dio  calna 
el  tiro  que  de  la  dicha  Fortaleza  se  echó;  • 
que  vyniendo  en  el  dicho  batel  pasaron  por  ce^ 
ca  de  la  dicha  Fortaleza,  adonde  vieron  al  di- 
cho Alcayde  Francisco  de  Tapia  e  le  dixettm 
que  por  qué  se  abía  tirado  el  dicho  tiro,  ?ne 
abía  alterado  la  dicha  nao  e  xente,  e  por  eHo 
se  abían  ydo  e  no  querían  entrar  en  el  Pa^; 
e  el  dicho  Alcayde  les  dixo  que  lo  abía  fecho 
porque  no  le  abían  fecho  a  él  saber  nada,  qnea- 
ta  es  la  verdad,  por  el  xuramento  que  fizo  e  fr- 
ma. — ^Pero  deMontiel. 
Después  de  lo  susodicho  en  viernes  nona  siete 
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lias  del  dicho  mes  de  Dyciembre  Año  susodicho, 
os  dichos  Señores  Oydores  fyzieron  parescer  ante 
á  al  Alcayde  Francisco  de  Tapia,  del  qual  res- 
jybieron  xuramento  en  forma  de  derecho,  e  le 
nandaron  que  diga  e  aclare  lo  que  passó  sobre 
o  de  la  nao  }iiglesa  e  tiro  de  lombarda  que  se 
e  echó  de  la  Fortaleza;  el  qual  dixo  que  la  ver- 
lad  es,  quel  dia  que  la  dicha  nao  ynglesa^  pa- 
'esció  así  mesmo  otra  nao;  que  quando  se  ne- 
jaron a  tierra  qüentró  en  el  rio  e  Puerto  desta 
licha  Gibdad  el  batel  de  la  dicha  nao  ynglesa; 
[ue  vyniendo  remando  xunto  con  la  dicha  For- 
aleza  se  le  preguntó  della  en  dónde  era  la  nao, 
jreyendo  quera  de  Castilla;  que  respondieron  del 
)atel  queran  yngleses;  que  como  este  declarante 
o  oyó  parescióndole  cosa  muy  nueva,  que  se  le- 
rantó  de  la  cama  do  estaba  enfermo,  e  vido 
lesde  la  Fortaleza  como  yendo  el  batel  por  el  rio, 
e  dieron  vozes  desde  la  posada  del  Señor  Ly- 
rendado  Zuazo  e  se  llegó  el  batel  allí  e  sal- 
aron en  tierra  altos  ombres  del  batel;  que  visto 
ísto,  embió  un  ombre  suyo  al  Señor  Lycenciado 
^uazo  para  saber  qué  gente  sería  aquella  e  de 
lónde  venían  e  ques  lo  que  querían;  quel  dicho. 
)mbre  volvió  e  le  dixo  quel  Señor  Lycenciado 
lescía  que  fasta  esta  noche  no  se  abían  xuntado 
W  e  el  Lycenciado  Lebrón,  Oydores,  que  xuntán- 
lose  le  farían  saber  lo  que  abía  de  fazer,  la 
[ual  rr^spuesta  le  dio  el  dicho  su  ombre  estando 
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presente  el  Lycenciado  Prado;  que  luego  desque 
supo   questaban   xuntos    los  Señores    Oydores  e 
otra  mucha  gente  desta  Gibdad,  tomó  a  embiar 
al  dicho  ombre  a  Sus  Mercedes  para  saber  lo 
mesmo  de  dónde  era  la  nao,  ques  lo  que  abía 
de  fazer  sabiendo  lo  que  querían  e  dónde  venía, 
como   persona  que  tenía  a  cargo  aqueste  rio 
la  Fortaleza;    quel  dicho  ombre  volvió  con 
puesta  e  le  dixo  quel  Lycenciado  Lebrón  le  abía 
dicho^  que  fasta  entonces  no   al)ian  determinado 
lo  que  se  abía  de  fazer,  e  que  lo  que  se  fyziese 
e  determinase  quellos  se  lo  farían  saber  con  Di^ 
Caballero,  Secretario  de  Abdyencia  questaba  pre- 
sente;  que  visto  esto,  viendo  que  la  dicha  nao 
se  llegaba  al  Puerto,   tomó    otra  vez  a  ymbiar 
al  dicho  su  ombre  al  dicho  Lycenciado  Lebrón 
para  que  le  dixese  lo  que  abía  de  fazer;  que  le 
tomó  con   rrespuesta;  dixo   quel  Lycenciado  Le- 
brón desoía  quel  Alguazil  mayor  Diego  Mendeí 
yba  a  la  nao  a  vella,  a  ver  de  que  manera  ve- 
nía e  qué  gente  traya;  que  venido  el  dicho  Al- 
guazil mayor,  le  faría  saber  lo  que  se  obiese  de 
fazer;-  que  tras  esto  se  fizo  de  noche;  aqud  ^ 
no  pasó  mas,  e  otro  dia  de  mañana  a  las  nueve 
oras  del  dia,  la  dicha  nao  ynglesa  surgió  a  la  boca 
deste  rio,  que  viendo  este  declarante  que  no  te- 
nía rrespuesta  de  los  Señores  Oydores  que  la  ntó 
abía  surgido,  quiso  fazer  lo  que  Su  Magestadle 
tiene  mandado,  quera  saber  de  todas  las  naves 
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<IU6  vienen  de  dónde  son,  e  para  este  efecto  le 
tiró  nn  tiro  dartíllería  pequeño  con  pelota,  des- 

TÍado  del  navio  que  dio  tanto  del  más  de  veynte 

• 

l)otas  al  un  lado,  e  luego  la  dicha  nao  e  dicho  un 
barco,  e  viendo  que  la  dicha  barca  no  huyó,  cesó 
de  tirar  más  ni  fazer  más  mandamiento,  e  la 
dicha  nao  se  fizo  a  la  vela  e  se  fué;  e  lo  quen  la 
barca  venía  queste  declarante  esperaba  le  dixe- 
ron  que  sé  yba,  quembiándoles  seguro  quellos 
volverían  saliendo  con  una  barredera,  que  los 
quen  la  barca  venían  eran  el  Piloto  Antón  Martin 
e  otro  marinero  que  son  desta  Gibdad;  e  questa 
es  la  verdad  e  firmólo. — Francisco  de  Tapia. — 
Diego  Garballot — ^Escribano  de  Su  Magostad. 

En  la  noble  Gibdad  de  Santo  Domingo  del 
Puerto  desta  Ysla  Española  de  las  Yndias  del 
Mar  OccéanOj  ocho  días  del  mes  de  Dyciembre 
Año  del  Nascymiento  de  Nuestro  Salvador  Xesu- 
cristo  de  mili  e  quynientos  e  veynte  e  siete  años, 
ante  el  Muy  Noble  Señor  Lope  de  Bardece,  Te- 
niente de  Gobernador  desta  dicha  Gibdad  e  Ysla 
Española^  por  el  Ylustre  e  Muy  Magnyfico  Señor 
Don  Luis  Golon,  Almirante,  Visorrey  e  Gobernador 
en  estas  partes  por  Su  Magostad;  en  presencia 
de  mí,  Gonzalo  Gómez,  Escribano  de  Su  Magos- 
tad e  del  Abdyencia  e  Xuzgado  del  dicho  Señor 
Teniente,  paresció  presente  Xoan  Ximenez,  Pro- 
curador de  cabsas  e  vezino  desta  dicha  Gibdad, 
en  voz  e  en  nombre  de  Francisco  de  Tapia,  Al- 
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cayde  de  la  Fortaleza  e  vezino  e  Regidor  desta 
Gibdad,  e  por  virtud  del  poder  que  del  presentó 
xunto  con  un  escripto  de  pedimento  e  con  cier^ 
tas  pr^untas  al  pié,  de  que  uno  en  pos  dotro 
es  este  que  se  sigue: 

• 

< Sepan  quantos  esta  Carta  vieren,  como  yo, 
Francisco  de  Tapia,  Alcayde  de  la  Fortaleza  desla 
Gibdad  de  Santo  Domingo  del  Puerto  desta  Yáa 
Española^  e  vezino  e  Regidor  de  la  dicha  Gibdad, 
otorgo  e  conozco  que  do  e  otorgo  todo  mi  poda 
complido,  libre  e  llenero,  bastante  segund  que 
de  derecho  es  nescesario,  a  vos^  Xoan  Ximenee, 
Procurador  de  cabsas  e  vezino'  desta  Gibdid 
questades  presente,  especialmente  para  que  por 
mí  e  en  mi  nombre  podáis  parescer  e  parescais 
antel  Noble  Señor  Lope  de  Bardece,  Teniente  de 
Gobernador  en  esta  dicha  Gibdad  e  Ysla,  por  So 
Magestad,  e  ante  otros  qualesquier  Xuezes  e  xna- 
tycias  que  sean,  e  antellos  e  qualquier  dellos  po- 
dáis presentar  cierto  pedimento  ^  con  ciertas  pre- 
guntas al  pié  que  va  firmado  de  mi  nombre, 
acerca  de  ciertas  cosas  que  a  mi  derecho  «m* 
viene  probar;  e  así  presentado,  podáis  presentar 
qualesquier  testigos  e  probanzas,  e  pedir  qae  se 
tomen  e  los  resciban,  e  lo  sacar  en  lymiHOflii 
pública  forma,  e  fazer  en  la  dicha  razón  qualee- 
quier  abtos  e  pedymientos  e  requerymientos  que 
sean  nescesarios  e  que  yo  mesmo  faría  e  faser 
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podría  presente  seyendo,  que  para  todo  ello  e 
lo  dello  dependiente,  vos  doy  e  otoi^  este  dicho 
poder  complido,  con  todas  sus  yncidencias  e  de- 
pendencias,  e  relieboos  en  forma,  e  para  la  aber 
por  firme,  obligo  mi  persona  e  bienes. 

Fecha  la  carta  en  la  dicha  Gibdad  de  Santo  Do- 
mingo ocho  dias  del  mes  de  Dyciembre,  Año  del 
Nascymiento  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo  de 
mili  e  quynientos  e  veynte  e  siete  años.  Testigos 
jue  fueron  presentes  a  lo  que  dicho  es,  el  Thesorero 
Esteban  de  Pasamonte  e  Francisco  de  Mayorga,  ve- 
sinos  desta  dicha  Gibdad,  e  el  dicho  Francisco  de 
Tapia  lo  firmó  en  el  registro.  En  fe  de  lo  qual,  yo, 
^oan  Dávila,  Escribano  público  de  la  dicha  Gibdad 
le  Santo  Domingo j  fize  aquí  este  mió  signo,  a 
al,  en  testymonio  de  verdad. — Xoan  Dávila,  Es- 
nribajio  público.  > 

<Muy  noble  Señor. 

>Francisco  de  Tapia,  AJcayde  por  Su  Magestad 
te  la  Fortaleza  ^de  Santo  Domingo,  parece  ante 
iTuestra  Mercedle  digo:  quel  lunes  próximo  pa- 
lado  llegó  al  Puerto  desta  Gibdad  una  nao  de 
fngalaterra  de  Armada,  e  yo  en  él  vi  al  Ly- 
5enciado  Lebrón  e  al  Lycenciado  Zuazo,  Oydo- 
lores  que  a  la  sazón  eran ,  a  les  descir  que 
ne  fyziesen  saber  si  dexaria  entrar  la  nao  o 
10,  los  quales  me  respondieron  qué  me  lo  fa- 
ian  saber,  la  qual  respuesta    xapiás    membia-- 
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ron,  .6  otro  día  por  la  mañana  entró  la  nao  a 
anclear,  e  querían  entrar  en  el  Puerto;  e  como 
yo  tenga  la  Fortaleza  para  la  guarda  del,  por 
saber  como  venía,  le  tiré  un  tiro  dartillería  pe- 
queño a  rredrado  de  la '  dicka  nao  para  qoe 
fyziese  seña  como  es  costumbre ,  la  qual  nao 
se  fué;  e  porque  cerca  de  lo  susodicho  e  de  lo 
quen  razón  dello  sucedió,  yo  tengo  nescesidad  de 
fazer  una  ynformacion  ad  'perpetua  Reynu  me- 
moria  para  la  presentar  ante  Su  Muy  Alto  CSon- 
sexo  porque  sepa  e  sea  ynformado  de  que  pasa, 
pido  a  Vuestra  Merced  mande  desaminar  los 
testigos  que  por  mi  parte  fueran  presentados,  e 
me  mande  dar  sus  dichos  e  depusyciones ,  de 
manera  que  faga  íée,  cerrados  e  sellados,  para 
qualquier  parte  e  ante  quien  presentare  la  di- 
cha probanza;  los  quales  pido  que  sean  ^eea- 
minado  por  las  preguntas  syguientes: 

^Primera.  Si  conoscen  a  Francisco  de  Tapia, 
Alcayde  de  la  Fortaleza  desta  Gibdad  de  Saito 
DomingOj  e  si  an  tenido  o  tuvieron  notyeía  de 
una  nao  ynglesa  que  llegó  al  Puerto  desta  Gib- 
dad a  veynte  e  seis  días  del  mes  próximo  pa- 
sado, e  si  conoscieron  al  Capitán  e  Maestre 
della. 

>Segunda\  Si  saben  que  al  tiempo  que  11^ 
la  dicha  nao,  el  dicho   Alcayde  estaba  ^ermo 
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en  la  cama,     e  no  se  levantaba  abía  mas  de 
mes  6  medio. 

^Tercera*  Si  saben  que  luego  como  llegó  la 
iicha  nao  al  Puerto,  entró  en  el  rio  un  barco 
grande  con  mastel  e  muy  esquifado  de  rremos, 
9  llegaron  dondestaban  las  naos  e  echaron  en 
tierra  el  dicho  Capitán  e  Maestre ,  e  otros  dos 
ombresy  e  quedaron  en  el  barco  otros  diez  o 
loco,  los  quales  se  metieron  con  el  barco  al 
medio  del  rio;  e  temian  todos  muchas  armas 
lefensivas  e  ofensivas  e  tiros  de  pólvora  dentro 
leí  barco,  e  asi  estaban  a  medio  rio  los  remos 
sn  las  manos,  e  dixeron  como  eran,  yngleses  e  la 
Qáo  asi  mesmo  jnglesa. 

>Ct4arta.  Si  saben  que  la  dicha  nao  •  venía 
boyante  e  con  mucha  gente  e  con  artyllería  de 
ios  andenes  e  artyllería  gruesa  de  bronce  en 
jue  abía  cinquenta  o  sesenta  tiros,  allende  lo 
qual  traya  mucha  escopetería  e  munycion  de  fle- 
chas e  lombardas  e  lanzas  e  rodelas,  e  a  altas 
personas  quen  ella  dexaron  entrar,  xamas  le  con- 
Efyntieron  ver  lo  que  trayan  debaxo  de  cubierta. 

>  Quinta.  Si  saben  que  luego  como  desem- 
barcó el  dicho  Maestre  con  los  dos  marineros, 
se  xuntaron  el  Lycenciado  Lebrón  e  el  Lycen- 
ciado  Zuazo  e  llamaron  e  fyzieron  xuntar  la  ma- 
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yor  parte  de  los  vezinos  mas  honrrados  del  pue- 
blo,  para  acordar  lo  que  se  faría  sobrella;  e 
todos  de  común  opynion,  salvo  tres  o  quatro, 
fueron  en  voto  quel  Maestre  se  prendiese  e  los 
del  barco  tomasen  asi  mesmo  el  barco ,  porque 
teniendo  asi  doce  o  trece  personas  queran,  sa- 
brían su  demanda  o  podrían  fazer  dellos  o  de 
la  liáo  lo  que  les  paresciere. 

> Sexta.  Si  saben  que  sin  embaído  de  lo  sa- 
sodicho  les  dexaron  ese  día  e  esta  noche  andar 
sueltos  por  todas  las  calles  e  entre  la  gente  de 
la  Gibdad. 

•  '     »         . 

^Séptima.  Si  saben  que  mucha  gente  del  pue- 
blo asi  de  la  mar  como  de  la  Gibdad  deszüoi 
en  presencia  dellos  que  los  abían  dahorcar  e 
de  tomalles  la  nao,  porque  de  reynos  estrañoi 
estaba  proyvida  la  venida  a  estas  partes,  e  des- 
zian  otras  cosas  de  quellos  se  escandalizaban 
mucho. 

>Otava.  Si  saben  que  se  dio  lugar  qoA  di- 
cho Capitán  e  Maestre  se  tornasen  en  su  baroo 
e  se  fuesen  a  su  nao,  por  manera  que  se  volvió  a 
la  dicha  nao  él  e  toda  la  gente  que  abía  traydo. 

« 

^Novena.  Si  saben  que  otro  día  por  la  ma- 
ñana   paresció  la   dicha   nao    dando   vueltas  al 
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Puerto  e  llegó  a  echar  ancla,  en  él  para  que- 
rer entrar,  e  como  el  dicho  Alcayde  lo  vio  e 
tiró  un  tiro  pequeño  a  rredrado  de  la  nao,  para 
que  se  detubiese  e  para  saber  de  qué  manera 
venía,  por  estar  como  estaba  a  su  cargo  el  en- 
trar las  naos  en  el  Puerto,  e  aquel  efeto  pren- 
cipalmente  está  asentada  la  Fortaleza  en  el  lu- 
gar dondestá. 

• 

>Décima.  Si  saben  quel  día  dantes  que  fuese 
el  dia  quentró  el  Maestre  e  Capitán  en  la  Gib- 
dad,  el  dicho  Alcayde  embió  dos  vezes  e  tres  tm 
ombre  suyo  a  preguntar  a  los  Oydores  que  cómo 
venía  aquella  nao,  e  que  le  fyziesen  saber  qué 
costa  era  e  qué  acordaban,  pues  era  de  Reyno 
extraño;  e  le  rrespondieron  que  se  lo  farían 
saber. 

>Onze.  Si  saben  quen  este  dia  ni  otro,  nunca 
le  fyzieron  saber  lo  que  acordab^m,  poi/que  si 
se  lo  fyzieran  saber  los  testigos  lo  supieran, 
segund  la  conversación  de  dia  e  de  noche  que 
con  el  dicho  Alcayde  tenían,  estando  como  es- 
taba enfermo.   Digan  e  declaren  lo  que  saben. 

>Doze.  Si  saben  ques  usanza  en  todas  las 
fortalezas  de  los  puertos,  al  menos  en  los  mas 
dallos  e  en  Gran  Canaria  e  en  otras  partes,  que 
quando  viene  alguna  nao  especialmente  extran- 
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gera,  tiran  de  la  Fortaleza  un  tiro,  o  dos  con 
pelotas^  para  saber  qué  nao  es,  e  para  les  de- 
tener. 

>  freze.  Si  saben  que  de  todo  lo  susodicho  e 
cada  una  cosa  e  parte  dello,  aya  seydo  e  sea  pú- 
blica voz  e  faina. 

>7¿em.  Pido  sean  fechas  a  los  testigos  todos  las 
otras  preguntas  al  caso  pertenescientes. 

*  >Catorze.  Si  saben  que  al  tiempo  quel  dicho 
Capitán  e  Maestre  e  gente  de  la  dicha  nao  jn- 
glesa  llegó  a  esta  dicha  Gibdad  e  Puerto,  yenian 
dysciendo  e  publicando  quella  abía  salido  de  Yn- 
galaterra  de  armada,  a  descubrir  cierto  estredho 
azia  la  banda  de  Norte,  e  que  por  falta  de  piloto 
que  se  le  abia  muerto,  venían  a  esta  dicha  Ysls, 
en  demanda  del)  e  no  por  otra  cosa. 

• 
>Item.  Si  saben  e  es  de  creer  e  presmnir, 
que  la  dicha  nao  no  traya  falta  de  dicho  piloto, 
porque  segund  la  navegación  que  fizo  o  parles 
donde  llegó  antes,  es  de  creer  entraría  espertos 
e  muy  buenos  pilotos,   que  falta  dellos. 

>Quinze.  Si  saben,  etc.,  que  al  tiempo  qadl 
dicho  Capitán  e  gente  de  la  dicha  nao  11^  * 
esta  dicha  Cibdad  e  Puerto,  dixo  e  publicó  cp^ 
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se  les  abía  perdido  la  chalupa  que  venía  en  su 
compañía  9  e  si  saben  que  paresció  el  contt.^ 
porque  la  dicha  chalupa  quedaba,  e  la  abían 
embiado  aquella  propia  ^  noche  la  costa  arriba 
doze  leguas  desta  dicha  Gibdad,  la  gente  de  lá 
qual  entró  en  ciertas  faziendas  de  los  vezinos 
desta  dicha  Gibdad,  e  fizo  ciertos  saltos  e  tomó 
6  hurtó  lo  que  dellas  quysieron.> 

E  asi  presentado  el  dicho  poder  e  escripto,  e 
presentado  en  la  manera  que  dicha  es,  luego  ^el 
dicho  Xoan  Ximenez  en  el  dicho  nombre,  pydió 
lo  en  el  dicho  su  pedymiento  contenido. 

Luego  el  dicho  Señor  Teniente  le  mandó  que 
trayga  e  preseate  antél  los  testigos  qüen  este 
caso  sentiende  aprovechar,  e  quól  está  presto 
de  los  rescebir  e  en  todo  fazer  xustvcia. 

'  E  luego  el  dicho  Xoan  Ximenez  en  el  dicho 
nombre,  dixo :  quel  dicho  Señor  Teniente  está 
ocupado .  en  otros  negocios,  e  los  testigos  quen- 
tiende  presentar  son  tales  personas  que  asi  de 
presto  no  los  puede  traer  ante  su  merced;  e  por- 
guen este  caso  no  se  sufra  dylacion  por  questa 
dicha  probanza  la  a  de  llevar  una  nao  que  va 
a  Castilla,  la  qual  está  en  partida;  por  tanto, 
pydió  al  dicho  Señor  Teniente  que  cometa  a  mí, 
el  dicho  Escribano,  la  rrescybicion  e  xuramento 
de  los  dichos  testigos  quél  en  la  dicha  razón 
presentare. 

TOMO  XL  21 
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E  luego  el  dicho  Señor  Teniente  por  razón 
de  las  cabsas  contenidas  en  el  dicho  pedimento, 
fecho  por  el  dicho  Xoan  Ximenez  en  el  dicho 
nombre,  que  a  él  le  constaba,  dixo:  que  co- 
metía e  cometió  a  mi,  el  dicho  Escribano,  la 
rrescybicion  e  xuramento  de  los  dichos  testigos, 
e  para  los  tomar  e  rrescebir,  dixo:  rae  daba  e 
dio  poder  cumplido  en  forma,  tanto  quantode 
derecho  es   nescesario. 

E   después   de  lo   susodicho,    este   dicho  día  e 
mgs   e   año    susodicho  ,   ante '  mí,    el   dicho  Es- 
cribano, paresció  presente  el  dicho  Xoan  Xime- 
nez en   el  dicho   nombre,    e  presentó  por  testi- 
go  en  la  dicha  cabsa  a   el  Lycenciado  Francis- 
co  de  Prado   é  Alonso  Dávila,  vezinos  e  Rexidor 
desta   dicha   Gibdad,  e  a  Diego  Martel  e  a  Xoan 
García   Caballero,    todos  vezinos  de  la  dicha  Gib- 
dad,  e   a  Xoan   de  Loaysa,  estantes  en  ella;  de 
los   quales   e  de   cada   uno   dellos  ,    vo  el  dicho 
Escribano  tomé   e  rescybí  xuramento  sobre  una 
señal  de   la   Cruz  en  que  pusieron  su  mano  de- 
recha, corporalmente  e  por  Dios  epor  Santa  Ma- 
ría,   e  por  las  palabras  de   los  Sagrados  Evan- 
}?elios,    do   quiera   que  más  largamente  están  es- 
criptas  segund  forma  de  derecho,  so   virtud  del 
qual   prometieron   de  descir  verdad;  e  lo  quellos 
e  cada   uno   dellos   dixeron   e  depusieron  secreta 
e  apartadamente,  siendo  preguntados  por  las  pre- 
guntas del  dicho  ynterrogatorio,  es  lo  siguiente: 
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Testigo. — El  dicho  Francisco  de  Prado,  vezino 
^esta  Gibdad,  testigo  presentado '  en  la  dicha  ra- 
zón por  parte  del  dicho  Francisco  de  Tapia,  Al- 
cayde,  abiendo  xurado  segund  derecho,  e  sien- 
do preguntado  por  el  theaor  de  las  dichas  pre- 
guntas,   dixo  e  depuso  lo   syguiente: 

A  la  primera  pregunta,  *  dixo:  que  conoce  al 
dicho  Alcayde  Francisco  de  Tapia  contenido,  e 
<iue  sabe  que  llegó  cerca  del  Puerto  desta  Gib- 
dad en  el  tiempo  contenido  en  la  pregunta,  la 
nao  ynglesa  en  la  pregunta  contenida;  pero  ques- 
te  testigo  no  vido  al  Capitán  e  Maestre. della. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  sabe  e  vido 
<iue  al  tiempo  e  sazón  que  la  dicha  nao  ynglesa 
llegó  a  la  boca  del  dicho  Puerto  desta  Gibdad, 
«I  dicho  Alcayde'  Francisco  de  Tapia  estaba  en- 
fermo, e  abía  muchos  dias  que  lo  estaba,  e  por 
ijü  mala  dyspusicion  e  flaqueza  no  salia  de  la  For- 
taleza. 

A  la  tercera  pregunta  ,  dixo :  que  lo  en  ella 
contenido  este  testigo  lo  oyó  descir  en  aquella  sa- 
zón a  todas  las  personas  que  vieron  el  dicho  bar- 
<30  e  fablaron  en  ello,  lo  qual  era  público  e  notorio 
en  esta  Gibdad;  pero  queste  testigo  no  baxó  a  la 
ribera  a  lo  ver. 

A  la  quarta   pregunta,  dixo:  queste  testigo  oyó 
descir  lo  en  ella  contenido  a  Diego  Méndez,  Algua- 
zil  mayor,  al  qual  embiaron  los  Señores  Oydores  a  i 
ver  la  dicha  nao  e  entró  dentro  el  dicho  Diego  Men- 
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dez,  e  dixo  a  este  testigo  como  la  dicha  nao  venia 
muy  aderezada  de  guerra  con  mucha  artylleria  de  * 
bronce  gruesa  e  gue  la  ti^ya  puesta  a  dos  andenes, 
e  que  la  nao  estaba  muy  a  punto  e  despalmada, 
e  que  le  parescia  que  todas  las  naos  questaban  ^ 
este  Puerto  no  eran  bastantes  para  la  traer  al  di- 
cho Puerto  por  fuerza;  e  queste  testigo  vido  la  di- 
cha nao  andar  volteando  por  la  costa,  e  le  paresció 
ligera  e  que  venia  de  mala  manera. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  queste  testigo  no  se 
falló  presente  a  lo  contenido  en  la  pregunta,  pero 
que  oyó  platicar  lo  que  los  dichos  testigos  abian 
proveído,  e  que  le  paresció  mal  aber  dexadoyral 
Maestre  e  Capitán,  e  a  los  que  con  él  vynieron  ai 
la  barca,  sino  detenellos  en  tierra  e  saber  dellosde 
dónde  venian  e  cómo  venian;  porque  teniendo  á 
Capitán  en  tierra  e  doze  marineros  con  él,  él  tubie- 
ra  manera  como  la  dicha  su  nao  entrara,  e  aunqúft 
se  quysiera  yr  por  ventura,  no  se  fuera  por  lá 
falta  quel  dicho  Capitán  e  marineros  fyzieran  en  la 
dicha  nao;  e  questa  fue  común  opynion  de  todos 
los  quen  ello  fablaban,  c  a  este  testigo  le  paresció 
que  fuera  bien  fecho  así;  e  que  no  oyó  descir  otra 
cosa  en  contrario. 

A  la  sexta  pregunta ,  dixo  :  Que  lo  en  ella 
contenido,  este  testigo  lo  oyó  descir  públicamen- 
te  en  esta  Cibdad ,  pero  queste  testigo  no  lo 
vido. 

A  la   séptima   pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe. 
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A  la  otava  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe  como 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado   como  la  sabe,    dixo:   Que  porque 
YÍdo  yr  al  dicho  Maestre  a  su  nao,  e  luego  vido 
•  como   la  dicha  nao   se  fué. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  Que  sabe  que 
la  dicha  nao  surgió  a  la  boca  del  Puerto  para 
querer  entrar  e  porque  lera  el  tiempo  contra- 
rio no  entró,  e  que  oyó  un  tiro  que*  se  tiró 
de  la  Fortaleza  a  la  dicha  sazón ,  e  que  cree 
<IUQ  la  Fortaleza  está  fecha  al  propósito  de  guar- 
dar el  Puerto,  para  que  no  entre  nao  ninguna  , 
sin  saber  quiénes  o  de  dónde  vienen ;  e  que 
lo  demás  que  no  lo  sabe. 

A  la  décima  pregunta,  dixo:  Que  sabe  e  vido 
<juel  dicho  Alcayde  embió  un  ombre  suyo  a  los 
dichos  Oydores  dende  la  Fortaleza,  para  que  le 
fyziesen  saber  que  de  dónde  era  la  dicha  nao, 
e  si  la  dexaria  entrar;  e  que  vio  volver  el  di- 
cho ombre  con  la  respuesta  que  los  dichos  Oy- 
dores le  abian  dado,  en  que  le  fazian  saber  que 
la  dicha  nao  era  ynglesa  e  otras  palabras  ques- 
te  testigo  no  se  acuerda  dellas;  e  que  dicho  Al- 
cayde torn<)  a  embiar  el  dicho  ombre  .en  pre- 
sencia deste  testigo  otra  vez  a  los  dichos  Oy- 
-dores,  dysciendo  que  les  pedia  por  merced  que  le 
tomasen  a  embiar  a  descir  la  razón  de  cómo  la 
dicha  nao  se  venia  acercando  a  entrar  en  el 
Puerto,    porquél   estaba    en    la    dicha   Fortaleza 
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por  mandado  de  Su  Magestad  para  no  dexar 
entrar  ninguna  nao'  sin  su  lycencia,  especialmen- 
te siendo  extranxera  como  aquella  lo  era,  ^ 
queste  testigo  no  sabe  la  respuesta  que  los  di- 
chos Oydores  lembiaron,  porque  luego  se  fué  dalli. 

A  la  undécima  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe. 

Á  la  duodécima  pregunta  ,  dixQ:  Queste  tes- 
tigo  a  visto  en  La  Gomera^  quando  vienen  dfr 
fuera  algunas  naos  e  otras  vezes  lo  a  oydo  des- 
zir,  que  tiran  de  la  Fortaleza  un  tiro  e  dos'para 
que  las  naos  salven  a  la  fortaleza  e  le  fagan 
señal  que  vienen  de  paz,  para  las  dexar  entrar 
en  el  Puerto. 

A  la   treze  pregunta,  dixo :  Que  disze  lo  que 
dicho  tiene  e  que  se  afirma. 

A  la  catorze  pregunta ,    dixo  :    Queste  testigo 
oyó   descir  todo   lo   contenido   en  la   dicha  pre- 
gunta  públicamente  en  esta  dicha  Gibdad,  a  t(h 
dos  los  que  fablaban  en  ello   e  lo  abian  oydo  al 
dicho  Capitán  e  Maestre;   e  que  a  parescer  des- 
te  testigo    e  a  lo   que   puede    alcanzar  s^nd 
que  vynieron    a  dar  en  este   Puerto  questá  tan 
escondido  en  estas   Yslas  ,   debia    la    dicha  nao 
traer  Piloto;  que  lo  sabia  muy  *  bien,   e  así  pá- 
reselo cuando  venian  dalta  mar  en   demanda  de 
dicho  Puerto,    e  aun   quando  se  volvían  porque 
navegaban  la   costa    como  personas  que  la  sa* 
bian. 

A  la  quince  pregunta,  dixo:  queste  testigo  oy<V 
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descir  a  Diego  Méndez,  Alguazil  mayor,  quentró 
en  la  dicha  nao,  que  aquella  noche  le  abían  hur- 
tado una  pinaca  en  que  abía  venido  el  dicho 
Capitán,  Maestre  e  marineros  a  tierra,  e  después 
oyó  descir  como  en  un  salto  que  fizo  la  dicha 
nao  robando  en  unas  estancias  pan  e  carne  e 
aves  e  otras  cosas  de  mantenymientos,  lo  abian 
fecho  con  la  dicha  pinaca;  e  que  cree  que  la 
noche  que  dixeron  que  se  la  abían  hurtado  labia 
embiado  el  dicho  Capitán  a  descobrir  la  costa, 
e  saber  dónde  se  podría  fazer  aquel  asalto  que 
después  fyzieron;  e  que  deste  caso  esto  es  lo  que 
sabe;  e  es  la  verdad  para  el  xuramento  que  fizo, 
e  firmólo  de  su  nombre. — El  Lvcenciado  Prado. 

Testigo. — El  dicho  Alonso  Dávila,  vezino  e  Re- 
gidor desta  Cibdad,  testigo  presentado  en  la  di- 
cha razón  por .  parte  del  dicho  Francisco  de  Ta- 
pia, Alcayde,  abiendo  xurado  segund  derecho, 
e  siendo  preguntado  por  el  thenor  de  las  dichas 
preguntas,  dixo  e  depuso  lo  sy  guien  te: 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  Que  conosce  al 
Alcayde  Francisco  de  Tapia  de  mas  de  diez  e 
seys  años  a  esta  parte,  e  que  sabe  que  llegó 
cerca  del  Puerto  desta  Cibdad  la  nao  ynglósa 
en  la  pregunta  contenida,  e  que  vido  a  un  om- 
bre  ynglés  en  esta  Cibdad  que  se  descía  el  Pa- 
trón de  la  dicha  nao. 

A  la  segunda  pregunta,   dixo:  Que  sabe  que 
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abía  muchos  dias  antes  que  la  dicha  nao  llegase 
donde  llegó,  que  fué  cerca  del  Puerto  desta  di- 
cha Gibdad,  quel  dicho  Alcayde  estaba  malo, 
lo  qual  Silbe  este  testigo,  porque  durante  el 
tiempo  de  su  enfermedad  lo  fué  a  ver  a  la  For- 
taleza dondestaba. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es  que  al  tiempo  queste  testigo 
oyó  descir  que  la  nao  que  andaba  cerca  del 
Puerto  era  ynglesa,  se  fué  este  testigo  fazia  el 
Puerto  donde  las  naos  suelen  surgir,  e  vio  como 
venía  el  rio  arriba  una  barca  que  después  d¡- 
xeron  ser  pinaca,  en  la  qual  parescía  venir  cier 
tos  ombres;  e  questando  este  testigo  mirando 
como  la  dicha  pinaca  venía,  supo  cómo  abía 
saltado  en  tierra  el  Patrón  e  Capitán  de  la  di- 
cha nao,  e  que  abía  entrado  en  la  posada  del 
Lycenciado  Alonso  Zuazo,  Oydor  del  Abdyen- 
cia  Real,  e  queste  testigo  a  la  sazón  sentró 
en  la  posada  del  Lycenciado  Cristóbal  liebron, 
Oydor  de  la  dicha  Abdyencia,  e  desde  a  poco 
rato,  vynieron  alU  el  dicho  Lycenciado  ZuafX)  e 
el  Patrón  de  la  dicha  nao  con  otras  ciertas  per- 
sonas,   e  que  vio   este   testigo  que  la  pinaca  en 

que  asi   abían   venido  al   dicho   Puerto  se  detenía 

• 

a  fuera  de  tierra,  a  manera  dombres  que  no 
estaban  muy  asegurados;  e  que  oyó  descir  este 
testigo,  quen  la  dicha  pinaca  trayan  los  yngleses 
quen  ella    venían,    armas  ofensivas    e  defensi- 
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vas,   como  espadas  e  rodelas  e  tiros  de  pólvora. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es  que  oyó  descir  a  Dtego  Méndez, 
Alguazil  mayor  desta  Cibdad,  e  a  Antón  Martin 
Maestre,  e  otro  marinero  que  abian  ydo  para  me- 
ter la  dicha  nao  ynglesa,  que  venia  la  dicha  nao 
muy  bien  armada  de  muchos  tiros  de  pólvora,  e 
tabla,  chinas  e  lanzas,  e  otras  maneras  de  armas 
ofensivas  e  defensivas. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  sabe 
desta  pregunta,  es  que  se  xuntaron  en  la  posada 
del  Lycenciado  Cristóbal  de  Lebrón,  el  dicho  Ly- 
cendíado  Zuazo,  con  ciertos  .vezinos  desta  Cibdad 
que  allí  se  fallaron,  e  vio  este  testigo  como  platica- 
ron  acerca  de  lo  que  se  tiebia  fazer  en  lo  que  a  la 
dicha  nao  tocaba,  e  que  vio  este  testigo  que  fa- 
blando  en  si  se  debia  de  tener  en  tierra  el  dicho 
Patrón  e  fasta  doce  marineros  que  diz  que  venían 
en  la  pinaca,  fasta  que  la  nao  estuviese  en  el 
Puerto,  que  por  la  mayor  parte  de  los  que  allí  se 
fallaron  paresció  que  se  debia  de  tener  en  tierra  el 
dicho  Patrón  con  los  dichos  marineros,  fasta  ser 
la  nao  entrada  en  el  Puerto,  e  que  tres  o  quatro 
personas  fueron  de  contraria  opynion,  dysciendo 
que  seria  mexor  fiarse  del  Patrón  e  embiar  con  él 
dos  marineros  castellanos,  para  meter  la  dicha  nao 
en  el  Puerto;  e  quen  lugar  de  los  dichos  dos  mari- 
neros castellanos,  quedasen  en  esta  Cibdad  otros  dos 
marineros  de  los  que  venían  con  el  dicho  Patrón* 
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A  la  sexta  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  desta  pre- 
gunta sabe,  es  que  quedaron  dos  marineros  de  los 
dichos  yngles<es  en  esta  Gibdad,  en  lugar  de  los  dos 
españoles  que  fueron  a  meter  la  dicha  nao  en  el 
Puerto;  e  que  no  supo  que  se  les  diese  posada, 
antes  oyó  descir  que  andubieron  por  esta  Gibdad 
por  donde   bien  les   estubo. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  sabe, 
es  queste  testigo  oyó  descir  a  algunas  personas  des- 
ta Gibdad,  como  tenian  por  cierta  la  entrada  de  la 
dicha  nao,  quera  buena  para  llevarla  a  Saíüa  Mar- 
ta, e  otros  descian  quera  bueno  tomalla  e  prender 
a  los  yngleses,  e  questo  se  descia  píiblicametrte;  e 
queste  testigo  oyó  descir  que  los  dichos  dos  yngle- 
ses que  quedaron  en  tierra  abian  oydo  estas  cosas 
e  otras  muchas,  por  donde  tiene  por  cierto  que 
los  dichos  yngleses  sescanda  lizaron  por  las  cosas 
que  así  abian  oydo   descir. 

A  la  otava  pregunta ,  dixo :  Que  sabe  quel 
dicho  Patrón  con  la  demás  xente  quen  la  p¡- 
naca  estaba,  con  el  acuerdo  ya  dicho  se  rol- 
vio  a   su  nao  como  en  la  pregunta  se  contieae»- 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  sabe 
desta  pregunta ,  es  que  después  de  aber  oj'áo 
misa  en  el  Yglesia  mayor  desta  Gibdad,  se  sa- 
lió a  las  gradas  della  con  otros  veziflos,  a  don- 
de  oyeron  un  tiro  de  lombarda,  e  que  creyeron 
segünd  los  que  allí  estaban  quera  de  la  nao  quen- 
traba;  e  queste  testigo  se  fué   azia  el   miradero 
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desta  Gibdad  a  ver  si  entraba  la  dicha  nao  yn- 
glesa,  e  llegado  allí  la  vido  surta  e  dalli  este 
testigo  fué  a  la  Fortaleza  questaba  xunto ,  e 
fabló  con  el  dicho  Alcayde  e'  le  preguntó  que 
un  tiro  que  se  abia  tirado  si  abia  seydo  de  la 
nao  o  de  la  Fortaleza ;  e  el  dicho  Alcayde  le 
respondió  que  de  la  dicha  Fortaleza  se  abia  ti- 
rado, a  cabsa  de  tener  el  dicho  tiro  cebado  e 
armado ,  e  también  porque  le  paresció  quera 
razón  quél  como  Alcayde  supiese  de  qué  ma- 
nera entraba  aquella  nao/  porque  aquello  es- 
taba  a  su  cargo  como  Alcayde. 

A  la  décima  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  della 
sabe,  es  questando  este  testigo  en  la  casa  del 
Lycenciado  Cristóbal  Lebrqn  como  dicho  tiene, 
llegó  un  criado  del  dicho  Alcayde,  el  qual  dixo 
a  los  dichos  Oydores  quera  lo  que  se  abia  de 
fazer  cerca  de  la  entrada  daquella  nao,  porque 
desdan  quera  ynglesa;  e  quel  dichp  Lycenciado 
Lebrón  le  respondió,  que  por  el  precíente  no  abia 
que  fazer  nenguna  cosa,  e  quen  ello  « estaban 
fablando  él  e  el  Lycenciado  Zuazo  e  otros  vezi- 
nos  de^ta  Gibdad  que  allí  estaban;  que  con  lo 
que  se  acordase,  el  Secretario  Diego  de  Ca- 
ballero se  yría  por  la  dicha  Fortaleza  e  se  lo 
djTÍa. 

A  la  onze  pregunta,  dixo:  Que  disce  lo  que 
dicho  a  en  las  preguntas  antes  desta,  eü  que 
se    afirma,   e   queste  testigo  preguntó  otro  dia 
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syguiente  al  Secretario  Diego  Caballero  si  abía 
ydo  a  descir  alguna  cosa  al  dicho  Alcayde  Fran- 
cisco de  Tapia,  é[  qual  le  respondió  e  dixo  qué 
no  le  abía  dicho  cosa  alguna. 

A  la  doze  pregunta,  dixo:  Que  a  oydq  descir 
á  personas  que  tienen  notycia  de  lo  contenido 
en  la  pregunta,  quen  muchos  puertos  asi  Des- 
paña  como  fuera  della,  suelen  de  las  fortalezas 
ó  de  los  puertos,  tirar  tiros  para  saber  dadonde 
vienen  las  naos   quen  ellos   quieren  entrar. 

A  la  treze  pregunta ,  dixo :  Que  disce  lo  que 
dicho  a,   en  que  se  afirma. 

A  la  catorze  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es  queste  testigo  oj^ó  descir  al 
Patrón  de  la  dicha  nao  estando  en  tierra,  que 
aquella  nao  e  otra  que  en  su  conserva  abía  ve- 
nido  que  se  abía  perdido,  abían  salido  por  man- 
dado del  Rey  de  Yngalaterra  en  demanda  de 
un  estrecho  acia  la  banda  del  Norte,  e  que  por 
falta  de  Piloto  que  trayan,  que  se  lo  abían  muerto 
en  una  tierra  donde  abían  tocado,  venían  a  este 
Ysla  para  ser  informados  de  la  navegación  para 
volver  a  su  tierra ;  que  tiene  este  testigo  por 
cierto  por  lo  que  a  oydo  descir  a  ombres  que 
saben  del  arte  de  la  mar,  que  con  mayor  dyfi- 
cultad  volviera  la  dicha  ijáo  a  su  tierra  que  no 
venir  a  esta  Ysla,  desde  donde  dixo  el  dicho 
Patrón  que  venía;  e  que  segund  la  navegación, 
la   dicha  nao   fizo  para  tomar  este  Puerto,  que 
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a  este  testigo  paresció  que  dentro  venía  persona 
que  la  sabía  bien  encaminar. 

A  la  quinze  pregunta,  dixo;  Que  lo  que  des- 
ta  pregunta  sabe  es,  queste  testigo  oyó  descir  al 
Alguazil  mayor  Diego  Méndez  otro  dia  después 
de  aber  entrado  en  la  dicha  nao,  que  abia  oydo 
descir  que  la  pinaca  en  que  ab¿an  entrado  los 
dichos  yngleses  en  este  Puerto,  se  abia  perdi- 
do por  aberse  desatado  de  la  dicha  nao,  e  que 
después  oyó  descir  quen  la  dicha  pinaca  abían 
saltado  los  dichos  yngleses  en  ciertas  faziendasx 
de  la  costa  desta  Ysla  a  tomar  aves  e  otros 
mantenymientos;  e  questo  es  lo  que  sabe,  e  la 

# 

verdad  para   el    xuramento  que   fizo ,   e  firmólo 
de  su  nombre. — Alonso  Dávila. 

Testigo. — El  dicho  Diego  Martel  vezino  desfa 
dicha  Gibdad,  testigo  presentado  en  la  dicha  ra- 
zón por  parte  del  dicho  Alcayde  Francisco  de 
Tapia,  abiendo  xurado  segund  derecho  e  siendo 
preguntado  por  el  tenor  de  las  dichas  preguntas, 
dixo  e  depuso  lo  syguiente: 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  Que  conoce  al  di- 
cho Alcayde  Francisco  de  Tapia  de  mas  de  ocho 
años  a  esta  parte ,  e  que  tiene  notycia  e  vido 
cerca  del  'Puerto  desta  Gibdad  andando  a  la 
vela  a  la  nao  ynglesa  en  la  pregunta  contenida, 
e  que  vio  en  esta  Gibdad  en  casa  del  Lycencia- 
do  Zuazo,  Oydor   del  Abdyencia  Real,  un   om- 
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bre   que  descia^  quera  de    Yngalatei^ra,  el  qual  se 
desda  ser  Patrón  de  la  dicha  nao. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  Que  lo  en  ella 
contenido,  este  testigo  lo  oyó  descir  a  muchas 
personas  en  esta  Gibdad. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo;  Que  no  la  sabe 
porque  aquel  dia  no  baxó  a  la  ribera  para  lo 
poder  ver. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  Queste  testigo  supo 
de  dos  ombres  quen  su  casa  pasaron  una  no- 
che, que  fueron  los  que  quedaron  de  la  dicha 
nao  en  tierra  el  dia  que  saltaron  en  ella,  como 
la  dicha  nao  venia  muy  aderezada  de  todo 
lo  que  les  facia  menester,  e  que  traya  mucha 
artvlleria  de  bronce  e  otras  armas  ofensivas  e 
defensivas;  e  lo  demás  que  no  lo  sabe. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  Que  no  lasaba 
mas  de  ver  al  dicho  Patrón  en  tierra,  en  casa 
del  dicho  Lyceñciado  Zuazo  como  dicho  ti^e, 
e  allí  se  xuntó  mucha  gente  del  pueblo  a  lo 
ver,  e  que  no  sabe  lo  que  en  la  dicha  razón  ae 
platicó  entrellos.  ■  y 

A  la  sexta  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  della 
sabe,  es  queste  testigo  vido  quel  dia  quel  dicho 
Patrón  saltó  en  tierra,  la  noche  sy  guien  te  anda- 
ron  dos  marineros  yngleses  de  la  dicíia  nao  por 
esta .  Gibdad  por  las  calles  della  por  donde  que- 
rían, e  que  aquella  noche  pasarotf  los  dichos  do» 
marineros  en  casa  deste  testigo  e  estuvieron  allí 
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fasta  que  la  mañana  syguiente  e  siendo  de^dia 
los  vido  pasar  públicamente  por  la  riber?. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  Qué  lo  que  sabe 
della,  es  quera  muy  público  e  se  descia  en 
el  pueblo  que  la  nao  que  la  querían  tomar  e 
embialla  á  Santa  Marta ,  e  queste  testigo  tie- 
ne por  cierto  que  vino  a  notycia  de  los  dichos 
dos  marineros'  que  posaron  en  casa  deste  testi- 
go, porque  aquella  noche  a  este  testigo  los  di- 
chos dos  ombres  como  personas  que  parescia 
no  estar  seguras,  le  preguntaron  si  abria  un 
barco  o  batel  para  llegar  a  la  nao,  e  este  tes- 
tigo les  respondió  que  no  podrían  yr  en  nin- 
guna manera  por  ser  muy  tarde;  e  que  luego 
en  la  mañana  supo  después  de  los  aber  visto  en 
la  ribera,  que  se  abian  ydo  a  la  dicha  nao  mu- 
cha mas  volvieron. 

A  la  otava  pregunta  ,  dixo  :  Que  cree  quel 
dicho  Maestre  e  los  que  con  él  venian  en  el 
batel  ecebto  los  dos  ombres,  él  dia  que  salta- 
ron en  tierra  tornaron  a  la  (ficha  nao  porque 
nunca  más  los  vido  en  tierra  este  testigo ,  e 
que  los  dichos  dos  ombres  se  quedaron  no  sabe 
a   qué  efecto,   más  del  que    dicho  tiene. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  Que  sabe  e  vido 
questando  la  dicha  nao  cerca  del  Puerto,  le  vido 
andar  a  la  vela  dando  muchos  bordos,  porque 
era  el  viento  contrario;  cree  ese  testigo  que  para 
querer  surgir;  e  que  lo   demás  que  no  lo  sabe." 
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A  la  décima  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe. 

A  la .  onze  pregunta,   dixo:  Que  no   la  sabe. 

A  la  doze  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  d^ta 
pregunta  sabe,  es  quen  Gibraltar  e  en  otras  par- 
tes donde  se  tiene  recelo  de  cosarios  e  enemi- 
gos, dondes  cierto  que  con  la  entrada  dalgu- 
na  nao  de  contrarios  puede  venir  perxuycio  al 
pueblo,  que  de  las  fortalezas  que  tienen  los  puer- 
tos por  guardar,  defienden  las  entradas  fasta 
saber  qué  naos  son  e  cómo  vienen,  e  les  sue- 
len tirar  tiros  fasta  que  amaynan  las  velas  e 
fazen   señal   las  tales  naos  como  son  de  paz. 

A  la  treze  pregunta,  dixo:  Que  disce  lo  que 
dicho   á,    en    lo  que  se  afirma. 

A  la  catorze  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  de- 
Ua  sabe,  es  que  la  noche  que  pasaron  los  di- 
chos dos  marineros  en  casa  deste  testigo,  que- 
riéndose este  testigo  ynformdr  de  su  venida,  les 
preguntó  que  cómo  abian  arribado  a  este  Pue^  . 
to  estando  en  mexor  paraxe  de  donde  abrán  par- 
tido para  yr  a  su*  tierra,  que  no  para  venir  a 
este  Puerto;  los  quales  respondieron  a  este  tes- 
tigo quel  Rey  de  Yngalaterra  los  abia  embiado 
con  dos  naos  a  descobrir  cierto  estrecho  'que 
estaba  a  la  banda  de  la  Noruega^  de  donde- 
llos  abian  partido;  e  que  como  navegaron  tanto 
fasta  meterse  sesenta  e  quatro  grados  debáxo 
del  Norte,  por  ser  ynvierno  como  era,  abian  fa- 
ltado toda  la  tierra  elada  e  que  facia  tanto  frió, 
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que  de  frío  se  abian  muerto  quatro  o  cinco 
ombres  de  la  nao;  por  manera  que  acordaron 
cte  venir  a  tierra  caliente,  e  por  esto  e  porqne 
fie  les  abian  muerto  el  Piloto,  era  su  venida  e 
yntento  de  vender  ciertas  mercaderías  de  panos 
e  lienzos  quen  la  nao  trayan  e  tomar  un  ombre 
diestro  en  la  mar,  que  los  llevase  a  Yngala- 
ierra;  e  questo  era  lo  que  los  dichos  dos  om- 
bres a  este  testigo  dixeron  ,  e  que  tiene  por 
cierto  que  la  nao  no  vyniera  a  este  Puerto  si 
no  fuera  quen  ella  vyniera  ombre  que  supiera 
la  navegación  para  traellos  a  este  dicho  Puerto* 
A  la  quinze  pregunta,  dixo;  Quól  no  la  sabe, 
mas  de  aber  oydo  descir  al  Lycenciado  Zuazo 
quen  cierta  fazienda  suya ,  la  xente  de  la  di- 
cha nao  le  abia  tomado  ciertas  gallinas  e  ca- 
cabí  e  otras  cosas;  e  que  uq  sabe  otra  cosa 
^esle  caso,  e  que  lo  que  a  dicho  es  la  verdad, 
para  el  xuramento  que  fizo  e  firmólo  de  s\x  nom- 
bre.— ^Diego  Martel. 

Testigo. — El  dicho  Xoan  García  Caballero,  ve- 
zino  desta  dicha  Gibdad,  testigo  presentado  en 
la  dicha  razón,  por  parte  del  dicho  Alcayde 
Francisco  de  Tapia,  abiendo  xurado  segund  de- 
recho, dixo  e  depuso  lo  syguiente: 

A  la  prímera  pregunta,  dixo:  Que  conosce  al 
dicho  Alcayde  Francisco  de  Tapia  de.  mas  de 
diez  e  siete  años  a  esta  parte,  e  que  oyó  descir 
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que  abia  llegado  cerca  del  Puerto  desta  Gibdad 
la  nao  ynglesa  en  la  pregunta  contenida;  cree 
que  ftió  por  el  tiempo  en  la  pregunta  contenida, 
e  que  no  conosció  al  Capitán  e  Maestre  della  ni 
le  vido,  porguen  aquella  sazón  este  testigo  estaba 
mal  dispuesto. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  Queste  testigo 
oyó  descir  públicamente  en  esta  Gibdad  a  mu- 
chas personas,  que  antes  que  la  "dicha  nao  yn- 
glesa llegase  a  cerca  del  dicho  Puerto  e  después, 
el  dicho  Alcayde  Francisco  de  Tapia  abia  estado 
e  estaba  enfermo. 

A  la  terzera  pregunta,  dixo:  Que  lo  en  ella 
contenido,  este  testigo  lo  oyó  descir  a  un  fixo 
suyo  Uamadole  Ovysion,  ques  de  mas  edad  de 
diez  e  siete  años,  e  después  queste  testigo  salió 
.  por  la  Gibdad,  la  dicha  nao  era,  e  lo  oyó  desdr 
a  muchas  personas  vezinos  desta  dicha  Gibdad. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  Que  lo  que 
della  sabe,  es  queste  testigo  oyó  descir  a  JÜego 
Méndez,  Alguazil  mayor  desta  dicha  Gibdad,  quél 
abia  ydo  a  la  dicha  nao  por  mandado  de  los  Oy- 
dores  del  Abdyencia  Real,  .e  que  abia  entrado 
en  ella  e  abia  visto  que  venia  bien  armada  de 
muchas  lombardas  e  dotros  muchos  tiros  e  otras 
armas  dotras  maneras. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  Queste  testigo  supo 
que  se  -abian  xuntado  los  dichos  Lycenciados 
Cristóbal  Lebrón  e  Alonso  Zuazo  en  consulta  con 
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otras  ciertas  personas  sobre  la  venida  de  la  dicha 
nao,  porque  no  sabe  lo  que  platicaron  ni  lo  que 
flobrello  proveyeron. 

A  la  sexta  pregunta,  dixo:  Que  lo  en  ella  con- 
tenido, este  testigo  lo  oyó  descir  a  Diego  Martel 
e  al  Alcayde  Francisco  de  Tapia,,  e  ques  notorio 
en  esta  Gibdad  que  saltó  en  tierra  el  Patrón  de 
la  dicha  nao  e  otros  dos  marineros  con  él,  e 
los  demás  se  quedaron  en  el  batel  e  pinaca  en 
que  venían,  en  el  rio;  e  que  los  dos  marineros 
que  asi  saltaron  en  tierra  andubieron  por  esta 
Gibdad  por  donde  quysieron,  fasta  que  se  fueron. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  Que  lo  en  ella 
contenido  lo  oyó  descir  al  dicho  Diego  Martel  e 
al  dicho  Alcayde  Tapia. 

A  la  ota  va  pregunta,  dixo:  Queste  testigo  supo 
del  dicho  Capitán  e  Diego  Méndez,  Alguazil  ma- 
yor e  un  piloto  o  dos ,  abian  ydo  a  la  dicha 
nao  ynglesa  dysciendo  que  la  abian  de  meter 
en  este  Puerto,  e  quentonces  fué  quando  el  di- 
cho Capitán  e  los  que  con  él  venian  se  vol- 
vieron a  la  dicha  nao,  ecebto  los  dos  que  que- 
daron en  esta  dicha  Gibdad. 

A  /la  novena  pregunta,  dixo:  Que  lo  en  ella 
contenido,  este  testigo  lo  oyó  descir  al  dicho 
Alcayde  Francisco  Tapia,  e  queste  testigo  no  lo 
sabe  porque  en  aquella  sazón  este  testigo  esta- 
ba mal  dispuesto  como  dicho  tiene,  e.  que  oyó 
el  tiro  en  la   pregunta  contenido;  e  que  le  pa- 
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rescia  que  para  efeto  de  guardar  el  Puerto  está 
la  Fortaleza  en  el  lugar  dondestá,  ques  sobre  el 
Puerto. 

A  la  dózima  pregunta,  dixo:  Que  lo  en  ella 
contenido,  este  testigo  lo  oyó  descir  al  dicho 
Alcayde  Francisco  de  Tapia. 

A  la  oníSe  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe 
mas  de  quanto  este  testigo  a  oydo  descir  al  di- 
cho Alcayde  lo  contenido  en  la  pregunta,  dys- 
ciendo  que  los  dichos  Oydores  no  le  abianem- 
biado  a  descir  lo  que  abia  de  fazer,  e  que  por 
eso  por  saber  de  dónde  era  la  dicha  nao  e  a 
que  era  su  venida,   le  abia  tirado. 

A  la  doze  pregunta,  dixo :  Queste  testigo  a 
oydo  descir  quen  los  puertos  donde  ay  fortale- 
zas, al  tiempo  que  vienen  algunas  naos,  les  ti- 
ran tiros;  una  vez  sin  pelota  para  que  amaynen 
e  fagan  señales  de  paz ,  e  si  no  amaynan  qne 
les  tiran  con  piedra;  e  que  quando  este  testigo 
vino  Despaña  a  esta  Ysla  tocaron  en  La  Orne- 
ra,  e  que  luego  les  tiraron  un  tiro,  e  tirado  lue- 
go, la  nao  amayiió  e  echó  ancla,  e  así  le  t  vis- 
to fazer  en  este  Puerto  al  dicho  Alcayde ,  espe- 
cialmente cuando  se  descia  que  andaban  por  el 
golfo  corsarios. 

A  la  treze  pregunta,  dixo:  Que  dice  lo  que  di- 
cho á,  en  que  se  afirma. 

A  la  catorze  pregunta,  dixo:  Queste  testigo  oyó 
descir  lo  en  ella  contenido  en  esta  Gibdad  a  al- 
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gunas  personas,  e  queste  testigo  cree  que  la  dicha 
nao  traya  a  lo  que  paresce  Piloto  Despaña  o  yn- 
glés  que  obiese  estado-en  estas  partes. 

A  la  quinze  pregunta ,  dixo:  Que  lo  en  ella  con- 
tenido lo  oyó  descir  públicamente  en  esta  dicha 
Gibdad  a  muchas  personas,  e  especialmente  lo 
a  oydo  descir  al  dicho  Alcayde  Francisco  de 
Tapia,  e  quen  este  caso  esto  es  lo  que  sabe,  e 
la  verdad  para  el  xuramento  que  fizo  e  firmólo 
de  su  nombre. — Xoan  García. 

Testigo. — ^El  dicho  Xoan  de  Loaysa ,  estante 
en  esta  dicha  Gibdad,  testigo  presentado  en  la 
dicha  razón,  abiendo  xurado  segund  derecho  e 
seyendo  preguntado  por  el  thenor  de  las  dichas 
preguntas,   dixo  e    depuso  lo  syguiente: 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  Que  conosce  al 
Alcayde  Francisco  de  Tapia  más  á  de  ocho  años, 
e  que  tiene  notycia  e  vido  la  nao  ynglesa  cerca 
del  puerto  desta  Gibdad,  cree  quen  el  dia  en  la 
pregunta  contenido,  e  que  vio  en  tierra  en  esta 
Gibdad  un  ombre  que  descian  quera  ynglés  e 
Patrón  de  la  dicha  nao. 

A  la  segunda  pregunta ,  dixo :  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Que  porqueste 
testigo  a  estado  en  la  dicha  Fortaleza  de  dos  me^ 
sea  a  esta  parte,  e  vido  lo  que  se  contiene  en 
la  dicha  pregunta. 
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A  la  terzera  pregunta,  dixo:  Que  sabe  e  vido 
que  luego  llegó  la  dicha  nao  ynglesa  cerca  del 
Puerto  desta  Gibdad  a  la  boca  del  rio,  vino  de 
la  dicha  nao  un  batel  grande  que  llamábanlos 
que  lo  v4an,  pinaca,  el  qual  traya  un  batel  con  su 
vela  tendido  en  el  dicho  batel  e  no  en  arbolado,  el 
qual  venia  muy  equipado '  con  ocho  remos,  los  qua- 
les  este  testigo  contó  luego  quel  dicho  batel  xuntó 
con  la  Fortaleza;  e  que  asimismo  vido  que  venían 
en  el  dicho  batel  demás  de  los  que  remaban, 
otros  quatro  ombres;  por  manera  que  venian  en 
el  dicho  batel  doze  personas,  e  con  el  dicho  batd 
subieron  buen  rato  el  rio  arriba  fázia  donde  mt- 
gen  las  naos,  e  que  vido  que  del  dicho  batel  saltó 
en  tierra  el  que  descian  quera  Patrón  e  con  él  otros 
dos  ombres,  e  los  demás  se  quedaron  en  el  dicho 
batel,  los  quales  se  desviaron  de  tierra  e  metieron 
enrió  un  buen  rato  debaxo  de  la  vela;  queste testi- 
go presenció  queran  armas  que  llevaban  en  el  di- 
cho batel,  lo  qual  presumió  porqueste  testigo  dende 
la  dicha  Fortaleza  preguntó  a  los  del  dicho  batd  al 
tiempo  que  subian  el  rio  arriba,  qué  xente  era  e 
quánto  eran  aquella,  los  quales  respondieron  qne- 
ran  yngleses  e  que  .la  dicha  nao  era  ynglesa,  lo 
qual  les  preguntó  dos  veces  e  ellos  le  respondieron 
de  una  manera  como  dicho  tiene,  e  también  lo  cree 
porque  asi  lo  oyó  descir  a  ciertas  personas  qae 
abian  entrado  en  el  dicho  batel  dysciendo  que  los 
abian  visto  con  muchas  armas  e  buenas. 
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A  la  quarta  pregunta,  dixo:  Que  disce  lo  que  di- 
cho áy  en  que  se  añrma,  e  que  quando  este  testigo 
vido  la  dicha  nao,  le  páreselo  muy  grande  e  que  no 
traya  mucha  carga,  e  que  a  las  personas  quen  ella 
entraron,  oyó  descir  este  testigo  que  venia  muy  ar- 
tillada con  muchos  tiros  e  otras  muchas  armas  de 
mucha  suerte,  e  que  los  pilotos  que  fueron  a  mete- 
lia,  como  alzó  vela  se  vynieron  al  Puerto;  e  quel 
Alcayde  de  la  Fortaleza  les  preguntó  a  los  dichos 
Pilotos  que  por  qué  no  entraba  la  nao  e  alzaba  ve- 
las, los  quales  dixeron  que  les  abian  fallado  muy 
rebotados,  e  que  no  sabian  la  cabsa  por  qué  se 
yban,  e  que  segund  venia  aderezada  la  dicha  nao 
de  tiros,  que  si  se  enoxasen  no  era  bastante  la  For- 
taleza ni  todo  el  pueblo  de  detenelles  la  entrada  si  ^ 
quysiesen. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  Que  sabe  e  vido 
que  luego  quel  dicho  Patrón  saltó  en  tierra,  se 
vino  a  casa  del  Lycenciado  Zuazo  e  cree  este 
testigo  que  lo  llamaron  de  casa  del  dicho  Lycen- 
ciado Zuazo  que.  cae  encima  del  rio,  e  el  dicho 
Lycenciado  e  Diego  Caballero  questaban  allí  con 
él;  e  que  vido  como  el  dicho  Patrón  con  otros 
dos  ombres  estaban  en  casa  del  dicho  Lycen- 
ciado, fablando  el  dicho  Patrón  con  el  dicho  Ly- 
cenciado Zuazo,  e  ansí  mesmo  fablaban  con  el 
dicho  Patrón  el  dicho  Diego  Gaballefo,  Secre- 
tario del  Abdyencia  Real,  no  sabe  lo  que  se 
fablaban;  e  que  luego  vido  que  se  xuntaron   en 
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casa  del  dicho  Lycenbiado^  muchos  ombres  de 
bien  desta  Gibdád,  cree  que  fablaban  sobre  la 
venida  de  la  dicha  nao  ynglesa,  pero,  lo  que  pla- 
ticaron e  acordaron,  este  testigo  no  lo  sabe. 

A  la  sexta  pregunta,  dixo:  Queste  testigo  vido 
al  dicho  Patrón  e  a  los .  dos  ombres  que  con  él 
saltaron  en  tierra,  andar  por  esta  Gibdad;  e  que 
después  el  dicho  dia  supo  como  el  dicho  Patrón 
se  volvió  a  la  dicha  nao  e  los  dos  ombres  suyos 
se  quedaron  en  tierra,  fasta  otro  dia  syguiente. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  Que  lo  en  elU 
contenido  este  testigo  lo  oyó  descir.  públicamentA 
en  aquella  sazón,  a  muchas  personas  en  esta  Cübr 
dad,  de  cuyos  nombres  no  se  acuerda. 

A  la  otava  pregunta,  dixo:  Que  disce  lo  que 
dicho  á,  en  que  se  afírma,  e  lo  demás  que  no 
lo  sabe,  mas  que  nunca  mas  vido  al  dicho  Pa- 
trón ni  a  los  que  con  él  vynieron,  en  el  rio  ni 
fliera  del. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe  como 
en  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Que  pofqnente 
testigo  estaba  a  la  sazón  en  la  dicha  Fortaleíai 
e  vido  tirar  el  dicho  tiro,  el  qual  tiró  un  yndio 
por  mandado  del  dicho  Alcayde,  el  qual. oyó  mas 
de  un  tiro  de  ballesta  de  la  dicha  nao  poique 
no  llevaba  sino  muy  poca  pólvora,  porqueMe 
testigo  lo  vio  armar  e  atacar  e  quel  dicho  Alcayde 
comunicó  con  este  testigo  como  solamente  qnerit 
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tirar  el  dicho  tiro  para  saber  qué  gente  era,  e 
que  lembiase  la  barca,  e  que  cree  questá  a  cai^ 
del  dicho  Alcayde  el  saber  de  lo  susodicho  por 
estar  la  Fortaleza  en  el  lugar  dondestá,  ques  en- 
cima del  Puerto;  e  que  para  semexantes  efetos, 
le  paresce  a  este  testigo  que  la  dicha  Fortaleza 
fué  allí  fundada. 

A  la  dézima  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe  como 
en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  Que  porques- 
te  testigo  es  el  ombre  a  quien  el  dicho  Al- 
cayde embió  a .  descir  lo  contenido  en  la  pregun- 
ta a  los  dichos  Oydores,  los  quales  respondieron 
una  vez  que  con  Diego  Méndez  le  farian  saber 
k)  que  abia  de  fazer,  e  que  otra  vez  queste 
testigo  fué  por  mandado  del  dicho  Alcayde,  los 
dídios  Oydores  respondieron  que  con  Diego  Ca- 
ballero lembyarian  a  descir  lo  que  abia  de  fazer. 

A  lá  onze  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe  como  en 
ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  Que  porqueste 
testigo  estubo  a  la  contina  de  noche  e  de  dia 
en  campamento  del  dicho  Alcayde,  porquestaba 
mal  dispuesto,  fasta  que  se  fué  la  dicha  nao; 
e  quen  todo  el  dicho  tiempo  no  vido  que  le 
diese  e  embiase  respuesta  de.  lo  que  abia  de  fa- 
zer,  e  que  si  lambiara  este  testigo  lo  supiera 
e  hiera  por  estar  allí  contino  con  él. 

A  la  doze  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo  descir 
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lo  en  ella  contenido  en  esta  dicha  Gibdad,  a  al- 
gunas personas,  porqueste  testigo  no  lo  sabe. 

A  la  treze  pregunta,  dixo:  Que  disce  lo  (jue 
dicho  á,  e  quen  ello  se  afirma. 

A  la  catorze  pregunta ,  dixo  :  Que  al  dicho 
fablando  con  el  dicho  Lycenciado  Zuazo,  le  oyó 
dar  la  razón  contenida  en  la  pregunta,  de  sa 
navegación,  e  que  le  abian  muerto  el  Piloto  en 
la  Tieri^a'Nim)a  con  otros  ombres,  e  quedeB- 
pues  se  creya  e  tuvo  paseándose  el  couts^  se- 
gund  las  yndicaciones  que  facia  la  dicha  nao. 

A  la  quinze  pregunta,  dixo  :  Que  lo  en  ella 
contenido  en  esta  pregunta  lo  a  oydo  descir  p6- 
blicamente  en  esta  Gibdad,  e  vido  un  omlm 
que  descia  que  la  gente  de  la  dicha  nao  con  It 
dicha  chalupa  lo  abian  tomado  e  rrobado  la  ropa 
que  tenia,  e  que  trayan  buenos  tiros  e  ñechas; 
e  qu6  abian  tomado  en  una  fazienda  del  LyceD- 
ciado  Zuazo  artas  aves  e  cacabí  e  pescado,  e 
questo  es  lo  que  sabe  e  la  verdad  para  el  zu- 
ramente que  fizo,  e  firmólo  de  sü  nombre.— Xoan 
de  Loaysa. 

Después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gibdad  da 
Santo  Domingo^  nueve  días  del  dicho  mes  de 
Dyciembre  e  del  mesmo  año,  en  presencia  da 
mi,  el  dicho  Escribano,  paresció  presente  el  di- 
cho Xoan  Ximenez  en  el  dicho  nombre,  e  pre- 
sentó por  testigo  en  la  dicha  razón  a  Franciaoo 
Merchan,  estante  en  la  dicha  CÜbdad.  él  qiial 
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xuró  en  forma  debida  de  derecho,  e  siendo  pre- 
guntado por  el  thenor  de  las  dichas  preguntas, 
dixo  e  depuso  lo  syguiente: 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  Que  conosce  al 
Alcayde  Francisco  de  Tapia  de  mas  tiempo  de 
quatro  años  a  esta  parte,  e  questando  este  tes- 
tigo en  el  Coco  ques  diez  e  ocho  leguas  desta 
Cibdad,  vido  la  nao  yriglesa  en  la  pregunta  con- 
tenida, en  alta  mar,  e  que  conosció  al  Maestre 
de  la  dicha  nao. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe. 

A  la  terzera  pregunta,    dixo:  Que  no  la  sabe. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  Que  no  sabe  mas 
de  ver  la  dicha  nao  e  aber  oydo  descir  a  ciertos 
ombres  della ,  quera  ynglesa  e  la  gente  quen 
ella  venia  eran  yngleses. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe. 

A   la  sexta  pregunta,   dixo:   Que  no  la  sabe. 

A  la  sétima  pregunta  e  otava  e  novena  e  dézima 
e  onzena  e  doze  e  treze,   dixo:  Que  no  las  sabe. 

A  la  catorze  pregunta,  dixo:  Questando  en  el 
Coco  este  testigo,  vino  allí  una  pinaca  con  diez 
o  doze  ombres  yngleses,  la  qual  venia  en  la  dicha 
nao,  e  que  luego  que  los  dichos  ombres  saltaron 
en  tierra,  preguntaron  a  este  testigo  que  cómo 
estaba  esta  Cibdad  de  Santiago  ^  e  este  testigo 
les  dixo  questaba  muy  buena;  e  les  preguntó  que 
qué  gente  eran,  los  quales  respondieron  queran 
yngleses,  e  que  la  nao  era  ynglesa  del  Rey  de 
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Yngalaterra,  que  venia  cargada  de  paños  e  di 
lienzos,  e  que  abian  ydo  a  Tierra  Nueva  e  qu6 
fallaron  la  tierra  muy  baxa^  e  que  los  pilotos 
quen  ella  venían  queran  los  mexores  que  abian 
venido  acá,  los  abian  traydo  a  esta  Gibdad  da 
Santo  Domingo,  e  questo  era  quando  la  didu 
nao  venia  fazia  esta  Gibdad;  e  queste  testigo  les 
dio  cierto  pescado  fresco  que  tenia,  para  qae 
comiesen,  e  luego  se  tomaron  a  meter  en  sa 
pinaca  e  se  vynieren  fazia  esta  Gibdad;  e  que 
después  dende  a  tres  o  quatro  -dias  la  dicha  nao 
tomó  a  volver  por  allí,  e  echaron  un  batel  con 
treinta  e  tantos  ombres  con  arcos  e  flechas  e  es- 
padas e  broqueles,  e  el  dicho  batel  bien  aper- 
cybido  con  muchas  escopetas  e  un  tiro  de  pól- 
vora grande;  e  luego  que  obieron  saltado  m 
tierra,  se  fueron  a  la  fazíenda  del  Lycenciado 
Alonso  Zuazo  e  preguntaron  allí  sí  abía  alguna 
came  que  les  dar  por  sus  dineros,  e  diz  qae  les 
dixeron  que  no  abía;  tomaron  todas  la  gallinas 
e  pollos  e  capones  que  pudieron  e  mas  de  qoatro- 
ciéntos  huevos  e  toda  la  ropa  de  los  yn£oa  e 
negros  e  ciertas  cargas  de  pan  cababí,  e  de  alU 
se  vynieron  abaxo  al  rio  a  un  buxio  de  Francisoo 
Medel,  pescador,  e  allí  le  tomaron  fasta  moto 
e  cinquenta  arrobas  de  pescado  poco  mas,  e  dea» 
nadaron  a  este  testigo  quanta  ropa  tenia  vestida 
6  no  vestida,  e  se  la  llevaron;  e  dallí  pasaron  a 
la  estancia  de  Alexos  Miquel  e  le  llevaron  quan- 
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tas  gallinas  pudieron,  e  la  ropa,  al  estanciero 
fasta  le  dexar  en  camisa;  e  que  yban  amenazando 
a  quantos  quedaban  en  esta  Gibdad  e  a  la  propia 
Gibdad,  dysciendo  que  se  xuntarían  fasta  seis 
naos  e  vernian  a  esta  Ysla  e  que  no  cuidaban 
sino  por  saber  los  puertos  para  quando  quysiesen 
volver;  e  dixeron  a  este  testigo,  <di  a  estos  pe- 
rros yndios  se  rregines  Mataxpi  quellos  lo  pa- 
garán ;>  especialmente  uno  dellos  se  ponía  un 
dedo  en  la  frente  dysciendo  «para  esta  quellos  lo 
paguen;  >  e  que  no  sabe  otra  cosa  deste  caso,  para 
el  xuramento  que  fixo,  e  dixo  que  no  sabe  es- 
crebir. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gibdad 
de  Santo  Domingo  el  dicho  dia  e  mes  e  año  su- 
sodicho ,  antel  dicho  Señor  Teniente  e  en  pre- 
sencia de  mí  el  dicho  Escribano,  paresció  pre- 
sente el  dicho  Xoan  Ximenez  en  el  dicho  nom- 
bre, e  dixo:  Que  los  testigos  de  quien  se  en- 
tendia  aprovechar,  an  seydo  por  él  presentados  e 
an  dicho  e  depuesto  sus  dichos  e  depusyciones. 
Por  tanto,  que  pedía  e  pidió  al  dicho  Señor  Te- 
niente, que  lo  que  así  dixeron  e  depusieron,  Sa 
Merced  se  lo  mande  dar  en  pública  forma  en 
manera  que  faga  fee,  para  lo  presentar  allí  e  a 
do  al  derecho  del  dicho  su  parte  convenga;  e  quen 
ello  e  cada  una  cosa  dello ,  Su  Merced  inter- 
ponga su  abtoridad  e  decreto  xudycial,  para 
que  valga  e  faga  fée  en  todas  partes  e  lugar; 
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e  sobre  todo  pydió  xustycia  e  imploró  el  Ofycio 
del  dicho  Señor  Teniente. 

Luego  el  dicho  Señor  Teniente,  dixo:  Que  man- 
daba e  mandó  a  mí,  el  dicho  Escribano,  que  de 
todo  lo  susodicho  segund  que  ante  mi  a  pa- 
sado,  diese  testymonio  al  dicho  Xoan  Ximenez, 
firmado  e  signado  de  mi  nombre  e  signo,  cer- 
rado e  sellado  en  pública  forma;  e  quen  todo 
ello  ynterponía  e  interpuso  su  abtoridad  e  decreto 
xudycial  e  mandado,  e  mandó  que  valiese  e  fyzie- 
se  fée  en  todas  partes  e  lugar .  a  do  fuese  pre- 
sentado. 

E  yo  íbI  dicho  Escribano  de  pedimento  del  dicho 
Xoan  Ximenez  en  el  dicho  nombre,  e  dé  man- 
damiento del  dicho  Señor  Teniente,  di  todo  lo 
susodicho  segund  que  ante  mí  pasó^  firmado  de 
mi  nombre  e  signado  con  mi  signo,  ques  fecho 
en  la  dicha  Gibdad  de  Santo  Dcnningo  en  los 
dichos  dias  e  mes  e  año  susodichos.  Testigos 
que  fueron  presentes  a  lo  que  dicho  es,  Xoan  Dá- 
vila  Escribano  público  desta  dicha  Gibdad,  e 
Xoan  Loaysa  e  Francisco  de  Mayorga,  estantes 
en  ella. 

E  yo  Gonzalo  Gómez,  Escribano  de  Sus  Ma- 
gestades  e  Su  Notario  público  en  la  Su  Corle 
e  en  todos  los  Sus  Rejnios  e  Señoríos,  presente 
fui  a  todo  lo  que  dicho  es,  en  uno  con  los  di- 
chos testigos;   e  de  pedymiento  del  dicho  Xoan 

« 

Ximenez  en  el  dicho  nombre  e  de  mjuidamieii- 
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to  del  dicho  Señor  Teniente  que  aquí  lo  firmó 
de  su  nombre  como  de  suso  se  contiene,  e  lo 
fize  escrebir. — I^pe  de  Bardea. — ^E  por  ende  fiz 
aquí  este  mió  signo  a  tal,  en  testymonio  de  ver- 
dad.— Gonzalo  Gómez,  Escribano  de  Sus  Mages- 
tades. — Hay  dos  rúbricas  y  un  signo. 

Sepan  quantos  esta  carta  vieren ,  como  yo, 
Francisco  de  Tapia,  vezino  e  R^dor  desta  Gib- 
dad  de  Santo  Domingo  del  Puerto  desta  Ysla 
Españolaj  otorgo  e  conozco  por  esta  presente  car- 
ta, que  dó  e  otorgo  todo  mi  poder  complido,  li- 
bre  e  llenero  e  bastante,  segund  que  lo  yo  é  e 
tengo,  *e  de  derecho  mas  debe  valer,  a  vos, 
Pero  Sánchez  de  Valterra,  estante  en  la  Corte 
del  Emperador  Nuestro  Señor,  absenté  bien  en  sy 
como  si  fuósedes  presente,  generalmente  para  en 
todos  mis  pleitos  e  cabsas  e  negocios  de  qual- 
qpXev  calidad  que  sean ,  ansí  ce  viles  como  cre- 
minales  que  yo  ó  e  tengo  o  espero  aber  o  tener 
contra  qualquier  persona  o  personas  de  qualquier 
saerte  o  condycion  que  sean,  o  las  tales  perso- 
nas los  án  o  esperan  aber  o  mover  contra  mí  en 
qualquier  manera,  ansí  en  demandando  como  en 
defendiendo;  e  sobre  los  tales  pleitos  e  negocios 
podáis  parescer  e  parescais  antel  Emperador  Núes-. 
tro  Señor  e  ante  los  Señores  de  í^u  Real  Con- 
sexo, e  ante  otros  qualesquier  xüeces  e  xustycias 
.  e  otras  qualesquier  personas  que  de  los  dichos 
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mis  pleitos  e  negocios  puedan  e  deban  conoscer, 
e  podáis  presentar  e  presentéis  ante  Su  Sacra 
Magestad  e  en  Su  Real  Gonsexo  todas  e  quales- 
quier  petycion  e  petyciones  en  mi  nombre,  e  otras 
qualesquier  escripturas  o  probanzas,  pedir  e  sapü* 
car  qualesquier  merced  o  mercedes,  e  sacar  qna- 
lesquier  provysion  o  provysiones  e  otros  quales- 
quier proveymientos  que  me  fuesen  concedidos  e 
proveidos,  ansí  por  Su  Magestad  como  por  los  de 
Su  Real  Gonsexo. 

E  otrosí:  Para  que  podáis  parescer  e  para- 
cais  ante  todos  otros  qualesquier  xueces  e  xn»- 
tycias  de  qualquier  fuero  e  xurydiccion  que  sean, 
e  antellos  e  qualquier  dellos  de  demandar  e  rres- 
ponder  e  negar,  e  conoscer  e  pedir,  e  rreqaerir 
e  querellar,  e  confrontar  e  protestar,  testymomo 
e  testymonios  pedir  e  tomar,  e  para  dar  e  pre- 
sentar testigos  e  probanzas  e  escripturas  qoa  a 
mi  derecho  convengan;  e  ver,  presentar,  xnrar 
e  conocer  los  testigos  e  probanzas  que  por  la 
otra  parte  o  partes  contra  mí  fuesen  dato  e 
presentados,  e  los  tachar  e  contradescir  ansí  en 
dichos  como  en  personas;  e  para  dar  e  reacybir 
xura  o  xuras,  e  dar  e  pedir  sea  fecho  xan- 
mento  o  xuramentos,  ansi  de  calumnia  como  da 
aserio,  e  todos  otros  que  convengan;  e  *  xanr 
sobre  mi*  ánúna  si  acaesciere,  e  para  concluir 
e  cerrar  rrazones;  e  pedir  e  oyr  sentencia  o  sen- 
tencias, ansi  }niterlocutorias  como  defynitivas,  e 
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las  consentir  o  apelar  e  suplicar  della  o  dellas, 
parallí  o  do  con  derecho  debierdes,  e  fazer  todas 
las  execuciones,  ess^'ziones,  ventas  e  rentas  de 
bienes,  e  todos  los  otros  abtos  e  dyligencias  xudy- 
cíales  e  extraxadyciales  que  convengan  e  menes- 
ter sean  de  se  fazer,  e  que  yo  mismo  faria  sien- 
do presente. 

E  otrosí:  Para  quen  vuestro  lugar  e  én  mi 
nombre  podáis  fazer  e  sostytuir  un  Procurador 
o  dos  o  mas,  e  los  rrebocar  quando  por  bien 
tuviérdes,  quedando  en  vos  este  dicho  poder  e 
qnan  cumplido  e  bastante  poder  como  yo  é  e 
tengo  para  lo  susodicho,  otro  tal  lo  doy.  e  otor- 
go a  vos  el  dicho  Pero  Sánchez  de  Valterra,  e 
a  los  por  vos  sustytuidos,  con  todas  sus  ynciden- 
cias  e  dependencias,  anexidades  e  conexidades, 
6  con  libre  e  general  admynistracion,  e  si  nes- 
cesario  es,  vos  rrelievo  segund  forma  de  dere- 
cho e  otorgo  de  aber  por  firme  e  grato,  esta- 
l>le  e  valedero  este  dicho  poder,  e  todo  lo  que  por 
virtud  del  fuere  fecho,  so  oblygácion  que  fago  de 
mi  persona  e  bienes  abidos  e  por  aber. 

Fecha  la  carta  en  la  dicha  Gibdad  de  Santo 
Domingo j  estando  en  la  cárcel  pública  (J^ta  di- 
cha Gibdad,  martes  diez  dias  del  mes  de  Dyciem- 
l>re^  Año  del  Nascy miento  de  Nuestro  Salvador 
Xesucristo  de  mili  e  quynientos  e  yeynte  e  siete 
años.  E  el  dicho  Alcalde  Francisco  de  Tapia  lo 
firmó  en  el  registro   desta    carta.  Testigos   que 
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fueron  presentes  a  lo  que  dicho  es,  Xoan  Gar- 
cía Caballero  e  Xoan  Byzcaino,  vezinos  desta  di- 
cha Cibdad.  E  yo  Francisco  Tostado ,  Escri- 
bano público  en  esta  dicha  Cibdad,  presente  ftií 
a  lo  que  dicho  es,  e  fíze  aquí  este  mío  signo, 
e  a  tal,  en  testymonio  de  verdad. — Francisco  Tos- 
tado.— Escribano. — Hay  un  signo  y  firma. 


Relación  e  derrotero  de  Diego  Garda  que  sa- 
lió de  la  Coruña  en  i5  D enero  de  i526, 
en  el  Mar  Occéano,  e  llegó  en  27  al  Rio 
Panamá,  donde  navegó  muchas  leguas  fter- 
ra  adentro  la  Armada  de  Sebastian  Cabor 
to.  Describe  las  generaciones  que  abiiM 
en  las  orillas  des  te  Rio  e  su  riqueza.  Aña- 
de que  quin{e  años  antes  abia  estado  alÜy 
e  abia  descubierto  aquellas  tierras  y  de  álcw- 
de  traxo  gran  porción  de  plata. 

1526  Y  1527  (1). 

MEMORIA  de  la  navegación  que  fize  este 
viaxe  en  la  parte  del  Mar  Occéano^  den- 
de  que  salí  de  la   Coruña  que  allí  me 
fué  entregada  la  Armada  por  los  Ofyciales  de  Sq 


(1)    Arckivo   de   Indias.— Patronato.— Est.    !.•— Caj.    ?.•— 
Leg.  Vil. 
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Magestad  que  fué  en  el  año  de  mili  e  qüj^nientos 
e  veyÍQte  e   seis, 

A  quinze  Denero  del  dicho  año,  partí  del  Cabo 
de  Fynisterrej  yendo  mi  navegación  en  el  dicho 
Cabo  questá  quarenta  e  tres  grados,  e  dallí  to- 
mó  para  las  Yslas  de  Cananas  e  corrí  por  el 
Sudueste  que  deste  Cabo  a  Las  Canarias  corre  en 
esta  derrota,    e  ay  áelCabo  de  Fynistey^re  fasta 

la    Ysla   de  Canarias leguas;   e   en   este 

camino  pasamos  por  la  Ysja  de  la  Madera^  ques 
del  Rey  de  Portogal;  está  en  treinta  e  dos  gra- 
dos e  medio  e  de  la  otra  parte  de  la  banda  del 
Este  está  Puerto  Santo,  propio  en  él  altura  de 
la  Ysla  e  diez  leguas  de  la  Ysla  de  la  Madera; 
6  a  la  banda  del  fuerte  de  la  Ysla  de  la  Ma- 
dera^  está  una  Ysla  que  se  llama  Las  Desiertas, 
questá  seis  leguas  en  la  mar  de  la  Ysla;  e  aH- 
dando  por  mi  derrota  allegué  a  La  Pa/ma,  ques 
Ysla  de  las  Yslas  de  Canainas\  está  la  Ysla  de  la 
Palma  con  las  Yslas  de  Tenerife  e  la  Ysla  de 
Fuerte  Ventura  e  el  Caho  de  Fito  está  veinte  e 
nueve  grados.  A  la  Ysla  de  Grant  Canarias  con 
la  Ysla  de  la  Gomera  están  vejoite  e  ocho  grados 
e  medio  e  la  Ysla  de  tlierro  en  veynte  e  siete; 
todas  estas  se  llaman  las  Yslas  d^  la  Grant  Ca- 
nariay  e  en  estas  Yslas  fazen  azúcares  para  car- 
gar para  acá  en  España^  e  son  xpianos;  e  daquí 
tomamos  lo  que  abíamos  menester  para  nuestro 
viaxe,  porque  dacá  de  la   Coruña  ybamos  des- 
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proveídos ;  e  por  un  poder  que  llevamos  del 
Conde  Don  Fernando  nos  partimos  en  primero  áe 
Setiembre  del  dicho  año,  porquentonces  está  el 
Sol  en  calma  a  trece  de  Setiembre  porque  va  a  fa* 
zer  verano  en  la  parte  que  nos,  ybamos  a  deseo- 
brir;  por  qualquier  navegante  o  piloto  que  a  de 
navegar  en  aquellas  partes  a  de  conoscer.de  na- 
vegar  en  el  tiempo  quel  Sol  faga  verano  en  aqaeQa 
parte;  ea  trece 'de  Dyziembre  está  el  Sol  en d 
trópico  del  Sur  quesfó  «obre  el  Cabo  de  Fito,  ques- 
tá  en  veynte  e  tres  grados  e  medio,  que  aquí  fa» 
el  mayor  dia  daquella  parte  la  banda  del  Sur  edel 
río  donde  venimos;  e  esta  navegación  no  supo  to* 
mar  Sebastian  Gaboto  con  toda  su  estrulugia;  to- 
mó la  contraría  como  ombre  que  no  sabe  de  ar- 
mada, e  tomamos  la  derrota  de  las  Ysías  del  Celo 
Verdey  que  son  altas  suerte  e  destas  Yslas  de  Ca- 
diarias  a  estas  Yslas  de  Cabo  Verde  ay  doszientai 
cinquenta  leguas,  e  córrese  por  esta  via  que  tengo 
dicho;  e  llegamos  a  una  Ysla  llamada  Buenavista  e 
allí  tomamos  mucho  reft*esco  de  carne  e  pencado 
e  sebo  e  de  todas  las  cosas  que  obimos  menester, 
que  nos  lo  dio  un  factor  portogués  questaba  alU, 
por  nuestros  dineros;  e  estas  Yslas  de  Cabo  Verde 
e  la  Ysla  de  San  A?itonia  questá  más  al  Norte  e 
diez  e  ocho  grados  e  la  Ysla  de  Santa  Luda  e  la 

de  San  Nicolás  e  la  Ysla  de  la  Sal  están  en 

grados  Buenavista  en  diez  e  seis  grados  Santiago 
con  la  y con  el  río  desmaya  quince 
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grados  la  YsUxd^  Fuego  con  el  ca ca- 
torce grados;  estas  se  llaman  las  Yslas  de  Cabo 

Verde  en  todas salvo  Santiago  e 

la  Ysla  de  Fuego  questas  dos  tienen  el  tráfico  los 
portogueses  que  viven  en  ellas,  que  cargan  cier- 
tos algodones  para  la  Ysla  de  las  Palmas  e  el  rio 

de  Santo  Domingo;  e  allí  viven  unos  negros 

rios  que  son  herreros,  e  allí  sacan  propio  el  hierro 
«  estos  portogueses  con  los  negros,  aquel  algodón 
con  el  yerro  e  cargan  aquel*  hierro  e  lo  llevan  a  - 
la  Sierra  Leona  é  al  Rio  Grande  e  a  otros  rios  que 

ay  en  la  Costa  en Guinea  questá  en  doce 

grados  a  la  Sierra  Leona  en  seis  grados;  toda 
la  costa  se  corre  fasta  La  Miruxy  e  estotras  yslas 
son  salvaxes  que- no  viven  en  ellas  nadie  e  críanse 
ganados. 

Desta  Ysla  de  Buenavista  fyzimos  vela  en 
la  vuelta  e  demanda  del  Cabo  de  San  Agfústiny 
queste  Cabo  está  en  ocho  grados  e  un  remo  de 
grado  de  la  banda  del  Sur  del  alma  quyrencial; 
^  este  camino  se  a  de  navegar  con  grande  res- 
guardo e  saber  de  marynería,  porque  ay  grandes 
corrientes  que  salen  de  los  rios  de  Guinea  que 
abaten  los  navios  á  la  banda  del  Norueste  que 

van  estas  corrientes  a  las   Yndias  de  Castilla; 

• 

estas  corrientes  -no  supo  tomar  Sebastian  Gaboto 
porque  no  era  marinero  ni  sabia  navegar  estas 
yslas ;  con  este  cabo  se  corre  al  Su  Sudueste; 
mas  para  doblar  el  Cabo,  navegamos  por  el  Sur 
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e  a  las  vezes  tomamos  la  quarta  del  Sueste  por- 
que aun  con  todo  estos  resguardos,  tenemos  que 
fazer  en  doblar  el  Cabo  por  las  grandes  corrien- 
tes que  ay  en  él;  e  en  este  Golfo  ay  dende  las 
Yslas  de  Cabo  Verde  fasta  el  Cabo  de  San  Agos- 
ti7i  quynientas  leguas  de  trav3^esía,  todas  las  mas 
dellas  se  navegan  con  muchas  ympads  é  agua 

del questo  cabsa  la  gran  caluro 

que  da  lalma  quyrencial  por  ser del 

Sol  prencipal;   la  tiene  el  Sol  muy    saliente  de 

continuo    e   la    cabsa  porque  de 

contino  ay  granpads  en  ella. 

Daquí  fuimos  adelante  e  llegamos  al  Cabo  áe 
San  Agostin  e  tomó  mi  navegación  la  vuelta  del 
Cabo  FriOy  queslá  veynte  e  tres  grados  e  medio 
de  la  banda  del  Sur,  donde  el  Sol  faze  e  mayor 
dia  a  treze  de  Dyciembre,  e  dallí  tomé  la  vuelta 
del  alma,  quyrencial  e  esta  Costa;  desdel  Cabo  ái 
San  Agostin  fasta  el  Cabo  Frío  se  corre  en  d 
Su  Sudueste,  e  ay  deste  Cabo  de  San  Agostin 
fasta  el  Cabo  Frío  trescientas  e  cinquenta  kgnas 
fasta  los  diez  e  siete  grados  questá  una  bahía 
que  se  llama  de  Todos  Santos;  en  ella  e  en  toda 
esta  Costa  fasta  el  Cabo  Frió  muy  mala  geüte 
perversa,  e  comen  carne  humana  e  andan  det- 
nudos;  están  diez  e  siete  grados,  e  dende. estos 
diez  e  siete  .grados  fasta  veynte  e  dos  gradoi 
questá  un  Cabo  que  se  llama  Cabo  Hennoso^  esr 
tan  muy  muchos  arrecifes  e  muchos  plazelese 
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« 

arena,  e  salen  en  la  Mar  veynte  e  cinco  leguas 
6  llámanse  los  bacoos  de  Adre;  en  este  mi  des- 
cubrymiento  a  la  venida  sobrestá  bahia  de  todos ' 
estos  estantes  a  siete  grados,  falló  una  Ysla  en 
la  Mar  bien  treinta  e  cinco  leguas  en  la  Mar 
que  abia  muchos  baxos  e  peñas  e  arrecifes  al 
derredor  della  tres  o  quatro  leguas  de  la  banda 
del  Norte,  por  ningún  xpiano  la  fallada  fasta 
lioy,  porque  no  está  puesta  en  ninguna  carta 
fasta  oy,  e  porque  no  miramos  ni  probamos  por 
la  banda  del  Sur  a  entrar  en  ella,  porquei  traya- 
mos  un  navio  solo  e  no  queríamos  ponernos  en 
riesgo  fasta  otro  viaxe  que  tomado  allí  se  sabrá 
el  secreto  della;  porque  me  paresce  ques  una 
ysla  muy  verde  e  tema  tres  leguas  de  derredor 
e  una  de  largadura^  porque  abia  en  ella  ^agua 
e  llana  e  mucha  pesquería  e  no  tema  los  navios 
tanto  peligro  por  amor  la  gente  salvage  a  la  costa 
mala. 

E  daquí  fuimos  a  tomar  refresco  en  San  Vicente 
questá  en  treze  grados,  e  allí  vive  un  Bachiller 
e  unos  yernos  suyos  mucho  tiempo  á,  que  abia 
treinta  años;  e  allí  estuvimos  fasta  quinze  Denero 
del  año  syguiente  de  veynte  e  siete,  en  que  to- 
mamos mucho  refresco  de  came  e  pescado  e  de 
las  vituallas  de  la  tierra  para  provycion  de  nuestra 
nave,  e  agua  e  leña  e  todo  lo  que  obimos  me- 
nester, e  compré  de  un  yerno  deste  Bachiller 
un  bergantín   que  muchos  servycios  nos  fizo,  e 
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ansí  propio  se  acordó  con  nosotros  de  yp  por 
lengrydal  al  rio,  e  este  Bachiller  con  sus  yernos 
fyzíeron  conmigo  una  carta  de  fletamiento  para 
que  las  truxese  en  España  con  la  nao  grande, 
ochocientos  esclavos;  e  yo  la  *  flze  con  acuerdo 
de  todos  mis  Ofyciales  e  Contadores  e  Thesoreros 
que  allegando  en  el  rio  mandásemos'  la  nao  por- 
quen  él  no  podia  entrar  en  el  rió,  porque  ma- 
chas vezes  dixe  al  Conde  Don  Femando  e  a  los 
factores  que  fyzieron  el  Armada,  que  aquella 
nao  no  podia  entrar,  en  el  rio,  quera  muy  grande; 
e  ellos  no  quysieron  sino  fazérmela  llevar  cargada 
con  esclavos  e  asi  lo  fize  que  así  la  mandé  ca^ 
gada  desclavos,  porquellos  no  fyzieron  m  me  die- 
ron la  Armada  que  Su  Magestad  mandó  que  me 
diesen,  lo  que  con  ellos  yo  tenia  capitulado, 
concertado  e  asentado  e  firmado  de  Su  Magestad; 
mas  antes  fyzieron  lo  contrario,  que  me  dimm 
la  nao  grande  e  no  conforme  a  lo  que  Su  Ma- 
gestad mandaba;  e  no  me  la  dieron  en  tiempo 
que  les  fué  mandado  por  Su  Magestad  que  Ik 
diesen  entrando  Setiembre,  e  ellos  me  la  dioroii 
mediado,  en  esto  que  me  podia  yo  aprovadiar 
délla  porque  aquí  Vuestra  Magestad  lo  verá  por 
esta  navegación;  e  está  una  gente  allí  con  el  Ba- 
chiller que  comen  carne  humana  e  es  muy  buena 
gente  e  amigo  mucho  de  los  crystianos,  que  le 
llaman  Tapies. 
Daquí  partimos  mediado  el  mes  Deiiero  áA  di^- 
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cho  año,  quen  aquella  parte  es  verano,  que  lo 
tienen  allí  este  mes  Denero  como  acá  en  España 
Xulio;  fuimos  en  demanda  del  Cabo  de  Santa  Ma^ 
ría  questá  en  xxxiiii?  grados  e  medio,  e  allí  a  la 
salida  e  entrada  deste  rio  donde  descubrimos;  e 
córrese  la  costa  en  el  Sudueste  e  ansí  desdeste  Rio 
de  San  Vicente  fasta  allá  el  Cabo  de  Santa  Ma- 
ría  cilciii  leguas  e  andando  en  el  camino  allega- 
mos a  un  rio  que  se  llama  Rio  de  los  PaioSy  questá 
a  veynte  e  siete  grados;  que  ay  una  buena  gene- 
ración que  fazen  muy  buena  obra  a  los  xpianos  e 
llámanse  los  Carriones,  que  allí  nos  dieron,  muchas 
vituallas  que  se  llama  mullo  e  fariña  de  mandioco, 
6  muchas  calabazas  e  muchos  patos  e  otros  mu- 
chos mantenymientos,  porqueran  buenos  yndios;  e 
aquí  llegó  Sebastian  Gaboto  muerto  dambre  en  este 
tiempo  que  yo  estaba  allí,  e  los  yndios  le  dieron  de 
comer  e  todo  lo  que  abia  menester  a  él  e  a  su  xente 
para  su  viaxe,  e  que  quando  quysieron  yr  o  se 
yban  tomó  quatro  fixos  de  los  pryncipales  dallí  e 
los  traxo  en  España,  e  los  tres  dellos  los  tiene  el 
Asistente  de  Sevilla;  el  qual  dañyficó  aquel  Puerto, 
quera  el  mexor  e  más  buena  xente  quen  aquellas 
partes  abia,  por  cabsa  de  tomar  los  ñxos  de  los 
pryncipales  de  la  Ysla. 

Andando  por  nuestra  navegación,  allegamos  al 
Qabo  de  Santa  María,  questán  los  dichos  treinta  e 
quatro  grados  e  medio,  e  de  fuera  del  Cabo  está 
una  Ysla  que  se  llama  la  Ysla  de  los  Pargos,  ques 


A 
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gran  pesquería;  en  ella  estovimos  en  esta  Ysla  ocho 
días  esperando  el  bergantín  que  trayamos  que  venia 
atrás;  e  tracentero  del  Cabo,  fázia  el  río,  está  una 
Ysla  que  se  llama  la  Ysla  de  las  PaloynaSj  e  de 
fuera  della  está  un  arrecife  de  fuera  della,  que  la 
toma  una  legua  a  la  mar;-  esta  Ysla  de  las  Palo- 
mas es  muy  buen  puerto  para  algunas  naos  que 
quieran  parar  que  vayan  en  el  estrecho,  o  venga 
en  el  río,  porque  dallí  adentro  es  la  tierra  baxa  e 
no  ay  lugar  para  que  la  nao  entre  dentro  sin 
mucho  riesgo,  e  en  toda  esta  costa  no  pareaoe 
yndio  ni  al  derredor  del  Cabo;  mas  de  luego  aj 
adelante  ay  una  generación  que  se  llaman  loe 
Chaitrruaes ,  questos  no  comen  carne  .humana; 
mantiénense  de  pescadtf  e  caza;  dotra  cosa  no  co- 
men; e  de  que  vino  nuestro  bergantín  entornamos 
la  derrota  fasta  las  Yslas  de  las  Piedras,  que  abrá 

daquí  del ' Cabo  a  ellas.. leguas  eestán 

del  Este  queste  la  derrota  e  en  la  mitad  del  ca- 
mino, está  una  Ysla  que  faze  señal  de  tres  mogor 
tos  e  en  ella  ay  muchos  lobos  marinos  en  qoe 
a  la  salida  que  salimos  nos  dieron  la  vida»  qfie 
con  ellos  fuimos  a  buscar  de  comer  fasta  di  t&o 
de  los  Patos.  Llegados  a  estas  Yslas  de  las  Piedras 

surgimos  nuestras  naos  allí nos  unber* 

gantin  que  llevábamos  con  prezas  de 

para  allí  en  la  Ysla,  e  empezamos  lo  fazer  e  dalU 
luego  me  paré  a  bergantín  armado  por  el  rio  arri- 
ba, porque  fallamos  rastro  de  xpianos;  e  andan- 
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do  por  el  rio  arriba  en  el  qual  rio  se  corre  en 
el  Norte  e  en  el  Noroeste,  e  este  rio  es  grande 
86  llama  el  Curvay^  ques  donde  se  xuntan  to-^ 
dos  los  rios  que  tiene  este  rio  dende  el  Oabo  de 
Santa  María  fasta  el  Cabo  Blanco  treynta  leguas 
de  boca;  e  andando  con  mi  bergantín  veynte  e 
cinco  leguas  por  este  rio  arriba,  fallé  dos  naos 
de  Sebastian  Gaboto,  e  estaba  por  Teniente  de- 
Uas  Antón  de'  Oraxeda,  e  salió  años  otros  con 
ciertas  canoas  de  yndios  e  el  combate  armado 
dysziendo  queramos  rrocoeis^  e  Miguel  de  Ro- 
xas  e  Martin  Méndez  que  venian  contra  él  que 
los  abia  dexado  en  una  Ysla  desterrados  entre 
los  yndios,  e  obieramos  de  pelear  pensando  que 
sos  venian  a  fazer  mal;  mas  conoscí  a  Antón  de 
Graxeda^  e  luego  conoscimos  quera  la  Armada 
de  Sebastian  Gaboto,  e  fuimos  con  él  a  su  nao 
6  nos  fizo  muchas  cosas  e  dionos  nuevas  de  su 
Capitán  general ,  e  como  aquel  dia  abia  visto 
una  carta  suya  en  la  qual  le  avisaba  como  abia 
muerto  mas  de  quatrocientos  yndios ,  e  que  iba 
con  gran  vytoria  por  el  rio  arriba  faziendo 
guerra  a  los  yndios,  e  tomamos  a  nuestro  na- 
Tio  a  donde  se  quedaba  faziendo  dotro  bergan- 
tín; e  luego  acordamos  todos  e  nuestros  ofycia- 
les  de  mandar  fuera  del  rio  la  nao,  porques- 
taba  en  gran  peligro  de  las  gurupadas  quen  aquel 
tiempo  ay  en  aquel  rio,  e  mas  que  fuese  a  car- 
gar los  esclavos  del .  dicho  Bachiller,  que  tenia 
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fletados  para  en  España  j  e  daría  nuevas  como 
Sebastian  Gaboto  estaba  en  el  río ;  e  luego  la 
nao  fizo  vela  e  ñiese  fuera  del  río  a  San  Vi- 
cente  a  esperar  mi  respuesta  en  aquel  Puerto 
de  San  Vicente^  e .  luego  mandé  al  otío  navio 
que  luego  se  fuesen  a  dondestaban  los  navios 
de  Sebastian  Gaboto ,  porque  no  abia  por  allí 
otra  estancia  para  que   estuviesen  en  salvo,  e 

luego   boté  tni  bergantín  e  armé  los 

todo  fecbo  en  término  de  quinze  días,  e  lle- 
vaba sesenta  ombres,  los  mexores  que  tenia;  e 
dalli  tomé  el  camino  del  Rio  del  Panamá,  ques 
un  brazo  deste  río  de  Luruay^  e  va  la  vuettt 
del  Noreste  e  del  Norte  fasta  ochenta  leguas  por 
el  río  arríba;  e  es  esta  casa  una  casa  que  tenii 
fecha  de  paxa  Sebastian  Gaboto,  que  la^nia  por 
fortaleza  e  llamábale  Fortaleza  de  Sa$ttis  puSf  t 
en  ella  estaba  un  sobrino  del  Obispo  de  Cm» 
riaSj  que  se  descia  Rodrigo  Garó,  por  Alcajrds 
en  esta  fortaleza;  e  fasta  allí  no  vimos  ningund 
jndio  porque  no  ybamos  por  dondellos  estaliai^ 
e  allí  en  aquella  casa  abitaban  yndios  qaete- 
nian  cabe  la  fortaleza  sus  casas  e  al  derredor,  m 
algunas  yslas  que  se  llamaba  esta  generala  Ckuh 
renieSf  e  estos  mantenían  dos  crj'stianos  de  Ift 
Fortaleza;  e  ablamos  allí  con  Grygorío  Garó,  e  le 
requerímos  que  se  fuese  daquella  conquista,  por^ 
que  no  era  suya,  e  él  nos  respondió  muy  bien  e 
dixo  que  todo  lo  obedescia,  e  questaba  en  aqud* 
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,  Ha  casa  por  Su  Magostad  e  por  Sebastian  Cabo* 
to;  qaestaba  a  mi  servycio,  e  dionos  nuevas  de 
su  Capitán  que  le  abian  dicho  los  jndios  como 
el  Capitán  Sebastian  Gaboto  era^  arribado,  des- 
baratado e  muerto  mucha  gente,   e  que  rogaba 

• fallase  por  aquella  parte    donde  yba 

descubriendo  que  los  recatase,  quel  me  pagaría 
el  rescate;  e  que  se  encomendaba  mi  merce4 
que  si  fuese  su  Capitán  muerto  que  los  dexase  «a 
el  rio  que  lo  salase  porque  faria  servydo  a  Dios 
e  a  Vuestra  Magestad,  e  yo  dixe  que  plaria  que 
flo  lo  dexaria,  e  dallí  me  partí  Viernes  Santo 
por  la  mañana  executando  mi  descubrymiento 
por  el  rio  arriba,   e  en  veynte  e  siete  dias  an^ 

•  dove  yo  en  mis  bergantines  por  el  río  arriba  e 
descubrí^  tanto  cuanto  andubo  Sebastian  Cabeto 
WL  cusitro  meses  que  abia  pasado  desta  casa  suya 
que  llamaba  fortaleza;  e  este  rio  lo  navegába- 
mos fasta  dentro  de  Sayita  Ana  e  al  Paraguay^ 
qoes  otro  rio  quentra  e  viene  de  las  sierras;  e  este 
Rio  ^Paraguay  ay  muchas  generaciones;  e  dallí  de 
la  Casa  que  se  llama  Fortaleza  fasta  este  río  son 
den  leguas,  e  correrse  el  rio  al  Nordeste  e  al 
Este  fasta  este  Paraguay j  e  este  río  e  este  Puerto 
está  en  veynte  e  ocho  grados  de  Santa  Ana  'que 
fasta  aquí  descubrimos  e  descubrió  Sebastian  Ca- 
boto,  e  fasta  nueve  leguas  por  el  Paraguay 
arriba;  e  daquí  en  estos  dos  lugares  se  mataron 
fci  primera  gente  que  traya  e  que  le  mataron 
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pór  SU  cabsa  veynte  e  cinco  o  treinta  ombres; 
e  esto  fué  aotes  que  allegásemos  a  ^llos  ni  les 
viésemos  ni  fablásemos,  e  esta  es  la  verdad,  que 
Ueganxos  fasta  ay  él  o  nosotros,  e  lo  que  descu- 
brimos, e  otra  .  cosa  no  se  descubrió  por  *  esta 
rio  e  no  ay  otra  cosa  en  ello;  e  en  todo  este  des- 
cubrymiento  que  descubrimos,  vimos  muchas  ys- 
las  e  arboleda  e  muchas  generaciones,  las  quales 
generaciones  son  estas: 

La  primera  generación  a  la  entrada  del  rio 
a  la  banda  del  Norte  que  llama  los  Charruases; 
estos  comen  pescado  e  cosa  dacá,  e  no  tienen 
otro  mantenymiento  ninguno;  abitan  en  las  yik 
las  otra  generación  que  se  llama  los  Gurranierf 
estos  comen  carne  humana  como  arriba  digo, 
tienen  e  matan  mucho  pescado  e  abate,  e  siem- 
bran e  cogen  abate  e  calabazas;  ay  otra  .g^oie- 
ración  andando  el  rio  arriba  que  se  llaman  los 
J.anaes  e  otros  questán  cabellos  que  se  llaman 
Janaes  e  TemJbures;  estos  todos  comen  abafd  e 
carne  e  pescado;  e  de.  la  otra  parte  del  rio  está 
otra  generación  que  se  llaman  los  CarcoBráeSf  e 
mas  atrás  dellos,  está  otra  generación  ipuy  grande 
que  se  llama  los  Carandies^  e  otros  mas  adelante 
ay  otros  que  se  llaman  los  AtambíÁes\  de  todas 
estas  generaciones  son  aiüigos  e  están  xontos  e 
fázense  buena  compañía  e  estos  comen  abate 
e  carne  e  pescado;  e  luego  mas  adentro  de  la 
banda  del  Norte,  ay  otra  generación  que  se  llama 
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Mecontallo  que  comen  pescado  e  carne;  e  ay  otra 
mas  adelante  que  se  llama  Mepenes  que  come 
carne  e  pescado  e  agua  darroz;  e  mas  adelante 
ay  otra  generación  que  se  llama  Coñame^  comen 
carne  e  pescado;  e  otra  generación  questá  cabe 
estos  rios  arriba  del  Paragicay  que  se  llama  los 
Cagaces^  e  estos  comen  pescado  e  carne;  e  luego 
mas  adelante  está  otra  generación  de  Chandides 

que  comen  abate,  carne  e  pescado  ..; 

vituallas    que    tienen    todas    estas    generaciones 

*. comen  carne  humana,  no  fazen  mal 

a  los  xpianos,  antes  son  amigos  suyos;  e  estas 
generaciones  dan  nuevas  deste  río  Paraguay ^  quen 
ellas  ay  mucho  oro  e  plata  e  grandes  riquezas 
6  piedras  preciosas,  e  esto  es  lo  que  sabemos 
deste  descubrymiento;  e  esta  señal  de  plata  que 
yo  e  traido  un  ombre  de  los  mios  que  dexé  la 
otra  vez  que  descubrí  este  .rio  abrá  quinze  años 
de  una  carabela  que  se  me  perdió,  fué  por  tierra 
a  este  rio  de  Paraguay  e  truxb  dos  o  tres  arro- 
bas de  plata  e  la  dio  a  los  yndios  e  xpianos  ques- 
taban  en  aquella  tierra;   dellas  obe  esta  pelota 

;  esta  relación  e  descubrymiento  es 

cierta,  doy  a  Vuestra  Magestad  e  no  ay  otra  cosa 
en  contrario. — Diego  García. — Capitán  General'. — 
Está  firmado. 


« 

Carta  de  Don  Luis  de  Cárdenas  a  Su  Ma- 
gestad,  quexdndose  de  Hernando  Cortes  t 
de  sus  Uranias. 


Madrid. — ^Xulio  15  de  1528  (I). 


Sacra  Cesárea  Cathólica  Magestad.   . 

YA  por  otras  relaciones,*  sabe  Vuestra  Unr 
gestad  la  cabsa  de  mi  venida  que  fué  de  Ift 
Niieva  España  a  esta  su  Real  Corte,  para 
le  fazer  saber  como  Hernando  Cortes  estaba  alzado 
con  aquellos  Reynos  e  tyranizados  Vuestros  Thft- 
soreros,  e  de  x^omo'le  a  engañado  en  todas  sus  re- 
laciones; e  para  que  muy  claro  lo  vea  todo  Vues- 
tra Magestad ,  fíze  una  figura  daquellos  Regónos 
en  un  pergamino  con  algunas  cibdades  nombra^ 
das,  e  allí  una  aguxa  de  vientos  con  cierta  rrela- 
cion  que  declara  quanta  es  la  grandeza  daquellai 
tierras,  e  qué  linaxe  de  riquezas  está  poblada  cad|i 


(1)    Archivo    de   Indias.— Patronato. — Est.   1.* — Caj.    !.•— 
L«g-  Vi.- 
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una  partida  quynientas  leguas  de  México  al  Po- 
niente, a  donde  Hernán  Cortes  a  estado  siempre 
ynclinado  a  yrse  a  vyvir  por  no  conocer  a  Rey 
ni  Señor,  aunque  no  a  podido  salir  con  ello;  e 
agora  salió  de  la  Nueva  España  con  harto 
miedo  que  tenia  al  Presidente  e  Oydores  de 
Vuestra  Magostad  que  no  lo  tomasen  allá,  por- 
que así  ge  lo  descian  los. avisos  que  le  fueron 
de  Valladolid ,  aunque  agora  viene  coloreando 
con  las  xentes,  dorando  sus  obras  con  lo  age- 
no.  Suplico  a  Vuestra  Magostad  qué  mande  ver 
la  figura  e  oir  la  relación ,  pues  es  su  propia 
fazienda  que  yo  se  la  daré. 

E  quanto  a  los  Thesoreros  que  se  los  tiene 
robados^  los  quales  agora  da  a  las  xentes  e 
gasta  sin  medida  porque  lo  sustenten  e  lo  en 
dé  buena  fama,  suplico  a  Vuestra  Magostad  man- 
de darme  su  Abdyencia  para  le  dar  la  decla- 
ración de  como  se  los  tiene,  e  la  manera  que 
para  ello  a  tenido. 

Otrosí:  Los  engaños  que  le  a  fecho  en  to- 
das sus  rrelaciones  e  dotro  manyfiesto  que  al 
presente  le  tiene  aparexado  para  le  fazer  en- 
tender que  lo  muy  negro  es  blanco  porque  lo 
mande  volver  a  la  Niceoa  España ,  para  que 
vuelva  a  darle  a  Vuestra  Magostad  por  onzas 
de  la  fruta  daquellas  tierras,  como  se  a  dado 
fasta  aquí. 
-   Bien  es  que  sepa  Vuestra  Magostad  agora  al 

TOMO  XL  24 
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presente  por  esta  mi  rrelacion,  yo  desoírlo  por 
descargo  de  mi  concyencia  e  en  todo  satisfago 
a  Dios  por  donde  á,  como  Hernando  Cortes  co- 
menzó a  alzarse  con  aquellos  Reyos  en  el  año 
de  veynte  e  uno,  quando  dixo  sobre  la  mesa 
en  presencia  de  muchos:  <treinta  o  quarenta  Du- 
ques e  Condes  quiero  fazer^  e  a  toda  la  xente 
meterlos  debaxo  de  la  mano  daquestos;»  e  lue- 
go ge  lo  conoscimos  para  qué  fin  lo  fazia,  po^ 
que  si  allá  Vuestra  •  Magestad  embiase  su  ver- 
dadera Xustycia,  pudiese  fazer  de  cada  uno  da- 
quellos  valedores  un  Capitán  con  diez  mili  yn- 
dios  de  guerra ,  como  fizo  quando  fué  sobre 
Narvaez  a  matarle  la  xente,  que  fizo  Capitán  a 
Francisco  Rodríguez  de  los  veynte  mili  yndios 
de  la  Cibdad  de  Tascaltecla  e  ansí  fizo  Capitán 
a  Pedro  Dalvarado  de  los  cinquenta  mili  yndios 
cuando  fué  sobre  Francisco  de  Garay,  e  le  mató 
los  trescientos  crystianos  en  una  noche  por 
mandado  de  Hernán  Cortes;  e  con  esta  ordenan- 
za no  bastara  gran  poder  de  xente  que  AiaBe 
de  Castilla  a  tomarle  la  tierra. 

E  como  ge  lo  conoscimos,  no  quysimos  ser 
con  él  en  aqueste  mal  deseo  más  de  trescien- 
tos compañeros ,  e  aunque  no  fuéramos  sino 
cinquenta  los  que  tubiéramos  firmes  con  Vues- 
tra Magestad  para  darles  aviso  a  los  que  fue- 
ran de  Castilla  por  Vuestra  Magestad,  e  descir 
a  los  }Tidios  que  no  fuesen  locos,  quera  aquel 
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que  venia  su  Rey  que  los  venia  a  vysitar  e 
fazer  mercedes,  su  fuerza  de  Hernando  Cortes 
no  era  ninguna,  e  esto  ya  entendido,  como  no 
pudo  por  aquí,  probónos  por  las  tres  conxura- 
ciones,    e  menos   laprovechó. 

E  probonos  por  las  firmas  en  blanco  quan- 
do  nos  las  pydió  para  mentir  e  engañar  a  Vues- 
tra Magestad,  claro  está  esto ,  e  no  queriendo 
firmar  muchos  de  los  conquistadores,  firmaban 
sus  apaniaguados  e  sus  Alcaldes  en  nombre  de 
todos ,  e  sobrestás  firmas  fazia  su  relación ;  e 
como  no  pudo  por  aquí,  aplicó  a  sí  los  RejTios 
6  thesoros  e  no  quiso  dar  parte  del  oro  sino 
aquellos  que  seguían  su  opynion  e  deseo  bue- 
no que  tenía  de  morir  Rey,  como  paresció  por 
ia  obra  adelante  quando  echó  las  letras,  e  me- 
nos dio  parte  de  la  tierra  sino  fué  aquellos  sus 
valedores;  e  si  alguna  cosa  dio  a  nosotros  fué 
de  que  no  pudiésemos  ser  aprovechados,  cómo 
fizo  a  mi  por  me  mostrar  algo  mas  rezio  con- 
tra   sus  malos  deseos. 

Mírelo  bien  Vuestra  Magestad,  que  le  doy 
aviso  como  a  mi  Príncipe  e  Señor,  que  no  ge 
dó  ni  prometa  cosa  al  dicho  Hernando  Cortes 
en  tanto  que  viene  la  probanza  de  la  Ntteva 
España ,  fecha  por  el  Presidente  -  e  Oydores;  e 
venida  en  Castilla^  vista  e  pasada  por  notycia 
de  Vuestra  Magestad  e  fieles  xuezes  ansí,  como 
él   gran  Chanciller   e  Don  García  de  Padilla  e 
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el  Obispo  de  Canarias  e  el  Doctor  Beltran,  que 
saben  la  verdad  de  todo,  e  con  esto  sabrá 
Vuestra  Magestad  lo  que  cumple  a  su  servycio. 

Porque  si  antes  desto  lembiase  allá  Vuestra 
Magestad  favorescido  e  con  mando,  qué  d}TÍan 
los  conquistadores  e  otras  gentes  que  allá  es- 
tán, pues  an  pasado  martyrio  por  sustentarle 
aquella  tierra  ,  conociéndolo  allá  por  ombre  de 
mal  vyvir,  e  llamándole  allá  muchos  traidor, 
como  fué  el  Thesoréro  Alderete,  e  vo  ful  en 
este  número  e  el  Thesoréro  Estrada  e  Xoan  Ti- 
rado, conquistador,  e  Francisco  Dávila;  e  en  ver- 
dad digo  que  ayna  lo  cantaran  los  niños  dalla, 
e  por  esto  salió  dalla,  e  si  bien  se  mirase,  era- 
biándolo  Vuestra  Magestad  aquellas  partes,  seria 
dar  mal  exemplo  a  los  que  adelante  fuesen  a 
ganar  tierra  para  Vuestra   Magestad. 

Suplico  a  Vuestra  Magestad  e  de  merced  ge 
lo  pido,  pues  es  servycio  de  Dios,  ponga  rre- 
medio  en  mi  gran  trabaxo  que  ya  e  seydo  por 
tres  vezes  amenazado  de  muerte  por  los  valerJo- 
res  de  Hernando  Cortes,  por  entender  en  aques- 
to que  tanto  le  ymporta  a  Vuestra  Magestad, 
que  ya  no  oso  estar  en  su  Corte  ni  ynne  a 
mi  casa,  si  Vuestra  Magestad  por  Su  Merced  no 
pone  el  remedio  que  para  ello  es  menester,  to- 
mándome debaxo  de  su  amparo. — Fecha  en  esta 
Villa  de  Madrid  a  quinze  dias  de  Xulio  de  mili 
quynientos  veynte  e  ocho   años. — Sacra  Cesárea 


p^ 
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Cathólica  Magestad. — ^Besa  los  Reales   pies  e  ma- 
nos de  Vuestra  Magestad. — Luis  de  Cárdenas.— 

• 

Esta  firmado. 


Requerymiento  que  se  fi\o  a  los  Oydores  del 
Abdy encía  de  Santo  Domingo  por  parte  de 
la  Virreyna  Doña  María  de  Toledo^  Ma-- 
dre  e  Tutora  de  su  fixo  Don  Luis  Colon, 
sobrel  uso  de  sus  derechos  e  prerrogativas. 


Santo-Domingo.--Otubre  23  de  1528  (1). 


EN  la  Cibdad  de  Santo  Domingo  de  la  Ysla 
Española  de  las  Yndias  del  Mar  OccéanOj  en 
viernes  veynte  e  tres  dias  del  mes  de  Otu- 
bre  de  mili  e  quynientos  e  veynte  e  ocho  años, 
ante  los  Señores  Lycenciados  Gaspar  Despinosa  e 
Alonso  de  Zuazo,  Oydores  del  Abdyencia  e  Chan- 
cyllería  de  Vuestra  Magestad  quen  estas  partes 
reside,  en  presencia  de  mí  Diego  Caballero,  Es- 
cribano de  la  dicha  Real  Abdyencia,  páreselo  pre- 
sente Xoan  Rüiz,  Procurador  de  cabsas,  en  nom- 


(1)    Archivo  de  Indias.— Patronato.— Est.  !.•— Caj.  !.•— Le- 
gajo Vjv 
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bre  de  la  Señora  Virreyna  Doña  María  de  To- 
ledo,  Tutora  e  Curadora  del  Almirante  Don  Luis 
Colon,  su  fixd,  e  presentó  el  escrito  de  rreque- 
rjTniento  syguiente: 

< Escribano  público  que  presente  estáis;  darej-s 
por  testymonio  a  mí,  Xoan  Ruiz,  en  nombre  e 
como  Procurador  que  soy  de  Don  Luis  Colon,  Al- 
mirante e  Virrey  e  Gobernador  en  estas  partes, 
por  virtud  del  poder  que  para  ello  tengo  de  la 
Virreyna  Doña  María  de  Toledo,  su  Madre,  e 
como  su  Tutora  e  Curadora  de  su  persona  e  bie- 
nes e  Estado,  con  protestación  que  fago  que  por 
abto  o  abtos  e  requerymientos  que  faga  o  fyziese 
no  se  a  visto  perxudicar  en  cosa  alguna  en  lo 
por  mi  parte  pedido  e  demandado  en  el  Consexo 
Real  de  Su  Magestad,  en  como  digo  a  los  Señores 
Lycenciados  Gaspar  Despinosa  e  Alonso  de  Zuazo, 
Oydores  desta  Real  Abdyencia  quen  esta  Gibdad 
residen,  e  al  Thesorero  Esteban  de  Pasamonte  e 
al  Contador  Femando  Caballero  e  Ofyciales  de 
Su  Magestad  en  esta  Ysla,  e  bien  saben  como 
el  dicho  mi  parte  es  Virrey  e  Almirante  e  Go- 
bernador perpetuo  por.  Su  Magestad,  e  como  tal 
conforme  a  sus  previllexos,  puede  e  a  de  poner 
las  personas  e  Ofyciales  que  combiene  para  el 
exercycio  de  los  dichos  Ofycios,  demás  de  lo  qaal 
á  tiempo  que  falleció  el  Almirante  Don  Diego 
Colon,  Padre  de  mi  parte,  en  la  Corte,  Su  Ma- 
gestad mandó  dar  su  provycion  e  la  dio  para  que 
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usase  de  los  dichos  Ofyciós  con  las  personas  e 
segund  e  de  la  manera  quel  dicho  Almirante 
Padre  del  dicho  mi  parte  lo  abia  dexado  al  tiem- 
po que  por  mandado  de  Su  Magostad  desta  Ysla 
partió,  e  que  dello  no  se  fyziese  mudanza  alguna 
salvo  que  libremente  'dexasen  usar  los  dichos 
Ofycios;  e  porque  todavía  se  entremetían  en  ellos 
dio  otra  sobre-carta  suya  que  ante  los  susodichos 
Oydores  e  Ofyciales  está  presentada,  para  que 
libremente  dexen  usar  a  mi  parte  e  a  sus  Te- 
nientes de  los  dichos  Ofycios ,  lo  qual  no  se 
cumple  ni  guarda  ni  lo  an  querido  cumplir  ni 
guardar  los  dichos  Oydores. 

>Por  tanto,  pido  e  rrequiero  a  los  dichos  Oy- 
dores, que  solamente  entiendan  en  los  pleitos  e 
cabsas  e  apelaciones  que  de  los  Tenientes  de  mi 
parte  a  ellos  vyniese,  e  conforme  a  las  Ordenan- 
zas de  Su  Magostad  quen  la  dicha  Abdyencia 
tienen,  e  que  no  sentremetan  en  cosas  de  gober- 
nación; e  asi  mesmo  a  los  dichos  Ofyciales,  quen- 
tiendan  cada  uno  en  su  Ofvcio  conforme  a  las 
provyciones  que  de  los  dichos  Ofycios  tienen  de 
Su  Magostad,  porque  allende  de  ser  obligados  a 
lo  fazer  asi,  está  mandado  a  todos  por  especial 
prohybicion  de  Su  Magostad  que  cada  uno  en- 
tienda en  su  Ofycio  e  no  en  mas,  porque  de  otra 
manera  es  confusión  aber  tantos  gobernadores, 
e  se  desminuye  e  aun  quita  de  todo  la  xures- 
deccion  de  mi  parte,  porque  fazen  muchos  ayun- 
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tamientos  para  proveer  e  mandar  en  casos  e  cosas 
e  Ofycios  al  dicho  mi  parte  anexos  e  pertenes- 
cientes,  asi  tocantes  a  la  gobernación  destas  Yslas 
como  a  las  otras  comarcas  de  otras  cosas  de 
xustycia,  del  número  de  las  quales  son  las  sy- 
guientes: 

>Lo  uno;  en  la  Xunta  que  los  dichos  Oydo- 
res  e  Ofyciales  fazen  que  llaman  Consulta,  res- 
ciben  muchas  petyciones  de  todos  los  casos  que 
se  las  quiere  dar,  así  como  para  despacho  de 
navios  e  para  cosas  tocantes  a  gobernación;  e 
muchas  vezes  van  mandamientos  de  la  dicha 
Consulta,  la  qual  no  tiene  xuresdeccion  alguna 
ni  Su  Magestad  se  la  a  dado,  ni  tal  se  a  pu- 
blicado ni  presentado   en  Cabildo  en  esta  Ysla. 

>LiO  otro;  porquestando  mandado  por  las  pro- 
vysiones  que  agora  presenté  de  Vuestra  Mages- 
tad e  las  de  antes  allende  de  los  prevyllexos  de 
mi  parte,  que  los  ofycios  que  dexó  el  dicho  Al- 
mirante estuviesen  de  la  manera  como  los  te- 
nia cuando  se  partió,  en  el  qual  tiempo  tenia 
en  la  Ysla  de  Ctibagua  por  su  Alcalde  Mayor 
a  Pero  Ortiz  de  Matienzo,  estando  así,  lo  qui- 
taron e  le  dieron  nueva  provysion  e  an  puesto 
otros  Alcaldes  Mayores  en  la  dicha  Ysla;  e  púa 
la  carta  e  sobre-carta  manda  que  los  tales  ofy- 
cios que  los  dexen  exercer  a  las  personas  quel 
dicho  Almirante  nombró,  e  a  las  que  la  dicha 
Virrey  na  mi  parte  nombrase,  e  aunque  si  fyzie- 
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ren  resydencia  sus  Ofyciales  pueda  poner  mi 
parte  otros,  que  las  pido  e  rrequiero  en  la  me- 
xor  forma  que  puedo,  que  cumplan  las  dichas 
prescryciones  e  no  perturben  a  la  xuresdeccion 
quel  dicho  Almirante  por  Su  Magestad  tiene, 
pues  al  tiempo  que  partió  desta  Ysla  dexó  al 
dicho  Alcalde  Mayor ;  e  quiten  e  renueven  al 
que  agora  está  e  dexen  pfoveer  a  mi  parte,  ma- 
yormente, pues  él  pobló  e  descobrió  la  dicha  Ys- 
la, e  siempre  en  ella  a  tenido  sus  Alcaydes  Mayo- 
res e  los  tenia  al  tiempo  que  la  dicha  Cédula  e 
provysion  se  refiere. 

>LiO  otro;  viendo  el  dicho  Almirante  Don  Die- 
go Colon  questa  postrera  vez  fué  a  España^  co- 
mo era  nescesario  aber  un  executor  para  los  ne- 
gros, lo  crió  para  que  andubiese  por  la  tierra 
por  los  negros  alzados,  e  fizo  cerca  de  los  ne- 
gros ciertas  Ordenanzas,  que  por  ser  nescesarias 
están  encorporadas  en  el  libro  del  Cabildo  desta 
Cibdad,  el  qual  quedó  executando  el  ofycio  des- 
pués de  ser  ydo  el  dicho  Almirante  a  España^ 
más  de  un  año,  que  fué  un  Pero  Benitez,  ve- 
zino  desta  Cibdad ;  e  después  lo  an  quitado  e 
puesto  otros  de  nuevo  e  dádole  xuresdeccion  or- 
dynaria,   siendo   a  proveer  el    dicho  mi  parte. 

>Por  tanto,  les  pidoe  rrequiero  que  revoquen 
la  dicha  provysion  e  xuresdeccion  que  tienen 
dada  al  dicho  executor,  e  dexen  libremente  a 
mi  parte,  e  no  le  ympidan  ni  perturben  las  per- 
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senas  que  pusiere,  mayormente,   pues  las  tenia 
al  tiempo  que  las  dichas  provysiones   se  refiere. 

Otrosí:  Los  dichos  Oydores  sentremeten  a 
disponer  e  librar  de  los  pesos  doro  que  se  co- 
gen de  los  negros,  ques  un  peso  doro  por  cada 
negro,  de  entrada,  de  lo  qual  se  paga  el  exe- 
cutor  e  los  otros  gastos  que  para  los  dichos  ne- 
gros se  recrecen;  e  dan  vara  de  xustycias  al  di- 
cho executor  así  las  apelaciones  del  omiso  me- 
dio, lo  qual  es  en  grande  agravio  e  perxuycio 
de  los  ofycios  quel  dicho  mi  parte  por  Vuestra 
Magestad   tiene. 

>Otrosí:  An  puesto  e  ponen  los  dichos  Oy- 
dores otras  dos  personas  con  escribano  a  ma- 
nera de  xueces  e  contadores,  que  tomen  quen- 
tas  de  todos  los  bienes  de  los  menores  e  al- 
baceas,  e  les  disputan  salarios  de  las  mismas 
faziendas,  dysziendo  que  Su  Magestad  les  manda 
poner  cobro  en  los  bienes  de  los  menores,  po- 
teneciendo  de  proveer  a  mi  parte. 

>Lo  otro ;  dan  e  quitan  lycencias  para  las 
personas  que  an  de  salir  desta  Ysla  a  otras 
partes,  lo  qual  así  mesmo  es  cosa  de  gober- 
nación. 

>Lo  otro;  se  an  entremetido  e  entremetan  en 
el  proveer  en  lo  todante  a  la  pacyfícacion  de 
los  yndios  de  Baururo  elygiendo  capitanes  e  al- 
guaziles ,  dándoles  poder  e  xuresdeccion  para 
castigar;    e   proveen  de    mandamientos  para  los 


DBL   ARCHIVO   DE   INDIAS  879 

lugares  de  la  tierra  para  sacar  gente  e  basti- 
mentos, e  sitúan  salarios  e  fechan  sisas  e  re- 
partymientos,  e  conocen  de  primera  ynstancia  en 
razón  de  lo  susodicho  e  otras  muchas  cabsas, 
de  todo  lo  qual  son  casos  de  gobernación  e  de 
los   ofycios  a   cargo,  de  mi  parte. 

>Lo  otro ;  an  proveído  armadas  por  la  mar 
contra  los  franceses  e  dado  en  razón  de  la  di- 
cha armada  muchos  mandamientos  e  pregones 
recogiendo  gente  e  situando  salarios;  entienden 
e  an  entendido  en  las  cosas  tocantes  a  los  na- 
vios, e  en  los  fazer  cargar  e  descargar,  e  en  el 
tenerlos  o  darles  lycencia  para  dexarlos  salir, 
lo  qual  pertenesce  a  los  ofycios  de  mi  parte 
de  Almirante   e  Gobernador. 

>Lo  otro;  conocen  de  primera  ynstancia  de 
muchos  casos ,  especialmente  en  casos  de  bie- 
nes de  difuntos;  e  algunas  vezes  estando  los 
pleitos  pendy entes  ante  los  ynferiores  sin  estar 
sentenciados,  embian  por  los  procesos  oryginales, 
de  lo  qual  mi  parte  rescibe  agravio  porque  se 
ympide  el  conoscer  de  las  cabsas  de  los  sus 
Tenientes ,  e  aun  resciben  muchas  apelaciones 
de  los  Ordynarios,  omiso  o  medio  de  los  dichos 
Tenientes,  para  los  quales  se  apelan  de  los  di- 
chos Ordinarios  e  después  de  los  Tenientes  a 
los  Oydoresi 

>  Otrosí:  Dan  comysiones  de  separar  lugares 
de  un   lugar  a   otro,   especial    de   la   Villa    de 
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San  Xerynariy   lo    qual  puesto    que  fuese  lycito 
pertenesce   proveerlo  al  Gobernador. 

>Muchas  cosas  de  las  quales  e  otras  en  que 
sentremeten,  trae  perplexidad  por  aber  tantas 
personas  quen tiendan  en  gobernaciones,  e  es  de- 
rechamente contra  los  pryyillexos  de  mi  parte 
e  las  provysiones  de  Su  Magestad,  en  gran  per- 
xuycio  e  demynucion  de  los  dichos  ofycios  e 
cargos  de  Virrey,  Almirante  e  Grobernador  qne 
por  Vuestra  Magestad  mi    parte  tiene. 

>Por  tanto,  so  las  protestaciones  susodichas 
por  mí  fechas  en  la  raexor  via  e  forma  que 
puedo  e  debo,  rrequiero  a  los  dichos  Oy dores  e 
Ofyciales  e  a  cada  uno  dellos  lo  que  rrequerido 
les  tengo,  e  que  solamente  los  Oydores  entien- 
dan en  su  Abdyencia  conforme  a  las  ordenanzas 
que  de  su  Magestad  tienen,  e  los  Ofyciales  en 
sus  cargos;  e  deis  por  ningunas  o  al  menos 
revoquen  qualesquier  provj^siones,  comysiones  o 
cargos  del  Alcalde  mayor  de  Cubagua  e  áe 
Robledillo  executor  de  los  negros,  e  de  las  otns 
capytanias  e  ofycios  que  an  proveido,  pues  altent- 
de  de  los  pryvillexos  de  mi  parte,  así  lo  quiere 
e  manda  Su  Magestad  por  las  provyciones  por 
mi  parte  presentadas ,  en  que  ayan  de  miitr 
los  tiempos  que  le  a  contenido;  e  de  aquí  ade-' 
lante  no  sentremetan  en  cosa  alguna  de  las  su- 
sodichas ni  tocantes  a  los  dichos  ofycios  deOo- 
bernador.  Virrey  e  Almirante,  e  le  dexen  libre-  , 
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mente  usar  de  su  gobernación  e  casos  della,  e 
de  las  otras  cosas  e  casos  de  los  dichos  ofy- 
cios,  e  a  ellos  anexos  e  conexas  e  dependien- 
tes, pues  está  presta  mi  parte  para  proveer  lo 
que  convenga  en  los  dichos  ofycios  a  servycio 
de  Dios  e  de  Su  Magostad  e  bien  de  la  tier- 
ra; e  lo  contrario  faziendo,  protesto  en  el  di- 
cho nombre  de  me  querellar  dellos  e  de  cada 
uno  dellos  ante  la  Persona  Ymperial  de  Su 
Mágestad,  e  ante  los  de  su  Muy  Alto  Gonsexo 
de  las  Yndias;  e  protesto  mas  todo  lo  que  cer- 
ca  de  lo  susodicho  en  favor  de  mi  parte  pro- 
testar puedo  e  debo,  e  pídolo  por  testymonio  al 
presente  Escribano,  e  a  los  presentes  ruego  dello 
sean  testigos.  > 

Así  presentado  dijeron  que  lo  verían,  e  se  res- 
-pondería. 

En  sábado  veynte  e  quatro  dias  del  dicho  mes 
de  Otubre  e  año  susodicho,  vo  el  dicho  Escribano 
notyfiquó  este  requyrimiento  al  Thésorero  Esteban 
de  Pasamonte  e  al  Contador  Femando  Caballero, 
los  quales  dixeron  que  con  su  respuesta.  Testigos, 
Xoan  de  Villoría  e  Gaspar  de  Astudillo. 

Después  de  lo  susodicho,  en  martes  veynte  e 
siete  dias  del  dicho  mes  de  Otubre  e  .año  suso- 
(licho,Jos  vSeñores  Oydores  rrespondieron  al  dicho 
rrequery miento  e  dixeron:  questa  Real  Abdyencia 
e  Chancylleria,  segund  que  por  los  libros  e  escrip- 
turas  della  paresce,  a  estado  e  está  en  posecion 
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de   conoscer  de  todos   los   casos  e  cosas  de  que 
al    presente  conosce;   para   el    conoseymiento  e 
proveymiento   de  lo  qual,    a  tenido  e  tiene  muy 
largos  poderes  e  comysiones,  asi  por  las  ordenan- 
zas desta   Real  Abdyencia   como  por  otras  pro- 
vysiones,   cédulas  e  cartas  del  Gathólico  Rey,  de 
gloriosa  memoria,  e  pryncipalmente  de   Su  Ma- 
gestad,  en  que  les  a  cometido  e  comete  el  conos- 
eymiento  de  todo   ello ;   e  que  fasta   agora  no 
consta  quel  Almirante  ni  sus  predecesores  ayan 
entendido   en  ninguna   cosa  en   contrario,   salvo 
solamente  en  las  cosas  de  su  xustycia  e  gobw- 
nacion  ordynaria,   como  lo   an  fecho  e  fazen;  e 
así  a  este  efecto  Su  Magestad  agora  nuevamente 
por  su  Real  Cédula  fecha  en   Madrid  a  cinco 
de  Abril  deste  presente  año,  ganada  e  pedymiento 
de  la  parte  del  dicho  Almirante,  manda  al  Pre- 
sidente e  Oydores  desta  Real  Abdyencia,  que  de- 
xemos  al  dicho  Almirante  e  a  sus  Tenientes  e 
Ofyciales  usar  e  exercer  los  dichos   sus  Oíycm 
segund  e  como  lo  fazían  e  usaban  después  gnd 
Almirante  Don  Diego  Colon,  que  aya  gloría,  par- 
tió desta  Ysla  por  mandado    de  Su  Magestad; 

la  qual  dicha  cédula  agora  por  su  parte  filé  pre- 

• 

sentada  en  esta  Real  Abdyencia  e  por  nosotros 
fué  obedecida  e  respondido  questábamos  presto  de 
asi  lo  fazer  e  cumplir;  pero  asi  como  al  présbite 
se  fazía,  se  abia  fecho  e  usado  los  dichos  Ofydos 
después  quel  dicho  Almirante  fué  a  Castilla;  e  a 
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mayor  abundamiento  si  nescesario  es,  e  por  más 
cumplymiento  de  lo  que  Su  Magestad  nos  manda 
e  de  lo  quen  su  rrequerymiento  pide  e  se  disce 
a  la  parte  del  dicho  Almipante,  que  diga  e  de- 
clare en  esta  Real  Abdyencia  algunos  de  los 
casos  e  cosas  en  quel  dicho  Almirante  e  sus 
Tenientes  e  Ofyciales  an  entendido  de  más  de  lo 
que  agora  entienden  ^espues  quel  Almirante  se 
partió,  para  constando  en  esta  Real  Abdyencia, 
luego  se  les  rremita  el  cónoscymiento  e  provey- 
miento  dellos,  porque  la  verdad  es  quellos  como 
Oydores  de  la  dicha  Abdyencia,  no  saben  ni  a  su 
notycia  es  venido  que  les  ayan  ympedido  ni  es- 
torbado en  cosa  de  lo  que  a  su  cargo  e  xu- 
resdeccion  tocante,  conforme  a  la  dicha  cédula  . 
de  Su  Magestad  últimamente  a  ellos  agora  pre- 
sentada; e  que  asimesmo  paresce  que  otras  ve- 
ces por  parte  del  Almirante  que  aya  gloria,  se 
intentó  en  otra  Real  Abdyencia  lo  mismo  que 
agora  se  intenta;  e  que  puesto  que  dello  se  fizo 
rrelaóion  a  Su  Magestad,  e  fué  servido  de  pro- 
veer e  mandar  que  la  dicha  Real  Abdyencia  co- 
nosciese  no  solamente  de  las  dichas  cosas  e  ca- 
sos qu espresan,  mas  aun  de  todos  los  otros  que 
se  ofreciesen  tocantes  al  estado  e  buena  Gober- 
nación destas  tierras ,  porque  paresce  que  así 
conven  ia  a  su  Real  servycio  e  a  la  población 
destas  partes,  e  mandó  revocar  e  reponer  todo 
lo  que  por  el  dicho    Almirante  contrario   desto 
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se  quiso  fazer  e  proveer,  como  todo  ello  está 
claro;  e  siendo  nescesario,  más  en  particular  se 
mostrará ;  e  questo  es  lo  que  se  da  por  res- 
puesta al  dicho  requery miento. — Testigos,  Her- 
nando Ortiz,  Escribano  de  Su  Magestad,  e  Pe- 
dro de  Visaguren ,  Portero  de  la  dicha  Real 
Abdyéncia. — ^Diego  Caballero  ,  Escribano  de  Sa 
Magestad. — Esta  firmado^ 


Carta  de  los  Oy dores  dej  Abdyéncia  de  Santo 
Domingo,  Espinosa  e  Zua{0,  a  Su  Ma- 
gestad. 


Santo  Domingo.— Otubre  30  de  1528  (1). 


Sacra   Cathólica   Magestad. 

EN  cumplymiento  de  lo  que  Vuestra  Ma- 
gestad nos  embió  a  mandar  que  platicá- 
semos acá,  acerca  de  lo  tocante  a  la  cafia 
fistola  para  que  fuese  por  mano  de  los  OfycialeB 
de  Vuestra  Magestad,  fablamos  con  los  RegidoreB 


(1)    Archivo    de    Indias.— Patronato. —  Est.    %^ — Caj.   l.«— 
Leg.  V,,. 
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desta  Gibdad  de  Santo  Domingo  e  con  algunos 
vezinos  de  los  mas  pryncipales  de  la  Ysla,  e  des- 
pués de  aber  platicado  sottrello  todo  lo  que  nos 
páreselo  que  convenia,  el  Cabildo  desta  Cibdad 
nos  dio  ciertos  apuntamientos  sobrella  que  pa- 
rescen  xustyficados ;  el  traslado  de  los  quales 
con  la  presente  enviamos ,  para  que  Vuestra 
Magestad  los  mande  ver  e  proveer  en  ello  lo 
que  su  Real  servycio  sea,  porque  conviene  que 
con  toda  brevedad  se  despache  lo  quen  esto  se 
obiese  de  fazer,  porque  no  se  acaben  de  perder 
las  heredades  de  caña  fistola  que  acá  ay,  los 
quales  ya  se  comenzaban  a  desmamparar  e  dexar, 
e  con  esta  contratación  los  abemos  entretenido 
para  que  los  quren  e  benefycíen;  e  en  quanto 
a  la  seguridad  que  paresce  que  los  vezinos  an 
de  dar  para  que  cumplieren  con  dar  toda  la  caña 
fistola  que  fuese  menester  para  sus  Reynos  e 
Señoríos,  creemos  questo  no  abrá  falta  ninguna, 
porquen  vyniendo  este  despacho  luego,-  se  apli- 
carán a  entender  en  aumentar  esta  granxería  e 
no  de^^arla  perder  como  ya  se  comenzaba  a  fazer. 
Por  la  relación  general  que  fazemos  de  lo  to- 
teante a  la  Armada  e  otros  proveymientos  que 
se  an  fecho  contra  el  cosario  francés,  desoímos 
como  todo  ello  se  a  fecho  e  proveído  a  costa 
daverias  que  abemos  echado,  generalmente  en 
todo  lo  que  va  en  estas  naos,  e  en  lo  que  a 
venido   en  las  que  vienen  desos  Reynos,  puesto 
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quen  ello  como  mas  particularmente  fazemos  re- 
lación, obo  mucha  contradycion,  dysciendo  que 
toda  la  costa  se  ablk  de  fazer  de  la  Fazienda  de 
Vuestra  Magestad,  puesto  que  al  cabo  se  tobo 
manera  cómo  sechó  la  dicha  avería  con  volimtad 
de  todo,  como  mas  largo  paresce  por  nuestra 
relación -proceso  que  con  este  despacho  embiamos; 
en  la  qual  dicha  avería  a  contrybuido  el  oro  e 
perlas  que  al  presente  a  Vuestra  Magestad  sem- 
bia,  pues  se  a  fecho  para  la  seguridad  de  todo 
ello. 

A  Vuestra  Magestad  suplicamos  sea  servido  de 
mandar  aprobar  lo  quen  esto  abemos  fecho  e 
proveído,  pues  todo  ello  se  a  convertido  e  convie^ 
te  en  servycio  de  Vuestra  Magestad,  e  seguridad 
destas  tierras  e  pryncipalmente  dó  la  flota  que 
agora  a  venido,  e  de  la  que  al  presente  se  des- 
pacha; porque  si  el  cosario  no  se  obiera  echado 
destas  mares,  tenga  Vuestra  Magestad  por  muy 
cierto  -que  obiera  fecho  mucho  daño  en  lo  uno 
e  en  lo  otro,  e  se  obiera  dado  ocasión  para  que 
mas  en  grueso  vynieran  cosarios;  e  con  abeUo 
echado  dacá  con  tanto  daño  suyo,  se  a  asegurado 
lo  presente  destas  flotas. 

A  la  Ysla  de  Cvbagua  escrebimos  que  los  fran- 
ceses que  allí  quedaron,  nos  lembien  a  muy  b¡«tt 
recabdo,  porque  a  parescido  que  no  conviene 
questón  en  aquella  Ysla  por  algunos  respetos, 
e  especialmente  porque  no  sepan  los  secretos  de 
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la  tierra;  e  lo  mesmo  nos  parece  quen  nenguna 
manera  deben  volver  a  Francia^  mas  que  antes 
se  deberían  embiar  a  la  Nueva  España^  a  México 
e  a  otras  tierras  lexanas  desviadas  de  la  Mar 
donde  no  ay  riesgo  ninguno.  Aquí  los  tememos 
al  mexor  recabdo  que  pudiésemos  fasta  en  tanto 
que  Vuestra  Magestad  provea  e  mande  lo  que 
dellos  fuere  servido  que  se  faga ,  e  lo  mesmo 
abemos  proveído  a  la  Ysla  de  San  Xoan^  para 
que  un  fraile  Agustino  que  vino  en  la  dicha  nao 
francesa  que  quedó  en  Ciibagica  e  dallí  se  abia 
pasado  a  San  Xoan^  se  traya  a  esta  Ysla  adonde 
lo  tememos  fasta  ver  respuesta  e  mandamiento 
de  Vuestra  Magestad,  de  lo  quen  lo  uno  e  en  lo 
otro  se  obiese  de  fazer;  porque  tememos  que  sí 
este  frayle  fuese  en  Francia  yendo  como  va  avi- 
sado de  la  tierra,  bastaría  para  persuadir  mu- 
chas gentes  que  armasen  e  vyniesen  acá. 

E  porqueste  mesmo  despacho  quembiamos  con 
esta  nao  fazemos  de  todo  larga  relación  a  Vuestra 
Magestad  ,  en  esta  no  desoímos  mas. — ^Nuestro 
Señor  I51  vida  e  Muy  Alto  e  Real  Estado  de  Vuestra 
Magestad  guarde  e  conserve  a  su  Santo  servycío. 
— De  Sonto  Domi?igo  de  La  Española  a  treynta 
de  Otubre  de  mili  e  quynientos  e  vejante  e  ocho 
años. — De  Vuestra  Sacra  Magestad,  humilldísimos 
siervos  e  criados  que  sus  muy  Reales  pies  e  ma- 
nos  besan. — El  Lycenciado  Espinosa. — El  Lycen- 
cíado  Alonso  de  Zuazo. — Está  firmado. 


Otra    carta   de   los    mismos    a   Su   Magestad 
sobre  los  previllexos  de  Don  Luis  Colon. 


Santo  Domingo. — Otubrk  30  de  1528  (1). 


Sacra   Cesárea  e   Cathólica  Magestad. 

POR  parte  del  Almirante  Don  Luis  Colon, 
nos  a  seydo  fecho  cierto  requerymiento 
cerca  de  lo  qual  tocante  a  sus  preemi- 
nencias e  xuresdeccion,  el  treslado  del  qual  con 
la  presente  embiamos  a  Vuestra  Magestad  xon- 
tamente  con  nuestra  respuesta ,  la  qual  le  di- 
mos en  general  como  por  ella  mandará  ver, 
que  nos  pareció  que  asi  convenia  a  su  Real 
servycio;  e  de  lo  quen  particular  en  cada  cosa 
dello  a  passado  e  passa,  nos  páreselo  de  fazer 
relación  a  Vuestra  Magestad  en  esta  manera. 
Lo  primero  que  nos  requieren,  es  que  le  de- 
xemos  libremente  usar  de    sus   ofycios    de  Al- 


(1)    Archivo    do    Indias.— Patronato.— Ei>t    ^.•— Gaj.  !.•- 
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mirante,  Visorrey  e  Gobernador,  por  virtud  de 
sus  poderes  e  previllexos,  para  lo  qual  agora  de 
presente  nos  aij  presentado  una  sobre-carta  de 
Vuestra  Magostad ,  fecha  en  Madrid  •a  cinco 
de  Abril  deste  presente  año ,  por  la  qual  en 
efeto  nos  manda  que  proveamos  como  las  per- 
sonas quel  dicho  Almirante  déxó,  para  quen  su 
nombre  usen  los  dichos  ofycios  de  Almirante, 
Visorrey  e  Gobernador,  lo  fagan  así,  segund  e 
como  e  de  la  forma  e  manera  que  lo  an  usa- 
do despueg  quel  dicho  Almirante  se  partió  para 
esos  Reynos;  la  qual  dicha  sobre- carta  nosotros 
la  obedecimos  con  el  acatamiento  que  debía- 
mos, e  les  respondimos  que  así  se  abia  fecho 
e  fazia,  conforme  a  lo  que  Vuestra  Magestad  nos 
manda;  e  que  demás  estábamos  prestos  de  lo  así 
fazer  e  cumplir;  e  lo  quen  esto  passa,  es  que 
los  Tenientes  e  Ofyciales  del  dicho  Almirante, 
an  usado  e  usan  los  dichos  Ofycios  e  cargos, 
segund  e  como  e  de  la  manera  que  lo  an  usa- 
do, después  quel  dicho  Almirante  se  partió  para 
Castilla^  conforme  a  lo  que  Vuestra  Magestad 
nos  manda,  sin  quen  ello  ni  en  cosa  dello  ni 
parte  dello,  se  les  aya  puesto  ni  ponga  emba- 
razo ni  ympedimento  alguno;  e  después  de  la 
banda  de  mí  el  Lycenciado  Espinosa  que  por 
mandado  de  Vuestra  Magestad  tomé  resydencia 
a  los  dichos  sus  ofyciales,  antes  de  que  prego- 
nase la  resydencia  ni  suspendiese  a  sus  ofycia- 
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les,  yo  di  a  la  Virreyna  una  cédula  que  Vues- 
tra Magestad  me  mandó  dar,  para  quentre  tanto 
que  fazía  la  resydencia  pusiese  otros  ofyciales, 
e  así  s^  fizo  sin  yrle  a  la  mano  en  ninguna 
cosa  dello;  e  después  que  nos  presentaron  esta 
cédula  de  Vuestra  Magestad  e  que  nosotros  la 
obedecimos,  luego  la  Virreyna  nos  fabló  para 
que  recybiésemos  en  la  consulta  con  nosotros  a 
Xoan  de  Villoría  como  Teniente  de  Virrey,  a 
lo  qual  le  respondimos,  que  al  tiempo  quel  Al- 
mirante se  partió  para  esos  Reynos,  lo  mesmo 
pydió  e  rrequyríó  a  los  Oydores  e  Ofyciales  que 
a  la  sazón  en  esta  Real  Abdyencia  resydian, 
los  quales  no  le  admytieron,  e  fyzieron  dello 
rrelacion  a  Vuestra  Magestad,  la  qual  fué  ser- 
vida de  les  mandar  rresponder  por  una  su  carta 
fecha  en  Burgos  a  diez  e  siete  de  Xunio  de 
quynientos  e  veynte  e  quatro  años,  un  capítulo 
J(  que  disce  en  esta  manera: 

<Bien  me  paresce  la  respuesta  que  dezís  que 
dysteis  al  Almirante  sobre  el  pedymiento  que  os 
^  fizo  que  se  rrescybiese  en  esa  consulta  su  Te- 
niente, que  no  le  dariedes  lugar  a  (juentrase 
sino  fuese  el  dicho  Almirante  en  persona,  pues 
en  vida  del  Rey  Gathólico  Mi  Señor,  no  se  rres- 
cybió  ningún  Teniente  suyo ,   e  así  lo    fazed-> 

E  que  por  tanto  nosotros  no  lo  podíamos 
admytir  en  la  dicha  consulta;  e  aunque  esta 
respuesta  se  le  dio  de  palabra,  no  nos  lo  a  que- 
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rido  pedir  ni  requerir  por  escripto,  porque  siem-. 
pre  pretende  quen  esta  consulta  e  xunta,  es  en 
perxuycio  de  sus  prevyllexos,  teniendo  Vuestra 
Magestad  e  los  Gathólicos  Reyes  de  gloilosa  me- 
.  moría,  proveído .  e .  mandado  que  nos  xuntemos 
tres  di  as  de  cada  semana,  para  entender  en  las 
cosas  del  Estado   e  buena  gobernación. 

Asi  mesmo  se  agravia  quel  dicho  Almirante 
dexó  proveido  por  Teniente  en  la  YsUz  de  Cu 
bagua  a  un  Pero  Ortiz  de  Matienzo,  e  que  des- 
pués del  partido  para  esos  Reynos,  se  le  remo- 
vió; lo  quen  esto  paresce  por  los  libros  dacuer- 
dos  desta  Real  Abdyencia  quen  ello  passa,  es 
quen  los  tiempos  pasados  en  vida  del  Rey  Ga- 
thólico,  siempre  la  consulta  como  cosa  de  go- 
bernación, proveyó  én  aquella  Ysla  de  las  Per- 
las un  Alcalde  o  Teniente  quen  ella  rresydia 
quando  el  Almirante  passó  a  estas  partes  la  se- 
gunda vez,  e  pretendió  que  como  Virrey  abia 
de  despachar  todo  lo  destas  tierras;  proveyó  él 
sólo  del  dicho  Alcalde  mayor ,  después  de  lo 
qüal,  Vuestra  Magestad  se  tobo  por  deservido 
de  lo  quel  dicho  Almirante  en  estas  cosas  abia 
proveido ,  e  mandólo  todo  por  su  Real  provy- 
sion  rrevocar  e  rresponder,  para  que  quedasen 
las  cosas  en  el  estado  e  de  la  manera  que  se 
fazian  en  vida  deí  Gathólico  Rey,  como  pares- 
ce  por  una  provysion  fecha  en  Valladolid  a 
veynte  e  tres  de  Marzo   de  quynientos  e  veynte 
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e  tres  años,  la  qual  se  notificó  al  dicho  Almi- 
rante e  la  obedeció  e  repuso  todo  lo  que  como 
Virrey  abia  fecho;  en  especial  rrevocó  los  Te- 
nientes de  Almirantes  e  el  Teniente  que  te- 
nian  en  la  dicha  Ysla  de  Gvbagiux  e  otros  Ofy-  . 
ciales  desta  Gibdad;  e  después  de  revocados,  to- 
dos xuntos  en  consulta  tomaron  a  proveer  de 
Teniente  en  la  dicha  Ysla  de  Cxibagua  como 
antes  se  fazia,  e  en  esta  posecion  fallamos  nos- 
otros quen  esta  Real  Abdyencia;  e  agora  paré- 
cenos  que  cesa  lo.  uno  e  lo  otro,  pues  Vuestra 
Magestad  tiene  dada  la  orden  que  se  a  de  te 
ner  en  la  elección  de  la  xustycia  en  aquella 
Ysla. 

Requiere  asi  mesmo  que  le  dexemos  proveer 
los  Vysitadores  para  lo  tocante  a  los  negros, 
porque  discen  quel  Almirante  dexó  proveído  a 
un  Pero  Benitez;  lo  mesmo  passa  en  esto  quen 
lo  del  Capítulo  antes  deste,  porquel  dicho  Al- 
mirante  lo  tenia  proveído  como  Virrey,  e  se 
rrevocó  por  la  provysion  última  de  Vuestra  Ma- 
gestad; después  de  lo  qual  esta  Real  Abdyen- 
cia e  ofyciales,  con  parescer  de  los  Cabildos, 
proveyeron  astos  dichos  Vysitadores,  ques  la  cosa 
de  que  mas  pryncipalmente  conviene  tener  mu- 
cho cuidado  en  esta  Ysla,  pues  tanto  es  nes- 
cesaria  para  la  seguridad  e  pacyflcadon  de  los 
negros  e  yndios  della ;  e  se  fizo  rrelacion  a 
Vuestra    Magestad  e  fué  servido  de  lo  mandar 
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confirmar  e  aprobar ;  mándanos  especialmente 
por  otros  Capítulos  de  sus  Cartas,  quentendamos 
en  ello  como  más  convenga  al  bien  del  nego- 
cio, e  conforme  a  esto,  sentiende  en  *  todo  lo 
nescesario  ques  menester  e  se  ofrece  para  la 
pacyficacion  de  los  dichos  negros  e  paga  de  los 
Ofyciales  quen  ello   entienden. 

Asi  mesmo  rrequiere  que  le  dexemos  entender 
en  lo  tocante  a  los  bienes  de  los  menores;  e 
lo  quen  esto  passa,  es  que  Vuestra  Magestad 
por  su  Real  Cédula  fecha  en  Toledo  a  tres  de 
Xunio  de  mili  e  quynientos  e  veynte  e  cinco  años, 
tiene  cometido  a  esta  Real  Abdvencia  lo  tocan- 
te  a  los  bienes  de  los  menores  para  quen  ello 
entiendan  como  convyniere  al  bien  de  los  tales 
menores;  e  conforme  a  esto  porque  nosotros 
los  Oydores  della  estamos  muy  ocupados  en 
esta  Real  Abdyencia  e  todo  lo  demás  dello,  es 
cosa  que  consiste  en  quentas,  lo  abemos  re-r 
mytido  a  dos  Conthadores,  personas  ahiles  para 
ello,  los  qualés  entienden  en  fazer  e  averiguar 
las  dichas  quentas  en  toda  esta  Ysla,  e  así  fe- 
chas, las  traen  luego  a  esta  Real  Abdyencia  a 
donde  se  tornan  a  rebeer  e  pássar  todas  ellas, 
e  se  determina  en  cada  cosa  lo  que  nos  pa- 
resce  ques  xustycia,  como  mas  conviene  al  bien 
de  los  dichos  menores. 

Requiere  asi  mesmo  que  no  nos  entrometa- 
mos a  dar  lycencias  para  las  personas  que  an 
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de  salir  desta  Ysla  para  otras  partes  e  tierras, 
porque  disce  que  le  pertenece  a  él;  esta  Real 
Abdyencia  después  que  se  fundó,  está  en  pose- 
cion  xuntamente  con  los  Ofyciales  de  Vuestra 
Magestad,  porque  así  a  convenido  e  conviene  al 
bien  destas  partes,  e  el  Rey  Gathólico  de  glo- 
riosa memoria ,  por  su  Real  cédula  fecha  en 
Valladolid  a  quatro^  dias  del  mes  de  Xulio  de 
mili  e  quynientos  e  treze  años,  lo  proveyó  e 
mandó  que   así   se  fyziese. 

Disze  en  el  dicho  requerymiento  que  los  Oy- 
dores  e  Ofyciales  proveemos  lo  que  se  ofresce 
e  es  nescesario  para  el  Armada  que  se  a  fecho 
contra  los  yndios  questan  alzados  en  el  Bacor- 
naOj  e  que  así  mesmo  se  a  proveído  lo  que  a 
sido  menester  para  el  Armada  de  los  franceses; 
e  quel  proveymiento  de  lo  uno  e  lo  otro  per- 
tenesce  al  dicho  Almirante;  en  estos  negocios  e 
en  otros  desta  calidad  que  se  an  ofrescido  e 
ofrescen  del  estado  e  pazyficacion  destas  tierras, 
esta  Real  Abdyencia  siempre  a  e^do  e  está  en 
posecion  de  los  proveer  como  mas  conviene  al 
Real  servycio  de  Vuestra  Magestad,  e  al  bien 
6  procomún  de  los  pobladores  e  vezinos  destas 
partes,  porque  así  está  mandado  por  machas 
Cartas  e  có4ulas  e  provyciones  de  Vuestra  Ma- 
gestad, demás  que  especialmente  Vuestra  Mages- 
tad por  otros  capítulos  de  sus  Cartas,  en  par- 
ticular, a  cometido  a  esta  Real  Abdyencia  lo  to- 
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cante  a  la  dicha  guerra  del  Bacornao;  e  estos 
casos  quespresan  del  Armada  de  los  franceses 
6  guerra  del  Bacornao  con  otros  semexables  que 
se  an  ofrescido  e  a  la  contina  se  ofrescen,  son 
de  tanta  ymportancia,  que  no  solamente  abemos 
querido  entender  en  ellos  nosotros,  no  solo  por 
nuestros  paresceres  e  de  los  Ofyciales  de  Vuestra 
Magestad,  sino  con  acuerdo  e  ayuda  e  parescer 
de  los  Cabildos  e  vezinos  pryncipales  e  de  los 
Tenientes  e  Ofyciales  del  dicho  Almirante,  por- 
que mirado  por  todos,  mexor  se  acertase  e  con 
mas  voluntad  se  fyziese  e  efetuase  lo  que  con- 
vyniese;  e  pensar  que  para  estos  semexantes 
negocios  en  el  dicho  Almirante  e  su  Teniente  e 
Ofyciales  fueran  parte  para  proveer  en  ellos  lo 
que  se  a  proveido,  fuera  nunca  acabar  e  que  la 
tierra  se  obiera  asolado  e  perdido  sino  se  obiera 
llevado  por  los  términos  que  se  a  guiado  e  en- 
caminado, echando  lo  uno  por  via  de  sisa  e  lo 
demás  por  averías,  atrayendo  a  los  unos  e  a  los 
otros  a  que  consyntiesen  en  ello  por  no  fazerle 
molestia  e  fatigas  que  no  se  rrequieren  en  el 
tiempo  dagora,  estando  la  población  destas  Ys- 
las  tan  al  cabo  como  está  sin  que  los  dichos  Te- 
nientes de  Almirante  obieran  entendido  en  ello, 
estaba  muy  a  la  mano  las  apeladones  dellos 
para  esta  Real  Abdyencia  a  donde  de  nescesidad 
se  abian  de  oir  los  querellosos,  e  en  este  comedio 
se  acabará  de  perder  lo  uno  e  lo  otro. 
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Disce  asi  mesmo  questa  Real  Abdyencia  co- 
nosce  de  muchas  cosas  en  primera  ynstanciae 
dotras  que  vienen  por  apelación  de  los  Alcaldes 
ordynarios,  dexando  en  medio  el  grado  del  dicho 
Almirante  e  sus  Tenientes;  e  lo  quen  verdad  en 
esto  passa,  a  lo  menos  después  que  nosotros 
rres3^dimos  en  esta  Real  Abdyencia  ques  del 
tiempo  que  podemos  dar  verdadero  testymonio, 
es  que  se  a  tenido  e  tiene  mucho  myramiento 
a  no  le  perxudicar  en  cosa  alguna  a  la  xures- 
deccion  del  dicho  Almirante,  e  no  se  consiente 
tomar  ninguna  cabsa  de  primera  ynstancia  sino 
en  aquellos  casos  que  de  derecho  se  permite,  e 
en  otros  que  conforme  a  las  Ordenanzas  desta  . 
Real  Abdyencia  se  puede  fazer;  e  en  los  de  las 
apelaciones  siempre  se  guarda  su  grado,  salvo 
si  no  es  en  algunos  pleitos  de  yndios,  en  la  ma- 
teria de .  los  quales  ni  en  cosa  alguna  de  los  a 
ella  concerniente,  el  Rey  Gathólico  por  sus  de- 
claraciones del  dicho  Almirante  por  algunos  res- 
petos que  a  ello  le  movieron,  proveyó  e  mandó 
que  ni  sus  Tenientes  e  Ofyciales  entendiesen  en 
ello,  salvo  los  Alcaldes  ordynarios  e  Vysitadores, 
de  los  quales  fuesen  las  apelaciones  para  esta 
Real  Abdyencia;  e  son  los  desta  calidad  tan  po- 
*cos,  quen  todo   el   año  no  son  quatro  procesos. 

Otras  cosas  disce  en  general  por  su  reque- 
rymiento  que  son  de  calidad  destas  otras,  e  se 
satisface    por   la   relación    que  aquí    fazemos  e 
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pcirque  nuestro  deseo  es  entender  eñ  lo  que  Vues- 
tra Magestad  nos  tiene  mandado  e  cometido  con 
toda  paz  e  conformidad,  porquesto  es  lo  que  an- 
tes asosiega  e  asienta  las  poblaciones,  e  podría 
ser  que  con  estas  novedades  que  agora  la  parte 
del  Almirante  intenta,  inducido  por  algunas  per- 
sonas, movido  no  con  buenas  yntenciones ,  se 
embarazase  e  perturbase  algo  desto,  e  los  ve- 
cinos destas  Tierras  rrescybiesen  alguna  altera- 
ción como  las  que  se  cabsaron  por  las  cosas 
pasadas. 

A  Vuestra  Magestad  suplicamos  lo  mande  todo 
ver  e  proveer  en  ello  lo  que  más  a  su  Real 
servycio  e  bien  de  las  Tierras  convenga. 

Nuestro  Señor  la  vida  e  Muy  Alto  e  Real 
Estado  de  Vuestra  Magestad,  guarde  e  conserve 
a  su  santo  servycio. — De  Santo  Domingo  de  La 
Española  a  treynta  de  Otubre  de  mili  quynien- 
tos  veynte  e  ocho  años. — De  Vuestra  Sacra  Ma- 
gestad, humylldísimos  siervos  e  criados  que  sus 
muy  reales  pies  e  manos  besan. — El  Lycencia- 
do.  Espinosa. — ^El  Lycenciado,  Alonso  de  Zuazo. — 
Está  firmado. 


Carta  a  Su  Magostad  de  Esteban  de  Pasa- 
monte^  acerca  de  asuntos  relativos  a  la  Fa- 
lienda . 


Santo   Domingo. — ^Noviembre  3  de  1528  (1). 


Sacra   Cesárea   Cathólica   M a  gestad. 

N  dos  de  Xulio  deste  año,  rescebí  dos  car- 
tas que  Vuestra  Magestad  me  mandó  es- 
crebir  en  respuesta  de  otras  mias,  e  sus 
Reales  pies  e  manos  beso,  por  la  merced  quen 
ello   rescebí. 

Vuestra  Magestad  disce  en  Su  Real  Carta,  que 
manda  a  los  Lycenciados  Espinosa  e  Vadillo  que 
vean  e  tomen  las  quentas  del  Thesorero  mi  tío, 
desde  que  las  tomó  Pedro  de  Ysasaga  por  man- 
dado de  Vuestra  Magestad,  fasta  que  murió;  e 
que  por  allí  se  podrá  ver  si  el  Lycenciado  Va- 
dillo fizo  agravio  a  sus  herederos  en  tomamos 


(1)    Archivo  do  Indias.  —  Patronato.  —  Est.   2.»— Caj.  !.•— 
Log.  Vtt- 
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quatro  mili  pesos  doro  que  nos  tomó  de  sus 
arcas,  so  color  del  alcance  quel  dicho  Pedro  de 
Ysasaga  fizo  al  Thesorero  mi  tio.  Acá  por  muy 
claro  se  a  temido  a  ver  agraviado  a  los  here- 
deros del  dicho  Thesorero  mi  tio,  el  dicho  Ly- 
cenciado  Vadillo,  pues  se  le  mostró  lybramien- 
tos  e  cédulas  de  Vuestra  Magestad  con  cartas 
de  pago  en  las  espaldas,  por  donde  paresció  es- 
tar pagado  el  dicho  alcance;  mas  pues  Vuestra 
Magestad  a  seydo  servido  de  mandar  *  que  se 
faga  así,  fágase  lo  que  manda,  que  aunque  en 
esto  seamos  agraviados,  en  otras  cosas  nos  fará 
mercedes;  plegué  a  Dios  quel  Lycenciado  Va- 
dillo faga  lo  que  Vuestra  Magestad  le  m-anda  e 
que  no  nos  agravie  más  de  lo  agraviado,  por- 
que no  nos  dé  cabsa  .que  nos  quexemos  del 
como   fasta   aquí. 

Abrá  ocho  dias  que  se  an  concertado  el  Ly- 
cenciado Espinosa  é  él,  para  comenzar  a  to- 
mar las  quentas,  porque  fasta  aqui  no  se  an 
podido  concertar,  porquel  Lycenciado  Vadillo  res- 
cybió  mucha  pena  en  le  mandar  tomar  acom- 
pañado, como  allá  se  verá  por  lo  quellos  es- 
criben e  fazen  relación;  e  todavía  no  obstante 
que  le  notyflqué  la  cédula  e  mandado  de  Vues- 
tra Magestad  que  no  entendiese  en  cosa  mia  ni 
de  los  herederos  sin  él  acompañado,  a  fecho  a 
ynstancia  de  Astudillo  ciertas  ynformaciones  se  - 
cretas,  preguntando  a  mercaderes  si  después  que 
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soy  Thesorero,  e  comprado  algunas  cosas  de  sus 
casas  para  mi  casa ,  e  si  la   paga    dello  abia 
tomado  en  queata  del  Almoxarifazgo;  e  también 
si  abia  librado  a    los  que  tienen     libranzas  en 
esta  Thesoreria    en    los    mercaderes   de  lo   qoe 
deben  del   dicho  Almoxarifazgo;  con  que  lo  uno 
e  lo  otro  se  obiese   fecho  antes  que  Vuestra  lía- 
gestad   embiase  a  mandar  por  su  Real   cédula, 
no    era  ynconveniente,   porque  se    fazia   por  no   . 
pagar  las  dichas  libranzas  en  el  oro  de  minas 
ni    en   lo  questaba    cobrado   por  poder    embiar 
más  oro  a  Vuestra  Magostad;  e  para  que  se  vea 
que   no  se  a  agraviado  la  Fazienda  de   Vuestra 
Magestad  ni  me  e  servido  della,  fíze  que  se  me 
tomase  un  tiento   de  quenta  para  que  se  viese 
si  yo  tenia^   Facienda  .de  Vuestra  Magestad  en 
mi    poder;  e  por    el  dicho  tiento   paresció  a  se 
me    fizo    alcance  de   quince    pesos    doro   como 
Vuestra   Magestad  abrá  mandado   ver  por  el  di- 
cho tiento   de   quenta  que  a  su    Real   Gonsisxo 
sembió,   firmado   de  todos  tres  Ofyciales;  e  des- 
pués que  su   Real  Cédula  se  notyficó  a  sus  Ofy- 
ciales, en  que  nos  manda  e  da  orden  cómo  se 
a   de  meter  e   sacar  el  oro  del  arca  e  quándo 
a  de  ser  vysitada  de  sus  Oydores,  se  guarda  e 
guardará   como  en   ella  se  contiene;  e*  tenemos 
nuestro  libro   en  la  dicha  arca  adonde  asenta- 
mos   todo  lo  que  se  mete  cada    sábado,   e  se 
firma  de  nuestros  nombres;  e  asi  mesmo  se  fir- 
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ma  la  vysitacion  que  sus  Oydores  fazen  cada 
mes  una  vez;  e  pues  con  esto  se  ataxa  maly- 
ciasy  suplico  a  Vuestra  Magestad  mande  no  se 
dé  crédito  a  los  que  la  dyxieren,  porque  se- 
gund  la  condycion  dalgunos,  aunque  esta  orden 
se  tenga  siempre ,  sacarán  que  descir ,  porque 
Estudillo  nunca  duerme. 

Asi  mesmo  e  sabido  que  por  parte  del  Ly- 
cenciado  Vadillo  se  le  ha  fecho  rrelacion  quel 
Thesorero  mi  Tio  al  tiempo  que  dio  su  quen- 
ta  buscó  cierto  lybramiento  con  maravedís  de 
pago  para  los  meter  en  la  quenta  que  le  tomó 
el  dicho  Pedro  de  Ysasaga,  e  porque  no  pares- 
ciese  se  le  faria  tanto  alcance;  lo  qual  creo  que 
averiguada  la  verdad  serán  como  las  otras  co- 
sas que  an  dicho ;  mas  .  sé  yo  de  cierto  que 
demás  de  ser  pagado  el  alcance  sin  los  qua- 
tro  mili  pesos  quel  Lycenciado  Vadillo  agora 
nos  tomó,  el  Thesorero  mi  Tio  tenia  en  la  Fa- 
zienda  de  Vuestra  Magestad  todos  los  salarios 
e  ayudas  de  costa  que  se  le  daban  e  debian 
desde  la  quenta  que  tomó  Ysasaga  fasta  que 
murió,  que  monta  mas  de  dos  quentos;  e  esto 
remíteme  a  la  verdad  que  se  verá  quando  las 
quentas  se  tomen,  e  de  todo  esto  e  de  lo  de^- 
mas  que  sus  herederos  tenemos ,  tememos  en 
muy  señalada  merced  se  obiese  servido  e  ser- 
YÍese  aunque  nosotros  tengamos  e  ayamos  ne- 
cesidad de  tener  nuestra  fazienda,  sabiendo  que 
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Vuestra  Magestad  era  3niformado  de  la  verdad  e 
que  se  tenia  por  servido  dello. 

En  la  carta  que  Vuestra  Magestad  nos  man- 
dó escrebir  a  Sus  Ofyciales  desta  Ysla ,  disce 
quel  Lycenciado  Vadillo  le  a  fecho  rrelacion 
quel  Almirante  Don  Diego  Colon  debia  a  Vues- 
tra Magestad  quatro  mili  pesos  que  abia  rres- 
cybido  de  sus  Ofyciales  que  residen  en  la  Gasa 
de  la  Contratación  de  la  Cibdad  de  Sevilla  en 
los  años  pasádbs,  e  que  por  culpa  de  los  Ofy- 
ciales desta  Ysla  no  se  abian  cobrado;  e  lo  quea 
esto  passa  como  Vuestra  Magestad  podrá  man- 
dar ver,  por  las  escripturas  que  van  con  esta, 
abtorizadas  quando  el  Almirante  vino  la  postre- 
ra vez  a  esta  Ysla,  truxo  una  cédula  de  Su 
Magestad  en  que  por  ella  mandaba  que  se  asen- 
tasen a  quenta  con  él  e  se  le  pagase  todo  lo 
que  se  le  debia  de  sus  diezmos  e  otras  cosas, 
como  mas  largamente  en  la  dicha  cédula  se  con- 
tiene; e  entonces  diz  que  se  quiso  tomar  los 
quatro  mili  pesos  que  los  dichos  Oydores  de 
Sevilla  le  abian  pagado,  e  el  dicho  Almirante 
dixo  que  no  abia  rescybido  tal  cosa,  e  que  le 
mostrasen  por  donde  páresela  deber  aquellos  di- 
neros e  que  luego  los  pagaría;  e  como  en  po- 
der de  los  Ofyciales  no  se  falló  por  donde  lo 
pudiesen  mostrar^  quedó  sin  fazerlos  pagar  a  la 
sazón  al  dicho  Almirante,  e  escrybieron  sobreUo 
a  los   Ofyciales   de  la   Casa  de  la    Contratación 
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de  Sevilla  para  quembiasen  la  razón  por  donde 
al  dicho  Almirante  se  le  pudiesen  pedir  los  di- 
chos quatro  mili  pesos,  la  qual  dicha  razón  sem- 
bió  e  vino  a  esta  Ysla  en  fin  del  año  de  mili 
e  quynientos  e  veynte  e  dos  años;  e  después 
Vuestra  Magestad  mandó  por  su  Real  cédula 
que  al  Almirante  se  le  pagasen  en  esta  Ysla 
cinco  mili  ducados  e  otros  tantos  en  la  Ysla  de 
San  Xoan;  e  de  los  cinco  mili  que  se  libraron 
a  esta  Ysla  no  se  le  a  pagado  al  dicho  Al- 
mirante o  a  quien  con  su  poder  los  rescibió,  sino 
tres  mili  ducados,  porque  los  dos  mili  restantes 
paresce  que  se  concertaron  los  Oydores  e  Ofy- 
ciales  desta  Ysla  que  a  la  sazón  eran  con  la  parte 
del  Almirante,  que  se  retuviesen  en  esta  Theso- 
reria,  e  que  serían  para  en  quenta  de  los  dichos 
quatro  mili  pesos  quel  Almirante  debia,  e  que 
por  el  resto  se  fyziese  una  oblygacion  en  nom- 
bre del  Almirante,  qual  convenia  a  la  seguridad 
de  la  Fazienda  de  Vuestra  Magestad,  para  que 
los  pagaría  dentro  de  cierto  tiempo;  la  qual  di- 
cha debda  e  escrituras  se  daba  af  Lycenciado 
Vadillo  para  que  las  cobrase  de  los  herederos 
del  dicho  Almirante,  e  no  las  quiso,  antes  se 
fué  a  congraciar  con  la  Virreyna,  dysciendo  que 
los  Ofyciales  de  Vuestra  Magestad  le  daban  aquella 
debda  para  que  la  cobrase  della,  e  quel  por  ser- 
virla no  la  abia  querido  tomar;  paresciome  de- 
mas   que  los  Ofyciales  de  Vuestra  Magestad  fa- 
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no;  a  Vuestra  Mjagestad  suplico,  pues  el  Theso- 
rero,  mi  Tio,  fué  Alcayde  della  diez  e  ocho  anos, 
sea  servido  que  lo  sea  yo. 

Vuestra  Magostad  a  mandado  que  las  salacio- 
nes de  la  renta  del  Almoxarifazgo,  se  fagan  en 
presencia  de  un  Oydor  e  de  sus  tres  Ofyciales, 
e  no  en  otra  manera;  e  el  proveymiento  a  seydo 
muy  nescesario  e  qual  conviene  a  su  Real  Fa- 
zienda,  e  por  la  obra  se  verá  el  provecho  que 
dello  resultaría;  e  pues  ya  está  también  proveído, 
no  ay  nescesidad  de  descir  lo  que  antes  se  faáa 
en  perxuycio  de  su  Real  Fazienda  e  de  algunos 
mercaderes ;  lo  que .  Vuestra  Magestad  manda 
questé  presente  un  Escribano  público,  se  tiene 
algo  por  dyficultoso,  porque  con  trataxo  se  traen 
todas  las  vezes  que  son  menester;  será  bien  que 
Vuestra  Magestad  sea  servido  dembiar  a  mandar 
quel  Escribano  mayor  de  minas,,  pues  lleva  su 
salario,  esté  allí  e  faga  lo  que  abia  de  íazer 
el  Escribano  público,  porque  me  paresce  ser 
anexo  a  su  Ofycio;  porquen  su  provysion.  Vues- 
tra Magestad  le  manda  que  tome  quenta  e  razón 
de  las  cosas  tocantes  a   su   Fazienda. 

Vuestra  Magestad  me  manda  que  tenga  cui- 
dado de  cumplir  lo  que  tiene  mandado, 'para 
que  se  ponga  el  oro  e  perlas  en  el  arca  de 
las  tres  llaves;  así  se  fará  como  Vuestra  Ma- 
gestad lo  manda,  e  en  lo  que  algunos  an  cri- 
minado fasta  aquí  como  muy  largamente  tengo 
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fecho  la  relación    dello,    no  obo  la    culpa  que 
se  a  dicho  ni   escripto. 

Vuestra  Magestad  disce  que  le  parece  bien  la 
relación  e  aviso  que  doy  acerca  de  lo  de  la 
cana  fistola,  e  que  sobrello  escribe  a  sus  Oydo- 
res  e  Ofyciales  para  que  con  los  vezinos  plati- 
quen la  manera  que  se  podrá  tener  en  la  gran- 
xeria  della,  e  así  se  a  fecho;  e  por  la  carta 
general  se  fará  relación  a  Vuestra  Magestad  lo 
que  cerca  dello  se  a  platicado;  e  es,  que  los 
vezinos  resciben  señalada  merced  en  lo  que 
Vuestra  Magestad  manda ,  e  que  holgarán  que 
Vuestra  Magostad  la  tome  toda  la  quep  esta 
Ysla  obiere,  e  que  se  les  pague  por  cada  quin- 
tal cinco  mili  maravedís ;  e  paréceme  ques  el 
precio  bueno  para  todos,  porque  a  los  vezinos 
dacá  les  poma  ánimo  de  criar  e  sostener  sus 
árboles  de  que  podran  muchos  pobres  vivir,  e 
esos  Reynos  que  la  comprasen,  ganar  muchos 
dineros  de  lo  que  aquí  a  valido,  demás  de  ser 
muy  mexor  e  más  fresca  que  la  de  Alexan- 
dría,  la  qual  les  costaba  quando  dalla  se  traya, 
la  que  menos,  treinta  mili  maravedís  el  quin- 
tal, e  esta  se  les  podrá  mandar  a  -quinze  mili 
maravedís  e  que  se  ganen  lo  que  Vuestra  Ma- 
gestad podrá  mandar  dar  e  gastar  en  la  Ad- 
mynistracion  della. 

Mande  Vuestra  Magestad  ynformarse  de  la 
cantidad  que  se  podrá  gastar  para  que  aquella 
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86  capitule  6  se  resciba  e  no  más,  porcpie  si 
toda  la  que  en  estas  partes  se  pudiese  aber, 
se  tomase^  sería  posible  no  poderse  gastar;  e 
que  si  alguna  acá  sobraren  de  la  que  Vuestra 
Magestad  mandare  rescebir  sueldo  por  libra,  los 
vezinos  la  quysieren  escogida  primero  en  ella, 
la  mexor  que  obiere ;  e  este  es  mi  parescer 
aunque  sea  en  mi  perxuycio  e  tenga  casi  tres 
mili  árboles  dellos. 

Asi  mesmo  Vuestra  Magestad  me  manda  es* 
crebir  el  Asiento  que  se  a  tomado  para  pasar 
a  esta^  partes  los  quatro  mili  esclavos,  de  la 
lycencia  que  se  abia  dado  a  los  vezinos  des- 
tas  Yslas,  e  así  mesmo  quembia  a  mandar  qae 
se  faga  ynformacion  de  los  negros  traviesos 
que  ay  en  ellas ,  para  que  se  saquen  destas 
partes  o  los  tengan  como  conviene;  ay  mudia 
nescesidad  que  así  se  faga,  porque  ay  ya  mu- 
chos negros  en  esta  Ysla  e  pocos»  españoles, 
porque  cada  dia  se  van  a  las  poblaciones  nue- 
vas, de  cuya  cabsa  podría  venir  mucho  daño  a 
esta  Ysla;  pues  por  experyencia  se  a  visto  que 
los  yndios  questán  alzados,  an  fecho  tanto  dafio 

e  tanta    costa ,    que    paresce    por   las  quentas, 

• 

aberse  gastado  en  la  guerra  de  los  dichos  yn- 
dios fasta  agora,  más  de  veynte  mili  pesos  do- 
ro,  e  aun  está  arto  o  todo  por  fazer,  e  por  eso 
es  bien  que  antes  que  nos  veamos  en  la  nesce- 
sidad.  Vuestra  Magestad  lembie   afectuosamente 
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a  mandar,  e  que  no  se  faga  otra  cosa  porque 
de  los  negros  a  los  yndios,  ay  mucha  dyferen- 
cia,   porque  son  xente  rezia  e  para  muchos. 

A  Vuestra  Magestad  e  mandado  suplicar  por 
otras  mis  cartas,  sea  servido  de  mandar  que  se 
me  dó  el  ayuda  de  costa  que  se  daba  al  The- 
sorero  mi  Tio,  porque  al  tiempo  que  me  man- 
dó que  syrviese  este  Ofycio,  se  me  dixo  que  an- 
dando el  tiempo  se  me  daría  e  faria  conmigo 
todo  lo  que  fuese  xusto;  e  yo  tengo  muchas 
costas  con  los  Ofyciales  que  tengo,  porquen  esta 
Tierra  no  quieren  servir  sino  con  grandes  sala- 
rios, e  demás  desto  los  mantenymientos  e  todas 
las  otras  cosas  de  mas  necesarías  se  traen  Des- 
paña^  ecebto  las  carnes;  e  a  esta  cabsa  no  nos 
podemos  acá  sostener  sino  con  mucha  costa.  A 
Vuestra  Magestad  suplico  sea  servida  conmigo  se 
faga  lo  que  pido,  pues  ya  en  esta  Ysla  no  ay 
ni  tenemos  ningunos  yndios,  quera  el  salario 
pryncipal  que  antiguamente  con  estos  ofycios  se 
daba. 

Vuestra  Magestad  mandó  dar  al  Contador  Die- 
go Caballero  lycencia  para  poder  cargar  una 
nao  para  la  Ysla  de  CiUmgua  e  quen  Sevilla  por 
sus  Ofyciales  fué  avahada  la  mercadería  que 
venia  en  ella,  e  que  pagase  los  derechos  en  la 
dicha  Cibdad  de  Sevilla  ^  á  tiempo  de  seis  me^es; 
e  esto  Vuestra  Magestad  rescibe  en  su  Facienda 
mucho  agravio,  porque  por  la  valyacion  que  acá 
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nos  embiaron  los  dichos  Ofyciales  de  Sevilla  no 
montaba  sino  ciento  e  sesenta  ducados,  e  acá 
montara  quatrocientos  pesos  doro;  paresciome  fa- 
zer  relación  dello  a  Vuestra  Magostad,  para  que 
daquí  adelante  mande  no  se  faga  con  ninguna 
persona,  porque*  fazióndose  viene  el  daño  que  ar- 
riba digo  a  su  Real  Fazienda. 

A  Vuestra  Magostad  se  a  pedido  faga  mer- 
ced de  ciertos  solares  que  se  dieron  de  cercuito 
a  la  Fortaleza  desta  Gibdad,  fazióndole  relación 
questá  perdido  e  despoblado,  e  que  dello  no  ay 
ningund  provecho  e  la  Fortaleza  tiene  lo  queá 
menester  e  no  mas;  porque  no  es  xusto  que 
cerca  della  aya  casas  de  donde  se  pudiese  venir 
daño,  especialmente  por  lo  que  ya  hemos  co- 
menzado a  ver,  que  an  osa4o  venir  yngleses  e 
franceses  a  estas  partes;  e  pues  esta  Gibdad  tie- 
ne lugar  donde  se  pueden  edyflcar  mas  de  ve}Ti- 
ve  mili  casas  en  los  mexores  asientos  del  Mun- 
do,  no  debe  Vuestra  Magostad  dar  lugar  a  que 
el  sytio  de  su  Fortaleza  se  tome,  porque  los  que 
lo  an  pedido  no  es  sino  por  tener  las  casas  e 
asientos  donde  les  paresce;  e  en  lugar  que  como 
arriba  digo  e  donde  se  puede  edyflcar  tantas  ca- 
sas e  fasta  agora  no  están  edyficadas  trescien- 
tas, bien  pueden  escoger  e  tomar  donde  tenga 
buen  asiento  e  arta  largura;  paresciome  fazer 
rrelacion  dello  a  Vuestra  Magostad,  porque  por 
algunas  ynformaciones  syniestras  no  mande  pro- 
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veer  lo  que  no   conviene    a   su    Real    servycio. 

Vuestra  Magestad  membia  a  mandar  que  siem 
pre  le  faga  relación  e  le  avise  de  lo  que  a  su 
Real  servycio  me  paresce  conviene,  e  asi  lo  faro 
como  Vuestra  Magestad   lo  manda;   en  lo   que 
alcanzase  diré  lo  que  supiere. 

En  esta  Ysla  manda  pagar  Vuestra  Magestad 
muchos  salarios,  por  lo  qual  va  poco  oro  desta 
Ysla  a  Su  Magestad,  e  yo  quería  que  fuese  mucho; 
lo  uno  e  la  mas  pryncipal  costa  que  Vuestra 
Magestad  tiene  e  tema,  es  con  él  Presidente, 
Gobernador  e  quatro  Oydores;  e  parésceme  que 
se  podría  escusar  parte  de  la  dicha  costa,  por- 
que bastaría  con  el  Presidente  aber  dos  Oydo- 
res, pues  los  negocios  no  pueden  ser  muchos;  e 
no  teniendo  debaxo  de  su  xuresdeccion  tres  mili 
vezinos  porque  en  todas  estas  yslas  e  Tierra- 
Firme  fasta  agora  no  los  ay,  e  podiéndose  cobrir 
con  esto,  escusar  seya  cada  año,  seysciéntos  mili 
maravedís;  e  ansí  también  se  podría  escusar  en 
todas  estas  yslas  e  Tierra-Firme  los  Factores  que 
ay,  porque  no  tienen  ninguna  cosa  que  fazer, 
pues  ya  Su  Magestad  no  tiene  faziendas  ni  con- 
trataciones; e  que  aunque  algunas  toviese,  las 
podrían  admynistrar  los  otros  Ofyciales:  quise  fa- 
zer relación  desto  a  Vuestra  Magestad,  para  que 
visto,  provea  lo  que  le  paresca  que  a  su  Real 
servycio   conviene. 

Asi  mesmo  me  paresce  sería  bien  que  Vuestra 
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Magestad  mandase  que  su  Abdyencia  reeydiese 
en  la  Cibdad  de  la  Vega  seis  o  quatro  meses,  por- 
questá  en  buena  comarca,  e  seria  cabsa  que  los 
vezinos  questan  en  ella,  toviesen  mas  gana  de 
vyvir  e  permanescer  allí,  e  otros  muchos  olgarian 
de  se  yr  a  vyvir  allá  e  a  su  comarca,  porquestá 
en  el  mexor  lugar  desta  Tierra  dondestán  todas 
las  buenas  minsys;  e  paresciendo  a  Vuestra ,  Ma- 
gestad que  cumplia  a  su  Real  servycio  fazerse 
asi,  será  bien  que  efectuosamente  se  les  embie  a 
mandar,  e  creo  quel  Presidente  olgará  dello  por 
lo  que  toca  a  su  concyencia,  por  ser  Obispo  daqad 
Obispado. 

Porque  por  la  Carta  e  proceso  que  sembiaa 
Vuestra  Magestad  de  lo  dacá  acaecido  e  proveído 
sobre  la  venida  a  C\ibagtca  e  a  estas  partes,  de  la 
nao  francesa,  diré  e  faré  rrelacion  sumariamente 
dello;  e  es,  que  a  los  Oydores  e  Ofyciales  de 
Vuestra  Magestad  escrybieron  de  la  Ysla  de  Cu- 
hagua  cómo  a  aquel  Puerto  abia  llegado  una 
nao  francesa  grande,  una  carabela  e  un  pataz 
con  ciento  e  sesenta  ombres  en  ellas,  e  mucba 
artyllería  e  otros  muchos  artyficios  de  faego  e 
pólvora,  e  que  la  carabela  se  allegó  a  soigir 
xunto  a  tierra  e  echó  la  barca  con  cierta  gen- 
te e  algunas  piezas  dartylleria  para  descender 
en  la  dicha  Ysla;  e  los  Tezinos  de  la  dicha 
Ysla  lo  fyzieron  también,  que  le  resystieron  e 
no  dexaron  desembarcar  ninguno ;  e  la  pr^nd- 
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pal  cosa  con  que  se  defendieron  e  ofendieron, 
fué  con  los  yndios  flecheros  que  tenian,  los  qua- 
les  fyrieron  con  flechas  de  yerba  ciertos  fran- 
cesesy  de  los  quales  no  vyyieron  sino  uno  se- 
gund  dicen,  e  murieron  rabiando  como  lo  suelen 
fazer  los  que  suelen  ser  heridos  de  la  dicha  yer- 
ba; e  visto  el  mal  tratamiento  que  por  los  de 
Cvbagvui  se  les  fazia,  se  retruxerón  a  sus  naos;  « 
e  en  toda  esta  guacabara  no  murieron  sino  dos 
personas  de  nuestros  españolea,  e  dende  enton- 
ces comenzaron  a  fazer  tratos  con  los  de  ¿7u- 
bagiuz,  e  les  pydieron  que  les  diesen  por  su  res- 
cate mili  marcos  de  perlas,  e  que  no  les  farian 
daño  alguno,  e  que  desembarcarían  de  sus  naos 
ciertas  mercaderías  quen  ellas  trayan,  e  que  se 
las  venderían  o  trocarían  a  perlas  a  los  precios 
que  fuese  xusto ;  e  los  de  Cubagtuí  no  quysieron 
darles  cosa  alguna  por  rescate,  e  diz  que  les 
dixeron  que  si  querían  desembarcar  su  merca- 
dería que  la  desembarcasen  e  vendiesen  como  me- 
xor  pudiesen;  e  para  esto  diz  que  se  dieron  se- 
gurídades  los  unos  a  los  otros,  e  los  de  Ctiba^ 
gua  dieron  a  los  franceses  dos  v^inos  de  la  di- 
cha Ysla  por  rehenes,  e  los  franceses  desem- 
barcaron muchas  de  sus  mercaderías  e  doze  o 
treze  personas  con  ellas;- e  a  ciertos  vezinos  de 
Cubagtia  fueron  a  banquetrar  e  beber  con  *  el 
Capitán  e  franceses ,  quera  uno  que  se  disce 
Diego  Yngenio,  natural  de  Huelva,  ques  en  el 
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Condado  de  Niebla  \  e  entrando  como  dicho  es 
algunos  de  los  franceses  e  mercadería  en  tierra, 
diz  que  un  yndio  esclavo  de  los  que  sacan  per- 
las, se  fué  nadando  a  la  nao  francesa  e  dixo  al 
Capitán  cómo  los  de  Cubagua  abian  tomado  el 
patax  a  los  franceses  que  allí  abian  llevado  la 
mercadería  en  tierra,  e  que  concertaban  venir 
.  quinze  o  veynte  canoas  con  yndios  nadadores 
de  noche  e  echar  ciertos  dellos  a  nado  para 
que  cortasen  las  dichas  amarras  al  dicho  navio, 
e  darles  ciertos  barrenos  para  que  se  fuesen  a 
fondo;  e  que  puesto  en  esta  nescesidad  les  po- 
dría tomar  el  navio  e  a  ellos;  e  sabido  esto,  el 
dicho  Capitán  e  franceses  se  levantaron  de  don- 
destaban  ^rtos,  'e  se  vjniieron  fazia  la  Ysla  de 
la  Margarita.  E  otro  día  fueron  dacuerdo  de  se 
venir  fazia  la  Saona  a  esperar  las  naos  que  abian 
de  salir  deste  Puerto  para  yr  a  España^  porque 
ya  tenían  notycía  cómo  estaban  de  partida  e 
llevaban  arto  oro  •  que  ciertos  ombres  que  debían 
cantidad  de  dineros  en  Cubagua  se  fueron  en 
una  canoa  e  metieron  en  la  nao  francesa  para 
se  yr  en  Francia]  venidos  la  vuelta  de  la  Sao- 
na, de  camino  tomaron  un  patax  con  quatro 
ombres  de  un  vezino  desta  Cibdad  que  yba  a 
la  Costa,  e  vjmieron  San  Xerman;  e  en  la  dicha 
carabela  que  tomaron  echaron  setenta  o  ochen- 
ta ombres  e  fueron  al  pueblo  de  San  Xerman, 
e  escrebi  a  los  del  pueblo  les    abíamos  avisa- 
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do  desta  Ysla,  todas  las  mugeres  e  niños  e  la 
fazienda  que  pudieron  guando  vieron  las  naos 
llevaron  al  monte,  e  quedaron  fasta  diez  de  ca- 
bailo  por  ver  los  franceses  qué  fazian  e  procu- 
rar si  pudiesen  resystirles  la  entrada,  la  qual 
no  fué  posible  porque  sacaron  en  el  patax  al- 
gunos tiros  dartylleria,  e  asi  mesmo  descendie- 
ron en  tierra  e  llegaron  al  pueblo;  e  como  no 
fallaron  cosa  que  robar,  pusiéronle  fuego  e  que- 
máronlo todo;  lo  primero  la  Yglesia,  dos  casas 
questaban  apartadas  algo  del  pueblo,  e  quando 
les  paresció  volviéronse  a  su  navio  e  daí  acor- 
daron de  yr  a  la  Mona^  donde  discen  dieron  e 
tomaron  presos  dos  españoles  questaban  en  ella 
e  lleváronlos  a  la  nao  e  descendió  la  gente  que 
quiso  en  la  dicha  Ysla,  e  robaron  lo  que  fallaron, 
e  fyziéronle  de  gracia  no  quemarle  los  buxios; 
e  lleváronse  un  yndio  con  ellos,  e  allí  acorda- 
ron de  dexar  una  carabela  que  abian  tomado  en 
la  Mona  e  los  portogueses  de  la  dicha  carabe- 
la e  uno  de  cuatro  o  cinco  personas  que  abian 
tomado  en  la  carabela  de  Martel,  e  embiáronlo 
di  Santo  Domingo^  con  los  quales  el  dicho  Ca- 
pitán escrebió  una  carta  a  Oydores  e  Ofyciales 
de  Vuestra  Magostad ,  en  la  '  qual  funda  tener 
quexa  de  los  vezinos  de  Gubagua^  dysziendo  no 
aberles  guardado  el  siguro  que  les  abian  dado, 
e  amenazando  que  si  no  trataban  bien  a  los 
franceses  que  quedan  en  la  dicha  Ysla  de  Cu-- 
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hagwij  él  se  vengará  de  manera  qtte  por  uno 
cueste  diez;  e  en  su  carta  e  en  lo  que  dixo 
a  los  españoles  quembió  a  esta  Ysla  en  la  ca- 
rabela portognesa  dio  a  entender  e  dixo  que  se 
yba  en  Francia  e  se  quería  llevar  los  rehenes 
que  le  dieron  en  Cubagmij  e  que  abia  de  traer 
una  Armada  gruesa  para  destruir  a  estas  par- 
tes; e  acá  algunos  no  le  emos  creido,  antes 
pensamos  que  se  a  puesto  en  parte  donde  pue- 
da esperar  a  las  naos  que  partirán  deste  Paer- 
to,  e  páreselo  quera  bien  despachar  de  presto 
una  Armada  para  buscarla  e  asegurar  el  paso 
por  donde  an  de  yr  las  naos  a  España;  e  to- 
móle una  nao  gruesa  de  doscientos  toneles  e 
tres  carabelas  pequeñas  con  toda  la  mas  arty- 
lleria  e  armas  que  se  pudo  aber,  e  fueron  aa 
ellas  fasta  doscientos  e  cinquenta  ombres,  todos 
los  mas  ombres  de  la  mar,  con  yntencionqoe 
ú  la  topasen  y  que  la  nao  grande  aborde  con  ella, 
e  después  las  otras;  e  con  la  ventaxa  que  les 
tema  de  mas  e  mexor  gente,  esperamos  en  Dios 
que  si  la  topan  la  tomarán;  e  demás  desto  se 
le  mandó  al  Capitán  de  la  dicha  Armada  que  pa- 
sadas estas  naos  de  la  YsUz  de  San  Xoan  e  pues- 
tas en  alta  mar  donde  vayan  salvas,  se  vayan 
a  poner  íazia  San  Cristoval  e  La  Domynica^  don- 
de las  naos  que  vienen  Despaña  suelen  venir 
a  reconoscer  para  darles  aviso  e  acompañarlas 
fasta  este  Puerto;   e  esto  es  lo  que  fasta  agora 
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se  a  sucedido  e  proveído;  e  después  que  la  di- 
cha Armada  partió  no  tenemos  nueva  deila; 
siempre  que  alguna  cosa  otra  se  supiere ,  faré 
relación  dello   a   Vuestra  Magestad. 

En  ocho  de  Setiembre  vino  a  este  Puerto  una 
de  las  carabelas  que  semblaron   en    el  Armada 
que  yba  contra  los  franceses,  e  truxo  nueva  como 
abian   fallado  a  la  dicha  nao  surta  en  La  Mona; 
e  .  que  un  dia  antes  abia  ella  visto   las  naos  de 
nuestra  Armada  porque  tenia  espias  en  las  sier- 
ras de  la  tierra  para   ver  si  parescian   velas  en 
la  mar,    e  eran  yndios  de  la  dicha  Ysla,  por- 
que  les  abian  dado  a  entender  los  franceses  que 
no  abrán  de  ser  mas  vasallos   de   Vuestra   Ma- 
gestad sino  del  Rey  de  Francia,  de  que  segund 
diszen  a    los    yndios  no   le  pesaba,    porque  les 
daban  largamente  vino  a  beber;   e   visto  esto  las 
dichas  velas,  diz    que   los  franceses   se    regoci- 
xaron  mucho  creyendo   queran   las  naos  questa- 
ban  para   partir    desta    Ysla   a  España^    e   que 
partyrian  descuidadas  creyendo  que  la  dicha  nao 
era  yda  en  Francia,  como  lo   abia  publicado  a 
los  que  abian  soltado,  que  ya  echaban  cuenta  lo 
que  abian  de    fazer  del  oro   e    perlas   que  iban 
en  la  dichas    naos ;    e  allegadas    nuestras  naos, 
una  carabela  procuró  allegarse    a   la  dicha  nao 
francesa  e  tirarla  con  algunas  piezas  dartylleria 
de  las  que  llevaba;  e  quando  ella  vio  esfo,  dio 
priesa  a  fazer  vela  e  con  la  turbación  que  tuvo 
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no  puso  el  batel  en  la  nao ,  antes  discen  que 
lo  defondó  e  dexó  ay  perdido  ;  e  entre  los 
otros  tiros  la  dicha  carabela  le  tiró  un  tiro 
con  una  piedra  tan  grande  como  una  carabe- 
ra de  un  ombre  mayor,  que  la  abian  traydo  de 
la  Ysla  de  Cubagua^  que  la  abian  los  france- 
ses echado  dende  la  nao  al  pueblo  ;  con  el 
qual  dicho  tiro  diz  que  le  dio  por  la  popa 
e  dio  en  una  cámara  donde  tenian  ciertos,  bota- 
fuegos de  pólvora,  e  que  se  ardieron,  e  sino 
fueran  presto  socorridos,  penaban  ser  quemados 
con  toda  la  dicha  nao;  e  un  ombre  que  tenian 
preso  en  una  cámara,  de  los  dos  que  les  abian 
dado  en  rehenes  en  Cubagita^  con  la  priesa  del 
fuego  tuvo  tiempo  de  sechar  a  nado  e  venir  a 
una  de  nuestras  carabelas,  del  qual  se  supo  lo 
susodicho  e  dixo,  que  creia  que  los  tiros  de  nues- 
tra parte,  especialmente  aquel  grande,  les  abia 
fecho  mucho  daño,  e  que  les  páresela  que  les 
abian  muerto  mas  de  veynte  o  veynte  e  cinco 
ombres;  la  nao  grande  Capitana  de  nuestra  Ar- 
mada procuró  dabordar  con  la  dicha  nao  fran- 
cesa, e  la  dicha  nao  francesa  escusolo,  sino  apar- 
tábase della  por  poderse  aprovechar  de  su  mu- 
cha artillería  que  traya,  con  la  qual  e  con  los 
arcabuzes,  mataron  diez  ombres  de  los  nuestros 
e  pelearon  fasta  que  la  noche  les  desparsió;  e 
otro  dia  nuestra  Armada  procuró  de  volver  al 
combate  e  a  serrar  si   pudiera  con  la  dicha  nao; 
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e  ella  e  una  de  las  caravelas  se  acercaron  tanto, 
que  dende  las    nuestras    naos  pelearon    con  la 
gente  de  la  otra  e   faziales  tanto  daño  con   la 
artillería  e  botafuegos  de  la  nao  francesa,  e  tam^- 
bien   a    los   nuestros  se  les    acabó    la  pólvora, 
que  llevaron    poca   por  no  se  poder  echar  mas, 
que  les  fué   forzoso  de  dexarla.   De   qiie  la  nao 
francesa   conosció  que  nuestra  Armada  no  abia 
podido  mas,   e  aquel  dia  e  la   noche  fasta  otro 
dia  a  las  diez,  diz  que  le  vino  dando  caza  e  acor- 
daron de  se  venir  a  la  Soanay  ques  en  la  punta 
desta  Ysla,  e  dende  allí  nos  avisaron  de  lo  que 
pasaba  e  embiaron  una  carabela  pequeña  a  San 
Xennan,  ques  en  la  Ysla  de  San  Xoan^  para  que 
desde  allí  viesen  a  donde  o  a  que  paraxe  iba  la 
nao;   e  sabida  por   sus   Oydores   e  Ofyciales  esta 
llueva,  proveyóse  que-  dos  naos,  las  mexores  ques- 
taban   en  este  Puerto  de  las  que  abian  de  yr  a 
España,   fuesen  en  socorro  de  la   dicha  Armada 
e  en   ellas   todos  los  maestres  e  ombres  de  mar 
que  obiese  en  esta   Cibdád;  e  púsose  tanto   re- 
cabdo  e  priesa  en  ello,   quen  seis  dias  estuvieron 
las  naos  e  gente  presta,  e  fy zimos  fazer  catorze 
quintales  de  pólvora  e  tomáronse  algunas  piezas 
dartillería  de  la  Fortaleza  desta  Gibdad,  de  fudera, 
e  del  pueblo,  las  armas  que  fueron   menester;   e 
fueron  en  las  dichas  naos  ciento  e  treinta  ombres 
muy  buena  gente  toda;  e  to vimos  carta  del  dicho 
Capitán,   como   abia   llegado  a  la  Soana  a  diez 
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e  ocho '  de  Setiembre,  e  que  se  partían  aquella 
noche  la  vuelta  de  San  Xerman  porquen  la 
carabela  que  abian  embiado  a  saber  de  la  dicha 
nao  francesa,  les  abia  escripto  de  Sari  Xerman 
que  la  dicha  nao  ^bia  andado  boltyando  dos  o 
tres  dias  cerca  de  San  Xerman^  e  que  a  doze  de 
Setiembre  le  dio  un  viento  forzoso  que  se  fué  la 
vuelta  de  Piierto-Rico;  e  agora  a  tres  de  Otubre 
entró  la  dicha  Armada  e  dize  cómo  llegó  a  San  . 
Xerfnan  e  a  Puerto  Rico  e  que  no  se  supo  cosa 
de  la  nao  francesa,  que  se  cree  que  se  yria  a  • 
Francia,  porque  si  fuera  la  vuelta  de  Ixis  Vírge^ 
nes  o  de  La  Deseada ,  la  vieran  vostexar  dende 
la  dicha  Ysla;  e  demás  desto  están  en  Puerto^ 
Rico  ciertas  naos  que  an  venido  Despaña,  e 
discen  no  aber  visto  la  dicha  nao  francesa;  tie- 
nen por  cierto  que  debia  estar  tan  mal  tratada 
e  por  estar  sin  barca,  que  no  osaria  estar  en 
estas  partes  sino  yrse  a  Fra)icia,  porquen  estos 
puertos  sin  barca  no  puede  sino  perderse;  e  al- 
gunos discen  que  va  lal,  que  creen  se  perderá 
en  la  mar  por  ser  tan  larga  la  navegación. 

Aunque  la  dyligencia  que  acá  se  a  puesto  en 
armar  contra  ella  no  obiera  servido  para  más  des- 
pantarle,  a  servido  arto,  e  también  que  si  no  se 
obiera  fecho  ya, que  no  tomaran  las  naos  qne 
venían  Despaña  que  llegaron  en  paraxe  de  Di 
Mona  diez  o  doze  dias  después  que  pasó  el 
combate  en  que  venía    el  Obispo    e  Oydorés  e 
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Contador  que  Vuestra  Magestad  embia  a  la 
Nueva  España  e  otra  mucha  xente  e  mercade- 
rías* de  que    fuera  gran  daño. 

E  querido  fazer  toda  esta  relación  particular- 
mente a  Vuestra  Magestad,  para  que  visto,  mande 
proveer  a  lo  que  a  su  Real  servycio  convenga, 
para  questas  tierras  se  puedan  defender  e  ofender 
porque  no  son  tierras  para  dexarlas  al  riesgo  en 
questán,  que  ni  tenemos  armas  ni  xente;  e  el  re- 
medio a  de  ser  de  muchas  maneras,  e  la  prynci- 
pal  que  venga  xente  allá  e  que  a  los  questamos  acá 
nos  mande  tener  armas;  e  las  pryncipales  que  acá 
los  españoles  tenemos  de  exercitar,  son  arcos  e 
flechas  con  yerba  quando  fuese  menester,  por- 
qués la  cosa  con  que  más  daño  se  puede  fazer 
a  los  enemigos ,  porque  ninguno  es  herido  de 
la  flecha  de  la  dicha  yerba  en  qualquiera  par- 
te de  su  persona,  que  no  muera  rabiando  sin 
tener  ninguna  manera  de  remedio ;  e  no  ay 
otras  armas  que  puedan  ser  tales  para  esta  tier- 
ra, porque  se  pueden  exercitar  a  pie  entre  ar- 
boledas de  montes  e  en  los  puertos  que  se  des- 
embarcasen ;  porque  si  otra  manera  darmas  se 
quysiese  acá  tener  no  \o  compadece  la  tierra, 
porque  los  arneses  e  coseletes  luego  son  perdi- 
dos por  ser  húmeda,  e  an  menester  un  armero 
cada  vezino  para  aber  de  lympiar  las  armas;  e 
si  enemigos  vienen  a  la  tierra  no  pueden  traer 
armas  que  no  sean    mexores  que    las  nuestras; 
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e  para  ser  poca  xente  como  acá  somos ,  las 
flechas  son  las  verdaderas  armas,  porque  con 
ellas  les  podemos  defender  e  desembarcar  en 
los  puertos,  e  ya  que  desembarcasen  áeria  mu- 
cho daño  e  costa  de  su  xente;  e  demás  des- 
to  por  donde  quiera  que  anduviesen  en  la  tier- 
ra ,  por  entre  los  árboles  les  podríamos  fazer 
cada  dia  mucho  daño ,  sin  quellos  nos  pudie- 
sen fazer  daño ,  porque  quando  nos  pudiesen 
ver,  les  abríamos  flechado  mucha  de  su  xente; 
e  si  vyniesen  armados,  la  tierra  es  tan  calu- 
rosa que  no  se  podría  mover  en  ella;  e  si  les 
faltase  de  venir  armados  de  punta  en  blanco 
siendo  nosotros  buenos  flecheros,  no  dexaríamos 
ninguno  a  vida  porque  por  poca  sangre  que 
les  saquen  con  la  dicha  flecha,  por  maravilla 
vive  ninguno;  que  lo  que  más  daño  les  fizo  a 
los  franceses  en  la  Ysla  de  Cubagua  fué  los 
yndios  flecheros,  que  les  fyzieron  tal  obra,  que 
vynieron  huyendo  de  la  dicha  Ysla.  También  se 
abría  de  mandar  do  graves  penas,  que  acá  jio  se 
exercitasen  los  arcos  sino  españoles,  e  que  la 
yerba  estubiese  a  tal  recabdo  que  ninguno  se 
pudiese  aprovechar  della  sino  en  guerra  general 
contra  enemigos  de  nuestro  Príncipe;  paresció- 
me  fazer  relación  desto  a  Vuestra  Magestad, 
por  si  'alguna  cosa  dello  paresciese  que  convie- 
ne, mandara  proveer  lo  que  fuere  servido. 
Pero  Sánchez  de  Valtierra  me  a  escripto  quen 
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mi  nombre  pydió  a  Vuestra  Magestad  las  sali- 
nas e  pesquería  de  Araya^  e  que  fui  reprendido 
por  pedillas,  dysciendo  que  pedia  lo  que  Vues- 
tra Magestad  tenia  fecho  merced  a  esta  Ysla 
Española;  e  si  las  dichas  salinas  fueran  las  que 
Vuestra  Magestad  fizo  merced  a  esta  Ysla,  yo 
no  las  pydiera  porque  fueran  mucho  más  pro- 
vechosas de  lo  que  son;  que  las  que  se  fizo 
merced  a  esta  son  las  que  ay  en  ella,  que  son 
en  la  provyncia  de  la  Vega  las  salinas  de  MorUe 
Cristo  que  diszen,  e  otras  en  San  Xoan  de  la 
Maguaría  e  otras  diez  leguas  deste  Puerto  a  la 
Costa  de  la  Mar  que  se  disce  las  salinas  de 
Picerto  HermosOy  que  antiguamente  la  sal  que 
se  sacaba  dellas  se  vendia  por  los  Ofyciales  de 
Vuestra  Magestad;  é  querido  dar  este  descargo 
porque  no  sea  tenido  por  mal  Rexidor  e  que 
no  se  me  impute  culpa  que  lo  que  yo  pedia  e 
quería  fazer,  antes  era  provechoso  que  no  da- 
ñoso a  nadie,  como  parescerá  por  la  ynforma- 
cio'n  que  sembió;  sino  que  los  Oydores  no  tu- 
vieron voluntad  que  se  me  diese  porque  su  pa- 
rescer  como  después  e  sabido,  fué  al  contrario 
de  lo  que  dixeron  los  testigos  e  ellos  saben 
qual  fué  su  yntencion;  si  yo  pensara  que  abia 
de  parescer  mal  a  los  de  Su  Real  Gonsexo,  no 
las  pydiera  aunque  valieran  mucho  máá. 

Después  desta  escripta  e  visto  la  capytulacion 
que  Vuestra  Magestad  mandó  tomar  con  los  ale- 
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manes  acerca  de  la  trayda  de  los  quatro  mili 
esclavos  negros,  que  Vuestra  Magestad  tenia 
dado  lycencia  a  los  vezinos  destás  yslas ,  e  a  lo 
que  me  a  parescido,  Vuestra  Magestad  a  perdido 
dineros  e  los  vezinos  questamos  acá  somos  agra- 
viados; e  digo  que  a  perdido  en  esto,  que  solo 
con  los  derechos  del  Almoxarifazgo  pagaran  los 
vejTite  mili  ducados  e  piérdense  ocho  mili  de  lo 
que  valieran  los  derechos  de  dos  ducados  por  ne- 
gro que  se  pagan  en  la  Casa  de  la  Contratación 
de  Sevilla;  demás  desto  pierde  Vuestra  Magestad 
lo  que  se  ganara  de  darlos  a  quarenta  caste-' 
llanos  a  vezinos,  porque  del  Rey  de  Portogd 
se  pudiera  aber  aquí  puesto  a  treynta  e  dos  du- 
cados e  que  fuera  castellanos  se  pierde  diez  en 
en  cada  uno;  e  el  Rey  de  Portogal  olgara  qne 
se  le  fyzieran  las  pagas  a  los  tiempos  que  los 
vezinos  los  podieran  pagar,  porque  podiera  sw 
a  seys  meses  con  todas  las  seguridades  que  con- 
vyniera,  e  desta  manera  Vuestra  Magestad  ga- 
nara muchos  dineros,  e  sin  poner  dineros  de  so 
Real  Fazienda  rescybirá  mucho  bien  e  merced 
sus  vasallos;  que  a  los  que  vienen  a  poblar  e 
gastar  sus  faziendas  en  tan  lexas  tierras,  muy 
xusto  es  que  Vuestra  Magestad  les  favorezca  aun- 
que le  queste  dineros,  quanto  mas  quen  esta 
negocya'cion  no  se  distrayera  nada  sino  el  tra- 
baxo  de  los  solycitadores,  e  de  la  ganancia  obifflpa 
de  donde  podian  bien   ser  pagados;    xusto  será 
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que  si  otra  cosa  no  se  pudiese  fazer  que  Vuestra 
Magestad  sea  servido  de  mandar  que  se  aclare 
de  las  edades  e  de  donde  an  de  ser  los  negros, 
que  va  mucho  en  esto  para  el  seguro  desta  tierra 
e  que  los  fien  de  los  vezinos  por  seis  meses, 
dando  seguridades  bastantes,  pues  la  ganancia  lo 
dispensa,  e  que  metan  a  lo  menos  cada  año  mili 
negros  esclavos;  aunque  todavía  digo  que  me 
paresce  que  se  a  perdido  mucho  en  no  se  fazer 
la  capytulacion  en  nombre  de  Vuestra  Mages- 
tad  con   el  Rey   de  Portogal. 

Los  Ofyciales  de  Vuestra  Magestad  nos  embia- 
mos  a  quexar  dalgunos  agravios  que  sus  Oydo- 
res  nos  fazen,  porque  acá  no  nos  vale  con  ellos 
ningunos  buenos  cumplymientos.  Suplico  a  Vues- 
tra Magestad  que  sabida  la  verdad,  sea  servido 
de  nos  embiar  a  mandar  lo  que  debemos  fazer 
pues  que  nosotros  no  lo  fazemos  dentro  e  por- 
que por  la  Carta  que  sus  Ofyciales  escrebimos 
xuntos,  damos  entera  razón  de  lo  que  pasa  e 
es,  no  abrá  nescesidad  acá  de  descirllo. 

Los  Oy dores  desta  su  Real  Abdyencia  farán 
relación  mas  larga  a  Vuestra  Magestad  cómo  los 
vezinos  e  pobladores  de  la  Ysla  de  las  Perlas 
demanda  que  se  les  den  a  ellos  la  Alcaydía  e 
Tenencia  de  la  Fortaleza  dé  Cumaná^  questá  en 
la  Tierra-Firme^  cercana  a  la  dicha  Ysleta;  la 
qual  Fortaleza  es  amparo  de  la  dicha  población, 
6  discen  que  la  teman  ellos  sin  que  se  les  dé 
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salario  alguno,  salvo  que  puedan  libremente  ía- 
zer  entradas  e  rescates  desclavos  en  la  Tierra- 
Fh^mej  lo  qual  paresce  ques  en  arto  provecho 
*de  Vuestra  Magostad  en  quanto  a  evitar  el  sa- 
lario que  con  ella  se  da,  pero  porque  Vuestra 
Sacra  Magostad  sea  avisado,  digo:  que  me  falló 
presente  el  tiempo  que  después  de  acabada  la 
dicha  Fortaleza  el  Almirante  e  Xuezes  e  Ofvciales 
de  Vuestra  Magostad  se  xuntaron  para  dar  asiento 
en  el  sostenymiento  delía,  e  a  la  sazón  platica- 
ron si  se  podria  sostener  con  los  dichos  apro- 
vechamientos de  la  tierra;  e  mirado  e  pensado 
sobrello,  paresciole  que  aquello  tal  seria  en  per- 
xujcio  de  la  población  que  a  la  sazón  se  pr^n-  ■ 
cipiaba  en  la  dicha  Ysla  de  las  Perlas,  e  que  era 
mexor  dexarlo  que  por  allí  se  podria  granxear 
para  los  mesmos  pobladores  a  fin  de  los  animar 
a  fazer  allí  asiento;  e  también  paresció  quera 
en  perxuycio  de  los  yndios  naturales  daquellas 
partes  e  comarcas  e  provyncias  porque  resultaba 
daí  ocasión  a  ser  bexados  e  fatigados  para  sacar 
dellos  lo  nescesario  para  el  sostenymiento  e  guarda 
de  la  dicha  Fortaleza;  por  manera  que  por  estos 
respetos  asentaron  salario  para  sueldo  e  man- 
tenymiento  de]  la  gente  que  la  abia  de  guardar, 
e  debaxo  desto  a  estado  fafsta  el  presente  tiempo, 
en  el  quál  los  dichos  vezinos  se  ofrescen  de  la 
sostener  con   lo  que  e  dicho. 

Vuestra  Magostad  podrá  ver  lo  que  mas  a  su 
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Real  servycio  conviene,  e  aquello  mandarlo  pro- 
veer; e  porque  fuese  avisado  de  todo,  quise  dar 
notycia  de  los  respetos  que  acá  en  aquel  tiem- 
po se  tuvieron;  e  en  lo  que  agora  sentimos  dello 
algunos,  es  *que  no  es  costumbre  en  Castilla  dar 
las  fortalezas  a  los  Gonsexos  por  muchas  cabsas, 
quanto  mas  acáy  e  a  pueblo  que  agora  se  pryn- 
cipia,  de  cuya  permanencia  no  ay  mucha  certi- 
dumbre ni  aun  de  posybilidad  para  cumplir  esto 
a  que  se  profieren,  porque  si  ellos  diesen  e  syr- 
viesen  a  Vuestra  Magestad  con  lo  que  se  da 
de  salario  al  Alcayde  que  la  tiene  para  el  sos- 
tenymiento  della,  con  quellos  gozasen  de  los  res- 
cates e  entradas  que  piden  debaxo  de  orden  e 
buena  regla,  servycio  rescybiria  Vuestra  Mages- 
tad dello  e  la  Fortaleza  estaría  a  buen  recab- 
do  debaxo  de  la  mano  del  que  la  tiene,  ques 
el  que  la  edyficó;  todo  lo  qual  me  paresció  es- 
crebir  a  Vuestra  Magestad  por  fazer  lo  que  a 
su  Real  servycio  debo. 

De  un  año  a  esta  parte  e  .adolecido  de  ca- 
lenturas, de  que  me  a  quedado  ciertas  opylacio- 
nes,  por  cuya  cabsa  personalmente  sin  daño  de 
mi  persona  no  puedo  exercitar  todas  las  cosas 
que  tocan  a  mi  ofycio.  Suplico  a  Vuestra  Ma- 
gestad sea  servido  de  mandar  darme  lycencia 
para  que  la  pueda  usar  por  sostituto,  que  las 
que  obiese  necesidad  de  estar  yo  presente,  aun- 
que obiese  mucho  riesgo  no   dexaró  de  asystir  en 
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ellas;  e  en  esto  Vuestra  Magestad  me  fará  se- 
ñalado bien  e  merced. 

Nuestro  Señor  el  Muy  Alto  Real  Estado  de 
Vuestra  Magestfid  conserve  con  acrecentamiento 
dotros  muchos  Reynos  e  Señoríos. — De  Santiago 
de  la  Ysla  Espartóla  a  tres  de  Noviembre  de  raill 
e  quynientos  e  veynte  e  ocho  años. — De  Vues- 
tra Cesárea  Gathólica  Real  Magestad,  humilldí- 
simo  siervo  e  basallQ  que  su3  Reales  pies  e  ma- 
nos besa. — Pasamonte. — Está  firmado. 


I 

Carta  de  Lope  de  Bar  dea  a  Alonso  de  Ara^ 
sobrel    remedio    de     las     me{clas    que     se 
/alian    en    el    oro    al    tiempo    de    su    la- 
branza. 


Santo  Domingo. — Noviembre  4  de  1528  (1). 


Noble  Señor. 

UNQüE  Vuestra  Magestad  e  yo  no  nos 
ayamos  comunicado  fasta  agora,  siem- 
pre e  seydo  vuestro  servidor,  solo  con 
ver  las  cartas  que  para  el  Almirante  mi  Señor, 
qae  sea  en  gloria,  en  aquel  tiempo  e  después 
a  la  .Virreyna  mi  Señora,  abéis  escripto ;  las 
qaales  porque  yo  siempre  les  e  sido  servidor  e 
por  tal  me  tienen  e  así  generalmente  so  visto, 
me  an  obligado  al  ser vy ció  de  Vuestra  Merced; 
ver  por  quan  buena  orden  e  manía  les  da  re- 
lación e  notycias  de  sus   negocios ,   los  quales 


(1)    Archivo   de   Indías.-^Patronato. — Est   2.«-^aj.    !.•— 
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plegué  a  Dios  subcedan  por  aquella  manera  que 
desean  en  servycio  de  Dios  e  del  Emperador  e 
Reyna  Nuestros  Señores,  que  bien  entiendo  todo 
ello  se  puede  compadecer ;  e  fa^blando  en  esto 
entre  Xoan  de  Vylloria  e  mi,  me  dixo  ques  vo- 
luntad no  debia  de  fazer  sino  de  cierto  debdo 
que  diz  quentre  Vuestra  Merced  e  mi  muger  ay, 
de  que  Dios  ^abe  quanto  yo  holgué;  el  debdo 
diz  ques  Don  Gerónimo  de  Agüero,  cuya  so- 
brina,  fixa  de  su  hermana  mi  muger,  fixa  de 
Gerónimo  Nuñez  de  Andrada  de  Sebreros,  e  lo 
mesmo  me  dixo  la  Virreyna ;  e  añadiendo  a 
esto  la  voluntad  e  oblygacion  mia  que  primero 
se  dixo,  sin  falta  tengo  mucho  deseo  que  se 
ofrezca  en  que  Vuestra  Merced  conozcáis  ser  así 
verdad ;  e  así  os  suplico  que  si  acaso  puedo 
servir  en  algo ,  me  lo  embie  a  mandar ,  quí 
lo  faro  con  toda  voluntad  e  obra  nescesaria;  e 
para  en  prendas  de  questo  tengo  nescesidad  de 
rescybir  merced  de  Vuestra  Merced  en  lo  qne 
en  esa  Corte  me  tocare,  e  aunque  lo  que  al 
presente  se  ofrece  es  todo  de  xaez  desta  casa 
a  quien  todos  servimos ,  lo  rescybiró  yo  por 
merced  propia. 

Señor;  al  tiempo  quel  Lycenciado  Espinosa 
vino  a  tomar  resydencia  a  los  Oydores  e  Xua- 
tycias  desta  Ysla,  la  Virreyna  me  nombró  por 
Teniente, de  Gobernador  della,  e  en  la  verdad, 
yo  lo  acepté  bien   contra  mi  voluntad,  e  visto 
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la  oblygacion  que  a  su  servycio  tengo  por  aber 
criado  a  mi  muger,  e  ella  e  todos  sus  debdos 
e  hermanos  aber  servido  a^  esta  *  casa  xunto, 
con  la  voluntad  de  los  Oydores  e  Rexidores, 
e  todos  los  de  la  Gibdad  que  dello  holgaron  e 
algunos  e  los  más  pryncipales  me  lo  rogaron, 
holgué  de  lo  aceptar ;  e  aunque  a  Dios  gra- 
cias, sin  ninguna  nescesidad  de  cargo  de  xus- 
tycia  ni  de  otro  alguno,  e  así  e  entendido  en 
ella  fasta   agora. 

En  este  tiempo  se  ofreció  un  negocio  de  cier- 
tos frabdes  quen  el  quilatar  deí  oro  se  fazia  en 
la  Gasa  de  la  Contratación,  echando  al  oro  mu- 
chos más  quilates  de  los  que  tenian  por  ley, 
secretamente  e  por  particulares  intereses;  e  co- 
mo la  fama  del  pueblo  fuese  mucha ,  fueme 
forzado  entender  en  ello,  especialmente  para 
averiguar  una  bellaquería  que  abia  abido  en  un 
platr.**  qullata  bien  en  cierto  oro  que  vino  de 
Santa  Marta  en  quél  tenia  el  tercio  con  cier- 
tos marcadores;  e  andando  en  el  negocio  falló- 
se  cierta  culpa  contra  un  cuñado  del  Vehedor 
Gaspar  de  Astudillo,  quél  tenia  en  su  casa;  e 
urgando  en  el  negocio  mientras  más  salia  más 
sangre,  de  manera  que  redundó  culpa  contra  el 
mesmo  Astudillo;  e  porque  la  relación  de  todo 
lo  procesado  embio  con  esta  a  Vuestra  Merced, 
no  quiero  gastar  mucho  tiempo  en  ello ;  por 
aquella  mandareis.   Señor,   ver  el  caso;  tenemos 
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por  nuestro  pecado  a  este  diablo  de  Asfudillo 
tan  exento  para  atentar  e  acusar  como  el  de- 
monio^ que  creyendo  fazer  conmigo  lo  que  por 
ventura  con  otros,  que  con  miedo  abia  dea- 
caminar  lo  que  quysiese  e  anyquilar  la  cosa, 
a  fecho  doscientos  fredos  e  amenazas;  e  como 
yo,  a  Dios  gracias,  pienso  estar  libre  de  todos 
sus  temores  no  a  fecho  caso  en  mí  para  dexar 
de  fazer  todo  lo  que  me  parezca  quera  obli- 
gado, siendo  el  delito  en  la  cosa  mas  delicada, 
ques  la  moneda,  que  acá  no  tenemos  otra;  aun- 
que  a  cabsa  que  por  dilatallo  de  cada  abto  an 
fundado  apelaciones  e  llevado  el  proceso  al  Ab- 
dyencia,  donde  vuestro  amigo  el  Lycenciado  Zua- 
zo,  ques  uno  de  los  Oydores,  está  tan  unido 
de  miedo  o  no  se  qué  con  este  diablo  de  Astn- 
dillo,  que  buena  ni  mala  razón  en  cosa  que 
toque  no  basta  para  no  favorécelle  en '  público 
e  secreto,  a  tuerto  e  a  derecho  como  dizen;  e 
como  en  este  tiempo  el  Lycenciado  Espinosa  a 
estado  algunas  vezes  mal  dispuesto  e  se  a  ofre- 
cido la  venida  de  la  nao  francesa  que  a  todos 
a  dado  arto  que  fazer  para  rresistillo,  s^^d 
la  poca  posybiüdad  de  acá ,  e  a  Dios  gracias 
se  a  fecho  bien;  ase  delatado  fasta  agora,  que 
aunque  la  en  clavadura  es  -  muy  mala ,  no  está 
legrada  como  conviene,  como  acá  no  a  tenido 
ni  tiene  que  dezir  de  mí,  a  Dios  gracias ,  sino 
diz  que  dizen  que  porque  me  requjTió  que  qui- 
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tase  al  Escribano  de   mi  Abdyencia  e    Alguazil 
mayor,  dysziendo  que  daban  rrentas  por  sus  ofy- 
cios  ques   la  mayor  traycion  del  mundo;   así  esto 
como  aberme  él   requerido,  antes  yo  a  ól  por- 
que supe  que  andaba  dysziendo  quel  Escribano  e 
el  Alguazil  mayor  llevaban  derechos  demasiados; 
para  fazer  lo    que  debo^  un  dia,   en   presencia 
de  los  Oydores,  acabado  la  vj^sitacion  de  la  cár- 
cel, les  mandó  que  me  diesen  ynform  ación  dello 
si  algunos   derechos    demasiados  llevaban ,   para 
que  se  castigase  conforme  a  xustycia,    amena- 
zando que  allá  a  de  fazer  e  de  contecer;  e  por- 
que lo  que  yo  e  fecho  se  sepa  mas  con  verdad, 
e  esos  Señores  del  Gonsexo  lo  vean,  me  pares- 
ció  que   debia  embiar  treslado  de   todo   lo   pro- 
cesado, aunque  como  e   dicho    está   pendiente  e 
así  lo  embio;    e  por  si  mucha  escriptura  no  se 
pudo  duplicar  el  proceso,  e  lo  entregué   cerra- 
do   e  sellado  a   los    Ofyciales    de    Su    Magestad 
para  que  lo    embien   con  su   emboltorio;  e   por- 
que no  empalague  tanta  escriptura  e  no  se  pue- 
de ver  tan  en  breve,  xunto  con  el  proceso  em- 
bio  una  relación  en  suma  de  todo  el   treslado, 
de  la   qual  es   la  quembio  a  Vuestra  Merced  en 
otro   emboltorio   e  una    carta  mia  escripta   para 
Su  Magestad  cerca  dello  e    de  otras   cosas  que 
obliga  el  cargo   que  tengo   ser  ynformado  dello, 
e  también  escribo  al    Señor    Secretario  Cobos  e 
al  Señor  Xoan  de  Samano. 

TOMO  XL  28 
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A  Vuestra  Merced  suplico  mande  tomar  el 
trabaxo  dentender  en  que  se  vea  por  esos  Se- 
ñores 9  e  que  respondan  lo  que  son  servidos , 
qu^n  aquello  e  en  lo  demás  sobre  quescriho 
ques  eso  que  se  contiene  en  un  treslado  de  unos 
abtos  que  acá  yo  fize  conforme  a  lo  que  soy 
obligado  sobre  cierto  xubileo  e  yndulgencia  que 
aquí  se  predicó  e  anda  por  todas  estas  partes  sin 
lycencia  ni  mandado  de  Su  Magestad  como  se 
rrequeria,  de  que  se  a  sacado  arta  suma  de  dineros. 

E  porque  si  el  Vehedor  Astudillo  o  otra  al- 
guna persona  de  mí  fablan  quysieren  fiadas  al- 
guna quenta  aunque  yo  me  remito  en  la  Carta 
que  a  Su  Magestad  e  a  esos  Señores  escribo,  a 
que  por  la  rrelacion  que  de  mí  los  Oydores  e 
Ofyciales  de  Su  Magestad  e  los  Regidores  fy- 
ziesen  quiero  ser  xusgado,  aya  quien  pueda  rre&- 
ponder,  me  paresció  que  debia  embiar  poder 
general  para  Vuestra  Merced  sobrello.  A  Vuestra 
Merced  suplico  lo  aceptéis  e  el  trabaxo  que  se 
ofresciere,  porque  yo  en  cosas  que  mas  ympor- 
ten  de  vuestro  servycio  lo  pague ,  e  también  lo 
sirva  para  ayuda  de  costa  de  Corte  que  no  soi 
pocas;  e  sobre  todo  le  suplico  que  al  Señor  The- 
sorero  Xoan  de  Samano,  a  quien  yo  tengo  por 
Señor,  encamine  a  que  sea  respondido  e  abertido 
en  que  pueda  servir  a  Su  Magestad,  asi  con  cargo 
como  sin  él;  e  porque  creo  que  lo  mandará  fazer 
mexor  que  yo,  lo  suplico. 
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No  digo  mas;  de  que  Nuestro  Señor,  la  noble 
persona  de  Vuestra  Merced  prospere  e  guarde  en 
su  servycio  como  se  desea.— De  Santo  Domingo 
del  Puerto  de  la  Ysla  Española  a  quatro  de  No- 
viembre de  mili  quynientos  veynte  e  ocho  años . 
. — Al  servycio  de  Vuestra  Merced. — Lope  de  Bar- 
dea  .  — Está   firmado  y  rudyncado. 


Cartee  a  Su  Ma gestad  de  Diego  Caballero ^ 
sobrel  descobrytniento  de  los  hortiales  de 
perlas  en  la  Ysla  de  Coche,  distante  quatro 
leguas  de  la  de  Gubagua. 


Santo  Domingo.— Marzo  6  dk  1529  (1). 


Sacra   Cathólica   Magestad. 

POR  la  relación  que  a  su  Magestad  se  ym- 
bian  mandará  ver  el  descubrymiento  de 
los  hortiales  de  perlas  en  la  Ysla  de  Coche, 
ques  quatro  leguas  de  la  de  Cubagua^  que.  sin 
dubda  se   puede   tener  por   cierto  quen  lo   que 


(i)    Archivo  de  Indias.— ^Patronato.—Est.  2.»— Caj. !.«— Le- 
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fasta  agora  se  a  visto  es  muy  nica  cosa,  por- 
que los  hortiales  se  comenzaron  a  descobrir  la 
semana    antes    de  Navidad,    e  en  todo    el   mes 
Denero  pasado  se  coxieron  mas  de  mili  e  quy- 
nientos  marcos  de  perlas;   e  se  tiene  por  muy 
aberiguado  quen  este  año  se  coxerán  sobre  doase 
mili  marcos  segund   la  grandeza  e  rriqueza  de 
los  hortiales,  demás  que  de  cada  dia  se  van  des- 
cobriendo  otros  mayores;  de  manera  que  aquella 
granxería  questaba  eu  términos  de  las  desmam- 
parar, a  seydo  Nuestro  Señor  servido  en  la  Real 
ventura   de   Vuestra  Magestad  de    la    rremediar 
para    mayor    acrescentamiento    de    Sus    Reales 
rrentas;   e  porque    se  a  querido    descir    questa 
pesquería  es    algo   cargosa  de  conancia  por  el 
trabaxo  de  los  yndios,  paresce  quen  alguna  ma- 
nera se  sanearía  esto  con  que  Vuestra  Magestad 
mandase    proveer    quen  el  ymbiemo  e  tiempos 
de  vientos  e  fríos  non  fuesen  los  yndios  a  la  pes- 
quería,  salvo  en  el  verano  en  dias  de  bonanza 
e  muy  templados,    en  el  qual  se  ocupasen  non 
más  de  quatro   oras   cada  dia  e  que   non  pudie- 
sen pescar  las  perlas    en   más  hondo   de   cinco 
brazas;   e  que  quando   fuesen  a  los  hortiales  ri- 
cos que   se  fallan  de  cinco  fasta  ocho    brazas, 
que  non  trabaxen   más  de  tres  oras;  e  que  ve- 
nidos de    la  pesquería    después    de    sacadas  las 
perlas,  antes  nin  después  non  los  ocupen  en  otos 
trabaxos ;   e  lo  mesmo   los   dias  de    fiesta  po^ 


:l 
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quen  aquellos  días  los  ymbían  a  pescar  e  ca- 
zar; e  que  a  estos  yndios  que  andan  en  la  pes- 
quería, de  más  de  les  dar  el  mantenymiento  de 
pescado  e  casabe  e  maíz  nescesario,  se  les  dé 
a  cada  uno  cada  día  medio  cuartillo  de  vino, 
questo  le  sosfemá  mucho  ;  e  que  les  den  sus 
camisas  e  calzones  doblados^  lo  uno  para  yr  á 
la  Mar  e  lo  otro  para  des  que  vienen  de  la 
pesquería,  e  amacas  o  cada  lechos  de  paxa 
donde  duerman;  e  que  procuren  de  los  casar, 
pues  ay  artas  muxeres  de  la  Thierra  con  lo 
qual  demás  que  non  ofenderán  a  Dios,  estarán 
seguros  e  la  Thierra  más  poblada;  e  que  to- 
dos los  dias  que  obieren  de  yr  a  la  Mar  lue- 
go de  manera  oyan  misa,  pues  lo  pueden  muy 
bien  fazer;  e  que  los  rely^iosos  que  allí  están 
en  el  Monasterio  de  San  Francisco  tengan,  es- 
pecial cargo  del  complymiento  desto  e  prenci- 
palmente  de  la  ynstruccion  e  conversión  de  los 
tales  yndios. 

Así  mesmo  paresce  que  para '  evitar  algunos 
frabdes  e  encubiertas  quen  tiempos  pasados  se 
a  tenido  quen  esta  granxería  es  abido,  conven- 
dría que  Vuestra  Magestad  mande  que  de  seis 
en  seis  meses  non  queden  en  aquella  Ysla  nin- 
gunas perlas  de  las  questuviesen  sacadas  de 
ninguna  calidad  que  sea,  sinon  que  todas  ellas 
se  ymbien  a  quintar  a  estas  yslas  porque  non 
se  detengan    los  quintos  e    derechos  reales  co- 
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mo  fasta  aquí  se  a  fecho,  qu 
tidad  de  perlas  e  mayormente  ] 
lor,  que  se  an  detenido  por  ( 
po  de  tres  o  quatro  años;  e  q 
mande  que  después  de  quintad 
dan  tomar  a  aquella  Ysla  port 
después  como  agora  se  disce  q 
e  debaxo  desto  se  trata  e  coi 
e  por  esto  paresce  que  conviei 
Ysla  non  se  quinten  las  perlas 
nin  contrate  con  ellas,  nin  ment 
limen  nin  lympien  nin  entiendi 
fyciallas;  sinon  que  así  como  e 
gan  a  quintar  sin  las  sortear 
diversas  suertes  más  de  las  pi 
alxofar  rredondo,  questo  pares& 
venga  apartado  de  lo  otro  coi 

Nuestro  Señor  la  vida  e  M 
Estado  de  Vuestra  Magestad  gi 
como  su  Real  corazón  desea. — í 
seis  de  Marzo  de  mili  e  quyn 
e  nueve  años. 

De  V.  S.  G.  M.— Umylldísim 
muy  reales  pies  e  manos  bes 
llero. — Está  firmado. 


Carta  a  Su  Magestad  del  Thesorero  Pasa- 
monte  ,  cerca  de  la  nescesidad  de  poblar 
aquella  thierra ,  e  de  las  grandes  canuda^ 
des  que  se  abian-  ynvertido  en  sostener  la 
guerra  con  los  yndios  aleados  del  Bauruco. 


Santo  Domingo. — Marzo  9  de  1529  (1). 


ScLcra  Cesárea  Cathólica  Magestad. 

EN  la  flota  que  partió  deste  Puerto  en  veyn- 
te  e  dos  de  Otubre  del  año  pasado,  fize 
relación  a  Vuestra  Magestad  de  todo  lo 
que  fasta  la  sazón  se  ofresció,  e  rrespondí  a  todo 
lo  quen  sus  cartas  membió  a  mandar;  e  a  esta 
cabsa  en  esta  abrá  poco  de  que  fazer  rrela- 
cion,  e  también  porquel  Presidente  e  Oydores 
desta  Ghancyllería  la  fazen  larga,  e  la  mala  dys- 
posicion  que  tengo  non  me  da  logar  a  otra 
cosa. 


(1)    Archivo  de  Indias.  ^  Patronato.  ^  Est.  2.«— Caj.   i.«— 
Log.  3  » 
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La  relación  de  lo  que  a  rentado  e  valido  el 
cargo  e  descargo  que  se  me  a  fecho  del  año 
pasado  de  mili  e  quynientos  e  veynte  e-ocho, 
ymbiamos  el  Contador  e  yo  como  e  de  la  ma- 
nera que  Vuestra  Magestad  nos  lo  tiene  man- 
dado,  por  el  qual  Vuestra  Magestad  podrá  man- 
dar ver  el  recabdo  que  en  su  Real  Fazienda  se 
pone^  e  como  se  guarda  la  orden  que  thieije  man- 
dado. 

Como  Vuestra.  Magestad  muy  particularmente 
sabrá  por  las  cartas  del  Presidente  e  Oydores 
del  estado  en  que  todavia  está  lo  del  alzamien- 
to de  los  yndios  del  Bauricco^  e  la  costa  que 
fasta  oy  se  a  fecho  que  pasan  de  treinta  milP 
castellanos,  aquí  seré  breve  e  solo  diré  que  ago- 
ra se  a  fecho  un  nuevo  proveymiento  en  que 
se  an  repartido  a  los  vezinos,  a  los  mas  delloe, 
un  xpiano  e  un  negro  e  un  yndio,  de  que 
se  ofrece  muncha  costa ,  e  los  vezinos  sienten 
muncho,  pero  los  mas  thienen  nescesidad  mun- 
cha a  cabsa  de  lo  muy  gastados  e  empeñados 
que  quedan  de  los  edyficios  de  ynxenios  que  an 
fecho  e  fazen;  e  lo  que  peor  nos  a  parescido 
a  algunos,  es  permytir  ymbiar  los  negros  que 
van,  porque  se  nos  figura  que  mostrarles  el  ca- 
mino de  lo  que  pueden  fazer,  plega  a  Dios  que 
non  se  diga  mayor  yncombeniente  dello,  porque 
al  prencypio  estos  yndios  non  fueron  mas  de 
treynta  alzados,  e  los  negros  son  xente  para  mw 
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muncho  que  los  yndios;  e  aunque  los  españoles 
s^und  la  dyspusicion  de  la  thiórra,  ya  Vues- 
tra Magostad  terna  memoria  que  abrá  año  e  me- 
dio qiie  dixe  los  yncon  venientes  que  me  pares - 
ció  que  abia  en  traer  a  esta  Ysla  munchos  ne- 
gros, e  lo  mesmo  digo  agora ,  porque  somos 
muy  pocos  los  españoles,  especialmente  que  nun- 
ca se  a  proveido  para  que  los  ladinos  trabie- 
sos  sechasen  desta   Ysla. 

A  Vuestra  Magostad  fize  relación  en  las  pos- 
treras naos  que  partieron,  que  thenía  cierta  do- 
lencia de  año  e  medio  a  esta  parte,  por  cuya 
cabsa  non  podia  asystir  en  todas  las  cosas  de 
mi  ofycio;  con  sostituto  pues  sea  persona  ábil  e 
sufyciente,  señalado  bien  e  merced  recebiró  sea 
servido  de  lo  mandar,  pues  en  lo  que  yo  pu- 
diera asystir  non  lo  dexaré  de  fazer,  e  mi  ofy- 
cio da  mas  logar  a  ello  que  otro  nenguno,  pues 
thengo  dadas  fianzas  que  daré  buena  quenta. 

Asi  mesmo  fize  relación  a  Vuestra  Magostad 
qaánto  convenía  procurar  questa  thierra  se  po- 
blase, e  quel  prencipal  rremedio  para  ello  era  * 
sostener  la  Gibdad'  de  la  Vega  e  otros  pue- 
blos de  la  thierra  adentro  ,  e  •  que  sería  mu- 
cha parte  para  ello  mandara  Vuestra  Magestad 
questa  Abdyencia  Real  asystiese  seys  meses  en 
la  Vega\  e  tomo  a  dezir  que  non  se  puede  pro 
veer  cosa  que  mas  convenga;  e  que  repartan  el 
tiempo  allí  e  en  Sant  Xoan  de  la  Maguana  que 
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cada  uno  destos  pueblos  está  dentro 
ra  treynta  leguas,  e  los  vezinos  d 
ternan  a  quien  vender  sus  faziendas, 
se  yran  a  vyvir  a  aquella  Gibdad 
thierra  estará  mas  segura  para  que 
6  negros  non  ae  puedan  alzar. 

En  estas  naos  se  ynibian  a  Vuest 
de  lo  de  mi  cargo,  mili  e  doscien 
pesos  8  dos  tomines  e  diez  granos 
que  truxo  el  Lycenciado  Xoan  de 
las  debdas  que  a  cobrado  en  esta  C 
mili  e  ochocientos  e  dozc  pesos  de  ( 
Marta  Chafalonía^  e  mas  dosciento 
e  dos  marcos  e  dos  onzas  e  quatr 
tres  tomines  de  perlas  comunes, 
marcos  e  tres  onzas  e  dos  ochavas 
nes  de  alxofar  rredondo,  e  mas  tn 
dos  onzas  e  siete  ochavas  pedrería, 
dantas  e  ochenta  e  ocho  piezas  de 
tadas,  que  pesaron  quatro  onzas  e 
e  tres  tomines,  e  mas  sesenta  e  qi¡ 
,  e  cinco  onzas  e  quatro  ochavas  de 
dos  marcos  e  siete  onzas  e  dos  oc 
tomines  de  perlas  avemarias;  e  non 
de  salarios  ordynarios,  se  pagan  ce 
quentos,  sin  otras  munchas  cédulas 
rias  que  la  Ysla  para  estar  perdida 
tanto  interese  como  nenguna  de  la 
tas;    e   muncho    mas    dará   si   Vuest 
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la  favorece,  porque  sin  duda  es  lo  mexor  de  lo 
descobierto,  e  si  Dios  la  guarda  de  negros  rren- 
tará  muncho  el  tiempo  andando  a  cabsa  de  los 
yngenios  de  acuyar. 

Nuestro  Señor  el  muy  Real  Estado  de  Vuestra 
Magestad  conserve  con  acrecentamiento  de  otros 
munchos  mas  Reynos. 

De  Santo  Domingo  desta  Ysla  Española  a  nueve 
de  Marzo  de  mili  e  quynientos  e  veynte  e  nueve 
años. — De  Vuestra  Sacra  Gathólica  Cesárea  Ma- 
gestad. — Umylldísimo  siervo  e  vasallo  que  sus 
Reales  pies  e  manos  besa. — Pasamente. —  Está 
firmado. 


Carta  a  Su  Magestad  de  la  Cibdad  de 
Santo  Domingo,  sobre  la  nescesidad  de  so- 
correr aquella  Ysla^  para  poder  conservar 
su   población. 


Santo  Domingo. — ^Márzo  9  db  1529  (1). 


Sacra   Cesárea   Cathólica  Magestad. 

A  los  cinco  dias  de  Noviembre  del  año 
próximo  passado,  escrebimos  a  Vuestra 
Magestad  muy  largo,  e  otras  cosas  fasta 
aquel  tiempo  se  abian  escripto  e  soplicado  a 
Vuestra  Magestad  por  parte  desta  Cibdad  e  Yda, 
porque  a  parescido  convenir  a  su  Real  servydo 
e  la  nescesidad  que  para  sostener  la  pobladon 
della  ay ,  se  provean,  como  también  con  loa 
frayles  Domynicos;  e  como  en  su  Real  Consexo 
en  algunas  dellas  parezca  que  ay  deficultad, 
ase  dilatado  el  proveymiento  dellos,  e  no  a  venido 


(1)    Archivo   de   Indias.— Patronato.—Est.- 2.*— Gftj.  i.* 
Leg.  3.» 
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despacho  alguno  por .  donde  se  ymbie  rremedio 
de  lo  pedido  e  soplicado,  de  lo  qual  se  a  re- 
crecido e  recrece  mancho  daño  a  la  población 
desta  Ysla,  porque  crea  de  contino  la  nescesidad 
e  razón   porque    Vuestra    Magostad   los  provea. 

Por  tanto,  non  se  maraville  Vuestra  Magostad 
que  importunemos  con  nuestras  cartas,  procu- 
radores, frailes  e  solycitadores,  porque  si  lo  con- 
trario fyziéiíemos,  paróscenos  ya  que  non  com- 
plyriamos  con  lo  que  somos  obligados  a  su  Real 
servycio  e  al  bien  de  la  República;  e  porque 
todas  estas  cosas  están  ya  tantas  vezes  escriptas 
e  platicadas  en  su  Real  Gonsexo,  en  esta  sola- 
mente nos  queda  que  soplicar  a  Vuestra  Magos- 
tad, que  con  brevedad  mande  proveer  en  ellas, 
pues  pn-ncipalmente  la  cabsa  es  suya;  e  por- 
que  nuestro  Procurador  quan  esa  Corte  reside 
fará  particular  rrelacion  de  las  cosas  ya  dichas 
e  escriptas,  non  enoxaremos  a  Vuestra  Magostad 
con  larga  escriptura,  porquól  informará  de  lo 
que  conviene;  al  qual  soplicamos  a  Vuestra  Ma- 
xestad  le  mande  siempre  dar  entero  crédito  de 
lo  que  de  nuestra  parte  le  soplicare,  que  aque- 
llo es  lo   que  comple  a  su  Real   sefvycio. 

Con  la  venida  del  Presidente  desta  Abdyen- 
cia  Real,  se  an  publicado  ciertas  ordenanzas, 
por  las  quales  Vuestra  Magostad  manda  se  xuz- 
guen  e  sentencien  e  determinen  las  cabsas  a 
ellas   tocantes,    entre  las   quales    está  una  que 


.  1 

I 


.< 


.i 


.  I 


446  >  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

fabla  en  lo  tocante    a   las    apelaciones    que  da 
las  sentencias  quen  esta  Real  Abdyencia  se  díe* 
sen,   se  an  de  interponer ;   en  la    qual  paresce 
que  Vuestra  Magestad  da  forma,  mandando  que 
las  apelaciones  que  se  ynterpusiesen  de  las  sen- 
tencias  dadas  en  esta  su  Real  Abdyencia  de  los 
seyscientos  pesos  doro   e  dende  abaxo,   se  pue- 
dan   apelar  para  antes  los  del  Gonsexo   de  las 
YndiaSy   con-  que  la  sentencia   se  execute  con- 
sienta   que  de  aquel  en    cuyo  favor    se  dio  de 
restytuir  lo  rescebido  con  las  costas  si  en  dio 
fuese  condenado;  la  qual  dicha  ordenanza  ablan- 
do con  el  debido  acatamiento,  es  muy   dañosa  e 
peryudycial  para  la    población    desta   Gíbdad  e 
Ysla    e  de  las  otras    partes    a  dondel  conocy- 
miento  e  x-uresdycion  desta  Ysla  sestiende,  e  da- 
ñosa para  los  mercaderes  e  tratantes ,    e  pan 
los  vezinos    e  pobladores  destas   partes ;  porqne 
como  es  notorio,   las  faziendas  e  granxerias  así 
desta  Gibdad  como  de  las  otras  partes,   se  sos- 
tienen    con   que    los  mercaderes  e    tratantes  e 
otras  personas  que  a  ellos  vienen,  an  por  bien 
de   dar  sus  faziendas    fiadas,   con  que  sostienen 
sus  granxerias;   e  si  por  caso  obiesen  de  ve- 
nir  en   contienda  de    xuycio  para    recabdar  lo 
suyo,  e  se    diese  sentencia  de    su    favor   e  A  . 
acreedor  condenado  apelare,  queriendo  poner  en 
nescesidad  al  mercader  de  buscar  fianzas  para 
que  la  sentencia  sexecutase,  por  aventara  sobre 
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cinquenta  o  cien  tps.^  e  donde  arriba  ser  ley  a 
munclio  ynconveniente,  e  de  aquí  tomaría  oca- 
sión a  no  dar  su  mercadería  fiada ,  e  nacen 
deste  dos  daños;  el  uno  quel  mercader  no  ven- 
dría a  contratar  desta  Gibdad,  e  lo  segundo  ya 
que  vyniese  no  daría  a  su  fazienda  sinon  a  di- 
nero contado;  e  por  defecto  el  vezino  non  po- 
dría benefyciar  su  fazienda  e  se  le  perde- 
ría    e  Vuestra  Magestad  non  sería  nin  es 

servido ;  e  también  se  podría  ofrescer  que  los 
ombres  questán  a  soldada  si  se  les  debiere  su 
salarío,  e  obiesen  de  contender  su  xuycioj  e 
siendo  condenados  los  señores,  obiesen  de  dar 
su  fianza  apelando  ellos  como  la  dicha  orde- 
nanza lo  manda ,  sería  dar  ocasión  a  quellos 
como  solos  e  personas  non  conocidas,  perdiesen 
sus  salarios  e  soldadas;  e  de  aquí  nacerían 
otros  ynconvenientes,  que  por  cabsa  desto  los 
vezinos  non  aliando  quien  los  syrviesen,  perde- 
rían lo  que  con  tanto  trabaxo  an  abido  e  ad- 
quyrido  e  sustentado;  e  lo  mesmo  se  faría  con 
los  maestres  en  las  cobranzas  de  sus  fletes ,  e 
con  otras  munchas  personas  de  que  a  Vuestra 
Magestad  se  podría  dar  muy  larga  ynformacion. 
Y  en  lo  que  toca  a  la  cantidad  de  los  seys- 
cientos  pesos  arriba  que  Vuestra  Magestad  man- 
da que  non  aya  suplycacion  para  esta  Real 
Abdyencia,  salvo  apelación  para  ante  su  Real 
Gonsexo   de  las    Yndias,   es  agraviado  para  los 
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vezinos  e  tratantes,  porque  podría  ser  como  se 
a  visto  por  esperyencia  que  soplicando  las  par- 
tes, pendiente  el  negocio  en  grado  de  soplyi- 
cacion,  o  ay  convenyencia  entrellos,  o  después 
de  dada  la  sentencia ,  quieren  estar  por  ello; 
e  quitando  este,  abiendo  de.yr  a  seguir  la  cab- 
sa  a  los  Reynos  de  Castilla^  o  la  dexarían  de 
seguir  por  las  muchas  costas  que  serían  más  que 
la  prencipal,  o  quedarían  condenados  por  pri- 
mera sentencia,  las  quales  muchas  vezes  en  gra- 
do de  soplycacion  se  suele  enmendar ,  de  que 
muchas  vezes  las  partes  se  contentan  ;  de  las 
quales  dichas  ordenanzas  por  los  dichos  respe- 
tos ,  por  nuestra  parte  se  a  soplicado  segund 
verá  por  el  testymonio  quen  el  su  Real  Con- 
sexo será  presentado.  Soplicamos  a  Vuestra  Ma- 
gestad  muy  umilldemente  lo  mande  rremediar 
como  más  convenga  a  su  Real  servycio  e  a 
la  población  desta  Thierra,  mandando  que  pues 
las  primeras  ordenanzas  questa  Real  Abdyenda 
tenía  son  fechas  por  mandado  de  Vuestra  Ma- 
gestad,  quen  lo  que  toca  a  las  diclias  apela- 
ciones se  guarde  lo  que  fasta  aquí  se  a  usado, 
pues  aquello  es  lo  que  cumple  a  su  Real  ser- 
vycio e  al  bien  de  la  Thierra;  e  se  suspenda 
el  efecto  de  lo  que  nuevamente  se  a  manda- 
do, fasta  tanto  que  Vuestra  Magostad  provea 
en  ello  lo  que  más  convenga. 
Asi  mesmo  sabrá  Vuestra  Magestad  gnenesta 
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SU  Real  Abdyencia  a  seydo  presentada  una  su 
provycion  Real,  por  la  qual  faze  merced  en  lo 
tocante  a  la  sal  quen  estas  partes  es  Dios  servido 
de  damos,  para  provysion  é  manten3¡^liento  de 
las  xentes-  quen  ellas  moran,  con  ciertas  clab- 
sulas  e  condyciones  de  quen  dicha  merced  se 
faze  myncion;  la  qual  aunque  sea  obedecida  con 
aquel  acatamiento  que  se  debe  al  complymiento 
della,  por  parte  desta  Gibdad  se  a  soplicado  por 
muchas  cabsas  que  por  ello  ay,  algunas  de  las 
quales  son  que  por  ella  se  cierra  la  libertad  e 
se  da  logar  a  la  subxecion  e  tributo,  porque 
siendo  la  dicha  sal  señoreada  por  una  persona, 
.  agora  ni  en  los  tiempos  venideros  no  se  podría 

,   porque  vemos   por  esperyencia  venir   al 

Puerto  desta  Gibdad  tres  o  quatro  carabelas 
cargadas  de  sal,  e  las  que  van  por  ella  e  ?a 
traen  se  mantienen  dello;  e  aun  con  todo  esto 
la  Gibdad  non  «stá  proveída  del  todo  e  aun  en 
las  pesquerías  de  pescado  salado  dondestas  par- 
tes se  proveen,  especialmente  en  la  Yslq  de  Cu- 
bagiM  e  San  Xoan  .  e  en  esta  Ysla  si  obiesen 
de  comprar  la  dicha  sal  e  pasarse  por  una  mano 
dexarían  las  pesquerías,  e  esta  Gibdad  e  las 
otras  partes  resceberían  agravio  manyfiesto,  ma- 
yormente ques  poner  estanco  en  la  dicha  sal, 
lo  qual  es  prohybido  e  defendido  por  leyes  e 
pragmáticas  destos  Reynos. 

Por  tanto  a  Vuestra  Magestad  soplicamos  sea 
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servido  de  mandar  rebocar  e  anular  la  dicha 
merced,  fecha  en  tan  manyfiesto  daño  e  perxuy- 
cio  de  la  dicha  Gibdad  e  de  los  vezinos  e  po- 
bladores desta  Ysla,  suspendiendo  el  efecto  della, 
quen  ello,  demás  de  fazer  lo  que  comple  a  sn 
Real  servycio,  todos  rescebiremos  en  ello  mu- 
cho bien  e  merced. 

Vuestra  Magostad  nos  mandó  a  decir  los  di|yB 
pasados  como  abía  tomado  cierto  asiento  con  udos 
alemanes  para  dar  orden  como  traxesen  los  qua- 
tro  mili  negros  que  a  estas  partes  abia  fecho 
merced;  e  a  la  verdad  nosotros  la  rescebióra- 
mos  mayor,  pues  nos  abia  fecho  la  dicha  mer- 
ced que  nos  los  dexara  traer  a  nuestra  volun- 
tad, porque  los  obiéramos  a  mexores  precios  que 
non  los  abremos  de  mano  de  la  persona  que 
los  abrá  de  traer,  que  querrá  ganar  todo  lo  que 
nosotros  pediéramos  aprovechar;  e  siendo  Vues- 
tra Magestad  dello  servido  el  concierto  que  con 
ellos  se  tomó,  fuera  mexor  que  se  tomara  con 
•nosotros  especialmente  agora  que  tenemos  por 
cierto  que  los  alemanes  no  los  traerán  estos 
dos  anos  que  será  gran  daño  de  la  Ysla  por 
estar  como  está  prohybido  que  durantel  tiempo 
que  se  efectué  la  dicha  merced  de  los  dichos 
alemanes  no  entren  otros  negros  algunos;  e 
como  el  Rey  *de  Portogal  tiene  capitulado  con 
ellos  que  ningund  negro  que  truxeren  sus  ar- 
madas e  carabelas,  non  se  puedan  vender  a  otro 
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alguno,  sino  a  ellos,  allá  los  venden  como  quie- 
ren e  dexan  de  traerlos  acá  los  que  son  obli- 
gados por  lo  capitulado  por  Vuestra  Magestad, 
por  non  los  dar  al  precio  que  lo  prometieron; 
por  marié!^  que  non  se  puede  aber  acá.  negro 
que  non  queste  el  oxo  de  la  cara,  cosa  muy  per- 
xudycial  para  los  pobladores;  por  lo  qual,  e  por 
ijiill  nuevas  jnnposiciones  que  se  les  pone  de 
cada  dia,  la  Thierraestá  muy  perdida,  e  sinon  se 
provee  en  el  remedio  dello ,  dentro  de  pocos 
años  vemá  a  total  perdycion.  Soplicamos  a  Vues- 
tra Magestad  que^  lo  mande  proveer  e  rreme- 
diar  como  convenga,  pues  tanto  combiene  a  la 
población  e  sustentación  de  la  Thierra,  de  la  qual 
depende  su  Real  servj'cio  e  acrecentamiento  de 
su  Real   Patrymonio. 

Muchas  veces  en  los  años  pasados  se  a  con- 
tradicho por  esta  Gibdad  e  Ysla  a  las  sisas  e 
nuevos  derechos  e  ymposiciones  que  los  Oydo- 
res  desta  su  Real  Abdyencia  an  puesto  en  esta 
Ysla  sobre  la  carne  para  sostener  la  guerra 
del  Bauruco ,  e  se  a  soplicado  a  Vuestra  Ma- 
gestad de  nuestra  parte  muy  afectuosamente, 
mandase  proveer  en  el  remedio  dello;  e  non  tan 
solamente  se  a  dexado  de  dar  la  dicha  orden, 
mas  de  cada  dia  nos  las  an  acrescentado ,  que 
demás  que  pagamos  en  cada  arel  de  la  vaca 
quatro  maravedís  de  sisa  e  en  la  del  carnero  e 
puerco  cada  dos  maravedís,  ques  cosa  muy  rre- 
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áa;   de  cada  pipa  de  vino  quentraren  este  Puer- 
to se  paga  un  ducado  doro  de  sisa,   e  de  cada 
pipa  de  arma  medio  castellano ,   e  del  oro  que 
va  desta  Ysla    para    Castilla    e  de  azúcares  e 
cueros,  e  caña  fistolas  e  perlas,  e  otras  guales- 
quier  mercaderías,   se  a  fecho  pagar  el  año  pa- 
sado a  razón  de  dos  por    ciento;  e  agora  que 
con   la    venida    del  Presidente    pensábamos  ser 
fuera  de  estas  ymposiciones,  por  echar  el  sello 
en  todo  e  para  acabar  de  confirmar   lo   que  te- 
nemos,  se  a  repartido  que  demos  a  sendos  xpia- 
nos    pagados    a    nuestra  costa    para    la  dicba 
guerra    del    Bauruco^   a   unos,  e    a     otros   un 
xpiano  e  un  negro,  e  asi  por  cada  uno  segund 
les  a  parescido;  e  porque  como  quiera  que  como 
fasta  aquí  abemos  escripto  a  Vuestra  Magostad 
las  cosas  desta  Ysla  están  muy  decaydas  así  por 
las  tormentas  pasadas,  las  quales  fueron  mucha 
cabsa    que    faltaron  los    mantenymientos    de  la 
thierra,  como  por  aber  cesado  de  sacar  del  oro 
que  ya  non   le  ay  sinon  poco,  e  para  lo  poco 
non  ay  ya  yndios  con  que  lo  sacar,    munchos 
vezinos  desta    Gibdad  e  Ysla  están   conmovidos 
de  se  yr  allá,  e  de  fecho  tenemos  por  averi- 
guado que  se  yrán,  quanto  mas  quen  esta  flota 
que  agora  va  se  van    artos  dellos;  de  manera 
que  si  non  se  da  remedio  a  estas  cosas,  la  Ysla 
quedará  despoblada,  e  para  las  refriegas  que  los 
días  pasados  se  an  ofrescido  de  armadas  de  finm- 
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ceses  e  otros  extranxeros  en  esta  Thierra,  será 
muncho  ynconveniente  para  la  sostener. 

A  Vuestra  Magestad  es  el  proveer  en  el  rre- 
medio  dello,  e  le  soplicamos  muy  umilldemen- 
te  gea  servido  de  mandarlo  así  fazer  con  toda 
brevedad,  por  manera  que  los  que  acá  queda- 
mos conozcamos  que  Vuestra  Magestad  tiene  me- 
moria e  cuidado  de  sostenemos  en  quietud  e  sin 
molestia  de  nuestros  enemigos. 

A  suplycacion  nuestra  e  visto  los  agravios 
fechos  por  los  Oydores  desta  Real  Abdyencia  a 
este  Cabildo  en  non  dexarles  fazer  sus  ofycios 
libremente  e  gobernar .  su  República  les  a  ym- 
biado  a  mandar  por  su  Real  Carta,  que  non 
sentremetan  en  cosas  tocantes  a  la  gobernación 
tiesta  Cibdad,  sinon  que  dexen  fazer  a  los  Re- 
xidores  sus  ofycios  libremente,  e  que  si  an  de 
conoscer  sea  en  grado  de  apelación  e  non  en 
otra  manera;  e  esto  Vuestra  Magestad  les  a 
mandado,  e  non  lo  an  querido  guardar,  antes 
al  contrario,  que  de  primera  ynstancia  lo  quie- 
ren mandar  e  proveer  todo,  e  si  queremos 
exercer  nuestros  ofycios,  luego  nos  van  a  la 
mano  e  fazen  de  fecho  lo  que  munchas  vezes 
les  abemos  rrequerido  que  guarden  lo  que  Vues- 
tra Magestad  les  tiene  mandado,  como  abrá 
visto  por  los  requerymientos  que  con  la  flota 
pasada  ymbiamos;  e  non  obstante  esto,  siem- 
pre fazen  lo  que  se  les  parece,   e  a  esta   cab- 
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sa  el  Rexy miento  de  la  Gibdad  non  va  tam- 
bién como  podria  yr,  porque  fiel  executor  se 
pone  a  executar  o  castigar  a  las  personas  que 
van  contra  las  ordenanzas  de  la  Gibdad,  e  ellos 
lo  ympiden  que  non  se   faga. 

Soplicamos  a  Vuestra  Magestad  ymbie  a  man- 
dar J)or  su  Real  carta  e  provysion  al  Presi- 
dente e  Oydores  de  la  dicha  Abdyencia  como 
conviene,  pues  por  lo  de  fasta  aquí  non  lo  an 
querido  fazer,  e  xuntamente  con  esto  les  man- 
de que  vean  las  ordenanzas  que  se  an  fecho  e 
fazen  de  cada  dia  por  el  Cabildo  e  Rexymiento 
desta  Gibdad  para  el  buen  gobierno  e  rexymien- 
to e  población  della;  e  las  que  paresciesen  que 
son  tales,  las  aprueben,  e  las  otras  las  en- 
mienden mengüen  o  añadan;  e  las  que  fueren 
agora  firmadas  se  guarden,  cumplan  e  execu- 
ten  sin  excepción  de  personas  ,  que  demás  de 
fazer  en  ello  lo  que  comple  a  su  Real  servy- 
cio  en  ello  rescebiremos  mucha  merced  de  Vues- 
tra Magestad ,  cuya  Ymperial  persona  Nuestro 
Señor  guarde  e  acresciente  su  vida  fasta  la  pa- 
cyficacion  de  la  Monarquía. — De  la  Gibdad  de 
Santo  Domingo  de  la  Ysla  Española  a  nueve 
de  Marzo  de  mili  e  quynientos  e  veynte  e  nue- 
ve años. — De  Vuestra  Sacra  Gesárea  Magestad 
muy  umilldes  siervos  e  vasallos  que  sus  ympe- 
riales  pies  &  manos  besan. — ^El  ques  Xustycia 
Rexymiento  de  Santo  Domingo. — Xptobal  de  San- 
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ta  Clara,  Alcalde. — ^Francisco  de  Tapia. — El  Ly- 
cenciado  Serrano. — Xoan  Morita. — Gaspar  de  Gas- 
taño. — Está  firmado. 


Carta  del  Gobernador  de  Santa  Marta  García 
de  Lermaj  fablando  del  descubry miento  de 
antiguas  sepulturas. 


Santa  Marta. — Abril  10  de  1529  (1). 


Sacra  Cesárea  Caihólica  Mag estad. 

A  primero  e  quince  del  mes  de  Marzo 
pasado,  escrybí  a  Vuestra  Magestad  todo 
lo  que  fasta  allí  se  ofreció  después  de 
mi  venida  a  esta  Cibdad,  como  Vuestra  Mages- 
tad lo  abrá  ya  visto  por  mis  cartas;  e  lo  que 
adelante  ay  que  descir,  es  que  ciertos  canteros 
que  yo  truxe  Despaña  para  fazer  e  labrar  la 
fortaleza  e  casa  que  Vuestra  Magestad  me  man- 
dó edyfícar  en  esta  Gibdad ,  yendo  a  buscar 
canteras  para  sacar  piedra,  e  otros  vezinos  des- 


(1)    Archivo   de   Indias.— Patronato.— Est.   2.»— Caj.    2.»— 
Leg.  3.  . 
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ta  Gibdad  con  ellos ,  fallaron  e  descubrieron 
ciertos  enterrónos  e  sepulturas  de  yndios  ,  de 
donde  se  obieron  e  sacaron  fasta  doce  mili  pe- 
sos doro  baxo,  que  reducidos  en  bueno  quila- 
tado,  fueron  quatro  mili  pesos;  los  quales  pa- 
gando primeramente  el  diezmo  que  a  Vuestra 
Magestad  pertenesce,  se  repartieron  entre  toda 
la  xente  de  pie  e  de  a  caballo  que  residen  en 
esta  dicha   Gibdad. 

Suplico  a  Vuestra  Magestad  membie  a  man- 
dar lo  que  será  servido    que  se   faga  en   esto. 

Oy  dia  de  la  fecha  desta ,  parto  para  fazer 
la  entrada  en  la  tierra  adentro,  que  otras  ve- 
ces e  escripto  a  Vuestra  Magestad,  con  toda  la 
más  xente  de  pie  e  de  a  caballo  que  e  podi- 
do ,  que  serán  fasta  doscientos  o  doscientos  e 
cinquenta  peones  e  quarenta  o  cinquenta  de  a 
caballo,  ques  arto  número  para  segund  la  ca- 
lidad de  la  tierra,  porqués  muy  estéril  e  falta 
de  mantenymientos  e  áspera  e  agrá  para  los 
de  a  caballo  e  aun  para  los  de  a  pie,  por  las 
sierras  e  montañas  grandes  quen  ella  ay ;  de- 
xando  en  esta  Gibdad  el  buen  recabdo  que  com- 
biene  para  la  buena  guarda  della,  e  fágolo  por 
la  nescesidad  de  mantenymientos  que  la  xente 
tiene  e  remediar  algo  de  la  pobreza  que  pade- 
ce; e  por  pacyficar  por  bien  lo  que  pudiere, 
correré  lo  que  más  nos  zufriere  la  dyspusidon 
de  la  tierra,  fazia  la  Mqt  del  Sur^   por  saber 
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e  descubrir  algo  de  lo  que  fué  oculto  e  no 
alcanzaron  los  que  fasta  aquí  gobernaron  esta 
Provyncia;  e  ymbiado  por  algunos  yndios  de  los 
amigos ,  para  que  vayan  conmigo  en  nuestro 
favor  con  sus  arcos  e  flechas;  e  siendo  de  vuel- 
ta plaziendo  a  Dios,  en  esta  Gibdad,  escrybíré 
largo  a  Vuestra  Magestad  lo  que  sucediere:  es- 
pero en  él  j  que  todo  se  fará  como  más  su 
servycio  e  de  Vuestra  Magestad  sea. 

Los  ofycios  de  Contador,  Pator  e  Vehedor 
desta  Gibdad,  están  vacos  e  suspensos;  la  Gonta- 
duría,  por  fallecymiento  de  Francisco  de  Vallexo 
que  la  tenía  por  Vuestra  Magestad,  e  la  Fato- 
ría  por  culpas  que  cometió  el  Comendador  Gra- 
geda,  e  la  Vehedoría  quera  de  Luis  de  Mayor- 
ga  fasta  tanto  que  su  cabsa  se  determina  por 
Xustycia ,  o  Vuestra  Magestad  sea  servido  de 
proveer  de  los  dichos  ofycios  a  quien  su  vo- 
luntad  fuere. 

Allá  fize  ymbiar  los  procesos  e  ynformacio- 
nes  que  contra  ellos  se  fyzieron ;  e  en  tanto, 
yo  e  encomendado  la  Fatoría  a  Francisco  Dar- 
volacha,  ques  persona  ábil  e  muy  buen  fidalgo 
e  buen  servidor  de  Vuestra  Magestad ;  e  la 
Vehedoría  a  Pedro  Maldonado;  la  Contaduría 
»  tiénela  Gonzalo  de  Vides,  que  le  proveyeron  do- 
lía los  que  gobernaban  fasta  agora;  no  me  a 
parecido  fazer  novedad  en  la  provysion  della 
por  ser  cosa  que  toca  mucho  al  buen  recabdo 
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6  quenta  de  la  Fazienda  de  Vuestra  Magestad, 
e  porquel  que  lo  tiene  es  ombre  ábíl  para  ello, 
fasta  que  dé  quenta  del  tiempo  que  la  a  te- 
nido e  servido   e  a  fecho  fasta  aquí. 

Vuestra  Magestad  les  mande  ymbiar  la  con- 
fyrmacion  de  los  dichos  ofycios  o  ymbie  a  man- 
dar lo  que  más  conviene  a  su  Real  servycio, 
que  así  se  fará. 

Guarde  e  acreciente  Nuestro  Señor  la  Ympe- 
rial  Persona  e  Real  Estado  de  Vuestra  Mages- 
tad, con  acrecentamiento  de  muy  mayores  Rey- 
nos  e  Señoríos,  como  sus  vasallos  deseamos.— 
De  Santa  Marta  diez  de  Abril  de  mili  e  quy- 
nientos  veynte  e  nueve. — ^De  Vuestra  Sacra  Ce- 
sárea Cathólica  Magestad. — ^Muy  umillde  Criado 
e  vasallo  que  sus  ymperiales  pies  e  manos  be- 
sa.— García  de  Lerma. — Está  firmado. 


Carta    de    Pedrerías    Dávila^    sobre    asuntos 
de  su    Gobierno. 


AcLA.— Abril  20  de  1529  (1). 

Muy  Alto  e  Muy  Poderoso  Pryncipe  Rey  e  Señor. 

Lo  que  agora  de  presente  paresce  que  Vues- 
tra Magestad  debe  mandar  proveer  para 
que  lo  poblado  e  lo  que  daquí  adelante 
se  poblase  e  fyziere  en  este  viaxe,  en  estos  Rey- 
nos  se  contenga,  e  en  todo  se  faga  lo  que  con- 
venga al  seryycio  de  Vuestra  Magestad  segund 
que  a  mí  e  a  todas  las  otras  personas  que  tienen 
esperyencia  en  las  cosas  destos  Reynos  nos  pa- 
resce, con  las  quales  yo,  por  muchas  vezes  lo 
e  platicado,    es  lo  syguiente: 

Estos  Reynos,  Muy  Poderoso  Señor,  ni  otra 
tierra  ninguna  que  se  comience  nuevamente  a 
poblar,  ni  otra  qualquier  fazienda  de  qualquier 
calidad  o   condycion  que  sea,   por  muy  prove- 
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chosa  que  sespere  ser,  fasta  questé  acabada  e 
puesta  en  orden,  no  puede  rentar  ni  dar  fruto; 
antes,  quanto  mayor  fuese  e  de  mas  calidad, 
mas  costo  e  gastos  requiere  a  los  pryncípios;6 
*  por  tanto  combiene  que  Vuestra  Magestad  mande 
quen  estos  Reynos  se  provea  e  gaste  todo  lo 
nescesario  para  que  se  pueblen  e  cimenten  los 
xpianos  vezinos  e  moradores  en  ella;  e  para 
esto  combiene  que  Vuestra  Alteza  mande  favo- 
rescer  la  tierra  e  los  vezinos  e  pobladores  dalla, 
asi  con  muchas  mercedes,  libertades  e  esenciones, 
como  con  que  de  la  Fazienda  de  Vuestra  Alteza 
sean  socorridos  e  favorescidos  e  ayudados  los 
pueblos  que  nuevamente  se  fyzieren;  que  por 
faltar  todo  esto,  fasta  agora  están  por  fazer  los 
pueblos  que  fueran  nescesaños  e  por  aumentar 
e  reformar  los  fechos  como  cómbenla;  e  visto 
el  poco  favor  que  se  les  da  a  los  vezinos  e  po- 
bladores, no  ay  nadie  que  tenga  voluntad  de 
permanescer  ni  se  arraygar  en  la  tierra. 

Las  mercedes  que  combiene  que  Vuestra  Al- 
teza mande  fazer  en  estos  Reynos,  ya  están 
pedidas  por  muchas  vezes  por  los  procuradores 
de  la  Gibdad  de  Santa  María  del  Antigua^  en 
tiempo  del  Cathólico  Rey,  e  por  Su  Alteza  es- 
taban mandadas  conceder;  las  quales  se  suspen- 
dieron por  su  fallecymiento  con  muchas  mas 
prerrogativas  e  calidades  e  favores,  que  sem- 
biaban  a  pedir;   aquellas  e  otras   que   despnes 
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an  pasado  que  son  nescesarías  para  el  bien  de 
la  tierra,  lleva  asi  mesmo  el  Obispo  Don  Fray 
Xoan  de  Quevedo,  para  suplicar  por  ellas  a  Vues- 
tra Magestad;  combiene  que  Vuestra  Alteza  las 
mande  conceder  con  toda  brevedad. 

Otrosí:  Que  Vuestra  Magestad  faga  merced 
clemas  e  allende  de  las  dichas  mercedes^  a  los 
pobladores  de  la  Mar  del  Sur^  porquen  el  fazer 
de  los  navios  que  an  fecho  ^  an  padescido  mu- 
chos e  largos  trabaxos  e  les  an  costado  mucha 
suma  de  dineros,  las  quales  deben;  que  Vuestra  , 
Alteza  les  faga  merced  de  alguna  ayuda  de  costa 
para  pagar  la  que  an  fecho  en  los  dichos  na- 
'  víos,  pues  por  servycio  de  Vuestra  Alteza  se  dio 
orden  como  se  fyziesen  sin  tocar  en  la  Fazienda 
de  Vuestra  Alteza,  en  lo  qual  el  Alcalde  mayor- 
me  a  ayudado  e  trabaxado  e  gastado  xuntamente 
conmigo  como  servidor  de  Vuestra  Alteza ,  e 
con  otra  voluntad  e  manera  que  np  los  Ofycia- 
les  de  Vuestra  Alteza  quen  estos  Reynos  residen. 

Otrosí:  Que  del  oro  que  se  coxiere  en  las 
minas  que  se  descubrieron,  asi  en  la  dicha  Mar 
del  Surj  asi  aguas  vertientes  a  ella,  como  aguas 
vertientes  a  la  Mar  del  Norte,  que  por  los  quatro 
años  primeros  o  por  el  tiempo  que  Vuestra  Al- 
teza fuese  servido,  no  pagen  Quinto  alguno  del 
dicho  oro  que  coxieren  de  las  dichas  minas,  e 
que  pasados  los  quatro  años,  de  lo  que  fuere 
servido  Vuestra  Alteza,  de  allí  adelante  paguen 


462  DOCUMENTOS    INÉDITOS 

por  diez  aílos  el  Diezmo,  e  el  primer  año  e  el 
segundo,  e  el  noveno  e  el  terzero  e  el  octavo, 
e  asi  descurriendo  ftista  venir  al  Quinto:  en  este 
caso  toda  la  libertad  e  merced  que  Vuestra  Al- 
teza mandare  fazer,  será  muy  en  acrescenta- 
miento  de  sus  Rentas  Reales  e  fazer  muchas 
mercedes  a  los  pobladores;  porque  faziéndose 
esta  merced,  todos  se  ynclinarán  a  buscar  e  des- 
cobrir  minas,  e  montarse  a  mas  en  el  Diezmo 
que  se  monta  agora  en  el  Quinto;  e  segund  la 
costa  que  será  buscar  las  dichas  minas  e  ras- 
galla  del  pryncipio,  e  desmontallas  e  fazer  la- 
branzas en  ellas,  es  menester  que  Vuestra  Al- 
teza mande  favorescer  e  fazerles  las  mercedes 
que  aquí  digo. 

Otrosí:  Que  les  mande  Vuestra  Magostad  fa- 
zer merced  que  de  los  yndios  que  se  obieren, 
asi  de  los  que  xuntamente  ñiesen  esclavos  e  les 
diesen  por  tales  los  caciques,  como  de  las  na- 
vorias,  no  paguen  Quinto  alguno,  pues  lo  pa- 
gan del  oro  que  coxen  con  ellos  en  las  minas; 
e  desto  no  se  a  pagado  ni  pagan  Quinto  en  la 
Ysla  Española,  donde  se  an  con  mucho  me- 
nos trabaxo  e  costa. 

Otrosí:  Que  Vuestra  Alteza  mande  que  de  las 
otras  yslas  ansi  de  La  Española  como  de  la  Tík 
de  Santiago  ques  Xamdíoa,  e  de  la  y^fa  Fer- 
nandinaj  e  de  qualquier  dellas,  se  pasen  gana- 
dos de  vacas  e  puercos,  e  ovexas  e  algunas  jo- 
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guas  de  las  faziendas  de  Vuestra  Alteza;  qué  a 
cada  poblador  se  le  den  fiadas  un  par  de  va- 
cas e  algunas  ovexas ,  porque  la  tierra  de  la 
Mar  del  Sur  tiene  muy  buenos  pastos  para  ellas; 
é  puercos  asi  mesmo,  para  que  crien  e  se  sy- 
mienten  ganados  en  la  tierra;  e  que  los  que 
tovieren  para  podello  pagar  lo  paguen ,  e  los 
que  no,  no  sean  fatigados  por  la  paga  dellos. 

Otrosí:  Que  Vuestra  Alteza  mande  jproveer 
que  todos  los  navios  que  vynieren  e  truxeren 
pasaxeros  que  quieran  venir  a  poblar  en  estos 
RejTios ,  seyendo  primeramente  esaminados  por 
ombres  sufycientes  para  ello  por  los  Ofyciales 
de  Vuestra  Alteza  que  residen  en  la  Contrata- 
ción de  Seoillaj  se  les  pague  fasta  el  flete  en 
Uegando  ,  de  la  Fazienda  de  Vuestra  Alteza ;  e 
que  después  se  cobren  los  dichos  fletes  de  las 
personas  que  ansi  vj-niesen,  en  tyniendo  de  que 
los  poder  pagar;  porque  mandando  Vuestra  Al- 
teza proveer  esto,  verná  la  •  gente  como  conven- 
ga, que  será  poco  a  poco  e  no  de  golpe,  ques 
destruir  la  tierra  e  morirse  la  mayor  parte  de 
los  que  vyniesen ,  como  acaeció  quando  vine 
con  el  Armada,  e  acá  a  estado  todas  las  otras 
vezes  que  viene  número  de  gente  a  estas  partes. 

Otrosí:  Que  Vuestra  Magestad  mande  que  los 
Ofyciales  de  Vuestra  Alteza  quen  estos  Reynos 
residen  e  resy dieren  de  aquí  adelante,  sobrel 
cobrar  las  debdas  que  se  deben  a  la  Fazienda 
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de  Vuestra  Alteza,  no  fatiguen  a  los  véannos  e 
pobladores  como  fasta  aquí  se  a  fecho  ib  faze, 
a  lo  menos  estando  en  la  tierra  esta  en  tanta 
nescesidad  como  agora  está;  salvo  las  cobren 
poco  a  poco  sin  dar  lugar  a  que  les  vendan 
sus  faziendas,  e  que  Vuestra  Alteza  mande  apnn 
bar  las  suspensiones  que  yo  en  este  caso  e  fe- 
cho porque  no  se  acabase  de  perder  la  tierra, 
e  é  Mandado  facer  cerca  del  cobrarse  asi  las 
debdas  de  la  Fazienda  de  Vuestra  Alteza  como 
las  de  los  otros  particulares,  salvo  que  cobrai 
en  la  fundycion  del  oro  que  cada  uno  alU  me- 
tiere, dexándole  alguno  dello  con  que  pueda  sa- 
car mas,  e  sostenerse  adelante. 

Otrosí:  Que  mande  Vuestra  Real  Alteza  fá- 
zer  merced  que  de  ningunos  bastimentos  ni  met- 
caderias  que  se  traigan  a  estos  Reynos ,  a  lo 
menos  por  otros  quatro  años  ,  no  se  pague  d 
siete  e  medio  por  ciento  fasta  que  la  tierra  esté 
mas  poblada  e  fundada,  especialmente  lo  que  vy- 
niere  para  socorro  e  bastimento  de  los  pobla- 
dores de  la  Mar  del  Sur,  porque  serán  tan  gran- 
des las  costas  en  traello,  que  después  pasallo 
de  una  mar  a  otra  que  agora  de  presente  no  se 
podría  sufrir. 

Otrosí:  Que  mande  Vuestra  Alteza  proveer  en 
el  primer  navio  que  a  dembiar  el  Contador  Xoan 
López  de  Recalde  para  nuestro  socorro  úe  los 
pobladores  de  la  Mar  del  Sur,  como  yo  seto 


DEL  ARCHIVO  DE   INDIAS  465 

embío  a  rogar  e  encargar  de  parte  de  Vuestra 
Alteza,  vengan  fasta  setenta  o  ochenta  ombres 
e  no  mas,  para  que  con  otros  tantos  de  los  que 
yo  acá  tengo  fechos  a  la  tierra,  se  faga  luego 
otro  pueblo  en  la  Mar  del  Norte^  a  proporción 
.del  que  obiósemos  fecho  en  la  Mar  del  Sur  y  que 
nos  podemos  servir  e  bastecer  del,  e  el  uno  fa- 
voresca  al   otro. 

Otrosí:  Que  mande  Vuestra  Alteza  proveer 
para  quen  los  hospitales  de  los  pueblos  que  ago- 
ra ay  e  de  aquí  adelante  se  fyzieren,  aya  fa-* 
cuitad  para  que  se  pueda  reparar  la  gente  que 
adolece  e  enferma;  e  esto  debe  Vuestra  Real  Al- 
teza proveer,  porqués  la  cosa  de  que  mas  nes- 
cesidad  ay  siempre,  e  de  que  Dios  Nuestro  Se- 
ñor será   mas   servido  e  mas  combiene  a  la  se- 

.  guridad  de  su  Real   concyencia. 

Otrosí:  Que  Vuestra  Magestad  mande  fazer 
la  merced  quel  Gathólico  Rey  fizo  al  Hospital 
de  la  Gibdacl  de  Smita  María  del  Antigua  para 
su  sustentación,  ques  de  todas  las  penas  de  la 
Cámara  quen  ella   se  condenasen;  e  si   no  mon- 

'  tasen  las  penas  doszientos  e  cinquenta  pesos  cada 
año,  que  lo  que  faltare  para  llegar  a  ellos  de 
las  dichas  penas,  se  supla  e  cumpla  de  la  Fa- 
zienda  de  Vuestra  Alteza  al  pueblo  o  pueblos 
que  agora  se  fyzieren  e  a  esta  Villa  de  Acla^ 
asi  mesmo  porque  segund  las  nescesidades  e  en- 
fermedades de  los  quen  esta  tierra  residen  e  nue- 
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vamente  vienen  a  ellas,  combiene  quen  los  hos- 
pitales aya  recabdo  para  que  puedan  ser  socor- 
ridos e   fallen  en  ellos   algund    refuserio. 

Otrosí:  Que  Vuestra  Alteza  me  mande  ym-. 
biar  entera  facultad  ansí  para  señalar  los  pro- 
pios  que  a  mi  me  paresciese  que  combiene  a  los 
pueblos  e  aprobar  los  señalados,  como  para  re- 
partir e  fazer  repartymiento  de  todo  lo  que  com- 
bienga  para  todos  e  qualesquier  edyficio  públi- 
co ,  porque  sin  esto  no  se  puede  fazer  pueblo 
ninguno  ni  abrir  caminos  ni  puentes,  ni  todas 
las  otras  cosas  necesarias  para  pueblos;  e  com- 
biene en  este  caso  Vuestra  Magestad  mande  fa- 
zer merced  dentera  facultad  para  proveello 
todo   como   acá  pai^esciere  que  combiene. 

Sabrá  Vuestra  Alteza   que  a   cabsa  de   ser  la 
tierra    de  la  calidad  qaes ,   muchos   ombres    de 
los  antiguos,   de  los  muchos  trabaxos  e  hambres 
que    sufren   e  padecen   en    la  tierra  ,    vienen  a 
tanta    pobreza    e    enfermedad ,    que    no    tienen 
ningund  remedio  en  esta  tierra  para  sanar,  por- 
quel  hospital  no  basta  para  tantos,   e   las  enfa- 
medades  por    la  mayor    parte   son    de    calidad, 
que  para  volver  en  sí  an  menester  tierra  abas-  ^ 
tada  de  mantenymientos    e  de  mucha    carne  e 
algún  refrygerio;  quiéranse  yr  a  las  yslas  Fet- 
nnndinas  o    de   Santiago   o  B,    La    Española  a 
remediarse  e  curarse;  e  a  cabsa  que  no  ay  na- 
die que  no  deba  ali^o    a  Vuestra  Alteza    e  no 
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tiene  de  qué  pagar,  son  detenidos  por  los  Ofy- 
ciales  de  Vuestra  Alteza;  e  puesto  caso  que  yo 
me  atrevo  a  dar  lycencia  a  algunos,  vista  su 
gran  nescesidad  e  el  cargo  de  concyencia  ques 
detenellos,  aunque  lo  aya  de  pagar  de  mi  fa- 
záenda,  son  tantos  los  quenferman,  que  com- 
biene  que  Vuestra  Magestad  mande  sobresto 
proveer ,  que  los  que  no  tuviesen  de  qué  pa- 
gar, e  tuviesen  nescesidad  de  se  yr  a  curar, 
se  les  dé  lycencia,  sin  embargo  de  qüalesquier 
debda  que  deban  a  Vuestra*  Alteza,  porque  de 
los  otros  particulares  no  se  ympiden,  porque  al 
que  los  quiere  detener  se  manda  que  les  dé  de 
comer  o  los  dexe  yr  a  buscallo.  Debe  Vuestra 
Magestad  mandar  proveer  de  remedio  sobresto, 
e  aunque  a  los  tales  llevando  cédula  mia  de 
su  enfermedad  e  necesidad,  les  provean  e  den 
de  comer  en  qüalesquier  de  las  yslas,  de  la 
Fazienda  de  Vuestra  Alteza ,  pues  quen  servy- 
cio  de  Vuestra   Alteza   enfermaron. 

Nuestro  Señor  la  muy  Real  Persona  de  Vues- 
tra Magestad  guarde  e  prospere  bienaventura- 
damente con  muchos  más  Reynos  e  Señoríos. — 
De  la  Villa  de  Ada  a  veynte  de  Abril  de  mili 
e  quynientos  e  veynte  e  nueve  años. — De  Vues- 
tra Magestad  umillde  criado  e  vasallo  que  las 
muy  Reales  manos  e  pies  de  Vuestra  Alteza 
beso. — Pedrárias   Dávila. — Esta  firmado. 


Espediente  promovido  por  Ñuño  de  Gu{man 
Presidente  de  la  Abdyencia^  contra  Fray 
Xoan   de   Zumárraga. 


México.— Abril  29  de  1529  (1). 


EN  la  Gran  Gibdad  de  Temyxtitan  desla 
Xiceoa  España  j  xueves  veynte  e  nueve 
días  del  mes  de  Abril  del  Año  del  Nas- 
cymiento  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo  de 
mili  e  quynientos  e  veynte  e  nueve  años,  el 
Ylustre  e  muy  Magnyficos  Señores  ISuño  de  Guz- 
man  Presidente  del  Abdvencia  e  GhancvUería 
Real  que  por  mandado  de  Su  Magestad  en  esta 
Nueva  España  rreside,  e  los  Lycenciados  Xoan 
Ortiz  de  Matienzo  e  Diego  Delgadillo,  Oydores 
de  la  dicha  Abdyencia  e  GhancjiUeria,"  en  pre- 
sencia de  mi,  Alonso  Lucas,  Escribano  de  So 
Magestad  e  público  del  Cabildo  desta  dicha  Gib- 
dad, dixeron:   que  por  quanto  combiene  al  ser- 
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vycio  de  Su  Magestad  e  bien  e  pacyflcacion  e 
perpetuación  desta  dicha  Xi(£})a  España^  infor- 
raarle  de  algunas  cosas  quen  esta  tierra  an  pa- 
sado e  pasan,  de  que  an  resultado  e  resultan 
muchos  alborotos  e  escándalos  e  desasosiegos, 
por  tanto,  que  cerca  de  lo  susodicho  quysieron 
aber  ynforraaciQn  de  testigos  para  la  ymbiar  a 
Su  Magestad;  e  luego  dieron  a  mí  el  dicho  Es- 
cribano un  ynterrogatorio  de  preguntas  por  donde 
mandaron  que  fuesen  preguntados  e  examinados 
los  dichos  testigos,  e  que  me  daban  e  me  die- 
ron comysion  para  tomar  e  rescebir  los  xura- 
mentos  e  dichos  e  depusyciones  de  Gerónimo 
Ruiz  de  la  Mota  e  de  Garcia  del  Pilaf,  e  de 
Xoan  de  Burgos  e  de  Antonio  Serrano  de  Car- 
dona, e  de  Xoan  Tirado  e  de  Pero  Hernández 
Alguazil,  e  de  Gonzalo  Hernández  Alguazil  e  de 
Don  Cristóbal  de  la  Cueva,  e  de  Fray  Vicente 
de  Santamaría  Prior  del  Monasterio  de  Santo 
Domingo  desta  dicha  Cibdad;  los  quales  man- 
daron que  fuesen  preguntados  por  las  preguntas 
que  cada  uno  dellos  supiesen  del  dicho  interro- 
gatorio, su  terror  del  qual  es  este  que  se  sigue. 
>Los  .testigos  que  se  an  de  tomar  para  la  yn- 
formacion  que  por  mandado  de  los  Señores 
Presidente  e  Oydores  se  tomari  para  ymbiar  a 
Su  Magestad  sobre  lo  que  Fray  Xoan  de  Zu- 
márraga.  Electo  Obispo  désta  Cibdad  e  los  otros 
frayles   Franciscos,  fazen  por  su  mandado  e  sin 
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el,   se    an  de  preguntar  por  las  preguntas  sy- 

guientes: 

• 

Prbnera.  Sean  preguntados  si  conoscen'  al 
dicho  Fray  Xoan  de  Zumárraga,  Electo,  e  si  co- 
noscen a  los  frayles  de  San  Francisco  questán 
en   esta   tierra. 


Segunda,  Si  saben  quel  dicho  Fray  Xoan  de 
Zumárraga,  Electo,  es  parcial  a  Don  Hernando 
Cortes  e  a  sus  cosas  e  criados,  e  los  favoresce 
en  quanto  puede  en  público  e  en  secreto ,  e 
ansí  lo  predica  e  disce  en  los  pulpitos,  e  per- 
suade e  amonesta  a  los  otros  predicadores  quen 
el  pulpito  fagan  lo  mismo;  e  ansí  lo  fazen  los 
trayles  Franciscos  formando  bando  e  parcyalidad 
con  Don  Hernando  Cortes  contra  Su  Magestad, 
de  que  se  a  seguido  e  sigue  mucho  escándalo 
en  la  tierra  e  desservycio  a  Su  Magestad  e 
desacato  a  su  Xustycia  e  Abdyencia  Real;  di- 
gan los  testigos  todo  lo  que  saben  particular- 
mente, e  lo  quel  dicho  Electo  a  dicho  las  ve- 
zes  que  a  predicado,  e  el  escándalo  quen  ello 
se  a  seguido;  e  si  saben  que  los  frayles  Do- 
mynicos  no  an  querido  predicar  las  pasiones  e 
parcyalidades  quel  dicho  Electo  les  a  rrequerido 
que  prediquen,  e  por  ello  está  mal  con  ellos; 
digan   los  testigos  lo  que   saben. 
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Tercera.  Si  saben  quel  dicho  Electo,  después 
que  vino  a  esta  tierra,  se  a  servido  de  los 
yndios  della,  de  agua  e  leña,  e  mahiz  e  aves, 
e  huevos  e  otras  cosas  que  á  menester,  e  que 
disze  a  los  dichos  yndios  que  a  él  an  de  obe- 
decer e  no  a  otro,  e  quél  a -de  poner  los  tri- 
butos e  tasallos ;  e  ansí  lo  dize  e  prédica  en 
los  pulpitos,  e  ansí  manda  que  lo  prediquen  los 
otros  frayles  Franciscos,  e  lo  predican;  por  lo 
qual  los  yndios,  ni  aun  los  españoles,  obedecen 
ni  acatan  como  sería  razón;  digan  los  testigos 
todo  lo  que  saben. 

Quarta.  Si  saben  que  después  quel  dicho 
Electo  vino  a  esta  Nueva  España  ,  la  Yglesia 
mayor  desta  Gibdad  está  muy  mal  servida  a 
cabsa  quel  dicho  Electo  despydió*los  clérigos  que 
los  Ofyciales  de  Su  Magostad  tenían  en  el  ser- 
vycio  de  la  dicha  Yglesia  ,  los  quales  servían 
muy  bien,  e  les  quitó  los  salarios;  e  a  los  que 
dexó  les  da  solamente  para  se  mantener  tres 
meses  del  año,  segund  la  carestía  desta  tierra; 
a  esta  cabsa  es  mal  servida  la  dicha  Yglesia, 
e  a  los  canónigos  que  Su  Magestad  proveyó  no 
les  da  costa  ninguna;  digan  los  testigos  lo  que 
saben. 

Quinta.  Si  saben  que  los  frayles  de  San 
Francisco  questan  en  esta  Niceva  Españay  so  co- 
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lor  de  dezir  quenseñan  e  yndustrian  a  los  yn- 
dios  en  nuestra  santa  fée  Gathólica  ,  tienen  en 
los  monasterios  de  San  Francisco  a  todos  los  se- 
ñores prencipales  desta  tierra  e  a  sus  fixos  che- 
quilos,  e  con  esto  están  apoderados  e  enseño- 
reados en  la  tierra,  de  manera  que  no  obede- 
cen al  Abdvencia  de  Su  Mao^estad  ni  osan  fazer 
mas  de  lo  que  los  dichos  frayles  les  mandan; 
e  con  esto  no  tienen  nescesidad  de  pedir  por 
Dios  como  frayles  Franciscos,  ni  lo  piden  por- 
que los  dichos  yndios  lo  traen  en  abundancia 
todos;  digan  los  testigos  lo  que  sepan. 

Sexta.  Si  saben  que  los  dichos  frayles  de  San 
Francisco,  usurpando  la  xurysdeccion  Real,  tie- 
nen en  los  monasterios,  cárceles,  cepos  e  cade- 
nas, donde  meten  en  prysiones  a  los  yndios  ba- 
sallos  de  Su  Magostad  por  lo  que  se  les  antoxa, 
e  porque  fazen  lo  que  les  manda  o  porque  se 
emborrachan  e  por  otras  cosas  lyvianas;  e  que 
no  pertenecen  a  su  xurysdeccion  e  los  azotan  e 
ahorcan  de  los  brazos,  e  los  fazen  otras  cruel- 
dades que  son  mas  de  rufianes  que  de  rrelygio- 
sos;  digan  los  testigos  lo  que  acerca  desto  saben. 

Sétima.     Si   saben  que  los  dichos    frayles  de 

San  Francisco   prendieron  al  Señor    de    Testuco 

que  se  disze  Estessuchill,  porque  bebió  pulque, 

ques  vino  de  los  yndios,  e  le  pusieron  de  ca- 
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beza  en-  un  cepo  e  con  unos  grillos  a  los  pies, 
e  le  •  dieron  muchos  azotes  muy  cruelmente;  di- 
gan los  testigos  lo  que  saben. 

• 

Otava.  Si  saben  que  los  dichos  fray  les  de  San 
Francisco  prendieron  a  un  Señor  prencipal  de 
Otumba  e  le  dieron- muchos  azotes,  que  murió 
dellos,^  e  después  rogaban  los  dichos-  frayles  a 
ciertas  personas ,  que  no  lo  dixesen  a  nadie; 
digan  los  testigos  lo  que  saben. 

Novena.  Si  saben  que  los  dichos  frayles  de 
San  Francisco  e  el  Guardian  del  Monasterio  de 
la  Veracy^uz  prendieron  al  Señor  *  de  Cempual  e 
le  ahorcaron  de  los  brazos  por  dentro,  e  le  die- 
ron muchos  aziotes  cruelmente,  porque  no  les 
llevaba-  de  comer  al  dicho  Monasterio,  e  dello  se 
a  tomado  ynformacion  e  se  a  ymbiado  a  Su  Ma- 
gestad;  digan  lo  que  saben. 

Décima.     Si  saben  que  un  frayle  de  San  Fran^- 

cisco   del  dicho  Monasterio    de   la   Veracruz  ató 

• 

a  un  yndio  prencipal  de  Cempual  por  los  bra- 
zos, e  teniéndole  atado  dellos  lo  azotó  dizién- 
dole  que  le  diesen  todo  el  oro  que  tenían,  sino 
que  le  ahorcarían;,  e  ansí  le  dio  muchos  azotes 
fasta  quel  dicho  yndio  le  llevó  donde  tenía  una 
petaca  enterrada  con  todo  su  oro  e  se  lo  dio  al 
dicho   frayle ,  en  que    abía  mili  o  mili  e  quy- 
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nientos  castellanos  de  oro  e  xoyas;  lo  qual  sa- 
bido por  Xoan  Ponce  de  León,  Alcalde  mayor 
de  la  dicha  Gibdad  de  Veracruz,  tomó  el  dicho 
oro  al  dicho  frayle  e  lo  depositó  e  está  deposi- 
tado en  un  vezind  de  la  dicha  Gibdad,  e  la  yn- 
formacion  dello  se  a  ymbiado  a  Su  Magestad; 
digan  los  testigos  lo  que  cerca  desto  saben. 


/ 
- 


< 

I 
I 
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Oncena.  Si  saben  que  un  frayle  de  San 
Francisco  del  Monasterio  de  Ouarnavaca  so  co- 
lor  de  predicar  a  los  yndios  e  a  las  jmdias, 
empreñó  e  dexó  preñadas  ocho  yndias  del  di- 
cho pueblo,  por  lo  qual  le  mandaron  dalli  t 
otra  parte ,  e  *  discen  que  lo  an  ymbiado  t 
Castilla^   digan  lo   que   cerca   desto  saben. 

Duodécima^  Si  saben  que  los  frayles  -de  San 
Francisco  del  Monasterio  de  Guamainzcaj  por  se 
en!3eñorear  Mesta  tierra  e  la  mandar,  usurpando 
la  xurysdecion  Real  a  Su  Magestad ,  manda- 
ron azotar  públicamente  a  un  yndio  prencipal 
del  dicho  pueblo  con  voz  de  pregonero,  por  las 
calles  públicas  e  mercados  del  dicho  pueblo  e 
fuera  del;  digan  los  testigos  lo  que  saben  ace^ 
ca  desto. 


Treze.  Si  saben  que  los  dichos  frayles  de 
San  Francisco,  so  color  de  yndustriar  a  los  yn- 
dios en  las  cosas  de  nuestra  Santa    Fée,  vm- 
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bian  mozos  yndios  de  los  que  tienen  en  los  di- 
chos Monasterios,  sin  ymbiar  con  ellos  frayle 
predicador  ni  letrado,  a  predicar  por  los  pue- 
blos a  los  yndios,  abiéndose  ellos  tornado  xpia- 
nos  de  poco  tiempo  e  sin  saber  ni  entender 
nuestra  fée;  no  podiendo  ni  debiendo  predicar 
sir  ser  xpianos  e  letrados  e  graduados  e  con 
lycencia,  e  siendo  primeramente  examinados  co- 
mo  se  requiere  para  tan  alto  ofycio;  los  quales 
dichos  mochachos  so  color  de  predicar ,  piden 
las  muxeres  e  fixas  de  los  señores  e  caciques 
de  la  tierra  e  las  otras  doncellas,  dysciendo  que 
las  quieren  predicar  aparte  e  que  no  a  destar 
allí  nengund  ombre;  e  ansí  las  fuerzan  e  se 
echan  con  ellas  e  fazen  otros  insultos  e  robos, 
e  entran  en  las  casas  e  les  trastornan  quanto 
tienen,,  e  los  acatan  e  les  fazen  otros  agra- 
vios; e  no  osan  los  dichos  yndios  qúexarse  de- 
Uo,  porque  los  dichos  frayles  los  matan  a  azo- 
tes, dysciendo  que  an  de  ser  obydientes  a  los 
frayles  e  a  los  mochachos  de  San  Francisco, 
e  ansí  les  roban  el  oro  e  xoyas  e  mahiz  e  aves, 
e  quanto  tienen;  digan  los  testigos  todo  lo  que 
acerca   desto   saben. 

Catorze.  Si  saben  que  a  cabsa  de  tener  los 
dichos  frayles  de  San  Francisco  a  los  dichos 
yndios  tan  subxetos  e  atemorizados ,  no  fazen 
más  que  lo  quellos  les  mandan,   e  no  obedecen 
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al  Abdyencia  de  Su  Magestad  iji  sirven  a  los 
españoles  a  quienestán  encomendados,  lo  qual 
fazen '  el  dicho  Electo  e  los  dichos  frayles,  por 
ser  como  son  parciales  e  banderigos  de  las 
cosas  de  Don  Hernando  Cortes,  por  fazer  devy- 
siones  en  la  tierra  e  criar  escándalo  para  es- 
currir la  Xustycia  Real  de  Su  Magestad,  e  a 
la  abtoridad  que  a  su  Real  Abdyencia  se  debe, 
e  ansí  lo  muestran  e  diszen  en  los  pulpitos 
en  los  sermones  que  fazen ;  e  si  saben  que 
Fray  Tuybio,  frayle  Francisco,  predicaüdo 
a  las  honrras  del  Lycenciado  Maldonado  Oydor 
desta  Abdyencia  Real ,  dixo  en  presencia  del 
Presidente  e  Oydores,  que  después  quel  Pryn- 
cipe  e  Capitán  General  de  la  conquista  xpiana 
se  abian  ydo  desta  tierra  para  España^  esta- 
ban muy  recelosos,  «lo  qual  dixo  por  Don  Her- 
nando Cortes,  e  pareció  muy  mal  a  los  que  lo 
oyeron;  digan  los  testigos  lo  que  acerca  desto 
saben. 

Qiiinze.  Si  saben  quél  domingo  pasado  qpe 
se  contaron  veynte  e  cinco  deste  mes  de  .\bril, 
er  dicho  Electo  predicó  en  la  Iglesia  mayor 
desta  Cibdad,  e  en  el  dicho  sermón  que  fizo, 
dixo  muchas  palabras  de  alborotos  e  escándalo 
en  gran  desacato  de  Su  Magestad  e  de  su  Real 
Abdj-encia,  de  quel  pueblo  murmuró  e  se  es- 
candalizó   porque    dixo    muchas    cosas    que    la 
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verdad  es  en  contrario,  e  no  pasan  ni  son  ansí 
corao  las  dixo;  porque  especialmente  dixo  que 
los  yndios  de  Guaxoango  se  morían  e  abian 
muerto  muchos  de  traer  mahíz  a  esta  Gibdad 
para  el  Presidente  e  Oydores,  lo  qual  no  es 
ansí  como  dicho  es,  porque  los  dichos*  yndios 
traxeron  un  camino  de  mahiz  e  no  más,  e  no 
murieron  dello  yndios  nendgunos  porqués  muy 
cierto;    digan  los  testigos  lo   que  saben. 

Diez  e  seis.  Si  saben 'que  si  algunos  yndios 
an  muerto  en  Guaxoango  serian  e  fué  de  los 
grandes  e  excesivos  trabaxos  que  los  dichos 
frayles  de  San  Francisco  an  dado  e  dan  a  los 
dichos,  yndios  en  fazerles  como  le  an  fecho  un 
Monasterio  .e  casa  en  el  dicho  pueblo,  ques  tan 
bueno  e  tan  suntuoso  como  San  Xoan  de  los 
Reyes  de  Toledo  y  donde  aú  muerto  a  cabsa  de 
los  dichos  frayles  e  por  el  dicho  trabaxo,  en- 
fynitos  yndios,  e  ymbiádolos  desde  Guaxoango 
e  desde  Mobiavaca  e  de  Sealave/uyni  que  ay 
cien  leguas  de  camino  e  vyniendo  cargados 
para  los  dichos  frayles;  digan  los  testigos  todo 
lo  que  acerca  desto   supieren. 

Diez  e  siete.  Si  saben  que  los  dichos  fray- 
les de  Guaxoango  an  fecho  un  edyficio  para 
traer  e  meter .  una  ciaga  de  agua  en  el  dicho 
Monasterio ,    desde    quatro  o    cinco  leguas    del 
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pueblo,  por  rauchavS  sierras  e  montes  qpie  casi 
paresce  j-m posible  poder  traer  agua,  donde 
trayan  ordynariamente  mili  o  mili  e  quynien- 
tos  ombres  del  dicho  pueblo  sin  ellos  pagar  por 
ello  cosa  nendguna  ,  e  sin  pedir  para  ello  ni 
para  lo  de  la  dicha  casa  lycencia  a  la  Xusty- 
cia  de  Su  Magestad;  en  la  qual  dicha  obra  an 
muerto  enfynitos  yndios  con  el  demasiado  e  inr 
soportable  trabaxo  que  les  an  dado,  e  destos 
son  los  yndios  quel  dicho  Electo  predicó  que  se 
abian  muerto  e  no  de  traer  el  dicho  mahíz  como 
él  dixo;  digan  los  testigos  todo  lo  que  supieren. 

• 

Diez  e  ocho.     Si   saben   quel  dicho  Fray  Tn- 
rybio,   estando   resydiendo  en   el     Monasterio  de 
San  Francisco  desta  Gibdad,  al  tiempo,  quel  The- 
sorero  e  Contador  prendieron   al  Fator  e  Vehe- 
dor ,    teniendo    los    dichos    Fator  é    Vehedor  A 
cargo  de  la  gobernación  desta  tierra ,   creyendo 
quen  ello  plazía  e   agradaba  al  dicho  Don  Bsst- 
nando     Cortes ,    el    dicho   Fray    Turj'bio    como 
parcial    del   dicho   Don    Hernando   Cortes ,   sató  , 
formando  bando   e  aun  más  propiamente  comu- 
nidad,   favoresziendo   a  los  que  prendieron  a  los 
dichos  Fator  e  Vehedor  e  salió  con   una  cemiz 
en  la   mano  yendo   delante   de  todos  dyziendo: 
€a  ellos,   que  son  traydores;>  lo  qual   era  más 
propiamente    de    alborotador  que    de   relygioso; 
digan  lo  que  acerca   desto  saben. 
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Diez  e  nueve.  Si  saben  quel  dicho  Fray  Tu- 
rybio  ymbió  desde  esta  Nueva  España  a  los 
Reynos  de  Castilla  a  una  hermana  suya  questá 
casada  con  un  truan  criado  de  Cortes  e  de 
Benavente,  seyscientos  o  setecientos  castellanos 
de  oro  de  minas,  los  quales  dichos  castellanos 
están  cierto  que  pues  el  dicho  Fray  Turybio  es 
n'elygioso  e  no  tiene  íaziendas  ni  granxerías  de 
qué  los  aber  ni  las  puede  tener,  que  los  obo 
yndividualmente  de  los  yndios,  teniendo  como 
tienen  los  frayies  tanto  poder  e  mando  sobrellos, 
e  an  tenido;  e  que  abiendo  esta  cantidad  de 
oro  de  qualquier  manera ,  no  cumple  con  su 
regla;  digan  lo  que  cerca   desto   saben. 

Veynte.  Si  saben  quel  dicho  Fray  Turybio, 
Guardian  que  agora  es  del  Monasterio  de  Gtca- 
woango^  porque  los  Señores  Presidente  e  Oy do- 
res ymbiaron  a  llamar  a  los  señores  _e  prenci- 
pales  del  dicho  pueblo  para  les  descir  e  man- 
dar algunas  cosas  que  convenían  al  servj^io  de 
Su  Magestad  con  Pero  Martínez,  Alguazil  desta, 
el  dicho  Fray  Turybio  e  los  frayles  del  dicbo 
Monasterio,  tomaron  los  dichos  Señores  e  pren- 
cipales,  e  los  metieron  e  encastillaron  en  él,  e 
los  defendieron  al  dicho  Alguazil  para  que  no 
los  llevase  ante  los  dichos  Señores  Presidente  e 
Oydores;  a  los  quales  dichos  yndios  tienen  por 
fuerza    e    contra  su   voluntad   faziéndolo»  delin- 
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quentes  no  lo  siendo,  sobre  lo  qual  los  dichos 
frayles  dixeron  muchas  palabras  feas  e  ynxu- 
riosas  e  de  mucho  oprobio  contra  la  Abdyencia 
de  Su  Magestad  e  Presidente  e  Oydóres;  e  si 
saben  que  los  dichos  Señores  Presidente  e  Oy- 
dóres no  mandaron  por  escripto  ni  por  palabra 
al  dicho  Alguazil  ni  a  otra  persona,  que  tru- 
xesen  los  dichos  yndíos  quitados  los  bragueros 
e  sus  vergüenzas  de  fuera,  e  con  sogas  a  la 
garganta,  como  los  dichos  Electo  e  frayles  dis- 
cen;    digan   lo   que   acerca   desto  saben. 

Veyntiwia,  Si  saben  que  los  dichos  Señores 
Presidente  e  Oydores,  después  quentraron  en  esta 
tierra  e  an  usado  de  los  cargos  e  poderes  que 
•  Su  Magestad  les  dio,  ari  tenido  e  tienen  a  to- 
dos los  españoles  e  naturales  desta  tierra,  ea 
paz  e  en  xustycia,  la  qual  admynistran  e  fazen 
muy  iympia  e  rectamente  sin  ecebcion  de  peiv 
sojias  como  muy  buenos  e  rrectos  xuezes,  cas- 
tigando los  3'erros  e  delitos  pasados  e  presentes 
con  mucha  moderación;  e  que  ningún  cathólico 
se  a  visto  ni  conocido  tener  codycias  ni  que 
aj^an  rescybido  despañoles  ni  naturales  oro  ni 
plata  ni  otras  xoyas  de  valor  para  que  dellos 
se  conozca  tener  yntincion  de  llevar  a  los  es- 
pañoles ni  naturales  sus  bienes  e  faziendas,  an- 
tes están  muy  adebdados  por  eabsa  de  la  ve- 
nida a  esta  tierra,  donde  gastaron  mucha  suma 
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de  maravedís  que  no  an  pagado,  e  por  los 
grandes  gastos  ordynarios  que  tienen;  digan  lo 
que  acerca   desto   saben. 

Veyntidos.  Si  saben  que  los  dichos  Señores 
Presidente  e  Oydores  no  an  tomado  para  sí  nin- 
gunos pueblos  de  yndios  para  que  los  sirvan 
en  servycio  de  sus  casas  ni  en  las  minas;  de 
que  de  algunos  de  los  pueblos  comarcanos  desta 
Gibdad  les  traen  algún  mahiz  para  sus  casas, 
e  leña  e  yerba  e  agua,  pero  no  porque  tengan 
ellos  yndios  conoscidos  por  suyos  ni  tampoco 
ge  los  an  dado  a  persona  ninguna  de  sus  ca- 
sas, criados,  allegados,  aunque  algunos  dellos 
los  merescen  muy  bien  e  lo  an  servido  en  la 
tierra;   digan  lo  que  acerca   desto  saben. 

Veyntitres.  Si  saben  si  los  dichos  Señores 
Presidente  e  Oydores  ,  después  questan  en  sus 
cargos,  tienen  algunos  ganados  e  vacas  e  ove- 
xas,  e  esclavos  e  tierras  e  molinos,  questo  todo 
lo  an  abido  ni  tomado  por  otra  via  ni  forma 
alguna;   digan  lo  que  acerca  desto   saben. 

Veynticuatro.     Si  saben  quel  Cabildo  e  Regy- 

miento  de  dicha  Gibdád  dio  a  los  dichos  señores 

Presidente  e    Oydores    sendos  sytios    de    tierras 

.  para   fazer  huertas  e  casas  de  plazer  cerca  desta 

dicha  Gibdad,  como  lo  dan  a  todos  los  otros  ve- 
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zinos  6  otras  personas  quen  esta  tierra  viven, 
lo  qual  es  ennoblecymiento  desta  dicha  Cibdad 
e  población  della;  digan  lo  que  acerca  desto  saben. 

Veyntidnco.  Si  saben  que  los  dichos  señores 
Presidente  e  Oydores  con  algunos  esclavos  que 
an  rescatado  como  se  acostumbra  en  esta  tier- 
ra, e  an  comprado  por  su  dinero,  nunca  an 
abido  nengund  oro  que  ayan  cogido ,  sacado  los 
dichos  esclavos  en  las  minas,  porque  no  a  abi- 
do lugar  ni  exemplo  para  sacar  con  ellos  el  di- 
cho oro,  segund  lo  poco  que  aquí  tienen  los 
dichos  esclavos;  porque  en  yr  e  llevarlos  a  las 
minas  a  abido  arto  que  fazer;  digan  acerca  desto 
lo  que  saben. 

Veyntiseis.  Si  saben  quel  sytio  e  tierra  para 
huerta  que  se  dio  al  dicho  señor  Presidente  está 
xunto  con  una  Ermita  del  Señor  San  Lázaro, 
la  qual  ermita  estaba  edeflcadá  xunto  con  A 
acequia  del  agua  que  viene  de  la  fuente  do  Chor 
piUtepeque  a  esta  Cibdad,  donde  bebe  toda  la  gen- 
te della  porque  no  ay  otra  agua  nenguna  qaen- 
tre  en  esta  Cibdad  sino  ella;  digan  lo  que  acerca 
desto  saben. 

Veintisiete.  Si  saben  quel  Cabildo  desta  di- 
cha Cibdad  vido  que  la  dicha  Ermita  de  Sai 
Lázaro  estaba  encima   de  la   dicha  agua  e  eft 
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en  gran  perxuycio  e  daño  desta  Gibdad  e  ve^ 
zinos  della  por  ser  la  enfermedad  de  San  Lázaro 
tan  contagiosa ,  e  por  la  salud  de  la  gente  e 
limpieza  del  agua,  se  acordó  por  el  dicho  Gabil^ 
do  e  pydieron  al  dicho  Señor  Presidente  que  la 
dicha  Ermita  se  pasase  al  otro  lugar  mas  apaiv 
tado  de  conversación ,  ques  en  un  mercado  que 
los  yndios  solian  tener  a  las  espaldas  del  Mo- 
nasterio de  San  Francisco  donde  no  abía  espa- 
fióles,  e  que  allí  se  fyziese  la  Yglesia  grande  e 
sontuosa,  porque  la  dicha  Ermita  era  muy  pe* 
quena  que  no  cabía  en  ella  diez  personas  e .  es- 
taba para  se  caer;  por  rigor  de  lo  qual  el  dicho 
Señor  Presidente  mandó  desfacer  la  dicha  Er- 
mita, e  tomó  a  cargo  de  fazer  en  el  dicho  sytio 
de  tierra  que  le  fué  dada  por  el  dicho  Cabildo; 
está  mas  de  quynientos  pasos  apartada  de  donde 
estaba  la  dicha  Ermita;  digan  lo  que  acerca  desto 
saben. 

Veyntiacho.  Si  saben  que  los  dichos  Señores 
Presidente  e  Oydores  no  an  ympnesto  ni  ponen 
nuevos  tributos  a  los  dichos  yndios  del  pueblo 
de  Guaxoango  ni  a  otros  desta  Nueva  España 
ni  los  llevan  para  si,  antes  los  relievan  dellos 
quanto  les  es  posible  para  que  no  sean  moles^ 
lados  ni  fatigados;  ni  que  nunca  an  seydo  tan 
mirados  e  bien  tratados  los  dichos  yndios,  ^ 
mantenidos  en  xustycia  en  nengund  tiempo  como 
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agora;  e  que  si  saben  que  los  dichos  yndios  so-  * 
lian  dar  al  dicho  Don  Hernando  Cortes  e  a  sus 
mayordomos  mucho  oro  e  rropa  e  mahiz  e  es- 
clavos,  e  otros  géneros  e  tributos  fasta   vender 
sus  fixos,  lo  qual  los  dichos  frayles  vian  e  nunca 

.  lo  contradixeron  ni  reprendieron  ,  e  quel  dicho 
pueblo  de  Gwxxoango  está  quinze  leguas  desta 
Cibdad,  e  por  traer  como  an  traydo  a  los  di- 
chos Señores  Presidente  e  Oydores  un  camino  de 

.  mahíz,  no  sabian  por  ello  de  morir  nengunos 
dellos,  porque  desde  que  tienen  edad  de  siete 
años  e  aun  menos,  acostumbran  andar  cargados; 
e  si  saben  quel  dicho  pueblo  e  otros  a  él  co- 
marcanos trayan  cada  un  año  al  dicho  Hernando 
Cortes  doscientas  mili  cargas  de  mahíz  o  mas; 
digan  lo  que  acerca  desto  saben , 
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Vet/ntiniíeve.  Si  saben  que  demás  de  las 
parcyalidades  quel  dicho  Don  Hernando  Cortes 
e  ?us  aliados  an  tenido  en  esta  tierra  contra 
el  servycio  de  Su  Magestad,  agora  después  que 
los  dichos  señores  Presidente  e  Oydores  vynie- 
Ton,  a  muchas  personas  de  la  opynion  del  di- 
cho Hernando  Cortes  les  a  pesado  e  pesa  con 
la  venida  de  la  dicha  Abdyencia,  por  no  tener 
tanto  aparexo  como  quysieran  e  an  tenido  en 
los  tiempos  pasados  para  sus  bollycios  e  alte- 
raciones, e  para  desobedecer  conSo  an  desobe- 
decido a  los  mandamientos  de  Su  Magestad;  e 
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si  saben  qae  los  dichos  señores  an  castigado  a/ 
muchos  de  la  parcyaljdad  del  dicho  Hernando 
Cortes  por  cierta  xunta  que  fycieron  después 
de  venida  el  Abdyencia  Real,  en  deservycio  de* 
Su  Magestad;  digan  lo  que  acerca  desto  saben. 

.  Treynta.  Si  saben  que  |los  vysitadores  que 
los  Señores  Presidente  e  Oydores  an  proveydo 
para  yr  a  vesitar  los  pueblos  e  naturales  desta 
tierra,  son  personas  muy  honrradas  e  de  buena 
concyencia  e  zelosos  del  servycip  de  Dios  e  de 
Su  Magestad,  e  los  más  dellos  conquistadores;  e 
que  siendo  como  son  tales  personas,  no  se  debe 
creer  ni  presumir  que  an  fecho  ni  farán  a  los 
naturales  robos  ni  malos  tratamientos  como  el 
dicho  Electo  disze  e  predica  en  sus  sermones, 
llamándolos  de  robadores  e  nombrando  a  al- 
guno dellos  por  sus  nombres,  lo  qual  faze,  con 
la  pasión  que  tiene  e  por  querer  mandar  e 
atrybuir  así  la  xurysdecion  Real  de  que  sigue 
de  sus  palabras,  que  disze  en  los  dichos  ser-  ' 
mones  muchos  escándalos  e  alborotos  e  devy- 
siones  en  la  tierra,  de  que  Su  Magestad  es  muy 
desservido;    digan  lo  que  acerca  desto  saben. 

Treynta  e  una.  Si  saben  que  abiendo  pasa- 
do todo  lo  susodicho  e  queriendo  los  dichos 
Señores  Presidente  e  Oydores  tener  en  lo  suso- 
dicho toda  templanza   par  escusar  todas  las  al- 
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teraciones  e  desasosiegos  que  a  cabsa  del  dicho 
Electo  e  de  algunos  de  los  dichos  frayles  Fran- 
ciscos estaban  emprendidos  en  esta  tierra,  es- 
crybieron  una  carta  al  Custodio  de  la  dicha 
Orden  y  para  que  vyniese  a  poner  remedio  en 
ello,  questaba  en  la  Gibdad  de  Veracruz;  por- 
que fasta  tanto  que  vyniese  no  sentendería  en 
nenguna  cosa  de  lo  quel  Abdyencia  Real  en  lo 
susodicho  podría  fazer  e  remediar;  el  (¡ual  dicho 
Custodio  escrybió  e  respondió  quól  vernia  muy 
brevemente  a  dar  orden  en  todo  lo  que  convy- 
niese ,  para  la  pacyficacion  de  lo  susodicho; 
digan  lo  que  acerca  desto  saben. 


Treynta  e  dos.  Si  saben  quel  dicho  Custo- 
dio vino  al  Monasterío  de  Guaxoango  en  cum- 
plymiento  de  lo  que  por  la  dicha  su  carta  es- 
'crybió,  lo  qual  sabido  por  el  dicho  Electo  par- 
tió desta  Gibdad  e  fué  al  dicho '  Monasterío  oon 
muchos  tamemes  cargados  a  verse  con  el  di- 
cho Custodio;  e  estando  allí  segund  paresdó, 
estorbó  el  buen  propósito  quel  dicho  Custodio 
traya,  porque  luego  ymbió  a  Fray  Antoaio  Or- 
tiz  questaba  en  el  dicho  Monasterío,  para  que 
predicase  en  esta  Cibdad  todas  las  cosas  de  pa- 
siones e  alteraciones  quel  dicho  Electo  abia  pre- 
dicado, e  los  otros  frayles  de  San  Frandsca 
sus  secuazes;   digan  lo  que  acerca  desto  saben. 
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Treynta  e  tres.  Si  saben  quel  dicho  Electo  e 
el  dicho  Custodio  escrybieron  e  ymbiaron  a 
mandar  a  Fray  Antonio  Maldonado,  Guardian 
del  Monasterio  de  San  Francisco  desta  Gibdad, 
dondel  dicho  Fray  Antonio  Ortiz  reside,  quen 
todo  lo  que  quysiere  el  dicho  Fray  Antonio  Or- 
tiz deszir  e  predicar  no  se  pusiese  ympedimen- 
to,  e  que  para  este  caso  fuese  el  dicho  Guar- 
dian ynferior  del  dicho  Fray  Antonio  Ortiz, 
siendo  el  dicho  Fray  Antonio  Maldpnado  como 
es  Guardian  del  dicho  Monasterio  de  San  Fran- 
cisco, por  donde  consta  e  se  conosce  el  zelo  e 
mala  voluntad  quel  dicho  Electo  tiene  de  que 
no  aya  en  esta  tierra  paz  e  sosiego;  lo  qual 
fyzieron  sabiendo  e  conosciendo  la  voluntad  quel 
dicho  Fray  Antonio  Maldonado  tiene  del  dicho 
servycio  de  Su  Magestad,  e  parescióndole  mal 
las  cosas  quel  dicho  Electo  e  los  frayles  que 
le  siguen  fazen ;  digan  lo  que  acerca  desto 
saben. 

Treinta  e  quatro.  Si  saben  que  venidos  el 
dicho  Fray  Antonio  Ortiz  a  esta  Gibdad,  el  dia 
de  Pasqua  Sptu.  Santo,  se  subió  a  predicar  en 
la  Yglesia  mayor  desta  Gibdad,  e  prosyguiendo 
por  sí  mismo,  relató  las  cosas  pasadas  segund 
e  como  por  el  dicho  Electo  le  fué  mandado,  e 
propuso  de  descir  que  los  Señores  Presidente  e 
Oydores   ynfamaban    la    Orden    del   Señor   San 


488  DOCUMENTOS   INÉDITOS 

Francisco;  e  entre  otras  cosas  que  dixo,  fué  de^ 
cir   a  lo«  dichos   Señores    Presidente  e   Ovdores 

V 

quitándose  el  Capello,  < perdónenme  Vuestra  Se- 
ñoría e  mercedes  quen  lo  que  an  dicho  de  los 
rreligiosos  de  San  Francisco,  no  an  dicho  ver- 
dad >  e  otras  palabras  de  mucho  desacato  e  es- 
cándalo; e  dixo  el  dicho  frayle  que  ansí  se  lo 
abía  mandado  descir  el  dicho  Electo ,  e  que  lo 
traya  firmado  de  su  nombre  en  un  papel  en  la 
manga  del  hábito;  e  digan  los  testigos  las  pa- 
labras quel  dicho  fray  Antonio  dixo,  e  lo  que 
saben  acerca  desto. 

Treynta  e  cinco.  Si  saben  que  visto  lo  su- 
sodicho por  los  dichos  Señores  Presidente  e  Oy- 
dores,  por  no  dar  lugar  a  quel  dicho  frayle* 
mas  se  desvergonzase  e  desacat-ase  e  por  esca- 
sar escándalo,  le  fabló  el  dicho  Señor  Presi- 
dente desde  la  silla  dondestaba  sentado  ,  e  le 
dixo:  < padre,  por  caridad,  que  no  predique  eys 
esas  cosas  de  pasión  que  no  son  para  en  pul- 
pito ,  sino  predicad  del  Sptu .  Santo  ques  oy 
su  fiesta ,  e  esotras  cosas  dexaldas  para  acá 
entre  nosotros;  >  lo  qual  le  dixo  muchas  vezes 
con  toda  reverencia  e  templanza  pydiéndoselo  por 
amor  de  Dios,  e  el  dicho  frayle  dixo  muchas  ve- 
zes que  no  quería  callar ,  sino  descir  lo  que 
abia  comenzado,  ni  baxarse  de  allí  fasta  que  la 
acabase  de  descir,   o   que    lo  abian  dechar  del 
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pulpito   abaxo;     digan  lo   que  acerca  desto  sa- 
ben. 

Treif^nta  e  seis.  Si  saben  que  visto  lo  suso- 
dicho por  el  Obispo  de  Táscala  que  desda  la 
misa  de  pontytícal  e  por  los  Ofyciales  de  Su 
Magestad ,  se  levantaron  e  fueron  e  se  llega- 
ron al  pulpito  e  rrogaron  al  dicho  Fray  An- 
tonio Ortiz  por  amor  de  Dios,  que  no  predi- 
case aquellas  cosas  e  quentendiese  en  predicar 
de  la  fiesta,  lo  qual  el  dicho  Fray  Antonio 
dixo  que  no  quería  fazer  e  que  lo  echasen  del 
pulpito  abaxo;  e  a  esto  respondieron  los  dichos 
Señores  Presidente  e  Oydores  que  no  lo  querían 
echap  del  pulpito,  sino  que  predicase  e  que  de- 
'xase  aquellas  cosas  aparte,  e  que  si  entendía 
dezillas  que  se  baxase  él  del  pulpito;  lo  qual 
el  dicho  Señor  Presidente  e  Oydores  dixeron 
muchas  vezes,  e  que  no  querían  tocar  en  él 
sino  que  se  descendiese;  digan  lo  que  acerca 
desto   saben. 

Treynta  e  siete.  Si  saben  quel  dicho  Fray 
Antonio  Ortiz  a  ymportunacion  del  dicho  Obispo 
de  Táscala  e  de  los  Ofyciales  de  Su  Magestad 
e  de  los  clérigos  de  la  Yglesia,  se  abaxó  del 
pulpito  sin  que  nenguna  persona  asiese  del  ni 
lo  fyziese  abaxar  del  dicho  pulpito,  ni  se  fy- 
zíese  otro  mal  tratamiento,    e  que  si  otra  cosa 
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86  faziera,  los  vezinos  questaban  presentes,  lo 
vieran  e  supieran;  digan  lo  que  acerca  desto 
saben. 

Treynta  e  ocho.  Si  saben  que  por  razón  de 
aber  mandado  los  dichos  Señores  Presidente  e 
Oydores  al  dicho  Fray  Antonio  Ortiz  que  se 
baxase  del  dicho  pulpito  e  no  predicase  aque- 
llas palabras  desacatadas  e  escandalosas,  otro 
dia  de  Pasqua  syguiente  yendo  a  misa  los  di- 
cíhos  Señores  y  no  quysieron  descir  misa  en  la 
Yglesia  fasta  que  se  saliesen  della,  dysciendo 
questaban  descomulgados  no  lo  estando  ni  abiendo 
yncurrido  en  nenguna  excomunión;  por  lo  quid 
los  dichos  Señores  a  cabtela  abiendo  prometido 
destar  obydiente  a  los  mandamientos  dé  la  Ygle- 
sia se  absolvieron  e  los  absolvió  el  Comendador 
Barrios  en  presencia  del  Lycenciado  Mirroqoí, 
Provisor  que  se  disce  ser  desta  Yglesia  e  de 
los  otros  clérigos;  e  luego  los  dichos  Señores 
Presidente  e  Oydores  mandaron  a  los  dichos  clé- 
rigos que  dixesen  misa  so  pena  de  las  tempo- 
ralidades e  no  lo  quysieron  fazer;  e  lo  mesmo 
fyzieron  otro  dia  syguiente  que  no  quysieroii 
descir  misa  aunque  le  fué  puesta  la  dicha  pena 
que  la  dixeron  constándole  por  fé  dedcribano 
como  estaban  absueltos;  e  lo  mesmo  fizo  el  di- 
cho Electo  el  Domingo  de  la  Trenidad  que  agora 
pasó,  que  no  quiso  que  se  dixese  misa  fasta  que 
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86  saliesen  de  la  Yglesia  los  dichos  Señores  Pre- 
sidente e  Oydores,  e  se  salieron;  digan  lo  que 
acerca  desto  saben. 

Treynta  e  nueve.  Si  saben  questando  los  di- 
chos absudltos  se  fueron  a  misa  al  Monasterio  de 
Santo  Domingo,  a  donde  el  Prior  e  frayles  del  di- 
cho Monasterio  siendo  muy  bupnos  relygiosos  e  le' 
tradoSy  le  dixeron  misa  no  teniendo  los  padres  co- 
mulgados como  en  la  verdad  no  lo  an  estado; 
digan  e  declaren  lo  que  acerca  desto  saben.  * 

Quarenta.  Si  saben  que  después  de  abaxado 
del  pulpito  el  dicho  Fray  Antonio  Ortiz  se  lle- 
garon a  él  los  dichos  Señores  Presidente  e  Oydo- 
Ves,  e  le  dixeron  que  no  pareszia  bien  deszir  en 
el  pulpito  aquellas  cosas  que  abia  comenzado  a 
deszir  e  que  eran  de  mucho  escándalo;  el  qual 
respondió  quel  Obispo  le  abia  ynformado  de  aque- 
llo, e  él  le  abia  dicho  que  lo  dixese,  e  quól  no 
podia  fazer  menos  de  decillo ;  a  lo  qual  los  di- 
chos señores  respondieron  quel  Obispo  lo  miraba 
mal  en  ponerse  en  competencia  con  el  Abdyen- 
cia  Real  e  ynformar  desasosiegos  e  parcyalida- 
des,  e  que  abia  de  obedescer  e  cumplir  lo  que 
la  Abdyencia  Real  le  mandaba;  a  lo  qual  el  dicho 
Fray  Antonio  respondió  quel  Abdyencia  Real  no 
podia  mandar  al  Obispo,  e  los  dichos  Señores 
Presidente  e   Oydores  dixeron  <e  si  el   Rey  lo 
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manda>  e  el  dicho  Fray  Antonio  respondió,  tm 
el  Rey  tampoco  lo  puede  mandar,»  lo  qual  pa- 
resció  muy  mal  e  cosa  de  mucho  desusado  e  de 
grande  alteración;  di^an  lo  que  acerca  desto  saben. 

Después  de  lo  susodicho  ,  eft  yeynXs  dias  del 
mes  de  Mayo  del  dicho  año,  yo  el  dicho  Escri- 
bano por  virtud  de  la  dicha  comysion,  tomé  e 
rescybí  xuramento  en  forma  debida  e  de  der^ 
cho  de  Gerónimo  Ruiz  de  la  Mota  e  de  Xoan  de 
Burgos,  e  de -Antonio  Serrano  de  Cardona  e  de 
Garciaf  del  Pilar  e  de  Xoan  Tirado,  los  quales 
xuraron  por  el  nombre  de  Dios  e  de  Santa  Ma- 
ría e  por  las  palabras  de  los  Santos* quatro  Evan- 
gelios e  por  la  señal  de  la  Cruz,  en  que  pusieron  la 
mano  corporalmente;  e  prometieron  descir  verdad 
de  lo  quen  este  caso  supiesen  e  les  fuese  pre-' 
guntado. 

Después  de  lo  susodicho  en  nueve  dias  del 
mes  de  Agosto  del  dicho  año,  yo  el  dicho  Es- 
cribano por  virtud  de  la  dicha  comysion  tomé 
6  rescybí  :turamento  en  forma  debida  e  de  de-v 
recho  de  Pero  Hernández,  Alguazil,  e  de  Fray 
Vicente  de  Santa  María ,  Prior  del  Monasterio 
de  Santo  Domingo,  e  de  Don  Cristóbal  de  la 
Cueva,  e  prometieron  descir  verdad  de  lo  quen 
este  caso  supiesen,  ó  Mes  fuese  preguntado. 

E  después  de  lo  susodicho  en  veynte  e  un 
día  del  mes  de  Agosto  del  dicho  año,  yo  el  di- 
cho Escribano  tomé  e  rescybí  xuramento  en  for- 
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ma  debida  e  de  derecho  de  Gonzalo  Hernández, 
Alguazil,  e  prometido  de  descir  verdad  de  lo  que 
en  este  caso  supiese  e  le  fuese  preguntado. 

Lo  que  los  dichos  testigos  e  cada  uno  dellos 
dixeron  e  depusieron,  siendo  preguntados  por  las 
preguntas  del  dicho  ynterrogatorio,  para  que  los 
dichos  Señores  Presidente  e  Oydores  los  manda- 
ron  tomar   por  testigo,    es  lo  syguiente: 


Testigo.  El  dicho  Gerónimo  Ruiz  de  la  Mota, 
testigo  susodicho,  abiendo  xurado  en  forma  de 
derecho  e  siendo  preguntado  por  las  preguntas 
del  dicho  ynterrogatorio,  dixo  e  depuso  lo  sy- 
guiente: 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  Que  conosce  a 
los   contenidos   en  la    dicha   pregunta. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  sabe 
desta  pregunta,  es  quen  esto  a  oydo  descir  que 
los  criados  e  amigos  de  Don  Hernando  Cortes 
entran  en  la  Casa  del  Electo  desta  Cibdad,  e 
que  a  oydo  descir  públicamente  que  tiene  mu- 
cha comunycacion  con  él,  e  que  a  oydo  descir 
al  dicho  Electo  en  los  sermones  palabras  como 
ombre  que  'tiene  e  quiere  bien  al  dicho  Don 
Hernando  Cortes;  e  que  ansí  mesmo  en  los  di- 
chos sermones  le  a  oydo  reprensión  e  repren- 
der a  los  Señores  del  Abdyencia;  e  que  a  los 
frailes V de  San  Francisco  a  algunos  dello?  a  oydo 
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predicar  e  descir  algunas  cosas  fuera  de  pro- 
pósito, para  en  los  sermones  faeron  jnatstitaidos; 
e  que  lo  demás  contenido  en  la  pregunta  que 
no  lo  sabe. 

A  la   tercera  pregunta,   dixo:  Que  guando  el 
Electo    vino  a  esta  Gibdad  j  un  fixo  del  Caci- 
que de  Ytícatan  que  tiene  depositado  Antonio  de 
Garvaxal,   el  qual  estaba   en    el   Monasterio  del 
Señor   San  Francisco  a  la  sazón ,    dixo  a  este 
testigo  quen  San  Francisco  se  descia  que  abian 
de  tener  por  Tatúan  ques    Señor  al  dicho  Hec- 
tOy   e  no   a  otro;   e  que  vido   este  testigo  que 
fué  público  e  notorio  que  algunos  yndios.   Se- 
ñores de  los  pueblos,  fueron  al  dicho  Electo  a 
que  les  moderase  los  tributos  que  a    sus  amos 
daban;   e  que  ansí  mesmo   oyó  descir  al   mes- 
mo  Electo,   en  el    pulpito,   que  a  él   le    abiaa 
de  tener  e  obedescer  por  protector  e  vesitador, 
porque  Su  Magestad  lo  mandaba;   e  que  lo  de- 
mas  contenido  en  la  pregunta  que  no   lo  sabe. 

A  la  quarta  pregunta ,  dixo :  Queste  testigo 
oj'ó  descir  públicamente  a  Xoan  Rebollo,  Clé- 
rigo, Cura  que  abia  sido  desta  Cibdad,  quel  di- 
cho Electo  lo  abia  despedido  e  a  otros,  e  que 
vio  que  se  fué  a  Castilla;  e  que  ansí  mesim 
a  oydo  quexarse  a  un  Clérigo  de  los  que  vy- 
nieron  con  el  Electo,  del  poco  salario  que  les 
dá,  e  que  segund  la  carencia  de  todas  las  co- 
saos nescesarías  quen  esta  tierra  ay,   que  tíq  89 
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puede  sustentar  con    el    salario   que  les  da;   e 
que  lo  demás  que  no  lo  sabe. 

A  la  quinta  pregunta,  *dixo:  Que  lo  que  sabe 
¿esta  pregunta,  es  que  los  frayles  Franciscos 
tienen  en  el  dicho  Monasterio  todos  los  mas 
fixos  de  caciques  e  prencipales  que  ay  en  esta 
tierra;  e  que  sabe  que  los  caciques  e  señores  . 
e  mochachos  del  dicho  Monasterio,  los  tienen 
en  mucha  veneración  e  les  obedecen  en  todo 
lo  que  les  mandan;  e  que  lo  demás  que  no 
lo  sabe. 

A  la  sexta  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  sabe 
desta  pregunta,  es  que  vyniendo  este  testigo  e 
Martin  de  Calahorra  de  la  Provyncia  de  Gua^ 
(üaca,  llegaron  al  pueblo  de  Tamanalco,  ques  ocho 
leguas  desta  Gibdad,  e  fueren  entrambos  a  la 
Gasa  del  Señor  San  Francisco  questá  en  el 
dicho  pueblo,  e  andando  por  ella,  vieron  un 
yndio  en  un  'cepo,  e  queste  testigo  le  preguntó 
que  por  qué  lo  tenian  ansí,  e  el  respondió,  que 
porque  se  abian  ydo  e  absentado  del  dicho  Mo- 
nasterio  ciertos  mochachos  de  los  que  allí  los 
dichos  frayles  enseñan;  e  que  ansí  mesmo  a 
oydo  descir  por  muy  notorio,  quen  todos  los 
monasterios  de  la  dicha  Orden  tienen  cepos  e 
prysiones ,  e  castigan  a  los  yndios;  cree  este 
testigo  que  debe  ser  porque  no  vienen  a  sus 
sermones  e  porque  semborrachan;  e  que  ansí 
mesmo  a   oydo  descir   que  cierto   frayle    ques- 


496  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

taba  en  Chulula  quiso  prender  a  cierto  espa- 
ñol e  españoles  que  por  allí  pasaron,  e  que 
ansí  mesmo  descian  que  no  abian  de  dar  ta- 
memes  ni  comida,  sino  lo  quél  mandase;  en  lo 
qual  paresce  a  este  testigo  que  quería  adquyrir 
xurysdeccion;  e   questo    sabe  desta  pregunta. 

A  la  sétima  pregunta,   dixo:    Que  no  la  sabe. 

A   la  otava   pregunta,  dixo:    Que  no    la  sabe. 

A  la   novena  pregunta,  dixo:   Que  no    la  sabe. 

A  la  décima   pregunta,  dixo:  Que  no   la  sabe. 

A  la  undécima  pregunta,  dixo:  queste  testi- 
go oyó  deszir  a  Antonio  de  Garvaxal,  que  al 
tiempo  que  gobernaba  el  Thesorero  Alonso  Des- 
trada  en  esta  Cíbdad,  se  dixo  quel  poñol 
de  Ouarnavaca  se  quería  rebelar,  e  el  Fator 
Gonzalo  de  Salazar  fué  con  cierta  xente  al  di- 
cho  poñol  e  quen  la  vía  supo  eí  dicho  Carva- 
xal  que  un  cierto  frayle  abia  empreñado  a  cier- 
tas yndias;  e  que  después  oyó  deszir  este  tes- 
tigo que  lo  abian  ymbiado  a  Castilla;  e  que 
no   sabe   más   de   la   pregunta. 

A  la  docena  pregunta,   dixo:   Que  no  la  sabe. 

A  la  trece  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo  des- 
zir que  los  frayles  de  los  monasterios  fuera 
desta  Cíbdad,  3^mbían  mochachos  dó  los  que 
tienen  enseñados  a  predicar  por  los  pueblos  co- 
marcanos de  los  dichos  Monasterios,  e  que '  los 
mochachos  sentremeten  en  otras  cosas  más  que 
predicar;    e  que    ansí    mesmo    oyó   deszir    este 
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testigo  en  presencia  de  Martin  de  Calahorra,  no 
se  acuerda  a  quién,  quen  la  Provyncia  de  Te- 
peaca  abiari  muerto  dos  mochachos  de  la  Pro- 
vyncia de  Tepeacuj  porque  querían  echarse  con 
una  muxer  casada,  natural  del  dicho  pueblo  de 
Tepeaca;  e  que  ansí  mesmo  a  oydo  deszir  que 
algunos  yndios  se  quexan  de  los  dichos  mo- 
chachos ,  de  las  cosas  en  la  pregunta  conte- 
nidas. 

A  la  catorze  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  des- 
ta  pregunta  sabe,  es  quen  el  mes  de  Setiem- 
bre o'  Dyciembre  del  año  pasado  de  quj^nien- 
tos  e  veynte  e  ocho,  estando  este  testigo  en 
el  pueblo  de  Ycuía  fablando  con  Fray  Geróni- 
mo, frayle  de  la  Orden  de  Santo  Domingo,  de 
la  conversión  de  los  naturales  destas  partes, 
que  se  quexaba  el  dicho  Fray  Gerónimo  de  los 
vezinos  de  aquel  pueblo ,  de  questán  en  mala 
devoción  e  manera  de  convertirse  tenian;  e  que 
le  fazía  sospechar  que  a  los  frayles  de  San 
Francisco  acudian  e  oyan  sus  predicaciones, 
que  lo  fazian  de  miedo  fyngidamente  e  no  por- 
que lo  tuviesen  en  corazón;  e  questo  dixo  al 
propósito  de  lo  que  se  pregunta  que  los  fray- 
les tienen  los  dichos  yndios;  e  que  ansí  mes- 
mo a  oydo  quexarse  después  quel  Electo  vino, 
a  muchos  españoles,  que  los  yndios.  no  les  quie- 
ren servir  después  que  vino,  e  por  cabsa  de 
los  frayles;  e  que  lo  demás  contenido  en  la  pre- 
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gunta  que  no  lo  sabe,  porque  al  tiempo  quel 
Lycenciado  Maldonado  murió ,  no  estaba  en  ésta 
Gibdad. 

A  la  quinze  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe. 

A  la  diez  e  seis  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo 
deszir  questá  fecho  un  Monasterio  en  Guaxoan-- 
go  e  que  an  fecho  los  yndios;  e  que  lo  demás 
contenido  en  la  pregunta  que  *  no   lo  sabe. 

A  la  diez  e  siete  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo 
deszir  que  los  dichos  frayles  an  traydo  el  agaa 
de  muy  lexos  e  que  no  an  pedido  lycencia, 
queste  testigo  aya  sabido  ni  oydo ;  e  questo 
sabe  desta  pregunta. 

A  la  diez  e  ocho  pregunta,  dixo:  que  oyó 
deszir  lo  contenido  en  la  pregunta  a  Antonio 
de  Garvaxal,  porqueste-  testigo  no  lo  vio,  por- 
questaba  a  la  sazón  en  las  Higíieras,  ecebto  que 
no  oyó  deszir  lo  que   diszen   de  traidores. 

A  la  diez  e  nueve  pregunta  ,  dixo :  Que  la 
non  sabe ;  pero  que  la  oyó  deszir  a  Antonio 
iie  Villarroel  abrá  dos  meses  poco   más  o  menos. 

A  la  veynte  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sa- 
be; pero  que  la  oyó  deszir  al  dicho  Pero  Nu- 
ñez,  Alguazil,  e  que  nunca  este  testigo  supo 
ni  vio  ni  oyó  deszir  que  los  Señores  Presiden- 
te e  Oydores  mandasen  traer  a  los  dichos  yn- 
dios ,  a  cabsa  como  en  la  pregunta  se  con- 
tiene. 

A  la   veynte  e  una  pregunta ,   dixo:  Que  lo 
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que  della  sabe,  es  que  después  que  los  Seño- 
res Presidente  e  Oydores  en  esta  tierra  vynie- 
ron,  an  tenido  la  tierra  en  mucha  paz  e  so- 
siego, ansí  de  los  naturales  como  despañoles;  e 
queste  testigo  a  visto  más  questo  de  su  mode- 
ración  e  templanza,  que  no  de  rigurosos  ni  apa- 
sionados, aunque  a  abido  en  los  tiempos  pasa- 
dos delitos  no  merecedores  de  tanta  mysericor- 
dia  como  se  usa  con  los  que  los  cometieron; 
e  que  ansí  mesmo  nunca  a  visto  ni  oydo  des- 
zir  que  ayan  tomado  ni  recybido  de  ninguna 
persona  cosa  de  valor;  e  que  a  visto  quel  di- 
cho Señor  Presidente  a  tenido  e  tiene  escesivo 
gasto  ordynario,  el  qual  a  este  testigo  le  pa- 
resce  ynnecesario  para  la  utylidad  del  cargo 
que  tiene;  e  que  a  este  testigo  le  paresce  ym- 
posible  con  solo  el  salario  de  Su  Magestad  ni 
con  mucho  más,  poderse  sostener;  e  que  ansí 
a  oydo  deszir  púbUcamente  questá  más  adebda- 
do;  e  questo  sabe  desta  pregunta. 

A  las  veyntidos  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo 
deszir  que  an  mandado  los  dichos  Señores  Pre- 
*  sidente  e  Oydores  en  los  pueblos  del  Testuco  e 
Tepeapulco  e  Cuyoacarij  que  les  provean  de  las 
cosas  nescesarias  para  sus  casas,  como  es  mahiz 
e  otros  mantenymientos,  e  leña  e  carbón  e  yerba; 
e  que  nunca  este  testigo  a  oydo  deszir  que  con 
otra  cosa  le  sirvan;  e  que  lo  demás  contenido  en 
la  pregunta  que  no  ló  sabe. 
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A  la  veyntitres  pregunta,  dixo:  Que  ansí  como 
en  la  pregunta  se  contiene,  este  testigo  lo  a 
oydo  deszir  públicamente,  ecebto  quel  Cabildo  les 
dio  cierta  parte  de  tierra  cerca  desta  Cibdad,  en 
que  tienen  huertas. 

A  la  veyntiquatro  pregunta  ,  dixo:  Que  disze 
lo  que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  desta, 
e  que  ansi  es  público  e  notorio  lo  en  ella  con- 
tenido; e  que  sabe  ques  ennoblecer  la  Cibdad  lo 
que  la  pregunta  disze. 

A  la  veynticinco  pregunta,  dixo:  Que  nunca 
este  testigo  supo  ni  vio  qiie  los  dichos  Señores 
Presidente  e  Oydores  tuviesen  esclavos  en  las 
minas ,  e  que  si  algunos  esclavos  an  rescatado 
segund  el  poco  tiempo  que  á  que  a  la  tierra  vi- 
nieron, a  duras  penas  abrán  llegado  los  dichos 
esclavos  a  las  minas;  e  que  le  costaban  sus  fa- 
ziendas  como  a  los  vezirios  desta  Nueva  España; 
e  questo  sabe  desta  pregunta. 

A  la  veyntiseis  pregunta,  dixo :  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  porque  lo  a  visto  se- 
gund e  como  en  la  pregunta  se  contiene. 

A  la  veyntisiete  pregunta,  dixo:  Que  sabe  que 
la  dicha  Ermita  del  Señor  San  Lázaro  estaba  muy 
xunto  a  la  acequia  del  agua,  de  donde  toda  esta 
Cibdad  bebe  e  se  mantiene;  e  quel  año  pasa- 
do de  quynientos  veynte  e  ocho  ,  siendo  Go- 
bernador el  Lycenciado  Alonso  Destrada  e  este 
testigo  Regidor  desta  Cibdad,  vido  platicar  a  los 
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otros  Regidores  e  este  testigo  con  ellos  de  la 
dicha  Ermita ,  que  no  estaban  en  convyniente 
sytio  por  la  enfermedad  de  «San  Lázaro  ser  tan 
contagiosa  corao  es  notorio  ;  e  se  platicaba  en 
pasarla  a  otra  parte  donde  no  estuviese  en  tanta 
comunycacion  e  se  pudiera  fazer  mas  suntuosa, 
porque  la  dicha  Ermita  era  muy  pequeña  e  po- 
bremente edyficada;  e  que  lo  demás  contenido  en 
la  pregunta   que  no   lo  sabe. 

A  la  veyntiocho  pregunta ,  dixo:  Que  nunca 
este  testigo  a  visto  ni  oydo  deszir  que  los  dichos 
Señores  Presidente  e  Oydores  ayan  ympuesto 
ningunos  tributos  a  los  dichos  yndios  de  Gud- 
xoango  ni  de  otros  pueblos;  e  que  ansi  mesmo 
que  los  naturales  desta  Nuei)a  España  son  man- 
tenidos en  mucha  xustycia  e  son  por  los  dichos 
Señores  Presidente  e  Oydores  muy  bien  tratados; 
e  que  a  oydo  deszir  públicamente  que  los  dichos 
yndios  de  Guaxoango  daban  al  dicho  Don  Her- 
nando mucho  oro  e  esclavos  e  mahiz  e  otras  co- 
sas, e  que  vio  estar  diversas  vezes  yndios  car- 
•  gados  de  mahiz  en  las  casas  del  dicho  Don  Her- 
nando o  dondel  posaba;  e  que  nunca  oyó  re- 
prender, particularmente  a  los  frayles,  el  servy- 
cio  e  tributo  que  los  yndios  de  Guaxoango  ni 
otros  diesen  al  dicho  Don  Hernando;  e  que  sabe 
quel  dicho  pueblo  de  Guaxoango  está  quince  le- 
guas desta  Cibdad,  e  que  no  cree  este  testigo 
que  por  traer  el  dicho  camino  de  mahiz  conté- 
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nido  en  la  pregunta  se  abian  de  morir,  porque 
otras  muchas  vezes  an  venido  cargados  a  esta 
Cibdad ,  e  nunca  vio  ni  supo  qpie  se  muriese 
ninguno,  quanto  mas  que  de  pequeños  acostum- 
bran a  andar  cargados  e  van  a  los  yanques 
desta  Nueva  España  e  sechan  a  questas  muy 
grtindes  cargas ;  e  que  si  algunos  yndios  mu- 
rieron sería  de  la  enfermedad  que  muy  en  ge- 
neral en  los  pueblos  desta  Nueva  Esparía  en 
aquella  sazón  andubo  ,  de  que  murió  enfynita 
gente  sin  que  les  diesen  trabaxo  ninguno ;  e 
questo  sabe  desta  pregunta. 

A  la  veyntinueve  pregunta,  dixo:  Queste  tes- 
tigo cree  que  muchos  de  los  amigos  e  criados 
del  dicho  Don  Hernando  les  a  pesado  la  veni- 
da del  Abdyencia  Real,  e  que.  ansi  es  muy  pu- 
blico e  notorio,  e  este  testigo  lo  a  oydo  muchas 
vezes  murmurar  a  alguno  dellos;  e  que  sabe  que 
los  dichos  señores  castigaron  a  cierta  gente  cria- 
dos e  amigos  del  dicho  Don  Hernando,  porqne 
se  xuntaban  a  fazer  ciertas  firmas;  e  quen  esto 
los  dichos  Señores  se  obieron  con  mucha  tem- 
planza e  no  tan  rigorosos  como  fuera  razón  e  la 
calidad  de  la  gente  e  tierra  lo  requería;  e  questo 
sabe  desta  pregunta. 

A  la  treynta  pregunta,  dixo:  Que  los  vesita- 
dores  que  los  dichos  Señores  an  proveído  para 
esta  Nueva  España  son  personas  muy  honrra- 
das,  e  a  lo  que  paresce  a  este  testigo,  de  bne- 
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na  concyencia,  e  queste  testigo  no  cree  que 
farán  cosa  que  no  deban  sino  lo  viese  por  vis- 
ta de  oxos  e  por  probanza  bastante;  e  que  a 
visto  al  dicho  Electo  deszir  en  los  pulpitos 
que  Pedro  de  Meneses  es  robador ,  lo  qual  a 
este  testigo  no  le  a  parescido  bien  si  el  dicho 
Electo  no  tiene  suf y  ciento  ynformacion  dello;  o 
aunque  la  tuviese  no  siendo  el  Xuez ,  es  su 
parescer  deste  testigo  que  sería  mexor  amones- 
tallo  en  secreto ;  e  que  a  este  testigo  no  le 
paresce,  como  tiene  dicho,  bien;  e  que  lo  de- 
más contenido  en  la  pregunta,   que  no  lo  sabe. 

A  la  treynta  e  una  pregunta ,  dixo:  que  no 
la  sabe. 

A  la  treynta  e  dos  pregunta ,  dixo :  Que  a 
03'do  deszir  a  Alonso  de  Avila,  vezino  desta 
Cibdad,  quel  dicho  Electo  abia  y  do  a  verse  con 
el  susodicho  a  Talmanalco  o  a  Gtcawoango  e  que 
vio  el  dia  de  Pascua  dé  Sptu.  Santo  predicar 
a  Fray  Antonio  Ortiz  e  comenzar  a  deszir  en 
su  sermón  las  cosas  quentre  los  dichos  seño- 
res e  el  Electo  abian  pasado,  lo  qual  le  pares- 
ce  a  /este  testigo  fuera  escusado  en  tal  día, 
e  en   tal  lugar;    e   que  lo    demás    que  no    lo 

sabe. 

A  la  treynta  e  tres  pregunta,   dixo:   que  no 

la  sabe ,    más  de  aber    oydo  deszir   que  Fray 

Antonio  Maldonado/  Guardian  del  dicho  Monas- 

teriOy  no  le  paresce  bien  algunas  cosas  de  las 
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quel  dicho  Electo  e  algunos  de  los  frayies  fa- 
zen  e  diszen. 

A  la  treynta  e  quatro  pregunta,  dixo:  ques- 
te  testigo  vio  el  dia  de  Pascua  del  Sptu.  San- 
to predicar  al  dicho  Fray  Antonio  Ortiz  en  la 
Yglesia  mayor  desta  Gibdad ,  e  en  su  sermón 
comenzó  a  relatar  cierto  rrequerymiento  que  los 
Señores  Presidente  e  Oydor«s  abian  fecho  al 
Electo,  e  quel  dicho  Electo  abia  respondido  a 
él,  e  que  los  dichos  Señores  abian  replicado;  e 
quen  el  dicho  replica tores  deszia  algunas  cosas 
queran  contra  sus  trasvotos;  e  que  aunque  no 
les  abia  querido  dar  traslado  del  dicho  replica- 
to, sino  lo  que  les  quedase  en  la  memoria  a  él,  por 
toda  sn  Orden  le  convenia  responder  por  la 
honrra  della  ;  e  que  no  se  le  acuerda  a  este 
testigo  de  las  palabras  que  dieron  cabsa  a  quel 
Señor  Presidente  se  levantase  e  muy  mansamen- 
te le  dixese:  <  Padre,  pof  caridad  que  predyqueis 
del  Evangelio  e  no  cosas  de  pasiones,  que  no 
son  para  semexante  lugar  donde  vos  estáis;  >  e 
el  dicho  Fray  Antonio  respondió  que  lo  abia  de 
deszir  porquel  Electo  se  lo  abia  escripto  e  ym- 
biado  a  mandar,  e  que  lo  tenia  escripto  ansí 
en  un  papel  que  tenia  en  la  manga  ;  e  ques- 
to  sabe  desta   pregunta. 

A  la  treynta  e  cinco  pregunta,  dixo:  que  vio 
quel  dicho  Señor  Presidente  se  levantó  como  di- 
cho tiene  sin  apartarse    de    su  silla  e   le  dixo 
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las  palabras  en  la  pregunta  contenidas  o  otras 
casi  a  ellas  conformes,  como  en  la  pregunta  se 
contiene;  e   questo   es  lo  que  sabe. 

A  la  treynta  e  seis  pregunta,  dixo:  Que  vido 
quel  Obispo  de  Táscala  que  deszia  la  misa ,  e 
el  Contador  e  Vehedor  de  Su  Magestad  e  otros, 
llegaron  cerca  del  pulpito  al  dicho  Fray  Anto- 
nio, e  le  rogaron. que  se  dexase  de  predicar 
de  aquella  materia  o  sin  escándalo  se  abaxase; 
e  que  vio  quel  dicho  Fray  Antonio  dé  Ortiz 
dixo  que  le  abian  de  echar  del  pulpito  abaxo 
o  abia  de  deszir  lo  que  abia  comenzado ;  e 
questo   sabe  desta  pregunta. 

A  la  treynta  e  siete  pregunta,  dixo:  Que  lo 
que  sabe  desta  pregunta,  es  que  vido  quel  dicho 
Obispo  de  Táscala  le  rogaba  o  importunaba  al 
dicho  Fray  Antonio  desde  la  escalera  del  pul- 
pito,  e  lo  vido  baxando  del  dicho  pulpito,  e  que 
lo  demás  que  no  lo  sabe;  e  que  nunca  oyó 
deszir  que   se  le  fyziese   mal   tratamiento. 

A  las  treynta  e  ocho  preguntas,  dixo:  Que 
oyó  deszir  lo  en  la  pregunta  contenido,  a  mu- 
chas personas,  e  que  en  el  tercero  dia  de  Pas- 
qua  vio  este  testigo  que  les  mandaron  los  Se- 
ñores, a  los  clérigos,  que  dixesen  misas  e  que 
no  quysieron;  e  que  ansí  mesmo  el  dia  de  la 
Trenidad  estando  el  dicho  Electo  en  la  dicha 
Yglesia,  no  quysieron  deszir  misa  a  los  dichos 
Señores  Presidente  e  Oydores,  fasta  que  se  sa- 
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liesen  de  la  Yglesia,  e  ellos  viendo  esto,  se  sa- 
lieron muy  sin  bullycio;  e  que  lo  demás  que 
no  lo  sabe. 

A  la  treynta  e  nueve  pregunta,  dixo:  Que  a 
oydo  doszir  lo  en  la  dicha  pregunta  contenido, 
a  muchas  personas  que  no  se  acuerda. 

A  la  quarenta  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe; 
e  que  disze  lo  que  tiene  dicho;  e  questa  es  la 
verdad  para  el  xuramento  que  fizo ,  e  firmólo 
dé  su  nombre. — Gerónimo  Ruiz  de  la  Mota.— 
Estd  firmado.         « 


4 


Testigo. — El  dicho  Xoan  de  Burgos,  abiendo 
xurado  en  forma,  e  siendo  rescybido  para  yn- 
formacion  de  lo  susodicho,  e  siendo  pr^untado 
por  las  preguntas  del  ynterrogatorio ,  dixo  lo 
syguiente: 

A  la  primera  pregunta,,  dixo:  Que  conosce 
al  dicho  Fray  Xoan  de  Zumárraga  e  que  co- 
nosce a  los  demás  frayles  que  ay  en  esta  tierra. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  Queste  testigo 
no  a  tenido  conversación  con  el  dicho  Electo, 
pero  que  a  oydo  deszir  públicamente,  que  fase 
por  las  cosas  de  Don  Hernando  Cortes  en  pá* 
blioo  e  en  secreto,  e  ques  muy  su  amigo  e  de 
BUS  famyliares;  e  que  ansí  mesmo  a  oydo  des- 
Eír  este  testigo  que  tiene  mucha  pasión  con  los 
Señores  del    Abdyencia  Real    por  ciertas  cosas 
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en  que  se  querían  entremeter,  que  diz  que  no 
convenia  al  servj^cio  de  Su  Magestad;  e  que  pre- 
dicando, este  testigo  a  visto  que  a  mostrado  al- 
gún enoxo  dysziendo  que  traya  poderes  e  que 
abia  de  fazer  lo  que  Su  Magestad  le  mandó;  e 
que  ansí  mesmo  a  oydo  deszir  a  persona  que 
se  a  fallado  en  otros  sermones  queste  testigo 
no  a  estado,  que -metía  mucho  la  mano  con- 
tra los  dichos  Señores  Presidente  e  Oydores,  e 
contra  otras  personas;  por  manera  que  mos- 
traba tanto  enoxo  e  pasión^  quen  todos  los  ser- 
mones no  predicaba  otra  cosa;  e  que  de  con- 
tinuo a  oydo  deszir  a  personas  que  son  Car- 
vaxal  e  Tirado,  e  Colmenares  e  Pilar,  e  a  otras 
personas  que  no  se  acuerda,  que  los  frayles  Fran- 
ciscos se  mostraban  tan  parciales  en  favor  de 
Don  Hernando,  tanto  que  a  estos  que  tiene  de- 
clarados e  a  otros  muchos ,  les  trataban  tan 
mal,  estando  rretraídos  en  Su  Monasterio,  ques- 
taban  espantados  dellos  porqueran  enemigos  de 
Don  Hernando  e  contra  él;  e  que  aunque  abian 
dexado  sacar  de  su  Monasterio  al  Bachiller  Or- 
tega e  quatro  ombres  e  los  abian  ahorcado,  los 
dichos  frayles  se  holgaron  dello;  e  queste  tes- 
tigo a  visto  a  los  dichos  frayles .  en  muchas  co- 
sas, muy  aficionados  al  dicho  Hernando  Cor- 
tes; e  lo  demás  contenido  en  la  pregunta ,  no 
lo   sabe. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo :    Queste  testigo 
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a  oydo  predicar  al  dicho  Electo  ,  e  le  a  oydo 
deszir  en  el  pulpito,  que  abia  de  sacar  lo  que 
los  yndios  abian  de  dar  a  sus  amos,  e  quellos 
abian  de  vesitar  e  los  frayles  Franciscos  quél 
pusiese;  e  quen  lo  del  servycio  de  los  yndios, 
que  ansí  lo  a  oydo  deszir  este  testigo  como  en 
la  pregunta  se  contiene,  a  García  del  Pilar  e 
a  otras  personas  que  no  se  acuerda  ;  e  que 
ansí  mesmo  a  oydo  deszir  públicamente  a  mu- 
chas personas  de  que  no  se  acuerda ,  que  diz 
que  los  yndios  an  ^abido  lo  quel  Electo  disze, 
e  quen  este  caso  que  se  van  a  quexar  a  él 
e  que  no  sirven  a  sus  amos  como  solian,  ni 
como  era  razón;  e  que  a  este  testigo  le  pares- 
ce  por  ser  de  la  calidad  que  son  los  yndios, 
que  no .  ternan  el  Abdyencia  en  tanto  como  la 
abian  de  tener,  ni  a  nadie  en  tanto  como  al 
dicho  Electo;  e  queste  testigo  o  oydo  quexarse 
a  algunos  españoles,  que  loa  yndios  que  tienen 
no  les  sirven  también  como  lo  aban  de  fazer, 
por  ser  los  dichos  frayles  en  sus  pueblos,  e  te- 
ner en  ellos  Monasterio  e  mochachos  e  caci- 
ques de  sus  pueblos  en  los  monasterios;  e  qoBS* 
to  sabe  desta  pregunta. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe, 
pero  que  si  no  le  dan  más  salario  de  lo  con- 
tenido en  la  pregunta,  que  no  tienen  para  man- 
tenerse quatro  meses. 

A  la  quinta  pregunta ,   dixo :  Que  sabe  este 
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testigo  que  los  dichos  frayles  Franciscos  tienen 
en  sus  monasterios  muchos  señores  e  caciques, 
e  prencipales  e  fixos  de  señores,  e  que  disze  lo 
que  tiene  dicho  en  la  tercera  pregunta;  e  que 
lo  demás  contenido  en  la  pregunta,  que  no  lo 
sabe. 

A  la  sexta  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo  des- 
zir  públicamente  que  los  dichos  frayles  tienen 
cepo  e  cárceles  dondechan  los  mochadlos  que 
ansí  tienen,  e  que  los  azotan  porque  sembor- 
rachan  con  el  vino  de  la  tierra;  e  que  los  di- 
chos mochachos  e  yndios  los  tienen  en  mucha 
obedyencia  e  les  temen  demasiado,  porque  son 
los  dichos  yndios  desta  calidad  e  condycion;  e 
que  lo  demás   que  no  lo   sabe. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo  des- 
zir  lo  contenido  en  la  pregunta,  a  muchas  per- 
sonas de  que  no  se  acuerda;  e  que  por  eso,  e 
por  otras  cosas  de  que  los  dichos  yndios  de 
Testuco  e  de  otras  partes  se  quexaban  ,  que- 
riéndoles arrancar  los   frayles  los  maqueyes,  ques 

de  donde  se   faze   el   dicho   vino,   el 

siendo  Gobernador ,  dio  ciertos  mandamientos 
para  los  pueblos,  para  que  los  frayles  no  los 
contriñesen  tan  reziamente  como  lo  fazian  so- 
bre  semexantes  cosas,  salvo  solamente  que  lo 
que  tocaba  a  la  buena  yndustria  de  los  natu- 
rales, e  a  las  cosas  de  Nuestro  Señor;  a  los 
quales  mandamientos  se  remite,   e  quen  lo  de- 
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más  que  disze  lo  que  tiene  dicho;  e  que  lo  de- 
más que  no  lo  sabe. 

A  la  novena  pregunta ,  dixo:  Que  nó  la  sabe 
mas  de  quanto  a  oydo  deszir  públicamente  a 
personas  que  no  se  acuerda,  que  los  dichos  yn- 
dios  de  Cempual  dieron  cierto  oro  a  los  frayles 
Franciscos  de  la  Veract^uz,  e  que  lo  demás  que 
no  lo-  sabe. 

A  la  dézima  pregunta,  dixo:  Que  oyó  deszir  este 
testigo  a  Pilar  e  a  Xoan  de  Berrio  que  un  fray- 
le  Francisco  abia  empreñado  ciertas  yndias  e  que 
lo  abian  enviado  a  Castilla ;  que  lo  demás  no  \o 
sabe. 

A  la  treze  pregunta,  dixo:  Que  ansí  lo  a  oydo 
deszir  públicamente  este  testigo  como  la  pregunta 
lo  disze,  e  que  los  dichos  mochachos  fazen  todos 
los  mas  de  los  daños  en  la  pregunta  contenidos; 
e  que  Pilar  dixo  a  este  testigo  que  vyniendo 
de  camino  de  Ysfecabaca  para  esta  Gibdad,  supo 
en  el  camino  todas  las  cosas  que  disze  la  pre- 
gunta que  los  mochachos  fazen  en  la  tierra;  e 
que  a  Xoan   de  Berrio   le  oyó  deszir  este  testi- 

• 

go  que  los  mochachos,  yendo  a  predicar  abian 
robado  e  traydo  cierta  cantidad  de  carga  de  ro- 
pas; e  que  lo  demás  contenido  en  la  pregunta 
que  no  lo  sabe. 

A  la  catorze  pregunta ,  dixo:  Que  diz  lo  que 
tiene  dicho  en  las  preguntas  antes  desta,  e  que 
lo  demás  que  no  lo  sabe  porque  no  se  falló  en 
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esta  Gibdad  a  la  sazón  que  pasó  lo  contenido  en 
esta  pregunta. 

A  la  quinze  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe 
porque  no  se  falló  presente  a  lo  contenido  en  la 
dicha  pregunta,  ni  sabe  mas  de  quel  dicho  pue- 
blo de  Gntaoooango  es  muy  cerca  desta  Gibdad, 
e  queñ  trayendo  el  mahíz  contenido  en  la  pre- 
gunta no  podía  morir  sino  fuese  de  enfermedad 
que  obiere  antes,  porque  son  acostumbrados  a 
traer  muy  grandes  cargas  a  cuestas  ;  e  traydo 
mahiz  los  dichos  yndios ,  siempre  hurtan  e  se 
aprovechan  de  lo  que  traen  para  comer  por  el 
camino,  allende  de  su  comida  que  trae;  e  que  lo 
demás  que  no  lo  sabe. 

A  la  diez  e  seis  pregunta,  dixo:  Que  sabe  este 
testigo  que  los  dichos  frayles  del  dicho  Monasterio 
an  fecho  un  Monasterio  muy  bueno  con  los  yn- 
dios de  Guaxoango ;  e  que  lo  demás  contenido 
en  la  pregunta  que  no  lo  sabe. 

A  la  diez  e  ocho  pregunta,  dixo:  Queste  tes- 
tigo no  se  falló  en  esta  Gibdad  a  la  sazón  que  pasó 
lo  contenido  en  la  pregunta,  mas  de  que  oyó  deszir 
a  muchas  personas  que  se  mostraron  muy  parcia- 
les Fray  Turybio  e  los  otros  frayles  del  dicho  Mo- 
nasterio, mostrando  mucha  alegría  en  la  prysion 
del  Factor  e  Vehedor;  e  quen  lo  demás,  que  disze 
lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  desta;  e 
que  lo  demás  que  no  lo  sabe. 

A  la  veynte  pregunta,  dixo:  Que  no  sabe  mas 
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este  testigo,  de  que  quando  oyó  deszir  a  algu- 
nas personas,  de  los  nombres  de  los  quales  no  se 
acuerda,  que  los  Señores  del  Abdyencia  Real  ym- 
biaron  a  llamar  a  los  Señores  de  Guaxoango^  e  los 
frayles  no  los  dexaron  venir;  e  que  dixeron  cier- 
tos palabras  feas  contra  los  Señores  del  Abdyencia. 

A  la  veynte  e  una  pregunta,  dixo:  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene;  a  todo  lo  queste 
testigo  a  sabido  e  a  todo  lo  que  se  le  alcanza 
e  vee  cada  dia  e  que  a  muchas  personas  pú- 
blicamente vee  este  testigo  alzar  las  manos  a 
Dios  e  darle  muchas  gracias  e  al  Emperador 
Nuestro  Señor,  por  ymbiar  tales  personas  tan 
rretas  e  verdaderas  como  son  los  Señores  del 
Abdyencia ,  e  que  no  puede  ser  sino  questán 
muy  adebdados  por  los  grandes  gastos  de  ca- 
mino, e  desta   tierra. 

A  la  veynte  e  .dos  pregunta,  dixo:  Que  ansi 
como  la  pregunta  lo  disze,  lo  cree  este  testigo 
e  lo  tiene  por  muy  cierto,  porquél  si  otra  cosa 
obiera  seydo,  este  testigo  lo  supiera  o  oyera, 
por  estar  siempre   en  esta   Cibdad. 

A  la  veynte  e  tres  pregunta ,  dixo:  Que  a 
visto  este  testigo  e  oydo  deszir,  que  algunos  ga- 
nados que  tienen  los  dichos  Señores,  los  an 
comprado,  pero  que  a  la  compra  de  todos  ellos 
ño  se  a  fallado;  e  queste  testigo  tiene  por  muy 
cierto  que  los  an  abido  por  sus  propios  dine- 
ros; e  que  lo  demás  contenido  en  esta  pregunta 
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que  cree  este  testigo  que  si  alganos  molinos  tie- 
nen, que  an  comprado  las  tierras;  e  que  ansí 
lo  a  oydo  de  público  en  esta  Gibdad,  a  mu- 
chas personas  de  que  no  se  acuerda. 

A  la  veynte  e  quatro  pregunta,  dixo:  Que 
ansí  lo  a  oydo  deszir  públicamente  como  en  la 
pregunta  se  contiene,  a  los  mas  de  los  Regi- 
dores del  Cabildo;  e  queste  testigo  le  dieron  una 
huerta  como  a  otros  vezinos,  xunto  con  los  di- 
chos Señores,  a  aquella  sazón;  e  quentonces  4o 
supo  este  testigo. 

A  la  veynte  e  cinco  pregunta,  dixo:  Que 
sabe  que  los  dichos  Señores  an  rescatado  eon 
su  propia  fazienda  algunos  esclavos,  e  que  cree 
este  testigo  que  no  los  an  abido  de  otra  ma- 
nera; e  que  segund  el  poco  tiempo  que  á  que 
los  tienen,  no  pueden  aber  cogido  ni  fundido  oro 
ninguno,  porque  si  lo  obieran  fundido,  este  tes- 
tigo lo  obiera  sabido  o  oydo  deszir. 

A  la  veynte  e  seis  pregunta,  dixo:  Que  sabe 
que  una  huerta  que  tenia  agora  el  Señor  Pre- 
sidente, está  xunto  con  una  Ermita  del  Señor 
San  Lázaro;  que  sabe  que  la  dicha  Ermita  es- 
taba xunto  con  el  acequia  del  agua  que  viene 
a  esta  Gibdad,  donde  bebe  toda  la  gente  della, 
e  que  no  ay  otra  agua  quentre  en  esta  Cibdad 
para  que  se  mantenga,  sino  a  la  que  tiene  di- 
cho, que  viene  de  ChapvUepeque^  ni  este  testigo 
sabe  de  otra  agua. 

TOMO  XL  33 
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A  la  veynte  e  siete  pregunta,  dixo:  Que  lo 
que  della  sabe,  es  que  un  día  estando  xuntos 
en  Cabildo  los  Señores  Xustycias  e  Regidores, 
se  platicó  entrellos  que  no  estaba  bien  allí  donde 
estaba  la  Ermita  de  San  Lázaro,  e  que  mexor 
estaría  detras  de  un  S3i;io  questá  detras  de  San 
Francisco,  porquestá  mas  fuera  de  conversación 
de  gentes;  e  que  cree  este  testigo  que  no  se  fa- 
ría  sin  lycencia  e  mandado  de  los  Señores  Pre- 
sidente e  Oydores,  la  mudada  de  la  dicha  Er- 
mita; e  que  los  pasos  questaba  la  dicha  Ermita 
de  la  casa  que  fizo  el  dicho  Sr.  Presidente, 
este  testigo  no  lo  sabe;  e  que  sabe  este  testigo 
que  la  dicha  Ermita  era  muy  pequeña  como 
cosa  fecha  de  prestado;  e  queste  testigo  a  visto 
de  lexos  la  dicha  casa  que  agora  se  faze,  e 
ques  muy  mucho  mayor  e  no  la  otra  de  antes; 
e  que  no  sabe  mas  desta  pregunta. 

A  la  vejTite  e  ocho  presrunta,  dixo:  Queste 
testigo  nunca  a  visto  ni  oydo  deszir  que  los  di- 
chos Señores  Presidente  e  Oydores  ayan  puesto 
ni  echado  tributo  a  los  dichos  yndios  de  Guor 
xoangOy  porque  si  lo  obieran  fecho,  este  tes- 
tigo lo  obiera  visto  ó  oydo;  e  que  sabe  que  de 
antes,  los  dichos  yndios  solían  dar  tributo  al 
dicho  Don  Hernando,  e  que  le  trayan  mucho 
mahiz;  queste  testigo  no  sabe  la  cantidad,  e  quen 
lo  demás,  que  disze  lo  que  tiene  dicho  ^  en  las 
preguntas  antes  desta;  e  que  puede  estar '  A  di- 
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cho  pueblo  las  dichas  quinze  leguas  desta  dicha 
Cibdad,  poco  mas  o  menos. 

A  la  veynte  e  nueve  pregunta ,  dixo :  Que 
sabe  que  algunas  personas  de  los  criados  e  alia- 
dos del  dicho  Don  Hernando,  les  a  pesado  la  venida 
del  Abdyencia,  porqueste  testigo  íes  a  oydo  mur- 
murar en  algana  manera,  a  algunos  dellós;  e  que 
sabe  que  algunos  fueron  castigados  por  el  Ab- 
dyencia, de  cierta  Xunta  que  fyzieron,  e  que  se 
remite  a  los  procesos  que  contra  ellos  se  fycieron. 

A  la  treynta  pregunta,  dixo:  Que  los  vysi- 
tadores  queste  testigo  conosce  que  an  ydo  a 
vysitar  por  mandado  de  los  dichos  señores,  son 
personas  honrradas;  e  que  cree  este  testigo  que 
siendo  como  son  tales  personas  como  tiene  di- 
cho ,  no  farán  cosa  que  no  deban ;  e  queste 
testigo  a  visto  predicar  al  dicho  Elecjto  e  des- 
zir  algunas  cosas  ansí  como  rrobadores  e  al- 
gunas otras  cosas  de  las  en  la  pregunta  con- 
tenidas, contra  Pedro  de  Meneses,  ques  uno  de 
los  vysitadores;  e  que  quando  el  dicho  Electo 
predicó  lo  susodicho,  este  testigo  vio  como  se 
alborotaron  algunas  personas ;  e  que  lo  demás 
contenido  en  la   pregunta'  que  no  lo   sabe. 

A  la  treynta  e  una  pregunta,  dixo:  que  no 
sabe  más  della,  de  quanto  a  oydo  deszir  a  mu- 
chas personas,  especialmente  a  uno  que  se  dis- 
ze  Peñafiel,  que  los  Señores  Presidente  e  Oy- 
dores  abian  ymbiado  al  Custodio. 
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A  la   treynta  e  dos  pregunta ,   dixo :   Queste 
testigo  oyó  deszir  a  muchas  personas»  quel  di- 
cho Electo   abia  ydo  a   Giuxxoango  e    questaba 
allá;   e  que  sabe  este  testigo  questando  el  di- 
cho Electo  en  Guacooango  comenzó  en  esta  Ygle- 
sia    mayor  a   predicar  el  dicho    Fray    Antonio 
Ortiz,   e  que  a  este  testigo  e  a  otras   muchas 
personas  que  allí  estaban,  le  paresció  quel  ser- 
món del  dicho  Fray  Antonio  Ortiz  era  más  de 
pasión  que  de  otra  cosa;  e  los  Señores,   vien- 
do lo  susodicho,   le  rogaron  muy  afectuosamen- 
te que  no  fablase  ni  dixere  aquello  que  deszia, 
smo  que   predicase  el    Evangelio  e   otras  cosas 
de  Nuestro   Señor;   e  quel  dicho  Fray   Antonio 
no  quería,   sino   que  abia  de  deszir  todo  lo  que 
pasaba,  e  que  después  no  quiso  fazer  lo  que  le 
rogaron  los  señores;    e  todos  los  questaban  en 
la  dicha  Vglesia  se  alborotaron,  e  el  Obispo  de 
Táscala   e   otras  personas  le    rogaron  al  dicho 
Fray  Antonio  que  se  descendiese  del   pulpito,  e 
ansí   se  descendió  el  dicho  Padre  Francisco. 

A  la  treynta  e  quatro  pregunta,  dixo :  Que 
disze  lo  que  tiene  dicho  en  la  treynta  e  dos  pre- 
gunta ;  e  qu  entre  otras  cosas  que  comenzó  a 
predicar  el  dicho  Fray  Antonio ,  dixo  que  le 
difamaba  la  Orden  de  San  Francisco  e  que  Sa 
Señoría  e  Mercedes  le  perdonasen  que  no  dés- 
zian  verdad;  e  quen  lo  demás  contenido  en  esta 
pregunta,   este  testigo  no  se  acuerda. 
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A  la  treynta  e  cinco  pregunta,  dixo :  que 
disze  lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes 
desta,  e  que  lo  demás,  que  lo  sabe  segund  e 
como  la  pregunta  lo  disze,  porque  se  falló  pre- 
sente e  lo  vido  todo  como  la  pregunta  lo 
disze. 

A  la  trejTita  e  seis  pregunta,  dixo:  Que  dis- 
ze lo  que  tiene  dicho  en  las  preguntas  antes 
desta. 

A  la  treynta  e  siete  pregunta,  dixo:  Que  disze 
lo  que  tiene  dicho  en  las  preguntas  antes  des- 
ta;  e  que  lo  demás   que  no  lo   sabe. 

A  la  treynta  e  ocho  pregunta,  dixo:  que  lo 
oyó  deszir  ansí  como  la  pregunta  lo  disze ,  a 
muchas  personas,  de  las  quales  este  testigo  no 
se  acuerda. 

A  la  treynta  e  nueve  pregunta,  dixo:  Ques- 
te  testigo  fué  a  misa  al  Monasterio  de  Señor 
Santo  Domingo  el  dia  contenido  en  la  pregun- 
ta, e  que  quanto  entró  en  la  dicha  Yglesia, 
falló  questaban  en  ella  oyendo  misa,  los  dichos 
Señores  Presidente  e  Oydores;  e  que  lo  demás 
contenido  en    la  pregunta  que  no   lo   sabe. 

Ala  quarenta  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe, 
e  que  disze  lo  que  tiene  dicho  en  las  preguntas 
antes  desta;  e  questa  es  la  verdad  para  el  xura- 
mento  que  fizo  e  firmólo  de  su  nombre. — Xoan  de 
Burgos. — Está  firmado. 
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Testigo. — ^El  dicho  Antonio  Serrano  de  Cardona 
testigo  rescybido  en  la  dicha  razón  para  la  dicha 
ynformacion,  abiendo  xurado  segund  derecho  e 
siendo  preguntado,  dixo  lo  syguiente. 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  Que  conoszeal 
(ficho  Electo  e  a  los  dichos  frayles  Franciscos. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  Queste  testigo  tie- 
ne al  dicho  Electo  e  a  algunos  de  los  frayles 
Franciscos  por  parciales  de  D.  Hernando  e  de 
sus  amigos. 

Preguntado  por  qué  lo  tiene  por  parcial,  dixo: 
Que  después  que  a  esta  Nueva  España  el  dicho 
Obispo  vino,  este  testigo  le  a  oydo  algunas  ve- 
zes  predicar,  e  aunque  no  se  acuerda  «las  pala- 
bras formales  que  dixo,  que  oyó  deszir  muchas 
en  demasiado  favor  del  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tes e  en  desacato  de  la  Abdyencia  Real  quen 
nombre  de. Su  Magostad  en  esta  Gibdad  reside; 
6  ansi  mesmo  a  un  compañero  del  dicho  Obispo 

frayle  que  se  diz le  oyó  en  el  pulpito  de 

la  dicha  Yglesia  mayor  predicando  a  mucha  gente 
quel  dicho  Don  Hernando  Cortes  era  el  Prj-ncipe 
de  la  conquista  xpiana;  lo  qual  paresció  a  este 
testigo  quera  en  desacato  del  Emperador  Nues- 
tro Señor ,  e  quen  alboroto  e  escándalo  de .  la 
tierra,  especialmente  estando  como  estaba  el  Ab- 
dyencia Real  presente;  e  oyó  este  testigo  en  la 
Yglesia  e  fuera  della  mormurara  muchas  per- 
sonas,  los    nombres  de  los  quales  no  se  acuerda 
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dellos;  e  que  demás  desto  sabe  este  testigo  que 
después  quel  dicho  Obispo  en  esta  tierra  está, 
a  predicado  un  Fray  Antonio  Ortiz  en  la  Yglesia 
mayor  desta  Gibdad  muy  fuera  de  lo  quel  Evan- 
gelio que  la  misa  abia  cantado  e  aun  de  nin- 
guna reprensión  que  a  las  ánimas  de  los  xpianos 
convyniere ,  sino  solo  pasiones  de  quel  Obispo 
abia  de  mandar  e  ellos  eran  muy  buenos  e  otras 
cosas  que  no  se  acuerda  bien  este  testigo;  de  do 
vio  este  testigo  que  se  recreció  grande  escán- 
dalo ;  e  que  sabe  este  testigo  que  los  frayles 
Domynicos  no  se  meten  en  predicar  de  luz  propia 
de  los  vivos ,  sino  lo  quel  Evangelio  manda  e 
vidas  de  los  Santos,  reprendiendo  el  mal  vyvir  a 
los  ombres;  e  ansí  mesmo  sabe  este  testigo  que 
los  mesmos  frayles  de  Santo  Domingo  le  an  dicho 
como  el  Obispo  e  algunos  de  los  frayles  Francis- 
cos están  mal  con  ellos  porque  no .  les  ayudan  a 
sus  pasiones;  e  questo  sabe  e  disze  desta  pregunta. 
A  la  tercera  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  sabe 
desta  pregunta  es  que  a  oydo  deszir  a  muchas 
personas»  de  que  no  se  acuerda,  quel  dicho  Electo 
se  sirve  de  los  dichos  yndios  como  en  la  pregunta 
se  contiene ;  e  que  ansi  mesmo  a  oydo  deszir 
públicamente  quel  dicho  Electo  a  predicado  en  el 
pulpito  de  la  Yglesia  mayor  desta  Gibdad  lo  con- 
tenido en  esta  pregunta,  pero  que  al  tie^ipo  que 
lo  dixo  no  estaba  presente  este  testigo;  e  que 
vee  que  ansi  los  yndios  naturales  de  la  tierra 
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como  los  españoles^  no  obedecen  ni  acatan  la 
dicha  Abdyencia  Real  como  sería  razón  e  están 
obligados;  e  que  le  paresze  e  cree  este  testigo 
que  la  cabsa  es  mostrarlo  el  dicho  Electo,  te- 
nerlo en  poco  e  predicarlo  así. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  Qué  a  lo  quen 
ella'  se  disze  que  después  quel  dicho  Electo  vino 
la  Yglesia  mayor  desta  Gibdad  está  .muy  mal 
servida,  e  que  antes  quél  vyniese  se  servia  muy 
bien,   que  la  sabe  como    en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Que  porque 
lo  a  visto  e  se  a  fallado  presente;  e  que  ansí 
mesmo  a  visto  e  oydo  a  los  dichos  clérigos, 
como  a  seydo  la  cabsa  dello  el  dicho  Electo  por 
despedir  como  despydió  a  unos  e  a  otros  e  les 
quitó  el  partido  que  antes  tenian;  e  que  sabe 
que  los  partidos  que  a  los  clérigos  dexó  no  les 
basta  para  mantenerse  la  mitad  del  año,  por 
ser  la  carencia  de  la  tierra  muy  grande  de  to- 
das las  cosas;  e  ansí  mesmo  uno  de  los  di- 
chos canónigos,  a  dicho  a  este  testigo  como  el 
dicho  Electo  no  les  quiere  dar  cosa  alguna. 

A  la  quinta  pregunta ,  dixo :  Que  sabe  que 
los  dichos  frayles  Franciscos  tienen  muchos  mo- 
chachos  e  niños  prencipales  en  sus  monasterios, 
como  en  la  dicha  pregunta  se  contiene,  los  qua- 
les  están  muy  bien  proveidos  de  todas  las  co- 
sas de  la  tierra;  e  que  a  oydo  deszir,  que  an 
mandado  alguna  cosa  los  Señores  Presidente  e 
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Oydores,  e  la  demandaron  los  dichos  frayles,  e 
se  fizo  lo  que  los  dichos  frayles  mandaron. 

Preguntado  qué  cosa  o  cosas  eran  estas,  dixo: 
Que  supo  este  testigo  quel  Presidente  e  Oydo- 
res ymbiaron  a  llamar  a  los  Señores  de  Gua- 
axMxngo  e  que  un  frayle  que  llaman  Fray  Tu- 
rybio  ñzo  a  los  dichos  Señores  que  se  metie- 
ran en  el  Monasterio  del  Señor  San  Francisco 
del  dicho  pueblo,  donde  el  dicho  Fray  Turybio 
es  Guardian,  e  que  los  dichos  Señores  prenci- 
pales  lo  fyzieron  ansí  como  el  ftayle  se  lo 
dixo. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  Que  porquel 
mesmo  Alguazil  que  fué  a  llamarlos  e  se  falló 
presente,  lo  dixo  a  este  testigo  e  ansí  es  pú- 
blico  e  notorio. 

A  la  sexta  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  sabe 
della  es  que  un  ombre  que  se  llama  Bonitez 
6  otro  Torres,  dixeron  a  este  testigo  quel  di- 
cho Fray  Antonio  contenido  en  la  pregunta  an- 
tes desta,  azotó  públicamente  en  el  mercado  e 
plaza  del  pueblo  de  Tepeaca  un  prencipal  del 
dicho  pueblo,  porque  no  llamaban  muchos  yn- 
dios,  no  se  le  acuerda  si  era  para  que  lesiesen 
o  para  qué;  e  que  lo  demás  contenido  en  la 
pregunta,   ansí  mesmo  lo  a  oydo  deszir. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  Que  la  byó  des- 
zir como  en  ella  se  contiene,  al  dicho  Estes- 
súchil,   Cacique  de   Testua. 
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A  la  otava  pregunta,  dixo:  Que  lo  oyó  des- 
zir  segund  e  coma  en  ella  se  contiene,  ecebto 
que  no  se  le  acuerda  que  oyó  deszir  que  mu- 
rió dello  el  Cacique  de   Otumba. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  Que  la  oyó 
deszir  como  en  ella  se  contiene;  e  que  •  si  yn- 
formacion  se  fizo  sobrello ,  que  a  ella  se  re- 
fiere. 

A  la  dézima  pregunta,  dixo:  Que  la  oyó  des- 
zir como  en  ella  se  contiene ,  ecebto  en  lo  del 
oro  que  no  oyó  queran  mas  de  ochocientos  cas- 
tellanos. 

A  la  onzena  pregunta,  dixo:  Que  oyó  deszir 
que  un  frayle  de  San  Francisco  del  Monasterio 
de  Guamavaca  dexó  paridas  en  él,  dos  yndias; 
é  quel  dicho  frayle  le  ymbiaron  preso  a  Cas- 
tilla porque  le  fallaron  unas  naguas  e  camisa 
de  yndias  en  su  celda. 

Preguntado  a  quién  lo  oyó  deszir,  dixo:  Que 
no  se  le  acuerda. 

A  la  dozena  pregunta^  dixo:  Que  no  la  sabe. 

*A  la  treze  pregunta ,  dixo :  Que  ansí  como 
en  la  pregunta  se  contiene,  lo  a  oydo  deszir; 
e  que  a  muchos  xpianos  a  oydo  quexasse  de 
lo  que  los  mochachos  fazen  en  sus  pueblos,  que 
tienen  depositados. 

A  la  catorze  pregunta ,  dixo :  Que  disze  lo 
que  tiene  dicho  en  las  preguntas  antes  desta, 
e  ques  la  verdad;    e  quen  lo  quel  didio  padre 
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frayle  dixo  del  Pryncipe  de  la  conquista  xpia- 
na,  que  ansí  pasó,  como  en  la  dicha  pregunta 
se  contiene. 

A  la  quinze  pregunta,  dixo:  Que  disze  lo  que 
tiene  dicho  en  las  preguntas  antes  desta ,  e 
quen  lo  demás  contenido  en  la  pregunta,  que 
lo  oyó  deszir,  porqueste  testigo  no  se  falló  pre- 
sente porque  dize  que  fué  en  un  sermón,  en  el 
qual  este  testigo  no  estuvo. 

A  la  diez  e  seis  pregunta,  dixo:  Que  lo  que 
sabe  dello,  es  que  muchos  españoles  an  dicho 
a  este  testigo  que  los  dichos  frayles  Franciscos 
de  Guaxoango  an  fecho  un  edefycio  el  más  ma- 
ravilloso e  suntuoso  qujen  nuestros  tiempos  se  a 
visto,  trayendo  cierta  agua  por  los  picos  de 
cierta  parte  de  sierra ,  de  la  qual  agua  tenia 
poca  nescesidad  el  Monasterio,    porque  le  pasa- 

* 

ba  un  rio  bien  cerca;  e  que  los  dichos  yndios 
an  seydo  muy  fatigados  en  el  dicho  edefycio  e 
en  el  dicho  Monasterio  quen  el  pueblo  se  a  fe- 
cho; e  que  lo   demás  que  no  lo  sabe. 

A  la  diez  e  siete  pregunta,  dixo:  Que  diz  lo 
que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  desta;  e 
que»  lo  demás  de  lo  susodicho  a  oydo  deszir 
todo  lo  contenido  en  esta  dicha  pregunta,  e 
ansí  es  público  e  notorio. 

A  la  diez  e  ocho  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo 
deszir  todo  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta  a 
muchas  personas  que  no  se  acuerda,  porque  al 
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presente  este  testigo    estaba  en  los  Reynos  de 
Castilla. 

A  la  diez  e  nueve  pregunta,  dixo:  Que  a 
oydo  deszir  todo  lo  contenido  en  la  dicha  pre- 
gunta, escebto  quen  lo  de  los  pesos  doro  no 
oyó  deszir  que  fuesen  más  de  trescientos  pesos. 

A  la  veynte  pregunta,  dixo:  Que  disze  ló  que 
dicho  tiene  en  las  primeras  preguntas  deste  yn- 
terrogatorió;  e  lo  demás  contenido  en  esta  pre- 
gunta, que  nunca  este  testigo  vio  ni  oyó  deszir 
que  los  dichos  señores  mandasen  traer  a  los  di- 
chos yndios  quitado  los  bragueros  ni  sogas  a 
la  garganta  a  los  dichos  prencipales  de  Gtia- 
xoango. 

A  la  veynte  e  una  pregunta,  dixo:  Que  lo 
sabe  como  en  ella   se  contiene. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  Que  porqne 
se  falló  presente  a  todo  lo  contenido  en  la  di- 
cha  pregunta. 

A  la  veynte  e  dos  pregunta ,  dixo :  Que  lo 
que  desta  pregunta  sabe,  es  queste  testigo  no 
conosze  pueblo  señalado  que  los  dichos  Señores 
Presidente  e  Oydores  ayan  tomado  para  sí,  sino 
de  la  manera  quen  la  dicha  pregunta  se  «con- 
tiene; e  que  lo  demás  en  ella  contenido ,  que 
no    lo   sabe. 

A  la  veynte  e  tres  pregunta,  dixo  :  Qxie  la 
sabe  como  en  la  dicha  pregunta  se  contiene, 
escebto   alguna   poca  tierra   quel  Cabildo   desta 
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Gibdad  les  a  dado  e  señalado  a  los  dichos  se- 
ñores, en  que  fagan  sus  huertas  como  las  dan 
a  otros  señores  muchas. 

A  la  veynte  e  quatro  pregunta ,  dixo :  Que 
disze  lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes 
desta;  e  que  sabe  ques  en  mucho  ennoblecy- 
miento  desta  Gibdad,  fazer  como  fazen  los  di- 
chos Señores  Presidente  e  Oydores  casas  de 
plazer  en  la  dicha  tierra,  que  ansí  le  fué  se- 
ñalada. 

A  la  veynticinco  pregunta,  dixo;  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  Que  porque  lo 
a  visto  e  se  a  fallado  presente  a  lo  contenido  en 
la  dicha  pregunta,  porque  apenas  eran  llegados  los 
dichos  esclavos  a  las  minas. 

A  la  veyntiseis  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  Que  porque  lo 
a  visto  segund  e  como  en  la  dicha  pregunta  se 
contiene. 

A  la  veyntisiete  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  porqueste  testigo  es 
una  de  los  Regidores  desta  Gibdad,  e  se  acordó 
en  el  dicho  Gabildo  lo  contenido  en  la  pregun- 
ta estando  este  testigo  presente,  e  vido  todo  lo 
demás  contenido  en  la  pregunta. 

A  la  veyntiocho  pregunta  dixo:  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  porque  lo  a  visto  ansí 
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como  en  la  dicha  pregunta  se  contiene,  e  se  a 
fallado  presente  a  ella. 

A  la  veyntinueve  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Porque  todo 
lo  en  la  dicha  pregunta  contenido  lo  a  visto  e  se 
a  fallado  presente  a  ello,  ansí  en  señales  como 
en  palabras  como  en  obras. 

A  la  treynta  pregunta,  dixo:  Que  ansí  como  la 
pregunta  lo  disze  lo  cree  este  testigo,  e  por  ta- 
les los  tiene  este  testigo. 

A  la  treynta  e  una  pregunta,  dixo:  Que  ansí 
como  en  la  pregunta  se  contiene  lo  a  oydo 
deszir  este  testigo  a  muchas  personas  que  al 
presente  no   se  acuerda  de  sus  nombres. 

A  la  treynta  e  dos  pregunta,  dixo:  Que  ansí 
como  en  ella  se  contiene  a  oydo  deszir;  e  de- 
mas  desto  vio  este  testigo  al  dicho  frayle  po- 
nerse en  el  pulpito  de  la  Yglesia  mayor  desta 
Gibdad  e  comenzar  a  predicar  muchas  pasiones 
muy  fuera  de  lo  que  Dios  manda  que  se  pre- 
dique en  los  pulpitos ,  e  que  vio  quel  mtsmo 
frayle  le  dixo  que  se  lo  mandaban  deszir;  e  ansí 
mesmo  se  deszia  públicamente  que  la  noche  an- 
tes abia  llegado  el  dicho  frayle  e  que  lembiaba 
el  dicho  Electo  a  predicar  lo  que  predicaba. 

A  la  treynta  e  quatro  pregunta ,  dixo :  Que 
disze  lo  que '  dicho  tiene  en  el  dicho  que  a  dicho 
antes  desto;   e  que  lo  demás  que  lo  sabe  como 
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en  la  pregunta  se  contiene,  porqne  se  falló  pre- 
sente e  lo  vido. 

A  la  treynta  e  cinco  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  Que  por(jue  vio 
lo  contenido  en  la  dicha  pregunta  e  él  se  falló 
presente  á  ello. 

A  la  treynta  e  seis  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  porque  lo  vio  todo,  se- 
gund  e  como  en  dicha  pregunta  lo  disze. 

A  la  treynta  e  siete  pregunta,  dixo:  Que  lo  a 
oydo  deszir  como  en  ella  se  contiene,  pero  que 
no  se  falló  presente ,  porque  aunque  se  falló 
presente  en  las  preguntas  antes  desta,  a  la  sa- 
zón quel  dicho  fray  le  se  baxó  del  dicho  pul- 
pito este  testigo  era  ydo  por  mandado  del  Pre- 
sidente e  Oydores  al  Señor  San  Francisco  desta 
Gibdad  de  México  a  deszir  al  Guardian,  de  su 
parte,  que  lembiase  a  llamar,  porque  predicaba 
en  el  pulpito  lo  quen  sus  casas  se  a  de  en- 
tender; e  siendo  ydo  este  testigo  a  deszir  lo  su- 
sodicho, cuando  volvió  encontró  en  el  camino  al 
dicho  Fray  Antonio  Ortiz. 

A  la  treynta  e  ocho  pregunta,  dixo:  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene,  escebto  que  no 
sabe  si  abian  yncurrido  en  pena  e  excomunión. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  Que  porque 
se   falló  presente  a  ello  e  lo  vio. 

A   la   treynta  e   nueve  pregunta ,   dixo :   Que 
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lo  que  sabe  desta  pregunta^  es  que  después 
quel  Electo  no  los  quiso  admytir  a  los  ofycios 
a  los  dichos  Señores  Presidente  e  Oydores,  los 
dichos  Señores  se  fueron  al  Monasterio  del  Se- 
ñor Santo  Domingo,  e  que  vio  quen  el  dicho 
Monasterio  del  Señor  Santo  Domingo  los  admy- 
tieron  a  los  ofycios,  dysziendo  sus  oraciones  e 
misa,  en  presencia  de  los  dichos  Presidente  e 
Oydores;  e  queste  testigo  tiene  al  Vycario  de 
Santo  Domingo  por  buen  letrado  e  de  buena 
vida  e  a  todos  los  rreiygiosos  .  del  dicho  Mo- 
nasterio, e  que  cree  este  testigo  que  si  algnnd 
escrúpulo  ellos  tuvieran,  que  aunque  fuera  el 
Emperador  Nuestro  Señor  en  persona,  no  dixe- 
ran  misa ,  por  guardar  los  preceptos  de  la 
Yglesia. 

A  la  quarenta  pregunta,  dixo:  Que  no  la 
sabe,  e  que  disze  lo  que  tiene  dicho  en  las 
preguntas  antes  desta;  e  que  lo  que  a  dicho  es 
público  e  notorio  entre  las  personas  que  della 
tiene  notycia,  e  que  no  sabe  mas  deste  caso;  e 
questa  es  la  verdad  para  el  xuramenta  que  fizo, 
e  firmólo  de  su  nombre. — Antonio  Serrano  de 
Cardona. — Está  firmado. 

Testigo. — ^El  dicho  Qarcia  del  Pilar,  testigo 
resfcybido  para  la  dicha  ynformacion,  abiendo 
xurado  segund  derecho,  e  siendo  pr^^ntado,  dixo 
lo ,  syguiante: 
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A  la  primera  pregunta,  dixo:  Que  co^osoe  al 
Electo  Padre  Fray  Xoan  de  Zumárraga,  e  a 
los  mas  de  los  fray  les  que  ay  en  esta  Nueva 
España. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  sabe 
della,  es  ^e  al  dicho  Electo  a  visto  muchas 
Tezes  comunicarse  con  los  criados  de  Don  Her- 
nando  e  acompañarse  con  ellos,  e  en  los  pul- 
pitos ensalzalle  mucho,  e  que  se  a  alborotado 
la  Tierra  e  a   seydo  mucho  escándalo  della. 

Preguntado  cómo  sabe  ques  escándalo  lo  su- 
sodicho, dixo:  Que  porque  vee  que  no  tiene  la 
Abdyencia  Real  en  nada  favor,  e  que  vee  este 
testigo  que  quando  los  frayles  Franciscos  pre- 
dican, diszen  en  los  pulpitos  cosas  en  favor  del 
dicho  Don  Hernando  Cortes  e  lo  íavoreszen 
quanto  pueden  a  él  o  a  sus  criados  en  dichos  e 
en  fechos;  e  ques  en  gran  desacato  del  Rey  e 
peligro  de  la  Tierra,  e  que  le  paresze  a  este 
testigo  ques  formar  bandos. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  Que  porque 
ansí  lo  a  visto  <^omo  tiene  dicho ,  e  porques- 
tando  este  testigo  retraido  en  San  Francisco  en 
esta  Gibdad  fabló  con  él  un  frayle  de  Valencia 
sobre  la  venida  de  Luis  Ponce,  e  le  deszia  que 
todo  parescia  bien  que  se  obedesciese  a  Luis 
Ponce,  peto  en  quanto  al  repartir  de  los  yn- 
dios ,  que  no  se  obedesciese ;  e  porque  vido  a 
un  Fray  Turybio,   Guardian  que  fué  desta  Gib- 
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dad,  i:ecog6r  mucha  gente  en  el  dicho  Monas- 
terio, para  que  se  recogiese  gente  para  prender 
al  Factor,  quera  Teniente  de  Gobernador  desta 
NvLeoa  España  por  Su  Magestad,  e  porqueste 
testigo  tiene  mucha  conversación  con  los  Seño- 
res desta  Niceiia  España  a  cabsa  de  ser  intér- 
prete; e  los  yndios  le  diszen  que  los  frajles 
siempre  les  predican  que  Don  Hernando  a.  de 
ser  e  no  otro;  e  también  porque  a  visto  este 
testigo  al  dicho  Don  Hernando  Cortes  en  sa 
posada  burlar  e  pasar  tiempo  con  los  frayles, 
e  holgarse  con  ellos  en  su  posada;  e  que  a 
visto  este  testigo  que  desque  vino  el  Abdyen- 
cia  Real,  an  fecho  los  frayles  que  se  metan  en 
sus  monasterios  algunos  caciques  e  prencipales 
desta  Tierra,  e  no  vengan  al  mandado  del  Pre- 
sidepte  e  Oy dores  e  otras  muchas  cosas  queste 
testigo  no  se  acuerda  a  visto;  e  por  eso  cree  e 
tiene  por  muy  cierto  este  testigo  que  los  fray- 
Íes  e  el  dicho  Electo  son  parciales  a  las  cosas 
de  Don  Hernando   Cortes. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo:  Que  disze  lo  que 
tiene  dicho  en  las  preguntas  antes  desta,  e  que 
ansí  es  público  e  notorio  en  esta  Cibdad  e  Nue- 
va España;  e  que  quando  vino  el  dicho  Obispo 
a  ella,  fabló  a  los  señores  desta  Cibdad  dyszién- 
doles  ques tuviesen  en  *  su  casa  algunos  dellos,  e 
le  llevasen  e  syrviesen  en  las  cosas  nescesarias 
de  su  casa;  e  questando  este  testigo  en  ChalcOp 
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ques  diez  leguas  desta  CUbdad  de  Méanco,  lle- 
garon allí  dos  prencipales  desta  Gibdad  de  M¿^ 
xicOy  e  dixeron  a  este  testigo  como  ellos  ve- 
nian  a  echar  cierto  tributo  de  huevos  e  pesca- 
do ordyuariamente,  para  la  casa  del  Electo. 

Preguntado  si  supo  este  testigo  de  los  dichos 
yndios  que  yban  a  deszir  lo  mesmo  a  otros  pue* 
blos,  dixo:  Que  ansi  mesmo  dixeron  que  lo  yban 
a  deszir  a  otros  pueblos  muchos  desta  comarca, 
e  queste  testigo  como  intérprete  que  lo  atendían 
muy  bien,  les  dixo  que  no  lofyziesen  fasta  que 
se  lo  mandase  el  Abdyencia  Real,  porquestán 
las  personas  del  Abdyencia  e  a  los  questaban  en 
esta  Nueva  España  en  nombre  de  Su  Mages- 
tad;  e  que  lo  demás  contenido  en  la  pregun- 
ta que  ansi  lo  a  oydo  deszir. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  sabe 
della  es  que  antes  que  vyniese  el  dicho  Electo 
a  esta  Nueva  España^  este  testigo  vio  que  siem- 
pre la  Yglesia  mayor  desta  Gibdad  estaba  muy 
bien  servida,  e  que  después  que  vino  no  lo  está 
ni  con  mucha  parte  también  como  antes;  e  que 
lo  demás  contenido  en  la  dicha  pregunta  que  lo 
a  oydo  deszir  a  los  clérigos  de  la  dicha  Yglesia. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe  como 
en  ella  se  contiene,  porque  lo  a  visto  ansi  el 
Electo,  que  los  frayles  de  San  Francisco  desta 
Gibdad  piden  alguna  vez  por  Dios. 

A  la  sesta  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe  como 
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en  ella  se  contiene,  porque  lo  a  visto  ansí;  es- 
<»bto  en  la  del  ahorcar  por  los  brazos  no  lo 
a  visto  este  testigo,  e  que  le  paresze  a  este  tes- 
tigo ques  mal  exemplo. 

Preguntado  como  le  paresze  ques  mal  exem- 
plo, dixo:  Que  porque  los  señores  e  pryncipales 
destas  partes  an  venido  muchas  vezes  a  quexar 
a  los  Gobernadores  destas  partes  e  a  los  señores 
del  Abdyencia  Real,  e  a  este  testigo  como  intér- 
prete le  an  declarado  todo  ansí,  e  le  an  dicho  a  este 
testigo  que  se  quieren  esconder  los  yndíos  e  no 
quieren  ver  a  los  frayles;  e  que  pues  ellos  lo  diszen, 
que  dichos quieren  que  sean  bien  trata- 
dos que  porque  los  azotan  e  les  echan  en  prysiones. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo :  Que  ansí  como 
la  pregunta  lo  disze  ge  lo  dixeron  a  este  testi- 
go, los   yndios  de   Testtico. 

A  la  otava  pregunta,  dixo:  Que  ansí  como  la 
pregunta  lo  disze  lo  oyó  deszir  este  testigo  a 
muchos  españoles,  de  que  al  presente  no  se  acuerda. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  Que  se  remite  a 
la  ynformacíon  que  dello  se  fizo. 

A  la  dózima  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe, 
pero  que  se  remite  a  la  dicha  ynformacion  qae 
dello  se  fizo. 

A  la  onze  pregunta,  dixo:  Que  ansí  lo  a  oydo 
deszir  como  la  pregunta  lo  disze,  públicamoite 
a  muchos  españolea,  de  los  nombres  de  los  qoa- 
les  ño  se  acuerda. 
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A  la  dozena  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe» 
mas  de  que  (¡uando  sale  este  testigo  e  a  visto 
en .  muchos  pueblos  desta  Nueva  España  estar 
puestas  horcas  en  los  mercados  della  por  man- 
dado de  los  frayles,  e  este  testigo  fizo  quitar 
una  del  pueblo  de  Tenaytica  viendo  quera  ansí 
servjcio  de  Su  Magostad. 

A  la  trezena  pregunta,  dixo;  Que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es  questando  este  testigo  en  Te- 
nayttcaj  ques  quatro  leguas  desta  Gibdad,  ge  le 
quexaron  unos  prencipales  de  dicho  pueblo,  dys- 
ziendo  que  unos  dos  mochachos  que  allí  esta- 
ban ordjnariamente  para  predicar,  recogían  to- 
das las  mugeres  hermosas  e  las  llevaban  a  pre- 
dicar a  una  parte  secreta,  sechaban  con  ellas 
e  fazian  otras  vilezas;  e  que  no  osaban  deszir 
a  los  frayles,  que  le  rogaban  que  pues  él  era  in- 
térprete que  ge  lo  dixese  a  los  dichos  mocha- 
•  chos  e  sino  quellos  lo  matarían;  e  este  testigo 
viendo  quera  servycio  de  Dios  e  de  Su  Magos- 
tad, los  mandó  azotar  delante  de  sí,  e  de  allí 
los  dichos  prencipales  llevaron  a  este  testigo  al 
mercado  e  plaza  del  dicho  pueblo,  e  le  mos- 
traron dos  o  tres  sogas  quebradas  de  una  faca, 
que  aquellos  mesmos  mochachos  abian  ahorcado 
allá  ciertos  jmdios,  dysziéndoles  que  porque  no 
eran  buenos  xpianos;  e  que  no  sabe  mas  desta 
pregunta. 

A  la  catorze  pregunta,  dixo:  Que  disze  lo  que 
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tiene  dicho  en  las  preguntas  susodichas  e   que 
lo  demás  que  no  lo  sabe. 

A  la  quinze  pregunta ,  dixo  :  Queste  testigo 
vio  predicar  al  dicho  Electo  el  dia  contenido 
en  la  pregunta;  e  en  el  sermón  que  fizo  se 
alborotó  la  xente  e  obo  muy  mucha  murmu- 
ración en  la  Yglesia,  porque  dixo  entre  las 
cosas  que  predicó ,  que  se  abian  muerto  mu- 
chos yndios  vyniendo  cargados  de  mahiz  para 
esta  Gibdad  para  los  señores ,  e  queste  testigo 
sabe  ques  al  contrario,  porqueste  testigo  les 
preguntó  a  los  dichos  yndios  en  presencia  del 
Presidente  e  Oydores,  que  si  se  abian  muerto 
algunos  yndios  de  traer  mahiz,  e  ellos  respon- 
dieron que  no,  que  los  que  se  abian  muerto, 
eran  denfermedad  a  manera  de  xustylencia,  e 
dolor  de  costado  e  romadig  ques  estancias  an- 
daban ,  e  que  deso  se  abrán  muerto  en  su 
tierra  algunos  al  tiempo  que  trayan  el  dicho 
miahiz ;  e  que  no  era  de  traello,  porquellos 
acostumbraban  de  traer  mahiz  en  mucha  can- 
tidad a  Don  Femando,  e  no  se  morían  ningu- 
no dellos;  e  por  esto  que  oyó  a  los  dichos  yn- 
dios tiene  la  verdad  en  contrarío. 

A  las  diez  e  seis  pregunta ,  dixo:  Que  sabe 
este  testigo  que  los  dichos  ñ*ayles  de  (?«»- 
woango  an  ymbiado  a  la  Veracruz  a  los  yn- 
dios del  dicho  pueblo,  e  ques  público  e  notorio 
que    ningunos    yndios    van  el  tal  camino  que 
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no  adolezcan  o  mueran  dello;  e  que  sabe  este 
"  testigo  porque  lo  a  visto ,  que  tienen  los  di- 
ehos  fraylesr  un  Monasterio  suntuoso  e  muy 
bueno ,  en  el  qual  an  trabaxado  muy  mucho 
los  dichos  yndios  del  dicho  pueblo;  e  que  se- 
gund  en  otras  obras  que  an  fecho  en  esta 
Niteva  España j  se  an  muerto,  que  también  allí 
de  los  trabaxos  abian  muerto  algunos. 

A  la  diez  e  siete  pregunta ,  dixo  :  Que  a 
oydo  deszir  este  testigo  que  an  fecho  el  dicho 
edefycio  contenido  en  la  pregunta  ,  los  dichos 
fráyiesy  e  que  ansí  es  público  e  notorio  e  que 
an  seydo  muy  trabaxoso  de  fazer;  que  lo  demás 
que  no  lo  sabe. 

A  la  diez  e  ocho  pregunta,  dixo:  Que  disze 
lo  que  dicho  tiene  en  la  pregunta  anles  desta, 
en   que  se  afirma. 

A  la  veynte  pregunta,  dixo:  Que  a  este  tes- 
tigo dixeron  los  señores  e  prencipales  del  dicho 
pueblo  de  Guacooango,  que  quando  los  Señores 
.  Presidente  e  Oydores  los  ymbiaron  a  llamar, 
quel  dicho  Fray  Turybio  les  dixo  que  se  me- 
tiesen en  el  Monasterio  e  que  no  vyniesen 
al  llamado  de  los  señores;  e  quellos  los  me- 
tieron en  el  dicho  Monasterio,  e  quel  dicho 
Señor  Presidente  fabló  al  Alguazil  delante  deste 
testigo,  e  le  dixo  que  fuese  al  dicho  pueblo 
de  .Giuzxoango  e  troxese  los  dichos  señores  e 
prencipales  para  que  les  quería*  fablar  cosas  que 


536  DOCUMENTOS  INÉDITO^ 

cumplían  el  servycio  de  Su  Magestad ;  e  ansí 
mesmo  dixo  a  este  testigo  el  dicho  Presidente,  * 
que  le  diese  al  dicho  Alguazil  dos  prencipales  de 
México  que  fuesen  con  él  e  los  llamen  e  ven- 
gan aquí  que  los  frayles  no  se  abian  denten- 
der  con  ellos  en  otra  cosa  más  de  yndustriarlos 
en  las  cosas  de  Nuestra  Santa  Fée,  e  que  le 
diese  todo  lo  nescesario  para  su  jnantenymien- 
to;  e  quen  lo  demás  abia  de  servir  a  Su  Ma- 
gestad; e  que  nunca  este  testigo  oyó  que  dixe- 
se  el  dicbo  Presidente  al  dicho  Alguazil  que  los 
traxese  como  disze  la  pregunta,  ni  este  testigo 
cree  que  tal  cosa  abia  de  mandar  Su  Señoría. 
A  la  veynte  e  una  pregunta,  dixo:  Que  lo 
que  sabe  della,  es  que  siempre  este  testigo  a 
visto  que  los  dichos  Señores  an  tenido  e  tienen 
paz  e  en  xustycia  a  los  españoles  e  naturales 
destas  tierras,  porque  quando  los  dichos  Seño- 
res vynieron  a  esta  Nueva  España  andaban  los 
naturales  alterados ,  e  después  que  vynieron  ^ 
vee  este  testigo  questán  muy  en  paz  e  sosiego, 
e  los  tienen  en  xustycia  e  razón;  e  queste  tes« 
tigo  tiene  a  los  dichos  Señores  Presidente  e  Oy- 
dores  por  personas  de  concyencia,  e  que  cree 
este  testigo  que  depone,  que  no  tomaron  a  nin- 
gund  español  ni  yndio  lo  suyo;  e  que  a  visto 
este  testigo  que  los  dditos  pasados  e  presmtes 
los  an  castigado  con  mucha  moderación,  por 
lo  qual  todos  los  mas  de  la  tierra  están  alegres 
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por  tener  tan  recta  xustycia;  e  que  sabe  este 
testigo  quel  dicho  Señor  Presidente  está  muy 
adebdado  después  que  vino  a  esta  Nueva  España^ 
por  dar  de  comer  a  muchos  fidalgos  e  caballe- 
ros que  no  tienen  yndios  ni  de  donde  ge  lo 
ayan;  e  que  lo  demás  contenido  en  esta  pre- 
gunta, que  lo  a  oydo  deszir  públicamente  en 
eátsí  Gibdad. 

A  la  veynte  e  dos  pregunta,  dixo:  Que  no 
les  conosze  este  testigo  a  los  dichos  Señores 
Presidente  e  Oydor«3,  yndios  suyos  que  les  tri- 
buten tributos  como  a  los  vezinos  desta  Nueva 
EspafUiy  salvo  algunos  comarcanos  a  esta  Gib- 
dad  que  les  traen  yerba,  agua  e  leña,  e  algund 
mahiz;  e  que  lo  demás  contenido  en  la  pre- 
gunta que  no  lo  sabe. 

A  la  veynte  e  tres  pregunta,  dixo:  Que  lo 
que  sabe  desta  pregunta  es  questew  testigo  a 
visto  que  los  molinos  e  tierras  que  los  dichos- 
Señores  Presidente  e  Oydores  tienen,  los  an  com- 
prado por  su  propia  fazienda  e  an  pagado  su 
trabaxo  a  los  yndios  quen  ello  an  trabaxado, 
p(H*queste  testigo  a  visto  ansí,  e  que  \6  demás 
contenido  en  la  pregunta,  ansí  lo  cscee  este  tes- 
tigo como  en  ella  se  contiene. 
^A  la  veynte  e  quatro  pregunta^  dixo:  Qu^ 
ansí  como  la  pregunta  lo  disze  lo  a  oydo  des- 
oír este  testigo  a  algunos  de  los  Reidores,  e 
ansí   es  público   e  notorio;   e  ques  ennoblescy- 
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miento  desta  Gibdad    de   fazer  huertas   e  fazer 
casas  de  placer. 

A  la  veynte  e  cinco  pregunta,  dixo:  Que  ansí 
\o  cree,   como  la  pregunta  lo  disze. 

A  la  ve^níite  e  seis  pregunta,  dixo:  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe ,  dixo:  Que  por- 
que ansí  lo  a  visto  e  vee,  como  en  la  pre- 
gunta se  contiene. 

A  la  veynte  e  siete  pregunta,  dixo:  Que  ansí 
como  en  la  pregunta  se  contiene,  lo  sabe  este 
testigo  porque  lo  vio,  escebto  quen  lo  de  acor^ 
dar  en  el  Cabildo  o  lo  que  pydieron  los  Re- 
gidores, que  se  remite  a  lo  que  sobrello  pasó 
en  el  dicho  Cabildo,  e  queste  testigo  a  visto 
quel  dicho  Señor  Presidente  e  los  Oydores  an 
mandado  a  buscar  el  sytio  sobredicho  en  la  pre- 
gunta, para  fazer  la  casa  del  Señor  San  Lá- 
2aro. 

A  la  veynte  e  ocho  pregunta,  dixo:  Que  lo 
que  sabe  desta  pregunta ,  es  queste  testigo  a 
visto  como  los  dichos  Señores  Presidente  B  Oy- 
dores, /yzieron  llamar  a  los  Señores  de  Oua-- 
xoango  e  les  dixeron  por  lengua  deste  testigo 
que  les  dixesen  que  qué  era  lo  que  podían 
dar  a  Su  Magostad,  e  que  lo  que  diesen  que 
fuese  buenamente,  quellos  no  los  querían  fatí* 
gár  ni  molestar,  e  que  se  asentaría  en  los  li- 
bros de  Su  Magostad;  e  queste  testigo  nunca  a 
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visto  que  los  dichos  Señores  ayan  puesto  otro 
tributo  a  ningunos  yndios  desta  Tierra  sino  es 
a  estos;  e  queste  testigo  vee  como  los  trata  muy 
bien,  e  quen  tiempo  de  los  de  Don  Hernando 
los  dichos  yndios  le  contrybuian  con  oro  e  mahiz, 
e  esclavos  e  otras  cosas,  e  le  criaban  ganado  e 
fazian  casas  en  esta  Gibdad;  e  que  via  este  tes- 

• 

tigo  que  nunca  los  fray  les  los  contradeszian;  e 
que  vee  este  testigo  que  nunca  tan  rectamente 
an  seydo  mantenidos  en  xustycia  los  yndios  como 
agora;  e  que  sabe  quel  dicho  pueblo  está  en 
esta  Gibdad  (|uinze  leguas  poco  mas ;  e  queste 
testigo  cree  que  por  traer  un  camino  de  mahiz 
ni  dos  ni  diez  a  esta  Gibdad,  no  se  abian  de  mo- 
rir, porqueste  testigo  lo  a  visto  a  otros  de  mas 
lexos  traer,  e  ansí  mesmo  a  ellos,  e  no  vio  que 
dellos  se  muriesen;  e  porque  de  pequeños  acos* 
tumbran  a  yr  cargado  los  yndios  é  muy  lexos, 
e  adonde  quiera  que  van  procuran  de  llevar 
carga  aquestas;  e  que  lo  demás  contenido  en  la 
pregunta  que  no  lo  sabe. 

A  la  veynte  e  nueve  pregunta,  dixo:  Que 
lo  que  desta  pregunta  sabe,  es  que  segund  las 
aparyencias ,  a  visto  ^  en  los  criados  del  dicho 
Don  Hernando  algunas  murmuraciones,  queste 
testigo  a.  visto  e  cree  ques  ansí  como  la  pre- 
gunta lo  disze;  e  que  sabe  que  los  dichos  Se- 
ñores Presidente  e  Oydores,,  an  castigado  a  mu- 
chos de   los    criados  e    amigos  del^  dicho  Don 
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Hernando,   por  cierta  Xunta  que  fyzieron  sobre 
ciertas  firmas;  e  que  lo  demás,  que  no  lo  sabe. 

A  la  tre3nita  pregunta,  dixo:  Que  los  que  an  pro- 
yeydo  para  vysitadores  los  dichos  señores,  son  per- 
sonas honradas,  e  este  testigo  por  tales  los  tiene, 
e  zelosos  del  servycio  de  Dios  e  de  Su  Magostad; 
6  que  cree  este  testigo  que  no  farian  otra  cosa 
que  no  debiesen  en  su  ofycio;  e  algunos  dellos 
son  conquistadores  e  personas  que  an  servido  en 
la  tierra;  e  que  lo  demás  contenido  en  la  pre* 
gunta,  dixo  que  disze  lo  que  tiene  dicho  en  las 
preguntas  antes  desta. 

A  la  treynta  e  una  pregunta,  dixo :  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado    cómo    la  sabe,   dixo:    Que    por- 
que vido  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta,  e. 
este  testigo  leyó  la  dicha   carta. 

A  la  treynta  e  dos  pregunta,  dixo:  Que  sabe 
quel  dicho  Electo  fué  al  dicho  pueblo  de  Gua^ 
üooango  con  los  dichos  yndios,  por  tameme,  e 
faziéndole  los  dichos  yndios  banquetes  e  fiestas 
por  donde  querian  que  yban;  e  este  testigo  lo 
supo  de  muy  cierto  de  muchos  yndios  prraci- 
pales;  e  quen  lo  demás,  que  disze  lo  que  tiene 
dicho  en  las  otras  preguntas. 

A  la  treynta  e  tres  pregunta,  dixo:  Que  disze  lo 
que  tiene  dicho  en  las  preguntas  antes  desta,  e  qae 
lo  demás  contenido  en  la  pregunta,  que  no  lo  sabe. 

A   la  treynta  e  quatro    pregunta ,   dixo:  Que 
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oyó  deszír  este  testigo  quel  dicho  Fray  Antonio^ 
abia  predicado  el  dia  contenido  en  la  pregunta, 
e  abia  abido  mucho  escándalo;  e  que  lo  de- 
más que  no  lo  sabe. 

A  la  treynta  e  cinco  pregunta,  dixo:  Que 
ansí  lo  a  oydo  deszir  públicamente  a  todos  los 
mas  que  se  abian  fallado  en*  misa  el  dia  cobk 
tenido  en  la  pregunta,  segund  e  como  en  ella 
se  contiene, 

A  la  treynta  e  seis  pregunta,  dixo:  Que  ansf 
como  la  pregunta  lo  disze,  lo  oyó  deszir  a  mu- 
chas personas  que  no  se  acuerda. 

A  la  trejnita  e  siete  pregunta,  dixo:  Que  lo  a 
oydo  deszir  ansí  como  la  pregunta  lo  disze,  a  per- 
sonas que  no  se  acuerda. 

A  la  treynta  e  ocho  pregunta,  dixo:  Que  no  la 
sabe,  pero  que  la  oyó  deszir  a  muchas  personas 
que  no  se  acuerda,  segund  e  como  la  pregunta  lo 
disze;  e  que  se  remite  á  la  fée  del  Escribano,  para 
si  están  excomulgados  o  no  los  dichos  SeñorM 
Presidente  e  Oydores. 

A  la  treynta  e  nueve  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  porque  lo  vido  segund 
e  de  la  manera  que  la  pregunta  lo  disce. 

A  la  quarenta  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe; 
e  que  lo  que  tiene  dicho  es  la  verdad  de  lo 
queste  testigo  sabe  e  se  acuerda,*  por  el  xura- 
mentó  que  fizo  e  firmólo  de  su  nombrc.-^aroía 
del  Pilar. — Estd  firmado. 
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Testigo. — ^El  dicho  Xoan  Tirado,  testigo  rescy- 
bido  para  la  dicha  ynformacion,  abiendo  xurado 
segund  derecho  e  siendo  preguntado,  dixo  e  de- 
puso lo  syguiente: 

A  la  primera  pregunta ,  dixo:  Que  conosze  a 
Fray  Xoan  de  Zumárraga,  Electo,  e  a  algunos 
de  los  dichos  frayles. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  Que  al  parescer 
deste  testigo  ciertas  vezes  que  a  visto  predicar 
al  dicho  Electo,  muestra  tener  mucha  afycion  a 
las  cosas  de  Don  Hernando  Cortes;  e  que  sabe 
que  muchos  frayles  de  San  Francisco  son  muy 
afycionados  a  favorescer  mucho  las  cosas  del  di- 
cho Don  Hernando  Cortes  e  pasivamente;  e  que 
al  parescer  deste  testigo  no  es  servycio  de  Dios 
ni  de  Su  Magostad;  e  que  lo  demás  en  la  pre« 
gnntft  ecmtenido  queste  testigo  no  lo  sabe. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  sabe 
desta  pregunta,  es  que  a  oydo  al  dicho  Electo 
quando  predicaba,  que  le  abian  de  poner  los  tri- 
butos que  abian  de  dar  los  yndios  a  sus  amos; 
e  que  cree  este  testigo  que  por  esta  cabsa  e  las 
demás  contenidas  en  la  dicha  pregunta,  los  yn- 
dios al  presente  no  sirven  bien  e  andan  rre- 
botados,  e  aun  muchos  de  los  españoles  de  la 
tierra;  en  especial  los  amigos  e  aliados  del  di- 
cho Don  Hernando,  no  tienen  en  tanto  como  sma 
razón  al  Abdyencia  Real  de  Su  Magostad. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  Que  vido  quel  di- 
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cho  Electo  después  que  vino  despydió  ciertos  dé*- 
rigos  que  regían  la  Yglesia,  e  que  algunas  vezes 
por  la  dicha  cabsa  via  que  no  se  fazia  ni  regía 
también  como  antes;  e  quen  lo  demás,  que  ansí 
lo  a  oydo  deszir  a  muchas  personas  que  no  se 
acuerda. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  Que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es  que  los  dichos  frayles  Francis- 
cos tienen  los  señores  e  flxos  de  señores  en  sus 
casas  6  monasterios ,  e  están  muy  apoderados 
dellos,  e  quellos  le  son  muy  suxetos  e  obydien- 
tes ;  e  que  algunas  vezes  este  testigo  a  visto 
salir  a  pedir  por  Dios  a  los  dichos  frayles. 

A  la  sexta  pregunta,  dixo:  Que  a  visto  este 
testigo  que  los  dichos  frayles  tienen  cepos  en 
sus  monasterios  e  apresionan  en  ellos  e  azotan 
en  ellos  a  los  yndios  de  los  de  la  Tierra,  por 
cosas  que  se  le  vienen  a  quexar  otros,,  e  por 
lo  que  a  ellos  leí»  paresce. 

A  la  treze  pregunta,  dixo :  Que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es  queste  testigo  a  visto  yr  mu- 
chas vezes  a  los  mochachos  flxos  de  señorea 
questan  en  los  dichos  monasterios,  yr  a  predi- 
car a  los  dichos  pueblos  comarcanos  desta  Gib- 
dad;  e  questando  una  vez  este  testigo  en  un 
pueblo  suyo,  se  le  vynieron  a  quexar  unos  yn- 
dios suyos  de  otro  pueblo  allí  coniarcano,  que 
<^iertos  mochachos  de  aquellos,  les  abian  tomado 
cierta  rropa  que  tenían  para  dar  a  su  amo;  e 
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queste  testigo  oyó  deszir  a  un  Alonso  de  Va- 
lencia, qué  a  su  pueblo  abian  ydo  ciertos  mo- 
diachos  a  predicar  por  mandado  de  los  frayles 
Franciscos,  e  que  se  abian  echado  con  una 
mujer  de  un  prencipal  e  tomádole  cierta  rropa; 
e  quel  prencipal  abia  muerto  uño  o  dos  dellos, 
6  por  ello  el  prencipal  diz  que  ymbiaron  preso 
a   esta  Gibdad ;  e  questo  sabe  desta  pregunta. 

A  la  catorze  pregunta,  dixo:  Que  diz  lo  que 
dicho  tiene  en  las  otras  preguntas  antes  desta, 
e  que  lo  demás  en  ella  contenido,  que  no  lo 
sabe. 

A  la  quinze  pregunta,  dixo:  Queste  testigo 
vio  el  dicho  dia  contenido  en  la  dicha  pre- 
gunta, predicar  al  dicho  Electo;  e  que  dixo  en 
el  sermón  las  palabras  contenidas  ^n  la  didia 
pregunta,  que  ftié  por  relación  que  le  fizo  Fray 
Turybip,  Guardian  del  Monasterio  de  Guauüoango 
segund  él  dixo;  el  qual  es  cuerpo  e  ánima  de 
Don  Hernando;  queste  testigo  por  tal  k)  tiene 
por  muchas  palabras  e  obras  que  le  a  visto  &- 
zer  en  deservycio  de  Dios  e  de  Su  Magostad, 
e  quel  Electo  no  le  abia  de  dar  crédito  por  ser 
tan  parcial,  e  que  ñieron  palabras  qué  escan- 
dalizaron al  pueblo,  en  especial  a  los  criados 
e  vasallos  e  servidores  de  Su  Magostad,  porqad 
dicho  pueblo  de  Guacooango  está  desta  Gibdad 
quinze  leguas,  e  ellos  e  otro  de  mas  de  lexos, 
solian  traer  e  llevar  mahiz  á  Don  Hernando  a 
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a  sus  criados;  e  que  si  algunos  murieron,  que 
serian  de  pestylencia  porque  andaba  a  la  dicha 
sazón  y  e  murieron  muchos  della;  é  no  mury- 
rian  con  el  trabaxo  de  traer  mahiz  a  esta  Gib- 
dad  por  ser  tan  cerca. 

A  la  diez  e  ocho  pregunta ,  dixo:  Queste 
testigo  vido  el  dicho  dia  venir  delante  de  la 
dicha  gente  en  comunidad,  al  dicho  Fray  Tu- 
rybio  con  la  Cruz  en  la  mano,  e  que  dixo  el 
Factor  questaba  en  la  calle,  que  ya  venia  la 
gente;  e  que  oyó  este  testigo  deszir  a  aquella 
sazón  quel  dicho  frayle  abia  andado  a  recoger 
armas,  para  meter  en  el  dicho  Monastwio  al 
pregonero,  porque  no  le  fallasen  en  sü  casa  si 
por  parte  del  dicho  Factor  fuese  buscado  como 
lo  fué,  6  lo  llevó  al  dicho  Monasterio;  e  questo 
es   lo  que  sabe  desta  pregunta. 

A  la  veynte  e  una  pregunta,  dixo;  Que  ansí 
como  en  la  pregunta  se  contiene,  este  testigo 
lo  a  visto ;  e  gue  an  tenido  e  tienen  la  Tierra 
en  paz  e  en  xustycia  los  Señores  del  Abdyen- 
cia,  e  que  segund  las  cosas  pasadas  que  se  an 
ábido  muy  piadosamente  con  ellos;  e  questa  es 
la  cabsa  que  no  los  tengan  en  tanto  como  se- 
ria razón. 

A  la  veynte  e  dos  pregunta,  dixo:  Que  ansí 
como  la  pregunta  lo  disze,  este  testigo  lo  a 
visto  e  ansí  pasa,  porque  si  algunos  yndios  tu- 
hieran  los  dichos  Señores,  queste  testigo  lo  supiera» 
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A  la  veynte  e  tres  pregunta,  dixo:  Que  ansí 
como  la  pregunta  lo  disze ,  lo  a  oydo  deszir 
este  testigo ,   e  ansí    es   público  e  notorio. 

A  la  veynte  e  quatro  pregunta ,  dixo :  Que 
ansí  como  la  pregunta  lo  disze,  lo  a  oydo  des- 
zir este  testigo  públicamente,  a  muchas  perso- 
nas  que  no  se  acuerda. 

A  la  veynte  e  seis  pregunta ,  dixo :  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque  ansí  lo 
a  visto. 

A  la  veynte  e  siete  pregunta ,  dixo  :  queste 
testigo  a  oydo  deszir  lo  en  la  dicha  pregunta 
contenido ,  al  Alcalde  Francisco  Berdugo ,  que 
ansí  se  abia  acQrdado  en  el  dicho  Cabildo;  e 
^que  ansí  es  verdad  questá  apartada  la  dicha 
casa  de  dondestaba  la  dicha  £rmita ,  la  canti- 
dad contenida  en  la  pregunta. 

A  la  -veynte  e  ocho  pregunta ,  dixo  :  Que 
nunca  este  testigo  a  visto  ni  a  oydo  deszir  que 
los  dichos  señores  ayan  ympuosto  ni  ympongan 
en  los  naturales  de  Guaxoango,  ni  de  otras  par- 
tes den  tributo  nuevo;  e  que  sabe  que  los  di- 
dios yndios  de  Giuxxoango  daban  a  Don  Her- 
nando oro  e  mahiz  e  otros  tributos,  e  queste 
testigo  los  vido  andar  por  las  casas  a  yndios 
e  yndias,  porque  le  diesen  oro  para  dar  al  di- 
cho  Don  Hernando  e  a  sus  mayordomos ;  e 
en  lo  demás  que  disze  lo  que  dicho  tiene  en 
las    preguntas  antes  desta. 
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A  la  veynte  e  nueve  pregunta ,  dixo  :  Que 
disze  lo  que  dicho  tiene  en  las  otras  pregun- 
tas de  suso,  e  ques  verdad  lo  en  la.  dicha 
pregunta  contenido,  porque  pasó  ansí  como  lo 
disze. 

A  la  treynta  pregunta ,  dixo :  Queste  testigo 
tiene  a  los^  vesitadores  que  an  proveído  estos 
señores,  por  personas  honrradas  e  de  buena  con- 
cyencia;   e  questo  sabe  desta   pregunta. 

A  la  treynta  e  quatro  pregunta,  dixo:  Queste 
testigo  se  falló  en  la  Yglesia  mayor  desta  Cib- 
dad  el  dicho  dia,  que  fué  el  segundo  día  de 
Pasqua ;  e  de  lo  queste  testigo  se  acuerda, 
pasó  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta. 

A  la  treynta  e  cinco  pregunta ,  dixo :  Que 
pasó  ansí  como  la  pregunta  disze,  e  es  verdad 
e  este  lo  vido  todo,*segund  e  como  la  pre- 
gunta lo  disze. 

A  la  treynta  seis  pregunta,  dixo:  Queste  tes- 
tigo vido  que  rogó  el  Obispo  de  Táscala  al 
dicho  Fray  Antonio  que  se  dexase  de  aquello, 
e  que  se  baxase,  e  quel  dicho  frayle  no  quiso; 
e  vido  como  el  Presidente  e  Oywes  ge  lo  ro- 
garon muchas  vezes  e  él  porfiaba  mucho  a  no 
querer,  sino  continuar  lo  que  abia  comenzado; 
6  questo  sabe  desta  pregunta. 

A  la  treynta  e  siete  pregunta,  dixo:  Queste 
testigo  no  vido  fazer  nengund  mal  tratamien- 
to al  dicho  Fray  Antonio    sino  que  se  lo  ro- 


548  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

gaba  el  Obispo  e  Ofyciales  de  Su  Magestad  con 
todo  el  acatamiento  que  pudieron  que  se  aba- 
xase;  e  que  nunca  vio  otra  cosa  en   contrarío. 

A  la  treynta  e  'ocho  pregunta,  dixo:  Que  la 
sabe  como   en  ella   se  contiene. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  Que  porque 
lo  vido  e  se  falló  a  ello  presente. 

A  la  treynta  e  nueve  pregunta,  dixo:  Que  sabe 
lo  en  ella  contenido,  porque  lo  vido  e  se  falló 
a  todo   ello  presente. 

A  la  quarenta  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sa- 
be; e  que  lo  que  dicho  tiene  es  la  verdad  e 
lo  que  sabe  para  el  xuramento  que  fizo  e  fir- 
mólo de  su  nombre* — Xoan  Tirado. — Está  fir- 
mado. 


Testigo. — El  dicho  Pero  Hernández,  Alguazil, 
testigo  rescebido  en  la  dicha  razón ,  abiendo 
xurado  segund  derecho ,  e  siendo  preguntado 
por  las  preguntas  para  que  fué  tomado  por 
testigo,  dixo  lo  syguiente: 

A  la  treynta  e  quatro  pregunta ,  dixo:  Qae 
la   sabe  como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Que  porque  lo 
vido  e  se  falló  prepente  a  ello  en  la  dicha  Yglesia. 

A  la  treynta  e  cinco  pregunta,  dixo:  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Que  porque  lo 
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vido  e  se    falló  presente  a    ello,  e  pasaron  las 
palabras  en  la  dicha  pregunta  contenidas. 

A  la  treynta  e  seis  pregunta ,  dixo  :  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Que  porque 
lo  vido  e  se  falló  presente  a  ello. 

A  la  treynta  e  siete  pregunta,  dixo:  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe ,  dixo :  Que  porque 
lo  vido  e  se  falló  presente  a  todo  ello. 

A  la  quarenta  pregunta  ,  dixo:  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Que  porque  lo 
vido  e  se  falló  presente  a  ello  e  pasó  de  la  missma 
manera  quen  la  dicha  pregunta  se  contiene ;  e 
questa  es  la  verdad  para  el  xuramento  que  fizo,  e' 
dixo  que  no  sabia  firmar. 


Testigo.— E\  dicho  Fray  Vicente  de  Santa  Ma- 
ría, Prior  del  Monasterio  de  Santo  Domingo  desta 
Gibdad ,  xuró  por  las  órdenes  que  rescybió  de 
deszir  verdad  de  lo  quen  este  caso  supiese ,  e 
dixo  lo  syguiente:  : 

A  la  primera  pregunta,  dixo :  Que  lo  que  sabe 
desta  pregunta,  es  que  desde  quel  Electo  Fray 
Xoan  de  Zumárraga  vino  a  esta  Gibdad,  a  visto 
e  sabido  e  conocido  del  en  obras  e  palabras  ser 
muy  parcial  a  Don  Hernando  Cortes  e  a  sus  ami- 


550  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

gos  e  criados,  e  les  favoresce  en  todo  lo  que 
puede;*  a  que  a  visto  e  conocido  e  sabido  del 
que  a  la  parte  contraria  del  dicho  Don  Hernan- 
do, ques  a  los  que  no  an  seydo  e  son  de  su  opy- 
nion,  les  es  contrario  segund  lo  quól  disze  e 
muestra;  e  que  a  esta  cabsa  porque  los  Seño- 
res Presidente  e  Oydores  fazen  lo  que  les  pa- 
resce  ques  xustycia  a  las  partes  que  la  piden 
contra  la  fazienda  del  dicho  Don  Hernando ,  a 
tenido  e  tienen  con  ellos  competencia;  e  en  los 
sermones  que  a  fecho  a  parescido  e  se  a  mos- 
trado estar  contra  ellos  muy  apasionado,  porque 
ansi  lo  an  demostrado  sus  palabras  en  los  dichos 
sermones;  e  que  sabe  que  porqueste  testigo  no 
quiso  conceder  a  lo  quel  dicho  Electo  le  rogó 
que  predicase  e  demostrase  en  sus  obras  e  pa- 
labras cerca  de  las  pasiones  que  páresela  quel 
dicho  Electo  tenia  con  la  Abdyencia,  a  estado 
dyszíendo  que  fazen  muchas  ynxusticias,  e  a  te- 
nido e  tiene  con  este  testigo  enoxo;  e  que  pú- 
blicamente a  predicado  el  dicho  Electo  que  no 
quiere  que  ninguno  predique  en  el  pulpito  de  la 
Yglesia  mayor,  pues  que  no  corresponden  a  su 
propósito,  e  que  ansí  que  lo  dio  a  entender  a 
este  testigo  e  lo  pone  por  obra  de  *  no  dexar  pre- 
dicar a  este  testigo,  porque  no  a  ^querido  acebtar 
su  ruego  para  deszir  en  el  pulpito  lo  quel  quiere 
e  disze;  e  que  ansi  mesmo  sabe  este  testigo  que 
a  visto    que  los  frayles    de    San  Francisco  son 
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parciales  e  banderigos  del  dicho  Don  Hernando 
Cortes  e  del  dicho  Electo,  e  ge  les  da  lugar 
que  prediquen  en  la  dicha  Yglesia  mayor- donde 
comunmente  la  gente  sale  escandalizarla  de  las 
cosas  que  contra  él  Abdyencia  Real  se  disze, 
llamándolos  robadores  e  ynxustos  e  otras  pala- 
bras descorteses  e  de  mucho  desacato,  syguien- 
do  la  opynion  e  voluntad  del  dicho  Electo;  e  que 
sabe  e  vido  este  testigo  una  carta-  de  Fray  Tury- 
bio,  Guardian  del  Monasterio  de  Guoúooango,  por 
la  qual  amenazaba  a  todos  los  que  fuesen  con- 
trarios al  dicho  Don  Hernando,  e  que  muy  presto 
venia  para  fazer  honra  a  sus  amigos;  e  que 
por  esta  carta  e  otras  muchas  obras  e  pala- 
bras en  sermones  e  fuera  dellos,  cree  este  tes- 
tigo e  ansí  es  notorio,  que  los  dichos  rely- 
giosos  de  San  Francisco  son  muy  amigos  e  par- 
ciales del  dicho  Don  Hernando,  e  ansí  lo  de- 
fienden; e  que  por  todo  lo  que  dicho  tiene,  este 
testigo  tiene  por  muy  cierto  e  averiguado  e 
así  es  notorio,  que  las  dichas  parcyalidades  son 
en  mucho  desservycio  de  Su  Magostad  e  en  al- 
teración desta  Tierra ;  e  que  sabe  e  vido  que 
puede  aber  dos  meses  queste  testigo  fué  con  el 
Obispo  de  Táscala  e  con  el  Guardian  de  San 
Francisco  que  se  diz  Fray  Antonio  Maldonado, 
a  poner  paz  e  dar  medio  en  algunas  cosas  pa- 
sadas del  dicho  Electo  con  el  Abdyencia  Real; 
e  quentre  otras  palabras,  dixo  el  dicho  Guar- 
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dian  quel  dicho  Señor  Presidente  era  un  inxusto 
e  tirapo  e  otras  muchas  palabras  feas  e  de 
desacato;  e  que  todo  lo  que  a  pasado  e  pasa 
del  dicho  Electo  e  frayles  Franciscos,  le  a  pa- 
rescido  e  paresce  a  este  testigo  muy  mal,  por- 
qués cosa  de  mucho  escándalo  e  alteración  e 
desasosiego  de  la  Tierra ;  e  queriéndose  como  se 
quiere  fazer  tan  absolutos  en  la  gobernación  e 
mando  de  los  yndios,  van  parado  la  xurysde- 
cion  Real  e  que  tiene  mucha  desobedyencia  e 
desacato  a  la  Abdyencia  Real;  e  firmólo  de  su 
nombre. — ^Fray  Vicente  de  Santa  Maria  Vst. — 
Estd  firmado. 


Testigo. — El  dicho  Don.  Cristóbal  de  la  Cueva, 
testigo  rescebido  en  la  dicha  razón,  abiendo  xu- 
rado  segund  derecho,  e  siendo  preguntado  por 
las  preguntas  para  que  fué  rescebido  por  tes- 
tigo, dixo   lo  syguiente: 

A  la  treynta  e  quatro  pregunta^  dixo:  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque  lo  vido 
e  se  falló  presente  a  ello  en  la  dicha  Yglesia. 

A  la  treynta -e  cinco  pregunta,  dixo:  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque  lo  vido 
e  se  falló  presente  a  ello. 

A  la  treynta  e  seis  pregunta,  dixo:  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,   dixo:   Que  porque 
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lo  vido  e  se  falló  presente  a  ello,   e  pasó  co- 
mo en  la  dicha  pregunta  se  contiene. 

A  la  treynta  e  siete  pregunta,  dixo:  Que  la 
sabe  segund  e  como  en  ella  se   contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe ,  dixo :  Porqueste 
testigo  estaba  xunto  con  el  dicho  pulpito  e  vido 
como  el  dicho  Fray  Antonio  se  abaxó  sin  que 
nadie  asiese  del  ni  lo  abaxasen,  e  que  si  otra 
cosa   pasara,  este  testigo  lo  viera. 

A  la  treynta  e  ocho  pregunta,  dixo:  Que 
oyó  deszir  lo  en  ella  contenido  a  muchas  per- 
sonas en  esta  Gibdad,  e  que  ansí  es  publico 
en  ella. 

A  la  quarenta  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe 
como   en   ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la^  sabe,  dixo:  Que  porque 
lo  vido  e  se  falló  presente  a  ello,  e  pasaron 
las  palabras  en  la  dicha  pregunta  contenidas; 
e  que  ansí  es  la  verdad  para  el  xuramento  que 
fizo  e  firmólo. — ^Don  Cristóbal  de  la  Cueva. — 
Está  firmado. 


Testigo. — El  dicho  Gonzalo  Hernández,  Algua- 
ziU  vezino  desta  Cibdad  de  Temyxtitany  testigo 
rescebido  en  la  dicha  razón,  abiendo  xurado  se- 
gund derecho,  e  siendo  preguntado  por  las  pre- 
guntas del  dicho  ynterrogatorio  para  que  fué  to- 
mado por  testigo,  dixo  lo  syguiente: 
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A  la  primera  pregunta,  dixo:  Que  conosce  al 
dicho  Electo  e  a  muchos  de  los  frayles  de  San 
Francisco   desta   Nueva  España. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe  co- 
mo en .  ella  se  contiene.    • 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Que  porque 
después  que  vino  el  dicho  Electo  le  a  visto  e 
vee  ser  muy  afycionado  en  público  e  en  secre- 
to al  dicho  Don  Hernando  e  a  sus  amigos  e 
criados ,  e  los  favoresce  en  quanto  puede ,  e 
que  ansí  lo  muestra  e  predica  en  los  sermo- 
nes que  a  fecho ;  e  que  lo  mesmo  son  todos 
los  frayles  de  San  Francisco  desta  Tierra,  eceb- 
to  que  no  sabe  lo  quel  dicho  Electo  a  pa- 
sado  6on  los   frayles  Dominicos. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo  des- 
zir  todo  lo  en  ella  contenido  públicamente  en 
esta  Gibdad. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  Qile  a  oydo  deszir 
en  esta  Gibdad  e  es  público  en  ella,  quel  di- 
cho Electo  quitó  a  los  clérigos  de  la  Yglesia 
los  salarios  que  tenian,  e  les  dá  muy  poco  sa- 
lario con  que  no  pueden  mantenerse;  e  que 
sabe  e  a  visto  que  la  Yglesia  desta  Gibdad 
estaba  mexor  servida  antes  quel  dicho  Electo 
vyniese,   que   no   después  que   vino. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe  co- 
mo  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,   dixo:   Que  porque 
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lo  a  visto  e    vee   fazer  como"  en  ía  dicha  pre- 
gunta se  contiene. 

A  la  sexta  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo  des- 
zir  lo  en  ella  contenido,  a  muchas  personas;  e 
que  ansí  es  público  e  notorio  en  esta  Nvsva 
España.  • 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  Qup  no  la  sabe. 

A  la    otaya  pregunta,  dixo:  Que   no  la  sabe. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo  des- 
zir  lo  en  ella  contenido ,  a  muchas  personas, 
públicamente  en  esta  Gibdad. 

Ala  dézima  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo  des- 
zir  lo  en  ella  contenido,  a  muchas  personas  en 
esta  dicha  Gibdad,  e  que  ansí  es  notorio  en 
esta   Nueva  España. 

A  la  onzena  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo  des- 
zir  lo  en  ella  contenido,  a  muchas  personas,  e 
qug  ansí  es  público  e  notorio  en  esta  Nueva 
España . 

A  la  dozena  pregunta,  dixo:  Que  no  la  sabe. 

A  la  trezena  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe  co- 
mo en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Que  porque 
lo  a  visto  e  se  a  fallado  presenté  en  esta 
Gibdad ,  e  en  muchos  pueblos  desta  Nueoa 
España^  adonde  a  pasado  lo  susodicho  e  lo  a 
visto  ansí  fazer  e  pasar,  ecebto  quen  lo  de  las 
yndias  que  los  mochachos  toman,  no  lo  a  vis- 
to,  más    de    aberlo    oydo   deszir   públicamente. 
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A  la  catorze  pregunta,  dixo:  Que  sabe  e  a 
visto  en  los  dichos  yndios  desta  Tierra,  estar 
muy  obydientes  a  lo  que  los  frayles  quieren  e 
les  mandan;  e  questán  muy  apoderados  en  la 
Tierra  a  cabsa  desto,  e  porque  muchos  españo- 
les que  tienen  yndios  encomendados ,  los  a 
visto  quexarse  de  los  dichos  frayles,  que  no  se 
pueden  servir  de  sus  yndios,  porquellos  se  lo 
estorban;  e  que  lo  demás  contenido  en  esta 
pregunta,   no  lo  ^abe. 

A  la  quinze  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe  co- 
en  ella   se  contiene. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  diio:  Que  porque 
se  falló  presente  al  dicho  sermón,  de  quel  pue- 
blo sescandalizó  e  murmuraron ;  pero  que  no 
sabe  este  testigo  los  caminos  del  mahiz  que 
los  yndios  truxeron  ni  si  murieron  o  no. 

A  la  diez  e  nueve  pregunta,  dixo:  Que  a  oydo 
deszir  lo  en  ella  contenido  a  muchas  persoifas 
en  esta.  Cibdad,  e  es  público  en  esta  Tierra. 

A  la  veynte  e  una  pregunta  dixo:  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Que  porquel 
a  visto  e  .vee  usar  a  los  dichos  Señores  Presi- 
dente e  Oydores  sus  cargos  muy  bien  e  lympio 
e  rectamente,  faziendo  xustycia  a  todos;  e  que 
nunca  a  visto  ni  oydo  quexarse  dellos  que  ayan 
*   fecho  agravio  a  ninguno. 

A  la  veyntidos  pregunta  ,  dixo :  Que  la  sabe 
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como  en  ella  se  contiene^  e  que  ansí  es  público 
e  notorio  en  esta  Niiem  España^  que  no  tiene 
pueblo   de  yndios  conocidos  por  suyos. 

A  la  veyntitres  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  e  que  ansí  es  público 
e  notorio  en  esta  Nueva  Españd\  e  que  las  po- 
sesiones e  heredades  e  ganados  que  tienen  dello, 
an  comprado  por  sus  dineros,  e  dello  les  a  dado 
el  Cabildo  desta  Cibdad. 

A  la  veyntiquatro  pregunta,*  dixó:  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  porque  a  visto  que 
luego  como  la  Cibdad  les  dio  los  sytios  para  fa- 
zer  huertas  e  casas  de  plazer,  las  comenzaron  a 
labrar-  * 

A  la  veyntiseis  pregunta,  dixo:  Que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  porque  ansí  es  .ver- 
dad e   público  e  notorio. 

A  la  veyntisiete  pregunta,  dixo:  Que  sabe  que 
la  dicha  Ermita  estaba  xunto  con  la  dicha  agua 
del  caño,  e  quera  cosa  de  mucho  ynconvenien- 
te;  e  que  oyó  deszir  todo  lo  demás  contenido  en 
la  dicha  pregunta  a  muchas  personas. 

A  la  veyntiocho  pregunta,  dixo:  Que  todo  lo 
en  ella  contenido  es  público  e  notorio  en  esta 
Tierra;  e  que  sabe  e  a  visto  e  vee  que  los  yn- 
dios desta  Tierra  son  muy  relevados  de  trabaxo 
e  bien  tratados  por  los  dichos  Señores  Pesiden-  . 
te  e  Oydores,  e  que  nunca  a  visto  ni  oydo  des- 
zir que  los  dichos  señores  ayan  ympuesto  nue- 
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VOS  tributos,  ni  de  tal  a  oydo  quexarse  a  los 
yndios  ni  a  otras  personas ;  e  que  sabe  e 
vido  quen  tiempo  de  Don  Hernando  Cortes,  los 
yndios  de  Gttaocoango  le  servian  e  daban  ma- 
cha cantidad  de  mahiz,  mas  de  quynientas  mili 
fanegas,  e  lo  trayan  a  esta  Gibdad  cada  año, 
e  que  por  traerlo  nunca  oyó  deszir  que  los  di- 
chos yndios  se  morían;  e  que  le  paresce  a  este 
testigo  que  porque  truxesen  a  los  dichos  Señores 
Presidente  e  Oydores  algunos  caminos  de  mahiz 
no  se  abian  de  morír  por  ello,  porque  siempre 
lo  an   acostumbrado  a  traer. 

A  la  veynte  e  nueve  pregunta ,  dixo :  Que 
la  sabe  como  en  ella  se  contiene. 

.  Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  Que  porque 
lo  a  visto  todo  como  en  ella  lo  disze,  e  que 
ansí  lo  an  mostrado  los  prencipales  e  famylia- 
res  del  dicho  Don  Hernando,  por  obras,  que  lee 
a  pesado  con  la  venida  del  Abdyencia   Real. 

A  la  treynta  pregunta,  dixo  :  Que  sabe  que 
los  vesytadores  que  los  dichos  Señores  Presi- 
dentes e  Oydores  an  ymbiado  a  Vesitar,  Son 
personas  honrradas,  e  queste  testigo  los  tiene  por 
buenos  xpianos  e  de  buena  concyenzia;  e  que 
siendo  como  son  tales,  no  cree  este  testigo  que 
farían  rrobos  ni  malos  tratamientos  a  los  yndios. 

A  la  treynta  e  quatro  pregunta,  dixo :  Que 
la  sabe  como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe;   dixo:  Que  porque 
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se  falló  presente  al  dicho  sermón,   en  la  Ygle- 
sia  mayor  desta  Gibdad. 

A  la  treynta  e  cinco  pregunta,  dixo:  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene/ 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Que  porque 
lo  vido  e  se  falló  presente  a  ello. 

A  la  treynta  e  seis  pregunta ,  dixo :  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  lo  sabe ,  dixo :  Que  porque 
se  falló  presente  a  todo  ello. 

A  la  treynta .  e  siete  pregunta,  dixo:  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Que  porque 
se  falló  presente  a  ello,  e  quel  Obispo  de  Tas^ 
cala  le  ayudó  a  baxar  del  pulpito ,  e  queste 
testigo   a  sostener  para  abaxar  del  pulpito. 

A  la  treynta  e  ocho  pregunta,  dixo:  Que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  Que  porque 
lo  vido  e  se  falló   presente  a  todo  ello. 

A  la  treynta  e  nueve  pregunta ,  dixo :  Que 
a  oydo  deszir  lo  en  ella  contenido  a  algunas 
personas,  de  que  al  presente  no  se  acuerda. 

A  la  quarenta  pregunta,  dixo:  Que  no  ia  sabe 
porqueste  testigo  se  salió  fuera  de  la  Yglesia 
luego  como  el  dicho  Fray  Antonio  abaxó  del 
pulpito ;  e  que^ta  es  la  verdad  para  el  xura- 
mento  que  fízo,  e  dixo  que  no  sabia  firmar. 

Asi  tomada  e  rescebida  la  dicha  ynformacion 
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en  la  manera  que  dicha  es,  los  dichos  Señores 
Presidente  e  Oydores,  dixeron:  Que  mandaban 
e  mandaron  a  mi  el  dicho  Escribano,  sacase  en 
pública  forma  e  se  la  diese  e  entregase  firmada 
e  signada  e  cerrada  e  sellada,  para  ymbiar  a 
Su  Magestad  e  a  los  tiel  su  Muy  Alto  Consexo 
de  las   Yndias.  • 

E  yo  el  dicho  Escribano  la  di  e  saqué  en  esta 
pública  forma,  ques  fecha  en  los  dichos  dias  e 
meses  e  año  susodicho;  e  va  testado  do  deszia 
sy,  e  do  deszia  es,  e  do  deszia  paz;  es  entre 
renglones  do  diz;  no  vale  lo  dentrerrenglones; 
e  lo  testado  no  lempeca. 

E  yo  el  dicho  Alonso  Lucas,  Escribano  de 
su  Magestad,  fui  presente  a  todo   lo  que  dicho 

« 

tes,  e  lo  flze  escrebir  e  fazer,  e  fiz  aquí  mió 
signo  en  testymonio  de  verdad. — ^Alonso  Lu- 
cas.— ^Escribano  de  Su  Magestad. — Hay  un  sig- 
no y  una  rúbrica. 


Carta   a    Su   Magestad  del   Oydor    Espinosa^ 
dysziendo   que  no   a  podido    ymbiar  la  re- 
sydencia  e  pesquisa    secreta,  por   los    emba- 
razos que  cabsa   la   guerra   del  Bahuruco  e ' 
la  ymbasion   de   los  franceses. 


Santo  Domingo.—  Xunio  12  de  1529  (1). 


*  Sacra   Cathólica    Cesárea   Magestad. 

Yo  pensó  de  poder  ymbiar  en  esta  flota 
la  resydencia  e  pesquisa  secreta  con  todo 
lo  a  ella  pertinente;  por  ser  como  a 
seydo  cosa  larga  e  de  muchos  e  diversos  ne- 
gocios, no  se  a  podido  acabar  de  tresladar,  e 
también  porq-ue  lo  tocante  a  las  quentas  asi  de 
la  Cámara  como  de  los  Propios,  e  prencipal- 
mente  de  las  sisas  e  ymposiciones  que  a  abido 
para  la  guerra  de  Bahuruco^  ques  cosa  de  mu- 
cha calidad  e  cantidad,  que  fasta  oy  no  se  abia 
tomado  quenta  a  derechas  en  lo  uno  ni  en  lo 


(1)    Arohivodelndias.— Patronato— Est.  2.— Caj.  1.— Leg.  3, 
'  tomo  xl  36 
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otro,  e  aun  al  presente  no  ay  el  recabdo  bas- 
tante para .  saberse  la  verdad  como  convenía ; 
aunque  en  ello  se  a  fecho  lo  posible,  todas  es- 
tán al  cabo  e  de  muchas  executados  alcances  de 
cinco  e  seis  e  mas  e  menos  años,  que  se  te- 
nia ya  por  cosa  muy  obligada. 

En  la  primera  flota  ymbiaró  a  Vuestra  Ma- 
'  gestad  la  relación  e  treslado  de  todo  como  con 
viene,  aunque  la  venida  de  los  franceses  e  los 
sobresaltos  que  al  presente  nos  dá  e  a  dado 
esta  guerra  del  BahuriccOj  a  seydo  mucho  es- 
torbo  para  el  despacho  de  los  negocios. 

En  lo  de  las  qúentas  de  los  Ofyciales  de 
Vuestra  Magestad  aun  no  emos  comenzado  a 
entender  en  ellas,  ansí  porque  al  presente  nos 
ocupamos  en  lo  tocante  a  la  revista  de  las 
quentas  del  Thesorero  Miguel  de  Pasamonte  de- 
fuüto,  como  por  aberse  y  do  el  Factor  desta  Ysla 
sin  aber  tenido  nosotros  notycia  dello  ni  sabello, 
a  entender  en  la  población  de  las  Yslas  de  los 
Gigantes;  e  también  por  esperar  al  Presidente 
para  que  se  tomen  e  fagan  en  «u  presencia 
como  Vuestra  Magestad  lo  manda  entenderse  a 
en  ellas  en   abiendo  dyspusicion. 

Nuestro  Señor  la  Ymperial  persona  de  Vuestra 
Sacra  Magestad  guarde,  e  su  Muy  Real  Estado 
acresciente  e  conserve  con  paz  e  obydiencia  del 
Universo- — Fecha  en  Santo  Domingo  a  doze  de 
Xunio  de  mili  quynientos  veynte  e  nueve  años. — 
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De  Vuestra  Sacra  Gathólica  Cesárea. Magostad. — 
Umylldisimo  siervo  que  sus  muy  Reales  pies  e 
manos  besa. — El  Lycenciado  Espinosa. — Está  fir- 
mado. 


Carta  a  Su  Ma gestad  de  los  Señores  del  Ab- 
dyencia,  avisando  los  males  que  cabsaba  ^en 
aquella  Thierra  un  corsario  francés ,  e  el 
de  aber  quemado  la    Villa  de  Sant  Xerman. 


Puerto-Rico. — Xunio  15  de  1529  (1). 


Saera  Gathólica  Cesárea  Mag estad. 

EN  una  flota  que  por  el  mes  de  Abril  lle- 
gó a  este  Puerto,  recybimos  una  carta 
que  Vuestra  Magestad  nos  mandó  escre- 
bir,  quera  en  respuesta  de  otra  que  nosotros 
abiamos  escripto  a  Vuestra*  Magestad  al  tiempo 
que  la  nao  ynglesa  anduvo  entrestas  yslas,  en 
la  qual  suplicábamos  mandase  Vuestra  Mages- 
tad proveer   se    fyziese  en  este    Puerto   alguna 


(1)    Archivo    de   Indias.— Patronato. —  Bst.    2.» — Caj.    !.•• 
Leg.  3. 
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defensa  e  se  proveyese  de  artylleria  e  otras 
armas  nescesarias ;  e  agora  Vuestra  Magestad 
disze  abemos  escripto  antes  de  agora  a  nos- 
otros e  también  al  Gobernador  e  Ofyciales  quen 
esta  Ysla  rresiden,  por  donde  abremos  sabido 
lo  questá  proveydo  ;  fasta  agora  no  emos  visto 
carta  en  que  Vuestra  Magestad  nos  escriba 
cosa  tocante  a  ellos,  e  lo  mesmo  diszen  el  Go- 
bernador e   Ofyciales, 

í^or  el  mes  de  Noviembre  ymbiamos  a  Xoan 
de  Castellanos,  Procurador  desta  Gibdad ,  a  la 
Corte  de  Vuestra  Maxestad,  a  negociar  ciertas 
cosas  que  por  los  capítulos  e  ynstruccion  que 
llevó,  Vuestra  Magestadx  abrá  visto  que  convie- 
nen mucho  al  servycio  de  Vuestra  Magestad  e 
bien  de  la  Ysla;  e  escrebimos  a  Vuestra  Ma- 
gestad de  como  un  Cosario  francés  abía  anda- 
do por  entre  estas  yslas,  e  de  ló  que  abía  fe- 
cho, en  especial  de  cómo  asoló  e  quemó  la 
Villa  de  Sant  Xerman  ;  e  si  no  fuera  por  el 
aviso  que  desta  Cibdad  les  dimos,  fyzieran  mu- 
cho más  daño ,  porque  tomaran  a  los  vezinos 
en  sus  casas ,  pacyfkos ,  sin  tener  pensamiento 
que   franceses    abian    de  venir   a  estas    partes. 

Suplicamos  a  Vuestra  Magestad  mande  despa- 
char al  dicho  Procurador  con  toda  brevedad, 
con  el  recabdo  que  convenga  para  la  seguri- 
dad de  la  Ysla  e  de  los  quen  ella  abitan ,  e 
mire  .  Vuestra   Magestad   cuanto    conviene    tener 


DEL  ARCHIVO   DE   INDIAS  565 

segura  esta  Ysla  ques  la  llave  de  todas,  por  ser 
en  el  paraxe  ques  como  por  otras  emos  jmfor- 
mado  a  Vuestra  Magestad,  e  de  cada  dia  se 
van  los  vezinos  della  e  otras  personas;  e  con- 
venía que  Vuestra  Magestad  fa^a  merced  e  dé 
libertades  a  los  vezinos  para  animarlos  a  que 
pueblen,  e  como  en  esta  Ysla  no  ay  otra  gran- 
xeria  sino  son  las  minas  que  con  mucho  traba- 
xo  se  coge  el  oro  e  a  mucha  costa,  porque  los 
que  lo  cogen  son  con  esclavos  negros;  e  para 
esto,  si  fuese  Vuestra  Magestad  servido  fazer 
mercedes  a  los  vezinos  que  tuvieren  casas  po- 
bladas en  la  Gibdad  o  Villa  con  que  sean  de 
texa  e  no  de  paxa  que  puedan  libremente  traer 
desos  Reynos  los  esclavos  que  obieren  menester 
para  sus  faziendas  e  granxerias  sin  pagar  las 
lycencias  ni  otros  derechos;  e  desta  manera  es- 
tarían los  pueblos  muy  poblados ,  e  pues  serian 
pueblos  lo  que  al  presente  no  parescen  por  aber 
pocos  vezinos;  e  el  provecho  que  redundaba  a 
los  vezinos  fazióndoles  Vuestra  Magestad  esta 
merced,  es  que  con  los  dineros  que  compran 
aquí  tres  negros  de  los  mercaderes  que  los  traen, 
comprarían  en  Castilla  diez,  con  que  se  podrían 
muy  bien  remediar. 

Una  de  las  cosas  que  convernian  que  oviese 
en  esta  Ysla  para  la  noblecer  e  que  oviese 
trato  en  ella,  sería  aber  en  ella  quatro  o  cinco 
yngenios  de  azúcar;    e  como  sean  muy  costosos. 
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no  ay  ninguno  que  ose  emprender  a  lo  fazer, 
sino  fuese  faziendo  Vuestra  Magestad  merced  de 
mandar  prestar  de  sus  Rentas  alguna  cantidad 
por  cierto  tiempo,  dando  fianzas  bastantes  para 
los  volver;  e  con  eso  estaría  la  Ysla  muy  po- 
blada e  abría  trato  en  ella  e  asentarían  muchos 
que  tienen  los  pensamientos  en  yrse ,  con  ver 
que  las  faziendas  desta  Ysla  no  son  perpetuas 
para  dexar  a  sus  herederos.  Vuestra  'Magestad 
lo  mande  ver  e  proveer  en  ello  lo  que  fuere 
servydo. 

Nuestro  Señor  la  vida  e  muy  Real  Estado  de 
Vuestra  Magestad  aumente  con  acrescentamiento 
de  muchos  mas  Reynos  e  Señoríos,  a  su  santo 
servycio. — Desta  Gibdad  de  San  Xoan  de  Puerto 
Rico  de  la  Ysla  de  San  Xoan  a  quinzé  de  Xu- 
nio  de  mili  quynientos  e  veynte  e  nueve  años. 
— De  Vuestra  Sacra  Gathólica  Cesárea  Magestad. 
— Sus  muy  umilldísimos  vasallos  que  sus  muy 
Reales  pies  e  manos  besamos. — El  Lycenciado 
de  la  Gama. — Ramiros  de  Vargas. — Baltasar  de 
Castro. — Estd  firmado. 
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Provincias,  suscricioncs  por  tomos  correlativos,  ai  precio  de  reales 
vellón  50  cada  uno. — 4.*  £n  la  suscricion  cosada  ó  suspensa  por 
el  suscritor.  satisfará  éste,  al  precio  de  expendicion,  los  cuadernoB 
anteriormente  recibidos  por  el  mismo. — 5.*  Los  libreros  ó  comi* 
alonados  de  Provincias,  Extranjero  y  Ultramar,  se  entenderán  di- 
rectamente con  esta  Administración^  á  quien  remitirán  el  importe 
de  las  suFcriciones  que  realicen,  con  la  deducción  de  un  i  O  por 
100  los  primeros,  y  20  por  100  los  demás. — 1>.*  No  so  recibirá 
correspondencia  alguna  de  Bélgica,  Francia  é  Inglaterra  que  no 
venga  franqueada. 

Los  números  ó  cuadernos  sueltos  se  expendru  á  10  rs.  vn.  para 
la  Península,  y  75  centavos  de  peso  para  Extranjero  y  Ultramar. 

Se  admiten  suscriciones  en  la  Administración  de  la  citada 
Obra,  calle  de  Serrano,  núm.  90,  cuarto  segundo,  y  en  los  de- 
más puntos  que  en  su  lugar  se  expresan. 


PUNTOS 

EN  QUE  TAHBIEN  SE  ADMITEN  SUSCRICIONES  k  ESTA  PÜBUCACIOIT. 


MADRID. 

Librerías  de  los  Sres.  BaylU-BayUiere^  plaw  del  Príncipe 
Alfonso;  Fé^  Carrera  de  San  Jerónimo;  Lopej^  calle  del  Car- 
men; Cuesta,  calle  de  Carretas;  Hijos  de  Escribano,  calle  dei 
Príncipe,  núm.  25;  Murilio,  calle  die  Alcalá,  núm.  7;  Sanehe^^ 
calle  de  Carretas,  núm.  21. 


PROVINCIAS. 


Alicante:  D.  J.  Marcili  Oliver. 
Almería:  Mariano  Robles. 
Barcelona:  Eudaldo  Puig. 
Burgos:  Santiago  R.  Alonso. 
Bilbao:  Sr.  Delmas,  h.° mayor. 
Cddij:  D.  Francisco  Barquín. 
Córdoba:  M.  García  Lovera. 
Tenerife:  Salvador  Múgica. 
Cartaj^ena:  B.  Moreno  García. 
Cor  una:  José  l^ago. 
Ferrol:  Nicasio  Taxoncra. 
Granada:  P.  Ventura  Sabatel. 
Gerona:  Aniceto  Palahí. 
Guadalajara:  R.  Bartolomé. 
Jaén:  Sres.  Rubio  y  C* 
Jeretf  de  la  F,*:  D.  José  Bueno. 
León:  Francisco  Miñón. 
JLérida:  Sres.  Sol  é  hijo. 
Lorca:  D.  J  Cabrera  Cano. 
Logroño:  P.  Brieva. 

ULTRAMAR. 

Habana  : 

Sigo,  de  Cuba:  Juan  Ravelo. 

Puerto-Rico:  Sres.  Muñoz  y 
Rivera. 

Manila:  D.  Bonifacio  Caba- 
nas, Magallanes,  27. 


Málaga:  D.  Francisco  Moya. 
Murcia:  Rafael  Almazan. 
Oviedo:  Juan  Martinez. 
Orense:  R.  Ramón  Pérez. 
Mallorca:  F.  Puigrredon. 
Falencia:  J.  Alonso  Rodríguez 
Pamplona:  Regino  Bescansa. 
Pontevedra:  VT  Piqué. 
Ronda:  J.  Moreti  é  hijos. 
Salamanca:  Vicente  01i%'a. 
San  Sebastian:  P.  Tora. 
Santander:  M.  M.  Ramón. 
Santiago:  B.  Escribano. 
Sevilla:  Sres.  Hijos  de  Fé, 
Tarragona:  D.  J.  Bta.  Roura. 
Toledo:  Alejandro  Vil  latero. 
Valencia:  Pascual  Aguilar. 
Valladolid:  Juan  Nuevo. 
Vitoria:  Bernardíno  Robles. 
Zaragoza:  José  Méndez. 

AMÉRICA. 

Buenos-Aires: 

Montevideo  : 

San  José  de  Costa^Rica:  Don 

Luís  Bengoechea. 
Venezuela  (Caracas): 


EXTRANJERO. 


Londres:  Mrs.  August  Síegle 
English  et  Foreing  Bookse- 
11er  lio  Leadeanhall  Street 
E.  C. 

Parii:  Mr.  l^t^cVv^t^  8^  Rué  de 


París:  Mr.  E.  Denné  SchmitZi 
Librería  española,  i5y  Rnc 
Monsigni. 

Berlín:  Mrs.  Ascher  j  C* 

Bruselas:  Mr.  Mayóles. 

LúViot:  Sr.  Silva  Júnior. 


COLECCIÓN 

DE 

DOCUMENTOS  INÉDITOS 

RELATIVOS 

AL  DBGUBRnUEVre,  CMQUISTA  Y  OfiGUIZAClH 

ANTIGUAS  POSESIONES  ESPaROLAB 

pE  AMÉRICA  Y  OGEANIA 

UUOn  H  LU  «KHITn  Da  UM 

T  HUT  ESPECIALHENTE,DEL  DE  INDIAS. 

Competeniemente  aulori^ad4 


TOHOXL 


CUADERNO  11 


«1^- 


MADRID 
IHPRBKTA  DB  UANUBL  O.   HERNÁNDEZ 

Libertad,  16  duplteado,  bajo 

1883 


ADVERTENCIA. 


Esu  Publicación,  además  de  su  valor  histórico  noto- 
rio, interesa  al  Gobierno  español  para  el  conocimiento  y 
sustento  de  sus  derechos  respectivos;  así  como  i  los  di- 
versos países  de  América,  para  la  gestión  j  defensa  de  los 
suyos  propios;  no  menos  que  á  los  particulares  de  am- 
bos  hemisferios,  cuyos  antepasados  prestaron  senrlcios, 
por  los  que  adquirieron  otros  derechos,  igualmente  aten- 
dibles, en  legítima  recompensa 


DBAECHeS  RESERVADOS.) 


Esta  Colección  de  documentos  inéditos,  ha  sido  declarada  de 
uHlidad  pública  é  interés  patrio  por  Real  orden  de  A  de  Diciembre 
de  1862.  Su  adquisición  ha  sido  además  vivamente  encarecida  á 
todas  las  Corporaciones  provinciales  y  municipales,  por  otra  Rea> 
orden  fecha  17  de  Julio  de  1B63. 

BASES  DE  <iA  SUSGRIGION 

PAGO    ANTICIPADO. 

Dicha  Colección  se  publica  por  orden  de  números  ó  cuaderno» 
de  noventa  y  seis  páginas  cada  uno,  en  igual  forma  que  el  pre»^ 
lente.  Cada  seis  cuadernos  componen  un  tomo  con  su  respectiva 
Índice.  Cada  dos  tomos  constituyen  la  anualidad  periódica  de  la 
SQScricion. 

PENÍNSULA.  ULTRAMAR. 


Madrid. 


ün  afio.  90  n.  vb. 


ProTÍncias. 


ÜD  afio.  9t»  n.  vn. 


Cuba,  Puerto-Rico 
7  Santo  DomiDgo. 


Un  aiko.    5  ps.  fs. 
7  b  centvs. 


Filipinas. 


ÜD  afio.   6  pi.  Hm 
2  ó  ceDtvfl. 


EXTRANJERO. 
Unaflo. 


Austria  y  Prusiu 37  frs. 

Gerdefia  y  Suiza 40 

Bélgica.  Francia  é  Inglater- 
ra   29 


Portugal 

Américas 

Los  demás   punios  lici  ex- 
tranjero  


Un  afio. 

29  frs. 
37 

32 


REGLAS  ACLARATORIAS. 


1.*  No  será  servida  suscricion  alguna,  cuyo  importe  íntegro  no 
86  encuentre  realizado  previamente. — 2.*  La  suscricion  puede 
verificarse  en  carta  certificada  por  el  suscritor»  acompañando 
el  importe  en  libranza  ó  letra. — 3.*  Se  admiten  para  Madrid  y 
Provincias,  susericiones  por  tomos  correlativos,  al  precio  de  reales 
vellón  50  cada  uno. — 4.^  £q  la  suscricion  cesada  ó  suspensa  por 
el  suscritor,  satisfará  éste»  al  precio  de  ezpendicion»  los  cuadernos 
anteriormente  recibidos  por  el  mismo. — 5.*  Los  libreros  ó  comi« 
■ionados  de  Provincias»  Extranjero  y  Ultramar,  se  entenderán  di- 
rectamente con  esta  Administración,  á  quien  remitirán  el  importe 
de  las  susericiones  que  realicen,  con  la  deducción  de  un  10  por 
100  los  primeros,  y  20  por  100  los  demás. — 6.*  No  se  recibirá 
correspondencia  alguna  de  Bélgica,  Francia  é  Inglaterra  que  no 
Tenga  franqueada. 

Los  números  ó  cuadernos  sueltos  se  expenden  á  10  rs.  vn.  para 
la  Península,  y  75  centavos  de  peso  para  Extranjero  y  Ultramar. 

8e  admiten  susericiones  en  la  Administración  de  la  citada 
Obra,  calle  de  Serrano,  núm.  90,  cuarto  segnado,  y  en  los  de« 
más  puntos  que  en  sn  lugar  se  expresan. 


PUNTOS 

EN  QUE  TAMBIÉN  SE  ADMITEN  SDSCRICIONES  k  ESTA  PUBLICAaOl. 


MADRID. 


Librerías  de  ¡os  Sres.  Bqyl¡i'B¿¡y¡iiere,  plaza  del  Príncipe 
Alfonso;  Fe',  Carrera  de  San  Jerónimo;  Lope^^  calle  del  Car- 
men; Cuesta^  calle  de  Carretas;  Hijos  de  Escribano,  calle  ád 
Príncipe,  núm.  25;  MurüiOf  calle  de  Alcalá,  núra.  7;  Sanche^, 
calle  de  Carretas,  núm.  21. 


PROVINCIAS. 


Alicante:  D.  J.  Marcili  Oliver. 
Almería:  Mariano  Robles. 
Barcelona:  Eudaldo  Puig. 
Burgos:  Santiago  R.  Alonso. 
Bilbao:  Sr.  Delmas,  h." mayor. 
Cddij:  D.  Francisco  Barquin. 
Córdoba:  M.  García  Lo  vera. 
Tenerife:  Salvador  Múgica. 
Cartagena:  B.  Moreno  García. 
Cor  una:  José  '^^gp. 
Ferrol:  Nicasio  Taxon«ra. 
Granada:  P.  Ventura  Sa batel. 
Gerona:  Aniceto  Pal  ahí. 
Guadalajara:  R.  Bartolomé. 
Jaén:  Sres.  Rubio  y  C* 
Jere^  de  la  F,*:  D.  José  Bueno. 
León:  Francisco  Miñón. 
Lérida:  Sres.  Sol  é  hijo. 
Lorca:  D.  J  Cabrera  Cano. 
Logroño:  P.  Bríeva. 

ULTRAMAR. 

Habana  : 

Sigo,  de  Cuba:  Juan  Ravelo. 

Puerto-Rico:  Sres.  Muñoz  y 
Rivera. 

Manila:  D.  Bonifacio  Caba- 
nas, Magallanes,  27. 


Málaga:  D.   Francisco  Moja. 
Murcia:  Rafael  Alraazan. 
Oviedo:  Juan  Marti nez. 
Orense:  R.  Ramón  Pérez. 
Mallorca:  F.  Puigrredoa. 
Palenaa:  J.  Alonso  Rodrigvet 
Pamplona:  Regino  Bescana. 
Pontevedra:  V.  Piqué. 
Ronda:  J.  Morcti  é  hijos. 
Salamanca:  Vicente  Oliva. 
San  Sebastian:  P.  Tora. 
Santander:  M.  M.  Ramón. 
Santiago:  B.  Escribano. 
Sevilla:  Sres.  Hijos  de  Fé. 
Tarragona:  D.  J.  Bta.  Roim. 
Toledo:  Alejandro  Villatoro- 
Valencia:  Pascual  Aguilar. 
Valladolid:  Juan  Nuevo. 
Vitoria:  Bernardino  Robles. 
Zaragoza:  José  Méndez. 

AMÉRICA. 

BuenoS'Aires: 

Montevideo  : 

San  José  de  Costa-Rica:  Don 

Luis  Bengoechea. 
Venezuela  (Caracas):' 


Landres:  Mrs.  August  Siegle 
English  et  Foreing  Bookse- 
ller  lio  Leadeanhall  Street 
E.  C. 

París:  Mr.  Brachet,  8,  Rué  de 
la  Abbaye. 


EXTRANJERO. 

PaHs:  Mr.  E.  Denné  Schmiti, 
Librería  españoU,  iS,  Roa 
Monsigni. 

Berlín:  Mrs.  Ascher  T  C* 

Bruselas:  Mr.  Mayóles. 

Lisboa:  Sr.  SÜTa  Júnior. 


•  t¡úl- 

COLECCIÓN 


DOCUMENTOS  INÉDITOS 

RBLATIVOB 

AL  OKCliRMIBfrí,  CWPSTA  Y  NGUBACIM 


AMTIOUA.S  POSESIONES  B9PAÍ90LAS 

DE  AMÉRICA  Y  OGEANlA 

UCU«  K  LOS  AKHim  Da  KIM 

T  HUT  ESPECIALMENTE  DEL  DE  INDIAS. 

Campeuniemeníe  autorizada 


TOMOXL 


CUADERNO  U 


MADRID 
lUPRBHTA  DE  HANUBL  O.   HBTtHANDBZ 

Libertad,  16  duplicad»,  bajo 


ADVERTENCIA. 


Esu  Publicación,  además  de  lu  valor  histórico  noto< 
rio,  interesa  al  Gobierno  español  para  el  conocimiento  y 
sustento  de  sus  dereclios  respectivos;  así  como  i  los  di- 
versos  países  de  América,  para  la  gestión  y  defensa  de  los 
suyos  propios;  no  menos  que  á  los  particulares  áp  am- 
bos liemisferios,  cuyos  antepasados  prestaron  senridos, 
por  los  que  adquirieron  ouos  derechos,  igualmente  aten- 
dibles, en  legítima  recompensa 


OiiaBCHeS  RBSBRVADOSO 


Esta  Colección  de  documentos  inéditos,  ha  sido  declarada  de 
uHlidad  pública  é  interés  patrio  por  Real  orden  de  A  de  Diciembre 
de  1862.  Su  adquisición  ha  sido  además  vivamente  encarecida  á 
todas  las  Corporaciones  provinciales  y  municipales,  por  otra  Rea} 
orden  fecha  17  de  Julio  de  1863. 

BASES  DE  LA  SUSGRIGION 

PAGO    ANTICIPADO. 

Dicha  Colección  se  publica  por  orden  de  números  ó  cuadernos 
de  noventa  y  seis  páginas  cada  uno,  en  igual  forma  qae  el  pre- 
sente. Cada  seis  cuadernos  componen  un  tomo  con  su  respectivo 
índice.  Cada  dos  tomos  constituyen  la  anualidad  periódica  de  la 
suscricion. 

PENÍNSULA.  !  ULTRAMAR. 


Madrid. 


Un  afio.  90  T8.  VB. 


Provincias. 


Ud  año.  96  ri.  vn. 


Cuba,  Poerto-Rico 
y  Santo  Domingo. 


Un  aüo.    5  ps.  fs. 
75  cantvs. 


Filipinas. 


Ün  afio.   6  im.  H, 
2b  centv9. 


EXTRANJERO. 
Un  afio. 


Austria  y  Prusia. 

Cerdefla  y  Suiza 

Bélgica,  Francia  é  Inglater- 
ra  


37  frs. 
40 


29 


Portugal 

Américas 

I«08  demás  puntos  átn  ei- 
tranjero 


Un  afio. 

29  Ihl. 

37 

32 


REGLAS  ACLARATORIAS. 

1.*  No  será  servida  suscricion  alguna,  cuyo  importe  integro  no 
se  encuentre  realizado  previamente. — 2.*  La  suscricion  puede 
verificarse  en  carta  certificada  por  el  suscritor,  acompañando 
el  importe  en  libranza  ó  letra. — 3.*  Se  admiten  para  Madrid  y 
Provincias,  susericiones  por  tomos  correlativos,  al  precio  de  reales 
vellón  50  cada  uno. — 4.*  En  la  suscricion  cei^ada  ó  suspensa  por 
el  suscritor,  satisfará  éste,  al  precio  de  ezpendicion,  los  cuadernos 
anteriormente  recibidos  por  el  mismo. — 5.*  Los  libreros  ó  comi« 
sionados  de  Provincias,  Extranjero  y  Ultramar,  se  entenderán  di- 
rectamente con  esta  Administración,  á  quien  remitirán  el  importe 
de  las  susericiones  que  realicen,  con  la  deducción  de  un  10  por 
100  los  primeros,  y  20  por  100  los  demás. — ú.*  No  se  recibirá 
correspondencia  alguna  de  Bélgica,  Francia  é  Inglaterra  que  no 
venga  franqueada. 

Los  números  ó  cuadernos  sueltos  se  expenden  á  10  rs.  vn.  para 
la  Península,  y  75  centavos  de  peso  para  Extranjero  y  Ultramar. 

Se  admiten  susericiones  en  la  Administración  de  la  citada 
Obra,  calle  de  Serrano,  núm.  90,  cuarto  segando,  y  en  los  ée« 
más  pantos  que  en  sn  lugar  se  expresan. 


PUNTOS 

EN  QUE  TAMBIÉN  SE  ADMITEN  SÜSCRICIOSES  A  ESTA  PUBLICACIOI. 


MADRID. 


Librerías  uc  los  Srcs.  BaylU-Bay Hiere ^  plaza  del  Príncipe 
Alfonso;  Fé^  Carrera  de  San"^  Jerónimo;  Lopej^  ciilc  del  Car- 
men; Cuesta,  calle  de  Carretas;  Hijos  Je  Escribjsno,  calle  del 
Príncipe,  núm.  25;  Murillo,  calle  de  Alcalá,  núm.  7:  Sanche^, 
calle  de  Carretas,  núm.  21. 


PROVINCIAS. 


Alicante:  O.  J.  Marcili  Olivcr. 
Almería:  Mariano  Robles, 
Barcelona:  Eudaldo  Puig. 
Burgos:  Santiago  R.  Alonso. 
Bilbao:  Sr.  Dclmas,  h,*' mayor, 
Cádif:  D.  Francisco  Barquin. 
Córdoba:  M.  García  Lo  vera. 
Tenerife:  Salvador  Múgica. 
Cartagena:  B.  Moreno  García. 
Cor  una:  Josc  ^-^^gp. 
Ferrol:  Nicasio  Taxoncra. 
Granada:  P.  Ventura  Sa batel. 
Gerona:  Aniceto  Palahí. 
Guadalajara:  R.  Bartolomé. 
Jaén:  Sres.  Rubio  v  C* 
Jere^  de  la  F.*:  D.  José  Bueno. 
León:  Francisco  Miñón. 
Lérida:  Sres.  Sol  é  hijo. 
Lorca:  D.  J   Cabrera  Cano. 
Logroño:  P.  Brieva. 


Malaga:  D.   Francisco  Moya. 
Múrcta:  Radiel  AI  mazan. 
Oviedo:  Juan  Ma niñez. 
Orense:  R.  Ramón  Pérez. 
Mallorca:  F.  Puigrredon. 
Falencia:  J.  .\lonso  Rodriguez 
Pamplona:  Regino  Bescansa. 
Pontevedra:  y\  Piqué. 
Ronda:  J.  .Moreti  é  hijos. 
Salamanca:  Vicente  Oliva. 
San  Sebastian:  P.  Tora. 
Santander:  M.  M.  Ramón. 
Santiago:  B.  Escribano. 
Sevilla:  Sres.  Hijos  de  Fé. 
Tarragona:  D,  J.  Bta.  Roura. 
Toledo:  Alejandro  Víllatoro. 
Valencia:  Pascual  Aguilar. 
Valladolid:  Juan  Nuevo. 
Vitoria:  Berna rdi no  Robles. 
Zaragoza:  José  Méndez. 


ULTRAMAR. 

Habana  : 

Stgo,  de  Cuba:  Juan  Ravelo. 

Puerto-Rico:  Sres.  Muñoz  y 
Rivera. 

Manila:  D.  Bonifacio  Caba- 
nas, Magallanes,  27. 


AMKRICA. 

Buenos- Aires: 

Montevideo  : 

San  José  de  Costa-Rica:  Don 

Luis  Bengoechoa. 
Vene^fuela  (Caracas): 


EXTRANJERO. 


Londres:  Mrs,  August  Siegle 
English  et  Foreing  Bookse- 
ller  lio  Leadeanhall  Street 
E.  C. 

París:  Mr.  Brachet,  8,  Rué  de 
La  Abbaye. 


París:  Mr.  E.  Denné  Schinitz, 
Librería  española,  15,  Rué 
Monsigni. 

Berlín:  Mrs.  Ascher  y  C* 

Bruselas:  Mr.  Mayóles. 

Lisboa:  Sr.  Silva  Júnior. 


COLECCIÓN 

DOCUMENTOS  INÉDITOS 

RELATIVOS 

ÍL  KSOIUUUHiTS,  C0.V0LIST1  Y  orguuzaciw 

ANTIGUAS  POSESIONES  ESPAÑOLAS 

DE  AMÉRICA  Y  OGEANIA 

Uunt  BE  US  tlCHIVK  DE  KIIO 

T  HUr  ESPECIALHBNTE  DEL  DE  INDIAS. 

CntfetmWneHte  ctulorifada 


TOHOXL 


CUADERNO  IV 


MADRID 

IMPRENTA  DE   UANUEL   Q.    HERNÁNDEZ 
Ubertad,  16  duplicailo,  Iwjo 

1883 


ADVERTENCIA. 


Esta  Publicación,  además  de  su  valor  histórico  noto- 
rio, interesa  al  Gobierno  español  para  el  conocimiento  y 
sustento  de  sus  derechos  respectivos;  así  como  á  los  di* 
versos  países  de  América,  para  la  gestión  y  defensa  de  los 
suyos  propios;  no  menos  que  á  los  particulares  de  am- 
bos hemisferios,  cuyos  antepasados  prestaron  servidos, 
por  los  que  adquirieron  otros  derechos,  igualmente  aten 
dibles,  en  legítima  recompensa 


DERBCH6S  RESERVADOS.) 


Esta  Colección  do  documentos  inéditos,  ha  sido  declarada  de 
utilidad  pública  é  interés  patrio  por  Real  orden  dó  \  de  Diciembre 
de  1862.  Su  adquisición  ha  sido  además  vivamente  encarecida  á 
todas  las  Corporaciones  provinciales  y  municipales,  por  otra  Rea) 
orden  fecha  17  de  Julio  de  1863. 

BASES  DE  LA  SUSGRIGION 

PAGO    ANTICIPADO. 

Dicha  Colección  se  publica  por  orden  de  números  ó  cuadernos 
de  noventa  y  seis  páginas  cada  uno,  en  igual  forma  que  el  pre- 
sente. Cada  seis  cuadernos  componen  un  tomo  con  su  respectivo 
índice.  Cada  dos  tomos  constituyen  la  anualidad  periódica  de  la 
suscricion. 

península. 


Madrid. 


ün  año.  90  ra.  vn. 


Provincias. 


ün  ano.  90  rs.  vn. 


ULTRAMAR. 


Cuba,  Puerlo-Rico 
y  Santo  Domingo. 


ün  alio.    T)  ps.  fi*. 
75  cenlvs. 


Filipinas. 


ün  año.    S  p8.  fs. 
25  centvs. 


EXTRANJERO. 
Un  año. 


Austria  y  Pnisia 

Gerdeña  y  Suiza. 

Bélgica,  Francia  é  Inglater- 
ra  


37  frs. 
40 


29 


Portugal 

Amóricaa 

Los  domús   puntos  del  ex- 
tranjero  


Un  afio. 

29  frs. 
37 

32 


REGLAS  ACLARATORIAS. 

i.*  No  será  servida  suscricion  alguna,  cuyo  importe  íntegro  no 
se  encuentre  realir.ado  previamente. — 2.'  La  suscricion  puede 
verificarse  en  carta  certificada  por  el  suscritor,  acompañando 
el  importe  en  libranza  ó  letra. — 3.*  Se  admiten  para  Madrid  y 
Provincias,  suscriciones  por  tomos  correlativos,  al  precio  de  reales 
vellón  50  cada  uno. — 4.*  En  la  suscricion  cesada  ó  suspensa  por 
el  suscritor,  satisfará  este,  al  precio  de  expendiciun*  los  cuadernos 
anteriormente  recibidos  por  el  mismo. — 5.'  Los  libreros  ó  comi- 
sionados de  Provincias»  Extranjero  y  Ultramar,  se  entenderán  di- 
rectamente con  esta  Administración,  á  quien  remitirán  el  importe 
de  las  suscriciones  que  realicen,  con  la  deducción  de  un  10  por 
100  los  primeros,  y  20  pur  100  los  demás. — 6.*  No  se  recibirá 
correspondencia  alguna  de  Bélgica,  Francia  é  Inglaterra  que  no 
venga  franqueada. 

TjOs  números  ó  cuadernos  sueltos  se  expenden  á  10  rs.  vn.  para 
la  Peniusula,  y  75  centavos  de  peco  para  Extranjero  y  Ultramar. 

Se  admiten  suscriciones  en  la  Administración  de  la  citada 
Obra,  calle  de  Serrano,  núm.  90,  cuarto  segundo,  y  en  los  de- 
más puntos  que  en  su  lugar  se  expresan. 


PUNTOS 

EN  QUE  TAMBIÉN  SE  ADMITEN  SUSCRICIONES  A  ESTA  PUBLIGACIOK. 


MADRID. 

Librerías  Je  los  Srcs.  Boy  i  ii-Bay  Hieren  plaza,  del  Príncipe 
Alfonso;  Féj  Carrera  de  San  Jerónimo;  Lopejj  calle  del  Car- 
men; Cuesta^  calle  de  Carretas;  Hijos  de  Escribano,  calle  del 
Príncipe,  núm.  25;  Murillo,  calle  de  Alcalá,  núm.  7;  Sanche^, 
calle  de  Carretas,  núm.  21. 


PROVINCIAS. 


Alicante:  D.  J .  Marcili  Oliver. 
Almería:  Mariano  Robles. 
Barcelona:  Eudaldo  Puig. 
Burgos:  Santiago  R.  Alonso. 
Bilbao:  Sr.  Del  mas,  h.*^  mayor. 
Cddij:  D.  Francisco  Barquín. 
Córdoba:  M.  García  Lovcra. 
Tenerife:  Salvador  Múgica. 
Cartagena:  B.  Moreno  García. 
Coruna:  José  ^^gp. 
Ferrol:  Nicasio  Taxonera. 
Granada:  P.  Ventura  Sa batel. 
Gerona:  Aniceto  Pal  ahí. 
Guadalajara:  R.  Bartolomé. 
Jaén:  Sres.  Rubio  y  C* 
Jere^f  de  la  F.*:D,  José  Bueno. 
León:  Hrancisco  Miñón. 
Lifrida:  Sres.  Sol  é  hijo. 
Lorca:  D.  J   Cabrera  C^ano. 
Logroño:  P.  Brieva. 

ULTRAMAR. 

Habana  : 

Sigo,  de  Cuba:  Juan  Ravelo. 

Puerto-Rico:  Sres.  .Muñoz  y 
Rivera. 

Manila:  D.  Bonifacio  Caba- 
nas, Magallanes,  27. 


Málaga:  D.   Krancisco  Moya. 
Murcia:  Rafael  Al  mazan. 
Oviedo:  Juan  Martínez. 
Orense:  R.  Ramón  Pérez. 
Mallorca:  F.  Puigrredon. 
Palencia:  J.  Alonso  Rodrí^uex 
Pamplona:  Regino  Bescansi. 
Pontevedra:  V.  Piqué. 
Ronda:  J.  Moreti  é  hijos. 
Salamanca:  Vicente  Oliva. 
San  Sebastian:  P.  Tora. 
Santander:  M.  M.  Ramón. 
Santiago:  B.  Escribano. 
Sevilla:  Sres.  Fiijos  de  Fé. 
Tarragona:  D.  J.  Bta.  Rourfl. 
Toledo:  Alejandro  Villatoro. 
Valencia:  Pascual  Águila r. 
Valladolid:  Juan  Nuevo. 
Vitoria:  Berna  rdi  no  Robles. 
Zaragoza:  José  Méndez. 

AMÉRICA. 

Buenos- Aires: 

Montevideo : 

San  José  de  Costa-Rica:  Don 

Luis  Bengoechea. 
Vene:fuela  (Caracas): 


EXTRANJERO. 


Londres:  Mrs.  August  Siegle 
English  et  Foreing  Bookse- 
11er  lio  Lcadeanhall  Street 
E.  C. 

París:  Mr.  Brachet,  8,  Rué  de 
Ia  Abbaye. 


París:  Mr.  E.  Denné  Schmiu, 
Librería  española,  i5.  Rué 
Monsigni. 

Berlín:  Mrs.  Ascher  y  C* 

Bruselas:  Mr.  Mayóles. 

Lisboa:  Sr.  Silva  Júnior. 


COLECCIÓN 

DOCUMENTOS  INÉDITOS 

RELATIVOS 

AL  DKSGlIBRJHIBn'g.  CD\0L1STA   V  SBGAfnZAGIM 

ANTIGUAS  POSESIONES  ESPAÑOLAS 

DE  AMÉRICA  Y  OGEANIA 

UCADK  U  LOS  AICHIVDI  Da  lEM 

T  HUT  ESPECIALMENTE  DEL  DE  INDIAS. 

ComjMltitttmenu  auiorijada 


TOMOXL 


CUADERNO  V 


MADRID 

lUPRBHTA   DB  UANUBL  G.    HBRKANDBZ 
Libeilad,  i6  duplicado,  bija 

1883 


ADV.ERTENCIA. 


Esta  Publicación,  además  de  su  valor  histórico  noto- 
rio,  interesa  al  Gobierno  español  para  el  conocimiento  y 
sustento  de  sus  derechos  respectivos;  así  como  á  los  di- 
versos países  de  América,  para  la  gestión  y  defensa  de  loi 
suyos  propios;  no  menos  que  á  los  particulares  de  am- 
bos hemisferios,  cuyos  antepasados  prestaron  senricios, 
por  los  que  adquirieron  otros  derechos,  igualmente  aten 
dibles,  en  legítima  recompensa 


ti 


DERECHOS  RESERVADOS.) 


£8ta  Colección  de  documentos  inéditos,  ha  sido  declarada  de 
utilidad  púhHcj  é  interés  patrio  por  Real  4rden  de  A  de  Diciembre 
de  1862.  Su  adquisición  ha  sido  además  vivamente  encarecida  á 
todas  las  Corporaciones  provinciales  y  municipales,  por  otra  Real 
orden  fecha  17  de  Julio  de  1863. 

BASES  DE  LA  SUSGRIGION 

PAGO    AlfTTGIPADO. 

Dicha  Colección  se  publica  por  orden  de  números  ó  cuadernos 
de  noventa  y  seis  páginas  cada  uno,  en  igual  forma  que  el  pre- 
sente. Cada  seis  cuadernos  componen  un  tomo  con  su  respectivo 
índice.  Cada  dos  tomos  constituyen  la  amialidard  periódica  de  la 
suscricion. 

PENÍNSULA.  1 1  ^  ULTRAMAR. 


Madrid. 


Un  año.  90  r».  vn. 


Prcivincias. 


Un  año.  9b  n.  vn. 


Cuba,  Puerto-Rico 
y  Sanio  Dominsu. 


Un  alio.    r>  pe.  (a. 
Ih  centve. 


Filipinas. 


Un  año.   6  ps.  fs. 
25  centvB. 


EXTRANJERO. 
Un  año. 


Austria  y  Prusiii 

Gerdeña  y  Suiza 

Bélgica,  Francia  ó  Inglalor- 
ra 


37  frs. 
40 


29 


Portugal 

Amórícas 

Los  demias   puntos  del  ex- 
tranjero  


Ün  año. 

29  frs. 
37 

32 


REGLAS  ACLARATORIAS. 


1/  No  será  servida  suscricion  alguna,  cuyo  importe  íntegro  no 
se  encuentre  realir.ado  previamente. — 2.'  f^a  suscricion  puede 
verificarse  en  carta  certificada  por  el  suscritor,  acompañando 
el  importe  en  libranza  ó  letra. — 3.'  Se  admiten  para  Madrid  y 
Provincias,  suscricíoRCS  por  tomos  correlativos,  ai  precio  de  reales 
vellón  50  cada  uno. — 4.*  En  la  suscricion  cesada  ó  suspensa  por 
el  suscritor,  satisfará  é^te,  al  precio  de  expendicion»  los  cuadernos 
anteriormente  recibidos  por  el  mismo. — 5.'  Los  libreros  ó  comi- 
sionados de  Provinciaf«,  Extranjero  y  Ultramar,  se  entenderán  di- 
rectamente con  esta  Administración»  á  quien  remitirán  el  importe 
de  las  suscriciones  que  realicen,  con  la  deducción  de  un  10  por 
100  los  primeros,  y  20  por  100  los  demás. — 6.*  No  se  recibirá 
correspondencia  alguna  de  Bélgica,  Francia  ó  Inglaterra  que  no 
venga  franqueada. 

Los  números  ó  cuadernos  sueltos  se  expenden  á  10  rs.  vn.  para 
la  Península,  y  75  centavos  de  peso  para  Extranjero  y  Ultramar. 

Se  admiten  suscriciones  en  la  Administración  de  la  citada 
Obra,  calle  de  Serrano,  núm.  90,  cuarto  segando,  y  en  los  de- 
más puntos  que  en  su  lugar  se  expresan. 


PUNTOS 

EN  QUE  TAMBIÉN  SE  ADMITEN  SUSCRICIONES  A  ESTA  PUBLI6ACI0R. 


MADRID. 

Librerías  de  los  Sres.  Bayüi-BaylHerej  plaza  del  Príncipe 
Alfonso;  Fé,  Carrera  de  San  Jerónimo;  Lope^,  calle  del  Car- 
men; Cuestay  calle  de  Carretas;  Hijos  de  Escribano,  calle  del 
Príncipe,  núm.  23;  Murülo,  calle  de  Alcalá,  núm.  7;  Sancke^^ 
calle  de  Carretas,  núm.  21. 


PROVINCIAS. 


Alicante:  D.  J.  Marcili  Ofíver. 
Almería:  Mariano  Robles. 
Barcelona^  Eudaldo  Puig. 
Burgos:  Santiago  R.  Alonso. 
Bilbao:  Sr.  Delmas,  h.^' mayor. 
Cádij:  D.  Francisco  Barquin« 
Córdoba:  M.  García  Lovera. 
Tenerife:  Salvador  Múgica. 
Cartagena:  R.  Moreno  García. 
Cor  una:  José  Lago. 
Ferrol:  Nicasio  Taxoncra. 
Granada:  P.  Ventura  Sabatel. 
Gerona:  Aniceto  Palahí. 
Guadalajara:  R.  Bartolomé. 
Jaén:  r^rcs.  Rubio  y  C* 
Jerej  de  la  F.*:  D.  José  Bueno. 
León:  Francisco  Miñón. 
Lérida:  Sres.  Sol  é  hijo. 
Lorca:  D.  J   Cabrera  Cano. 
Logroño:  P.  Brieva. 

ÜLTRA3ÍAR. 

Habana  : 

Stgo,  de  Cuba:  Juan  Ravelo. 

PuertO'Rico:  Sres.  Muñoz  y 
Rivera. 

Manila:  D.  Bonifacio  Caba- 
nas, Magallanes,  27. 


Málaga:  D.  Francisco  Moya. 
Murcia:  Rafael  Almazan. 
Oviedo:  Juan  Martines. 
Orense:  R.  Ramón  Pérez. 
Mallorca:  F.  Puigrredon. 
Patencia:  J.  Alonso  Rodríguei 
Pamplona:  Regino  Bescansa. 
Pontevedra:  V.  Piqué. 
Ronda:  J.  Moreti  é  hijos. 
Salamanca:  Vicente  ()líva. 
San  Sebastian:  P.  Tora. 
Santander:  M.  M.  Ramón. 
Santiago:  B.  Escribano. 
Sevilla:  Sres.  Hijos  de  Fé. 
Tarragona:  D.  J.  Bia.  Roura. 
Toledo:  Alejandro  Villatoro. 
Valencia:  Pascual  Aguilar. 
Valladolid:  Juan  Nuevo. 
Vitoria:  Bernardino  Robles. 
Zarago^fa:  José  Méndez. 

AMÉRICA. 

Buenos- Aires: 

Montevideo  : 

San  José  de  Costa- Rica:  Don 

Luis  Bengoechea. 
Venesfuela  (Caracas): 


EXTRANJERO. 


Landres:  Mrs.  August  Síegle 
English  et  Foreing  Bookse- 
11er  lio  Leadeanhall  Street 
E.  C. 

París:  Mr.  Brachet,  8,  Rué  de 
la  Abbaye. 


París:  Mr.  E.  Denné  SchmitZy 
Librería  española ,  iS,  Rué 
Monsigni. 

Berlín:  Mrs.  Ascher  v  C* 

Bruselas:  Mr.  Mayolei. 

Lisboa:  Sr.  Silva  Júnior. 


COLECCIÓN 

DOCUMENTOS  INÉDITOS 

RELATIVOS 

U  DBSCdRDDBlTTV,  COSQLISTA   V  HCmACIM 

DI  tu 

AVTiaUka  POSESIONES  bspaSolás 

DE  AMÉRICA  Y  OGEANtA 
uuBu  H  LOS  AicHiirn  m.  uhm 

T  KUT  ESPECIALMENTE  OEL  DE  INDIAS. 
COmpgteHttmentt  autoritfada 


■FOHOXL 


CUADEKNO  VI 


MADRID 

IMPRENTA  DE  UANUBL  Q.    HERNÁNDEZ 
Libertad,  l6  duplicado,  b^O 

1883 


Mi 


ADVERTENCIA. 


Esu  Publicación,  además  de  su  valor  histórico  noto- 
rio, interesa  al  Gobierno  español  para  el  conocimiento  y 
sustento  de  sus  derechos  respectivos;  así  como  á  los  di- 
versos países  de  América,  para  la  gestión  y  defensa  de  los 
suyos  propios;  no  menos  que  á  los  particulares  de  am- 
bos hemisferios,  cuyos  antepasados  prestaron  servicioi, 
por  los  que  adquirieron  otros  derechos,  igualmente  aten 
dibles,  en  legítima  recompensa 


DERECHAS  RESERVADOS.) 


Esta  Colección  de  documentos  inéditos,  ha  sido  declarada  de 
utilidad  f>úbliea  é  interés  patrio  por  Real  orden  de  4  de  Diciembre 
de  1862.  Su  adquisición  ha  sido  además  vivamente  encarecida  á 
todas  las  Corporaciones  provinciales  y  municipales,  por  otra  Real 
orden  fecha  17  de  Julio  de  1863. 

BASES  DE  LA  SüSGRIGION 

PAGO    ANTICIPADO. 

Dicha  Colección  se  publica  por  orden  de  números  ó  cuadernos 
de  novonta  y  seis  páginas  cada  uno,  en  igual  forma  que  el  pre- 
sente. Cada  seis  cuadernos  componen  un  tomo  con  su  respectivo 
índice.  Cada  dos  tomos  constituyen  la  anualidad  periódica  de  la 
suscricion. 

PENÍNSULA.  ULTRAMAR. 


Madrid. 


Un  año.  90  rs.  vb. 


Provincias. 


Un  aíio.  9b  rs.  vn. 


Cuba,  Puerto-Rico 
y  Santo  Dominso. 


Un  alko.    l>  ps.  fs. 
75  centvs. 


Filipinas. 


EXTRANJERO. 
Un  año. 


Austria  y  Pruaia 37  frs. 

Gerdefta  y  Suiza 40 

Bélgica,  Francia  ó  Inglater^ 

ra. 29 


Un  año.   6  ps.  fs. 
25  centvs. 


Un  afio. 


Portugal ^  29  frs. 

Américas 37 

Los  demás  puntos  del  ex- 
tranjero   32 


REGLAS  ACLARATORIAS. 

1/  No  será  servida  suscricion  alguna,  cuyo  importe  íntegro  no 
se  encuentre  realir^do  previamente. — 2.*  La  suscricion  puede 
verificarse  en  carta  certificada  por  el  suscritor,  acompañando 
el  importe  en  libranza  ó  letra. — 3.*  Se  admiten  para  Madrid  y 
Provincias,  suscriciones  por  tomos  correlativos,  al  precio  de  reales 
vellón  50  cada  uno. — 4.*  En  la  suscricion  cesada  ó  suspensa  por 
el-suscritor,  satisfará  éste,  al  precio  de  expendicion,  los  cuadernos 
anteriormente  recibidos  por  el  mismo. — 5.*  Los  libreros  ó  comi- 
sionados de  Provincias,  Extranjero  y  Ultramar,  se  entenderán  di- 
rectamente con  esta  Administración,  á  quien  remitirán  el  importe 
de  las  suscriciones  que  realicen,  con  la  deducción  de  un  10  por 
100  los  primeros,  y  20  por  100  los  demás. — 6.*  No  se  recibirá 
correspondencia  alguna  de  Bélgica,  Francia  ó  Inglaterra  que  no 
venga  franqueada. 

Los  números  ó  cuadernos  sueltos  se  expenden  á  10  rs.  vn.  para 
la  Península,  y  75  centavos  de  peso  para  Extranjero  y  Ultramar. 

Se  admiten  suscriciones  en  la  Administración  de  la  citada 
Obra,  calle  de  Serrano,  núm.  90,  cuarto  segn^ndo,  y  en  los  de- 
más puntos  que  en  su  lugar  se  expresan. 


PUNTOS 

EN  QUE  TAMBIÉN  SE  ADMITEN  SUSCRICIONES  A  ESTA  PUBLICACIOR. 


MADRID. 

Librerías  de  los  Sres.  BayUi^  Boy  Hiere  ^  plaza  del  Príncipe 
Allbnso;  Fé^  Carrera  de  San  Jerónimo;  Lopeify  calle  del  Car- 
men; Cuesta^  calle  de  Carretas;  Hijos  de  Escribano,  calle  del 
Príncipe,  núm.  a5;  Murillo,  calle  de  Alcalá,  núm.  7;  Sanche^^ 
calle  de  Carretas,  núm.  21. 


PROVINCIAS. 


Alicante:  D.  J.  Marcili  Oliver. 
Almería:  Mariano  Robles. 
Barcelona:  Eudaldo  Puig. 
Burgos:'  Santiago  R.  Alonso. 
Bilbao:  Sr.  Delmas,  h.^ mayor. 
Cddi:f:  D.  Francisco  Barquin. 
Córdoba:  M.  García  Lovera. 
Tenerife:  Salvador  Múgica. 
Cartagena:  B.  Moreno  García. 
Cor  una:  José  Lago. 
Ferrol:  Nicasio  Taxoncra. 
Granada:  P.  Ventura  Sabatel. 
Gerona:  'Aniceto  Palahí. 
Guadalajara:  R.  Bartolomé. 
Jaén:  Sres.  Rubio  y  C* 
Jeref  de  la  F.\  D.^José  Bueno. 
León:  Francisco  Miñón. 
Lérida:  Sres.  Sol  é  hijo. 
Lorca:  D.  J   Cabrera  Cano. 
Logroño:  P.  Brieva. 


Málaga:  D.  Francisco   Moya. 
Murcia:  Rafael  Almazan. 
Oviedc:  Juan  Martínez. 
Orense:  R.  Ramón  Pérez. 
Mallorca:  F.  Puigrredon. 
Falencia:  J.  Alonso  Rodríguez 
Pamplona:  Regino  Bescansa. 
Pontevedra:  V.  Piqué. 
Ronda:  J.  Moreti  é  hijos. 
Salamanca:  Vicente  Oliva. 
San  Sebastian:  P.  Tori. 
Santander:  M.  M.  Ramón. 
Santiago:  B.  Escríbano. 
Sevilla:  Sres.  Hijos  de  Fé, 
Tarragona:  D.  J.  Bta.  Roura. 
Toledo:  Alejandro  Villatoro. 
Valencia:  Pascual  Aguilar. 
Valladolid:  Juan  Nuevo. 
Vitoria:  Bemardino  Robles. 
Zaragoza:  José  Méndez. 


ULTRAMAR. 

Habana : 

Stgo,  de  Cuba:  Juan  Ravelo. 

Puerto-Rico:  Sres.  Muñoz  y 
Rivera. 

Manila:  D.  Bonifacio  Caba- 
nas, Magallanes,  27. 


AMERICA. 

Buenos-Aires: 

Montevideo  : 

San  José  de  Costa-Rica:  Don 

Luis  Bengocchea. 
Veneifuela  (Caracas): 


EXTRANJERO. 


Londres:  Mrs.  August  Siegle 
English  et  Foreing  Bookse- 
Uer  lio  Leadeanhall  Street 
E.  C. 

París:  Mr.  Brachet,  8,  Rué  de 
la  Abbaye. 


París:  Mr.  E.  Denné  Schmin, 
Librería  española,  i5,  Rué 
Monsigni. 

Berlín:  Mrs.  Ascher  v  C/ 

Bruselas:  Mr.  Mayóles. 

Lisboa:  Sr.  Silva  Jnnior. 


